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भूमिका 

प्रस्तुत खण्डमे अक्टूबर १९०३ से जून १९०५ तककी सामग्री दी गई है। इस समय 
गाधीजी जोहानिसबर्गमे थे और उनका समय तथा ध्यान धन्धेसे सम्बन्धित कार्यों और सावें- 
जनिक सेवामे बँटा रहता था। उनकी वकालत बहुत अच्छी चल रही थी और आमदनी भी 
खासी थी। एक पत्र-पुस्तिकार्में उतके एक हजार पत्र उपलब्ध है। इनमें से ज्यादातर मुव- 
व्किल्रोके नाम है और सारेके-सारे लगभग तीन महीनेके अरसेमें लिखे गये है। उन दिनो वे 
अपने घरसे दफ्तरतक ६ मील रोज साइकिरूपर जाया करते थे और पीछे तो पैदल ही जाने 
लेंगे थे। इससे मालम होता है कि उन दिनों भी उनका जीवन कितना सादा था। 

जून १९०३ में डबंनसे साप्ताहिक इंडियन ओपिनियनका प्रकाशन प्रारम्भ हुआ था। वह 

* गाघीजीकी उदारतापूर्ण आथिक सहायतासे चालू रखा गया और अक्टूबर १९०४ में तो उन्होने 
उसे पूरी तरह अपने हाथोमें ले लिया। पत्रमे उनके समय और शक्तिका बड़ा भाग ही नही, 
वरन्‌ उनकी सम्पत्ति भी लगातार खपती रही। उन्होने गोखलेको लिखा था (जनवरी १३, 
१९०५) कि उनका दफ्तर अखबारके हितकी दृष्टिसे चलाया जा रहा है और वे अबतक ३,५०० 

पौडकी जिम्मेदारी उठा चुके है। 

सन्‌ १९०५ की दो प्रमुख घटनाएँ थी--जोहानिसबगंमे प्लेग और फीनिक्स बस्तीकी 
स्थापना । गाधीजीने उस समय इन दोनो घटनाओका जो उल्लेख किया है, वह उनके द्वारा 
आत्मकथामें अधिक तटस्थ वृत्तिसे दिये गये विवरणकी पृष्ठभूमि है। इन दोनों उल्लेखोमें कुछ 

- मनोर॑जक असमानता भी दिखाई देती है। जब माच॑में जोहानिसबर्गकी भारतीय बस्तीमे प्लेग 
फैला तब गाधीजीने बीमारीका विस्तार रोकनें और बीमारोकी सार-सभालके लिए तत्काल 
जोरदार कारंवाई- प्रारम्भ कर दी। उनकी यह कारंवाई इतनी दूरदशितापूर्ण और प्रभावकारी 
थी कि उसकी तुलना उनके प्रथम जीवनी लेखक रेवरेड जे० जे० डोकने “उस गरीब आदमी ” 
से की है “जिसने अपनी बुद्धिमत्तासे नगरकी रक्षा की थी” (एक्लीजियाप्टिक्स ९, १५)। 
इसके कई साल बाद जब गाधीजीने इस घटनाकी बात लिखी, तब उन्होने अपने साहसके बारेमे 

थोड़ा संतोष व्यक्त किया; क्योंकि उससे छोगोकी सेवा हुई थी और लोगोंपर उसका 
अच्छा प्रभाव पडा था। देखिए जात्मकथा (भाग ४, 'अध्याय १५, १६, १७)। किन्तु उस 
समय इंडियन ओपिनियनमें गाधीजीने जो छेखमाला प्रकाशित की और “समाचारपत्रोमे उनकी 
जो मुलाकाते और चिट्ठियाँ छपी उनसे इस बातका एक दूसरा ही पहलू प्रकट होता है। 
उनमें गांधीजीने भारतीयोके जबरदस्त कामपर जोर दिया है और पूरी तरहसे इस बातको 
सिद्ध करनेकी कोशिश की है कि प्केग फैलनेका मुख्य कारण नगर-परिषदकी छापरवाही थी। 
गांधीजी इस दु खजनक विषयपर दीर्घ कालतक निरन्तर लिखते रहे। अपने इस कामके विषयमें 
उन्होंने एक जगह कहा है कि वे इसे करते हुए “ सत्य, लोक-कल्याण और स्वदेशवासी ” इन 
त्रिदेवोंकी आराधना कर रहे है। 

ह उन्होने समाचारपत्रोंको प्लेगके सम्बन्धमे जो पत्र लिखे और इसी कालमें निरामिष 
भोजनके विषयमे जो दिलचस्पी ली उनसे हेनरी एस० एल० पोलकका ध्यान उनकी ओर आक- 
षित हुआं। श्री पोल़क क्रिटिक नामक पत्रके उपसम्पादक थे। दोनोंका स्वभाव समान होनेके 
कारण वे जल्दी ही एक-दूसरेके मित्र बन गये। दूसरे सृज्जन अल्बर्ट वेस्ट इसके पहले 


छः 


ही छपाईका अपना घन्‍्वा छोडकर इंडियन ओएगिनियनर्में आ चुके थे। उन्होने देखा कि पत्रकी 
आधथिक स्थिति गाधीजी जितनी समझते थे उससे भी अधिक कमजोर है, किन्तु फिर भी उन्होने 
गाधीजीको विश्वास दिलाया कि छाभ हो या न हो, वे वहाँ बने रहेगे। तव गाधीजी इस स्थितिकी 
जाँच करनेके विचारसे और यदि सभव हो तो उसमें सुधार करनेके उद्देश्यसे तत्काल जोहानिस- 
बर्गसे डर्वनको रवाना हो गयें। उन दिनो गाधीजी जोहानिसवर्गमें रहकर वकालत करते थे और 
इंडियन ओपिनियन डर्वनमें छपता और प्रकाशित होता था। पोलक उनको छोड़नेके लिए स्टेशनपर 
आये और उन्होने गाधीजीकों यात्रामे पढ़नेके लिए रस्किनकी पुस्तक अनटू दिल छात्त्त दी। 
रेल-यात्रा पूरे २४ घटोकी थी। गाधीजीने यात्रामे इस पुस्तकको पढा और उनके मनपर 
इसका जादूका-सा प्रभाव पडा, उससे उनके जीवनमें “ तत्कारू और व्यावहारिक कान्ति ” हो 
गई। बादमें उन्होंने इस पुस्तकका गुजरातीमे सर्वोद्य नामसे अनुवाद किया। यह पुस्तक 
छोककल्याणकी दृष्टिसि जीवनकों रचनेवालोकी मार्गदर्शिका है। 


गाधीजी सत्यकी खोज कर्मके पथपर चलकर करते थे और व्यावहारिक क्षेत्रमें सफल 
होनेपर ही वे किसी विचारकों मूल्यवान मानते थे। रस्किनके उपदेशोमे गाधीजीके गम्भीर 
विदव्वासोकी छाया तो थी ही, साथ ही उनमें शरीर-अम अथवा अपने हाथोसे काम करनेका 
जो गौरव बताया गया था, उनमे गाधीजीको हौडियन ओरिनियनकों स्वावरूम्बी बनानेकी तात्का- 
लिक समस्याका हल भी दिखाई दिया। गराधीजी इसके एक या दो सप्ताह पहले अपने चचेरे 
भाइयों और भतीजोके पास टोगाट गये थे। वहाँ उनकी दूृकानके पीछे एक सुन्दर बाग था 
(प्रभुदास ग्राधीकी गुजराती पुस्तक जीवननुं फ्रोंड पृष्ठ ६९)। उस समय उन्होंने सोचा कि 
बगीचा सुन्दरताके साथ-साथ, दृकानकी तरह आमदनीका विश्वस्त साधन भी हो सकता है। 
इस तरह इस पुस्तकके पठन और उसकी पृथ्ठभूमिमे मननका परिणाम यह हुआ कि गाधीजीने 
१,००० पौडमें डर्वतसे १४ मील दूर १०० एकड़की एक जमीन खरीदी और उसमे फीनिक्स 
बस्तीकी स्थापना की। शक्ति-चालित मशीनोपर निर्मर न रहना पड़े, इसलिए साप्ताहिकका 
आकार घटाकर ' फुलस्केप ' कर दिया गया। २४ दिसम्वर १९०४ के अंकमे प्रकाणित “अपनी 
वात” ज्ञीपंक केख ३१ दिसम्बर के अकमे फिरसे छापा गया। इसमें इस साहसिक कार्यके 
सिलसिलेमे गाधीजीके प्रयत्नोका कोई उल्लेख नही है, किन्तु नेटाल भारतीय काग्रेस, ब्रिटिश 
भारतीय सघ और उन निष्ठावान्‌ कार्यकर्ताओके सहयोगकी मुक्त-कण्ठसे सराहना की गई है, 
जिन्‍्होने इस “तनवल और क्रान्तिकारी योजवाकों स्वीकार कर लिया था।“ गाधीजीने इस 
घोपणामे इंडियन ओप्रेनियनके उद्देश्य इस प्रकार दोहराये है “सम्राट एडवर्डकी यूरोपीय 
और भारतीय प्रजाओमे निकटतर सम्बन्ध स्थापित करना, लोकमतको शिक्षित करना, गरूत- 
फहमीके कारणोको दर करना, भारतीयोके सामने उनके अपने दोष रखना और उन्हे, जब 
कि वे अपने अधिकारोकी प्राप्तिका आग्रह कर रहे है, उनका कत्तेव्य-यथ दिखाना। ” 


उन दिलों दक्षिण आफ़िकामे ब्रिटिश भारतीय अनेक बड़ी-बडी निर्योग्यताओसे त्रस्त थे। 
एक उपनिवेशमे जो निर्योग्यताएँ थी, दूसरेमें उनका रूप कुछ वदल जाता था और कुछका 
रूप कालान्तरसे भी बदलता रहता था। इन निर्योग्यताओमे प्रवास और व्यापार करने, रेल- 
गाडियो और घोडागाडियोमें सफर करने, पैदल-पटरियोपर चलने, बस्तीके बाहर रहने और 
व्यापार करने तथा अचल सम्पत्ति खरीदने आदिपर प्रतिबन्ध शामिल थे। गोरोकी व्यापारिक 
ईर्ष्या और कौमी दम्भ, एशियाई विभागकी कारगुजारियो, विक्रेता-परवाना अधिनियमके अन्तर्गत 
परवाना अधिकारियों तथा नगर-परिषदोके सनक-भरे फैसलों और पहरेदार सघो तथा इवेत- 
सघोकी उत्तेजक कारंबाइयोके रूपमे प्रगट होते रहते थे। बोअरोके समयके वुरे कानूनोका, 


सात 


ब्रिटिश जासन-कालमें और भी कठोरतासे पान किया जा रहा था। जनवरी १९०४ के 
/ सिहावलोकन ” शीर्षक छेखमे और दिसम्बर १९०४ के “सालाना लेखा-जोखा ” शीर्षक लेखमे 
गाघीजीने भारतीयोके आसपास छाई हुई घोर घटाओका चित्र खीचा है और उन शुभ लक्षणोका 
भी उल्लेख किया है जो उन्हे मानव स्वभावके प्रति अपने अटूट विध्वासके कारण दिखाई 
देते थे। उन्होने कहा कि आपत्ति मनृष्ययो शोध कर खरा बनाती है। वे कहते है . “ हमारा 


काम केवल यह है कि जिसे हम सही और न्यायपूर्ण समक्षते है उसे बराबर करते रहे और 
परिणाम भगवान पर छोड दे, जिसकी अनुमति या जानकारीके विना पत्ता भी नहीं हिलता।” 


गिरमिटिया भारतीय मजदूरोकी समस्याके सम्बन्धभे इस समयतक गाधीजीका रुख सख्त 
हो चुका था। उन्होने भारत-सरकारके इस निर्णयका स्वागत किया कि जबतक ट्रान्सवालमे 
पहलेपे आबाद भारतीयोकी अवस्थामें सुधार नहीं किया जाता तबतक भारतसे और अधिक 
मजदूरोंके प्रवासकी अनुमति नहीं दी जायेगी। उन्होने ग्रिरसिटिया एशियाई मजदूरोदा आयात 
करने और स्वतन्त्र एशियाइयोको अमानुषताके साथ दास बनाये रखनेके प्रयत्नोका विरोध किया। 
किन्तु इसका कारण कोई कोरी आदर्शवादी कल्पना नहीं थी, बल्कि वे भावी पीढ़ियोके कल्याणकी 
गहरी चिन्ता और उनके प्रति हादिक सहानुभूतिसे प्रेरित होकर यह करनेपर विवश हुए थे। 
किसी राजनीतिक या आश्िक सिद्धान्तसे नही, उन्होंने मानव-जातिके प्रति अपने प्रेमके कारण 
श्री स्किनरकी खानोमे काम करनेवाले चीनी मजदूरोके सम्बन्धमे पेश की गई रिपोर्टकी आलोचना 
की। उसी विचारसे प्रेरित होकर उन्होने श्री क्रेसवेलके सोनेकी खानकी कम्पनीकी मैनेजरीसे 
इस्तीफा देनेपर सराहना भी की। श्री क्रेसवेलने इस्तीफा इसलिए दिया था कि मालिक अच्छे 
वेतनपर गोरे मजदूरोकी नियुक्तिका विरोध करते थे और केवल मुनाफेकी चिन्तामे बाहरसे 
छाये हुए मजदूरोको कम मजदूरी देकर कामपर लगाना चाहते थे (“श्री क्रेसवेलका बमगोला”, 
२६-११-१९०३) । गाघीजी साधारणतया आफ्रिकियों या रगदार छोगोंके कष्टोकी चर्चा कभी- 
कभी ही किया करते थे। युवक नेता गाधीके आचरणमे स्वदेशीकी भावता समा गई थी 
और उनका व्यवहार, साथी कार्यकर्ताओके व्यवहारकी वे जितनी जिम्मेदारी छे सकते थे, 
उसीसे मर्यादित होता था। 

गाधीजी सदा समझौतैके लिए तैयार रहते थे -- ऐसे समझौतेके लिए, जिससे यूरोपीयोकी 
उचित इच्छाओ और हितोकी पूर्ति भी पूर्ण रूपसे होती हो। उन्होने इस बातका ध्यान रखकर 
ही प्रवास और व्यापारिक परवानोके सम्बन्धमे ब्रिटिश भारतीय सघके उचित और नरम 
प्रस्तावोका स्वागत किया। देशमे भारतीयोकी “बाढ़” की सम्भावनताको रोकनेके उद्देश्यसे 
केपके कानूतके नमूनेंका प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिनियम सुझाया और भारतीयोके कारण 
यूरोपीय व्यापारको अनुचित रूपसे हानि न हो इसलिए उन्होने सर्वोच्च न्यायालूयमे अपीलके 
अधिकारके साथ, परवानोपर नगर॒पालिकाओके नियन्त्रणका सिद्धान्त स्वीकार किया। (“ पत्र: 
स्टारकों,” ३-९-१९०४) | उन्होने लेडीस्मिथके भारतीय दुकानदारोको टाउन. क्लाकंकी हिंदा- 
यतोपर अमल करने और अपनी दूकाने जल्दी बन्द करनेकी सलाह दी, ताकि यूरोपीयोका 
' विरोध समाप्त हो जाये। जब दीर्घकालीन और कठिन सघर्षके बाद हबीब मोटनके परीक्षात्मक 
मुकदमेमे भारतीय व्यापारियोकी जीत हो गई, तब भी गाघीजीने उन्हें समझाया कि यद्यपि 
कानूनने उन्हे चाहे जहाँ व्यापार करनेकी स्वतन्त्रता दे दी है, तो भी वे इसका पूरा 
लाभ न उठाये; बल्कि अपनी जीतके फ़कोका उपभोग “धीरज और दूरदशितापूर्ण सयमसे ” 
करे। अग्रेजोकी न्‍्याय-भावनाकी सराहना करते हुए उन्होने लिखा . “ब्रिटिश राज्यमें हेषभाव 
कितना ही तीज क्यों न हो, सर्वोच्च न्‍्यायालयोके रूपमे सुरक्षाका एक आश्रय स्थान हमेशा 
उपलब्ध है। ” (“ सुयोग्य विजय ”, १४-५-१९०४) । पॉचेफस्ट्रमके “ पहरेदारो ” को हिसा और 


आठ 


उत्तेजनासे टूर रहनेकी अपील करते हुए उन्होंने लिखा “ ब्रिटिश शासनका इतिहास साविधानिक 
विकासका इतिहास है। ब्रिटिश झंडेके नीचे कानूनकी इज्जत करना लोगोके स्वभावका हिस्सा 
वन गया है” (“पॉचेफस्ट्रमके पहरेदार , २४-१२-१९०४) | 

गावीजीने इस समयके छेखो और विशेषत. दादाभाई नौरोजीको छिखें गये अपने पत्रोमें 
बार-बार अग्रेजोंसे विवेक रखकर अपने पिछले वचनो और आदइवासनोपर कायम रहनेकी अपीछ 
की है। किन्तु कभी-कभी उनका रुख कठोर हो जाता है; जैसे उस समय, जब वे ट्वान्सवालके 
सम्बन्धर्में कहते है: “यहाँ रहनेवाली आवादीके साथ या तो अच्छा बरताव किया जाये 
या उसे देशसे खदेड दिया जाये। उनको देशसे निकालनेकी कार्रवाई सख्त तो होगी किन्तु वह 
सखियाका जहर जैसा देकर धीरे-धीरे किन्तु निश्चित रूपसे प्राण लेनेकी क्रियाकी अपेक्षा कही 
अधिक सदय होगी” (८-१०-१९०४) | कुछ महीनोंके बाद गाधीजीने देखा कि यदि ब्रिटिश 
भारतीय, कानूनसे प्राप्त अपने अधिकारोंके मुताबिक मनचाही जगह व्यापार करना चाहते हों 
और अपने “व्यापार, सम्पतिके स्वामित्त और आवागमनके अधिकारोके सम्बन्धर्में यूरोपीयोके 
समान आधारपर रखे जानेके दावेकी पूर्ति ” चाहते हों तो उन्हे जीवन-मरणके संधर्षमें उत्तरना 
पड़ेगा (२८-६-१९०५) 

उन्होने अपनी दृष्टिको एक क्षणके लिए भी विद्वेष, रोष या ओछेपनके कारण -धुंधछा नहीं 
होने दिया। व्यक्तियों और राष्ट्रोमे जो गुण था उसे स्वीकार किया। यहाँतक कि सर जॉन 
रॉक्न्सिन, डॉ० जेमिसन और भूतपूर्व राष्ट्रपति क्रगर जैसे विवादास्पद व्यक्तियोमें उन्होने 
कुछ-त-कुछ सराहनीय गुण देखे। राष्ट्रपति क्रगर उनकी दृष्टिमें एक महान और ईद्वरपरायण 
व्यक्ति थे, जो “कभी-कभी गलत दिल्ञामे जानेवाली एकनिष्ठ देशभक्ति ” का एक उदाहरण 
छोड गये है (“ स्वर्गीय श्री कृगर “, २३-७-१९०४)। 

तफसीलकी छोटीसे-छोटी वात उनके लिए छोटी नहीं थी। अन्यायसे युद्ध करते हुए. 
/ सामान्य जीवनकी छोटी-छोटी बातोंकी ” उन्होने कभी उपेक्षा नही की। १७ और १९ अप्रैल 
१९०५ को छगनलाछ गाघीके नाम लिखे गये पत्नोमे उन्होंने बाहरसे आये हुए काम और 
अखवारकी निःशुल्क भेजी जानेवाली प्रतियोकी लम्बी सूचीके सम्वन्ध्में बडी फिक्रके साथ पूछताछ 
की है; और अच्छी रोटी बनानेके लिए मैंदे और घीके विधिवत्‌ मिश्रणके सम्बन्धमे तफसीलवार 
हिंदायतें भी दी है। 

राजनीतिक सफलता और असफलताके समस्त उतार-चढावोसे गुजरते हुए गाधीजीने प्रारम्भसे 
ही इंडियन ओपिनियनका उपयोग “ सम्पादक और पाठकोके बीच हादिक और स्वच्छ सम्बन्धोकी 
स्थापना ” के लिए किया। उनका लेखन सोह्देश्य और सही दिश्ञामे होता था। उन्होनें गुजराती 
और अग्रेजी दोनोमे एक ही विषयसे सम्बन्धित लेख लिखे है, किन्तु गुजराती लेख अपेक्षाकृत 
विविध ज्ञानपूर्ण और लोक-कल्याणकी भावनासे भरे हुए है, जब कि अग्रेजीमें लिखे हुए लेख 
सैद्धान्तिक अधिक है। इन दोनोंकी तुलना करनेसे यह विदित होता है कि पाठकोका ढेखनकी 
शैली निदिचित करनेमें कितना बड़ा हाथ होता है। उनके “ आत्मत्याग ” और “ फूटकर मिनिटोका 
सच्चा मूल्य ” शीर्षक छेख, उनके धर्म-सम्बन्धी व्याल्यानोंकी भाँति ही, यह जाहिर करते है 
कि वे अपने धन्धे या सार्वजनिक कार्योंमें कितने ही व्यस्त क्यो न रहे हो, किन्तु उनके कारण 
उनकी दृष्टिसि जीवनके आधारभूत सत्य कभी ओझल नही होते थे। 


पाठकोंको सूचना 
इस खण्डमें जो प्रार्थंतापत्र और स्मरणपत्र दिये गये है और जिनकी संख्या इससे पहले 
खण्डोकी अपेक्षा कम है, गाधीजीके लिखे हुए माने गये है। इस मान्यताके कारण कुछ विस्तारसे 
पहले खण्डकी भूमिकामे बताये जा चुके है।गाधीजी इंडियन ओपिनियनमें लिखते थे, इसके 
सम्बन्धमे उनकी सामान्य साक्षी उनके आत्मकथा-सम्बन्धी लेखोसे मिलती है। इसके अतिरिक्त 
उनके पुराने साथी श्री एच० एस० एछ० पोलक और श्री छगनलकाल गांधीकी राय एवं, जहाँ कही 
मिली वहाँ, अन्य साक्षीको विशेष लेखोके छेखकत्वका निर्णय करनेमे उचित महत्त्व दिया गया है। 
अग्रेजी सामग्रीसे अनुवाद करनेमे हिन्दीको मूलके समीप रखनेका पूरा प्रयत्न किया गया 
है। छापेकी स्पष्ट भूले सुधार कर अनुवाद किया गया है और मूलमसे व्यवहृत शब्दोके सक्षिप्त 
रूप हिन्दीमें पूरे करके विये गये है। 
गुजरातीसे अनुवाद करनेमे मुख्य उद्देश्य यह रखा गया है कि अनुवादमे मूल सामग्री 
सही-सही उतार दी जाये। किन्तु उसकी भाषामें हिन्दीपन छानेका प्रयत्न अवदय किया गया है 
जिससे वह पढ़नेमे अच्छी हिन्दी लगे। 
प्रत्येक लेखकी लेख-तिथि, यदि वह उपलब्ध है, दाहिने कोनेमें ऊपर दी गई है। यवि 
मूल लेखमें कोई तिथि नहीं थी तो चौकोर कोष्ठकोमे अनुमानित तिथि, जहाँ आवश्यक हो वहाँ 
कारणोंके साथ, दे दी गई है। सूत्रके साथ अन्तमे दी गईं तिथि प्रकाशनकी है। पत्रोंमे, वे जिन्हे 
लिखे गये है उनके ताम और पते, मूलमे उपलब्ध है तो, सिरेपर बाये कोनेमे दिये गये है। 
मूलकी भूमिकामे और मूल सामग्रीके भीतर चौकोर कोष्ठकोमे जो-कुछ सामग्री दी गई है, 
वह सम्पादकीय है। गोल कोष्ठक जहाँ मूलमे आते है, कायम रख लिये गये है। गाधीजीने 
लेखोमे, कंभी-कभी अपने ही लेखो या पत्रोसे उद्धरण दिये है। ये हाशिया छोड़कर गहरी स्याहीमें 
छापे गये है। ह 
मूछ पाठकों समझनेमे सहायक अधिकांश जानकारी पादटिप्पणियोंमे दी गई है। उनमें 
इसी खण्डमें अन्यत्र प्रकाशित सामग्रीके सन्दर्भभे विशेष लेखोके शीषेंको और उनकी तिथियोका 
उल्लेख कर दिया गया है। सन्दर्भ पहले खण्डके अगस्त १९५८ के संस्करणसे लिये है। आत्म- 
कथाके सन्दर्भ गाधीजीकी मूल गुजराती पुस्तक सत्यना प्रयोगी अथवा आत्मकथाकी नवजीवन 
प्रकाशन मन्दिर, अहमदाबाद द्वारा प्रकाशित १९५२ की नवी आवृत्तिसे लिये है। उनमे सम्ब- 
न्वित अश और अध्याय मात्र दिये गये है, क्योकि विभिन्न आवृत्तियोमे पुष्ठ-सख्याएँ विभिन्न है। 
इस खण्डकी सामग्रीके साधत-सूंत्र और इसके. कालसे सम्बन्धित तारीखवार जीवन-वृत्तान्त 
_खण्डके अन्तमे दिये गये है। 
साधन-सूत्रोंमे एस० एन० सकेत साबरमती सम्रहालूय, अहमदाबादमे उपलब्ध कागज-पन्नोका, 
जी० एन० ग़्ाधी स्मारक निधि और संग्रहालय, नई दिल्लीमे उपलब्ध कागज-पनत्नोका और सी० 
डब्ल्यू० सम्पूर्ण गाधी वाहुमय द्वारा प्राप्त कागज-पत्रोका सूचक है। संकेतोंमें कही कही सी० 
एस० ओ० “ कलछोनियन सेक्रेटरीका ऑफिस ” के लिए और “सी० ओ० ” कलोनियन ऑफिसके 
लिए भाते है। 


आभार 


इस खण्डकी सामग्रीके लिए हम इन सस्थाओ और व्यक्तियोके ऋणी है गाघी स्मारक 
निधि और सग्रहालय तथा अखिल भारतीय काग्रेस कमेटीका पुस्तकालय, नई दिल्‍ली, नवजीवन 
दृस्ट और सावरमती आश्रम सरक्षक व स्मारक टुस्ट और सग्रहालय, श्री छगतलालू गाघी, 
अहमदाबाद, भारत सेवक समिति, पूना, कलोनियक ऑफिस पुस्तकालय तथा इडिया ऑफिस 
पुस्तकालय, लन्दन, प्रिटोरिया और पीटरमैरित्सवर्ग आकाइव्ज़, सार्वजनिक पुस्तकालय, केपटाउन; 
सार्वजनिक पुस्तकालय, जोहानिसवर्ग, श्री अरुण गाधी, बम्बई और इंडिया, इंडियन ओपिनियन, 
आउटलुक और त्टर समाचारपत्र। 

अनुसन्धान और सन्दर्भकी सुविधाओके लिए गाधी स्मारक सम्रहालय तथा इंडियन कौसिल 
ऑफ वल्ड अफेयर्स पुस्तकाकूय' तथा सूचना और प्रसारण मन्त्राढयका अनुसन्धाव और सन्दर्भ 
विभाग, नई दिल्‍ली; सावरमती सग्रहालय और गुजरात विद्यापीठ ग्रन्थालय, अहमदाबाद, ब्रिटिण 
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चित्र-सूची 


“ इडियन ओपिनियन ” के हिन्दी-विभागका प्रथम पृष्ठ--जब पत्र छोटे 


आकारमें निकलने छग्ा था, जनवरी ७, १९०५-। मुख चित्र 
दादाभाई नौरोजीके ताम एक पत्र ३२० 
४ इडियन ओपिनियन ” के तमिलन-विभाग का प्रथम पृष्ठ --जब पत्र छोटे 

आकारमे निकलने रूगा था। रे५२ 
४ इंडियन ओपिनियन ” के गुजराती-विभाग का प्रथम पृष्ठ --- जब पत्र छोटे 

आकारमे निकलने छगा था। रेप्रे 
छगनलाल गांधीके नाम एक पत्र ४४० 


गाघीजीके स्वाक्षरोमे एक पत्र अब्दुल हक और कैखुसरूके ताम। ५१२ 


१. नेटालका प्रवासी-प्रतिबन्धत अधिनियम 


अभीतक हम जिसे प्रवासी-प्रतिबन्धक विधेयकके! रूपमे जानते थे, उसपर सम्राट्की 
मजूरी मिल गई और वह सरकारी गजटसें कानूनके रूपमे प्रकाशित कर दिया गया है। 
अब वह पूरी शक्ति और प्रभावसहित उपनिवेशमे छाग्र हो गया है। ब्रिटिश सरकारसे उसके 
मजूर होनेमे कभी किसीको शका नहीं रही। अब उपनिवेश बहुत शक्ति-सम्पन्न बन गये है और 
विन-भ्रतिदिन और भी अधिक शक्तिशाली बनते जा रहे है। इसलिए सम्राटके भारतीय प्रजाजनोके 
लिए तो उन सब नियन्त्रणोके सामने धैर्य और शान्तिसे सर झुकानां ही रहा, जो उपनिवेशी उनपर 
लादना पसन्द करे। बस, हम भी लॉड मिलनरके' साथ-साथ यह आशा लगाये रहे कि “ समय बीतने 
पर, और बातचीतकी मददसे,” उपनिवेशी खुद ही अपने तरीकोकी भूल समझ छेगे और इस 
महान शक्तिशाली साम्राज्यके एक अगके निवासियोके नाते हमारे प्रति अपने कत्तंव्योकों पहचानकर 
महसूस करने लगेगे कि उन्हे उनका पालन करना चाहिए। पुराने और नये कानूनके बीच 
खास फर्क कहाँ-कहाँ है, यह इस मौकेपर दिखाना अच्छा होगा। 
पुराना 
(१) भाषा-विषयक हा्ते यह थी कि कानूनके साथ अर्जीका जो एक साधारण 
नमूना दिया गया था उसके अनुसार एक अर्जी यूरोपकी किसी भी भाबाकी लिपिमें 
लिख सकतनेकी योग्यता अरजंदारमें हो। 
नया 
(१) प्रवासी-अधिकारी किसी भी अर्जीका मजमून बोलता जायेगा। वही अ्जे- 
दारको लिखना होगा। 


पुराना 
(२) अधिकारी प्रवासियोंके लाबालिग बच्चे, जो २१ वर्षबसे अधिक उम्नके नहीं 
होंगे, उपनिवेशर्मं उनके साथ आ सकेंगे। बच्चोंके लिए भाषाकी कोई कसौटी नहीं होगी। 


नया 
(२) अब बालिग होनेकी उम्र मनसाने तौरपर १६ वर्ष निश्चित कर दी गई है। 
' प्राना 


(३) हर-कोई आदमी, जो यह सिद्ध कर सके कि वह दो वर्षसे उपनिवेशमों रह 
रहा है, उपनिवेशका निवासी होनेका प्रमाणपत्र पानेका अधिकारी होगा और इसलिए 
उसका प्रवेद् निषिद्ध नहीं होगा। 


नया 
(३) यह अवधि अब बढ़ाकर तीन वर्ष कर दी गई है। 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ३८७-८८ तथा पृष्ठ ४२९४-२० । 

२. सर अल्फेड मिलनर, केप कालोनीके हाई कमिश्नर और गवनंर (१८९७-१९०१), द्रान्सवाल और 
ओऑरेज रिवर उपनिवेशके (१९०१-१९००) | 
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* समू्णे गांधी वाब्सय 


पुराना 
(४) अपने सित्रों अथवा भुख्तियारोंके द्वारा अर्जी देनेपर अर्जदारोंको अस्थायी 
प्रवेध्ापन्र दे दिये जाते थे। 
नया 
(४) अब यह आग्रह रखा जाता है कि अजेंदार खुद हाजिर होकर अर्जों दे। 
पुराना 
(५) कानून इस बारेसें कुछ नहीं कहता था कि अपनी पाँच सालकी गिरमिटको 
अवधि-भर उपनिवेशकी सेवा कर घुकतेवाला गिरसिटिया मजदूर उपनिवेशका निवासी 
साना जायेगा या नहीं। 


नया 
(५) जहाँतक कानूनसे सम्बन्ध हे, इस तरह पाँच वर्षतक उपनिवेज्षमें जो रह 
चुका है वह उपनिवेशका बाशिन्दा नहों मात्रा जायेगा। 


इस तरह इस विधेयकके खिलाफ ब्रिटिश भारतीयोके युक्तिसगत आपत्ति करनेपर भी पाँच 
आवश्यक बातोमे उपनिवेशके कानूनमे नियन्त्रण अधिक सख्त बना दिये गये है और इसका 
भी कोई भरोसा नहीं कि अब आगे और कुछ नही होगा। 


[ अग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


२. श्री वायबगें और एशियाई मजदूर 


ट्रान्सवालके खान-आयुक्‍त श्री वायबगंकी श्रम-आयोगके समक्ष दी गई गवाही अबतकके गवाहों 
द्वारा प्रयुकत भूमिकाकी अपेक्षा अधिक ऊँची भूमिकापर स्थित है, और यद्यपि वे विधानपरिषदके 
सदस्य हैं, फिर भी उन्होने कुछ खरी-खरी बाते कहनेमें संकोच नही किया है। ट्रान्सवालमें एशियाई 
मजदूरोको छानेके कट्टर और अथक विरोधी श्री विवनके प्रइनोंके जवाबमे उन्होने जो बातें 
कही, उनमे से कुछ अत्यन्त प्रभावकारी बातें हम नीचे दे रहे है। 
श्री वायबर्गने कहा: 
खानोंमें अकुशल गोरे भजदूरोंसे काम्र लेनेके जो प्रयोग हुए है उनके बारेमें मुझे 
प्रत्यक्ष कोई जानकारी नहीं है। परन्तु में इस विवादका बहुत दिलूचस्पीके साथ अध्ययन 
करता रहा हूँ। गोरे मजदूरोंके उपयोगके बारेमें मेरी राय इस प्रसिद्ध छोकोक्तिमें आ 
गई है कि “जहाँ चाह है वहाँ राह भी है!'। अगर गोरे सजदूरोके उपयोगकी इच्छा 
लोगोंमें बहुत प्रबल हो तो मुझे मानना ही पड़ेगा कि वेसा होकर रहेगा। से तो इसे 
मुख्यतः एक अत्यन्त महत्त्वपूर्ण राजनीतिक प्रइन समझता हूँ। यह सब इसपर निर्भर 
है कि हम किस नीतिपर चलना चहते हे। 
इस प्रदनका निर्णय पुर्णतः खानोके मालिकोको करना है कि खातोंमें गोरे मजदूरोसे 
फाम लिया जाये, था स्थानीय अथवा बाहरके रंगदार जातिके मजदूरोंसे। थे अपने 


श्री वायबगे और एशियाई मजदूर ३ 


इंजीनियरोंसे कह दें, 'हम चाहते हे कि आप गोरे सजदूरोंको छानेका पुरा प्रयत्न करें 
और उनसे अधिकसे-अधिक और अच्छेसे-अच्छा काम किस तरह लिया जाये यह जो 
बतायेगा उसे खूब इनाम दिया जायेगा।” अगर सालिक ऐसा करें तो मेरा खयाल है, 
गोरे मजदूरोंसे काम लेनेकी जोरोंसे कोशिशें होने लूगेंगी और इसमें सफलता भी मिलने 
लूगेगी। इसके विपरीत, अगर खान-मालिक यह कहते रहेंगे, 'हम गोरे मजदूरोंको 
पसन्द नहीं करते” तो मेरा खयाल है, इंजीनियर कभी गोरे सजदूरोंको छानेका प्रयत्न 
करने और उसे सफल बनानेकी पर्याप्त प्रेरणा नहीं पायेंगे और इंजीनियरके रूपमें उन्हें 
ऐसी प्रेरणा मिलनी भी नहीं चाहिए। 
श्री व्हाइट्साइडके जवाबमे श्री वायबर्गने आगे कहा: 
लड़ाईसे पहलेके दिनोंमें सार्वजनिक कामोंमे मुझे बहुत दिलचस्पी थी और किसी 
समय से दक्षिण आफ्रिकी संघका अध्यक्ष भी था। संघकी नीति यह थी कि जितने भी 
अधिक अंग्रेजोंको ट्रान्‍्सवालमें लाया जा सके, राना चाहिए। मेरी, और में समझता हूँ, 
हर अंग्रेजकी, तब यही नीति थी। इस बारेमें कहीं दो रायें हो ही नहीं सकती थीं कि 
अंग्रेजोंको यहाँ आकर बसनेके लिए जितना अधिक प्रोत्साहन दिया जा सके, देना 
चाहिए। यह बात बहुत महत्त्वपूर्ण थी। मे समझता हूँ कि देशके हर वफादार आदसीका 
उद्देश्य यही होना चाहिए। परन्तु वफादार और गैर-वफादारकी बात अभी छोड़ दीजिए । 
में तो कहता हूँ कि अगर हम दक्षिण आफ्रिकाकों केंमडा और आस्ट्रेलियाकी भाँति, जो 
गोरोंके देश हे, साज्नाज्यका महत्त्वपूर्ण भाग बनाना चाहते हे तो हमको यही करना 
चाहिए। नहीं तो इसकी भी स्थिति जमेका, ब्रिटिश गियाना अथवा उष्ण कटिबन्धके 
समीपस्थ अन्य देशोंकी जेसी हो जायेगी, जहाँ गोरे काम लेनेवाले मालिक हे और 
अधिकांश असली निवासी गुलमोंसे कुछ ही अच्छे हे। हमें इस स्थितिसे बचना चाहिए। 
इस वृष्ठिसि यह अत्यन्त भहत्त्वपूर्ण है कि यहाँ अधिकांश आबादी गोरोंकी हो ,जाये और 
ये गोरे ऐसे हों जो अपना सारा काम खुद करें। यह रुख बड़ा पतनकारी है कि अगर 
हमको दक्षिण आफरिकामे रंगदार सजदूर काफी नहीं मिलते तो हम इनकी पूर्ति किसी 
दूसरे जरियेसे कर हूँ। 
श्री वायबर्गके इन प्रभावकारी वाक्योसे स्पष्ट हो जाता है कि उनकी रायमे एशियासे लाये 
जानेवाले गिरमिटिया मजदूरोकी स्थिति गुलामोसे कुछ ही अच्छी होगी। वे सरकारी सहायतासे 
एशियासे मजदूर छानेका जो विरोध कर रहे है उसका एक आधार यह भी है। अब, यह 
रुख ऐसा है जिसपर किसी भी समझदार आदमीको आपत्ति नहीं हो सकती। हम तो यही 
आशा करते है कि उनकी गवाही महत्त्वपूर्ण समझी जायेगी और जो सज्जन उचित और अचनु- 
चितका विचार छोड़कर केवल अपने लाभकी खातिर एशियाई मजदूरोका शोषण करनेके लिए 
उत्सुक है, उनके मनसूबे विफल कर दिये जायेगे। स्पष्ट ही [श्री वायबगगें एक सिद्धान्तप्रिय पुरुष 
है और अपने सिद्धान्तोके इतने पक्के है कि वे धन छेकर भी स्वार्थी वर्गोके दबावका मुकाबला 
मा जट। सकते है,/ क्योकि श्री क्विनने उनसे यह तथ्य उगरूवा लिया कि उन्हे सयुकत स्वर्णलान 
( गोल्डफील्ड्स) को इसीलिए छोडना पडा। खान-मालिक श्री वायबग्गंसे अपेक्षा 
करते थे कि वे अपने राजनीतिक विचारोको दबा दे, या बदल दे। एक दिलचस्प बात और भी 
ध्यानमे रखने लायक है--श्री वायबग्गं यह नहीं मानते कि यहाँ देशी मजदूरोकी किसी प्रकार 


४ सम्पूणे गाधी वाडमय 


भी कमी है। जब श्री क्विनने उनसे कहा कि आपके पहले जो गवाहियोँ गुजरी हैँ उनसे आपके ये 
कथन मेल नहीं खाते, तव श्री वायवर्गने कहा: 


यहाँ जो कुछ हो रहा है उसे देखने-समझनेकी मुझे असाधारण सुविधाएँ प्राप्त 
हैं और भेरा तो खबाल है कि इन बाहरके जिलोमें तत्काल बहुत अधिक मजदूरोकी 
माँग होनेकी कोई सम्भावना नहीं है । 
[अग्रेबीसे ) 
इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


३. ऑरेज रिवर कालोनीमें ईइ्वरका मजाक 


परमश्रेष्ठ लेपिटनेंट गवर्नर सर हैमिल्टन जॉन गूल्ड-ऐडम्सनें अपने दस्तखतोसे घोषणा 
प्रचारित की है कि इस मासका अन्तिम रविवार नम्जता और प्रार्थनाका या कृतजता-प्रकाशन- 
का--जैसी भी स्थिति हो -- दिवस नियत किया गया है, “ ताकि हम अपने आपको परमात्माके 
सामने नम्न बनाये और उससे विनती करे कि वह इस देशको अनावृष्टिके कोपसे बचाये और यहाँ 
विपुल और स्फूर्तिदायिनी वर्षा करे। ” घोपणामे आगे कहा गया है कि “ अगर सर्वेशक्तिमान प्रभुकी 
इच्छासे इससे पहले ही वर्षा हो जाये तो मै घोषित करता हूँ कि यह दिन कृतज्ञता-प्रकाशनका 
दिन मनाया जाये । ” यह विधिका विधान है कि इस घोषणाके तुरन्त बाद ही एक नई घोषणा 
हुई है, जिसमें तमाम रगदार लोगोके लिए चेचकके टीके लगवाना अनिवायं घोषित किया गया 
है और कहा गया है कि, अगर वे इसमे गफलूत करेगे तो उन्हे पाँच पौड जुर्माना देना होगा, 
' अथवा उसके बदले १४ दिनकी कड़ी कैदकी सजा भुगतनी होगी। इन दो घोषणाओका 
साथ-साथ प्रकट होना तो नि सन्देह विशुद्ध सयोगकी ही बात है। चेचकके खिलाफ इस साव- 
धानीको हम तो आवश्यक ही मानते है, और जहाँतक रगदार जातियोके लिए यह टीका खास 
तौरपर अनिवार्य कर देनेका सवाल है, उसपर भी हमें कोई बहुत भारी शिकायत नहीं है। 
परन्तु चूँकि यह दूसरी घोषणा ऑरेज रिवर उपनिवेशमे हो रही है, अत. यह रंगदार जातियोके 
प्रति उस अत्यन्त विरोधी नीतिका नमूना है, जो उपनिवेशकों पुरानी सरकारसे विरासतके 
रूपमें मिली है। 
फिर पहली घोषणाका अर्थ क्‍या रहा | प्राचीन कालमें जब मनृष्य अपने आपको नम्र 
बनाते थे, तब कुछ त्याग करते, बहुत बडा आत्म-निरीक्षण करते, अपने पापोका प्रायद्चित्त करते 
और इस तरह जीवनका नया अध्याय शुरू करते थे ।|इस घोषणाका मसविदा श्री एच० एफ० 
विल्सनने बनाया है और लेफ्टिनेंट गवर्नरने उसपर दस्तखत किये हैँ। क्या इन दोनो सज्जनोको 
कभी, क्षण भरके लिए ही सही, यह भी खयाल हुआ है कि इसमे उनका प्रायश्चित्त करनेका 
कही कोई इरादा नही है, अथवा जिस सरकारका वे प्रतिनिधित्व कर रहे है उसकी नीतिको 
-- चाहे वह पाप-भरी या कसी भी रही हो--वबदलनेका कोई विचारतक नही है” हम यह 
कहनेकी धृष्टता करते है कि ज्पिनिवेशमें रंगदार जातियोके प्रति अन्धा और बुढिहीन ह्ेप भरा 
पड। है।| जिन ब्रिटिश भारतीयोकी सहायता आवश्यकताके समय उपनिवेशियोने खुणीसे ली 
थी, उनके लिए उन्होंने उपनिवेगके द्वार जान-वुझकर बन्द कर दिये है। याद रहे, इग्वरके समक्ष 
णहु एक राष्ट्रीय पाप है। जबतक यह नीति जारी रखी जाती हे तवतक उपनिवेशमे सर्वशक्ति- 


भोरिण खिर कालोनीमें ईश्वरका मजाक ० 


मान ईरएवरकी दृष्टिमें जो स्वीकार हो सके ऐसी नम्नता आ ही नहीं सकती, क्योकि वह तो 
मनुष्यकी चमडीके रगको नहीं, उसके गुणावगुणोकों देखेगा और तब निर्णय करेगा हमारे सामने 
तो एणियाके पैगम्बर --- हजरत ईसाका प्रमाण है। वे भी रगदार जातिके ही थे। उन्होने कहा 
है कि केवछ तोतेकी तरह दुहराई गई प्रार्थना स्वर्गमे स्थान नहीं दिलाती। उनके शब्द हैं 
“जो आदमी हे प्रभु, हे प्रभ[' कहकर मुझे पुकारते है वे सभी स्वगंके राज्यमे प्रविष्ट नही 
होगे, किन्तु वहाँ वही प्रवेश पायेगा जो मेरे पिताकी इच्छाका अनुसरण करता है।” प्रार्थना 
वही है, जिसके साथ अनुरूप क्रिया भी हो, अन्यथा वह व्यर्थ तोतारटन्त-मात्र है। बाइबिल 
कहती है “ढपृथ्वी परमात्माकी है।” उपनिवेशवासियोनें इस मूल वचनकों बदल दिया है। 
वे कहते है “पृथ्वी हमारी है।” अत जबतक ईदवरकी आज्ञाओको पैरो तले कुचला जाता है 
तबतक प्रार्थनाका दिन निश्चित करना निरा ढोग है। फिर भी हम स्वीकार करेंगे कि घोषणा 
द्वारा ईक्वरका मजाक वुद्धिपूवक नहीं किया जा रहा है। यह तो सकट और जरूरतके समय 
ईदवरके नाम निकली हुईं हृदयकी पुकार है। परन्तु साथ ही यह हमारी स्वभावगत 
कमजोरीका एक सुन्दर उदाहरण भी है। हम ईदवरकों अपने नापसे नापते है और भूल जाते है कि 
उसके तरीके हमारे तरीकोसे अलग है। अगर ऐसा नही होता तो जिसे हम भूलछसे नम्नता और 
प्राथनाका नाम देते है उसके बावजूद हमसे बहुतसी चीजें छिन गई होती। प्रभु सर्वज्ञ है। 
उसका सूरज भले 'और बुरे सबको समान रूपसे प्रकाश देता रहता है। | 

परन्तु क्या हम परमश्रेष्ठ और उनकी सरकारसे क्षणभर रुकने और सोचनेके लिए नही 
कह सकते ? घोषणासे इतना तो प्रकट है कि हृदयमे ईर्वरके प्रति श्रद्धा है। जिस हृदयमे ऐसी 
श्रद्धा निवास करती है, क्या उसके लिए एक समस्त जातिकों, महज इसलिए कि उसकी चमडीका 
रग उससे जुदा है, निन्दित बताना सुसंगत है, जबकि दोनो एक ही राजाके प्रति राजभक्तिके 
बधनोसे वधे है? क्‍या ब्रिटिश भारतीयोने ऐसी कोई बुराई की है, जिससे वे इतने अपमानित किये 
जानेके योग्य ठहरे, जितने अपमानित वे उपनिवेशमे किये जाते है ” किन्तु अगर रगदार जातियोके 
प्रति इस जिहादको जारी ही रखना है, तो झूठमूठ नम्नताका नाम लेकर प्रार्थेनके लिए दिन 
मुकरंर करके ईइवर और मानवताके प्रति अपराध क्यो करते है? 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


४. एशियाई मुहकसा 


अन्यत्र हम वारबर्टन गोल्डफ़ील्ट्स न्यूज़के सवाददाताका एक पत्र छाप रहे है जिसे हमारे 
सहयोगी रेंह हली मेलने उचित ही ज्ञानवर्धक वताया है। ट्रान्सवालकी वर्तमान सरकारने उपनि- 
वेशके कार्योके प्रवन्धपर जो भारी खर्च किया है, उसकी चर्चा इस पत्रमे बहुत साफ-साफ 
भाषामें की गई है। अगर सवाददाताके बताये अक अविश्वसनीय नहीं है, तो यह बिलकुल साफ 
है कि पिछली वोअर-सरकार हमारी वर्तमान सरकारके मुकाबलेमें कुछ भी नहीं जेंचती। 
गेल्डफील्ट्रत न्यूज़के लेखकने जो हूम्वी सूची दी हैं उसमे हम एशियाई मुहकमेकों भी जोड़ सकते 
है, जिसपर साहाना १०,००० पोड खर्च किये जाते है, और इतनेपर भी एशियाइयोको 
उसका तिहूमर भी लाभ नहीं मिलता। पिछली सरकारके जमानेमें इस खर्च जैसा कोई खर्च 
नही था, क्योंकि वह भारतीय हितोकी चाहे कितनी ही विरोधी रही हो, परन्तु उसने अछूग 
एहियाई मुहकमा कभी नहीं खोला था। पाठकोकों याद होगा कि सर पर्सी फिट्जपैट्रिकने' 
इस फी-आदमी एक पौडके भारी अपव्ययका सख्त विरोध किया था, क्योकि ट्रान्सवालमे पूरे 
१०,००० भारतीय भी शायद ही हो। फिर जब हम यह खयाल करते है कि यह खर्च उन छोगोके 
नियन्त्रणके लिए किया जा रहा है जो ससारमे सबसे अधिक निर्दोष है तथा जो कभी पुलिसको 
परेशान नहीं करते, तो आदचयें होता है कि ट्रान्सवाल सरकार इसके औचित्यको कैसे सिद्ध कर 
सकती है। खैर, सुन रहे है कि छेंटनी आ ही रही है। उपनिवेशके सारे असैनिक प्रशासनकी सफाई 
की जानेको है। हमारा तो खयाल है कि एशियाई मुहकमा एक ऐसा मुहकमा है, जिसे सबसे 
पहले छाँट दिया जाना चाहिए। 
[भंग्रेजीसे ] 


इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


५. जोहानिसबगंकी भारतीय बस्ती 


जोहानिसवर्ग नगर-परिषदकी स्वास्थ्य-समितिने परिषदके सम्मुख एक प्रतिवेदत पेश किया 
है जिसे हम त्टारसे लेकर अन्यत्र छाप रहे है। इसे पढकर दुख होता है। अगर इस समितिकी 
सिफारिशोको नगर-परिषद मान्य कर लेती है और सरकार भी इतके आधारपर दिये गये 
सुझावोपर अपनी मजूरी दे देती है, तो ट्रान्सवालमें बसे अधिकाश भारतीयोकी किस्मतका फैसलछा 
हमेशाके लिए हो जाता है। यह स्मरणीय है कि ट्रान्सवालमे जितनी भारतीय आवादी है उसमे 
से आधीसे भी अधिक जोहानिसबर्गमें है। नगर-परिषदने जिस वस्तीकों हालमे ही जब्त कर 
लिया है उससे कोई एक भीलके फासलेपर काफिरोकी वर्तमान बस्ती है, जिसे हमने देखा भी 
है। समितिकी अपेक्षा है कि जिन लोगोको पुरानी बस्तीसे स्थान-वचित किया गया है केवल 
उन्हीको नही, वल्कि जोहानिसवर्ग छाहरमें बसे भारतीयोको भी यहाँ रहनेके लिए मजबूर किया 
जाये। उनके लिए स्वास्थ्य-समितिने यही जगह चुनी है। साफ-साफ शब्दोमे स्वास्थ्य-समितिका 
सुझाव यह है कि ब्रिटिश भारतीय दूकानदारोके मुँहही रोटी छीव छी जाये। वहाँ जानेपर 


१. दून्सवाल विधान परिषदके सदत्य । 


टान्सवाल्के लिए परवाने ७ 


आपसमे वे जो कुछ देन-लेन करे सो बात दूसरी है, परन्तु व्यापारके नामसे वहाँ कुछ भी होना 
सम्भव नहीं हो सकेगा। फिर भी लॉड मिलतर हमे आश्वासन दे ही रहे है कि बाजारोंके लिए 
ऐसे स्थान चुने जायेगे जिनमे भारतीयोको शहरकी गोरी और काफिर --दोनों आवादियोके 
व्यापारका काफी हिस्सा मिल सकेगा। यह स्पष्ट नहीं है कि समितिने पहलेके ५० »५० के वजाय 
भव जो ३०%२० के वाडे बनानेका सुझाव दिया है वह भारतीय बस्तीपर भी छागू है या 
नही। देखे, सरकार इस अन्यायपूर्ण प्रस्तावके बारेमे क्या कहती है। ट्रान्सवालमें काम बहुत 
जल्दी-जल्दी होते है। करोडपति चाहते हैं कि थोडे वर्षोमे ही यहाँका सब सोना निकाल छे। 
नगर-परिपदने हजारो निर्दोष छोगोकी जमीने बातकी बातमें छीन ली है, इसलिए स्वास्थ्य- 
समितिके नीचे लिखें शब्दोका अर्थ क्या है, सो हम ठीक तरहसे समझ सकते है. 
बर्गंसंडॉर्पकी पुरानी भारतीय सजदूर बस्ती ओर अस्व॒च्छ क्षेत्रके इसरे हिस्सोसे 
जिन एशियाइयोंको हटाया जायेगा, उनको बसानेके लिए तुरन्त स्थानका प्रबन्ध करना 
अति आवद्यक है । अतः यह जरूरी है कि इस योजनाको जल्दसे-जल्द हाथमें लिया जाये । 


[अंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


६. द्वान्सवालके लिए परवाने 


परवानोके नियमोके सम्बन्धमे एक विज्ञापन हमने पिछले अकमे छापा था। हम अपने 
भारतीय पाठकोका ध्यान उस विज्ञापनकी तरफ दिलाना चाहते है। इतने सीधे-सादे, फिर भी 
कारगर नियम बतानेपर हम मुख्य परवाना-सचिव कप्तान हैमिल्लन फाउछको बधाई देना 
चाहते है। पाठक देखेगे कि अब उन्हे परवाने प्राप्त करनेके छिए छ -छ. जगहोपर नही दौडना 
होगा। पहले अजंदारोंकों भिन्न-भिन्न शहरोके परवाना-दफ्तरोमे जाना पडता था। अब इसकी 
जरूरत नही रह गई है। हमारी रायमें यह कल्पना बहुत अच्छी और मौलिक है। अब तो 
शरणार्थीकों सिफे इतना करना होगा कि वह परवानेके लिए अर्जीका एक फार्म प्राप्त कर ढे, 
उसे भर दे, मजिस्ट्रेटकी उपस्थितिमें उसपर अपने दस्तखत कर दे और मुख्य परवाना-सचिवके 
पास उसे भेज दे। बस, इसके जवाबमे उसे इस अर्जीकी पहुँच लौटती डाकसे मिल जायेगी और 
फिर उसकी बारी आतेपर ट्रान्सवालमें प्रवेश पानेका अधिकारपत्र उसके पास पहुँच जायेगा। 
तब वह खुद जोहानिसबर्गे जाये और ट्रान्सवालमे बसनेका स्थायी अधिकारपत्र ले ले। कुछ 
लोगोको शायद यह कुछ कठित प्रतीत हो कि जो छोग ट्रान्सवालके दूसरे हिस्सोमे बसना चाहते 
है उन्हें भी पहले जोहानिसबर्ग आना पड़ेगा; परन्तु यहाँ दो विकल्पोमें से एकके चुनावकी बात 
थी। एक तो यह कि परवाने प्राप्त करनेके दफ्तर भिन्न-भिन्न शहरोमे हो और दूसरा यह कि 
सब जोहानिसबगें आयें। सो इत दोनोमे से दूसरा विकल्प हमे कम असुविधाजनक प्रतीत होता 
है; क्योंकि इन आतेवालोका बहुत अधिक प्रतिशत तो जोहानिसबर्गकी तरफ ही आकर्षित 
होता है। अज॑ंदारोको याद रखना चाहिए कि दट्रान्सवारमे प्रवेशका अधिकारपत्र मिलनेके बाद 
उन्हे निश्चित समय मिलेगा, जिसके अन्दर उन्हे वहाँ जरूर पहुँच जाना होगा। इसलिए उन्हे 
इस बातका खास तौरपर ध्यान रखना होगा कि वे वहाँ अवधि बीत जानेपर देरसे न पहुँचे। 
इन परवानोके नियमोमें शरणार्थियोके छिए तो एक नया युग-सा शुरू हो गया. है। जो चीज 
उन्हे बगैर किसी परेशानी और खर्चके आसानीसे मिल जानी चाहिए थी, उसको पानेकी कोशिशमे 


८ सम्पूर्ण गांधी वाड्मय 


पहले उन्तकी गराढी कमाईका बहुत-सा पैसा छुट जाता था। कप्तान फाउल अज॑दारोको यह 
भी स्मरण दिलाते है क्रि “अर्जीके फार्म या परवानेके लिए कोई शुल्क या कीमत नहीं देनी 
है और अगर अरजेंदारको अनुमतिपन्नके दफ्तरके किसी कर्मचारीके खिलाफ कभी कोई द्विकायत 
हो तो वह सीधा मुख्य परवाना-सचिवको सूचित करें।” गरणाथियोको ध्यान रखना चाहिए 
कि उन्हें अपनी दरखास्तें किसी मुख्तियारके मार्फत नही, सीधे खुद मुख्य परवाना-सचिवके पास 
भेजनी हैं। अब अगर वे मुख्तियारो या वकीछोपर वेकार पैसा खर्च करेगे तो इसमें दोय 
उन्हीका होगा। 

[ भग्नजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


७. पॉचेफस्ट्रसका व्यापार-संघ 


पॉचेफस्ट्रमके व्यापार-सघके अध्यक्ष श्री हार्टलेनें सघको दिये अपने वक्‍तव्यमें नीचे लिखी 

बाते कही है. 
कुलियोंके सवालपर संघ गंभीरतापूर्वकं सोचता रहा है। हमारी कोशिश यह 

रही है कि अब नये परवाने न जारी किये जायें। और नये आये हुए छोगोंकों उनके 

लिए बने बाजारोंतक ही सीमित रखा जाये। फिर भी हम देखते हे कि शहरके 

अनेक भागोंमें नई दूकानें खुल गई हे। ओर स्थानीय अधिकारियोंसे हमें इस सवालका 

कोई सन्तोषजनक जदाब नहीं मिछता कि इस सासलेको निपढानेके लिए जो नया 

अध्यादेश जारी किया गया है उसपर अमल क्‍यों नहीं हो रहा है। दूसरे सघोसे 

भी हमारी चिट्ठी-पनत्नी चल रहो है कि हम सब मिलकर इस भामलेसें आगे बढ़ें। 

संघके सदस्योसे में जोरदार अनुरोध करना चाहता हूँ कि कुलियोके आत्रजनको 

रोकतेंके लिए हर तरहकी कोशिश करनो चाहिए; क्योंकि यूरोपीय व्यापारियोंके लिए 

वे भयंकर खतरेका कारण साबित होनेवाले है। 

स्पष्ट ही पॉचेफस्ट्रमके सज्जन पूर्वी ट्रान्सवाल पहरेटार सघ' (ईस्ट रैड विजिलेंट्स) का 
अनुकरण कर रहे है। उन्हे इस बातकी बडी चिन्ता है कि पॉचेफस्ट्रम नगरका एक-एक भारतीय 
दुकानदार एक ऐसी पृथक बस्तीमे भेज दिया जाये, जहाँ उसे कोई घधा ही न मिल सके । सघकी 
वै्कमें श्री हा्टलेने यह घोषित किया कि 

कुछियोके प्रइनके बारेमें में कह सकता हेँ कि यह सासल्‍झा उच्च अधिकारियोंके 

विचाराधीन है, और मुझे जो-कुछ बताया गया है, उससे मुझे विदवास होता है कि 

अच्छा होगा यदि अभी तोन महीने इसे हम जंसाका-तेसा छोड़ दें। इस अवधिमें मेरा 

खयाल है कि सरकार गोरे व्यापारियोको सन्तोष देने योग्य कुछ कदम उठायेगी। 

हम भल्ती भाँति अनुमान कर सकते है कि ये उच्चाधिकारी कौन हो सकते हैं जिन्होने श्री 
हार्टलेको आश्वासन दिया है कि तीन महीनेके अन्दर-अन्दर पॉचेफस्ट्रम नगरमें से भारतीयोको निकाल 


२ देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ४०३ । 


चीनी मजदूरोंके वारेमें श्री स्किनरकी रिपोर्ट ९ 


वाहर कर दिया जायेगा। और इन पृथक वस्तियोके बारेमें हम जैसा सुन रहे है, अगर वे ऐसी 
ही रही तो इन गरीब दृकानदारोकी क्या खूब दशा होगी! ध्यान देनेकी बात है, जैसा कि 
भ्री हार्टलेके बयानसे स्पष्ट है, कि पॉचेफस्ट्रमके यरोपीय व्यापारी अपने साथी भारतीय 
व्यापारियोके विरोधी है। इसलिए अगर सरकार उनकी वात मजर कर छेगी तो कहना होगा 
कि सारा व्यापार खुद ही हडपनेकी इच्छा रखनेवालोके स्वार्थपूर्णं आन्दोलनकी विजय हो गई। 
ट्रान्सवालमें ब्रिटिश भारतीयोपर अग्रले वर्ष क्या-क्या मुसीबते आयेगी इसका पहले ही अनुमान 
हो जानेपर कुछ महीने हुए परमश्रेष्ठ उच्चायुक्तको एक दरखास्त भेजी गई थी। इसपर 
परमश्रेष्ठ क्या जवाब देते है, यह जाननेके लिए हम अत्यन्त आतुर है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०३ 


८. चीनी भजदूरोंके बारेसें श्री स्कितरकों रिपोर्ट 


खानमालिकोके सघने श्री एच० रॉस स्किनरकों ससारके उन तमाम भागोके दौरेपर 
भेजा था, जिनका चीनके साथ कुछ भी सम्पर्क है। वे लौट आये है और उन्होने अपना प्रति- 
वेदन सघके सम्मुख पेश कर दिया है। वह जोहानिसबगेंके अखबारोमे प्रकाशित हुआ है। 
उसमें मजदूरोके हितोकी चर्चाका एक भी अनुच्छेद ढूंढे नहीं मिलतता। प्रतिवेदन योग्यता- 
पूर्वक लिखा गया है और अको तथा तथ्योसे भरा पडा है। तथापि भावनाके सर्वथा अभावके 
कारण वह एक अत्यन्त निराशाजनक विवरण है। खान-उद्योगसे सम्बन्धित मजदूरोके प्रशनपर 
एक भावनाशून्य और विशुद्ध व्यावसायिक दृष्टिके अछावा किसी दूसरे प्रकारकी आशा तो हमने 
उनसे की भी नहीं थी। उनके सामने एकमात्र प्रश्न यही था कि खानोके लिए मजदूर कैसे प्राप्त 
करे, जिससे उद्योगको अधिकसे-अधिक और मजदूरोको कमसे-कम लाभ हो। उन्होने जोहानिसबर्गं 
स्थरमें छपे अपने साढ़े पाँच कारूमवाले सारे प्रतिवेदनमे इसी प्रइनका उत्तर देनेका यत्न किया है। 

श्री रिकनर मजदूरोपर नीचे लिखी शर्तें गाना चाहेगे: 

(१) कुछ वर्षोकी निदिचत अवधितक काम करनेका शर्तेनामा। 

(२) कुछ वर्गोके मजदूरों और निवासस्थानोपर प्रतिवध । 

(३) इस अवधिमें उनके किसी प्रकारके व्यापार करने और कोई जमीन-जायदाद 

खरीदने या पट्टेपर लेनेपर प्रतिबन्ध । 

(४) अगर हार्तेकी अवधि नहीं बढी तो अनिवायें रूपसे वापस लौट जाना। 

(५) भअग्रेजी कानून और आरोग्यके नियमोका पालन आवश्यक। ये दोनों चीनकी 
परम्पराजोसे एकदम भिन्न है। 

पहली और पाँचवी शर्तको छोडकर शेष सारी शर्तें इस हेतुसे छगाई जायेगी कि अपने 
मालिककी इजाजतसे अधिक कोई चीनी अपने शरीर या बुद्धिका छाभदायी उपयोग न करने 
पाये। इसके साथ-साथ श्री स्किनर इनपर अहातोकी प्रथा भी छागू कर देना चाहते हैं। 
इस प्रकार मजदूर एक निरा कैदी बन जायेगा। जैसा कि छीडरने गम्भीरतापूर्वक सुझाया 


१. द्रान्सवाल्के खान-उद्योग माल्किोंने चीनसे २,००,००० गिरमिट्या मजदूर वुनेका प्रस्ताव किया 
था । देखिए खुण्ड ३, पृष्ठ ४८३ । 


१० सयूर्ण गांधी वास्मय 

है, अब तो केवल एक काम रह जाता है कि इन शर्तोके साथ मजदूरोको छानेकी इस योजनाको 
विधानसभा अपनी मजूरी प्रदान कर दे, तो ट्रान्सवालकी मजदूर-समस्या हल हो जायेगी। श्री 
स्कितरके मन्तव्यके विपरीत हम आशा करते है कि यदि इस आशयका कानून मंजूर भी हो 
जाये -- जिसके वारेमें हमें वहुत सन्देह है--तो भी जिनको प्रत्यक्ष शर्तनामे लिखने हैं वे 
लोग आरकाटियो (लेवर-एजेंटो) द्वारा प्रस्तुत सारे प्रलोभनोको ठुकरा देंगे और ऐसी अमानुष 
शर्तोपर कान नहीं देगे। तव खानोके उद्योगका प्रघन अपने आप और आहिस्तासे गोरे उप- 
निवेशियों तथा देशी निवासियों दोनोके लिए छाभदायक रूपमे हल हो जायेगा, और चीनी 
या अन्य किसी एशियाई देशके सहायक मजदूरोकी परेशानी-भरी समस्या भी सामने नहीं आयेगी। 
सच तो यह है कि खुद श्री स्किनरकों डर है कि मजदूर कही मालिकोके हितोके विरुद्ध अपना 
संगठन आदि तन बना ले। उनके प्रतिवेदनका वह हिस्सा उन्हीके शब्दोमे हम नीचे दे रहे है: 


चीनियोमें फ्रीमेसनरियोके समान पारस्परिक सहयोगकोी एक समर्थ प्रणाली होती 
है। एकताके साम्र्थ्थ और काभोंकों वे भली-भाँति जानते हे। सैनफ्रांसिस्कोमें ऐसे छः 
संगठन है। अधिकांश प्रवासी चीनी उनमें से क्िसी-त-किसीके सदत्य हे और उसे 
चन्दा देते रहते है। यह प्रणाली बहुत व्यापक है, परव्तु कुल मिलाकर इसका प्रभाव 
लाभप्रद ही होता है। ये संगठन अपने सदस्पोंकी तरफ और उन्तके नामपर 
अनेक प्रकारके व्यवसाय करते है, सजदूरोकी देख-भाल करते है, पेसेका लेसदेन फरते 
हैं, या उसे चीन भेजना हो तो उसका प्रबन्ध भी कर देते है। ये चीनियोकी हर 
प्रवृत्तिमें दिखचस्पी रखते हे और उनके हितोकी रक्षा करते हे। ये एक और काम भी 
करते है कि यदि कोई चोनी मर जाये तो कहनेपर भृतककी अस्थियाँ उसके रिव्ते- 
दारोंके पास चीन भेज देते हे। जिनका कार्य-क्षेत्र इतना व्यापक है ऐसी संस्थाएँ अगर 
रेडमें भी स्थापित हो जायें तो यहाँके प्रवाती चीनियोंपर उनका गहरा प्रभाव पड़ेगा। 
कई बातोंमें, जेसा कि ऊपर बताया गया है, उनका प्रभाव हितकारी हो सकता है। 
परन्तु अगर कहीं उन्हें यह ज़याल हो गया कि साधारण सजदूरीके विषयमें खानें पूर्णतः 
उन्हींपर अवलूम्बित हे, तो 'इसमें खतरा भी है। इस कठिनाईको टालतेंके लिए स्पष्ट 
ही यह आवश्यक है कि अभी हम काफिर भमजदूरोंकी संख्या बढ़ानेके लिए जो यत्व 
कर रहे हैं; वह बराबर और जोरोंके साथ जारी रखा जाये, ताकि खानोमें चीनी, 
काफिर और अन्य साधारण मजदूरोंकी संख्यामें एक प्रकारका सन्तुलन बना रहे। चीनके 
भिन्न-भिन्न भागोंते छाये हुए मजदूरोंपर भी यह सिद्धान्त लागू किया जा सकता है। 
उदाहरणार्थ, अनुभव यह हुआ है कि उत्तरी भागोंके चीनी दक्षिणी भागोके चीतियोंके 
साथ शायद ही सहयोग करते है। 


इस तरह श्री स्किनर “ फूट फैछाकर राज करो ” वाली चालसे काम लेना चाहते है। परन्तु 
हमारा खयाल है कि सगठनोको तोड़नेमें विधानसभाके बनायें कानून मददगार होगे, ऐसा अगर श्री 
स्किनरको विश्वास हो, तो वे बहुत बड़ी भूछ कर रहे है। उत्तर और दक्षिणी चीनके निवासी 
अपने देशमें भले ही लड रहे हो, किन्तु यहाँ आनेपर समान विपत्ति उनमें एकता पैदा कर देगी 
और उन्हें अहातोकी कैद तथा व्यक्तिगत स्वतन्त्रतके अपहरणके विरुद्ध लड़नेकी शक्ति प्रदान 
कर देगी। श्री स्किनरकी योजनाकी तफसीलोको देखें तो वे दिलचस्प होते हुए भी हमारी रायमें 
एकदम अव्यावहारिक है। ज्यों ही वे चीनी डॉक्टरों तथा जमादारोकों लायेगे त्यो ही श्री स्किनर 


घीनी मजदूरोंके बोरेमें भरी स्किनरकी रिपार्ट ११ 


देखेंगे कि वे अपने लिए व्यक्तिगत स्वतन्त्रता चाहेंगे और अनियन्त्रित रूपसे अपने दिमागका 
उपयोग भी करना चाहेगे। वह दृश्य बड़ा मनोरजक होगा, जब दो समान बुद्धिवाली जातियोमेसे 
एक जाति दूसरीकी बुद्धिके विकासको कुठित करनेकी कोशिश करेगी।] तफसीले हम नीचे दे रहे 
है। पाठक खुद ही सोचें कि सर रिचर्ड सॉलोमनका बनाया कोई भी कानून श्री स्किनर 
द्वारा इतनी लापरवाहीसे बनाई गई कागजी नीतिको सफल करनेमें कहाँतक कामयाब हो 
सकता है। 

एक खानके लिए नियोजित चीनी भजदूरोंके जत्थेकी बनावद इस प्रकार होगी: 

(१) एक मुखिया, जो अहातेके प्रबन्धके साथ काम करेगा और मजदूरों तथा 
प्रबन्धकर्ताओंके बीच दुभाषियेका कास भी करेगा। 

(२) चार उपमुखिया, वो खानके अन्दर और दो ऊपर काम करनेके लिए, जो 
अंग्रेजी बोल सकते हों या इस काबिल हों कि बहुत थोड़े समयमें काम चलाऊ अंग्रेजी 
सीख सकें। 

(३) हर तीस मजदूरोंके ऊपर देखभाल करनवाल्‍हा एक जमावार होगा, जिस प्रकार 
काफिरोंके जत्योंपर देखभाल करनेवाले होते है। 

(४) पचास आदमियोंके हर समूहके लिए एक रसोइया होगा, और हर रसोइएकी 
मददके लिए एक जवान कुली सहायक। 

(५) एक चीनी डॉक्टर, जो स्थानीय खान डॉक्टरके मातहत एक मुखियाकी 
भाँति काम करेगा और अस्पताल उसके सुपुर्द रहेगा। बहुत-से चीनी, खास तौरपर शुरू- 
शुरूमें, आग्रह करेंगे कि वे अपने देशके डॉक्टरसे भी इलाज करा सकें। इसके लिए 
कुछ चीनी दवाएँ भी संग्रहमें रखनी होंगी। 

प्रत्येक खानपर कुशल गोरे ओर साधारण काफिर, अथवा कुशल गोरे और 
साधारण चीनी मजदूर होंगे। चीनी और काफिर मजदूरोंको एक साथ किसी खानपर 
मिलने नहीं दिया जायेगा। बसे यदि सम्भव हो तो उनका जिलोंमें मिलना भी रोकना 
चाहिए। अधिक बड़ी संस्यामें चीनी कुलियोंकों लानेसे पहले जो कुछ हजार 'चीनी मजदूर 
लाये जायेंगे उनके साथ ऐसे भी आदमी लाये जायेंगे जो चीनियोंसे वाकिफ हों, ताकि 
उनसे काम लेनेंगें सहुलियित हो ओर जो खालनें चोनियोंसे काम लेना चाहें उन्हें चीनि- 
थोंको समझनेसें मदद मिले, ताकि एकाएक उनके सामने कोई ऐसी नई परिस्थिति खड़ी 
न हो जाये, जिसका सामना करनेके लिए वे तैयार न हों। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०३ 


९. जोहानिसबर्गका वह भस्वच्छ क्षेत्र 


गत ७ तारीख़फो मुख्य मार्ग, जोहानिसवर्गमे एक आम सभा हुई। जोहानिसवर्ग नगर-परिपदने 
जिन जमीनोपर अधिकार कर लिया है उनके मुआवजे और उस रकबेकी जभीनोके पुराने 
मालिकोको दिये जानेवाछे किरायेके वारेमें उसके रुखपर इस सभाके वक्‍ताओने अपने विचार 
प्रकट करनेमे किसी प्रकारकी रू-रियायत नहीं की। बडी सख्त भाषाका उपयोग किया गया। 
नगर-परिपदके कार्यको एक बलात्कार माना गया। सभाके अध्यक्ष श्री मार्क गिवन्सने कहा, 
/ जगर-परिपदका कार्य सचमुच छज्जाजनक है, और यह एक छादा हुआ बोझ है जिसे सहन 
नहीं करना चाहिए।” दूसरे वक्‍ताने तो इस जमीन छेनेको “ जमीने जव्त ” करनेकी सज्ञा दी। 
नगर-परिपदके सदस्योपर खुलकर वुरे उद्देश्योके आरोप तक लगाये गये। हम नही मानते कि वे 
इन विशेषणोके पात्र हैं। जवतक हमारे सामने कोई निश्चित प्रमाण नहीं है, हम यह विश्वास 
नही करेगे कि श्री क्विन और उनके साथियोका हेतु शुद्धके अतिरिक्त कुछ और रहा होगा। 
परन्तु अस्वच्छ क्षेत्रक्री समितिके पक्षमं इससे अधिक हम और कुछ नहीं कह सकते। उनका 
हेतु अत्यत सकीर्ण रहा है, इसमे तो हमे तिल-भर भी सन्देह नहीं हे और चूँकि भारतीयोने 
एक बडी सख्यामें मुआवजेके लिए अपने दावे पेश कर रखे है, इसलिए यह उचित होगा कि 
समितिपर वक्‍ताओने जो दो आरोप छगाये है, उनकी भी हम जाँच कर हलें। इस सम्बन्धके 
तथ्य अपने आपमें इतने गम्भीर है कि यदि वक्‍ता केवल तथ्य सामने रख देते तो भी उनका 
कर्तव्य पूरा हो जाता। नगर-परिषदके खिलाफ सबसे बडा प्रमाण तो प्रत्यक्ष उसीकी यह स्वी- 
कृति है कि १,२०० दावेदारोमे से केवल १६४ ने नगर-परिषद द्वारा दिया गया' अत्यन्त 
अपर्याप्त मुआवजा स्वीकार किया है। इसपर शायद यह कहा जा सकता है कि दूसरे आद- 
मियोकी अपेक्षा खुद दावेदार अपने छाभ-हानिकों अधिक अच्छी तरह जानते है, अत. 
परिपद द्वारा निरिचित मुआवजेका उनके हारा स्वीकार कर लिया जाना ही इस बातका प्रत्यक्ष 
प्रमाण है कि निश्चित मुआवजा बहुत वाजिव था।. लेकिन यह दलील पेश करनेवाले इस 
मुख्य बातको भूल जाते है कि तगर-परिषद और दावेदार समान भूमिकापर नहीं है। 
दावेदार बहुत गरीब हैं। वह जमीन उनकी आजीविकाका एकमात्र साधन थी। साहुकार शायद 
उन्हे अछूग तग कर रहे होगे। ऐसी सूरतमें उनकी इच्छा हो या न हो, उन्हे तो अपने ग्रति- 
पक्षीसे, जिसके पास अक्षय खजाना पडा है, समझौता करना ही था। अस्वच्छ क्षेत्रके गरीव 
निवासियोके मुकावलेमें नगर-परिपदके साधन निश्चित रूपसे असीम है। इसलिए हम तो मानते 
है कि इन थोडेसे दावोका मिपटारा भी नगर-परिपदके पक्षमे पेश नहीं किया जा सकता। वल्कि 
जब हम देखते है कि अनिर्णीत दावोकी सल्या बहुत अधिक है तब यह उसके खिलाफ सबसे बडा 
और उसीका पेश किया गया प्रमाण है। दावोके रूपपर विचार करते हुए हमें ज्ञात 
हुआ है कि जायदादोकी कीमतका निर्णय करनेमें किसी पद्धतिसे काम नहीं लिया गया है। कुछ 
जमीने ऐसी है, जिनपर बडी सुथरी इमारते खडी हैं। जिन जमीनोपर भद्दे, नगे ढाँचे-मर 
खडे हैं, उनकी कीमते भी इनके समान ही कूती गई है। याद रहे कि इन दोनों प्रकारकी 
जमीनोकी कीमतें इमारतोको छोड़कर समान ही है; क्योकि वे उसी वस्तीमें और एक-दूसरेसे 
लगी हुई है। और ऐसे उदाहरण इक्के-दुक्के नहीं है। ऐसे बहुत-से उदाहरण पेश किये जा 
सकते है कि जब पिछली वार वे विके थे तव उनकी कीमतें अच्छी आई थी, किन्तु परिपदके 
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निर्णायकोने उनकी कीमतें उससे कम ऑकी है। यह कहना कोई मानी नहीं रखता कि 
मालिकोने अत्यधिक मुआवजेकी माँगे की है। सम्भव है यह संही हो, या गछत भी हो, किन्तु 
गल्‍ूत प्रकारकी इस मक्खीचूसपनेकी नीतिका अवलम्बन करके परिषद अपने करदाताओकी कुसेवा 
ही कर रही है। जायद परिपदके सदस्योने ऐसा करते हुए अपने कतंव्यको बहुत वढाकर समझ 
लिया है। सर्वताधारण रूपसे वे अपने करदाताओका पैसा बचानेकी धुनमे अपने ही उन गरीब 
करदाताओोके साथ बहुत भारी अन्याय कर रहे है, जिन्हे यदि उदारता नहीं तो न्यायकी बहुत 
जरूरत है। जव इस क्षेत्रम आवश्यक सुधार हो जायेगे तव यहाँका किराया बढ जायेगा। 
परन्तु कानूनने मालिकोसे यह छाभ छीन लिया है। इस बातकी कोई शिकायत नहीं कि यह 
सारी विशेष आय करदाताओोकी ही मानी जायेगी। परन्तु इततेपर भी नगर-परिपदसे यह तो 
अपेक्षा अवश्य की गईं थी कि वह इन अस्वच्छ क्षेत्रोकी जमीनोके मालिकोके साथ शोभनीय और 
व्यायपूर्ण व्यवहार करेगी। जहाँतक जमीनोके माल्तिकोसे किराया छेनेवाले नगर-परिषदके प्रस्तावसे 
सम्बन्ध है, हम समझते हूँ कि जो छोग इसका विरोध कर रहे है उनके प्रति सहानुभूति प्रकट 
करनेसे अपने आपको रोकना वड़ा कठिन है। सभाके वक्‍ताओका यह कथन अक्षरश सही है कि 
बहुतसे छोगोकी आजीविकाका एकमात्र साधन जायदादे ही है। शायद नगर-परिषदकी 'सेरभर 
मास वाली अपनी जिद कानूनकी दृष्टिसे उचित भी हो। परल्तु ऐसे मामलोमे कानूनी अधिकार, 
अगर उसमे दया-धर्मका खयाल नहीं रखा गया है तो, करता वन जाता है। बेदखलः छोगोके 
रहनेंके लिए जमीने ढूंढ़नेका प्रइ्त अनिश्चित कालके लिए आगे ढकेल दिया गया है। इसलिए 
जबतक उनके रहनेकी पूरी-पूरी व्यवस्था नही हो जाती और अगर मालिकोकों अपनी जायदादोका 
अस्थायी रूपसे उपयोग नहीं करने दिया जाता या किराया वगैरह नही छेने दिया जाता तो वे 
गृजर कैसे करेंगे--खासकर ऐसे कठिन और चिन्ताके समयमे? बारिश बहुत ही पिछड गई 
है। परमात्मा जाने, दक्षिण आफ्रिकापर उसकी कृपा कब होती है। उद्योग-बन्धे ठप्प है, पैसे- 
टकेका वाजार भी मन्दा है, और हम अखबवारोमे पढते है कि जोहानिसबर्गमे हजारों आदमी 
एकदम वेकार हैं। ऐसी परिस्थितियोमे इन निर्दोष छोगोसे उनकी जीविकाका एकमात्र साधन छीन 
लेना एक ऐसा काम है जिसका किसी प्रकार भी समर्थन नहीं किया जा सकता | परिषद अभीतक 
नामजद ही है। अत. शायद वह लोक-भावनाका निरादर कर सकती है। परन्तु हमारी 
मान्यता है कि परिषद जनताके प्रति सीधी जिम्मेदार नहीं है, इस कारण उसका यह कर्तव्य 
दूना हो जाता है कि अस्वच्छ क्षेत्रके निवासियोके प्रति अपने व्यवहारमे त्याय और औचित्यका 
पुरा-पुरा ध्यान रखे। और अगर वह यह नहीं कर सकती या करना नहीं चाहती वो जबतक 
निर्वाचित परिषद नहीं वन जाती--जैसी कि वह बहुत जल्दी ही बन जायेगी -- तबतक यह 
कारंवाई रोक रखी जाये। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०३ 


१०. जोहानिसबर्गंकी पृथक बस्ती 


हमे तगर-परिषदके नाम जोहानिसबर्गके निवासियो और करवाताओकी ओरसे दी गई उस 
अर्जीका समर्थन करनेमें कोई हिचक नही, जिसमें भारतीय बस्तीको यहाँसे हटाकर किसी अधिक 
उपयुक्त स्थानपर ले जानेकी माँग की गई है। इस अर्जीका एक अश हम गत ७ तारीख़के 
ट्रान्सवाल लीढरसे यहाँ उद्धृत करते है, जिससे प्रकट होता है कि यह अर्जी नागरिकोंमे घुमाई जा 
रही है। अर्जीमें जोहानिसवर्ग नगर-परिषदकी स्वास्थ्य-समितिके उस प्रस्तावका हवाला दिया 
गया है जिसमें कहा गया है कि अस्वच्छ क्षेत्र-अधिग्रहण अध्यादेश (इनसैनिटरी एरिया एक्स्ओ- 
प्रियेशन ऑडिनेन्स) के अनुसार जिस भारतीय बस्तीके निवासियोको बेदखल किया गया है उसे 
काफिरोकी वस्तीकी जगह और काफिरोकी बस्तीको और भी आगे हटा दिया जाये। हम स्वीकार 
करते है कि जिन कारणोकों छेकर करदाता इस सुझावका विरोध कर रहे है, हमारे कारण 
उनसे भिन्न है। उस अर्जीपर हस्ताक्षर करनेवाले स्पष्ट रूपसे यह चाहते है कि भारतीयोको 
हठाकर काफिरोकी वर्तमान बस्तीसे भी कही आगे बसाया जाये। हमारी राय है कि यह 
काफिर बस्ती ही जब्त किये गये रकबेसे इतनी अधिक दूर है कि उसका भारतीयोके लिए 
कोई उपयोग नहीं हो सकेगा। दूसरे, खुद कानून यह कहता है कि जबतक अस्वच्छ क्षेत्रके 
इन लछोगोको नजदीक ही कही बसनेका स्थान नहीं बता दिया जाता, तबतक इन्हे अपने वर्तमान 
स्थानसे न हटाया जाये। हम जानते है कि परिषद द्वारा जब्त की गई जगहसे काफिर बस्ती 
एक मीलसे भी अधिक दूर है, और हम नही समझते कि बेदखक लोगोको अपनी आजकी जगहसे 
पूरे एक मीलसे भी दूर ले जाना वेदखली कानूनकी मंशाके अनुकूल माना जायेगा। इसलिए 
यथा तो उन लोगोको अपनी जगहसे हटाया ही नही जाना चाहिए, या कोई दूसरा कम आपत्तिजनक 
स्थान बताया जाना चाहिए। अजंदारोके प्रस्तावके समर्थनमे केप टाउनका दृष्टान्त दिया गया है और 
इस तर्कके बलपर ब्रिटिश भारतीयोको जोहानिसबं्गंसे दुर हटानेका औचित्य सिद्ध करनेकी 
कोशिश की गई है कि काफिरोको तो ठेठ मेटलैडसे केप टाउनमें छाया गया था। परन्तु इन दो 
उदाहरणोके बीच जरा भी समानता नहीं है। अगर बस्तीमे रहनेवाले सारे भारतवाती निरे 
मजदूर होते तव शायद केप टाउनका अनुकरण जोहानिसब्गेर्में भी करनेके पक्षमें कुछ कहा जा 
सकता था, परन्तु जब हम देखते है कि उनमे से अधिकाश व्यापारमें लगे हुए स्वतस्त्र लोग 
है और कुछकी आजीविका पूर्णतया बस्तीके व्यापारपर ही निर्भर है, तो यह बात तुरन्त ध्यानमें 
आ सकती है कि नई बस्ती शहरके इतने नजदीक होनी चाहिए कि कमसे-कम वह देशी तथा 
भोरे ग्राहकोकों समान रूपसे आकर्षित करनेकी उचित अनुकूलताएँ प्रदान कर सके। 


[ भंग्रेजीसे) 
हैडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०३ 


११. श्री बालफ़रका मन्त्रिमण्डल 


पाँसा फेक दिया गया है और श्री सेट जॉन ब्रॉड़िक भारतके सिरपर मढ़ दिये गये 
है। श्री ब्रॉड़ककी योग्यताके बारेमे सर्वत्र यही राय है कि युद्ध-कार्याक्यफा सचालन पूर्णतः 
बिगराडनेमे वे सफल रहे है, और मन्‍्त्रीका स्थान सँभालनेमे अपने आपको उन्होने अयोग्य साबित 
कर दिया है। परन्तु श्री बालफरने देखा कि वे श्री ब्रॉड़िककों धता तो नही बता सकते, 
इसलिए उनको ऐसे पदपर बैठा दिया, जिसके खिलाफ कोई जोरदार आवाज नहीं उठ सकती। 
भारत-कार्याल्यमे श्री ब्रॉड़िकके बैठानेसे श्री बालफ़रकों अपना एक भी वोट खोनेका डर नही है। 
इस नियुक्तिका भारत भले ही सर्वानुमतिसे विरोध करता रहे, परन्तु लोकसभाके सदस्योके चुनावमे 
तो भारतका मत नही लिया जाता; वहाँ उसकी कुछ नहीं चलती। इसीलिए श्री ब्रॉड़रिक अपने 
आपको बचानेके लिए यह बेहुदा प्रस्ताव छानेकी हिम्मत कर सके कि दक्षिण आफ्रिकी फौजोका 
पाँच छाख पौडका पूरा वाषिक खर्च भारत दे । इस योजनाका इतना विरोध हुआ कि अन्तमे 
उसे छोड ही देना पड़ा, परन्तु इसका भी उनपर कोई असर नहीं हुआ। इस नियुक्तिके अन्याय 
और हृदयहीनताकों दक्षिण आफ्रिकाके लोगोने भी महसूस किया है। ट्रान्सवाल लीढरके 
अग्रलेख लिखनेवालेने जितनी कड़ी भाषामे इस नियुक्तिकी निन्‍्दा की है उससे अधिक सख्त 
भाषाका प्रयोग हम नहीं कर सकते थे। इस नियुक्तिके बारेमें वह लिखता है: 
श्री ब्रॉड़कने पालमालसे विदा ली, यह तो निश्चय ही एक बड़े लाभकी बात 
हुईं। परन्तु हमें दक है कि अपने काम-काजके शीबेस्थानपर उनको नियुक्तिसे भारतको 
जनता खुश होगी। इस सबंसम्भत निर्णयकों मानना ही पड़ेगा कि वे पूर्णतः अयोग्य 
व्यक्ति हे ओर ऐसी सुरतमें उन्हें चुपचाप गेर-सरकारी जिन्दगीमं उपेक्षापूर्बककत डाल 
देना चाहिए। निदचय ही मामलेकी सम्पूर्ण जानकारी उपलब्ध होना तो असम्भव 
ही है। परन्तु भारतमें वाइसराय छॉर्ड कर्जनत हे जो लॉर्ड डलहौज़ीके बाद सबसे अधिक 
योग्य और दृढ़ निदतयी वाइसराय हे। इसलिए भ्री ब्रॉड़िकको निश्चय ही ऐसे गुप्त 
आदेश दे दिये गये होंगे कि वे हर बातमें लॉर्ड कर्ंतकी रायका आदर करें और नाम- 
मात्रको भारत-मन्‍्त्री बने रहें। हम आशा करते हे कि बात ऐसी ही होगी। क्योंकि, 
उन्होंने अबतक जो भी प्रयोग किये वे सब इतनी बुरी तरह असफल हुए हे कि अब कोई 
पूर्वके नाजुक सामलोंमें उनका फूहड़पन पसन्द नहीं करेगा। 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०३ 


१२. भारतकी साम्राज्य-सेवा 


इंडियाके एक ताजा अकमें भारत द्वारा साम्राज्यकी सेवाओके सम्बन्धमे चौका देनेवाले अक 
छपे हे। इत सेवाओका क्षेत्र बहुत विस्तृत रहा है और इनका प्रारम्म १८६० से होता है। 
इढियाने लिक्षा है कि भारतने सन्‌ १८६० में दो और १८६१ में एक सैन्यदल न्यूजीलैंड भेजे। 
सन्‌ १८६७ में अवीसीनियाकी चढाईमें भारतने सोलह पैदल सैन्यदल, पाँच रिसाले, सात इजीनियरोकी 
कम्पनियाँ, पाँच तोपखाने और सेनापति तथा अन्य कर्मचारी भेजे। सन्‌ १८७५ में पेराककी 
सारी चढाईमे भारतीय ही भारतीय थे। सन्‌ १८७८ और १८७९ के अफगान युद्धमें ६०,००० और 
७०,००० के बीच भारतीय सिपाही लेत रहे। सन्‌ १८८२ में मिस्रकी चढ़ाईमे पाँच पैदल सैन्यदल, 
तीन रिसाले, इजीनियरोकी दो कम्पनियाँ और दो तोपखाने भेजे गये। सन्‌ १८८५ और १८८६ 
में सूडान और सुआकिनकी चढाइयोमें भेजी गई सारी फौजे भारतीय थी। इनमे से एकको 
छोडकर सारा साधारण खर्च भारतनें ही दिया। अफगान-युद्धेके खर्चमे १,८०,००,००० पौड 
भारतने दिये, जब कि ग्रेट ब्रिटेनने केवल ५०,००,००० पौड दिये थे। मिद्धकी चढ़ाईमे भारतने 
साधारण खर्च तो दिया ही, इसके अछावा ८,००,००० पौड अतिरिक्त खर्चे भी उसीने उठाया। 
सन्‌ १८६० से पहलेवाले अफगान युद्धमे भारतने जो सहायता दी है वह भी इनके साथ जोड़ 
दी जानी चाहिए। उस युद्धमें हजारों भारतीय सिपाही वर्फके नीचे दवकर मर गये थे और 
जनरल साईको अपनी भारतीय फोजोकी वीरताके कारण नाम कमानेका अवसर मिल गया था। 
इस आइचर्यजनक विवरणमे हाककी चीनकी चढाई, दक्षिण आफ्रिकाकों सर जॉर्ज ब्हाइट और 
उनके १०,००० भारतीयों द्वारा ऐंन मौकेपर दी गई बहुमूल्य सहायता और सोमाछीलैडमे 
चल रहा वर्तमान युद्ध भी जोड विये जाने चाहिए। अपने किसी पिछले अकमें हमने 
भारतको “साम्राज्यकी दासी (पिन्ड्रेला)” के रूपमे वर्णित किया है, और हम अपने 
पाठकोसे पूछता चाहते है कि क्या हमारा किया वह वर्णन किसी भी तरह खीचा-ताना 
हुआ है? हमारा तो यहाँतत खयाह है कि साम्राज्यके इतिहासमें और खास तौरपर 
ओऔपनिवेशिक विस्तारके इतिहासमे हमने ऊपर जो वर्णन दिया है उसकी तुलछनामे रखने 
लायक कही भी कुछ नहीं मिलेगा। अन्य उपनिवेशोने कभी भारत-जितनी सहायता नही की है, 
या उनसे कभी इस तरह सहायता माँगी ही नहीं गई है। और यद्यपि उपनिवेशोने गत महायुद्धमे 
उदारतापूर्वक जो हाथ बेटाया नि.सन्देह वह साम्राज्यके हर सदस्यके लिए गौरवकी बात है, 
तथापि भारतने जो-कुछ दिया है और जो-कुछ सहा है, उसके मुकाबलेमे यह सब कुछ-नहीके 
बराबर है। क्योकि यह सत्य भुछाया नहीं जाना चाहिए कि अन्य उपनिवेश्ोने जो-कुछ छोटीसे- 
छोटी भी सेवा की हे उसका पूरा-पुरा मुआवजा उनको दिया गया है। और अगर इजाजत हो 
तो हम बताये कि आस्ट्रेलियाके मन्‍्त्री तो यहाँतक बढ गये कि ब्रिठेनके खाते उन्होंने जो रकम 
खर्च की उसपर उन्होने व्याज और दछाली तक वसूछ की, मानो उनके भातृदेश और 
आस्ट्रेलियाके वीच केवछ आसामी और आदढ्तियाका सम्बन्ध हो। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०३ 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ४०९ । 


१३. देर आयद दुरस्त आयद 


ट्रान्सवालके गवर्नेमेंट गजटके एक ताजा अकमें हमने पढा कि जमिस्टनका एशियाई दफ्तर 
उठा दिया गया। दिन चढ़े सही, छेकिन इस जागनेपर सरकार भारतीय समाजकी तरफसे 
बधाईकी पात्र है। जबसे यह दफ्तर खुला था तभीसे ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीय बरावर 
कहते आये है कि यह शुद्ध अपव्यय है। सरकारने अपने इस कदम द्वारा सिद्ध कर दिया कि 
उनकी बात सही थी। हम आशा करते है कि सरकार एक कदम और आगे बढकर मुहकमेको 
ही पूरी तरहसे उठा देगी। उसमें भछा किसीका नहीं है। उलठे, वह ब्रिटिश भारतीयोको 
काफी असुविधा और उनकी भावनाओकों चोट पहुँचाता है। अनुमतिपत्रोका सारा काम उसके 
पाससे कम हो जानेंके बाद, सवाल यह है कि उसके पास अब क्‍या काम रह जाता है” आधिक 
नियन्त्रण उसके हाथोमे नहीं है। और परवाने जारी करनेके लिए परवाना-अधिकारी है। 
एगियाइयोके ताम दर्ज करनेके लिए मुख्य अनुमतिपत्र सचिव है। इस तरह कल्पना नहीं की 
जा सकती कि इस मुहकमेकी उपयोगिता आखिर है किस बातमे ? 
[ अंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०३ 


१४. पत्र: लेपिटनेंट गवर्नरके सचिवकों 


ब्रिठिश्ञ भारतीय संघ 
२० व २६ रिप्तिक स्टीट 
जोहानिसवर्ग 
अवटूधर १९, १९०३ 
सेवामे 
मिजी सचिव 
परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेट गवर्नर 
प्रिटोरिया 
महोदय, 


आपके १ तारीखके पत्रके सन्दर्भभे में आपको विनम्नतापूर्वक याद दिलाता हे और संघकी 
ओरसे प्रार्थवा करता हूँ कि परमश्रेष्ठसे ब्रिटिश भारतीय शिष्टमण्डर' की भेंटके छिए कोई 
तिथि निर्चित कर दे। 
भापका भाशाकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 
भध्यक्ष 
ब्रिटिश भारतीय सघ 
प्रिदोरिया आर्काइव्ज : एल० जी० २१३२, एशियाटिक्स १९०२-१९०६। 


१. सबसे पहकछे २७ सितम्बरकों यह श्रार्थवा की गई थी कि परवानोके साम्जन्धम स्थिति पर विचारके 
लिए एक शिष्ट्मण्डलकों मिल्नेषी अनुमति दी जाये। 


ड छ 


१५, ट्रास्सवालके अनुसतिपन्न 


मुख्य सचिवने पिछले महीनोमे जारी हुए अनुमतिपत्रोके अक प्रकाशित किये है, जो 
जोहानिसवर्गके अख़वारोमे छपे हैं। ब्रिटिश भारतीयोके लिए यह प्रालेख अत्यन्त महत्त्वपूर्ण और 
दिलचस्प है। इस अवधिमे जारी किये गये अनुमतिपत्रोकी कुछ सख्या २२,२५१ है। इसमे 
से पुराने निवासियोकों दिये गये अनुमतिपत्र केवल ७,८२७ है और शेष २४,५२४ नये 
आगन्तुकोको दिये गये है। यह संख्या केवल ट्रान्सवालकी है। जनवरी और माचेंके बीच 
११,८६५, अप्रैल और जूनके वीच ११,८४४ और जुलाई तथा सितम्बरके बीच ८,६४२ 
अनुमतिपत्र जारी हुए। इन आँकडोसे उन भूतपूर्व निवासियोकों शामिक्त नही किया गया है 
जिन्होंने लडाईके दिनोमें अपने अनुमतिपत्र छौटा दिये थे या जिन्हे वापस छौटनेकी इजाजत 
दे दी गई थी। इसलिए इस सख्यामें केवल वही यूरोपीय शामिल है, जो बोबर नहीं है; 
क्योंकि याद रखनेकी वात है कि एशियाइयोके अनुमतिपत्र इनमें शुमार नहीं किये गये है। 
अकसर ट्रान्सवालमें ब्रिटिश भारतीयोको न आने देनेका कारण यह बताया जाता है कि अगर 
उनके प्रवेशपर कोई रोक वहीं छगाई गई तो उपनिवेशमे वे-ही-वे हो जायेंगे। ये अंक 
आरोपका माकूल जवाब हैं। सरकारी कागज बताते है कि इस समय ट्रान्सवालके उपनिवेश्षमें 
शायद पूरे १०,००० भारतीय भी नही होगे, जब कि जोहानिसबर्गके एक पत्रके अनुसार ट्रान्स- 
वालमें नागरिको सहित ५,००,००० यूरोपीय है। इसलिए अभी कोई ऐसा आसचन्न भय तो नही नजर 
आता कि ब्रिटिश भारतीय ट्रान्सवालको पदाक्रान्त कर देंगे। परन्तु ये अक एक दूसरी दु खदायी 
कहानी भी सुना रहे है कि, जहाँ यूरोपीय शरणाथियोसे तीन गुने नये यूरोपीयोको ट्रान्सवाल 
प्रवेशके अनुमतिपत्र दिये गये है वहाँ गैर-शरणार्थी ब्रिटिश भारतीयोकों अनुमतिपत्र अगर दिये 
भी गये हो तो बहुत कम, भले ही विशेष रूपसे उनका खयाल किये जानेके कितने ही प्रवकू 
कारण रहे हो। हमे ऐसे वीसियो छोगोका पता है, जिनको ट्रान्सवालमे काम दिया जानेका 
आइवासन दिया गया। परन्तु चूंकि वे शरणार्थी नही थे, इसलिए उन्हे अनुमतिपत्र नही मिल्ले 
और इस कारण वे इन आइवासनोंका लाभ नहीं उठा सके। हर हफ्ते केवछ सत्तर अनुमतिपतन्न 
एशियाइयोको मिलते है। हमारा ख़यारू है, इनमे चीनी भी शामिल है। और जिन गैर-शरणार्थी 
भारतीयोने अर्ियाँ दी हैं, उनको यह जवाब मिला है कि जबतक शरणार्थी भारतीयोकी सारी 
अभजियाँ खत्म नहीं हो जाती, उनकी अजियोपर विचार नहीं हो सकेगा। अब अनुमतिपत्रोका 
सारा मुहकमा अनुमतिपत्रोके मुख्य सचिवके मातहत हो गया है। क्या हम आश्या करे कि स्पष्ट 
हुपसे यूरोपीयोकी -- चाहे वे ब्रिटिश प्रजाजन हो या नहीं -- अ्जियोके प्रति जो उदारता वे प्रकट 
कर रहे हैं, वही भारतीयोकी अजियोके प्रति भी करेगे ? हम एक क्षणके लिए भी यह नहीं 
सुझाना चाहते कि वे हजारो गैर-शरणार्थी ब्रिटिश भारतीयोको ट्रान्सवालमें प्रवेश दे दे। पहले 
तो ट्रान्सवालमे आनेके इच्छुक लोग हजारोकी सख्यामे है भी नही, और मान छीजिए कि हजारो 
भारतीय ट्रान्सवालमे आना चाहते है, तो हम खुद जानते है कि उनकी अजियोपर विचार 
नही हो सकता। परन्तु जो लोग ट्रान्सवालमे पहलेसे ही वस गये हैं उनकी मददके लिए अगर 
नयें आदमियोकी जरूरत है, अथवा जो लोग काफी पढें-लिखें है और जिनकी आजीविकाके 
स्वतन्त्र साधन हैं और संभवत जिनके अच्छे ताल्डुकात है, उनकी अजियोपर तो अवश्य उदा- 


दृन्सवाल्के मनुमतिपत्र १९ 


रतापूर्वक विचार होना चाहिए। छॉड्ड मिलनरने श्री चेम्बरलेनको' आश्वासन दिया है कि 
पुराने कानूनपर ट्रान्सवालकी सरकार पहलेकी तरह सल्तीसे अमल नहीं करेगी। उनके इस कथनका 
हमने आदरपूर्वक प्रतिवाद कर दिया है, क्योकि वास्तविकता इसके विरुद्ध है। भारतीयोके 
प्रवेशका प्रश्न हमारे कथनका प्रत्यक्ष प्रमाण है। क्योकि, पिछली हुकूमतके जमानेमें भारतीयोके 
प्रवेशपर जहाँ किसी प्रकारकी रोक नहीं थी, वहाँ अब शरणाथियोकों भी बहुत मुश्किलसे कही 
इक्के-दुक्‍के लौटनें दिया जाता है। और गैर-शरणार्थी भारतीयोके लिए तो ट्रान्सवालके दरवाज 
एकदम बन्द है। इस प्रकार ट्रान्सवाल-सरकार केवल पुराने एशियाई-विरोधी कानूनसे ही आगे 
नही बढ़ जाती है, बल्कि इस विषयमे तो उसने नेटार और केपके कानूनोको भी बहुत पीछे 
छोड़ दिया है। नेटाछ और केपके उपनिवेशोमे जो भारतीय वस गये है वे जब चाहे, स्वतन्त्ता- 
पूर्वक अपने उपनिवेशसे बाहर जा सकते है, और लौट भी सकते है। और जो यूरोपीय भाषाओमे 
से कोई एक भी भाषा जानते है वे--चाहे पहले उपनिवेशके निवासी रहे हो या न भी 
रहे हों--इन दोमे से किसी भी उपनिवेशमे आकर बस सकते है। छॉर्ड मिलनरने सुझाया 
है कि ट्रान्सवालके १८८५ के कानून ३ की जगह नेठाछ-कानूनके नमूनेपर कानून बनाया 
जाये। इसलिए क्‍या हम सुझाये कि कमसे-कम अभी तत्काल नेटाऊ और केपके कानूनोके 
अनुसार जो अजंदार प्रवेश पानेके अपात्र न हो, उन्हे बगैर रोक-टोकके ट्रान्सवालमे आने दिया 
जाये ? और शरणाथियोको भी उनकी तरफसे अर्जी आते ही प्रवेश मिल जाया करे? केप 
और नेटालके कानूनोमे एक और सुविधा यह है कि जो पहलेके निवासी नहीं है और जो किसी 
यूरोपीय भाषाकी आवश्यक शैक्षणिक योग्यता नही रखते, किन्तु अन्य प्रकारसे प्रवेश पानेके योग्य 
है, उन्हे भी विशेष आज्ञासे प्रवेश मिल सकता है। इसके अलावा, ऐसे लोगोकों भी, उदाहर- 
णार्थे, पुराने निवासियोके लिए आवश्यक घरेलू नौकरो और दूकानोके लिए गुमाइतो वगैराको भी, 
स्वतन्त्रतापुर्वंक प्रवेशकी अनुकूलता होनी चाहिए। हम समझते है कि ये माँगे अत्यन्त उचित 
है। इनसे भारतीयोकी भावनाओकों बड़ा समाधान मिलेगा। और जैसा कि हम पहले ही सुझा 
चुके है, भारतीयोके अनियन्त्रित प्रवेशका अथवा गैर-शरणार्थी अंजंदारोकी बाढके आनेका कोई 
प्रदन ही नही है, हम आशा करते है कि सरकार इन सुझावोपर सहानुभूतिपूर्वंक विचार करेगी। 


[अंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, २२-१०-१९०३ 


१, जोजेफ़ चेन्चर्कलेन (१८३६-१९१४), उपनिविश-मंत्री, १८९५-१९०३; देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३९२ । 


१६. आस्ट्रेलियाका ब्रिटिश तथा भारतीय 
साम्राज्य-संघ 


आस्ट्रेलियामे स्थापित उपर्युक्त सस्थाका घोवणापत्र हमे मिला है। यह एक शुभ चिह्न है 
कि जो ब्रिटिश भारतवासी ससारके भिन्न-भिन्न भागोमे जा बसे है, वे सम्राटकी प्रजाके नाते 
अपने अधिकारोकी रक्षाके हेतु अपने ऊपर होनेवाले आक्रमणोका प्रतिकार करनेके लिए सुसंगठित 
हो रहे हैं। संस्थाके पदाधिकारियोके नाम पढनेसे ज्ञात होता है कि आस्ट्रेलियामें बसे हमारे 
देशभाई कुछ प्रभावशाली यूरोपीयोका सक्रिय सहयोग भी प्राप्त कर सके है। इनमें सर्वेश्री टेयू 
हाल, जी० थॉरबर्न, पास्कल, क्विन इत्यादिके नाम है। और अगर समितिके सदस्योकी सूची 
सस्थाके साधारण सदस्योकी निर्देशिका मानी जाये तो हम कह सकते हैं कि सस्था सभी वर्गके 
भारतीयोका प्रतिनिधित्व करती है। 
मालूम हुआ है कि श्री चाल्स फ्रान्सिस सीवराइट संस्थाके एक संस्थापक है। इंडियन 
हेली न्यूज़के अनुसार ये सज्जन मेलबोनेके निवासी और वहाँके वैरिस्टर श्री मार्कंस सीवराइटके 
दूसरे पुत्र है। सस्थाने श्री सीवराइटको राष्ट्रीय महासभा (नेशनल काग्रेस) के आगामी अधिवेशन 
और मुस्लिम शिक्षा-परिषदके लिए अपने प्रतिनिधिके रूपमे चुना है। वे अपने साथ इन महान 
सस्थाओके नाम अपनी सस्थाकी तरफसे अजियाँ भी ले जा रहे है, जिनमे उनसे अपने प्रवासी 
भाइयोका खयाल रखनेकी विनती की गई है। यह एक सही कदम है, और हम श्री सीवराइटके 
प्रयल्लोको वारीकीसे समझते रहेगे, क्योकि यद्यपि दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोके प्रइनके अपने 
स्वतन्त्र और स्थानीय पहलू है और, इसलिए, श्री सीवराइटके उदिष्ट कार्यक्रा उसपर शायद 
बहुत असर न भी पडे, फिर भी वह एक साम्राज्यका ही प्रशत है, इसलिए डाउनिग स्ट्रीटके 
अधिकारी आस्ट्रेलियामें जो-कुछ करेंगे वह बहुत हृदतक दक्षिण आफ्रिकापर भी लागू होगा । 
संस्थाके उद्देश्य ऐसे हैं, जिन्हे सब पसन्द करेगे। उसका उद्देश्य है " कॉमनवैल्य सरकारकी 
ऐसे कानूनोके पालनमें मदद करना, जो अनिष्ट प्रकारके -- उदाहरणार्थ अज्ञानी, दरिद्र और अनैतिक 
वर्गोके -- अवाछित आगत्तुकोसे सम्बन्ध रखते है।” इसके अछावा उसका उद्देहय “ ब्रिटिश भारतसे 
आये अधिक सुसस्क्ृत व्यापारी-वर्कके खिलाफ जो हातिकर रुकावटे लगी हुईं हैं उन्हे दूर 
करना ” भी है। सस्‍्या यह भी चाहती है कि “ आस्ट्रेलियाके भारतीय वागरिकोका सामाजिक 
रुतवा बढाये। ऐसा करनेसे भारतीयोको और, उनके साय-साय, वहाँके जीवनमे वे जिनके दैनिक 
सम्पर्कमे आते है, उनको भी लाभ पहुँचानेका दोहरा काम होगा। ” घोषणा आगे कहती है 
हम सब सिरकर काम करेंगे। कोई सदस्य अपने व्यक्तिगत स्वार्यंकी अभिलाबा 
नहीं रखेगा और सब दूसरी तमाम बातोंकों छोड़कर, जिसमें सभी सदस्योका हित होगा, 
उसीका सर्वोपरि ध्याव रखेंगे। हम दत्तचित्त और निःस्वार्थ रहेंगे। संत्थाके विभिन्न ऊँचे 
पदोंकी नियुक्तिमें किसी वर्ग या गुटका विचार नहीं करेंगे। एक संगठनके नाते हमारा 
लक्ष्य सारे राष्ट्र-कुटुम्ब (कॉमनवेलथ) में ब्रिटिश भारतीयोके लिए न्याय प्राप्त करना होगा। 
ये उद्देश्य प्रशलनीय हैं और ऐसे है जिनपर किसीको आपत्ति नहीं हो सकती। और जिस 
भावनासे संस्थाके सदस्य काम करना चाहते है, वह तारीफके छायक है। और यदि वे अपने 
घोषणा पत्रमें लिखित मार्गपर चलते रहे तो उनकी सफलता निरिचत है। हम इस सस्थाकी 


असली रूपमें २१ 


स्थापनाका स्वागत करते है और कामना करते है कि वह अपने जीवनकों सार्थक करे और 
चिरायू हो! 

[अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, २२-१०-१९०३ 


१७. रपट पड़ेकी हर गंगा 


जोहानिसबर्गके पत्रोसे ज्ञात होता है कि आखिर यही निरचय होने जा रहा है कि 
खानोके लिए चीनी मजदूर न छाये जाये। श्री स्किनरके अक' बताते हैं कि गहरी खानोमे चीनी 
मजदूर लाभदायक साबित नही होगे। उनके प्रतिवेदनसे यह भी ज्ञात होता है कि वे आसानीसे 
आयेगे भी नही। प्रस्तावित शर्तोपर आवश्यक सख्याकों राजी करनेके लिए बहुत अधिक 
खुशामद करनी पडेगी। यदि ये समाचार सही है तो इस मुक्तिपर दक्षिण आफ्रिकाके लोग 
अवश्य अपने , आपको बधाई दे सकते है। हमे आइचर्य नहीं होगा, अगर यहाँके करोडपति 
एकाएक घोषणा कर दे कि इस मन्दीका मजदूरोके प्रइनसे कोई सम्बन्ध नहीं है। उसके 
कारण दूसरे ही है। और यह कि चीनसे मजदूर न आये तो भी खाने बराबर चलती रहेगी। 
परन्तु यह तो रपट पड़ेकी हर गगा हुई। वे यह कह सकते थे, “चाहे हमे खाने बन्द कर 
देनी पडे तो भी हम शतंबन्द एशियाई मजदूरोकों लेकर श्रमिक-वर्गके साथ अन्याय न करेगे 
और वह काम न करेगे जो तत्वत दासोका क्रय-विक्रय है। अगर वे ऐसा करते तो उनकी 
स्थिति ज्यादा गौरवास्पद 'हुई होती और वे श्रमिक-वर्गके प्रिय बन गये होते। 


[अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-१०-१९०३ 


१८. असली रूपमें 


डडी नगर-परिषदकी हाल ही में हुईं एक बेठकका यह विवरण नेटारू म्युरीसे लिया गया है: 

परवाना-अधिकारीने एक भारतीयको, जिसने अपने व्यापारके लिए एक इमारत 
खड़ी कर लो थी, परवाना दे दिया। परवाना-अधिकारीके इस कार्यका परिषद-सदस्य 
श्री विल्सनने विरोध किया। उन्होंने इस कार्यको अत्यन्त अनुचित बताया; क्योंकि यूरो- 
पीयों हारा बनाई शानदार दृकानोंके किरायेदार भारतीयोंको ऐसे परवानें देवेसे इनकार 
कर दिया गया था। उन दृकानोंकी तुलनासें इस भारतीयकी इमारत झोंपड़ेके समान 
कही जायेगी। 

परिषद-सदस्य जोन्सने इस विषयपर बड़ा जोरदार भाषण दिया और उन्होंने 
इस कार्यको लज्जाजनक बताया। क्योंकि, परिषदर्ते साफ इच्छा व्यक्त की थी कि अब 
भारतीयोंकों परवाने न दिये जायें। 


१. देखिए “चीनी मजदूरोंके वोरेमें ओऔ स्किनरकी रिपोर्ट ” १७५-१०-१९०३ [ 


२२ सम्पूणे गांधी वादमय 


परवाना-अधिकारीने अपनी वुद्धिका उपयोग करके जो निर्णय किया उसे परिषद-सदस्य 
जोन्सने साहसके साथ “लूज्जाजनक” कहा। और परिषद-सदस्य विल्सनके विचारमें वह 
“अनुचित ” है। बेशक अपील सुननेवाक्ले न्यायात््यके ये न्‍्यायाधीग क्या खूब है! ध्यान देनेकी 
वात है कि परवाना देनेवाले अधिकारीके निर्णयके विरोधमें की गई अपीलोको सुननेका अधिकार 
डडी नगर-परिपदको दिया गया है। ऊपरके विवरणका अर्थ यह हुआ कि अब डडीके परवाता- 
अधिकारीको परवानेके लिए जो अजियाँ आये उनपर अपनी तरफसे कोई निर्णय नही देना 
चाहिए। उसे तो केवल नगर-परिषदका भोंपू बतकर केवल उसकी आज्ञाओका पालन करते रहना 
चाहिए। फिर भी इस अग्रेजी उपनिवेशमे हमसे कहा जाता है कि विक्रेता-परवाना अधिनियमके' 
अन्दर अजेंदारोको अपीक् करनेका अधिकार हैं। हम तो कहना चाहेगे कि वास्तवमे परवाना 
अधिकारीका कार्य नही, वल्कि नगर-परिषदके उक्त दोनो सदस्योके, जो खुद ही डडीमें दुकान- 
दार है, उद्गार ही लज्जाजनक है। 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-१०-१९०३ 


१९. एशियाई “बाजार ” 


हमारे सहयोगी वेत्टर्न ट्रान्सवाल ऐडकर्यॉइूजर और जीरत्ट एक्सप्रेसने एशियाई वाजारोंके 
प्रश्नपर जो विचार प्रकट किये है, उन्हे हम हर्षके साथ नीचे दे रहे है। 

व्यापारी-सघ (चेम्वर ऑफ कॉमसे) की वैठकके विचारणीय विषयोके बारेमें छिखते हुए 
हमारा सहयोगी अपने अग्रलेखमे कहता है: 

एशियाई बाजारोंका तीसरा प्रइन एक ऐसा विषय है, जिसपर काफी चर्चा करनेकी 

जरूरत है। व्यापारी संघ इस विषयमें इतना जोर क्‍यों लूगा रहा है, यह अभीतक 

हमारी समझमसें नहीं आया। हमें कहा तो सिर्फ इतना ही गया है कि अगली बेठकमें 

उसपर विचार होगा, किन्तु हमारा अनुमान यह है कि इस बेठकमें सरकारसे विनती 

की जायेगी कि वह अध्यादेशपर अमल करनेके लिए तुरन्त कदम उठाये। हमें कुछ 

भी नहीं मालूम कि एशियाई व्यापारियोकों बहरसे बाहर हटानेके लिए कुछ-न-कुछ करनेके 

लिए संघ इतना उतावला और अधीर क्‍यों हो रहा है और हम समझते हे कि हमारे 

शहरकी धूलभरी सड़कोंपर बहस करना इससे अधिक संगत है। 

* हमारे सहयोगीको इस प्रइनपर इतनी समझ-भरी दृष्टिसि विचार करते हुए देखकर हमें 
प्रसन्नताका अनुभव हुआ है और हम सहयोगी एऐड्व्यड्रज़रकी रायसे सहमत है कि व्यापारी- 
सघ भारतीय व्यापारियोको जीरस्टसे हटानेके लिए अत्यन्त बातुर है। हमें ज्ञात हुआ है कि 
जीरस्टमें पहलेसे ही एक पृथक वस्ती है, जिसे पुरानी हुकूमतने बसाया था। और यह कि, वर्ते- 
मात सरकारने उसका पुन. सर्वेक्षण किया है और उसे वह ब्ाजारका नया नाम देकर 
उन तमाम भारतीय व्यापारियोकों वहाँ हटाना चाहती है, जिनके पास लड़ाईके पहले परवाने 
नही थे। हमारी राय है कि यह कार्य सरकारके द्वारा जारी की गई अपनी सूचनाके' अनुरूप 


१, कानूनकी थारामोके लिए देखिये खण्ड २, पृष्ठ २८३-३८६ । 
२, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ३१४ । 
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भी नहीं होगा; क्योकि सूचनामें साफ कहा गया है कि ट्रान्सवालमे बाजार शहरके अन्दर ही 
स्थापित किये जायेगे; और छॉर्ड मिलनरका आश्वासन है कि ये बाजार शहरके अन्दर ही 
ऐसी जगहपर होगे कि जिससे ब्रिटिश भारतीयोको गोरे व्यापारका भी कुछ हिस्सा मिल सके । 
अब, अगर जीरस्टकी पुरानी बस्ती, जो शहरंके भीतर नहीं बाहर है, दूसरे शहरोमे वननेवाले 
बाजारोंका नमूना हो तो हमारी रायमे यह एक अत्यन्त गम्भीर बात होगी। हर हालतमे उन 
छोगोके लिए अपना सारा कारोबार हटाना बडे सकटकी वात होगी, जिनका व्यापार जम 
गया है। अत हमें अब भी आशा है कि निहित स्वार्थोकों छेड़नेका ऐसा काम नही किया 
जायेगा। परन्तु एक तरफ पड़ी हुई ऐसी वस्तियोमे व्यापार करना नये अजेंदारोके लिए भी 
एकदम असम्भव होगा। चूँकि वर्ष समाप्त होने जा रहा है, इस मामलेका निर्णय करना दिन- 
ब-दिन अधिकाधिक जरूरी होता जा रहा है। 


[अंग्रेजीसे ] 
होडियन ओपिनियन, २९-१०-१९०३ 
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पिछले हफ्ते हमने प्रवासियोके कार्यवाहक संरक्षकके सन्‌ १९०२ के मनोर॑जक प्रतिवेदनके एक 
हिस्सेपर विचार किया था। उस वर्ष सोलह जहाजोने -- ग्यारहने मद्राससे और पॉचने कलकत्ता 
से -- ४,३७३ भारतीयोंको उतारा, जिनमे २,९४० पुरुष थे और १,०६९ स्त्रियाँ थी। इस वर्ष 
प्रवेशके लिए १८,००० अजियाँ आई थी। इनके अछावा १,९०२ अविचारित अजियाँ सन्‌ १९०१ 
की पडी हुई थी। इस प्रकार सन्‌ १९०२ के अन्तमें इस प्रतिवेदतके अनुसार १७,५०० मनुष्य 
ऐसे थे जो भेजे नही जा सके। प्रतिवेदन आगे कहता है: 

अगर भारतमें मजदूरोकी भरती और उन्हें भेजनेका काम जोरोंसे आगे नहीं 

बढ़ाया गया तो भारतीय मजदूरोंकी आवद्यक संख्या हमें ढाई वर्षसे पहले नहीं मिल 

सकेगी। भारतीय मजदूरोंकोी माँग इतनी अधिक बढ़नेका कारण वतनी सजदूरका, खास 

तौरपर खेतोके काममें, अविश्वसनीय होना है। 

इस असाधारण माँगके दूसरे कारण ये बताये गये है: 

लड़ाईके दिनोंमें इन बतनी आदमियोंको ऊँची मजदूरी मिलती रही है। रिक्शा 

चलाकर वे प्रतिदिन एक-एक पॉड कमा लेते हे। फिर गोरी आबादी ९,००० 

बढ़ गई है। इसलिए बहुतसे मजदूरोंको उनके पास काम मिल गया होगा। मजदूरोंको 

इस कमीके कारण वतनी आदमियों और स्वतन्‍्त्र भारतीयोंको खूब ऊँची सजदूरी मिल 

रही है। यह सातवाँ वर्ष है, जब उनको हर महीने साठ-साठ शिलिग पड़ जाते हे। 

इस प्रकार प्रतिवेदनसे प्रकट है कि उपनिवेशकी समृद्धिके लिए भारतीयोकी कितनी अधिक 
आवर््यकता है। हर जगह उनकी जरूरत है और फिर भी अखबारोमे लेखक शिकायते कर रहे 
हैं कि उपनिवेशमें भारतीयोकी बाढ़ आ रही है। हमारा सहयोगी नेटछ एऐडेवर्टइज्र तो और आगे 
बढ़कर उपनिवेशके प्रवासी-प्रतिवन्‍्धक अधिनियम और ग्रिरमिटिया मजदूरोके प्रवेश-सम्बन्धी 
कानूनोके भेदको भी भुला देता है और लिखता है कि भारतीयोका प्रवेश रोकनेमे प्रवासी- 
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प्रतिबन्‍्धक अधिनियम एकदम असफल रहा है। हम सहयोगीको याद विलाना चाहते है 
कि गिरमिटिया मजदूरोपर प्रवासी-प्रतिवन्‍्धक अधिनियम छाग्र नहीं होता और इस प्रकार 
स्वतन्त्र भारतीयोके प्रवेश-नियन्त्रणका ग्रिरमिटिया मजदूरोके प्रइनसे कोई सम्बन्ध नहीं है। 
विचाराधीन वर्षमें ३२९ पुरुष और १०५ स्त्रियाँ भारत छौटे। और सन्‌ ८९१ के गिरमिटिया 
मजदूरोके कानूनका सशोधन करनेवाले अधिनियमके मातहत ६४३ पुरुषों और २९६ स्त्रियोने 
अपनी पाँच वर्षकी अवधि पूरी होनेपर पुत नये शर्तनामेपर दस्तखत किये है। १,६५५ 
पुरुषों और ४५१ स्त्रियोनें ३ पौडका व्यक्ति-कर अदा किया है और इस तरह, उपनिवेशको 
६,३१८ पौण्डकी सालाना आय दी है। इतने पुरुषों और स्त्रियोका साढाना कर अदा 
करना यह भी सिद्ध करता है कि स्वतन्त्र भारतीय मजदूरोकी भी यहाँ अत्यधिक माँग है। 
फिर रसोइमे, हजूरिये, धोबी इत्यादि विशेष प्रकारके नौकरोंकी माँग पहलेके समान 
ही है। बहुततसे स्वतन्त्र भारतीय ऊँची मजदूरीपर द्वान्सवाल चले गये हे और अब 
एक मामूली रसोइया ६ पौंड भ्रतिसास वेतन देनेपर भी भीतरके उपनिवेक्षोंमें नहीं 
जाता। खास प्रकारकी योग्यता रखनेवाला आदमी तो १६ पोंड सासिक तककी माँग 
करता है। मजदूरों और नौकरोंके वेतत इतते बढ़ जानेके कारण साधारण लोगोंका 
इस पर्गके स्वतन्त्र भारतीयोकों अपने घर नौकर रखना रऊूगरभग असम्भव हो गया है। 
गिरमिटिया सजदूर मिले, केवल तभी इस तरहके नौकरोंको रखा जा सकता है। 
इस आखिरी वाक्यसे सिद्ध है कि एक प्रकारकी गुलामी जारी हो तभी यहाँके जरूरतमन्द 
लोगोंको वाजारकी दरोकी आधीसे भी कम दरोपर नौकर मिल सकते है। फिर भी जो छोग 
अपनी सेवाएँ इतनी कम दरोपर पाँच-पाँच वर्ष अथवा इससे भी अधिक समयके लिए देते 
है, उतको अपनी आजादीकी कीमत ३ पौड वाधिक कर चुका कर देनी पडती है। 
उपनिवेशका भारतीय विवाह-विषयक कानून भी अभीतक अत्यन्त अंसन्तोषजनक है। 


विचाराधीन वर्षमें १,०५३ विवाह वर्जे हुए, जब कि इससे पहलेवाले बर्षमें 
४०३ विवाह दर्ज हुए थे। इनमें से ५२७ तो भारतीयोंके यहाँ पहुँचनेके बाद, 
उनके चितरणसे पहले दर्ज हुए थे। शेष नेठालमें दर्ज थे। इसमें अब एक सवाल खड़ा 
किया गया है कि थदि वधू या वरमें से कोई एक भी १८९१ के २५वें कानूनकोी 
घारा ७१ के अनुसार अपना विवाह दर्ज करानेसे इनकार करे तो ऐसे धामिक विवाह 
जायज माने जायेंगे अथवा नहीं। इसमें शक नहीं कि अविवेकशील लोगोमें बहुत-सी 
बुराइयाँ फैली हुई है। जेसे, वे अपने बच्चोंकी शादी बहुत छोटी उम्नमें कर देते हे। 
और जब थे बड़े होते हे तब लड़कीकों पतिके घर भेजनेमें बाधाएँ उपस्थित करते है। 
कभी-कभी पैसे छेकर उसे दूसरे आदसीके साथ जानेंके लिए ललचाते भी हैे। और 
तुँकि इस घारामें घामिक विधिकी आवश्यकता नहीं है इसलिए पंजीयनकी हृदतक इसका 

कोई मूल्य नहीं होता। 
यह कठिनाई तबतक बनी रहेगी, जबंतक विवाह विषयक कानूवका उपनिवेशके कानूनके 
साथ सामजस्य स्थापित नही हो जाता और वर-बधूके धर्मके अनुसार हुए विवाहोकों मान्यता 
नही _दे दी जाती। विवाहोको दर्ज करानेके खिलाफ भारतीयोके मनमें बड़ा गहरा विरोध 
है। ६ विवाहको केवछ एक इकरारनामा नही, वल्कि एक धामिक विधि मानते हैं। उनके लिए 
वह एक अत्यन्त पवित्र वस्तु है। वहुत-सी जातियोमें तो विवाहका वन्धन अदूट होता है। उनमे 


भारतसे गिरमित्यिा मजदूर र्‌५ 


तलाक है ही नहीं। ऐसे लोगोकी दृष्टिमे सरकारी काग़जोमे शादियोका दर्ज किया जाना एक 
तमाशा है,। और जैसा कि सरक्षक (प्रोटेक्टर)ने कहा है. 


उच्च वर्गके भारतीयोंमें स्वभावतः शायद ही कभी कोई कठिनाई पैदा होती है। 
ये कठिदाइयाँ तो केवल वहीं खड़ी होती हे, जहाँ माता-पिता लड़कीकों धन कमानेका 
साधन मानते है। पंजीयनके लिए गये लोगोंमें से बहुत-सी औरतें शपथपूर्वक यह नहीं 
कह सकों कि उनके पति मर चुके हैे। इसलिए उनकी शादियाँ दर्ज नहीं की गईं। 


इस बुराईको कम करनेके दो ही रास्ते है। एक तो यह कि भारतसे रवाना होनेसे पहले 
प्रत्येक स्त्री और पुरुषके वारेमे निदिचत जानकारी प्राप्त कर ली जाये कि वह विवाहित है 
या नहीं। और दूसरा यह कि, वर-वधूके धर्मके अनुसार जो विवाह हुए हो उनको उपनिवेशमें 
मान्यता दे दी जाये। यदि उपनिवेशके साधारण कानूनके विरुद्ध कोई बात हो--जैसे, किसी 
मनुष्यकी एकसे अधिक पत्नियाँ हो, या वे विवाहके योग्य ववकी न हो -- तो ऐसी शादियोको 
मान्यता न दी जाये। इसके लिए आवश्यक है कि भारतीय विवाहोकी जाँचके लिए ऐसे अधिकारी 
नियुक्त कर दिये जाये, जिनकी सचाईपर किसीको शक न हो। उन्हे सब भारतीयोके विवाहोके 
सम्वन्धकी जानकारी एकत्र करनेका काम सौप दिया जाये। और भारतीयोके मान्य पुरोहितोकों 
यह जानकारी तैयार करनेका काम दिया जाये। यद्यपि ऐसे नियम बनानेसे कठिताई पूरी- 
पुरी तरह तो हल नही होगी, फिर भी हमें इसमे जरा भी सन्देह नहीं कि वह वहुत हृदतक 
कम जरूर हो जायेगी। 

कहा जाता है, जो १,४१२ भारतीय भारतको छौटे, वे अपने साथ १६,५२२ पौड नकद 
और ४,८०९ पौड कीमतके जेवर ले गये। यह एक आदमीके पीछे १५ पौडसे कुछ ज्यादा 
पड़ा। यह उसकी पाँच वर्षकी वचत है, अर्थात्‌ एक वर्षकी बचत ३ पौड हुईं। इस रकमको 
यदि दक्षिण आफ्रिका आनेवाले भारतीयोकी वचतका नमूना मान लिया जाये तो इससे प्रकट 
है कि शर्तकी अवधि भारतमे समाप्त करनेका प्रस्ताव अत्यन्त हानिकर है। यह रकम इतनी 
छोटी है कि उस व्यक्तिको कोई सहारा नही दे सकती । पाँच वर्षके कठित परिश्रमके बाद १५ पौडकी 
वचत भारत जैसे गरीब देशमें भी उसे बहुत सहायक नहीं होगी। इतनी छोटी पूँजीसे वह्‌ 
न तो व्यापार कर सकता है, व और कोई काम-धन्धा । 

मद्रासके निवासी वहुत मितव्ययी होते है। ध्यान देनेकी वात है कि यह उन्होने एक 
वार और सिद्ध कर दिया। वे अपने साथ १२,६०० पौड ले गये, जब कि उनके कलकत्तावाल़े 
भाई केवल ८,७०० पौड ले जा सके। ३१ दिसम्वरकों कुल प्रवासी भारतीयोकी सख्या ८७,००० 
थी। इनमे से १५,००० उपनिवेशमे पैदा हुए थे। हम देखते है कि सोनेकी खानोमे भी अभी 
तक भारतीयोंको लिया जा रहा है, यद्यपि यह प्रयोग पूरी तरह सफल सावित नही हुआ है। 
इसका मुख्य कारण यह है कि उन्हे जाडेके मौसमर्में कामपर बुलाया गया। यह मौसम उन्हे 
अनुकूछ नही पड़ता। जिन्हे जमीनके अन्दर काम करना होता है, उनकी मजदूरी डयौढी होती है, 
अर्थात्‌ १० दिलिंगके वजाय मासिक १५ शिलिंग। 


संरक्षकके मुहकमेकी मात २३३ भारतीयों हारा २६७६ पौंड १२ शिलिंग और 
पोस्ठ ऑफिसके हारा १,०५,८८९ पॉड भारत भेजें गये। ३१ दिसम्बरको नेटाल सेविग्स 
बेकमें १,७८७ भारतीयोके ४६,३०९ पौंड जमा थे। जब कि इससे पहलेके वर्षमें १,३१० 
भारतीयोंके ३४,१०८ पौंड जमा थे। 


श््द समूर्ण गांधी वाढ्सय 


संरक्षक कहता है “यह निवेदन करते हुए प्रसन्नता होती है कि कुल मिलाकर भारतीय 
कानूनोंका अच्छी तरह पालन करते है।” दुर्माग्यकी वात तो यह है कि कानूनका पाछन 
करनेकी यह अच्छी वृत्ति दक्षिण आफ़िकामें व्यर्थ जा रही है। 
[ अंग्रेजीसे ] 
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२१. लेडीस्मिथके भारतीय 


लेडीस्मिथके व्यापार-सघकी एक दिलचस्प बैठकका सच्चा-संच्चा विवरण हमारे सहयोगी 
नेटाल विटनेसने छापा है। महापौर श्री डी० स्पाक्‍्सने भारतीय परवानोके बारेमे अपने भाव 
प्रकट करते हुए कहा 
अरब व्यापारी अपने अच्छेसे-अच्छे आदर्सियोंको ४ पॉड मासिक देते हे, जब कि 
गोरे दुकानदारोको बीस-बीस पौंड और कसी-की इससे भी अधिक देना पढ़ता है। 
भारतीयोके पास भी व्यापारके परवाने है। परन्तु वे यूरोपीय दृकानदारोंके रिवाजोकी 
परवाह नहीं करते और अपनी दूकानें चौबीसों घंटे खुली रखते हे। क्या आप छोग 
पसन्द करेगे कि आपके आदमी सुबह पॉच बजेंसे छेकर रातके नौ-तौ बजेतक दृकानोपर 
काम करते रहे? इस प्रदनका अब हमपर प्रत्यक्ष असर पड़ने लगा है। इसलिए इस 
भामलेमें हमें जल्दीसे-जल्दी कोई कदम उठाना चाहिए। इसीमें लेडीस्मिथ शहर, जिले और 
हमारी आनेवाली पुश्तोकी भलाई है। किन्तु अगर हम समयपर नहीं चेते और दढील-पोल 
चलती रही तो लेडोस्मियका यह ऐतिहासिक शहर एक एवियाई शहर बन जायेगा। 
ऊपरके भाषणमें योग्य महापौर जितनी गछूत वा्तें गिनतीके पाँच-सात वाक्योमे चतुरताके 
साथ कह गये है, शायद ही कोई इतने थोड़े वाक्योमें इतनी गलत वाते कह सके। श्री स्पाव्सको 
हम चुनौती देते है कि ऊपर उन्होने जो वात सबसे पहले कही है, अर्थात्‌ यह कि भारतीय व्या- 
पारी अपने अच्छेसे-अच्छे आदमियोको ४ पोंड मासिक वेतन देते है, सिद्ध करके बतायें। भारतीय 
व्यापारी-व्यवसायी अपने कारकुनो और विक्रेताओको जो वेतन देते है उसकी कुछ-कुछ जानकारी 
रखनेका हम दावा कर सकते है। और श्री स्पाक्संको यह बताते हुए हमे बहुत खुशी हो रही 
है कि भारतीय व्यापारी अपने अच्छेसे-अच्छे आदमियोको मासिक २५ पौडतक अथवा इसके 
बराबर वेतन देते है; अर्थात्‌, ये आदमी १२ से १५ पौड तो नकद पाते हैं और इसके अछावा 
उन्हे भोजन तथा मकानकी सहूलियत दी जाती है। हम यह भी बता दे कि उत्तम आदमियोको अपनी 
सेवाकी अवधिके अन्तमें खासा इनाम भी दिया जाता है। इसके आधे दर्जन उदाहरण तो हम 
अभी दे सकते हैं और अगर श्री स्पावर्स ४ पौंड मासिक वेतन पानेवाले अच्छेसे-अच्छे आदमियोके 
नाम वतानेकी कृपा करे तो हमने जो बेतन बताया है उसके पानेवालोके नाम हम भी 
खुशीसे उन्हे बता सकेंगे। यह विलकुछ सही है कि कुछ कारकुन और नौकर सचमुच ४ 
पौंड मासिक वेतन पाते हैं। परन्तु जिनको यह वेतन मिलता है, वे अकसर इससे अधिक पानेके 
पात्र भी नहीं होते। जो आदमी एकदम नये है, जिनको काम सिखानेकी जरूरत है, और 
अग्रेजी भाषाका ज्ञान न होनेंके कारण जिनका वहुत उपयोग नहीं हो पाता, वे बहुत अच्छे 
वेतनकी आशा भी नही कर सकते । फिर यह नही भुछाया जा सकता कि जिनको ४ पौड मासिकका 
भी वेतन मिलता है, उन्हें हमेशा वेतनके अछावा भोजन और मकानको सुविधा दी जाती 


लेडीस्मियके भारतीय ्छ 


है। हम यह नहीं कहते कि भारतीय कम वेतन स्वीकार ही नहीं करते। सच तो यह है कि 
वे अकसर बहुत थोडा वेतन स्वीकार कर लिया करते है। परन्तु जब कोई बात बहुत वढा- 
चढाकर कही जाती है तो हमे उसका प्रतिवाद करना ही पड़ता है। क्योकि, उपनिवेशमे भार- 
तीयोके प्रति पहले ही काफी दुर्भाव भरा पडा है। ऐसी गरूत बातोसे वह और भी बढ जाता 
है। भारतीयोकी आदते सीधी-सादी और रहन-सहन कम खर्चीछा है। इसलिए वे थोडे वेतनमें 
भी सन्‍्तोष मान छेते है। फिर, हमारी समझमें नहीं आता कि जहाँ इतनी अधिक होड है, 
और सबके लिए खुली होड़ है, वहाँ वेतनके बारेमे किसीको क्यों शिकायत हो। हम यह स्वीकार 
करनेको तैयार है कि भारतीय दृूकाने --- बहुतसी, सब नहीं -- यूरोपीय दूकानोकी अपेक्षा अधिक 
समयतक खुली रहती है। परन्तु यह कहना तो सरासर गरूत है कि वे सुबह पाँच बजेसे 
लेकर रातके नौ-तौ बजेतक खुली रहती है। और, जहाँतक ऐतिहासिक शहर लेडीस्मिथके 
एशियाई बन जानेका डर है, क्या हम महापौर महोदयको याद दिलाये कि अगर सर जॉर्ज व्हाइटका 
प्रमाणपत्र सही है तो उसे बोअरोके हाथमे जानेसे--चाहे वह कितने हीं थोडे समयके लिए 
क्यो न हो--पअ्रभुसिह नामक अकेले एक भारतीयकी बहादुरीने बचाया था। वह प्रभुसिह 
ही था जो अपनी जातकों खतरेमे डालकर एक पेडपर चढकर बैठ गया था, और ज्यों ही 
अम्बुलवाना ठेकड़ीपर बोअर तोप दागी जाती, वह घटा बजाकर उसकी सूचना दिया करता था। 
प्रभुसिहका यह काम इतना महत्त्वपूर्ण माना गया कि सर जॉ्जेने इसका खास तौरपर उल्लेख 
किया और लेडी कर्जनने उसे विशेष मान्यता दी और इनामके तौरपर उन्होने उसके लिए एक चोगा 
भेजा, ताकि वह डर्बनमे उसे सार्वजनिक रूपसे भेट किया जाये। इसलिए श्री स्पाक्सके मुँहसे यह 
ताना शोभा नही देता । परन्तु जहाँ लेडीस्मिथके महापौर और वहाँके व्यापार-सघके अन्य सदस्योके 
शब्द हमारी रायमे अनुचित है, वहाँ लेडीस्मिथके ब्रिटिश भारतीय व्यापारियो और दुृकानदारोको 
भी हम चेतावनी देना चाहते है । पहले श्री स्पाकर्सने, और बादमे इतनी अच्छी तरह और 
सौम्य भाषामे परवाना अधिकारी श्री जी० डब्ल्यू० लाइन्सने, भारतीयोके यूरोपीय दूकानदारोकी 
मपेक्षा अधिक समयतक दूकाने खुली रखनेकी जो शिकायत की, उसके प्रति हम अपनी सहानुभूति 
प्रकट किये बिना नहीं रह सकते। श्री उमर एक व्यापारी हैं। उनका यह कहना वाजिब है 
कि भारतीयोके और यूरोपीयोके व्यापारमे अन्तर है। भारतीय व्यापारियोके ग्राहक ऐसे वर्गके 
लोग है, जिनके लिए अधिक समयतक दूकाने खुली रखना जरूरी होता है। परन्तु इसमें 
कोई दक नही कि इस मामलेमे बीचका कोई रास्ता निकक सकता है। और यूरोपीय दूकान- 
दारोकी माँगपर जरूर उचित विचार होना चाहिए। ऐसी बातोमें, और जहाँ समस्त समाजकी 
भलाईका सवाल हो वहाँ, हमे तमाम उचित सुझावों और सलाहोका, बिना किसी दबावके, अवद्य 
स्वागत करना चाहिए। यह बिलकुल सम्भव है कि दूकाने आम तौरपेर किस समयसे किस समयतक 
खुली रहे, इस बारेमे कानून बन जाये। परन्तु इससे कही अधिक शोभाजनक और छाभदायक 
यह होगा कि भारतीय व्यापारी खुद ही इस विषयमे पहल करके आवश्यक सुधार कर छे। 
तब हम जाहिर कर सकेंगे कि जब-कभी किसी वाजिब शिकायतकी तरफ हमारा ध्यान दिलाया 
जाता है, हम उसे दुरुस्त करनेके लिए और यूरोपीयोके साथ सहयोग करनेके लिए तैयार रहते है। 
इसलिए श्री लाइन्ससे मिलनेवाले भारतीयोने उन्हे जो वचन दिया है कि वे उनके मध्यमार्गीय 
प्रस्तावपर विचार करेगे, अवश्य ही उसका अच्छा परिणाम होगा, ऐसा हमारा विश्वास है। 

[अंग्रेजीसे ] 
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१, गांधीजीने इस धय्नाका वर्णन दक्षिण आफ़िकाका सत्याग्रह, नवाँ अध्याय पृष्ठ १०३-४ में किया है। 


२२. न्यायालूयका सम्मान क्‍या है? 


नेटालके विद्वान मुख्य न्यायाधीज सर हेनरी वेलने फिर इस प्रशनको छेंड़ा है कि जब एक 
ब्रिटिश भारतीय न्‍्यायारुयमें कदम रखे तव वह न्‍्यायालयका उचित सम्मान किस प्रकार करे! 
न्यायमूर्तिके विचाराधीत एक मामछेमे कोई मनोरथ नामक ब्रिटिश भारतीय गवाह खुले सिर 
न्यायालयमें हाजिर हुआ। न्यायमृतिने दुभाषिये (श्री मैथ्यूज़) से पूछा कि गवाहोके बारेमें 
भारतमें क्या रिवाज है? दुभाषियेने कहा कि अगर गवाह जूता पहलकर आये तो इसमें 
न्यायाधीशका अपमान समझा जाता है। न्यायमूततिनें दुभाषियेसे कहा कि वह कलकत्ताके मुख्य 
न्यायाघीशसे दरियाफपत करे कि वहाँका सही-सही रिवाज क्‍या है। त्यायमूर्तिते कहा कि मैने तो 
भारतीयोको पगडी और जूते दोनो पहनकर न्यायालूयमें आते हुए देखा है। उन्होने विनोदपूर्वक 
यह भी कहा कि अगर वे जूते निकालकर आयें तो उनके गायब हो जानेका डर रहता है। हमारा 
खयाल है कि इस विषयमे सर हेनरी तिलका ताड़ बना रहे हैं। जहाँतक नेटालसे सम्बन्ध है, 
यहाँ क्या किया जाये, यह अनेक बार तय हो चुका' है। बरसों पहले सर वाल्टर रैगसे! भार- 
तीयोका एक शिष्टमण्डल मिला था। और यह तय हुआ था कि पगडी हटानेके स्थानपर भारतीय 
न्‍्यायासनकोी सलाम किया करे। जब सन्‌ १८९४ में तेटल सरकारकी तरफसे उसके प्रतिनिधि 
भारत गये तो वे वहाँके रिवाजके बारेमें पूरी-पुरी जानकारी लाये थे। और इसका उल्लेख 
उन्होने सरकारकों पेश किये अपने प्रतिवेदनमें किया था। उन्होने स्पष्ट किया था कि 
भारतके चलनमे सम्बन्धित व्यक्तियोको, चाहे वे पृर्णत” अथवा अशत' भारतीय वेशभूषामे हो, 
पगडी या जूते उतारनेकी आवश्यकता नहीं है। अर्थात्‌ अगर उनके सिर॒पर कोई पूर्वी पोशाक है 
तो उसे नही हटाना चाहिए। परन्तु अगर जूते देशी ढगके बने है तो उनको पूर्वी रिवाजके मुताबिक 
निकाल देना चाहिए। सर वाल्टर यह जानते थे। अत उन्होने हुक्म दिया कि बूठ या जूते नही 
निकाले जायें, क्योक्ति नेटालमें उन्हे तिकालना व्यावहारिक नहीं होगा, और दक्षिण आफ़िकाममें 
भारतीय निरपवाद रूपसे यूरोपीय ढगके बूट या जूते ही पहनते है। न्यायमूर्तिकों हम यह भी याद 
दिला दें कि जब वे वकालत कर रहे थे, और नेटालके वकील-मण्डलकी शोभा बढ़ा रहे थे, तब 
उन्होने कासिम अब्दुल्ला बताम बेनेटकी तरफसे बडे वकीलकी हैसियतसे पैरवी की थी। 
कासिम अब्दुल्लाने श्री बेनेट मजिस्ट्रेटपर मामछा इसलिए चलाया था कि उनकी अदाछतमें 
चल्ल रहे एक मामलेमें श्री वेनेटने हुतम दिया था कि गवाहकी पगड़ी जबरदस्ती उतार ली जाये । 
इसपर श्री कासिमने हर्जानेकी माँग की थी। तब वे यह फैसला प्राप्त करा सके थे कि 
ब्रिटिश भारतीयोको सिरकी पोशाक या जूता निकालनेके लिए मजबूर नहीं करना चाहिए, 
किन्तु अदालतमें प्रवेश करनेपर वे सलाम किया करे। तबसे यहाँ यही रिवाज पाला जाता 
है। और अब इस प्रइनकों पुन छेड़ना अनुचित होगा। 


[अग्रेजीसे ] 
हीडियन ओपिनियन, २९-१०-१९०३ 


१, पहले नेशलके छोटे न्यायाधीश और वादमें स्थानापन्न मुल्य न्यावापीक्ष । 


२३. द्वान्सवालके “बाजार” 


ट्रान्सवालमे रहनेवाले ब्रिटिश भारतीय दृकातदारों और व्यापारियोकों पृथक बस्तियोमे 
(जिनको ब्राजारका गरूुत नाम दिया गया है) चले जानेकी जो सूचनाएँ मि्ली है, उनकी मियाद 
आगामी ३१ दिसम्बरको समाप्त होती है। प्रतीत होता है कि सरकारके एशियाई मुहकमेमे कोई 
आसुरी प्रतिमा काम कर रही है। भिन्न-भिन्न शहरोके मजिस्ट्रेटोने अजंदारोको बाड़े देनेके बारेमे 
जो सूचनाएँ जारी की है उन्हे हमने देखा है। जमीने देनेके इन प्रस्तावोर्में इतनी कडी शर्तें जुडी 
हुई है कि उन्हें देखकर हमे यही कहना पडता है कि वर्तमान कानूनमे भारतीयोको जो-कुछ 
थोड़ा-बहुत दिया गया है, उससे भी उन्हे वचित करनेका जानबूझकर प्रयत्न किया जा रहा 
है। हमारी समझमे नहीं आता कि उपनिवेशकी सरकारकी तरफसे नहीं, तो उसके नामसे, 
व्यापारमे भारतीयोके प्रति ऐसी तुच्छ ईर्ष्या कभी पैदा ही क्‍यों होनी चाहिए। इन 
सूचनाओमे से एकमे लिखा है: 
अगर आप कोई" खास बाड़े चाहते हे तो अपनी अर्जार्में आपको लिखना चाहिए 
कि आपको ये बाड़े क्‍यों चाहिए। अगर इन बाड़ोके पट्टेपर आपका कोई विद्येष हक 
हो तो उसका भी उल्लेख कीजिएं। आपको याद रखना है कि में ऐसे किसी आदमीको 
बाड़े नहीं दे सकता, जो वास्तवमें शहरमें नहीं रहता या व्यापार नहीं कर रहा है, 
ओर जिसको प्रत्यक्ष रहने या व्यापारके लिए इन बाड़ोंकी जरूरत नहीं है, और रहने 
अथवा व्यापारके लिए ठीक जितने बाड़ोंकी जरूरत होगी उससे अधिक भी नहीं दिये 
जायेंगे। 


हमे याद नहीं पड़ता कि ऐसी न खाये न खाने दे” वाली नीति कभी पिछली गणराज्य 
सरकारके जमानेमे भी रही हो। हम आगा करते है कि इन तथाकथित बाजारोंगें दी जानेवाली 
जमीनोंका छालूच चाहे कितना भी क्यो न हो, ट्रान्सवालके भारतीर्य तबतक इनसे कोई वास्ता 
नही रखेगे जबतक, छॉड्ड मिलनरने जिस कानूनके बननेका वचन दिया है, वह बन नहीं 
जाता। परन्तु, किसी भी हालतमें कोई अजंदार जमीनकी जरूरतका कारण क्यो बताये? 
कानूतके अनुसार निर्धारित स्थानोमे भारतीय बिना प्रतिबन्धोके जमीने रख सकते है। तब अगर 
कोई अजेंदार उन बाजारोंमें जमीन लेना चाहता है तो उसे वह क्यो नहीं मिल सकती ? 
फिर, किसी अज॑दारपर उसके रहने और व्यापारके लिए जितनी जमीनकी जरूरत हो केवल 
उतनी ले सकनेंकी शर्त क्यो ? क्या इसका अर्थ हम यह समझे कि इन जमीनोके पट्टेदारोकों अपने 
हिस्से दूसरे किसीको किरायेपर देनेका हक नहीं होगा, और उन्हे खुद हमेशा उनपर रहना 
होगा, नही तो उनके पट्टे छीन लिये जायेगे ” फिर इन जमीनोके पट्टे केवछ उन्हीको क्यों दिये 
जायेगे जो इन झहरोमे रहते या व्यापार करते हैँ? पिछली हुकूमतके जमानेमे हर पृथक 
बस्तीमे ऐसे मालिक और पट्टेदार थे, जो अपनी खुदकी जमीनोपर नहीं रहते थे। उन्हे जिस 
तरह चाहे इनको बरतनेका अधिकार था। वे इन्हे दूसरे व्यापारियोकों किरायेपर दे सकते थे 
और अनेक जमीने रख सकते थे। तब ब्रिटिश हुकूमतमे उनकी यह आजादी क्यो छीनी जा 
रही है? लॉ मिलनरका आइवासन है कि सरकारके दिलमे ब्रिटिश भारतीयोके प्रति कोई 
दुर्भाव नही है और वह उन्हे केवल समानता और न्यायपुर्वक ही नही, उदारतापूर्वक भी 
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रखना चाहती है। परन्तु इन अनमोल बाजारोंके वारेमे कौमके विदद्ध जो सूचनाएँ निकाली गई 
है, वे तो इस आइवासनके एकदम विपरीत है। अगर सरकार भारतीयोको परेशान करनेवाले 
कानून बनाकर यहाँसे निकाल बाहर करना चाहती है तो वह उन्हे एक वारमें बोरिया-विस्तर 
समेत उपनिवेशसे वाहर क्यो नहीं कर देती ? ऐसा करना उनके प्रति दया होगी। वे अपनी स्थिति 
जान जायेगे और सरकारको अपने कार्योके लिए झूठमूठके वहाने भी नही ढूँढने पडेगे। ऑरेज 
रिवर उपनिवेशकी पुरानी सरकारकी भाँति वह साफ-साफ कह दे कि “ यद्यपि आप छोग ब्रिटिश 
प्रजाजन है, तथापि हम आपसे कोई वास्ता नहीं रखना चाहते; क्योकि आपकी चमडीका रग 
गेहुआ है।” ऐसा करना सख्त कारेवाई है, और ज्ञायद ब्रिटिशोके लिए अश्योभनीय भी। परन्तु 
इसमें ईमानदारी है। और यदि सरकार सचमुच भारतीयोपर मेहरवान है और उल्लिखित 
आदइवासनोपर बमल करना चाहती है तो अवतक वरती जानेवाली अपनी नीतिमें वह जितनी 
जल्दी परिवर्तत कर सके, सवके छिए उतना ही अच्छा होगा। 


[भप्नेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २९--१०-१९०३ 


२४. द्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीय 


हम ट्रान्सवालके तथा-कथित भारतीय बाजारोंके प्रबनपर वापस जानेके लिए कोई क्षमा- 
याचना नही करते। वहाँ ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति अत्यन्त नाजुक है, और यह देखते हुए कि 
इस समय प्रदतका यह सबसे कमज़ोर हिस्सा है, हम इसीपर अधिक ध्यान केन्द्रित करना 
अपना कर्तव्य समझते है। हम दूसरे स्तम्भमे स्टैन्डटंनके मजिस्ट्रेटके हस्ताक्षरोसे युक्त एशि- 
याई छोगोके नाम निकाली गईं सूचना पुन छापते है। इससे स्पष्ट रूपसे वह भावना व्यक्त होती 
है, जिससे ब्रिटिश भारतीयोसे व्यवहारके सम्बन्धमें एशियाई विभागकी नीति सचालित होती प्रतीत 
होती है। सूचनाके अनुसार काजारमें बाड़ोके पट्टेके लिए दरख्वास्तें माँगी गई थी जिनकी सूची 
गत मासकी ३० तारीखको बन्द होती थी। प्राथियोकों अपनी दरख्वास्तोमें यह बताना है कि 
४ किन्‍्ही विशेष वाड़ोकी आवश्यकता उन्हें क्यो है और उनको पट्टेपर देनेके लिए उनके दावोके 
आधार, यदि उनके पास हो तो, क्‍या हैं।” फिर मजिस्ट्रेट दी हुई तारीखपर दरखास्तोपर 
विचार करेगा और प्राथियोमे वाडोको निम्नलिखित नियमोके अनुसार बाँट देगा: 

(क) किसी भी ऐसे व्यक्तिको कोई बाड़ा न दिया जायेगा जो वस्तुतः शहरमें नहीं 

रहता है या व्यापार नहीं करता है और जिसे अपने निवास या व्यापार-सम्बन्धी कार्योक्े 

लिए बाड़ेकी आवश्यकता नहीं है। 

(ख) किसी भी व्यक्तिको जितने बाड़े वस्तुतः उसके निवास या व्यापारके लिए आवश्यक 

(हों, उससे अधिक बाड़े न दिये जायेंगे। 

(ये) यदि किसी विशेष बाड़ेके लिए एकसे अधिक प्रार्थी हे तो, किसी दावेदारके पास 

विशिष्ट व्यवहारके लिए अच्छा दावा न होनेकी अवस्थामें, उस बाड़ेका निर्धारण कानून 

हारा या किसी अन्य तरीकेसे किया जायेगा, जिसका फैसला मजिस्ट्रेट करेगा। 

अब, जैसा हम इन स्तम्भोमे कई वार बता चुके हैं, १८८५का कानून ३ भारतीयोको 
मुहल्लो, बाजारों, या वस्तियोमे, जो उनके लिए निर्धारित किये जायें, भूमि-सम्पत्ति रखनेका 
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असीमित अधिकार देता है, किन्तु उनके इस अधिकारके गिर्द, शहरसे बहुत दूरकी बस्तियोके सम्बन्धमे, 
जहाँ व्यापार करना अत्यन्त असभव और रहना बहुत खतरनाक होगा, अत्यन्त परेशान करने- 
वाली शर्तोकी बाधाएँ खड़ी कर दी गई है। जो शर्तें लगाई गई है, उनकी हद दर्जेकी कठोरता 
समैझनेके लिए यह तथ्य ध्यानमें रखना होगा कि ये बाड़े महज जमीनके खाली टुकड़े 
है। पट्टेदारोको इनकी पैमाइशकी फीस और किराया ही नही देता है, बल्कि उन्हे इनके ऊपर 
अपने मकान-दृकान भी बनाने है। तभी वे ,इन बाड़ोको अपने निवास या व्यापारके लिए छे 
सकते है, और वे केवल ऐसे ही कामोके लिए काफी होगे, दूसरे कामोके लिए नहीं। सरकार यह 
आशा कैसे करती है कि प्रत्येक भारतीय पट्टा के छेगा, उसपर बाड़ा बना लेगा और शायद उसे 
किरायेपर न उठा सकनेपर भी वहाँ रहेगा। यह बात समझना बहुत कठिन है। सूचनामे दी 
गई हास्यास्पद शर्तोका पाछन किया जा सके, इसके लिए प्रत्येक भारतीयको विशाल साधन-सम्पन्न 
व्यक्ति होना आवश्यक है। किन्तु दुर्माग्यसे वह ऐसा है नहीं। फिर यदि वह सुन्दर इमारत नही 
खडी कर सकता, या केवरू ठीनकी खोली खड़ी कर छेता है, तो दोष उसके सिरपर मढ़ा 
जायेगा और वह इसलिए घृणा और तिरस्कारका पात्र बनाया जायेगा, कि वह महज 
खोलियोमे रहता है, यद्यपि स्थिति बिलकुल उसकी उत्पन्न की हुई नहीं, बल्कि सरकारकी उत्पन्न 
की हुई होगी। ट्रान्सवालमे भी कई स्थानोमे न्यूनाधिक इसी भाषामे ब्रिटिश भारतीयोको 
सूचनाएँ भेजी गई है। उनमे दी गई शर्तें लगानेमे परमश्रेष्ठ गवर्नर महोदयका कोई हाथ है, 
इसमे हमें बहुत अधिक सन्देह है। वस्तुत यह देखते हुए कि प्रत्येक सूचनाके शब्द दूसरीसे भिन्न 
है, सत्य बिलकुल स्पष्ट हो जाता है। अत यह प्रतीत होता है कि मजिस्ट्रेट सभवत. प्रधान 
कार्याल्यसे प्राप्त बहुत ही सामात्य निर्देशोके आधारपर अपने आप ही यह कारेवाई कर 
रहे हैं । यदि ऐसी बात है तो इससे एक बार फिर हमने जो स्थिति ग्रहण की है उसका ओऔचित्य 
सिद्ध हो जाता है। वह स्थिति यह है--भारतीयोके सम्बन्धमे कोई सम्बद्ध निश्चित नीति 
नही है और वे न्यूनाधिक मजिस्ट्रेटो या अन्य अफसरोकी दयापर निर्भर है, जो भारतीयोके प्रति 
या विरुद्ध, अपने पक्षपातके अनुपातसे, नरम या कड़ा व्यवहार करते है। ऐसी स्थिति अधिक 
दिन नही टिक सकती, अत. आशा की जाती है कि सर आर्थर लॉली' जिनका हृदय विशाल 
है, अपने बहुविध कतंव्योसे कुछ समय बचायेगे और इस मामलेमे स्वय दिलचस्पी लछेगे। भारतीय 
गत दो वर्षसे अनिद्वय और दुविधाकी अवस्थामें रहनेके लिए विवश हो रहे है। उनको अपने 
दर्जेकी स्पष्ट व्यास्याकी आशा रखनेका अधिकार है। इस बीच, जैसा गताकमे कह चुके है, 
हम विह्वास करते है कि ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीय घैर्यपूर्वक घटनाओकी प्रतीक्षा करेगे 
और बाजारोंसे कोई सरोकार रखनेसे इनकार कर देगे। 


[ भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०३ 


२. छेफ्टिनेंट गवनेर । 


२५. ईस्ट लन्दतन और उसके भारतीय निवासी 


हम अन्य स्तम्भमे ईत्ट लंदन हित्पेचका एक संयत अग्नलेख उद्धृत करते है, जो नगरमे भारतीयों 
द्वारा भूमि-सम्पत्ति रखनेके प्रश्नपर लिखा गया है। हमारे सहयोगीने यह झेख एक भारतीयके 
साथ, जिसने वहांकी एक प्रवान सडकपर भूमिका एक दुकड़ा खरीदा था और उसकी अच्छी 
कीमत दी थी, घटित घटनाके आवारपर लिखा है। हम अपने सहयोगीसे पूर्णतः सहमत है 
कि नगर-परिषद भवन-निर्माण कानूतोको कठोरतासे छागू करे, और हम उसे विव्वास दिलाते 
है कि यदि नगर-परिपद इस दिज्ञा्में अपने कर्वव्यका पालन करे तो सदासे सीघे-सादे और 
नियम-पालक भारतीय उन कानूनोंकों भंग करके कभी मकान ते वनायेंगे। अपने इस कथतकी 
सत्यताके प्रमाणस्वरूप हम भारतीय व्यापारियों द्वारा डर्वनमें ग्रे स्ट्रीयपर और अन्यन वनाई 
गई श्ञानदार इमारतोका हवाला देते है। मुख्य वात यह है कि भारतीयोके साथ वन्बुजन और 
बन्बु प्रजाजनका-सा व्यवहार किया जाना चाहिए। हमें इसमें सन्देह नहीं कि भारतीयोके विरुद्ध 
अनुचित या ओछी स्पर्धा और अन्य दोषोके जो आरोप प्राय. अनुचित रूपसे लगाये जाते है, 
उनका कारगर इल्लाज यही है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०३ 


२६० प्लेग और लाल-फीताश्ञाही 


हमे कई सवाददाताओसे इस आमयकी शिकायतें मिली हैँ कि यद्यपि नेठालसे ट्रान्सवाल 
जानेवाले भारतीयोपर से प्लेग-सम्बन्धी रुकावर्दें हटा छी गई है; फिर भी प्रामाणिक ब्रिटिश 
भारतीयोको १० शि० ६ पे० स्र्चे करके डॉक्टरी प्रमाणपत्र छेने पड़ते हैं और फोक्सरस्टमें अब 
भी उनकी डॉक्टरी परीक्षा की जाती है। चिकित्सा-अधिकारी उन्हे मजिस्ट्रेटके नाम पत्र दे देता है 
कि इस दिततक उनको डॉक्टरी निगरानीमें रखा जाये। हमे यह छाहू-फीतागाहीका अतिरेक 
प्रतीत होता है। यदि नियमोके हटाये जानेके वाद भी ये परेशानियाँ जारी रहती हैँ तो हम नही 
जानते, ट्रान्सवाऊ-सरकारकी प्केग-सम्बन्धी सूचचाको रद करनेका अर्ये क्या है। डॉक्टरी प्रमाण- 
पत्र लेना और उसके लिए आधी गिन्नी देना गरीव शरणाथियोपर बिलकुल अनावश्यक कर है। 
अत. ट्रान्सवालकी सरकार अपने अधिकारियोको जितनी जल्दी आवश्यक निर्देश भेज देगी, भार- 
तीय शरणाथियोके लिए उतना ही अच्छा होगा। वस्तुस्थिति यह है कि इन गरीबोको पिछले 
नौ माससे सफाई और स्वास्थ्य-सम्बन्धी सावधानीके नामपर अनन्त कष्टो और असुविधाओका लक्ष्य 
बनाया जा रहा है; जबकि दूसरे हजारों लोग तनिक भी डॉक्टरी निरीअण या व्यवस्थाके बिना 
मुक्त रुपसे नेटालसे ट्रान्सवालमे प्रविष्ट होने दिये जाते है। 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०३ 


२७. “ईस्ट रेड एक्सप्रेस” और उसके तथ्य 


बताया जाता है कि स्पेलोनकेन जिलेमे भारतीयोकों परवाने दिये गये है। इस विषयपर 
हमारे सहयोगी ईस्‍्ट रैह एक्सप्रेसने अपने श्रेष्ठ साप्ताहिकके हाकके एक अकमे “ गुप्त कारगुजा- 
रियाँ ” शीर्पकसे एक सम्पादकीय उपलेख प्रकाशित किया है। सहयोगी कहता है: 


स्पेलोनकेनमें वास्तवमें जो कुछ हो रहा है बहु जानना एक दिलचस्प बात होगी। 
पता चला है कि इस तथ्यके बावजूद कि युद्धसे पहले वहाँ भारतीयोंकों परवाने नहीं 
दिये जाते थे, अब अधिकारियोंने कुछ भारतीय व्यापारियोंकों वहाँ कारोबार करनेके लिए 
परवाने दिये हे। सन्‌ १९०३ की सुचना ३५६ का क्‍या हुआ, यदि उसकी धाराएँ 
इतनी खुल्लम-खुल्ला तोड़ी जा सकती हे? उत्त सूचनाकी उपधारा २ में स्पष्द कहा 
गया हैः “किसी भी एशियाईको निर्दिष्ट ब्राजारोंके अतिरिक्त अन्यत्र व्यापार करनेके 
नये परवाने न दिये जायेंगे।' अब स्पेलोनकेनमें तो बाजार नहीं हे। वह तो एक ऐसा 
विस्तीणे क्षेत्र है, जहाँ मुख्यतः चतनी लोग बसे हे। प्रतीत होता है, सरकार जान-बूझ 
कर अपनी घोषणाका उल्लंघन कर रही है और एश्षियाइयोंके लिए असीमित स्पर्धाका 
द्वार खोल रही है। यदि सरकार एशियाइयोके सम्बन्धसें नेटाली कानूनोंको लागू करनेका 
इरादा रखतो है, तो वह खुल्लम-खुल्ला ऐसा करे। तब हम अपना कतेंव्य सोच लेंगे; 
किन्तु जैसी गुप्त फार्रराईका ऊपर जिक्र किया गया है, वेसी कार्रवाइयोंका हमें अन्त 
कर देना चाहिए। 
अब, हमे जो सूचना मिली है वह ऊपरकी सूचनाके विपरीत है। हमे ज्ञात हुआ है कि दो 
भारतीय अपने पुराने परवानोसे वचित होते-होते बचे। सयोगसे हमें यह बात भी ज्ञात है कि 
पीट्संबर्ग जिलेसे ही, जिसके अन्तर्गत स्पेलोतकेत स्थित है, भारतीय व्यापारियोंकी अधिकांश मुसीबते 
शुरू होती है। हमारा विष्वास है कि हमारे सहयोगीको जो सूचना दी गई है वह वफादार 
भारतीयोके ऊपर और अधिक मुसीबतें छानेमे मदद देनेका एक प्रस्ताव-मात्र है। हमारे सहयोगी और 
हमारे बीच भारतीयोके प्रदनपर एक सच्चा मतभेद है; किन्तु हमारा खयारू है कि हमारा सहयोगी 
इसपर विचारके समय तथ्योंकों गलत रूपमें पेश करता नहीं चाहता। अतः हम उससे कहते 
है कि वह इस बातकी जाँच करे कि हमने जो कुछ ऊपर कहा है वह तथ्योका सही विवरण 
है या नही? 
[ धंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०३ 


४-३ 


२८, द्रान्सवालमें यात्रा 


हमारे सहयोगी ट्रान्सवाल छीहरने वतनी रेकन-यात्रियोके सम्बन्धभे एक गुमताम छेखककी 
ख़बरको प्रमुखता दी है और एक स्थानीय रेलगाड़ीके पहले दर्जेके डिब्बेमे वबतती यात्रियोकों स्थान 
देनेकी रेलवे-अधिकारियोकी गुस्ताख्लीपर बहुत क्रोध प्रकट किया है। कथित सवाददाताके 
लेखानुसार वात यह दिखाई देती है कि उसको जॉर्ज गॉशसे आनेवाली रेलगराडीके पहले दर्जके 
डिब्बेमें चार वतनी यात्री बैठें मिले। अन्य सब डिब्बोमे यूरोपीय यात्री बैठे थे। सवाद- 
दाताके पास पहले दर्जेका टिकट था और वह भी उसी गाड़ीसे जाना चाहता था। जब उसको 
दूसरे किसी डिव्वेमें स्थान न मिला तब, ऐसा प्रतीत होता है कि, वह उस डिब्बेके पाससे 
निकला जिसमें वतनी यात्री बैठे थे। यह उसकी सहिष्णुताकी सीमासे परे था। वह नहीं समझ 
सकता था कि वे पहले दर्जेमे यात्रा क्यो करते है। उन्होने भी किराया दिया है, यह प्रइन उसके 
लिए विचारणीय न था। वह गाड्के पास गया और गाड़ने यह कहा प्रतीत होता है कि 
बतनी यात्रियोने भी पहले दर्जेका किराया दिया है, अत उनको भी उस गाडीके पहले दर्जमें यात्रा 
करनेका उतना ही अधिकार है, जितना स्वयं सवाददाताको। गार्डके इस उत्तरके कारण वह 
सवाददाता अख़बारोमें शिकायत छपाने दौड पड़ा। अपने पत्रमे उसने वतनी छोगो और भारतीयोको 
मिलाजुला दिया है। ऐसा ही हमारे सहयोगीने भी किया है। इस महादेशमे निस्सन्देह यह असा- 
धारण बात नहीं है। इससे उस खतरेका पता चलता है, जिसका सामना हमारे देशवासियोकों 
दक्षिण आफ़िकामे सामान्यत , और ट्रान्सवालमे मुख्यत, करना है। यहाँ “ वतनी, कुली और 
भारतीय ” शब्दोंका ऐसा प्रयोग करनेकी एक प्रवृत्ति है, मानो ये सब एक ही हो। लीढरने 
रेलवे अधिकारियोसे अपील की है कि वे वतनी छोगोको और कुलियोको -- ब्रिटिश भारतीयोकों 
वह इसी नामसे पुकारना पसन्द करता है--पहले दर्जे यात्रा करनेसे तुरन्त वरजित कर दें। 
वह यह भूल जाता है कि रेलवेके नियमोमे इस समय न तो भारतीयोका और न वतनी लोगोका 
पहले दर्जेमें यात्रा करना वर्जित है। और केवल वतनी लोगोके सम्बन्ध यह व्यवस्था है कि 
वे अपनी अर्जी गाड़ी रवाना होनेके विज्ञापित समयसे कमसे-कम आधा घटा पूर्व दें। यदि वे चार 
था चारसे ज्यादा एक साथ यात्रा करनेवाले होगे, तो उनकी अर्जीपर विशेष रूपसे विचार किया 
जायेगा। हम अपने सहयोगीको स्मरण दिला सकते है कि पुराने शासनमें भी भारतीयोकी पहले 
दर्जेमें यात्रा वजित न थी। हम उसे यह तथ्य भी याद दिलाता चाहते है (यद्यपि हमें बतलाया 
जाता है कि अख़बारोके इतिहासमें पूर्व उदाहरणोका कोई मूल्य नहीं होता) कि ट्रान्सवाल 
लीदर युद्धसे पूर्व रगदार लोगोके अधिकारोका समर्थक्ष था। इस पत्रकी सम्पादकीय कुर्सीको 
सुशोभित करनेवाले श्री पेकमैनकी अपेक्षा अधिक सहानुभूति रखनेवाला उनका कोई दूसरा मित्र 
नही था। 


[ अग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०३ 


२९, लेडीस्सिथके भारतीय दृकानदार 


नेटाल विटनेस और टाइम्स ऑफ़ नेटालने लेडीस्मिथके भारतीय दृकानदारोके प्रति श्री 
लाइन्सकी कारंवाईपर और इस धमकीपर, कि यदि बे यूरोपीयोके साथ अपनी दूकाने बन्द करना 
मजूर न करेगे तो उनके परवाने नये न किये जायेगे, जो टिप्पणियाँ लिखी है, उनको स्थान 
देते हुए हमे बहुत प्रसन्नता होती है। याइम्स ऑफ़ नेयकू अपने सदाके तरीकेसे ब्रिटिश भार- 
तीयोंकी निन्‍दा करनेके बाद आगे कहता है: 


किन्तु, इस सबके बावजूद, प्रदत्त यह है कि लेडीस्मियके टाउन पलाक॑ श्री लाइन्सकी 
यह कार्रवाई कहाँततक उचित है कि वे सब अरब व्यापारियोंको इकट्ठा करें और 
उनको अपनी बूकानें उन्हीं समयोंपर बन्द करनेका आदेझा वें जिनपर उनके यूरोपीय 
साथी बन्द करते हे; और उनको वे ही छुट्टियाँ भी मनानेको कहें; और अन्यथा करनेपर 
उनके परवाने वापस लेनेकी धमकी दें। यह एक परवाना-अधिकारीके अधिकारोंका बहुत 
ही मनसाना उपयोग प्रतीत होता है। जब फोई व्यक्ति एक बार परवाना ले लेता है 
और सामाल्यतः देशके और मुख्यतः अपनी नगरपालिकाके उपनियमोंका पालन करता है 
तब यह किसी भी स्थानीय अधिकारीके अधिकारोंके बाहर होना चाहिए कि वह उसको 
इतनी बुरी तरहसे बरबाद कर सके, जैसा श्री लाइन्स कहते हे। क्योंकि यदि इस 
नवीनतम अफसरश्ञाही उदाहरणका उचित निष्कर्ष निकाला जाये तो लेडीस्मियका यह 
निरंकुश अधिकारी और ऐसे ही पदोंपर नियुक्त उपनिवेशके अन्य अधिकारी किसी भी 
यूरोपीयको अपनी दृकान जिस समय चाहें उस समय बत्द करनेका आदेश दे सकते 
हैं। यह एक नाजुक विषय है, आप इसे पसन्द करें या न करें; किन्तु “अंग्रेजका घर 
उसका गढ़ है, यह पुरानी उक्ति लेडीस्मियर्में इस विषयको हल करनेसे पूर्व ध्वस्त 

कर देती पड़ेगी। 
यह कथन निस्सन्देह उचित है और विशुद्ध कानूनी और ब्रिटिश दृष्टिकोणसे भी श्री 
लाइन्सका प्रस्ताव मनमाना और अत्याचारपूर्ण है। फिर भी हम उस मतपर दृढ है, जो हमने 
व्यक्त किया है। श्री छाइन्सने जो मनमाना ढंग अख्तियार किया उसके बावजूद लेडीस्मिथके 
ब्रिटिश भारतीयोके लिए यह बहुत ही गौरवास्पद होगा कि वे श्री लाइन्सके सुझावोको मान 
ले। निस्सन्देह शर्तें यह है कि वे व्यावहारिक हो। यदि वे ऐसा कर सके तो उनके हाथोमे आत्म- 
रक्षाका एक बहुत अच्छा हथियार होगा और इससे लेडीस्मिथमे उनका बहुत-सा विरोध कम- 
जोर पड जायेगा। जबतक विक्रेता-परवाना अधिनियम वर्तेमान रूपमे उपनिवेशकी कानूनी पुस्तकोमे 
मौजूद है तबतक भारतीय समाजको जागरूक रहना आवश्यक होगा और जहाँ झुकना 
उचित हो वहाँ झुकना भी पड़ेगा, भले ही उसमे कुछ आर्थिक हानि भी उठानी पडे, क्योकि वे 
(अर्थात्‌ भारतीय व्यापारी) पूर्णतः: परवाना-अधिकारियो, नगर-परिषदो या स्थानीय निकायोकी 
दयापर निर्भर है, जैसा बार-बार सकेत किया जा चुका है। कुछ इक्के-दुक्के उदाहरण ऐसे हो सकते 
है जिनमे इग्लैडके अधिकारियोसे सहायता मिल सकती है। फिर भी यह स्वीकार किया जाना 
चाहिए कि यह तन्‍त्र बड़ी मन्‍्द गतिसे चलता है। अत' सबसे सुरक्षित बात यह है कि जैसी 
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स्थिति है उसे स्वीकार किया जाये। इस कानूनको हटवानेके उद्देश्यसे सब प्रयत्त किए जाये और 
इस दरमियान इस विधिसे का्ये किया जाये जिससे यह प्रकट हो जाये कि हमारे ऊपर जो 
निर्योग्यताएँ छगाई गई है, वे किस प्रकार अत्यन्त अनुचित है। 

[अग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०३ 


३०. पत्र: लेपिटनेंट गवर्नेरके सचिवको 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२० व २६ कोट चेग्वसे 
रिसिक स्ट्रीट 
पो० ऑण० बॉक्स इ७२२ 
जोहानिसवर्ग 
नवम्बर ७, १९०३ 
सेवामे 
लिजी सचिव 
परमश्रेष्ठ लेपिटनेंट गवर्नर 
प्रिदोरिया 
महोदय, 


आपका तारीख ४ का पत्र क्रमाक २१३१, मिला। 
जैसा कि मैं कह ही चुका हूँ, इस वर्षकी विज्ञप्ति ३५६ को लेकर ब्रिटिश भारतीय 
सघने जो प्रतिवेदतं किया था उसके सम्बन्धर्में परमश्रेष्ठके उत्तरोके मामलेपर बल देनेकी मेरी 
कोई इच्छा नही है। किन्तु में यह जाशा करनेकी धृष्ठता अवश्य करता हूँ कि परमश्रेष्ठके 
सम्मृत्॒ प्रस्तुत तथ्योकों देखते हुए सघकी विनीत प्रार्थनापर क्ृपापूर्णं विचार किया जायेगा। 
ओर इस सम्बन्धमें मुझे परमश्रेष्ठता ध्यान छॉड मिलनर द्वारा श्री चेम्बरलेनको भेजे गये 
खरीतेकी ओर आकर्षित करनेकी अनुमति दी जाये। यह खरीता' ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिके 
बारेमे उदार नीति निदिचत करता हुआ छगता है। 
मेँ हूँ, 
भापका विनम्न सेवक, 
मो० क० गांधी 
[ मंग्रेजीसे ] 
प्रिटोरिया आर्काइब्श एल० जी० २१३२, एशियाटिक्स १९०२-१९०६ । 


१. यह पत्र गाधीजीके २ नवम्बरके पत्रका उत्तर था । गाधीजीका पत्र उपलब्ध नहीं है । 

२, ठेफ्टिनेंट गननेरने छिखा था कि उनके उत्तरोंके अर्थोमें किस्ती अन्तरकी कोई गुजाईश नहीं है । 
उन्होंने लिखा: “हर जाह वरते गये शब्द साफ भर स्पष्ट हैं और वे सूचनाके अतगंत ऐसे छूट पानेवालॉकी 
संह्याको साफ तौरपर सीमित करते हैं जो युद्धके पहे व्यापार करनेके परवाने रखते थे ।” 

३- देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ४५२९-०३ । 


३१. टिप्पणियाँ 


णोदानिसबगे 
नवम्बर ९, १९०३ 


द्रान्सवालके भारतीय प्रदनपर टिप्पणियाँ; ९ नवम्बर १९०३ तक 


इस समय सबसे महत्त्वपूर्ण प्रश्न, इस वर्षकी सूचना ३५६ पर, जो कि बाजार-सम्बन्धी 
सूचनाके नामसे मशहूर है, अमलका है। 

वर्ष समाप्त होनेवाला है, इसको देखते हुए ब्रिटिश भारतीयोका एक शिष्टमण्डल परमश्रेष्ठ 
लेफ्टिनेट गवनेरसे मिलने गया था।' वह उन्हे इस बातके लिए तैयार करना चाहता था कि 
जो ब्रिटिश भारतीय इस समय नियमपूर्वक मिले हुए परवानोके सहारे उपनिवेशमे व्यापार कर 
रहे है उन सबके परवानोकों मान लिया जाये। 

यह ध्यानमे रखनेकी बात है कि, उक्त सूचनापर कठोरतासे अमर किया गया तो 

इस वर्षकी समाप्तिके पश्चात्‌ बस्तियोसे बाहर वे ही छोग्र व्यापार कर सकेगे, जिनके पास युद्ध 
छिड़नेके समय परवाने थे। ५ 

इसलिए दो प्रकारके भारतीय व्यापारियोके मामछोपर विचार होना बाकी है। पहले वे, 
जो युद्धसे पहले व्यापार तो करते थे, परन्तु जिनके पास परवाने नहीं थे; बौर दूसरे वे, जिन्हें 
ब्रिटिश अधिकार हो जानेके पश्चात्‌ ब्रिटिश अधिकारियोने शरणार्थी होनेके आधारपर परवाने 
दिये थे। 

बाजार-सम्बन्धी सूचनाके विषयमे परमश्रेष्ठेक साथ जो पत्र-व्यवहार हुआ था, उससे आशा 
हो चली थी कि पहले प्रकारके छोगोके परवानोके सम्बन्धमे कोई कठिनाई नहीं खडी होगी, 
क्योकि युद्धसे पहले प्राय. सभी ब्रिटिश भारतीय ट्रान्सवालमें परवानोके बिना ही (क्योकि वे दिये 
ही नही जाते थे), परवाना शुल्कके वादेके आधारपर या गोरे मित्रोके नामपर व्यापार करते 
थे, और उस समयकी सरकार भी इसे जानती थी। 

परल्तु ब्रिटिश भारतीयोके दुर्भाग्यससे परमश्रेष्ठने इसका दूसरा ही अर्थ लिया और कहा 
कि उनका मतलब सघको यह सूचित करनेका कदापि नहीं था कि अगले ३० दिसम्बरके परचातू 
बस्तियोसे बाहर उनको छोड़कर किसीकों व्यापार न करने दिया जायेगा, जिनके पास युद्धसे 
पहले भी सचमुच ऐसा करनेके परवाने थे। 

परन्तु जब परमश्रेष्ठको यह ज्ञात हुआ कि युद्धसे पहले सैकड़ों भारतीय ब्रिटिश सरकारके 
संरक्षणके कारण परवानोके बिना व्यापार करते थे, तब उन्होने कहा कि इस प्रइनपर वे 
कार्यकारिणी-परिषदकी बैठकमे विचार करेगे। 

इसलिए आशा की जा सकती है कि प्रथम प्रकारके परवानेदारोको कुछ राहत मिल जायेगी । 

परन्तु आजकल हमे इतनी अधिक निराशाओका सामना करनेका अभ्यास हो चुका 
है कि यदि हम यहाँ स्थितिका स्पष्ट वर्णन करके यह बतछा दे कि इन छोगोको बाजारों या 
बस्तियोमे भेज देनेका परिणाम क्‍या होगा, तो शायद गलती नहीं होगी। 


१. गांधीजीने ये टिप्पणियाँ दादाभाई नौरोबीफो भेजी थीं। दादाभाई नौरोजीने वदस्तूर इनफी एक प्रति भासत- 
मल्त्रीको भेजी थी और हौडियाने इन्हें खरीतेके रुपमें अपने ४-१२-१९०३ के अंकमें प्रकाशित किया था । 
२, ३० अव्टूबरकों । 
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यद्यपि प्रामाणिक संख्या बतलछाता कठिन है, फिर भी ऐसा अनुमान भरती प्रकार किया 
जा सकता है कि ५० प्रतिशतसे अधिक परवानेदार प्रथम श्रेणीमे आयेगे। 

उनमे से बहुतसे दस या इससे भी अधिक वर्षसि व्यापार कर रहे है, उन्होने जिन 
दृकानोको सजा रखा है, उनके पट्टे वे वडी-बड़ी मियादोके लिए लिये हुए है, और वे बडी मात्रामे 
मालका आयात करते है, क्योकि उनके ग्राहक गोरे और काफिर दोनो है। क्‍या उन्हे वर्षकी 
समाप्तिपर वस्तियोमे जाना पडेंगा; यद्यपि गणराज्यके समयमें श्री चेम्वरलेत उन्हीके लिए 
इतने प्रयत्वपूर्वक छडे थे, और उन्होंने सफलता भी प्राप्त की थी? 

उन्हे परवानोके विना वस्तियोसे बाहर व्यापार करने दिया जाता था, क्योकि श्री क्रगरके' 
लिए ब्रिटिश सरकार बहुत वलवान सिद्ध हुई थी। और, अब उन कुछ भाग्यशाली भारतीयोके 
साथ असाधारण व्यवहार क्यों किया जाये, जिन्‍्होने वोअर-सरकारसे परवाने ले लिये थे? निरचय 
ही, उनका मामला, प्रथम श्रेणीके उन अभागे लोगोसे किसी भी प्रकार अधिक मजबूत नही है, 
जिनको अब वस्तियोमें जानेकी सूचना दी जा चुकी है। 

इन कुछ लोगोको युद्धसे पहले परवाने क्यो मिल गये थे, इसका कारण निम्नलिखित है: 

जब ब्रिटिश सरकारके साथ हरुम्वे-चौडे पत्र-व्यवहारके बाद वोअर-सरकारने अनुभव कर 
लिया कि वह ब्रिटिश भारतीयोको वस्तियोंमे नही ढकेल सकती तव १८९९ में यह निदचय 
किया गया कि उस वर्षसे पहले जो ब्निटिश भारतीय वस्तियोसे वाहर व्यापार कर रहे थे, उन्हें 
परवाने दे दिये जाये। उस समय जो समर्थ थे उन्होने तो परवाने छे लिये, परन्तु जो १८९८में 
कुछ समयके लिए ट्रान्सवालसे वाहर चले गये थे वे रह गये, और उस समय भी सबको परवाने 
एक साथ नही दिये गये थे। 

बोअर-सरकारका काम वड़ा सुस्त था। परवाना-अधिकारी फुर्तीसी या हिंदायतोके अनु- 
सार कदाचित्‌ ही काम करते थे। फल यह हुआ कि दूर-दूरके कस्वोमें प्रार्थनापत्र देनेपर भी 
बहुतसे भारतीयोकों परवानें नहीं मिल पाये। परन्तु फिर भी उनके व्यापारमें विध्व नही 
डाला गया। 

तो क्‍या अब उनको, किसी कसुरके विना, वस्तियोसे बाहरके नगरोमें व्यापार करनेके 
अधिकारसे वचित कर दिया जायेगा? 

अब दूसरी श्रेणीके लोगोके परवानोपर विचार करना शेष रह गया। 

इन लोगोको, उपनिवेशपर ब्रिटिश अधिकार हो जानेके परचात्‌, विना किसी शर्तके परवाने 
मिले थे। छॉड्ड मिलनरके ही खरीतेमे लिखा है कि १८८५ के कानून ३ को' छागू करनेका 
विचार इसी वर्ष किया गया था। पिछले वर्ष, पिछली सरकारके एशियाई-विरोधी अन्निटिश 
कानूनोपर अमर करनेका विचारतक किसीके मनमें नहीं आया था। ये छोग शरणार्थी थे, 
उनमे से बहुत-से युद्धेस पहले किसी-त-किसी स्थानपर व्यापार भी करते थे, और ब्रिटिश 
अधिकारी, जो स्थानीय विद्वेष-भावनामें शिक्षित नहीं हुए थे, स्वभावत. यह नहीं समझ सकते 
थे कि जब विदेशियोतक को व्यापार करनेके परवाने दिये जा रहे हैँ तव ब्रिटिश प्रजाजनोको 
क्यों न दिये जायें? 

यह काम एशियाई दफ्तरके लिए ही सुरक्षित था कि वह एजियाई-विरोधी कानूनोको 
खोदकर निकाले और उन्हे लागू करनेका सुझाव दे। स्वार्थी छोगोने ब्रिटिश भारतीयोके विरुद्ध 


१. एस० जे० पोल ऋगर (१८२७५-२९०ं), थरन्सवालके प्रेसीढेंड, १८८३-१९०० | देखिए “ख़्गीय 
प्रेसीडिंट कर” २३-७-१९०४ । 
२. देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३९१ । 
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जो आन्दोलन छेड़ा, उससे इस दफ्तरका बछ और भी बढ गया, और परिणाम यह हुआ कि अब 
हमे बाजार-सम्वन्धी सूचनाका सामना करना पड़ रहा है। 

पिछली जनवरीमे जब ब्रिटिश भारतीय शिष्टमण्डलू श्री चेम्बरलेनसे मिला था तब वे समझ 
ही नहीं सकते थे कि जो परवाने एक बार दिये जा चुके, उन्हे वापिस किस प्रकार लिया 
जा सकता है? 

इसके अतिरिक्त, दूसरी श्रेणीके व्यक्तियोकी सख्या बहुत कम है; उनके हाथमें भी बहुत 
माक रुका पड़ा है और किसी-किसीने दूकानोके पट्टे भी ले रखे है। इन सबको यदि बाजारोंमें 
जानेके लिए विवश किया गया तो उतप्तका मतलूब इनका पूर्ण विनाश कर डालना होगा । 

सरकारने जिन इलाकोमे वाजारोंके लिए स्थानका चुनाव करना उचित समझा है, 
उनमें से कइयोके व्यापार-पेशा लोगोसे ब्रिटिश भारतीय सघ (ब्रिटिश इडियन असोसिएदन) सच्चे 
हालात जाननेका यत्न कर रहा है। अबतक प्राप्त विवरणोके अनुसार इनमे से एक भी स्थान 
ऐसा नहीं है-- जहाँ “गोरे” या काफिर आहक जाना पसन्द करेगे -- यद्यपि लॉड मिलनर 
और सर आधेर छॉली, दोनोने हमे विश्वास दिलाया था कि उनका चुनाव शहरोके अन्दर और 
ऐसे स्थानोपर किया जायेगा, जहाँ ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोकों गोरे और काफिर, दोनो प्रकारके 
ग्राहकोसे व्यापार करनेकी उचित सुविधाएँ मिल सके। 

हरएक मामलेमे बाजारोंकों रास्तोसे दूर हटाकर कायम किया गया है, और यद्यपि 
कानूनकी दृष्टिसे वे शहरकी ह॒दमे है, तथापि उसके बसे हुए भागोसे अवश्य ही दूर हैं। एक 
मामला तो ऐसा था कि वतंमान बस्तीको और भी परे हठानेका यत्न किया गया था। यहाँ 
यह भी ज़िक्र कर देना चाहिए कि परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेंट गवनेरने हमारे शिष्टमण्डलसे कहा 
था कि उनकी सम्मतिमें बाजारोंके स्थानोका चुनाव बहुत अच्छा किया गया है और जिन 
लछोगोको वहाँ जाना पड़ेगा उन्हे व्यापार करनेका अच्छा अवसर मिलेगा। 

परमश्रेष्ठका अत्यन्त आदर करते हुए हम कहना चाहते है कि इस सम्बन्धमें सर्वेथा 
निष्पक्ष तथा अच्छा स्थानीय अनुभव रखनेवाले छोगोकी रिपोर्ट और अपना सारा जीवन व्यापारमे 
बिताये हुए छोगोकी सम्मतियाँ आखिरकार परमश्नेष्ठकी सम्मतिसे कही अधिक विश्वसनीय है। 

षाजारके स्थानके बारेमे निम्नलिखित रिपोर्ट नमूनेके लायक है। 

श्री जे० ए० नेसिर, जे० पी०, वकील, क्लाक्सेडॉप बाजारके बारेमे कहते है: 

मेरी सम्मतिमें प्रस्तावित स्थान व्यापारके लिए उपयुक्त नहीं है। क्‍योंकि यह 

सम्भावना नहीं कि तगरके निवासी इतना फासला तय करके वहाँ खरीदारी करनेके 

लिए जायेंगे . - « पुराने झासनमें पृथत्‌ भारतीय बाजार कोई नहों था। 

डाँ० जुप, एमण०्बी०, बी०एस०सी० कहते है: 

मेरी सम्मतिर्में इस समय जो स्थान बाजारके लिए अंकित किया गया है वह 
स्वच्छताकी दृष्टिसे निन्‍दनीय है। 
इस लेखके लिखे जा चुकनेके परचात्‌, वहाँके जिला-सर्जनने भी उक्त स्थानकी निन्‍दा की है। 


[मंग्रेजीसे ] 
इंडिया ऑफिस : ज्यूडिशियल ऐड पब्लिक रेकर्ड्स, ४०२। 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ २६२ | 


३२. ऑरेज रिवर उपनिवेश और अश्वेत-कानूत 


गवनेग्रेंट गजटके अभी हालके एक अंकमें विहकुछ स्पष्ट रूपसे वताया गया है कि आरेंज 
रिवर उपनिवेशकी सरकार रगदार लोगोंकी स्वतन्त्रतापर प्रतिवन्ध लगानेवाले विधानोंपर अमल 
करनेसे किन्ही भी वातोके विचारसे रुकनेवाली नहीं है। २३ अक्टूबरके गजटमें नगरपालिका 
कानूनमें सगोवनके लिए एक अध्यादेशका मसविदा प्रकाशित किया गया है। इसमें नगर- 
पालिकाओं के चुनावोमें मतदाताओकी निर्योग्यताओके सम्बन्धर्में यह धारा है: 


ऐसा प्रत्येक व्यक्ति, जो १८९३ के कानून ८ की धारा ८ के अनुसार रंगदार 
व्यक्ति है, और जो किसी गोरे पिताके रंगदार माताके साथ या किसी रंगदार पिताके 
गोरी भाताके साथ बैघ विवाहकी सनन्‍्तान नहीं हैं या जिसने ऐसी सन्‍्तान होनेपर भी 
कानूनके ३४ वें अध्यायकी घाराओंके अन्तर्गत इस उपनिवेशमें अचल सम्पत्तिका स्वामित्व 
या अधिकार प्राप्त नहीं किया है, मतदाता होनेंके अयोग्य है। 
भव १८९३ के कानून ८ की धारा ८ के अन्तर्गत, 
जो 'रंगवार व्यक्ति” शब्द इस कानूनमें आते है उनमें, जवतक किसी प्रकरणमें 
स्पष्ट निषेध न हो तबतक, ये लोग सम्मिलित होंगे: दक्षिण आफ्रिकाकी किसी भी 
बतनी जातिके १६ वर्षकी आयु या अनुमानित आयुसे ऊपरके एक या अनेक पुरुष या 
स्त्री, सब रंगदार लोग और वे सभी छोग जो किसी भी नस्ल या जातिके हों, किन्तु 
कानून या रिवाजके अनुसार रंगदार माने जाते हों, या रंगवार छोगोंकी भाँति व्यवहार 
पाते हों। 


अत यह परिभाषा इतनी व्यापक है, जितनी कल्पनामें आ सकती है और इसमे 
ब्रिटिश भारतीय भी सम्मिलित है। यह धारा स्वत्त: अधिक महत्त्वपूर्ण नहीं है, वेयोकि हम जानते 
हैं कि ट्रान्सवाल-सरकारने अभी हाछमें ही सभी रगदार छोगोका नगरपालिकाओके चुनावोमे 
भाग लेनेका अधिकार छीन लिया है। ब्रिटिश भारतीयोकी यह निर्योग्यता निश्चय ही उनपर 
लगी निर्योग्यताओमें सबसे अधिक महत्त्वपूर्ण नहीं है, किन्तु जब हम इसे ब्रिटिश भारतीयोके 
विरुद्ध सरकारकी जान-वूझकर अख्तियार की गई शबत्रृतापूर्ण वीतिके उपलक्षणके रूपमें देखते 
हैं तव यह कोई कम महत्त्व नही रखती । उपनिवेश सरकार भूतकालीन परम्परासे विछकुल 
विमुस्ध नही हो सकती। पुराने कानूनोमें परिवर्तत होना भी है तो वुराईकी दिद्नामें ही। श्री चेम्बर- 
लेनने छॉर्ड मिलनरको प्रेषित खरीतेमें उनकी एशियाई गिरमिटिया मजदूरोकी भाँगका उत्तर देते 
हुए दोनो उपनिवेशोके भारतीय-विरोधी कानूनोका उल्लेख किया है और श्रह आशा व्यक्त की 
है कि वे निर्दिष्ट दिशामे राहत देंगे। हमने ऊपर जिस धाराका उल्लेख किया है, और वे धाराएँ 
जिनका उल्लेख हम करनेवाले है, उस खरीतेके ऑरेज रिवर उपनिवेश द्वारा दिए गये उत्तर 
है। जो उपनिवेद्ञ उपनिवेश-कार्यालयथके अधीन और उसके सीधे नियन्त्रणमें है, उसकी सरकार 
किस प्रकार उस कार्यात्षयके प्रवान-अधिकारीके आदेशोका उल्लधन करती है और किस 
प्रकार ब्रिटिग भारतीयोके सम्वन्धर्में पिछले कानूनोकों हटानेसे इनकार ही नहीं करती जाती, 
बल्कि ब्रिटिश भारतीयोंको वाँवनेवाली रज्जुको और भी कड़ा करती जाती है, यह अकल्पनीय 
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है। 220: मसविदेमे पीछे हम कुछ घाराएँ वस्तियोके सम्बन्धर्में भी देखते है। हाशियेपर 
अकित टिप्पणीमें “वतनी वस्तियो” का उल्लेख है; किन्तु धारा स्पष्ट रूपसे “सभी रगदार 
लोगों ” पर छागू होती है। वह इस प्रकार है: 


परिषदको अधिकार है कि वह नगर-पालिकाओंकी भूमिके उस भाग या भागोंपर, 
जहाँ वह उचित समझे, बस्तियाँ स्थापित करे, जिनमें अपने मालिकोंके मकानोंमें 
रहनेवाले घरेलू नोकरोके अतिरिक्त अन्य सभी रंगदार लोग रहनेके लिए बाध्य किये 
जा सकेंगे। वह समय-समयपर इन वल्तियोंकों बन्द कर सकती है और नई बस्ती या 
बत्तियाँ बसा सकती है। परिषदकों इस लोगोंके उचित नियंत्रणके लिए मियम बनानेका 
अधिकार भी दिया जाता है। कोई भी पुरुष था स्त्री, जिसकी अनुमानित आयु सोलह 
वर्बसे अधिक हो, या साठ वर्षकी अनुमानित आयुसे कम हो, इन बस्तियोंमें अड़तालीस 
घंटेसे अधिक न रहेगा, जबतक 
(क) वह वस्तुतः नगरपालिकाकी सीसामें या नगरपालिका-फ्षेत्रती सीसासे बाहर 
पाँच मीलके घेरे रहनेवाले किसी गोरे मालिक का कर्मचारी न हो और उसके पास 
इस आद्ययका नगर-परिषदका परवाना न हो। या जबतक 
(ख) उसने सन्‌ १८९३ के कानून ८की धारा ३ के अनुसार अपनी ओरसे 
काम करनेकी अनुमतिका प्रमाणपत्र न ले लिया हो और वस्तुतः उस कायेंमें रूगा 
हुआ न हो। या जबतक 
(ग) वह ऐसा व्यक्ति न हो, जिसने रंगदार जन-राहत अध्यावेश (कलडे परंन्‍्स 
रिल्ोफ़ ऑ्डिनेन्स), १९०३ की घाराओंके अन्तर्गत अपवादपतन्न प्राप्त कर लिया हो। या 
जबतक 
(घ) वह किसी ऐसे पुरुषकी बेंघ पत्नी न हो जो पहले कही घाराओंके अन्तर्गत 
ऐसी बस्तीमें रह रहा हो। 
उन उपवाराओंका निचोड़ यह है कि एक बस्तीकी सीमामें, जो अस्तवकू या काँजीहौसकी 
तरह परिपदकी इच्छासे हटाई जा सकती है, रहनेके लिए भी एक रंगदार व्यक्तिकों पुर्वानुमति 
लेनी आवश्यक है और वह एक छोटा नौकर होना चाहिए, अर्थात्‌ वह उपनिवेशमें तवतक 
नहीं रह सकता जवतक वह विशुद्ध मजदूर न हो। हमारे पाठक कही यह कल्पना न कर 
लें कि इन उल्लिखित कानूनोंमें रगदार चर्मंघारियोके लिए वड़े-वड़े विशेषाधिकार सुरक्षित है, 
अत. हम यहाँ यह जिक्र कर दे कि १८९३ के कानून ८की थारा ३ में यह विधान हैः: 
स्थानीय निकाय ५ गिलिंग प्रतिमास शुल्क देनेपर रगदार व्यक्तिको अपनी सेवाएँ जिसको 
चाहे उसको वेचनेकी अनुमति दे सकते हैँ, वशर्तें कि वह ऐसा करनेके लिए आवश्यक प्रमाणपत्र 
प्राप्त कर छे। रंगदार जन-राहत अध्यादेशमें इसकी जो योग्यताएँ बताई गई है वे बहुत ऊँची 
हैं। इन योग्यताओंसे रंगदार व्यक्ति व्यक्तिगत परवाना रखनेसे, जिसे समय-समयपर नया कराना 
पड़ता है, और जिसका निदिचत शुल्क देना पड़ता है, छूट प्राप्त करनेका अधिकारी हो सकता 
है। यह महँगी छूट बहुत ही अप्रिय विधि-विधानोमे से गुजरनेके वाद दी जाती है और इसमें 
वस्तुत: मामूली परवानेकी जगह छूटका प्रमाणपत्र होता है। इससे अधिक इस अध्यादेशसे कोई 
राहत नहीं मिलती! और ऐसे छूट-आप्त व्यक्तिपर अन्य सभी निर्योग्यतताएँ--जैसे व्यापार 
करने, खेती करने, अचल सम्पत्ति खरीदने, वस्तियोके वाहर रहने आदि पर लगाई निर्योग्यताएँ 


४३ उसयूनें गांवी वाइसय 


3, 0०० मद ००)०००.. 


“-ज्यो-की-त्यो रह जाती हैं। ऑरेंब रिवर उपनिवेशकी सरकारका रसंगदार छोगोंके प्रत्ति ऐसा 
रेवा है। अत: जवतक उपनिवेश-कार्यात्य चाज्नाज्यक्ती ब्वेह प्रजाबोंकी दवाके नन्वन्धर्में बपने 
विद्येयाधिकारका प्रयोग करनेका मार्य नहीं बपनाता, तवतक उन सैंकड़ों ब्रिव्यि भारतीबोको 
बड़ी कठिनाईका सामना करना होया, जो बॉरेज रिर उपनिवेगमें बपनी आजीविका 
कमानेके उद्देग्यसे प्रवास करने और वसनेकी प्रतीला कर रहे हैं। हमें विव्वास है कि ब्रिटिन 
भारतीयोंके इंग्लैंडबासी मित्र हमारी इन बातोकों देलेंगे, उनका अध्यवन करेगें औौर हमारी 
रला करेगे एवं उपनिवेश-कार्यालवसे आग्रह करेंगे कि वह सन्नातकी राजनक्त प्रजाके प्रत्ति 
अपने कत्तेंव्यका पालन करे। अपने राजत्व-सम्वन्धी आन्दोलनमें श्री चेम्वरलेनने वड़ी मुस्तैंदीसे 
इस दथ्यपर जोर दिया है कि भारतरमें लक्ञकू भक्तिका बजय भंडार नुरक्षित है, जित्तका 
उपयोग आवश्यकताके समय साम्राज्य रत्ती-मर भी लिन्चके विना कर सकता है। हाँ, भारत 
समस्त सात्राज्यकी सेवार्मे अपना भाग बढ़ा करनेके लिए सदैव तैयार है। क्या परम मानतीय 
महानुभाव उपनिवेशोकों भी अपने कर्त्तव्योंका पाछ॒व करनेके लिए समझानेमें अपने प्रभावका 
उपयोग करेगे ? 

[ बंग्रेजीते ] 

इंढिवन ओपिनियन, १२-११-१९०३ 








३३. स्वर्गीय सर जाँच रॉबिन्सत 


मृत्युने स्वर्गीय सर जॉन रॉविन्सनके रूपमें हमारे वीचसे वेटालके एक निर्माताको उठा 
लिया है। उत्तरदावी शासनमें प्रयम प्रवानमन्त्रीके रूपमें उन्होंने अपने पीछे उपनिवेशकी 
उपयोगी सेवाका एक ऐसा लेखा छोड़ा है, जिनसे आगे बढ़ता दूर, वरावरी करना भी कित्तीके 
लिए सरल न होगा। जैसा अभी हालकी घटताओंसे सिद्ध हो चुका है, यह बत्वन्त सौभमाग्यकी 
वात थी कि जब उपनिवेशकों स्वणास्तन दिया गया, जित्तकी प्राप्तिमें सर जॉनका हाय प्रमुख 
था, तव उसका शासन उनको और उनके ही जैसे उनके बोग्य सायी स्व० परम माननीय श्री 
हैरी एस्कम्वकों सौंपा गया। उन्होंने इसका कायें जिस उत्तम रूपसे आरम्भ किया, उसके बिना 
उत्तरदायी भासनमें नेदालक्की जो स्थिति होती उसकी कल्पना करना कठिन नहीं है। सम्पा- 
दकसे प्रधानमन्त्री बनना बहुत वड़ी उन्नति है। इससे उत्त व्वक्तिकी ख़री योग्यता प्रकट होती 
है, जो अब हमारे बींचमें नहीं है। अपनी योग्यता, उत्साह और उद्देष्य-निष्ठासे उन्होंने नेशल 
मक्पुरतकों वेटाककी एक शक्ति वनानेमें सफछता प्राप्त की। उन्होंने उपनिवेश सरकारपर 
उन सब गुणोका और भी उत्क्ृष्ठ रूपमें प्रभाव डाला। इसके लिए सज्जाटने उनको के० सी० 
एम० जी० की उपाधि प्रदाव करके मानो उनकी बोग्यताकों मान्यता प्रदान की थी। ब्रिट्णि 
भारतीय इन मानवीय महानुभावकों मताबिकार अपहरण विवेयकके' निर्माताके रूपमें मली भाँति 
याद रखेंगे। ब्रिव्णि भारतीयोक्ना उस समय उनके विचारोंसे मतमेंद था। औौर इसका कारण 
था; किन्तु कोई यह नहीं कह सकता कि उस विवेयकक्ों प्रस्तुत करनेमें वे ऊँचे इरादीके अतिरिक्त 
किन्हीं और वातोंसे प्रेरित थे। वह विवेयक, जो वादमें परिवर्तित हुआ, उपनिवेधकी कानूनी 
पुस्तकोका अमीतक अंग है। अच्छा होता कि उस विवेबककों प्रस्तुत करते समय उत्होने जो 


१. देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३१९ । 


क्लावसेडॉपमें एशियाई “ बाजार” के लिए प्रस्तावित जगह ४३ 


शब्द कहे थे वे भी उस कानूनका अग होते। उन्होने स्पष्ट जब्दोमें कहा था कि ब्रिटिश भारतीयोको 
मताधिकारसे वचित करनेमे विधानसभाके प्रत्येक सदस्यने अपने ऊपर एक गभीर दायित्व लिया 
है और वह उनका त्यासी हो गया है। यदि उस विधानकी रचनामे, जो बादमे बना, हमारे 
विधायकोकी ऐसी ही भावना रही होती तो शिकायतकी बात बहुत कम रह गईं होती। सर 
जॉनके हृदयमे ब्रिटिश भारतीयोके प्रति प्रेमका भाव था, यह इस तथ्यसे सिद्ध हो जाता है कि 
जब वे अपनी गम्भीर बीमारीसे अच्छी तरह उठे भी न थे तभी अपने स्वास्थ्यकी बडी कुर्बानी 
करके उन्होने लेडीस्मिथकी मुक्तिका उत्सव मनानेके लिए काग्रेस-भवनमे आयोजित सभाकी 
अध्यक्षता करनेका नेटारू भारतीय-काग्रेसका निमन्‍्त्रण स्वीकार कर लिया था। जैसा अुनका 
सामान्य नियम था, उन्होने कार्यक्रममे पूरे हृदयसे भाग लिया और नेटालके भारतीय आहत- 
सहायक दलकी उदारतापूर्वक सराहना की।' उन्होंने उस अवसरपर जो सुन्दर भाषण दिया 
था उसको हम पूराका-पूरा दूसरे पृष्ठपर पुन छापते है। हम छेडी रॉबिन्सन और उनके 
परिवारको उनके इस वियोगमें, जो समस्त उपनिवेशके लिए शोककी बात है, अपनी हांदिक 
सहानुभूति प्रेषित करते है। 


[ बंग्रेजीले 
इंडियन ओपिनियन, १२-११-१९०३ 


३४. क्लाक्सेडॉर्पमें एशियाई “बाजार 'के लिए प्रस्तावित जगह 


हमें ज्ञात हुआ है कि ट्रान्सवालकी सरकारने अनेक शहरोमे एशियाई बाजारोंके लिए जो 
जगहे पसन्द की है वे उपयुक्त है या नही, इसके बारेमें उन शहरोके ब्रिटिश भारतीयोने रिपोर्ट 
तैयार कराई है। क्लाव्संडॉर्पके भारतीयोने भी ऐसा ही किया है, और जिन डॉक्टर महानुभावने 
भारतीयोकी ओरसे अपनी रिपोर्ट दी है, उन्होंने सफाईकी दृष्ठिसि उन जगहोको निनन्‍्दनीय 
ठहराया है। इस रिपोर्टका समर्थन भी बहुत विचित्र क्षेत्रोसे हुआ है। क्लाक्सडॉए माहनिय 
रेकॉर्के इसी ३ तारीखके अकके अनुसार, स्थानीय जिला चिकित्सा-अधिकारीने भी उस जगहके 
विरुद्ध राय दी है और स्वास्थ्य-निकायनें मजूर किया है कि चूँकि सरकारने उस्त जगहको 
पसन्द कर लिया है, इसलिए वह इस मामलेमे असमर्थ है। यह बात दु खजनक है, अन्यथा 
इसपर सभीको हँसी आती। अगर सम्भव होता तो निकाय कह देता कि इस पसन्दगीमे 
उसका कोई हाथ नही है, परन्तु उसके दुर्भाग्यससे बाजार-विषयक सरकारी सूचताके अनुसार 
सरकार प्रस्तुत जगहके वारेमें बगैर स्वास्थ्य-निकायसे सछाह लिये शायद निर्णय नहीं कर 
सकती थी। फिर राजधानी प्रिटोरियामें होनेके कारण सरकार एक बार बहाना भी कर सकती 
है कि आरोग्यकी दृष्टिसि वह जगह अनुपयुकत है, इसका उसे ज्ञान नहीं था। परन्तु स्वास्थ्य- 
निकायके पास ऐसा कोई बहाना नहीं है, क्योंकि उसके सदस्य सब वहीके रहनेवाले है और 
उन्होने आँखे खूब खोलकर ही इस जगहकी सिफारिश की होगी। क्लाक्सेंडॉर्प माहानेंग 
रंकॉर्ड्में यह प्रतिवेदन जिस तरह प्रकाशित हुआ है, उसे हम ज्योका-त्यो यहाँ पेश कर देना 
ही सबसे अच्छा समझते है: 


१. देखिए खण्ड ३, पृष्ठ १४६ । 
२. वही खण्ड, पृष्ठ १७१ । 


४४ तमूर्ण गांधी वाबमय 


जिला घिकित्सा-अधिकारीका पत्र पढ़ा गया, जिसमें उन्होंने लिखा है कि वे 
एवियाई बाजारके लिए चुनी गई जगहको अनुपयुक्त मानते है, क्योंकि बरसातके दिलोंमें 
वहाँ पानी भर जाता है। यह बताया गया कि बराजारके २०० बाड़े होंगे, जिनमें से 
कमसे-कम तीन-चौथाईकी जरूरत वर्षोतक नहीं पड़ेगी, और यह कि यद्यपि कुछ बाहरी 
बाड़ें नीची जमोनपर है, तथापि अधिकांश तो बहुत ही सुन्दर जगहपर है। फिर, 
यह प्रइन रवास्थ्य-निकायके अधिकार-क्षेत्रे बाहरका है, क्योकि सरकार उस जगहको 
पसन्द कर चुकी है, उसका सर्वेक्षण करा चुकी है और उसकी बाजारके रूपमें घोषणा 
भी कर चुकी है। 
दूसरे शहरोमे भी षराजारोंकी सिफारिश करनेवाले स्वास्थ्य-निकाय इसी कोटिके है। फिर भी 
लॉर्ड मिलनरने उपनिवेश-कार्याछझ्यफों यह आश्वासन दिया है कि बाजारोंके लिए अच्छे स्थान 
चुने जायेगे, स्वास्थ्यकी दृष्टिसि भी और व्यापारकी दृष्टिसे भी। 


[अग्नेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, १२-११-१९०३ 


३५. दव्वेत-संघ ओर ब्रिटिश भारतीय 


गत ५ तारीखको जोहानिसबर्गके अन्तर्गत फोर्ड्सबग्रेमें ध्वेत-संघके तत्वावधानमें एक सभा हुई 

थी, जिसमें कई प्रदनोपर बहस हुई। अखबारोमें छपे समाचारोसे ज्ञात होता है कि कार॑वाई 

“अत्यधिक सजीव ” रही, “ बीच-बीचमे शोर-गुल भी हुआ।” श्री ए० मैक-फारढेन सभापति 

थे और रूगभग अस्सी व्यक्ति उपस्थित थे। समापतिते अपने प्रारम्भिक भाषणमें एशियाइयोके 
प्रवासपर कुछ विस्तारके साथ अपने विचार प्रकट किये। उन्होने कहा: 

इवेत-संघकी स्थापना एक वर्ष पहले इस भावनाके कारण हुई थी कि जोहानिस- 

बगेमें अचांछतीय श्रेणीके विदेशियोंकी बाढ़-सी आ गई है। वे छोटी-छोटी दृकानों तथा 

व्यापारी हलकॉंमें भरे जा रहे है और बहुत-से मामलोंमें हमारी जातिके उन लोगोंका 

स्थान ले रहे है, जो लड़ाईके कारण यहाँ नहीं आ पाये और जिन्‍्होने छड़ाईका पुरा 

धवका सहा। . « « उन्होंने भावणमें बताया कि लड़ाईके बाद लौटनेके लिए एशिया- 

इयोको आसानीसे अनुमतिपन्न मिलते जा रहे है, ब्रिटिशोंको उन्हें पानेमें कठिनाई हो 

रही है और एशियाई उनके लिए बेईमादीके तरीकोंसे भी काम ले रहे है। द्रान्सवालके 

कानूनके अनुसार चीनी और भारतीय परवाने रखतेके अधिकारी नहीं हे। परन्तु वर्तमात 

सरकारने वह कानून उन चीनियों और भारतीयोंके लिए सुल्तवी कर दिया है, जो 

लड़ाईसे पहले गेर-कानूनी तौरपर व्यापार कर रहे थे। . - . यहाँ यह सवार पुछा 

जा सकता है कि जब भारत-सरकारने हमें रेलवेके कामके लिए अपने यहाँ मजदूरोंकी 

भरती करनेकी आज्ञा देनेंसे इनकार कर दिया है तब क्‍या हम यह माँग नहीं कर 

सकते कि यहाँ जितने भी भारतीय है उत्त सबको वापिस भारत भेज दिया जाये, क्योकि 

व्यापारियोंके रूपमें उन्होंने इस देशकी वास्तविक उन्ततिर्मे बाघा पहुँचानेका काम किया है ? 


भारतीय और “ ईस्ट रेड एक्सप्रेस ” ४५ 
ब्रिटिश भारतीयोके बारेमे श्री मैक-फारलेनके ये विचार है। अब वास्तविकताकों देखिए। 
सरकारी कागजातके अनुसार जनवरी और अक्तूबरके वीच जहाँ यूरोपीयोको २८,००० अनुमतिपत्र 
जारी किये गये, वहाँ ब्रिटिश भारतीयोको युद्ध-विरामकी घोषणाके बादसे छेकर अभीतक 
१०,००० से भी कम अनुमतिपत्र दिये गये है। इसके अछावा, हम पहले ही जो अक प्रकाशित 
कर चुके है उनसे ज्ञात होगा कि ये सबके-सब २८,००० यूरोपीय गैर-शरणार्थी है। दूसरी तरफ, 
कुछ दर्जन ब्रिटिश भारतीयोको छोड़कर सारेके-सारे अनुमतिपत्र पानेवाले भारतीय शरणार्थी है। 
अब, अनुमतिपत्रोके लिए एशियाइयोंपर मनमाने तरीके काममे छानेके विषयमे हम सुयोग्य 
सभापतिका ध्यान केवल उन मामलोकी तरफ दिलाना चाहते है, जो हाल ही में कैप्टन हैमिल्टन 
फाउलने कितने ही यूरोपीयोपर वगैर अनुमतिपत्रके ट्रान्सवालमे आने अथवा अनुमतिपत्रोका अवैध 
व्यापार करनेके अपराधमे दायर किये है। यूनानके सहायक उप-राजप्रतिनिधि पर अवैध अनुमति- 
पत्र बेचनेके अपराधमे भारी जुर्माना हुआ था। हमारा खयाल है कि वे केवल यूरोपीयोके लिए 
ही अनुमतिपत्र प्राप्त करनेका काम करते थे। सभापतिका यह सुझाव उनके भाषणके सम्पूर्ण 
भावके अनुरूप ही है कि जो भारतीय ट्रान्सवालमे वर्षोसिे बसे हुए है और जिन्होंने यहाँ जमीन- 
जायदाद ले ली है और जो उपनिवेशमे स्वतन्त्र आदमीकी हैसियतसे आये है, उनको तुरन्त स्वदेश 
भेज दिया जाये, क्योकि ग्रुलामीकी-सी शर्तोपर भारत-सरकारने ट्रान्सवालको मजदूर भेजनेसे 
इनकार कर दिया है। मौजूदा सरकारपर इन्हीं महानुभावोके विरोधका असर पड़ता है। 
इन्हीकी प्रेरणासे बाजार-सूचनाएँ जारी हुई है, जिनकी वजहसे सैकड़ों ब्रिटिश भारतीय दुकानदार 
इस वर्षके अन्ततक भिखारी बना दिये जायेगे। इस सभाका सम्पूर्ण ब्योरा ढेली ग्रेलसे हम 
अन्यत्र उद्धृत कर रहे है, जिससे पाठकोकों पता चलेगा कि ब्रिटिश भारतीयोके खिलाफ किस 
प्रकारका विरोध काम कर रहा है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १२-११-१९०३ 


३६ भारतीय ओर “ ईस्ट रेंड एक्सप्रेस ” 


हमारा सहयोगी अभीतक भारतीय प्रश्नमे उलझा,हुआ है। उसके एक ताजा अकमे आधेसे 
अधिक कालम एक भारतीय द्वारा ईस्ट रैड जिलेमे जमीनके एक टुकड़ेकी खरीदके मामलेसे भरा 
है। तथ्य जो उसमे दिये गये हैं काफी सही हँ। हमारे पास भी सारी हकीकत है। तथापि, 
हम अपने सहयोगीको एक बहुत ही आवश्यक बातकी याद दिलाना चाहेंगे, वह यह कि, इस 
जमीनकी खरीदारी पूर्णतः सही तरीकेसे हुई है। जब ट्रान्सवालूपर अंग्रेजोने अधिकार किया तब 
लोगोने --- जिनमें सरकारी अधिकारी, सर्वताधारण जनता और स्वयं भारतीय भी शामिल 
है-- समझ लिया कि पुराने भेदभाव-भरे कानून अब नहीं रह गये है। लॉ मिलूनरके खरीते 
और स्व्गीया सम्नाज्ञीके मन्त्रियोके भाषण छोगोके दिमागमे ताजा थे। उनको ध्यानमें रखकर 
वे इस स्वाभाविक नतीजेपर पहुँचे कि जिस बुराईको दूर करनेके लिए पिछली लड़ाई छड़ी 
गई थी, वह अब नही रही होगी। ब्रिटिश साम्राज्यके दूसरे किसी भी भागमे ब्रिटिश प्रजाजनोके 
विरुद्ध ऐसे दुर्माँति करनेवाले कानून नहीं है। इसलिए, उस भारतीयने जमीन खरीद छी और 
उस गोरे मनुष्यने पुरी तरह यह समझकर वह उसे बेच दी कि जमीनकी रजिस्ट्री हो जायेगी। 
यही नही, रजिस्ट्रारके दफ्तरमे रजिस्ट्रीकी दरखास्त पेश भी हो गई। जब यह पता छगा कि 


डे समूर्ण गांधी वादमव 


भारतीयोकी आशाएँ पूरी नही होनेवाली है, और एक भारतीयके तामपर जमीन दर्ज नही हो 
सकती, तब केवल यही एक मार्ग रह गया कि वह किसी गोरेके नाम दर्ज करा दी जाये। इसलिए 
उस गरीवने एक गोरे मित्रसे प्रार्थना की कि वह जमीन अपने नामपर करवा ले, ताकि जब 
जमीन बिके तो उसमें उसे नुकसान न उठाना पड़े। उस गोरे मित्रने यह मंजूर कर लिया 
और इस तरह मामछा समाप्त हो गया। हमे तो इससे दुख हुआ, परन्तु अगर इस हालतपर 
हमारे सहयोगीको सनन्‍्तोष होता है तो उसे वह सनन्‍्तोष मुबारक हो। हम तो केवकू इतना ही 
कहेगे कि यह अत्यन्त अब्लिटिश्व है। किन्तु इस छोटेसे प्रश्नके प्रति जो रुख प्रकट हुआ है उस- 
पर हमे आइचर्य नही है, क्योकि इसी लेखमे लिखा है कि ईस्ट रैडके छोगोका आगे यह कार्यक्रम 
होगा : (१) शहरके बाहर बाजारोंकी छोड़कर अन्यत्न कोई एशियाई व्यापार नहीं होगा, जैसी 
कि कानूनकी आज्ञा है। (२) किसी जमीन या स्थावर सम्पत्तिका स्वामित्व एशियाइयोको 
न हो, इस सम्बन्धमें वर्तमान कानूनका पूरा-पुरा समर्थन किया जायेगा। (३) तमाम एशियाइयोको 
काफिरोके समान माना जायेगा। अपने सहयोगीकी स्पष्टवादिताकी हमने सदैव सराहना की है। 
इस मामलेमे भी हमें उसके वही गुण दिखलाई पडते है। वह कटु सत्य कहनेमे संकोच नही 
करता। सरकारसे माँग की जानेवाली है कि वह शहरोके बाहर घाजार बना दे। सच पूछिए 
तो इस वातकी आवश्यकता ही नही है, क्योकि जहाँ जगहोका चुनाव हो गया है वहाँ सरकारने 
पहलेसे ही ऐसा कर दिया है। हम नहीं समझते कि ईस्ट रैडका कोई कट्टरतम व्यक्ति भी, 
स्वय अपनी दृष्टिसे इससे अधिक उपयुक्त जगहोका चुनाव कर सकता था। ये जगहे ऐसे हिस्सोमे 
है, जहाँ व्यापार लगभग असम्भव और निवास खतरोसे भरा है। दूसरी माँग भी अनावश्यक 
ही है, क्योकि सरकार वर्तमान कानूनके पालनमे जरा भी रू-रियायत करना नही चाहती। उलदे, 
उसका तो रुख तियन्त्रणोकों जितना भी सख्त बनाया जा सके उतना सख्त बनानेका है। तीसरी 
माँग सबसे अधिक स्पष्ट है। और अगर ब्रिटिश भारतीयोके दर्जेका सवार अनिश्चित कालके 
लिए ताकमें रखा जा सका तो यह प्रदन हमेशाके लिए हल है। सारे एशियाइयोको एक ही 
स्तरपर ले आना बहुत सरकू उपाय है। परल्तु मुदिकल तो यह है कि ट्रान्सवालकी सरकार 
पुरानी सभी घोषणाओको चाहे कितना ही पैरो तछे कुचलनेकी इच्छा करे, और तैयार हो जाये, 
हमारा अनुमान है कि हमारे सहयोगी द्वारा सुझाये ग्रये मार्गका अवलम्बन करनेमे उसे भी 
हिचक होगी। उसका अर्थ होगा सन्‌ १८८५ के कानून ३ को रद कर देना और उसके स्थान- 
पर ऐसा कानून बनाना, जो उसने पिछली हुकूमतको कभी पास नहीं करने दिया। भूतपूर्व 
राष्ट्रपति कुगरने कई बार भ्रयत्त किया कि हन्दन-समझौतेकी १४वीं धाराकों इस तरह 
बदल दिया जाये कि “दक्षिण आफ्रिकाके वतनियोमें ” तमाम एशियाइयोको भी शामिल कर 
लिया जाये, और चाहा कि उसपर स्वर्गीया सम्राज्ञीकी सरकार अपनी मजूरी दे दे । परन्तु 
लॉर्ड डर्बी दृढ़ रहे और उन्होने ऐसे किसी प्रस्तावपर विचार करनेसे इनकार किया। इसलिए 
ट्रान्सवालमे भारतीयोके प्रति न्याय करनेकी भावनाका जबतक लवलेश भी बचा रहेगा, हमारे सह- 
योगीकी योजना यद्यपि बड़ी सरल है, तथापि उसके कार्यात्वित होनेमें कुछ कठिनाई अवश्य होगी। 


[अग्रेजीसे ] 
हेडियन ओपिनियन, १२-११-१९०३ 


३७. पत्र: हरूपिटनेंट गवर्नरके सचिवकों 
ब्रिटिश भारतीय संघ 


२५ व २६ कोट चेम्ब्स 
पो० भें।० बॉक्स ६८२२ 


जोहानिसबगे 
नवम्बर १४, १९०३ 
सेवामे 
निजी सचिव 
परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेट गवर्नर 
प्रिदोरिया 
महोदय, 


आज जिनके पास व्यापारिक परवाना है उन्हे हटानेका प्रश्न उन लोगोके लेखे इतना 


महत्त्वपूर्ण भौर गभीर है कि में फिर परमश्रेष्ठका ध्यान वँटानेका साहस कर रहा हूँ। 


शिष्टमण्डलने परमश्रेष्ठकी सेवामे निवेदन किया था कि छॉड्ड मिलनरका श्री चेम्बरलेनके 


नाम तारीख ११ मईका खरीता ब्रिटिश भारतीयोके इस मतकी पुष्टि करता है कि इस वर्षकी 
सूचना ३५६से वर्तमान परवानो पर असर नही पडेगा। में समर्थंनमे विनयपूर्वक खरीतेसे 


निम्न 


अश उद्धृत कर रहा हूँ 

परन्तु सरकार इस बातकी चिन्तामें है कि वह इस कामको (कानूनके अमलको) 
देशमें पहलेसे बसे हुए भारतीयोंका बहुत खयाल रखते हुए और निहित स्वा्थेके प्रति 
-- जहाँ इन्हे कानूनके विरुद्ध भी विकसित होने दिया गया है-- सबसे अधिक खयाल 
रखते हुए करे। . - - लऊड़ाईसे पहले जो एशियाई लोग उपनिवेशमोें थे केवल उन्हींका 
सवाल होता तो महामहिमकी सरकारके सनके ल्‍ायक नये कानून बननेतक हम राह 
देख सकते थे। परन्तु यहाँ तो नये-नये आनेवालोंका ताँता लूगा रहता है और वे व्यापार 
करनेके परवाने माँगते रहते हे। और, यूरोपीय लोग बिना सोचे-समझे परवाने देते जाने 
और एशियाइयोंको उनके लिए ही विशेष रूपसे पृथक बनाई गई बस्तियोंतक सीमित 
रखनेका कानून लागू करनेमें सरकारकी लापरवाहीके विरुद्ध निरन्तर प्रतिवाद और अधि- 
काधिक तीक्न रोब प्रकट कर रहे हे। ऐसी दश्चामें एकदम खामोश बेठे रहना असम्भव 
हो गया है। - . « जैसा कि से पहले ही कह चुका हूँ, लड़ाईके पहले यहाँ जिन एशि- 
याइयोंके जो निहित स्वार्थ थे उन्हें सरकार स्वीकार करनेको तैयार है। परन्तु हूसरी 
तरफ, उसे रूगता है कि कानूनके खिलाफ नये निहित स्वार्थोको खड़े होने देना उचित 
नहीं होगा। लड़ाईके दरमियाव और युद्धविरामके बाद, कितने ही नवागल्तुकोंके नाम 
व्यापारके अस्थायी परवाने जारी कर दिये गये थे। इन परवानोंकी मियाद ३१ दिसम्बर, 
१९०३ तकके लिए बढ़ा दी गईं है। परन्तु इन परवानेदारोंको हिंदायतें दे दी गई है 
कि उस तारीखको उन्हे अपने लिए निश्चित सड़कों, या बाजारोंसें चले जाता होगा। 


४८ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


उपयुक्त उद्धरणस स्पष्ट है कि लॉड मिलनरके मनपर छाप यह है कि व्यापारिक परवाने 
नवागन्तुकोकों दिये गये हैं, अतएव केवल उन्हे ही सडको या क्ाजारोंगें हटाया जाना चाहिए। 
किन्तु जैसा कि शिप्टमण्डलने निवेदन किया है, जिन्हे ब्ाजारोंके बाहर व्यापार करनेके 
परवाने दिये गये हैं, अगर उनमे कोई नवागन्तुक है, तो उनकी संख्या वहुत कम है। 
लॉ मिलनर फिर कहते है 
प्रतिष्ठित ब्रिटिश भारतीयों अथवा सुसभ्य एशियाइयो पर हम कोई निर्योग्यताएँ 
लगाना नहीं चाहते। « - « वह (सरकार) तीन महत्त्वपूर्ण बातों इन एशियाइयोके 
प्रति रियायत दिखा रही है, जो पिछली हुकूमतने नहीं दिखाई थी। 
इन बातोमे से एक है ऊँचे तवके के एशियाइयोकी सारे विश्येप कानूनोसे छूट। जहाँतक 
केवल निवासियोको इनके दिये जानेका सवारू है में निवेदन करनेकी धृष्टता करता हूँ कि जो 
स्वच्छता और अन्य नियमोका अनुसरण करते है, उन्हे नया कानून बननेतक अपना व्यापार 
अवाध रूपसे करने देता चाहिए। 
आपका भाश्षाकारी सेवक, 
मो० क० गांधी 
[भग्रेजीसे ] 


प्रिटोरिया आर्काइव्ज . एछ० जी० २१३२, एशियाटिक्स १९०२-१९०६। 


३८, टिप्पणियाँ" 


[ जोहानिसबगं 
नवम्बर १६, १९० ३ ] 


नवम्बर १६, १९०३ को समाप्त होनेवाले सप्ताहका विवरण 


स्थिति अब भी वैसी ही है। पिछले सप्ताह जो सक्षिप्त विवरण भेजा गया था वह 
लॉर्ड मिलनर द्वारा मई २, १९०३ को श्री चेम्बरलेनके नाम भेंजे गये खरीतेके आधारपर 
अच्छी तरह स्पष्ट किया जा सकता है। 

यद्यपि छॉर्ड मिलनर कहते है, सरकार इस बातके लिए चिन्तित है कि कानून इस तरह 
छागू हो, जिसमें उपनिवेशमें पहलेसे बसे भारतीयोका पूरा खयाल रखा जाये, फिर भी पिछले 
सप्ताह यह प्रकट हो गया कि भारतीयोका कितता कम खयाल रखा गया है। 

उन भारी हितोको, जो जोखिममे है, देखते हुए यह आवश्यक है कि टॉर्ड मिलनरके खरीतेसे 
और उद्धरण चुनें जाये, जिनसे प्रकट होगा कि वह अमलछमें आनेवाले वर्तमान तरीकोसे वस्तुतः 
कितना भिन्न है। लॉर्ड मिलनर कहते है 


लड़ाईके पहले जो एशियाई उपनिवेशमें थे, केवल उन्हींका सवाल होता तो महा- 
महिसकी सरकारके सतके रायक नये कानून बनतेतक हमसे राह देख सकते थे; परन्तु 
१, गाधीजीने यह विवरण ढादाभाई नौरोजीफो भेजा था, जिन्होंने इ्सक्षी एक प्रति भारतमन्तरीफों भेजी 


थी | यह दिसम्बर ११, १९०३के होडियागें छुपा था । 
२, देखिए “ट्पिणियों, ” नवम्बर ९, १९०३ । 


टिप्पणियाँ ४ ४९ 


यहाँ तो नये-नये आनेवालोंका ताँता रूगा रहता है और बे व्यापार करनेंके परवाने भी 

माँगते रहते हे। ऐसी दक्षामें एकदस खामोश बैठे रहना असस्भव हो गया है। 

लॉर्ड महोदय आगे कहते है: 

जेसा कि से पहले ही कह चुका हूँ, छड़ाईके पहले यहाँ जिन एशियाइयोंके जो निहित 

स्वार्थ थे उन्हें सरकार स्वीकार करनेको तैयार है। परन्तु दूसरी तरफ, उसे लरूगता है 

कि कानूनके खिलाफ नये निहित 'स्वाथॉँंको खड़े होने देना उचित नहीं होगा। लड़ाईके 

दरमियान और, युद्धविरामके बाद, कितने ही नवागल्तुकोंके नाम व्यापारके अस्थायी परवाने 

जारी कर दिये गये थे। इन परवानोंकी मियाद ३१ दिसस्वर, १९०३ तकके लिए बढ़ा 

दी गई है। परन्तु इन परवानेदारोंको हिंदायतें दे दी गई हे कि उस तारीखको उन्हें 

अपने लिए निदिचत सड़कों, या बराजारोंमें चले जाना होगा। 

अब, उपर्युक्त कथनके अनुसार उन लोगोकी राहमे, जो युद्धके पहले व्यापार कर रहे थे, 
कोई रुकावट नही आनी चाहिए; साथ ही उन लोगोकी भी, जो युद्धके पहले इस देशमे बस गये 
थे, चाहे फिर बे युद्धके पूर्व व्यापार करते रहे हो, या नही। खरीतेके अनुसार वाजार-सूचनाका असर 
केवल उन्हीं नये आगन्तुकोपर होना चाहिए, जिनके बारेमें कहा गया है कि वे यहाँ आकर 
भर गये है। वास्तवमे, जैसा कि पिछले विवरणमें बताया गया है, नये आगन्तुक तो बहुत ही कम 
हैं; क्‍योंकि देदामे केवक दारणाथियोको आने दिया गया है। इसलिए खरीतेपर 'भरोसा कर 
निष्क्रिय बैठे रहनेसे कोई लाभ नहीं होगा। समय भागता जा रहा है, खरीतेके अनुसार यह 
अत्यन्त आवश्यक है कि बेचारे ब्रिटिश भारतीयोको आश्वासन दिया जाये कि उनके परवानोका 
सम्मान किया जायेगा। 


लॉर्ड मिलनर आगे कहते है 


प्रतिष्ठित ब्रिटिश भारतीयों और सुसम्य ,एशियाइयोपर हम कोई निर्योग्यताएँ 
नहीं लादना चाहते। 


और, परमश्रेष्ठ आगे कहते है: 


इसलिए, तीन महत्त्वपूर्ण बातोंमें सरकार एशियाइयोंके साथ ऐसी रियायत दिखा 

रही है, जो पिछली हुकूमतने नहीं दिखलाई थी।. 

उक्त मामलोमे से एक है उच्च वर्गके एशियाइयोको सभी तरहके विशेष विधानोंसे मुक्त 
करना। यह रियायत, निवासस्थानको छोड़कर, जो कुछ महत्त्व नही रखता, अन्यत्र अभी तक 
नही दी गई है। सबसे महत्त्वपूर्ण बात है देशका कानून स्वीकार करनेवाले लोगोके व्यापारमे 
रोड़े न अठकाना। बस्तियोसे बाहर निवासस्थानके अधिकारपर निःसन्देह बहुत जोर डाला 
जाता है। किन्तु तुलनात्मक दृष्टिसि निवासस्थानका अधिकार तो भावनासे सम्बन्धित है और 
व्यापारका अधिकार रोठीसे। 

जहाँतक षाजाएोंके लिए स्थानोके चुनावका सम्बन्ध है, भारतीयोंकी केवक एक राय है 
--अर्थात्‌ उनके कट्टर विरोधी इनसे बुरे स्थान नहीं चुन सकते थे। व्यापारके लिए ये स्थान 
स्वेथा वेंकार है। ज्यादातर मामलोमे ये उजाड भूमि-खण्ड है, जो व्यापारिक केन्द्रोसे दूर 
पड़ते है। निष्पक्ष पेशेवर छोगोने प्रमाणित किया है कि व्यापारिक दृष्टिसि उनका कोई मूल्य 
नही है। 


७५० समूर्ण गांधी वादमय 


रस्टेनवर्ग बाजारके सम्बन्धमें स्वास्थ्य-निकायके एक सदस्यतक ने यह कहनेमें सकोच नहीं 
किया कि वहाँ व्यापार नहीं हो सकता, और तो भी छॉड मिलनरने श्री चेम्बरलेनको लिखा है: 


जेसा कि आप जानते है, दक्षिण आफ्रिकाकी भूतपुर्व गणराज्य-सरकारने इन एशि- 
थाई बाजारोंके लिए जो जगहें चुनी थीं, उनमें बहुत-सी इस कामके लिए सर्वथा अनुप- 
युक्‍त थीं, क्योंकि शहरके व्यापार-केद्धोंसे वे दर पड़ती थी। बहुतसे शहरोंमें जगहें चुनो 
हो नहीं गई थीं। अब सरकारका यह इरादा है कि एशियाई काजारोंके लिए उपयुक्त 
जगहें चुननेमें जरा भी देर न की जाये। वे समाजके सभी वर्गोके जाने-आनेके लायक 
हों। मुझे विश्वास है कि वहां रहनेके लिए जानेवाले लोगोंकी जरूरत और रिवाजके 
अनुसार एक बार जब वहाँ बाजार स्थापित हो जायेंगे तब वे आजको स्थितिसे अधिक 
अच्छी तरह नहीं तो, कमसे-कम इतनी ही अच्छी तरह वहाँ अपना व्यापार कर सकेगे। 


उक्त उद्धरण यह प्रकट नही करता कि छॉड मिलनरके इरादे अच्छे नही है, बल्कि बताता 
है कि १८८५ के कानून ३ के प्रशासनका उत्तरदायित्व जिनपर है, वे उन इरादोपर अमर नहीं 
कर रहे है। वास्तवमें वे इस कानूनको ऐसे ढगसे अमलमे छा रहे है जो भारतीयोके अत्यन्त 
विरुद्ध है, क्योकि कानून सरकारको मजबूर नहीं करता कि वह बवाजारोंकों दूर-दराज 
जगहोमे चुने, वल्कि वह उसे अधिकार देता है कि वह एशियाइयोको रहनेके लिए सडकें, मुहल्ले 
तथा बस्तियाँ वताये। लॉ मिलतरने स्वयं पृथक सडके स्थापित करनेके बारेमें विचार किया 
था। उसी खरीतेमें उन्होंने कहा है: “ उन्हे उन सडको या बाजारोंमें जाना होगा, जो इस 
मतलबके लिए चुने गये है। 

हम देखते है कि लॉर्ड मिल्नरका वक्तव्य, जहाँतक सम्भव हो सकता है, निश्चित है। 
इसलिए सरकारसे जो न्यूनतम अपेक्षा की जाती है, यह है कि लॉर्ड मिलतरकी घोषणाको पूर्ण 
रूपसे अमल मे छाये और ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोके परवानोकों नया करके उन्हे बरबाद 
होनेसे बचाये। यदि सरकार चाहे तो नये अज॑दारोके साथ भिन्न तरीकेसे बरताव किया जा 
सकता है। 

भारतीयप्वैहितोके प्रति प्रशासनकी उदासीनता, या वैरभावकों सिद्ध करनेके लिए बारबर्टनके 
स्वास्थ्य-निकायकी कारवाईका उदाहरण दिया जा सकता है। जैसा कि पिछले सप्ताह बताया जा 
चुका है, वहाँ वर्तमान बस्तीकों नगरसे और दुरके स्थानपर हटानेका प्रयत्त किया गया था। उसके 
बाद सरकारने लिखा है कि, वर्तमान बस्तीके उपकरणोकों ज्योका-त्यो रहने दिया जायेगा; 
क्योकि स्वास्थ्य-निकाय न तो उनको हठानेका हर्जाना दे सकता है, और व उसपर होनेवाले 
खर्च ही। किन्तु जो एक हाथसे दिया गया है, उसे दूसरे हाथसे छीन लिया गया है; क्योकि 
अभी-अभी स्थानिक मजिस्ट्रेटके हस्ताक्षरोसे एक सूचना निकली है, जिसके जरिये वर्तमान पढे- 
दारोकी' पट्टेदारीपर नई और असाधारण शर्तें छया दी गई है। ये शर्तें गैर-सरकारी पक्षोके 
वीच भी नहीं सुनी गई थी। इसका मतलब यह है कि यदि वे नई बस्तियो्में नहीं जाना 
चाहते तो उन्हे अपनी जगहोमे उप-किरायेदारकों और, यहाँतक कि, किसी अभ्यागतकों भी 
रखनेका हक न होगा। यदि वे न माने तो उन्हे “बेदखछीका खतरा” उठाना होगा और, 
४ नियत तारीखको किराया न देनेपर पट्टेदारी समाप्त कर दी जायेगी।” वर्तमान परवानेदारोके 
सिवा न तो किसी अन्य व्यक्तिके ताम परवाने बदले जा सकते है और न किसी अन्य स्थानके 
लिए नये कराये जा सकते है। इस प्रकार निकायको, यदि उसका निर्णय बहाल रहा तो, एक 
भी पैसा खर्च किये बिना ही भारतीयोको वर्तमान बस्तियोसे हटानेका सन्तोष प्राप्त हो जायेगा। 


ट्रून्सवाल्के “वाजार” णर्‌ 


यह सारे-का-सारा, स्पष्ट रूपसे, १८८५ के कानून ३ के खिलाफ है, क्योकि, कुछ हो, वस्तियोके 
अन्दर तो ब्रिटिश भारतीयोकों भी वैसे ही अधिकार होगे जैसे कि किसी साधारण व्यक्तिको। 
यह मामला सरकारके सामने पेश किया गया है। 


[ अंग्रेनीसे ] 
इंडिया ऑफिस : ज्यूडिशियल ऐड पब्लिक रेकडंस, ४०२। 


३९. द्वान्सवालके “ बाजार ” 


अच्छा हो कि ब्रिटिश भारतीयोके लन्दन-स्थित मित्र ११ मईको श्री चेम्बरलेनके नाम 
भेजे गये छॉ्ड मिलनरके खरीतेकी तुलना ट्रान्सवालके अधिकारियोके उस रुखके साथ करे जो 
उन्होने ब्रिटिश भारतीयोके व्यापारी परवानोके बारेमे धारण कर रखा है। इन दृकानदारोके 
बारेमे लॉर्ड मिलनर अपने खरीतेमे लिख॑ते है: 

परन्तु सरकार इस बातकी चिन्तामें है कि वह इस कासको (कानूनके असलूको) 

देशमें पहलेसे बसे हुए भारतीयोंका बहुत खयाल रखते हुए और निहित स्वा्थोके प्रति -- 

जहाँ इन्हें कानूनके विरुद्ध भी घिकसित होने दिया गया है -- सबसे अधिक खयाल 

रखते हुए करे। 

इस वक्‍तव्यकों पढ़कर स्वभावत मनुष्यका यही खयाछू हो सकता है कि जितने भी भारतीय 
इस समय परवाने प्राप्त करके उपनिवेशमे व्यापार कर रहे है, उन्हे छेडा नहीं जायेगा और उन्हे 
बस्तियोमे जानेपर मजबूर नहीं किया जायेगा। परन्तु वास्तविकता कुछ और ही है। कुछ 
बहुत थोड़े छोगोको छोडकर, जिनको लड़ाईके पहले व्यापारी परवाने मिल सके थे, शेष सबको, 
यद्यपि वे लड़ाईके पहले बगैर परवानोके व्यापार करते थे, बस्तियोमे जाना होगा मानो' इन 
लोगोका कोई निहित स्वार्थ है ही नही। इसलिए ट्रान्सवालकी वास्तविक जानकारीके अभावमे 
इंग्लैडमे लोगोकों यह गलत खयार हो सकता है कि ट्रान्सवालकी स्थिति चिन्ता करने लायक नही 
है और, यह कि, जिनके पास परवाने है उनको वर्षके अन्तमे छेडा नही जायेगा। इसलिए हम उन्हे 
सावधान कर देना चाहते है कि अगर उन्होने अपने दिमागमे ऐसा कोई खयाल बना लिया हो तो 
उसे हटा दे। छॉर्ड मिलनरके खरीतेके उपर्युक्त उद्धरणके बावजूद वे निरचयपूर्वक जान छे कि इस 
समय इन निर्दोष छोगोको बचानेके लिए भगीरथ-प्रयत्ककी जरूरत है। अगर वह नही किया 
गया तो इस वर्षके अन्तमे सैकड़ो भारतीय व्यापारी बरबाद हो जायेगे। लॉड मिलनरके खरीते- 
पर हम जितना ही अधिक विचार करते है, उतना ही हमे लगता है कि वह गुमराह करनेवारा 
है। लॉर्ड महोदय कहते है 

जैसा कि में पहले कह चुका हूँ, लड़ाईके पहले यहाँ एशियाइयोंके जो निहित 

स्वार्य थे, उन्‍हें सरकार स्वीकार करनेकों तैयार है। परन्तु दूसरी तरफ, उसे रूगता 

है कि कानूनके खिलाफ नये निहित स्वार्थोकों खड़े होने देना उचित नहीं होगा। लड़ाईके 

दरमियान, और युद्ध-विरामके बाद, कितने ही नवागन्तुकोंके नाम व्यापारके अस्थायी 

परवाने जारी कर दिये गये थे। इन परवानोंकी मियाद ३१ दिसम्बर, १९०३ तकके 


५२ सम्ूणे गांधी वाब्मय 


लिए बढ़ा दी गईं है। परन्तु इन परवानेदारोंको हिंदायतें दे दी गई है कि उस तारीखकों 
उन्हें अपने लिए निश्चिचत सड़कों या बाजारोंमें चले जाना होगा। 


लडाईसे पहले कुछ भारतीय परवानोके बगैर व्यापार करते थे। दूसरे ऐसे भारतीय 
शरणार्थी भी है, जो लडाईसे पहले किन्ही जिलोंमे व्यापार नहीं करते थे। परन्तु बादमे उन्हे 
वहाँ व्यापार करनेके लिए परवाने दे दिये गये है। उनको छेडा जायेगा या नहीं, इस विपयमें 
उपर्युक्त वक्‍्तव्यमें एक शब्द भी नहीं आया है। लॉ मिलनरके अनुसार प्रइन एकमात्र नये 
आतेवालोंका है। अगर बाजार-सूचता केवल उन नये आनेवालों पर छागू होती, जिनके पास 
अस्थायी परवाने है, तो शायद बहुत कहने-सुननेकी बात नहीं होती। परन्तु यह छूगभग निरफवाद 
रूपसे सिद्ध किया जा सकता है कि सारे वर्तमान परवानेदार शरणार्थी है, जो “ लडाईसे पहले 
यहाँ रहते थे।” और फिर भी, इन सबको “ उनके लिए निश्चित सडकोपर या पषाजारोंमें चले 
जाना होगा। ” “ सड़को ” शब्दपर ध्यात दीजिये। और उसे नीचे लिखे सदर्भके साथ पढ़िए। 
लॉ महोदय कहते है' 
जैसा कि आप जानते है; दक्षिण आफ्रिकाकी भूतपूर्व गणराज्य-सरकारने इन एशि- 
याई बाजाराके लिए जो जगहें चुनी थीं उनमें बहुत-सी इस, कामके लिए सर्वथा अनुप- 
युक्त थीं, क्योंकि शहरके व्यापार-केत्नोंसे वे दूर पड़ती थीं। बहुतसे क्षहरोंमें जगहे चुनी 
ही नहीं गई थीं। अब सरकारका यह इरादा है कि एशियाई क्ाजारोंके लिए उपयुक्त 
जगहें चुननेमें जरा भी देर न की जाये। वे समाजके सभी वर्गोके जाने-आनेके लायक 
हों। मुझे विश्वास है कि वहाँ रहनेके लिए जानेवाले लोगोंको जरूरत और रिवाजके 
अनुसार एक बार जब वहाँ बाजार स्थापित हो जायेंगे तब वे आजकी स्थितिसे अधिक 
अच्छी तरह नहीं तो, कमसे-कस, इतनी हो अच्छी तरह वहाँ अपना व्यापार कर सकेंगे। 


इन शब्दोकों पढनेपर स्वभावतः किसी भी आदमीकों यही खयाहू हो सकता है कि इन 
बाजारोंकी जगहे श्रचमुच बडी अच्छी और पिछली गणराज्य-सरकारने जो चुनी थी उनसे बिलकुल 
भिन्न प्रकारकी होंगी । और यह कि, यह सड़कोकी अदला-बदली मात्र है। परल्तु जिन्हे ट्रान्तवालके 
हालातका पता नहीं है उन्हे हम बता दे कि वहाँ इन बाजारोंका चुनाव ऊपर लिखी 
भावनासे नहीं किया गया है। किसी भी मामलेमे कोई सड़क भारतीयोके व्यापार या निवासके 
लिए निश्चित नहीं की गईं है। प्राय. सभी बल्तियाँ शहरके व्यापार-केन्रोपे जितनी भी अधिक दूर 
रखी जा सकती थी, उतनी दूर रखी गईं है। हम अन्यत्र वे प्रतिवेदन प्रकाशित कर रहे है 
जो हमारे पास प्रकाशनार्थ भेजे गये है। प्रतिवेदन ट्रान्तवालके ब्रिटिश भारतीय सधकी प्रेरणासे 
इस उपनिवेशके अपने पेशेमें अच्छी स्थितिके सज्जनों द्वारा तैयार किये गये हैं! ये सब 
सज्जन एक रायसे कह रहे है कि चुनी हुई जगहे व्यापारके लिए किसी कामकी नही है। डढॉर्ड 
मिलनरने यह तो खुद ही स्वीकार किया है कि पिछली हुकूमतने जो जगहे चुनी थी वे व्या- 
पारके लिए अत्यन्त अनुपयुक्त थी। किन्तु हम पूर्ण निश्चयके साथ कहते है कि वर्तमान सरकार 
द्वारा चुनी गई जगहे प्राय. उनसे दूनी खराब है। पिछली सरकार द्वारा चुनी हुई बस्तियोकी 
जगहोको और भी दूर छे जानेका प्रयत्न किया गया है और एक दो बस्तियोको छोड कर, जिनकी 
जगहे पुरानी थी शेष सब उन्ही दृरकी जगहोमे कायम रखी गई है। आज तो प्राय. ये सारे 
स्थान निरे रेगिस्तान है, जहाँ सफाई और पानीका कोई प्रवन्ध नहीं है। मकान भी नहीं बने 
है। द्वान्‍्सवाल्से ५,००० मीलकी दूरीपर बैठे हुए छोगोकों शायद हमारी वातोपर विश्वास 
न हो, परन्तु अक्षरक्ठ. सत्य तो यह है कि जिव छोगोको इन बाजारोंगें जाकर बसना है उन्हें 


टान्सवाल्के ४ बाजार ण्‌्ृ 


वास्तवमे एक नये. लगरकी स्थापना करनी होगी। उन्हे जमीनोके पट्टे लेने होगे, अपने खर्चसे 
उनपर मकानात खड़े करने होगे और अगर उनमें क्षमता हो, नये सिरेसे व्यापारकों जमाना 
होगा । “अपने खर्चेंसे ” शब्दपर हम इसलिए जोर दे रहे है कि इन बाडोके लिए होड उन्ही लछोगोके 
बीच होगी जिन्हे अपने व्यापार और निवासके लिए वहाँ मकान बनाने है। इसलिए स्पष्ट है 
कि छोटे व्यापारी वहाँ अच्छे मकान बनानेके लिए ३०० से ४०० पौड तक नही जुटा सकेगे। 
बाजारोंकी जगहोका निदचय अभी-अभी हुआ है। वहाँपर उनको तुरन्त मकान बनाना छुरू 
कर देता चाहिए और पहली जनवरीसे पहले उसे पूरा करके इस तारीखको अपने नये निवास- 
पर रहनेके लिए चले जाना चाहिए। छॉ्ड महोदय फर्माते है कि “बाजार समाजके सब वर्गोके 
लोगोके आने-जाने छायक होगे।” अगर इन झाब्दोका अर्थ यह हो कि इन ब्राजारोंपर पीछा 
झडा और आस-पास काँटेदार तार नही छंगाये जायेगे तो उतका कहना जरूर सही होगा। 
परन्तु अगर वे इन शब्दोके द्वारा यह कहना चाहते हो कि सभी वर्गोके छोग वहाँपर सौदा 
खरीदनेके लिए आसानीसे जा सकेंगे, तो हमें फिर कहना होगा कि यह एकदम गलत है। 
शहरसे बाहर, व्यापार-केद्धसे एक मीलके फासलेपर, रास्तेसे हटकर भारतीय बाजारोंमें सौदा 
खरीदतेके लिए जानेसे छोग इनकार करेगे। और फिर भी लॉर्ड महोदय आशा रखते है कि भार- 
तीयोका व्यापार जिस प्रकार चल रहा है, अगर उससे अधिक "अच्छी तरह नहीं तो वेसा तो 
जरूर चलता ही रहेगा। परिस्थितिकी यह हृदयहीनता वर्णनसे परे है। अभी तो केवल इसी 
आशाके सहारे छोय टिके है कि वर्ष समाप्त होनेसे पहले सरकारसे कुछ राहत मिलेगी और 
'बतेमान परवानेदारोको छेड़ा नहीं जायेगा। खरीतेके बारेमें और भी कुछ कहना शेष है। 
इंग्लैडसे ओर भारतसे आये समाचारपत्रोमे हमने देखा है कि खरीतेका यह प्रभाव पडा है 
कि प्रतिष्ठित ब्रिटिश भारतीयों और मुख्य एशियाइयोंपर बाजार-सूचनाका असर नही पड़ेगा? 
क्योकि छॉर्ड मिलनर कहते है: 

प्रतिष्ठित ब्रिटिश भारतीयों और सुसभ्य एशियाइयोंपर हम कोई निर्योग्यतायें नहीं 

लगाना चाहते। . « « इस विषयों पिछली हुकूमतने जो फानून बना दिया था वर्तमान 

सरकार फिलहाल उसे कायम रख रहो है। परन्तु तीन बहुत महत्त्वपूर्ण बातोंमें वह 

एशियाइयोंके साथ ऐसी रियायत दिखा रही है जो पिछली हुकूमतने महीं दिखलाई थी। 

लॉड महोदयने इसमें वर्तमान कालका प्रयोग किया है, जो ध्यान देनेकी बात है। इन 
तीन महत्त्वपूर्ण बातोमे से एक तो उच्च वर्गके एशियाइयोकी सभी विद्येष कानूनोसे मुक्ति है। 
भारत और इग्लैडके अपने पाठकोको हम पुन्रः विश्वास दिलाना चाहते है कि इस मुक्तिके 
सिद्धान्तको भी मान्यता नहीं मिली है। फिर, वह मुक्ति कानूनका भाग नहीं है। और केवछ 
निवाससे सम्बन्ध रखती है। और अगर कभी वह रियायत मिलेगी भी तो भविष्यमे किसी दिन, 
जिसका पता नहीं है। तबतक प्रतिष्ठित भारतीयों और अन्य सबका भाग्य एक जैसा है और 
उन्हे बगैर किसी रू-रियायतके बस्तियो्में जाकर बसने और वही --- केवल वही -- व्यापार करनेके 
लिए मजबूर किया जायेगा। वास्तविक स्थिति जिसे हम जानते है और बता रहे है उसमे 
और छॉड मिलनर द्वारा खीची गई एशियाइयोकी स्थितिकी तसवीरमे यह महान अन्तर है। 
एक तसबीर' लोगोको वस्तुस्थितिसे अन्धा बना सकती है। दूसरी तसवीर वस्तुस्थितिका सही- 
सही चित्रण है, और हम विचारपुर्वंक कहते है कि इसमें तिलमभर भी अत्युक्ति नहीं की गई 
है। हम जो बातें खुद जानते है और जिनका ब्योरा हमको मिला है उसीके आधारपर हम 
यह कह रहे है। परिस्थिति इतनी नाजुक, और अन्रिटिश है कि हम केवछ यह आशा करते 
है कि शायद इस आखिरी घड़ीमें भी उसमें कोई परिवर्तनकी सूरत तिकल आये, और नवीन 


ण्ड सम्पूर्ण गांधी वाइमय 

वर्ष भारतीय व्यापारियोके लिए इतनी उदासी छेकर न अवतरित हो, जितना कि इस समय 
वह प्रतीत हो रहा है। 

[ अग्रेजासे 

इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०३ 


४०. भारतके पितामह 


भारतकी ताज़ा डाकमें आये अखवारोमें श्री दादाभाई नौरोजीकी' साल-गिरहपर बहुत 
लम्बे-लम्वे लेख है।|निश्चय ही श्री दादाभाईका भारतमें वही स्थान है जो इंग्लैंडमें श्री ग्लैड्स्टनका 
था। उन्होने अपने ७९वे वर्षमें प्रवेश किया है और उनकी यह ॒वर्षगाँठ सारे भारतमें 
जैसे मनाई जानी चाहिए थी उसी तरह भनाई गई है। छाखो-करोडो मनुष्योने परमात्मासे 
प्रार्थना की कि वह उस वृद्ध पुरुषपर अपने आशीर्वादकी वृष्टि करे, और उसे चिरायु करे। 
हम भी उन करोडोकी प्रार्थनामे शामिल हैं। हिल्दूुकुझसे छेकर कन्याकुमारीतक और कलकत्तासे 
लेकर कराचीतक श्री दादाभाईके प्रति जनताका जितना प्रेम है उतना और किसी जीवित 
व्यक्तिके प्रति नहीं है। उन्होंने अपना सारा जीवन अपनी जन्मभूमिकी सेवामें अपित कर दिया 
है और यद्यपि वे पारसी है, फिर भी सारे देशके हिन्हू, मुसलमान, ईसाई और अन्य सब उनके 
प्रति उतना ही आदर और श्रद्धा रखते है जितना कि पारसी खुद। भारतकी सेवाके छिए 
उन्होने अपने सुख-वैभवकों तिलाजलि दे दी और एक निर्वासितका जीवन स्वीकार किया। 
उन्होने तो अपना धन भी इसी काममे लगा दिया है। उनकी देशभक्ति शुद्धतम है और उसकी 
प्रेरणाका एकमात्र ज्लोत मातृभूमिके प्रति कर्तंव्यकी भावना ही है। यही नही, उनका व्यक्तिगत 
चरित पृूर्णत आदशे रहा है, जिसका उठती पीढीको हर दृष्टिसि अनुकरण करना चाहिए। 
जहाँतक हमारा खयाल है, उनके सारे राजनीतिक कार्थोकी बुनियादमें एक प्रबल घामिक उत्साह 
रहा है, जिसे कोई मिटा नही सकता। जो देश दादाभाई जैसे पुरुषको जन्म दे सकता है, 
उसका भविष्य नि सन्देह अत्यन्त उज्ज्वल है। इस्लैडकी लोकसभाके लिए एक ब्रिटिश क्षेत्रसे 
चुने जानेवाले वे पहले भारतीय है। अपने इस चुनावके बाद जब वे भारत आये तो उनका 
स्वागत बड़ी धृमधामसे किया गया। बम्बईसे लाहौरकी उनकी इस विजय-यात्राकों जिन्होंने 
देखा, वे कहते है कि उनके स्वागतोत्सवमे जो उत्साह दिखाई दिया, उसकी वराबरी अगर 
किसी उत्साहसे हो सकती है तो वह चिरस्मरणीय छॉर्ड रिपनके उस समयके सत्कारका 
उत्साह ही था, जब वे अपने वाइसरायके पदसे निवृत्त हुए थे। ऐसे पुरुषका सम्मान करके 
निदचय ही राष्ट्रने अपना ही सम्मान किया है। श्री दादाभाईका जीवन अपार कठिनाइयोसे 
भरा पडा है (जैसा कि हमारे वहुत-से पाठकोको ज्ञात है); परन्तु उन सबके वावजूद वे अनुपम 
श्रद्धा और नि.स्वार्थ भावसे अपने लक्ष्यपर डटे रहे है। देश और जातिकी सेवार्में जो धीरज 
उन्होने बताया है, दक्षिण आफ्रिकामे हमारे लिए वह एक सबक लेनेकी वस्तु है (रिजवीतिक 
सघर्षोमें विजय कभी एक दिनमे नहीं मिल जाती | जो इनमें पड़ते है उन्हें अक्सर निराशाओोका 
ही सामना करना पड़ता है।, दक्षिण आफिकामें हम इसका अनुभव कर ही रहे हैं। फिर अगर 
हम यह स्मरण कर छे कि श्री दादाभाई गत चालीस वर्ष या इससे भी अधिक समयसे इस 


१. देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३९३ । 


लंड दैरिस और निटिश भारतीय ण्५ 


संघर्पमें पड़े हुए हैं तो उससे हमें बडा सतोप मिलेगा। क्योकि, हमारी छडाई तो अभी श्र 
ही हुई है ओर, फिर,[हम पर जो मुसीबतें आई है उनमें तो कही कही आशाकी किरणें भी 
दिखाई दे जाती है अपने तमाम कामकाजके बीच श्री दादाभाई दक्षिण आफ्रिकाके प्रइनपर 
भी वरावर ध्यान देते रहे है और वे हमारे पक्षके अत्यन्त लगन-भरे सरक्षकोमें से है। परमात्मासे 
हमारी यही हादिक प्रार्थना है कि वह श्री दादाभाईको गरीर और मनसे पूर्णतः स्वस्थ 
रखें, ताकि वे चिरायु होकर अपनी मातृभूमिकी गौरवमयी सेवा करते रहें। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०३ 


४१. लॉर्ड हैरिस और ब्रिटिश भारतीय 


भारत-सरकारने ट्रान्सवालको मजदूर भेजने और इस तरह उसकी मदद करनेसे तबतकके 
लिए इनकार कर दिया है, जबतक द्रान्सवाल-सरकार वहाँकी भारतीय आबादीकी शिकायतोको 
दूर करनेके लिए तैयार नहीं होती। हमारे सहयोगी ट्रान्तवाल छीढरको प्राप्त सामुद्रिक तारके 
अनुसार, कहा जाता है, बम्बईके भूतपूर्व गवर्नर छॉर्ड हैरिसने दक्षिण आफ्रिकाकी सयुकत स्वण- 
क्षेत्रों (कान्सॉलिडेटेड गोल्डफील्ड्स ) के अध्यक्षकी हैसियतसे ट्रान्सवालके मजदूरो-सम्बन्धी 
प्रशनपर अपने विचार प्रकट करते हुए भारत-सरकारके इस रुखपर असन्तोष प्रकट किया है। 
छोड हैरिस वडे प्रतिष्ठित पुरुष है; परन्तु उनके उद्गारोसे, अगर वे सही है, प्रकट होता है 
कि स्वार्थ मनुष्यकों कितना अन्धा बना देता है। छॉर्ड महोदय अब बम्बईके गवर्नर तो रहे 
नहीं; इसलिए भारतके दृष्टिकोणसे इस प्रइनपर विचार करनेकी उन्हे जरूरत ही नहीं माछूम 
होती । 'वे एक बहुत बड़ी सोनेकी कम्पनीके पूंजीदाता और अध्यक्ष है और उसके हिस्सेदारोको 
मुनाफा दिलाना उनकी जिम्मेवारी है। इसलिए जब वे देखते है कि उनकी कम्पनी मजदूरोकी 
कमीसे कठिनाईमें फेस गई है, तब भारत-सरकारके इस रुखपर उन्हे रोष आता है कि वह 
अपने आश्रितोंकी रक्षा करनेका प्रयास करती है। उनकी कम्पनीकों मुनाफा न मिलनेकी सभावना 
उनकी नजरोमे सबसे बड़ी चीज है। ट्रान्सवालके भारतीयोपर लगी निर्योग्यताएँ और ग्रिरमिटिया 
मजदूरोके लिए प्रस्तावित शर्तें कितनी ही पक्षपात-भरी क्यो न हो वे उसकी तुलनामे कुछ नहीं 
है। इस घटनासे यह भी प्रकट होता है कि इग्लैडमें ब्रिटिश भारतीयोके जो मित्र और संरक्षक 
है उनको कितनी सावधानीसे ब्रिटिश भारतीयोके हितोपर निगाह रखनेकी जरूरत है; परन्तु 
हम लॉ महोदयसे कहेगे कि वे अपने पिछले जीवनपर निगाह डाले जब वे बम्बईके गवर्नर 
थे। हम उनसे अपने देशभाइयोकी तरफसे यह भी अपील करेंगे कि वे एक सच्चे खिलाड़ीके 
भावसे उनका खयाल जरूर रखे। पिछली बार इस उपनिवेशसे गुजरते समय भारतीयोके 
प्रतिनिधियोसे डर्बंतमे उन्होने यह कहा भी था कि वे अपने हृदयमे भारतीयोके लिए सदा प्रेमपूर्ण 
स्थान बनाये रखेंगे। ] 


[ भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०३ 


४२. राष्ट्रीय कांग्रेस और दक्षिण आफ्रिकाके भारतीय 


हीडियन ओगपिनियनके इस अकके भारत पहुंचते-पहुंचते राष्ट्रीय काग्रेसके आगामी अधिवेशनकी 
तैयारियाँ बहुत आगे बढ चुकेंगी। इस अधिवेशनके मनोनीत सभापति श्री लालूमोहन घोष' हैँ। 
हमें जरा भी सदेह नहीं कि देशके प्रति उनकी दीघेकालीन और सुयोग्य सेवाओ एवं अद्वितीय 
वक्‍्तृत्व-कलासे इस अधिवेशनमें विशाल जन-समूह आकर्षित होगा। श्री छालमोहत घोष मजे 
हुए राजनीतिज्न है और अपने देशभाइयो तथा सरकारमे सहानुभूतिका भाव जागृत करना भली- 
भांति जानते है। वे इग्लैडडी अनेक सभाओमे श्रोताओपर अपना सिक्का बैठा चुके है और 
हमें जरा भी शक नही कि दक्षिण आफ़िकाके भारतीयोके प्रदनको वे बहुत ही योग्यताके साथ 
सेभालेगे। इस महान सभाके कार्यकी आवद्यक मर्यादाओका हमे पूरा-पुरा खयाल है। अभी 
तो यह सरकारके लिए एक स्वेच्छा-सगठित सलाहकार परिषद मात्र है, परन्तु जैसे-जैसे समय 
बीतता जायेगा, और उसका आकार, बल, ज्ञान और मानसिक सन्तुलन अबतकके ही समान 
बढता जायेगा, वह जो भी विचार सरकारके सामने रखेगी, सरकार उसका आदर किये बिना न 
रह सकेगी। उसपर उसे ध्यान देना ही पडेगा। दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोका प्रइन उन 
थोड़े-से प्रश्नोमें से एक है जो दलूगत राजनीतिसे बिलकुल अलग है और जिनके विषयरमें कांग्रेस 
तथा शक्तिशाली आरकृर-भारतीय दलके वीच किसी प्रकारका मत-भेद नहीं है। अत उसके 
किए दोवो पक्ष कन्धेसे-कन्धा भिडाकर काम कर सकते है और एक ही मचसे सरकारसे सर्वे- 
सम्मत अपीरू भी कर सकते है। इसके अलावा, इस प्रइत-विशेषके वारेमें सरकारकी खुशामद 
करनेकी भी जरूरत नही है, क्योकि छॉड कर्जतनने अनेक बार कहा है कि वे इस प्रइनपर 
उपनिवेशोके रुखको बहुत अधिक नापसन्द करते है। इसलिए भारतमे तो केवछक इतना ही 
आवश्यक है कि दक्षिण आकफ्रिकामें ब्रिटिश भारतीयोके प्रति न्याय-आप्तिके प्रयत्नमे लॉर्ड महोदयके 
हाथोको मजबूत करनेके लिए लगातार आन्दोलन किया जाता रहे। हमे आशा है कि इस 
महान देशभकतके नेतृत्वमें काग्रेस हम दक्षिण आफ्रिकी भारतीयोकों नहीं भुलायेगी, यद्यपि 
भारतके करोड़ो लछोगोकी तुलनामें हम बहुत थोड़े है। हमारी निर्योग्यताओके इस प्रश्नकी तहमें 
एक महान साम्राज्य-सम्बन्धी सिद्धान्त है, जिसकी सम्भावनाओका ठीक-ठीक अन्दाजा छगाना 
भी वडा कठिन है। बहुतसे ख्यातनामा आग्ल-भारतीयोने भारतीयोको उनकी साहसिकताकी कमी 
और मानसिक -सकीर्णतापर कोसा है, क्योकि वे काफी बड़ी सख्यामें, अपने देशकों छोडकर 
किस्मत आजमाईके लिए कही नहीं जाते है। अब, यह बिलकुल स्पष्ट हो गया है कि भारतसे 
बाहर जानेपर उनको ब्रिटिश प्रजाजनोका पूरा दर्जा ,नहीं मिल सकता। दूसरे देशोको उनके 
मुक्त रूपसे प्रवास करनेके मार्गमें यह एक कठिन बाधा है। किन्तु जैसे-जैसे देशमे पादचात्य 
शिक्षाका प्रसार होगा, साहसी भारतीय प्रवासियोकी दाक्तिको वाहरकी ओर प्रवाहित करनेका 
मार्ग खोलना ही होगा। इन प्रवासियोका क्‍या हो, यह प्रश्न छोटा या महत्त्वहीन नही है। 


[अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०३ 


१, लालमोइन धोष (१८४९-१९०९) वद्मील, झेखक और भारतकों खराज देनेके प्रवक समर्थक । 


४३. अत्याचारका इतिहास 


कई वर्षोसे और छड़ाईके बहुत पहलेसे, ब्रिटिश भारतीय बारबटंनकी बस्तीमें रह रहे है। 
उस बस्तीकी स्थापना पिछली सरकारने की थी। वहाँके स्वास्थ्य-निकायने बाजार-सूचनासे प्रोत्सा- 
हित होकर अब किसी-न-किसी बहाने ब्रिटिश भारतीयोको उस बस्तीसे हटाकर शहरसे और भी 
दूर एक स्थानमें भेजनेका निश्चय किया है। इसके लिए स्वास्थ्य-निकायकों सरकारकी स्वीकृति 
लेनी अनिवार्य थी, जो उसे तुरन्त दे दी गई। परन्तु इस शर्तेपर कि, वर्तमान बस्तीको 
स्वास्थ्य-निकाय अपने खर्चेसे नई जगहपर ले जायेगा या केवल मकानोकी कीमतका वाजिब 
मुआवजा मालिकोको दे देगा। इसके अनुसार काबिज छोगोको सूचनाएँ भी दे दी गईं और 
वे परिस्थितिको समझ कर पूरे निश्चयके साथ काममे कूग गये। उन्होने सरकारसे दरखास्त 
की कि उन्हे वहाँसे हटाया न जाये। कई अजियाँ गृजारी। इसपर जाँच की गई। अर्ज॑दारोके 
विरोधके आधार ये थे: पहला यह कि, वे वर्तमान बस्तीमे बहुत छम्बे असेसे रह रहे है 
और अपने व्यापार-व्यवसायमे एक साख बना चुके है। दूसरा यह कि, ऐसे लोगोके लिए 
वहाँसे हटने और नई बस्तीमे जानेसे बहुत बड़ा नुकसान होगा। तीसरा यह कि, नई बस्ती 
ऐसी जगह नही है जहाँ वे कुछ भी व्यापार कर सके। फिर वह वर्तमान बस्तीकी अपेक्षा 
शहरसे और भी ज्यादा दुर है और ऐसी जगह है जो स्वास्थ्यप्रद नहीं है। इसके अलावा 
उन्होने इस प्रइनपर एक विशेष प्रतिवेदन भी तैयार कराया। शहरके प्रसिद्ध सर्वेक्षक श्री 
बट्यिरने उसमे लिखा कि शहरके चौक बाजारसे छोटेसे-छोटे रास्तेसे भी बस्तीकी नई जगह 
१ मील और ९३० ग़जकी दूरीपर है। रे 
बसतीकी जमीन उसी किस्मके काले पत्थरकी है, जैसी कि पड़ोसके अस्पतालकी 
छोटी टेकड़ीकी है और धास्तवमें बस्तीका एक हिस्सा तो वस्तुतः उस टेकड़ीके ढालपर 
ही पड़ता है। इस बातको ध्यानमें रखते हुए, यह भी गम्भीर रूपसे विचारणीय है 
कि इस जमीनमें दीसक बहुत है, जिन्होंने उक्त पहाड़ीपर अस्पतालकी इसारतोंकों बहुत 
नुकसान पहुँचाया है। 
अपने वर्तमान स्थानसे वस्तीकों हटाना वाछनीय है या नही, इस प्रइनकी विस्तारके 
साथ चर्चा करते हुए श्री बटियरने स्पष्ट रूपसे बताया है कि यह वाछनीय नहीं है। वे 
लिखते है: 
बस्तीके वर्तमान स्थानमें, जो बारबर्टनसे काप धाटीकों जानेवाले मुख्य सागेके 
बिलकुल नंजदीक है, कुछ हदतक व्यापारकी अनुकूलता है। फासछा भी इतता है कि 
शहरके साथ भी व्यापार-व्यवताय चल सकता है। किन्तु नया स्थान तो मुख्य सार्गसे 
दूर एफ कोनेसें सिरेपर पड़ेगा। झहरका फासला भी बढ़ जाता है। इस फारण व्यापार- 
व्यवसायमें कठिनाइयाँ और भी बढ़ जायेंगी। फिर बस्ती और उपनगरोंके बीच भुसा- 
फिरोंके लिए सरकारी बसोंकी व्यवस्था भी नहों है। अस्पतालकी ठेकड़ीके पूर्वेमं होकर 
जो भी रास्ता नई बस्तीमें जायेगा वह स्वास्थ्य-निकायकी जमीनसे एक सौ गजके अन्दर- 
अन्दर ही पड़ेगा, जहाँ कि खच्चरोंका अस्तबल है, पाखाने और कूड़े-करकटकी गाड़ियाँ 
खड़ी की जाती है और बाल्टियाँ तारकोल लगाकर जमा रखी जाती है। 


५८ समू्ण गांधी वाब्मय 


इस सबका सरकारने जवाब भेजा है कि वह नये स्थानकों आरोग्यके लिए हानिकर नहीं 
मानती | उसने इस बातकों टाल ही दिया है कि बस्तीको हटाना नितान्त अनावश्यक है। फिर 
भी, वह कहती है कि चूँकि स्थानिक निकाय मुआवजा देनेके लिए अथवा वस्तीको हटानेका खर्च 
उठानेके लिए भी तैयार नहीं है, इसलिए वहाँ रहनेवालोको अभी छेडा नही जायेगा। किन्तु 
अब उनपर नई झततें लादी जा रही है, जो अत्यन्त सनन्‍्तापकारक है। अगर ये शर्ते न छादी 
जाती तो आज ट्रान्सवालमें ब्रिटिश भारतीयोकी जो स्थिति है, उसे देखते हुए, उक्त समझौता 
ठीक कहा जा सकता था। परन्तु बस्तीके निवासियोको वर्तमान बस्तीमें रहनेकी इजाजत जिन 
बर्तोपर दी जायेगी उनको देखते हुए तो यह समझौता बिलकुर निकम्मा बन गया है। जो 
* च्ञीज एक हाथसे दी गई है, वह दूसरे हाथसे छीन छी गई है। इन गरीबोकों भेजी गई नई 
सूचनामे लिखा है: 

बस्तीमें केवल वर्तमान परवानेदारोंको और उनको स्त्रियों तथा बच्चोंको हो 
रहनेकी छूट होगी। निश्चित तारीखपर वाजिब किराया अदा नहीं किया गया तो 
उनकी किरायेदारी खत्म कर दी जायेगी। कोई परवानेदार अपने बाड़ेमें उप-किरायेदार 
न रखेगा और अन्य किसीको नहीं रहने देगा, अन्यथा वह बेदखछ कर दिया जायेगा। 
इसी प्रकार वर्तमान बस्तीके लिए नये परवाने जारी नहीं होंगे ओर न दिये हुए परवाने 

दूसरे किसीके नामपर बदले जायेंगे। 


ये शर्तें अत्यन्त सतापकारी है। किरायेदार दुर्भाग्यवश्ञ हम भी है, परूतु हमें स्वीकार 
करना चाहिए कि हमारे मकान मालिकनें ऐसी कोई शर्तें नही लगाई है और अन्य किसी 
पट्टेमें भी हमने इस तरहकी शर्तें नहीं देखी है। इससे तो कही अच्छा होता, अगर निकाय 
सीधा कह देता कि “हम आपको कोई मुआवजा नहीं देना चाहते। फिर भी, आपको नये 
स्थानपर जाना ही होगा।” परल्तु छोगोको इस तरह ढेढे-मेढे तरीकोसे उनके स्थानोसे सदेड़नेकी 
नीति उसके निर्माताओंके लिए प्रतिष्ठाकी सूचक नहीं। यह प्रत्यक्ष है कि बाखर्टनका 
स्वास्थ्य-निकाय ब्रिटिश भारतीयोसे सम्बन्धित कानूनकी कोई परवाह नहीं करना चाहता। वह 
जगह, जहाँ ब्रिटिश भारतीय रहते है, सन्‌ १८८५ के कानून ३ के अनुसार या तो पृथर बस्ती 
है, या नहीं है। अगर वह पृथक बस्ती है, और कानूनको समझनेमें हम कोई भूछ नहीं करते, 
तो हर ब्रिटिश भारतीयकों परवानेकी फीस भर देनेपर न केवल वहाँ रहनेका, वल्कि उप- 
किरायेदारकों, और निश्चित रूपसे मेहमानोकों भी, अपने यहाँ रखनेका तथा बस्तीके किसी भी 
भागमे, जिसमें वह चाहे, व्यापार करनेका भी अधिकार अवश्य है। परल्तु जैसा कि पाठकोने 
देख लिया होगा, नई शर्तोके अनुसार निकाय भारतीयोको अपने यहाँ मेहमान रखनेसे भी 
मना करेगा और अगर वे रखेंगे तो उनको “ वस्तीसे निकाछ देगा। ” हमे ज्ञात हुआ है कि 
मामला सरकारके विचाराधीन है। चिल्ताके साथ हम सरकारके निर्गयकी प्रतीक्षा करेगे । हम 
जानना चाहेंगे, वारवर्टनका स्वास्थ्य-निकाय जो-कुछ करना चाहता है, उसके बचावमे लॉड्ड 
मिलनर क्या कहेगे। 


[अंग्रेजीसे ] 
ईैवियन ओपिनियन, १९-११-१९०३ 


४४. पत्र: दादाभाई नौरोजीको 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२० व २६ कोट चेग्बल 
रिसिक स्ट्रीट 
जोहानितवग 
नवस्बर्‌ २३, १९०३ 
सेवामें 
माननीय दादाभाई नौरोजी, 
वाशिगटन हाऊस, 
७२, एनले पार्क, 
लछदते, एस० ई०, इंग्लैड 
प्रिय महोदय, 


मैने गत सप्ताह ट्रान्सवालके भारतीय व्यापारियोंकी स्थितिके सम्बन्धर्में आपको लिखा 
था और सुझाया था कि सभव हो तो श्री ब्रॉड़िक या श्री लिटिल्टनसे निजी मुलाकात माँगी 
जाये। इस मामलेमें जितना सोचता हूँ उतना ही मुझे विश्वास होता है कि ऐसी कोई कारें- 
वाई करना नितान्त आवश्यक है। इस मुलाकातमें बातचीत केवल अत्यावश्यक प्रइन -- अर्थातु, 
वर्तमान परवानेदारोके अधिकारोंतक सीमित रखी जाये। हंडियन ओग्रेगिनियनके इसी अंकरमें 
भाप बाजारोंके लिए भ्रस्तावित स्थानोंके वारेमे जिम्मेदार छोगोके प्रतिवेदन देखेगे। अधिकांश 
मामलछोमे सरकारने उत्तर दिया है कि ये प्रतिवेदन गलत है और यह कि सम्बन्धित शहरोमें 
केवल ये ही स्थान उपलब्ध है। मुझे पूर्ण विनम्रतासे यह कहनेमें कोई हिंचक नहीं है कि ये 
स्थान व्यापारके लिए बिलकुल बेकार है और, सच कहा जाये तो, सरकार इस विषयमें 
विवादमें नही पड़ना चाहती, वल्कि इस तर्कका आश्रय छेती है कि, कोई अन्य स्थान उपलब्ध 
ही नही है। कुछ भी हो, जो इस समय बस्तियोके बाहर व्यापार कर रहे है, उनके लिए वहाँ 
हटाये जानेका विछकुर प्रश्न ही नहीं उठना चाहिए। मैं लॉर्ड मिलनरके खरीतेकी चर्चा 
कर ही चुका हूँ। उससे प्रकट हो जायेगा कि कमसे-कम उन्होने इन छोगोको, जो शरणार्थी 
है, हृठानेंकी कभी कल्पना न की थी। श्री चेम्बरलेनने गत जनवरीमे शिष्टमण्डलकों जो वचन 
दिया था, उसका आशय भी यही है। ब्रिटिश भारतीयोके सामान्य दर्जके प्रश्नके अतिरिक्त 
मुझे इसमें कोई सन्देह नहीं कि यदि उपनिवेश-कार्याकष्य और भारत-कार्यालय पर्याप्त 


दवाव डाले तो इन गरीब लोगोकों न्याय मिलनेकी पूरी संभावना है। 
न भाषका सन्‍्षा, 


मो० क० गांधी 
दफ्तरी अग्रेजी प्रतिकी फोटो-तकल (जी० एन० २२५८ ) से। 


१, देखिए “ टिपिणियाँ,” नवम्बर १६, १९०३ । 


४५. पत्र: लेपिटनेंट गवर्नरके सचिवकों 


ब्रिठिश भारतोय संघ 
पी० आं० वेक्स ६५२९ 
जोहानिततव्ग 

नवम्बर २०५, १९०३ 

सेवामें 

मिजी सचिव 

परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेंट गवर्नर 

प्रिटोरिया 

महोदय, 


ब्रिटिश भारतीयोंके पासके व्यापारिक परवानोसे सम्बन्धित मेरे तारीख १४ के पत्रके 
उत्तरमें आपका तारीख २४ का पत्र, क्रमाक ९७/२, मिला। 

जौहानिसवर्गमे परमश्रेष्ठसे ब्रिटिश भारतीय प्रतिनिधिमण्डछकी भेंटकी तारीखके बादसे 
अवतक उपनिवेश-सचिवकी ओरसे उस प्रइनसे सम्बन्धित कोई पत्र नहीं आया है। 

परमश्रेष्ठने प्रतिनिधिमण्डलसे कृपापूर्वंक ऐसा कहा था कि इस मामले पर किसी पासकी 
तारीखपर कार्यकारिणी परिपदकी बैठकमे विचार किया जायेगा और तब सघको उत्तर भेजा 
जायेगा । 

जानना चाहता हूँ कि क्या सघको उक्त उत्तर मिलेगा ! 

आपका भाज्ञाकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 


भ्क्ष 
ब्रिटिश भारतीय सच 
[भंग्रेजीते ] 


प्रिटोरिया आर्काइव्ज: एछ० जी० ९७/२, एशियाटिक्स १९०२-१९०६। 


४६. इंग्लेंड और रूस 


एक तुलना 


श्री स्काइनने ७ जुलाई, १९०३ को इस्पीरियल इन्स्टिट्यूटमे “इग्लैड और रूस द्वारा 
एशियाइयोपर शासन” विषयपर एक मनोरजक भाषण दिया था, जिसे हैत्त्ट ऐड वेत्टने अपने 
अक्टूबरके अंकर्में छापा है। इस विषयों हम दक्षिण आफ्रिकाके छोगोंको बौद्धिक ही नही, बल्कि 
उससे कुछ अधिक दिलचस्पी है। अनन्त एशिया और उसकी हजारो जातियोपर, जिनमे बहुत-सी 
बातों जमीन-आसमानका अन्तर होते हुए भी, कुछ ऐसी समानता है, जिसकी व्याख्या 
नहीं हो सकती, इन दोनोमे से किसी एकके शासनकी सफलता या असफलताके बारेमे अन्तिम 
निर्णय देना राष्ट्रोके इतिहासमे अभी बहुत जल्दी करना होगा। वक्‍ताने कहा था: 


रूसी सम्राद्‌ -- जार -- के कई करोड़ बौद्ध और मूर्ति-पृजक प्रजाजन हे और 
२०,७०,००,००० हिन्दू भारत-सम्रादकी सत्ता स्वीकार करते हे, किन्तु पूर्वमें केवल इस्लाम 
इन दोनोके अधिकारियोंके सम्मुख एक जेसी समसस्‍्याएँ प्रस्तुत करता है। « « « ब्रिटिश 
भारतमें नवीके कमसे-कम ५,३८,०४,००० अनुयायी हे। सन्‌ १८९७ की जनगणनाके 
अनुसार, रूसके महान्‌, गौर वर्णीय ज्ञारके शासतनाधीन मुसलूमानोंकी संख्या १,८७,०७,००० 
है। - - « इसके विपरीत, भें कह दूँ कि, तुर्कामें खलीफाके प्रजाजन, जो उनका धर्म 
भानते हे, १,८५,००,००० से कस हे | ' 


इस प्रकार यह प्रत्यक्ष है कि श्री स्क्राइनने अपनी तुलनाकी सुनिश्चित मर्यादाएँ बना 
छी है, इसलिए यद्यपि उनके भाषणका व्यापक अर्थ लगानेकी गुजाइश नहीं है, फिर भी वह 
पठनीय है। भारतीय शासनको कही “ उदार निरकुशता “का नाम दिया गया है। यद्यपि इन दब्दोंमें 
परस्पर विरोधाभास है; किन्तु कदाचित्‌ वे भारतमें अग्रेजी राजकी अवस्थाकों बहुत कुछ यथार्थ 
रूपमे व्यक्त करते है। जबतक अग्रेजी राजकी प्रभुतामें हस्तक्षेप नहीं होता, तबतक भारतके 
लोगोके प्राचीन कालसे चले आते हुए रीति-रिवाजोका लिहाज किया जाता है और उन्हें अछूता 
रहने दिया जाता है। उनको अपने देशके मामछोमे न्यूनाधिक मोटे तरीकेका स्वशासन प्राप्त 
है। सन्‌ १८५७' की ऐतिहासिक घोषणा और उसके बाद एकके बाद दूसरे वाइसरायोकी घोषणाएँ 
बताती है कि उनके पीछे जाति, रग और पघम्ंके सब भेदभावोकों समाप्त करने और साम्राज्यके 
समस्त प्रजाजनोको समान अधिकार देनेका इरादा है। इसलिए यदि स्वयं भारतमे इन 
घोषणाओपर पूरा अमलूू नही हो पाता तो इसका कारण यह नहीं कि अधिकारी उन्हे पूरा 
करना नही चाहते, बल्कि यह है कि व्यवहारमे ब्रिटिश शासनकी सर्वोच्चताके सम्बन्धमे 
अनुचित भय या शासितोके सम्बन्धमे अनिददिचत सन्देहसे उनके हाथ रुकते है। इसलिए अस्थायी 
स्खलनोके बावजूद यह आश्ञा करनेके लिए पर्याप्त आधार हैँ कि ज्यो-ज्यो छोगोकी स्वाभाविक 
राजभक्तिकी परीक्षाके अवसर आते जायेगे त्यो-त्यो सनन्‍्देह या भय धीरे-धीरे विलुप्त होते जायेगे 
और उनका स्थान विद्वास छेता जायेगा ।|दक्षिण आफ्रिकाकी अभी हालकी छडाई और चीनके 
अभियानसे भारतीय शासकोके मनपर आश्चर्यजनक प्रभाव पडा है और भारतीय दृष्टिकोणसे 


१, प्रत्यक्ष॒टः १८५८ के बजाय भूल्से लिखित । 


दर सम्यूणे गांधी वाढमय 


उनके द्वारा अप्रत्यक्ष रूपमें बहुत हित हुआ है। किन्तु श्री स्क्राइनने जिस मुख्य बातपर जोर 
दिया है वह राजनीतिककी अपेक्षा धामिक है। उनका तक यह है कि छाखो-करोड़ो मानवोसे 
व्यवहार करते समय धर्मोकी जो सहिष्णुता इतनी आवश्यक प्रतीत होती है वह शासकोमें 
दिखाई नही पड़ती। वे कहते है: 
ईसाइयों और मुसलमानोंके भौतिक संघर्षसे उत्पन्न तीत्र कटुताके कारण हस प्रति- 
स्पर्धी धर्मके प्रति थोड़े अन्यायी हो गये है। स्पेनमें मूअरोंके शासनकी यश-गायाओंसे 
यह अभसंदिग्ध रूपसे सिद्ध हो जाता है कि इस्लामके सिद्धान्त बौद़िक और भौतिक 
उन्नतिके विरोधी नहीं हें। वस्तुतः इस्लाममें कई बातें ऐसी हे जो हमें उसका आदर 
करनेके लिए विवश करतो हे। उसके एकेद्वरवाद और सब मानव प्राणियोंके भ्रातृत्वके 
आदर्श केवल कल्पनाशील और विचारशील लोगोंमें विकसित हो सकते थे। वे आत्माकों 
पतित करनेवाले उस भौतिकवाद और विवेकहीन धतल-पिपासाके विरुद्ध शक्तिशाली प्रति- 
रोधक हे, जो पश्चिमी यूरोप और अमेरिका ज्ञात सम्यताके स्वरूपको नष्ठ करनेका 
भय पेदा कर रहे है। 
इस उत्कृष्ट साक्षीमें हम पश्चिममे उमरत्य्यामकी रचनाओंको प्राप्त अनुपम सफलताकी बात 
और जोड सकते है। जब हम यह लिख रहे हैं तब मब्वीके लाखों करोड़ो अनुयायी कठिनाइयों 
ओऔर कष्टोके बावजूद स्वेच्छासे पूरे एक मासके रोजे रख रहे होंगे। जो लछोक-समुदाय किसी 
भौतिक या प्रत्यक्ष लाभकी खातिर नही, बल्कि बहुत ही अप्रत्यक्ष और विशुद्ध आध्यात्मिक 
लाभकी खातिर ऐसी कठिनाइयाँ सहन कर सकता है, उसके धर्मेमें कोई ऐसी बात जरूर 
होगी जो प्रशसनीय है और उससे ऐसा करा सकती है।) ब्रिटिश शासनके छाम गिनानेके बाद 
श्री स्क्राइन आगे कहते है: +$ 


सत्य मुझे उन रंगोंमें चित्रांककके लिए विवश करता है, जिनसे पूर्वमें ब्रिटिश 
साज्राज्यका वह जाइचरयेजनक विकास फीका पड़ जाता है। कुल मिझाकर हमारा शासत 
कदाचित्‌ संतारमें सर्वोत्तम और सबसे अधिक सच्चा है; किन्तु वह निष्ठुर और फीका 
है। उससे अभीतक साहुकारी-दृकानकी गंध आती है। वह भारतीयोंकी सराहक प्रवृत्तिके, 
जो उनके स्वभावका एक रक्षक अंग है, अनुकूल पड़ता है। किन्तु उनके हृदयकों स्पर्श 
नहीं करता। इसमें दोष कुछ हमारा भी है। हमारी जातिमें कल्पनाश्ीलताकी कमी है, 
इसीलिए हम मानसिक दृष्ठिसि अपने-आपको दूसरे लोगोंकी स्थिति्में रखने या अपने- 
आपसे यह प्रइन पृछनेमें असमर्थ हे कि, हम स्वभावतः जो रल इस्तियार करते है यदि 
बही रस वे इस्तियार करे तब हम उसे कंसा समझेंगे। यदि अंग्रेजोको सहानुभूतिके 
दिव्य गुणका अपना हिस्सा इससे ज्यादा मिला होता तो वक्षिण आफ़िको युद्ध ही न 
हुआ होता, हमारे साधन यों कुचले न गये होते और हमारा ध्यान अधिक महत्त्वपूर्ण 
बातोंकी ओरसे न हटा होता। 
हमारे पाठक तुरन्त समझ जायेगे कि पिछले दो वाक्य दक्षिण आफ्रिकापर बहुत 
ज्यादा लागू होते है। यदि गोरे उपनिवेशी अपने-आपको कानूनन निर्योग्य बनाये गये ब्रिटिश 
भारतीयोके स्थानमे रखकर सोच सकते तो उन्हे तुरन्त पता चल जाता कि ये निर्योग्यताएँ 
कितनी अनुचित है। श्री स्क्राइनने रूसी झासतका निम्नलिखित चित्र खीचा है: 


इग्लेड और रूस ६३ 
जब ब्रिटेनमें पन्द्रहवों झताब्दीमें लंकास्टर और यॉकं-वंशीय युद्ध (चार्स ऑफ 
रोज्ञेज) समाप्त हुआ तब रूसके कतिपय जनशासित राज्य मास्कोके ग्रेड ड्यूककी 
अघीनतामें संगठित थे। ज्ारशाही एक पूर्ण तथ्य थी और ग्रीक चच्चेने उन शक्तियोको 
मुक्त कर दिया था, जो इस्लामकी पतनोन्‍्मुख कट्टरतासे भी बढ़ गई थीं। इस प्रकार 
हसने तातारी जुआ उतार फेंका था और देशोॉंको जीतने और अपना अंग बनानेका 
अभियान आरम्भ कर दिया था। नैयोलियन प्रायः कहा करता था “रूसीको खुरचों तो 
तुम्हें तातार मिलेगा ”। यद्यपि उसका यह कथन तथ्यके ठीक विपरीत था, फिर भी 
रूसी लोगोंमें अब भी एक असंदिग्ध मेंगोल स्वभाव दिखाई देता है। रिब्तेकी आन्तरिक 
भावनाने एशियामें उनका मार्ग प्रशस्त कर दिया है। उनमें जातीय अभिमान नहीं है; 
अतः ने अपने साथी पूर्वो प्रजाजनोंसे समानताके आधारपर मिलते हें। समरकनन्‍्दमें 
सेते मुसलमान जिला-अधिकारीके साथ भोजन किया और सामाजिक सम्प्कंकी दृष्टिसे 
से उसके स्त्री-बच्चोंस मिला। किन्तु इसके विपरीत, अंग्रेज पूर्वी जातियोंको अपनेसे हीन 
समझा करते हैे। उनके इस रुखके कारण वे शक्तियाँ उनके विरुद्ध हो जायेंगी, जो 
यदि संगठित होतीं तो भारतमें राजनीतिक क्रान्ति कर देतीं। 
हम इस पत्नसे और भी उद्धरण दे सकते है, किन्तु हमारा उद्देश्य पाठककी भूखको उत्ते- 
जित करना और उसे मूल भाषण पढ़नेके लिए तैयार करना है। किन्तु हम वक्‍ता महोदयके 
अन्तिम शब्दोके साथ, जिनमे उन्होने तुलना करनेका प्रयत्न किया है, इस लेखको समाप्त करते है। 
बे कहते है: 
पूर्वी लोगोंपर शासन करनेकी अंग्रेजी और रूसी विधियोंकी तुलना करना कठिन 
है। ज्ञारके अधिकारियोंकों विज्ञाल दूरियों और अस्वास्थ्यवर्घधक जलवायुसे संघर्ष करना 
पड़ता है, क्योंकि वहाँ सिचाईका पानी, जमीनके भीतर न सोखनेसे मलेरिया बहुत फैलता 
है। किन्तु भारतमें शासकोंकी सबसे बड़ी कठिनाई घनी आबादी और तज्जनित जीवन- 
संघर्षकी उग्रता है। इस प्रकार ब्रिटिश भारतमें एक भारी लुठारू वर्ग पेदा हो गया है, 
जिसकी समता मध्य एशियामें नहीं मिल्ती। सन्‌ १८९७ में तुकिस्तानमें ३३,४२,००० 
निवासी फ्रान्ससे लूगभग दुगुने क्षेत्र रहते थे, और द्रान्सकास्पियामें, ब्रिटेनसे तिगुनेसे 
कुछ ज्यादा बड़े देशमें, केवल ८,३३,००० लोग फंले हुए थे। इसके अतिरिक्त, उनकी 
सुख-सुविधाका स्तर भी ऊँचा है। दुष्काल वहाँके लोग जानते भी नहीं और ये प्रदेश 
पृथक होनेसे हैजे ओर प्लेगसे भी लगभग सुरक्षित हे। मौकेपर जाकर रूसी तरीकोंका 
अध्ययत करनेवाले भारतीय अधिकारीकी हैसियतसे मेरा विश्वास है कि दोनोंमें से 
प्रत्येक शक्ति अपने पूर्वी प्रजाजनोंका सामाजिक और राजनीतिक स्तर ऊँचा उठानेकी 
सचाईके साथ आकांक्षा रखती है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०३ 


४७. “ईस्ट रेंड एक्सप्रेस” और हम 
ट्रान्सवालमें ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिके वारेमे हमारे विचारोकी तरफ हमारा सहयोगी 
वरावर ध्यान देता रहता है। इसे हम अपना सम्माव ही समझते है। हम यह भी मानते है कि 
भारतीयोकी बहुत-सी कठिनाइयोंकी जड़मे गछतफहमियाँ है और सयमके साथ विचार-विनिमयसे 
गलतफहमियाँ दूर भी हो सकती है। इसलिए हमारे सहयोगीने गत १४ तारीखके अकमें 
जो लिखा है उसका जवाब देते हुए हम उस प्रइनपर फिर वापस आते हैं। सहयोगीने 
लिखा है कि पीटसंबर्ग शहरमे रूडाईसे पहलेकी अपेक्षा भारतीय परवानेदारोकी संख्या अब 
कुछ वढ गईं है। हम इसे स्वीकार करते है, परन्तु जहाँतक स्पेलोनकेन जिलेसे सम्बन्ध है, हम 
अत्यन्त निशचयपूवेक कहते है कि वहाँ परवानोकी सख्यामें बहुत ही कम वृद्धि हुईं है। इस जिलेमें 
जो भी भारतीय दूकानदार इस समय व्यापार कर रहे है वे अपनी अपनी जगहोमे दस-दस, वल्कि 
इससे भी अधिक, वर्षोसि व्यवसाय करते है। सहयोगीकों हम यह भी बता दें कि उन्हें अपने पर- 
वानोको नये करवानेके लिए बहुत अधिक जद्दोजहद करनी पड़ी है। परन्तु ये तो इक्के-दुक्‍्के 
मामले हैं और व्यापक रूपसे फैली हुई बीमारीके लक्षण-मात्र है। एक्सप्रेसके इन शब्दोंमें सारा 
मर्म आ जाता है: 
साफ-साफ बात कहता अच्छा होता है, इसलिए हम स्वीकार करते हे कि सम्भव 
हो सके तो ट्रान्सवाल अपनी सीमाके अन्दर स्वतन्त्र एश्षियाइयोंकों नहीं चाहता। उसका 
कारण, जैसा कि कुछ हलकोंमें खमाल मालूम होता है, यह नहीं है कि हम पढ़े-लिखे 
भारतीयोंकों हौन मानते हे; बल्कि यह है कि कानून-सम्मत शर्तोपर गोरोंके लिए उनके 
सम्मुख होड़में टिकना असम्भव है। व्यापारियोंकी हैसियतसे नेढालमें सारे ध्यापारपर 
उनका तेजीसे एकाधिपत्य होता जा रहा है। थे कुशल व्यापारी तो है ही; परन्तु इसके 
साथ अत्यन्त सितव्ययी भी है। इस कारण अपने तमाम प्रतिस्पर्धियोंके मुकाबलेमें वे 
हर चीज कम्र कौमतमें बेच सकते हे। अगर कहीं उनके पेर यहाँ जम गये तो यहाँ 
भी वही हाल होगा। इसीलिए हम ईस्ट रंडवासी छोग एशियाइयोंकों व्यापारिक या 
सामाजिक दर्जा देनेके इतने विरोधी है। हमें तो सिर्फ एक प्रकारके एशियाईकी जरूरत 
है, और वह है अकुशछ गिरसिटिया भजदूर। आत्मरक्षा प्रकृतिका पहला कानून है। 
उसका तकाजा है कि यहाँ अन्य सभी लोग वलजित निवासी हों, भले ही यह कठोरता 
दिखाई दे। जिन लोगोंके अधिकार फिलहाल यहाँ हे उनके अधिकारोंकी यथासम्भव 
रक्षा की जाती रहेगी, परन्तु यहाँ रियायतें तो बन्द होनी ही चाहिए। 
भारतीयोके प्रति उपनिवेशमें जो दुर्भाव है, उसका असली कारण इसमें आ जाता है। 
इसके जवाबमे बहुत कुछ कहा जा सकता है; परन्तु उसे हम थोडेसे-थोड़े शब्दोमें कहनेकी कोशिश 
करेगे। ऊपरके कथनमें नेटालका उदाहरण दिया गया है; परन्तु अगर जरा भी गहराईसे उसकी 
जाँच की जायेगी तो उससे यह प्रकट हो जायेगा कि इससे तो उलटी ही वात सिद्ध होती है। 
नेटालमे भारतीय व्यापारी बड़ी सस्यामें जरूर है, परन्तु व्यापारका सर्वोत्तम भाग तो यूरोपीयोके 
ही हाथोमे है और आगे भी रहेगा। भारतीय व्यापारी जहाँ अपने गुजर-बसरके लिए 
नेटालमें अच्छी कमाई कर सके है, वहाँ उनमें से एकको भी अभी वह दर्जा प्राप्त नहीं हो सका 


“ हस्ट रेड एक्सप्रेत” भौर हम दर५ 


है, जो हारवे, भ्रीनेकर ऐड कम्पनी --- अथवा एस० बूचर ऐड सनन्‍्सको, अथवा अन्य बड़े व्यापारी 
सस्थानोको प्राप्त है, यद्यपि कुछ भारतीय व्यापारियोने भी अपने व्यापारका प्रारम्भ उन्ही 
दिनो किया था, जिन दिनो इन पेढ़ियोने | वस्तुत हम खुद एक भारतीय व्यापारीका उदाहरण 
जानते है, जो अपने साथ पूँजी छेकर आया था। यहाँ उसने एक अध्यवसायी यूरोपीयको अपना 
साझीदार बना लिया। दोनो गहरे दोस्त बन गये, और आज भी दोनोके आपसी सम्बन्ध बहुत 
सन्तोषजनक है। फिर भी व्यापार शुरू करते समय जिस यूरोपीयके पास अपनी पूँजी भी नही 
थी, वह दौड़में अपने पुराने साझीको बहुत पीछे छोड़ गया है और अब उपनिवेशमे उसकी स्थिति 
प्रथम श्रेणीकी है। किन्तु इस घटनाकी व्याख्या बिलकुल स्पष्ट है। (भारतीय व्यापारीकी 
- आदतें यूरोपीयके मुकाबले कम खर्चीली है; परन्तु उसमे यूरोपीय व्यापारीकी सगठनशक्ति, अग्रेजी 
भाषाकी जानकारी और उसके यूरोपीय सम्बन्धोसे प्राप्त व्यापारिक छाभकी कमी सहज है।| 
हमारी रायमें भारतीय व्यापारीकी तरह किफायतशारी न होनेकी कमी यूरोपीय व्यापारी इन 
गुणोसे पूरी ही नहीं कर लेता, बल्कि उसको इनका और भी अधिक लाभ मिलता है। खुद 
भारतमे बड़े-बड़े भारतीय व्यापारी सस्थान हैं; परन्तु वहाँ बडी-बड़ी यूरोपीय पेढ़ियाँ इन गुणोसे 
ही उनका मुकाबला कर रही है। आज भी सबसे अधिक कमाई देनेवाले व्यापार ज्यादातर 
यूरोपीयोके ही हाथोमें है; यद्यपि भारतीयोकी योग्यता तथा साहसिकताको वहाँ पूरा-पूरा अवकाश 
प्राप्त है। इसलिए, चाहे दक्षिण आफ्रिका हो या अन्य कोई देश, भारतीय व्यापारियोने तो 
मध्यस्थ या आढ़तियोका ही काम किया है। हम यह स्वीकार करनेके लिए स्वतन्त्र है कि 
अपवाद रूपमे वे छोटे यूरोपीय दूकानदारोके मुकाबलेमे कही-कही सफलता प्राप्त कर सकते 
है; परन्तु वहाँ भी, जैसा कि सर जेम्स हलेटने कहा है, कुछ मिलाकर यूरोपीय व्यापारी ही - 
नफेमे रहते है; क्योंकि दूसरे क्षेत्रोमे उनकी साहसिकताके लिए खूब अवकाश रहता है। यदि 
भारतीय नेटालमे न आये होते तो जो यूरोपीय व्यापारी काफिरोके बीच व्यापार करनेवाले 
छोटे-छोटे दूकानदार बने रहते वे ही आज या तो थोकके बडे व्यापारी है, जिनके मातहत पचासों 
आदमी - काम कर रहे है, या खुद ऐसे थोक व्यापारके संस्थानोमे छगे हुए है। आज यहाँ उनकी 
अपनी करमुक्त जायदादे है, और वे बेरिया [ ड्बनमें धनीमानी और- शौकीन छोगोके मुहल्ले | मे 
अपेक्षाकृत सुख-चैनकी जिन्दगी बिता रहे है। इसलिए हमारा खयार तो यह है कि भारतीयों 
की सादगी और किफायतशारीका जरूरतसे ज्यादा तूल बाँधा गया है। परन्तु क्या इस विषयमे 
साम्राज्यकी दृष्टिसे कुछ भी कहनेको नही रह जाता ? भलेके 'लिए हो या बुरेके, और भार- 
तीय कितने ही छोटे क्यो न हो; परल्तु वे आखिर साम्राज्यके हिस्सेदार तो है ही। ऐसी सूरतमे 
उनकी योग्यता या मिहनत उन्हे जितनेका अधिकारी ठहराये, उतना मुनासिब हिस्सा क्या उन्हे देनेसे 
इनकार करना उचित है? हमारा सहयोगी चाहता है कि ट्रान्सवालमे भारतीय केवल गरिरमिटिया 
* भजदूरोकी हैसियतसे ही आये, उससे ज्यादा अन्य किसी हैसियतसे नहीं। (आत्मरक्षा अवद्य 
प्रकृतिका पहला कानून हो सकता है, परन्तु हम नहीं मानते कि प्रकृति किसीकों यह भी . 
सिखाती है कि जिसकी सहायतासे वह ऊपर चढा हो उसकी हस्तीको ही मिटा दें [शुद्ध स्वार्थकी 
दृष्टिसे यह क्षम्यः हो सकता है कि आप एक सम्पूर्ण श्रजातिके लिए उपनिवेशके दरवाजे 
बन्द कर दे। परन्तु प्रकृतिके किसी भी कानूनके साथ इस व्यवहारका मेल बैठाना बहुत मुदिकल 
मालम होता-है कि एक आदमीका दूसरेंके स्वार्थके लिए उपयोग कर लिया जाये और जब 
उसकी जरूरत समाप्त हो जाये तब उस गरीबकों ठोकर मारकर हटा दिया जाये। | परन्तु 
दक्षिण आफ्रिकाका वर्तमान सघर्ष उन छोगोके अधिकारोकी पूरी रक्षाके लिए है, जो दक्षिण 


आफ़िकामे पहलेसे ही बसे हुए है। इस बातकों हमारा सहयोगी स्वीकार करता है, परन्तु 


बम छ 


६६ समृणे गांवी वाब्मय 


साथ ही “ यथाप्रम्भव ” जैसा सुरक्षित तथा संदिस्थ शब्द जोड़ देता है; पर यह तो इस वातपर 
निर्भर करेगा कि इस प्रइ्नकों किस दृष्टिसि देखा जाता है और यह ” ययासम्भव ” शब्द 
भारतीय समाजकी उचित आवश्यकताओकी पूर्ति कौ हृदतक जाता है या नहीं। हमारा खयाल 
है, पत्रकारकी हैसियतसे हमारी भाँति हमारे सहयोगीका भी कतेंव्य है कि हम छोकमतको इस 
तरह शिक्षित करें, जितसे इस कठिनाईको पार करनेका उत्तम मार्ग निकछ सके। 

[अंग्रेजीते ] 

इंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०३ 


४८. श्री क्रेसवेलका बसगोला 


श्री क्रेमवेल अभी कुछ पहलेतक “विलेज मेन रीफ गोल्ड माइनिंग कम्पनी लिमिटेड के 
प्रवन्धक थे, जिससे उन्होने अब इस्तीफा दे दिया है और वह मंजूर कर लिया गया है। उन्होंने 
अपना इस्तीफा देते हुए कम्पनीके सेक्रेटरी श्री विलब्रोकों जो रूम्बा पत्र किखा था वह जोहानिस- 
वर्गके पत्रोंमें भी प्रकाणनार्थ भेजा है। जोंहानिसबगंमे बतनी श्रम-आयोगके सामने अपना 
चौंका देनेवाला वयान देते हुए उन्होने जो खयाल पैदा किया था उसीकी पुष्टि इस रुम्बे पत्रसे 
होती है। इस वयानमे उन्होने अत्यन्त निरचयात्मक रूपसे बताया था कि उस बढ़े खान- 
निगमकी खानोंकी खुदाईके लिए गिरमिटिया एशियाई मजदूर छातेका प्रयल आधिक 
आवश्यकताकी अपेक्षा एक राजनीतिक चार अधिक हैं। पाठकोको याद होगा कि उस समय 
श्री क्रेसवेलने अपने कथनकी पुष्ठिमें अपने नाम छिखा गया श्री टारबटका एक पत्र पेश किया 
था, जिसमें बताया गया था कि इन दिनों गोरे मजदूरोसे काम लेनेका जो प्रयोग चछ रहा है उसे 
अधिकाश खान-कम्पनियाँ पसन्द नहीं करती। यह पत्र पेश करनेके कारण ही श्री क्रेसवेलसे 
जवाब तल्‍लूव किया गया था। श्री विल्‍छत़ो लिखते हैं: “आपके हारा श्री टाखटके २३ जुलाई 
१९०२ के व्यक्तिगत पत्रका प्रकाशन सचालकोकी दृष्टिमें अक्षम्य है।” श्री क्रेसवेलके लिए यह 
सम्भव न था कि वे यह डक सहकर चुप बैठ जाते। कम्पनीकों लिखा वह लम्बा पत्र उसीका 
परिणाम था। श्री क्रेसवेलके प्रति किसीकों भी सहानुभूति हुए बगैर नहीं रह सकती। सब 
कठिनाइयाँ सहकर भी उन्होनें अपनी खानोंपर गोरे मजदूरोंसे काम छेनेका प्रयोग तफलता- 
पूर्वक किया है। वे इसे पूरे दिलसे पसन्द भी करते थे; परन्तु वे वस्तुत: अकेले पड़ गये। अधिक 
उत्पादन और अधिक मुनाफेकी जोरदार माँग पूरी करनेमें वे पिछड़ गये । जैसा कि हम इन काहमोमें 
पहले अनेक वार लिख चुके है, हम तो यही कह सकते है कि इस विषयमें श्री क्रेसवेलने जो रख 
ग्रहण किया है, आनेवाली पुश्तोका छाभ उसीमें है। समय ही बताएगा कि उपनिवेशमें खान-उद्योगके 
तथाकथित विकासके लिए अगर एलियासे कभी ग्रिरमिटिया मजदूर छाये गये तो यह एक 
गलत कदम होगा, जिससे आनेवाली पुदतें दु.खी होगी और इस योजनाके वनानेवाछोकी वेशिझक 
. निन्‍्दा करेगी। श्री त्रेसवेलका त्यागपत्र तो एक छोटी और व्यक्तिगत वात है। इससे उन्हे आथिक 
कष्ट हो सकता है, या शायद न भी हो। परन्तु वहाँसे उनके हट जानेसे सुवारकोका काम और 
भी कठिन हो जाता है। इस दृष्टिसि उतके हट जानेसे उन छोगोंकी वड़ी हानि हुई है, जो न 
केवल वर्तमान पीढ़ीके कल्याणके लिए चिन्तित है, वल्कि भावी पीढियोंके हिंतोंका भी उतना 
ही खयाल रखते है। 

[अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०३ 


४९. क्लाक्सेंडॉपंका एशियाई “बाजार ” 


कुछ दिन पहले हमने क्लाक्सडॉर्पकी एशियाई बस्तीके बारेमे लिखा था। उसके जवाबमें हमारे 
सहयोगी क्छाक्संडॉप माइनिंग रेकईने जो बहुत ही संयत्त लेख लिखा है उसे हम हर्षके साथ 
अन्यत्र दे रहे है। इसमें तिकायका यह आश्वासन है कि क्लाक्संडॉपके ब्रिटिश भारतीयोके साथ 
असमानता और अन्यायका व्यवहार करनेकी उसकी इच्छा तहीं है। हम उसके लिए निकायके 
कृतज्ञ है। परन्तु हम यह कहनेकी अनुमति चाहते है कि सहयोगीने अपने लेखमें कुछ बाते खुद 
स्वीकार की है, जिनसे प्रकट है कि क्लाक्सडॉपके ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति कितनी कठिन है 
और प्रस्तावित नये स्थानके बारेमें उनका मन्तव्य कितना उचित है। यह भी साफ तौरपर 
स्वीकार किया गया है कि प्रस्तावित स्थानके कमसे-कम कुछ हिस्सेको तो जिला-सर्जनके प्रति- 
वेदनमे भी बुरा बताया गया है। उस ज्ापत्तिका यह कोई जवाब नही कि सारे स्थानकी एक 
साथ जरूरत नहीं होगी। अगर उसकी जरूरत नही है तो वह नकक्‍्शेमे शामिल ही क्यों किया 
गया था? अगर आवासी मजिस्ट्रेट ही कुछ नीची भूमिवाले बाड़े अजंदारोको दे देते तो उन्हे 
कौन रोकनेवाछा था? सरकारने तो इन बाडोके बंटवारेके सम्बन्धमें बहुत अधिक सत्ता अपने 
हाथोमे रख छोड़ी है। वह आग्रह कर सकती थी कि सबसे पहले निचले हिस्सोको ही निपटायेगी। 
अब भी हमारा खयाछ यही है कि निकायके लछिए ऐसा रुख अस्तियार करना और यह कहना 
ठीक नही कि एक बार स्थानका निश्चय हो जानेके बाद उसके हाथोमे कुछ नहीं रह जाता। 
आखिर स्थानोका चुनाव करनेमे उसका भी तो हाथ था ही। इसलिए हमें यह खयाल अवर्य 
होता है कि अगर जिला-सर्जनके प्रतिवेदतकों पानेके बाद वह निचले हिस्सोको ब्राजारकी 
जमीनमें शामिल करनेका विरोध करता तो यह उसके लिए बहुत शोभाजनक होता। सहयोगी 
आगे लिखता है 


उल्लिखित स्थान शहरमें उपलब्ध एकमात्र स्थान है। अब केवल तीस बाड़े बचे 
है, जिनको अभी फब्जेमें नहीं लिया गया है; परन्तु किसी भी हालतमें-एशियाई बस्तीके 
तौरपर उन्तका उपयोग नहीं किया जा सकता। वर्तमान बस्तीके पास झाहरके उत्तर 
और पदिचममें कुछ बाड़े जोड़े जा सकते थे; किन्तु उससे हुए बाड़ोंके मालिक 
स्वभावतः इस कारंवाईका विरोध करेंगे। 


अब, यह स्पष्ट रूपसे छाचारीकी स्वीकृति है और साथ ही इस बातकी भी कि निरिचत 
किया गया स्थान शहरसे बड़ी दूरीपर है। ब्रिटिश भारतीयोके छिए कोई स्थायी स्थान 
निश्चित करनेके सिद्धान्तको थोड़ी देरके लिए अगर अछरूग रख दिया जाये, तो हमारा खयाल है कि 
अगर . निकाय कोई ऐसा उपयुक्त स्थान प्राप्त नही कर सकता, जहाँ ब्रिटिश भारतीय उत्तनी ही 
सुविधासे व्यापार कर सके जितनी सुविधासे वे शहरमें अबतक कर रहे थे, तो वह उनको जहाँ 
अभी- वे है वही पडे रहने दे। परन्तु एक बार उन्हे अलग रखनेका सिद्धान्त स्वीकार कर लेनेके 
बाद अंपने पड़ोसमे ब्रिटिश भारतीयोको रखनेपर आपत्ति करनेवाले लोग मिल ही जाया करेगे। 
- तब क्या शहरी निकाय इसी तरह अपनी छाचारी बताकर ब्रिटिश भारतीयोको शहरोसे इतनी 
दूर फेंक देना चाहते है, जहाँ व्यापार करना उनके लिए असम्भव हो जाये ? अग्रेज स्वभावतः 
निहित स्वार्थोकों छेड़ना पसन्द नहीं करते, और अपने विरोधीके साथ भी न्यायका व्यवहार 


६८ समूण गांधी वाडमय 


करना चाहते है। परन्तु त्रिटिश| भारतीय तो विरोधी भी नहीं है। वे तो सह-प्रजाजन है। इसलिए 
हमारी राय है कि [जहाँपर (उन्होने )अपना व्यापार-व्यवसाय जमा लिया है वहांसे उन्हें 
हटाकर, उनकी भलाईका विचार त करके, एक रेग्रिस्तान जैसी निर्जेत जगहपर फेक देना किसी 
भी प्रकार न तो उचित है और न न्याययुक्त। |वस सारे प्रइनका मर्म यही है। 


[ अंग्रेजीसे 
हंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०३ 


५०. भारतीय राष्ट्रीय कांग्रेससे विनती 


हमें जो पत्र मिले है, उनसे माल्म होता है कि अगले दिसम्बर महीनेमे मद्गासमें होनेवाली 
काग्रेस ब्रिटिश उपनिवेशोमे बसे हुए भारतीयोकी स्थितिपर विचार करेगी। इस खबरसे हमे 
धीरज वाँधना चाहिए और देखना चाहिए कि वहाँ क्या होता है। उपनिवेशोमे भारतीयोको 
होनेवाली तकलीफोके बारेमें भारतीय काग्रेस पिछले पाँच-छ सालसे आवाज उठा रही है और 
छुटकारा मिछे, इस हेतु उसने प्रस्ताव! भी पास किये है, जिससे सरकारका और छोगोका ध्यान 
इस ओर जाये। इसके लिए उपनिवेशोमें रहनेवाे भारतीय इस सस्थाका उपकार मानते है 
और आशा करते है कि वह चिन्तापूर्वक इस विषयमें अपने विचार प्रकट करती रहेगी, ताकि 
परिणाम अच्छा निकले। 

यह साल उपनिवेश्योमें रहनेवाले भारतीयोके लिए बहुत महत्त्वका है। आस्ट्रेलियाके छदकर' 
सम्बन्धी व्यवहारसे भारतकी जनताकी आँखें बहुत खुली है। इस देश (दक्षिण आफ्रिका) में भी 
हर तरफसे खुल्कमखुल्छा जुल्म बढने छगा है। केपमे जो प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिनियम (इमिग्रेशन 
रिस्ट्रिकवशलान ऐक्ट) बना, उसपर बयग्ालके व्यापार-सघ (चेम्बर ऑफ कामस) ने वाजिब कदम 
उठाकर सरकारका ध्यान खीचा है। केप टाउन, जोहानिसबर्ग और डर्वनमें भारतीयोकी जो 
बडी सभाएँ हुईं, उनके विवरणसे भारतकी जनता परिचित है; लेकिन ऐसा मालूम होता है 
कि सरकार किसी उलझनमे पडी, है, और उसके कारण लॉर्ड मिलनर है। लॉर्ड मिलनरने श्री 
चेम्बरलेनको जो खरीता भेजा है, उसका असर हमारे खिलाफ बहुत हुआ. है--अर्थात्‌ जान 
पडता है कि छॉर्ड मिलनरकी सदुभावताके कारण भारत-सरकारका कुछ ऐसा खयाहू वन गया 
है कि कानूनोका अमछ नरमीके साथ होता होगा, और भद्के आदमियोकों कुछ भी तकलीफ 
नहीं होती होगी। यह मानना कितना गलत है, सो तो हम हमेशा बताते रहे है। 

१८९७_ में नेटालूमें विधान बननेके बाद उससे होनेवाछी परेशानियोकी चर्चा १९०२ 
तक चलती रही थी। लेकिन केप उपनिवेशमे नया प्रवासी-प्रतिबन्धक कानून बना, ट्रान्सवालमे 
बाजार-सम्बन्धी सूचना निकली, ऑरेज रिवर कालोनी आँख मूंदकर अत्याचारपूर्ण कानून बनाती ही 
चली जा रही है नेटालमें नगरपालिकाओने ट्रान्सवाल जैसे कानून शुरू करनेकी माँग की है, और 
सरकारने गिरमिटिया मजदूरोके बारेमे नया कानून पास किया है, इसलिए स्थितिकी गम्भीरता 
बहुत बढ गई है, जिसकी ओर हम भारतके अपने भाइयोका ध्यात खास तौरपर खीचते हैं। अगर 
भारतकी सरकार एकदम जाग्रत होकर कडे कदम नही उठायेगी तो, हमें डर छगता है कि, 
नया साल शुरू होते ही यहाँकी भारतीय जनतामें हाहाकार मच जायेगा। यहाँतक समावना 


१. देखिए खण्ड २, पृष्ठ ४१४ और खण्ड ३, पृष्ठ २९२८-३२ । 
२. ईस्ट इंडियन नाविक 


पत्र: दादाभाई नौरोजीको ६९ 


है कि न जाने कितने छोग जो १९०३ के दिसम्बरतक अच्छे व्यापारी माने जाते रहे है, १९०४ 
के जनवरी महीनेमे दिवालिया अथवा भिखारी बन जायेगे। आशका यह भी है कि ट्रान्सवालमें 
और उसी तरह नेटालछमे भी १९०४ के जनवरी महीनेमें थोडे-बहुत व्यापारियोको भी व्यापार 
करनेंके सालाना परवाने नहीं मिलेगे, और अगर ऐसा हुआ, तो जहाँ-तहाँ हाहाकार मच जायेगा। 
इसपरसे भारतके हमारे भाई देखेगे कि समय बहुत नाजुक है, और उसे सँभालनेकी बड़ी जरूरत 
है। यहाँकी पुकार विलायत या भारततक पहुँचनेमे देर लगती है, और पहुँचती है, वो पूरे 
जोरसे नहीं। इस बातकों ध्यानमें रखकर यदि भारतीय कांग्रेस अपने कर्तव्यके अनुसार कड़ा 
विरोध करे और भारतकी सरकारके कान खोले, तो आशा है कि कुछ राहत मिलेगी। कांग्रेस 
प्रस्ताव पास करे और फिर हरएक इलाकेके कुछ अगुआ लोग गवर्नरोसे प्रतिनिधिमण्डलोके रूपमे 
मिले, और एक प्रतितिधिमण्डल खुद छॉड कर्जनसे रूबरू मिलकर जनताकी भावना उनपर प्रकढ 


: करे, और साथ ही विनती करे कि वे तत्काल तार द्वारा ऐसा सन्देश भेजे, जिससे अत्याचारोकी 


रोक हो, तो हमे विश्वास है कि इस देक्षमें बढ़ते जानेंवाले अत्याचारोकी रोक होगी और 
देरसे ही सही, पर भारतके लोगोंको इन्साफ मिलेगा। 


[शन्दातीसे हि 
इंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०३ 


५१. पत्र: दादाभाई नौरोजीको 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२५ व २६, कोट चेन्वर्स 
रिपिक स्ट्रीट 
जोहानिप्तबगे 
सवस्बर ३०, १९०३ 
सेवामें 
भाननीय दादाभाई नौरोजी, 
वाशिंगटन हाउस, 
७२, एनले पार्क 
लद॒न, एस० ई०, इस्लैंड 
प्रिय महोदय, 


गत सप्ताह सरकारसे एक पत्र मिला था, जिसमें कहा गया था कि वह विधान परिषदसे 
बाजार-सम्बन्धी सूचतामें इस आशयका संशोधन करनेके छिए कहेगी कि जो लोग लड़ाई 
आरम्भ होनेपर परवाने लेकर या परवानोके बिना व्यापार कर रहे थे, वे बाजारों या 
वस्तियोके वाहर व्यापार करनेके अधिकारी होगे। इससे कुछ राहत मिलेगी, किन्तु बहुत कम। 
समस्त वर्तमान परवानोके सम्बन्धर्में आइवासतसे कम किसी चीजसे न्यूनतम त्यायके उद्देदय 
पूरे नही होते। इसके अतिरिक्त, “ लड़ाई आरम्भ होनेपर. व्यापार” शब्द भी कई उलझने 
पैदा करेगे। उदाहरणके लिए, उनका क्या होगा जो १८९९ के आरम्भमें या उससे पूवें व्यापार 
तो करते थे, किन्तु ११ अक्तूबरको ट्रान्सवाूमें न तो मौजूद ये और न व्यापार ही कर रहे 
' थे? यद्यपि, मुझे यह प्रतीत होता है कि दोनोका एक समात ही खयाल रखा जाना चाहिए। 


७० समूण गांधी बान्पव 


वस्तुतः जिस व्यक्तिनें लड़ाई आरम्भ होनेसे ठीक दो मात पूर्व व्यापार करना आरम्भ किया 
हो वह उनकी अपेक्षा बहुत कम अधिकारी है जो ट्रान्सवालमें दो वर्षसे व्यापारमें लगे थे; 
किन्तु युद्धेके आरम्भ होनेपर व्यापार नहीं कर रहे थे। जैसा मैं कह चुका हूँ, कि इन तथा- 
कथित वाजारोंमें किसी भी वर्तमान परवानेदारके लिए अपना व्यापार चलाना नितान्त अस- 
म्भव है। अत मैं यह विश्वास करता हूँ कि आप श्री ब्रॉड़िक या श्री लिटिलटनसे मुलाकात 
कर सकेगे और इस तारके अनुसार कार्य आरम्भ कर देंगे। 


आपका प्तच्चा, 

मो० क० गांधी 
दफ्तरी अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकल (जी० एन० २२५९ ) से। 
५२. पतन्न: कांग्रेसको 
[ जोदानिसवगे ] 

दिसम्बर १, १९०३ 

सेवामे, 

माननीय सचिवगण 

भारतीय राष्ट्रीय काग्रेस 

मद्रास 

प्रिय महोदयगण, 


में बुकपोस्ट (रजिस्टडें) से उस बयानकी', जो यहाँके भारतीयोने ग्रत वर्ष श्री चेम्बरलेनको 
उनके डर्बेन आनेपर दिया था, और उस प्रार्थनापत्रकी, जो स्थानीय विधानसभाको प्रवासी- 
विधेयक स्वीकार करनेक्के विरोधमे दिया था, कुछ प्रतियाँ भेजता हूँ। 

बयानसे आप नेटालमें १९०२ के भन्ततक भारतीयोपर छग्राई गई निर्योग्यताओकी 
उचित कल्पना कर सकेगे। तभीसे नेटाक्ल द्रान्सवाल द्वारा समुपस्थित उदाहरणके अनुकरणका 
प्रयत्त कर रहा है। में यहाँकी एक विशाल सभाकी कारेंवाईका भी उल्लेख कर दूँ जो 
इंडियन ओपिनियनमें छपी थी। 

प्रवासी विधेयक हमारे विरोधके बावजूद दोनो सदनोसे पास हो गया है और उसपर 
राजकीय स्वीकृति भी प्राप्त हो चुकी है। 

इंडियन ओगशेनियन आपको अग्रेजीमे ताजीसे-त्ताजी खबरे और गुजरातीमें कुछ सुझाव भी 
देता है। मुझे ज्ञात हुआ है कि उसके मालिकनें आपको पत्रके सब अकोकी कुछ प्रतियाँ भेजी है। 

यदि भारत-सरकार मजबूत रुख इख्तियार नहीं करेगी, और वह भी तत्काल, तो मुझे 
भय है, नव वर्षमें दक्षिण आफ्रिकार्में बहुत-से भारतीय वरबाद हो जायेंगे। 


२. देखिए खण्ड ३, पृष्ठ २८६ । 
२. वेही खण्ड, पृष्ठ ३७० । 
३- देखिए हैडियन ओपिनियन, ४-६-१९०३ | 


वम्वईके छॉडे विशप और भारत ७१ 


आशा है, आपकी कमेटी स्थितिकी ग्रम्भीरताका अनुभव करेगी और जल्दी ही राहत 
प्राप्त करनेका प्रयत्न पूरे उत्साहसे करेगी। क 


आपका विश्धवाप्तपात्र, 


जे 


दफ्तरी अग्रेजी प्रतिकी फोदो-वक्छ ( एस० एन० ४१०६ ) से । 


+ 


५३. बम्बईके लॉर्ड बिदाप और भारत 


अपने उपनिवेशवासी पाठकोके लछाभार्थ हम नीचे डॉक्टर मैकार्थरके उस विदाई-भाषणका 

कुछ अश दे रहे है, जो बम्बईमे पाँच वर्षसे कुछ ऊपर बिशपके पदपर रहनेके बाद इग्लैडके 

लिए रवाना होनेसे पहले, उन्होने बम्बईके टाटा मैशनमे दिया। डॉ० मैकार्थर भारतमे बहुत 

अधिक नही रहे। उसमें भी बीमारीके कारण उन्हे बीचमें बाहर जाना पडा था। किन्तु इस 

थोड़े समयमे भी उन्होंने वहाँके तमाम वर्गोका प्रेम प्राप्त कर लिया था। और यद्यपि वे 

इग्लिश चर्चके प्रमुख थे तथापि हिन्दुओ, मुसलमानों, पारसियों और उन तमाम जातियोको, 

जो उनके धर्मको नहीं मानती, अपनी तरफ आकर्षित करनेमें उन्हे कोई कठिनाई नही हुईं 

(यह काम किसी प्रकार आसान नही था) | उनकी इस असाधारण सफलताका रहस्य, जैसा कि 

न्यायमूर्ति श्री चन्दावरकर' ने अपने स्वागत-भाषणमें कहा था, उनकी नम्नताकी भावना है, जो 
उनकी प्रत्येक प्रवृत्तिको प्रेरित करती रही है। विद्वान न्‍्यायाधीशने आगे कहा: 

इसका कारण उनकी समझमें यही था कि सबसे पहले बिशप सेकार्थरके अन्दर 

नम्रताका असली धार्मिक गुण प्रचुर मात्ना्सें है। उन्होंने इसे घासिक गुण बताया; परन्तु 

हाल ही में उन्होंने कहीं पढ़ा था कि नज्नता इस युगकी वैज्ञानिक वृत्तिका भी प्राण 

' है। इस तरह नख्रता एक ऐसा तत्व है जिसे विज्ञान और धर्म दोनों गुण कहते हे। 

और बिद्ाप मंकार्भरके पास यह गुण प्रचुर सात्नाममें है। ु 

बिश्प मैकार्थरने इसका जवाब देते हुए तीचे लिखे सारगर्भित शब्द कहे: 

श्री सेहताने बिशपके पदके बारेमें अपने विचार बड़ी योग्यतापूर्वक प्रभावोत्पादक 

भाषामें प्रकट किये है। मुझे रूमता है कि भारतमें बिद्वपका स्थान या तो बहुत तगण्य और 

- छोटा है, अथवा फिर वह अनेक प्रकारसे बहुत बड़ा और भव्य है। यह बात उसके बारेमें 

व्यक्तिकी अपनी कल्पना और उसके प्रति रुखपर निर्भर करती है। जब में भारतमें 

आया तब मेरें मनसें बड़ी क्षक्षक और चिन्ता थो। और इस महान पदका से किस 

प्रकार निर्वाह कर सकूँगा इसके बारेमें, अपने- प्रति वास्तवमें आत्मविश्वासका अभाव 

अनुभव कर रहा था। भारतमें बिशञप बनकर आनेवाऊ़े किसो व्यक्तिके प्रति भारतीयोंका 

रुख क्या होगा, इसका भी से अन्दाजा तहीं लगा सकता था। . . « परन्तु भारतीयोंके 

रुखने मेरी सारी चिन्ताओंको भगा दिया और में अनुभव करने रूगा कि भारतीयोंके 


१. सर एन० जी० वन्‍्दावरकर प्रमुजु शिक्षा-शास्त्री, समाजसुघारक और वम्वई उच्च न्यावाल्यके न्‍्यावाषीश 
थे। सन्‌, १९०० में काम्रेसके ़हौर, अधिवेशनके तमापति हुए ये । 


गे समपूण॑ गांधी वाब्सय 


बोच काम करनेका एक सुन्दर और अनूठा अवसर मेरे सामने है। - - - भारतीयोके 
मानसका अध्ययत करनेमें मुझे अधिकसे-अधिक आनतन्‍्द आने रूगा। भारतीयोके सानस 
और अनुभूतिके कुछ अंग ऐसे है जिनके प्रति मेरे हृदयमें अत्यधिक आदर है। भारतोयोंकी 
बुद्धि अत्यन्त तीत्र, सुक्ष्म और सुसंल्कृत है। इससे उत्तम कोटिके भारतीय कंसे होते हे 
इसका परिचय हो जाता है। फिर उनकी आत्सानुशासन और स्वावलम्बनकी वृत्ति भी 
अत्यन्त अदुभुत है। इसके अतिरिक्‍त उनमें एक गहरी और सच्ची धामिक सहज-बुद्ध 
भी होती है। भेरा खयाल है कि इन विशेषताओके कारण मानव जातिके भविष्य-निर्माणमें 
भारत बहुत बड़ा योग दे सकता है। में उन लोगोंमें से .हें जो विश्वास करते है कि 
कुछ अच्छी और बुनियादो बातें ऐसी हे जो सभी घमोंमें पाई जाती हे। और संसारके 
सभी महान धर्मोमें अच्छे नतीजे देनेकी क्षमता है। में भारतके जिन घ्मोके सम्पर्कर्मे 
आया उन सभोके उत्तम फल भी मेने देखे। आत्माकी आकांक्षाओकों प्रकट करने तथा 
अध्यात्म-जगतके ऊँचे प्रदेश्षोंमें मार्गदर्शन करनेकी क्षमताएँ इन धर्मोमें हे। और मुझे 
लगता है कि इन सब धर्मोका आचरण भनृष्योको इन दाक्तियोंके प्राप्त करनेमें मदद 
करता है। इसलिए इनकी त्रुटियोके बारेमें छोगोंका चाहे जो खयाल हो यह मानना 
ही पड़ेगा कि इन धर्मोमें ऐसो शक्षित और क्षमता जरूर है। तब कोई संकौर्णता और 
अश्रद्धोक साथ उनको आलोचना करनेकी बात कंसे सोच सकता है? मेरी समझनें 
धर्मान्तर करानेवालेका काम मेने यहाँ कभी किया ही नहीं। मेने कभी किसी पढ़ें-लिखे 
पुरुष या स्त्रीसे अपने धर्मकी शरण लेनेके लिए भी नहीं कहा। « « « यह कल्पना गलत 
है कि अंग्रेज भारतमें इसलिए आये हे कि उसकी सददसे वे अपना कोई स्वार्थ-साधन 
करें। इसमें किसी भी प्रकारके स्वार्थ-साधनका हेतु नहीं है। अगर भारतकी सेवा, उसके 
सामाजिक जीवनको प्रगतिशील बनाना और संसारके कल्याण-साधनमें वह जिस-किसी 
प्रकार भी उपयोगी हो सकता है उसमें उसको सहायता करना अंग्रेजोंका उद्देदय नहीं 
है तो उन्हें यहाँ नहीं रहना चाहिए। अगर अंग्रेजोंको इसमें जरा भो संदेह हो कि वे 
इस देशका भरता नहीं कर रहे हे तो उन्हें यहाँ सत्ताधारी बनकर रहनेका कोई अधि- 
कार नहीं है। वे यहाँ धतर और सत्ता प्राप्त करनेके लिए नहीं आये है। यहाँ तो वे 
स्यासी (दृस्टी) है। यहॉपर उनका कास और धंधा यह है कि वे आनेवाले वर्षो्म 
भारतीयोंको ऐसा महान अवसर प्रदान करे, जिससे वे भौतिक, नेतिक और आध्यात्मिक 
वेभव प्राप्त कर सकें और उसके द्वारा वे मानवताकी सेवा कर सके, जिसका सुझे 
विश्वास है। 
यह तनिक हरूम्बा उद्धरण हमने इसलिए दिया है कि हमारे खयालसे विद्यपके शब्द काफी 
प्रभावशाली है -- उनके पद और उनके अपने निजी महत्त्के कारण भी। उनका सारा भाषण 
और सभाकी कारंवाई मनन करने झायक है--खास तौरपर दक्षिण आफ़िका जैसे देशमें, 
जहाँ भौतिक महत्त्वाकाक्षाओ और स्वार्थलिप्साने मनुष्यके मानसपर इतना अधिकार कर रखा 
है। डॉ० मैकार्थरके विचारोकी विज्ञालता, उदात्तता और नम्रताका हमारे मनोमें लूवलेश भी 
हो तो जीवन आजकी अपेक्षा कही अधिक सहाय वन सकता है। हमारे यूरोपीय मित्रोके लिए 
ये छ्षब्द विशेष रूपसे स्वागत करने योग्य है, क्योकि ये उतके अपने धर्माचार्यके मुखसे निकले 
है; और ब्रिटिश भारतीयोके प्रति सही रुख़ वया हो सकता है उसका निर्णय करनेमें इनसे 


ँ 
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बडी मदद मिल सकती है। वे अवश्य अपने द्वितोका ध्यान रखे और उनकी रक्षा करें किन्तु 
यदि वे बिश्ञप मैकार्थरकी उदारताकों अपना सके तो उन्त दो समाजोके मतभेद मिटनेमें बड़ी 
सहायता मिले, जिन समाजोकों अकृतितें एक झडेके नीचे लाकर खडा कर दिया है। सिनुष्य 
तब तक वास्तवमे सभ्य नहीं बन सकते, जब तक कि वे अपनी सभ्यता और भलाईमे जीव- 
मात्रको शामि्त नहीं कर छेते।|और इस प्रइनपर हम धार्मिक, वैज्ञानिक अथवा राजनीतिक -- 
चाहे जिस दृष्टिसे विचार करें--इसमे कोई शक नही कि बिशपने तत्त्वकी बात कही है। वह 
सबके सँजोकर रखने छायक है। और जैसाकि हमने अखबोरोमें पढा है, अगर एक आदमी 
पाँच बरसोके थोड़े-ले समयमे दो जातियोको पहुलेकी अपेक्षा अधिक नजदीक छानेकी दिणामें 
इतना अधिक काम कर सका है तो कल्पना कीजिए कि अगर यह वृत्ति एक झडेके नीचे 
रहनेवाली समस्त जनताके मनोमे फैल जाये तो उसका कितना कल्याणकर परिणाम हो सकता 
है ? इमर्सनने कहा है, | संसार अधिकाशमे सहिष्णुता और समझौतेकें आधारपर ही चल रहा 
है, इसमे कोई शक नही कि अभीष्ट अवस्थाको प्राप्त करनेके लिए प्रत्येक पक्षको कुछ देना 
और कुछ लेना पड़ता है। | हमारी कामना है कि बिशपका यह भाषण अधिकसे-अधिक पाठकोके 
हाथोमे पहुँचकर उतपर अच्छा प्रभाव डाले। 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-१२-१९०३ 


५४. द्रान्सवालके उपनिवेश-सचिव 


“ श्री डब्ल्यू० ई० डैविडसनके त्यागपत्र दे देनेपर उनके स्थान पर नये उपनिवेश-सचिव 
श्री पैट्रिक इंकनकी नियुक्तिकी घोषणा सरकारी यजटमें की गईं है। ट्रान्सवालके हमारे देश- 
भाइयोको इस नियुक्तिमे कोई दिकचस्पी न हो ऐसा नहीं है। हम नहीं जानते कि उन्हे 
इस परिवर्तनपर वधाई दे या नहीं। क्योकि एशियाई प्रइ्नके बारेमे श्री डकनके रुखका हमे 
कुछ पता नहीं है। इस समय एशियाई विभाग सीधा उपनिवेश-सचिवके मातहत है, जिन्होंने 
यह काम अपने सहायक श्री डंब्ल्यू० एच० मूअरके सुपुर्दे कर रखा है। इसलिए हम इन 
माननीय सज्जनको याद दिलानेका साहस करते है कि उनके हाथोमे एक अत्यन्त पवित्र काम 
सौपा गया है, अर्थात्‌ वे एक ऐसी अल्पसख्यक कौमके हितोके सरक्षक है जिसे एक शक्ति- 
शाही बहुसल्यक कौमकी-दु्भवनासे सधर्ष करता पड रहा है। आजका जमाना आगे चलकर 
ट्रान्तवालके ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिको नया मोड देनेवाछा सिद्ध होगा। एशियाई-विरोधी 
कानूनों और बाजार-सूचनाओसे 'सम्बन्धित अनेक प्रदनोपर उन्हे अपने निर्णय देने होगे। अत. 
सामने पेश होनेवाले तमाम पेचीदा प्रश्नोकों सुलझानेके लिए उन्हे अपनी सारी शक्ति और 
रिद्धान्त-निष्ठासे काम छेता होगा। यदि साथ ही वे थोड़ीसी सहानुभूति और सहृदयता 
भी इनमें जोड़ दें तो हमे निश्चय है वे अपने आपको ट्रान्सवालके भारतीयोकी झतज्ञताका 
पात्र बना लेगे। 


[ अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ३-१२-१९०३ 


५५. व्यापार-संघ और युद्धक्षतिका मुआवजा 


जोहानिसवर्गके अखबारोमें यह खबर छपी है कि सरकार बड़ी पेढियो या कस्पनियोको, 
चाहे वे ब्रिटिश प्रजाजनोकी हो या अन्यकी, मुआवजा देनेंसे इनकार-सम्बन्धी अपने निर्णयपर 
अब भी पुनविचार करनेसे इनकार कर रही है। सर आथेर छालीके इस कार्यको व्यापार-सघके 
अध्यक्ष श्री जॉर्ज मिचकत विश्वासघातके समान समझते है। वे कहते है कि श्री चेम्ब्रलेनने 
निश्चित रूपसे यह वचन दिया था कि जिन-जिनको भी छड़ाईमें नुकसान हुआ है, उन्हे_ मुआवजा 
दिया जायेगा। इसलिए उनका खयाल है कि सरकारकों छोटी और बडी पेढियोके बीच भेद 
करनेका कोई अधिकार नहीं है। हम इस विंचारसे अपनी सहानुभूति प्रकट करना चाहते है। 
आख़िर छोटी और बड़ी पेढ़ियोके वीच जो भी भेद किया जायेगा वह मनमाना और पूर्णतः 
अवैज्ञानिक होगा। और जिन्हे व्यापारका थोड़ा भी ज्ञान है वे आसानीसे समझ सकते हैं कि 
जो पेढ़ियाँ बड़ी दिखाई देती हैं उतको, सभव है, दी जा सकनेवाली हर मददकी जरूरत हो; 
क्योकि उनके कामका फैलाव बहुत होता है। और ऐसी काफी पेढ़ियाँ होगी जिनपर इस छड़ाईका 
असर उन छोटी पेढ़ियोकी अपेक्षा बहुत अधिक गम्भीर हुआ हो, जिनका कारोबार छोटा होनेसे 
नुकसान भी थोड़ा ही होता है। फ़िर हम अपने निजी अनुभवसे भी जानते हैं कि छोटी पेढियाँ 
बगैर मुआवजा मिले भी अपने कर्ज देनेवालोकी माँगोका सफलतापूर्वक मुकाबछा कर सकी है। 
परन्तु जिन्हें अपनी साख बचानी है वे ऐसा नहीं कर सकतीं। इसलिए उनपर दोहरी मुसीबत 
आई है। अनेक कम्पनियोने अपने साहुकारोंकी ब्याज-सहित रकम जदा की है। और अब उनके 
सामने सरकारका निर्णय है कि उन्हें उनके हंकका मुआवजा नही दिया जायेगा। श्री मिचलने 
यह धमकी दी है कि वे इंग्लैडकी सरकार तथा ब्रिटिश ससदतक अपनी पुकार भेजेगे। 
परन्तु हमारा खयाल है कि अयर यहाँकी सरकार इस माँगपर अनुकूलतापूर्वक विचार करनेके लिए 
राजी नही है, तो इस्लेंडकी सरकारसे दरखार्त करके भी लाभकी बहुत कम सम्भावना है। 
फिर भी हमारी हार्दिक कामना है कि व्यापार-सघको उसके प्रयत्नोमें यश मिल्ले और वह 
इस्लैडकी सरकारके सामने अपनी माँगका औचित्य सिद्ध कर सके। 


( अंग्रेजीसे ] 
इंव्यिन ओपिनियन, ३-१२-१९०३ 


५६. शअ्रम-आयोगका प्रतिवेदन 


- श्रम-आयोगका प्रतिवेदन प्रकाशित हो गया है। फिलहाल हम श्री क्विन और श्री व्हाइट- 
साइडके अल्पसख्यक प्रतिवेदनपर ही विचार करना चाहते है। हम जानते है कि ये सज्जन 
बडी कठित लड़ाई लऊूड रहे है। फिर भी हमे यह कहना चाहिए कि उनके निर्णय न्यायपूर्ण 
हैं; इसलिए नहीं कि उन्होने अपने कथनकी पुृष्टिमे कुछ आँकडे या, अपने मन्‍्तव्योका समर्थन 
करनेके लिए, बहुत-से गवाह पेश किये है; बल्कि हमारा खयाल है कि, उनकी पुष्टिके लिए 
ऐसी किन्ही चीजोकी जरूरत ही नहीं है, क्योंकि उनके कथन लगभग स्वयसिद्ध सत्य है। जो 
. स्वार्थ और दुर्भावसे अन्धे नहीं है, उन्हे इन दो आयुक्‍तोकी निम्नलिखित राय माननेमे कोई 
आपत्ति नही होगीः 

हमारी राय है कि जो छोग इस उपनिवेशरममें स्थायी रूपसे नहों बसना चाहते 

और जो इस उपनिवेशके स्थायी बेभव अथवा भावी परिणामोंका बगैर विचार किये 

आज ही अपने उद्योगका विस्तार करना चाहते हे, उनको बातोंकी बहुत सावघानीसे 

जाँच करके ही उद्योगके लिए आवदयक वतनो भजदूरोंकी निद्चिचत संख्या तय की जा 

सकेगी,_इसके बगेर तहों। 

गवाहियोका जिन्होने थोड़ा भी अध्ययन्र किया है उन्हें यह समझनेमे कठिनाई नही होगी कि 
ये शब्द कितने यथार्थ है। फिर उनकी “आवश्यकताओ ” की परिभाषा भी हमारी रायमे आदरों 
है। इसके बाद इन “आवश्यकताओ ” की पृ्तिके लिए देशमे पर्याप्त मजदूर है या नहीं यह 
जाननेके लिए हजारो प्रइन करनेकी कोई जरूरत नहीं रह जाती। आयुक्‍त आगे कहते है 

इसलिए हम आवश्यकताओंका यह अर्थ लेते हे कि उत्पादन और व्ययकी दृष्टिसे 

लड़ाईसे पहले द्गान्सवालके उद्योग जिस अच्छी अवस्थामें थे उनको उस हालतमें लानेके 

लिए तथा इस उपनिवेशके गोरे और रंगदार दोनों प्रकारके मिवासी किस प्रकार बेभव- 

शाली हो सकते हे इस बातको ध्यानर्में रखते हुए इन उद्योगॉंका अधिकसे-अधिक 

विस्तार करनेंके लिए कितने मजदूरोंकी जरूरत होगी। 

यही सारी परिस्थितिका मर्म है। अगर पूंजीपतियो और केवल वतंमान पीढ़ीके छामके 
लिए उपनिवेशका शोषण करके उसे वैभवश्ाली बनाना है तो इसमे कोई शक नहीं कि आयोगके 
बहुसख्यक सदस्योका प्रतिवेदन पूर्णत उपयुक्त है। परन्तु यदि उपनिवेशका विकास क्रमश करना 
है तो इसमें रत्तीभर -भी सन्देह नहों कि उपनिवेशके अन्दर ही जितने और जैसे मजदूर मिल 
सके उनसे उसे सनन्‍्तोष भानकर काम चलाना चाहिए। (अस्वाभाविक तरीकोकी मददसे बनावटी 
तौरपर छाई गई वृद्धि और स्वाभाविक क्रमिक-विकास इन दोनोमे जमीन-आसमानका अन्तर 
होता है। पहली वस्तु अस्वाभाविक परिस्थितियोकी उपज होगी, देखनेमे सुन्दर और लुभावनी 
होगी, परन्तु परिणाममें -हलाहल। दूसरी चीज निरचय ही देखनेमे इतनी लुभावनी नहीं होगी, 
परन्तु उसका फल स्थायी लाभ पहुँचानेवाला होगा । [प्रयत्न करके गिरमिटिया मजदूरोके हमलेको 
रोकना सभव होगा या नही, इसमे हमे सन्देह है, तथापि हम यह कहे बगैर नहीं रह सकते कि 
श्री क्विन और श्री व्हाइटसाइडने अपने क्तव्यका पालन निर्भयतापुर्वक कर दिया है, जिसके 
लिए वे हादिक बधाईके पात्र हैं। 
[अंग्रेजीसे ] हे 
इंडियन ओपिनियन, ३-१२-१९०३ 


५७. ट्रान्सवालमें एशियाइयोंका संरक्षक 


प्रिटोरिया स्थित एक सवाददाताने हमारे पास एक छपा हुआ फार्म भेजा है जिसपर 
सहायक उपनिवेश-सचिव श्री डब्ल्यू० एच० मूअरके दस्तखत है और तारीख ५ नवम्बर पडी 
है। इसमें प्रिटोरियामें रहनेवाले तमाम एशियाइयोको सूचित किया गया है कि, 


प्रिटोरियाके एशियाई वाजारमें जमीनोंके लिए तारील १ जनवरी १९०४से लेकर 
इक्कीस वर्ष अथवा इससे कम अवधिके लिए जो पह्टे लेना चाहें उन्हें अपनी अर्जियाँ 
तारीख ३० नवम्बर १९०३ की दोपहरतक एशियाहयोंके संरक्षक श्री चमनेके पास दे 
देनी चाहिए, जो अजियोंपर विचार करके जमीनोंका वितरण करेंगे। 


इसके बाद वे शर्तें है जिनके आधारपर विचार और वितरण होगा। अपने पिछले अंकोमें 
हम बता चुके है कि एशियाइयोको जबरदस्ती अछूग बसाने और इन बाजारोंके लिए चुने गये 
स्थानोके बारेमे हम अपने विचार प्रकट कर चुके है। प्रिटोरियाके ब्राजारोंके बारेमें भी 
वही वात छागू होती है। यह पृथक बस्ती कोनेमें एक तरफ है और उसके तथा शहरके बीच 
एक नाछा पडता है। भारतीयोका सारा व्यापार बहुत दूर प्रिन्सलू स्ट्रीट्में केन्द्रित है। वहाँसे 
अपने कारोबारकों उठाकर इस बस्तीमें जाना अपने हाथ अपने पाँवपर कृल्हाड़ी मारना है। 
परन्तु आज प्रदतके इस पहलूपर नही, हम श्री चैमनेके पदपर कुछ कहना चाहते है। हमें 
बताया गया है कि उन्हे भारतका बडा विशाल अनुभव है। उनके विचार उदार है और जिनका 
उन्हे सरक्षक नियुक्त किया गया है उनके प्रति उनके हृदयमें सहानुभूति बहुत बड़ी मात्रामें है। 
सबसे पहले तो हम यह बता दें कि इस पदका नाम हमें बहुत अच्छा नहीं रगता। उससे 
हमे ग्रिरमिटिया मजदूरीसे सम्बन्धित गंध आती है। और दक्षिण आफ्रिकार्में तो इस पदका अर्थ 
यही लगाया जाता है कि नेठालमें जिस प्रकार गिरमिटिया मजदूरोके हिततोंकी देखभाल करने- 
वाला अधिकारी होता है उसी तरहका यह भी कोई अधिकारी होगा। परन्तु हम तामपर 
भी नहीं झगड़ना चाहते। मुह्देदी बात तो यह है कि क्या श्री चैसने भारतीयोकों सन्तोष 
हो, इस प्रकार अपना काम कर रहे है? अब अगर हमारे सवाददाताका कहना सही है तो 
श्री चैमने भारतीयोके साथ न्यायपूर्ण व्यवहार करनेकी इच्छा रखते हुए भी ऐसा नहीं 
कर सकेंगे। क्योकि उन्हे कोई स्वतन्त्र सत्ता नहीं है। एशियाई मुहकमेका सम्पूर्ण प्रबन्ध और 
संचालन उपनिवेश-सचिवके हाथोमे है और श्री चैमनेको केवल उनके हाथके नीचे काम करना 
है। अगर बात यही है तो हमें यह कहता पढेगा कि हालत बडी अजीब है। नेठालमें प्रवासियोके 
संरक्षकके हाथोमें भी कही अधिक सत्ता है और इस पदका वहाँ वजन और प्रभाव है। वहाँ 
वह गवनेरके प्रति जिम्मेदार है; परनल्तु प्रिटोरियामे काम दूसरे ढंगसे होता है। एक भले आदमीको 
सरक्षक तो बना दिया, किन्तु उसे काम करनेमें पहलका अधिकार नहीं दिया गया। अगर 
हमे गलत जानकारी मिली है तो सरकारने उनके लिए जो कानून और नियम बना दिये है 
उनका तनिक भी उल्लूघन किये विना मनुष्य-मनुष्यके बीच सम्मानपूर्वक न्याय करनेका सुवर्ण 
अवसर श्री चैमतेके सामने उपस्थित है। रास्ता चलता आदमी भी एक निगाहमें जान सकता 
है कि जिन छोगोके पास आज धाजारोंसे वाहर व्यापार-व्यवसाय करनेके परवाने है ऐसे सैकड़ो 
ब्रिटिश भारतीयोको इस वर्षके अन्तमें उन बस्तियो्में भगा देना बहुत बड़े कलककी वात है। 


एक अपील छ्छ 
बहुत घीरजके साथ इस प्रदनकी जाँच होनी चाहिए। और हमे तो जरा भी सन्देह नही कि 
यूरोपीयोंका विरोध मोर छिये बिना मामला शान्तिके साथ सुलझ सकता है। अगर श्री चैमनेके हाथोमे 
सत्ता है तो क्या वे इस अवसरके अनुरूप काम करेगे? अगर उनके हाथोमे यह सत्ता नही है 
तो क्या सरकार भारतीयोके सामने यह निरर्थक नाम और पद झुलाते रहना बन्द करनेकी 
कृपा करेगी ? 
[ भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-१२-१९०३ 


५८, एक अपील 
कोर चेम्बले 
जोद्दानिसब्ग 
दिपम्बर ७, १९०३ 

सेवामे, 

सम्पादक 

लीडर 

महोदय, 


कुछ भारतीय व्यापारियोकी ओरसे, जिनकी किस्मत इस वर्षकी सूचना ३५६ से सम्बन्धित 
सरकारके तनिर्णयपर छूटक रही है, मै दो शब्द कहना चाहता हूँ। मुझे विश्वास है इसे प्रका- 
शित करके आप अवश्य मुझे अपने सौजन्यका लाभ उठाने देगे। 

प्रस्तुत सूचनाका तकाजा है कि इस वर्षके अन्ततक सारे भारतीय बाजारोंगें चल्ले जायें 
और वही व्यापार करे या रहे। तथापि वह उन लोगोकों इससे, बरी करती है जिनके पास 
लड़ाई शुरू होते समय बाजारों और पृथक बस्तियोके बाहर व्यापार करनेके परवाने थे। कुछ 
एशियाइयोको निवासके बारेमे अपवाद-स्वरूप बरी रखा जा सकता है, इसका हम इस समय 
जिक्र नही करेगे, क्योकि यहाँ वह प्रश्न अप्रस्तुत है। सभी जानते है कि लछडाईसे पहले बहुत- 
से भारतीय बिना परवानोके पृथक बस्तियोसे बाहर व्यापार कर रहे थे। ब्रिटिश मनन्‍्त्रारुय 
(डाउनिंग स्ट्रीट) के आदेशानुसार ब्रिटिश एजेटकी छायाके कारण थे ऐसा कर पा रहे थे। 
अर्थात्‌, सरकार ऐसे व्यापारियोंका अपवाद करनेकी जरूरत मानती है, जिनके पास परवाने नहीं 
थे, परन्तु जो सिद्ध कर सकते है कि वे लड़ाई छिड़तेके समय पृथक बस्तियोसे बाहर व्यापार 
कर रहे थे। 

एक वर्गके लोग और रह जाते है, जो लड़ाईके पहले व्यापार तो नही करते थे, परन्तु जिन्हे 
शरणार्थी होनेके नाते पिछले वर्ष बस्तियोसे बाहर व्यापार करनेके परवाने ब्रिटिश अधिकारियोने 
दे दिये थे और जिनपर ऐसा करते समय किसी प्रकारकी हार्तें या बन्दिशें नही छगाई गई 
थी। इनमें से अधिकाश लोग जोहानिसबर्गमे है। मेरी नम्न राय है कि इनके निहित स्वार्थोकी भी 
उसी प्रकार रक्षा की जानी चाहिए, जैसे कि उन अन्य अधिक भाग्यजश्ञाली भाइयोकी जो छडाईसे 
पहले व्यापार करते थे। इनका व्यापार भी काफी अच्छा जम गया है। मुझे यह कहनेकी 


१ ट्रान्सवाल लीडरसे प्रकाशित । 


७८ समूर्ण गाधी वाबमय 


जरूरत नहीं है कि हनके) लिए अपने व्यापारको पृथक वस्तियोमें के जाना, जहाँ कोई आवादी 
नही है और जहाँ चीजे खरीदनेके छिए छोगोको आकषित नही किया जा सकता, असंभव है। 
इन्हे वहाँ जानेंके लिए मजबूर करनेका अर्थ इनके मुंहका कौर छीनना है| और यह काम 
ट्रान्‍्सवालकी जनताके नामपर किया जा रहा है। मैं कदापि नहीं मात सकता कि इस देशके 
वहुसख्यक छोग ऐसी (जिस कृतिकी धमकी दी जा रही है उसके वर्णनमे सही शव्दका प्रयोग 
करनेपर अगर मुझे क्षमा किया जाये) अमानुपता कर सकते है। मैं निशचयपूर्वक कह सकता 
हूँ और मेरे पास इसके लिए अच्छे सबूत है कि जोहानिसवर्गेके वहुत-से व्यापारियोने जब सरकार- 
से पिछली गणराज्य-सरकारके एशियाई-विरोधी कानूनोपर अमर करनेका आग्रह किया था तब 
उनका उद्देश्य यह कदापि नहीं था कि, जिनके पास कानूनके अनुसार परवाने है ऐसे वास्तविक 
शरणाथियोको किसी प्रकार हानि पहुँचे। वे चाहते थे--और इसमे वे सफल भी हो गये 
है-- कि नये अजंदारोको परवाने न दिये जाये, नही तो और नये स्वार्थ निरभित हो जायेंगे। 
यह एक अजीब बात होगी कि एक ऐसे राष्ट्रके निवासी, जो निहित स्वार्थोका इतना आदर करते 
हैं कि गुलामोके मालिको और होटलोके मालिकोंके हितोको भी-- जिन्हे अगर अनैतिक कहे 
तो अनुचित नहीं होगा--मान्यता दे सकते है, इन निर्दोष व्यापारियोके हितोकी अवगणना करे। 

फिर मेरी इस प्रार्थताको राज्यके ऊँचेसे-अंचे अधिकारीके दिये गये वचनका आधार है। 
पिछले वर्ष इन्ही दिनो पहले-पहल यह घमकी दी गई थी कि उक्त भारतीयोको अपने परवाने 
नये करवानेका हक नहीं होगा। इस ओर श्री चेम्बरलेनका ध्यान आकर्षित किया गया। 
उस समय उन्होने कहा था कि वे विश्वास नहीं कर सकते कि इस धमकीपर अमर किया 
जायेगा। यह उनकी बात है जिन्होने “ एक ब्विटिश अधिकारीका लिखा पूर्जा वैक-नोटके समान 
है” ये प्रसिद्ध शब्द कहे थे। वे समझ रहे थे कि यह सूचना एक स्थानीय अधिकारीकी भूलसे 
जारी हो गई है। इसका परिणाम यह हुआ कि परवाने नये कर दिये गये, यद्यपि इसके लिए 
दु.खदायक संघर्ष करना पड़ा और सो भी केवल शुरूमे पिछले जून मास और वादमे इस मासकी 
३१ तारीखतक के लिए। इसलिए मिली हुई राहतको स्थानीय अधिकारियोने जब पहली बार 
तात्कालिक बताया तब छॉड मिलनरसे विनती की गई। उन्होने इस विषयपर अपने विचार 
श्री चेम्बरलेनको भेजे गये खरीतेमे प्रकट किये है। इसमें (यदि मैने आशय ठीक समझा 
है तो), परमश्रेष्ठने कहा है कि, वर्तमान भारतीय परवानेदारोमें से केवछ उनको पृथक बस्तियो- 
में जाना होगा जो लडाईसे पहले ट्रान्सवालमे नही रहते थे। मैं पहले ही वता चुका हूँ कि ये 
भारतीय वास्तविक शरणार्थी है। 

/ लड़ाई छिड़नेके वक्‍त ” ऐसे शब्द है, जिनके कारण अनन्त कठिनाइयाँ और भद्दे भेदभाव 
पैदा होगे। इसलिए आप इस प्रइनपर चाहे जिस दृष्टिसि विचार कीजिए, इसका सररूू हल 
यही हैं कि इस समय जित छोगोके पास परवाने है उन सबको मान्यता दे दी जाये। अगर 
जरूरत हो तो यह शर्ते छगाई जा सकती है. “जो लड़ाईसे पहले ट्रान्सवालमें व्यापार करते 
थे ॥ गा 

भेरे देश भाइयोपर अनुचित होड़का आरोप लगाया जाता है। मैं यहाँ तो उसका सक्षेप- , 
में ही जवाब दे सकता हूँ। हाथ कगनको आरसीकी जरूरत नहीं होती। क्‍या यह सत्य नही है 
कि इस होड़के बावजूद यूरोपीय व्यापारी ही सर्वत्र प्रवठ हैं? यह सच है कि भारतीय रहत- 
सहन मितव्ययी और सादा होता है। परन्तु वह अपने व्यापारमें भी सीघा-साद[ु और सगठन- 
की योग्यतामें गरीब है। उसके इस कलछामे निपुण बनने और उसकी होडसे भय होने योग्य 
परिस्थिति आनेमें वहुत दिन छगेंगे। कहा जा सकता है कि यदि भारतीयोका आगमन वेरोक-टोक 
जारी रहा तो उनकी संख्या बढ जायेगी और तव उसका असर अवश्य होगा। परन्‍्तु में तो 


प्रायेनापत्र : ट्न्सवाल-परिषदको ७९ 


केवल उनकी तरफसे अपीछ कर रहा हूँ, जो अभी व्यापारमे लगे हुए है। ब्रिटिश भारतीयोने 
यह भी सुझाया है कि परवानोका नियन्त्रण नगर-परिषद अथवा जिला-निकायके हायोमें दे दिया 
जाना चाहिए, ताकि उनका दुरुपयोग न होने पाये। आरोग्य और नगरकी सुन्दरताकी दृष्टिसे 
सफाई और इमारतोसे सम्बन्धित अन्य उचित जरूरतोकी पूर्ति भारतीय बहुत खुशीसे करेगे। 

मेरी वितती यह है कि ट्रान्सवालमे जो ब्रिटिश नागरिक बस गये है, उनकी सहानु- 
भूतिका मेरे देशभाइयोको अधिकार है। लड़ाईके पहले उनसे मदद चाही गईं और उन्होने 
प्रसन्नतापूर्वंक दी। डचेतर गोरा-समिति (एटलाडर कमिटी) के तत्कालीन सदस्योने, जिनकी बात 
सरकार सुनती है, कहा था कि ज्यो ही प्रिटोरियामे ब्रिटिश झडा लहराने लगेगा, उसकी हवा- 
के झकोरोसे भारतीयोकी सारी तकलछीफे और निर्योग्यताएँ उड़ जायेगी; क्योकि, क्‍या वे ब्रिटिश 
प्रजाजन नही है? इस समय में निर्योग्यताओंका सामान्य प्रश्न नही उठाना चाहता। उस समय 
जो वहुत बड़े-बड़े वचन दिये गये थे, उनमे से मैं इस समय एक बहुत छोटी चीज माँग रहा 
हूँ। क्या वह भी स्वीकार नही होगी ? मु 

अन्तमें' एक बात और कहनेकी इजाजत चाहता हूँ कि पिछली लड़ाईमे अपना नम्न हिस्सा 
अदा करनेमे भारतीय पीछे नही रहे-है। शासकीय खरीतोमें उनके कामका सम्मानपूर्वक उल्लेख 
किया गया है। तब पंचने गाया था “आख़िर हम सब साम्नाज्यके पुत्र है।” उनकी प्रशसा- 
में यह जो कहा गया है और इसमें जो अर्थ भरा पड़ा है उसे झुठलाने छायक कोई काम मेरे 
: देशभाइयोके द्वारा उसके बादमें हुआ हो, ऐसी खबर मुझे नही है। 


आपका, भादि, 
भो० क० गांधी 
[अंग्रेजीते | 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०३ 
५९. प्रार्थनापतन्र ः द्रान्सवाल-परिषदको' 
९ जोहानिसबगे 
दिपनवर ८, १९०३ 


सेवामें, 
माननीय अध्यक्ष और सदस्यगण 
ट्रान्सवाल विधान-परिषद 228 
द्ञान्सवाल ब्रिटिश भारतीय-संघकी समितिके अध्यक्ष अब्दुक ग्रनीका प्रार्थनापत्रे 

सविनय निवेदन है कि, 

उपनिवेश-सचिवने सूचता दी है कि वे आगामी तारीख ९ को एशियाई बाजारोंके सम्बन्धमे 
एक प्रस्ताव पेश करनेवाले है। आपका प्रार्थी उसी सम्बन्धमे माननीय सदनकी सेवामें उपस्थित 
हो रहा है। ग 

प्रार्थी आदरपूर्वक निवेदत करता है कि नये प्रस्तावके द्वारा दी जानेवाली राहत न्यायकी 
आवश्यकताओके मानतसे पूर्णतः अपर्याप्त होगी। 


१. यह १७-१२-१९०३ के ईैडियन- ओपिनियनमें भी प्रकाशित हुआ था । 


बस 


€० सथूणे गांधी वाबमव 


बाजारों अथवा पृथक्‌ वस्तियोके वाहर व्यापार करनेवाले ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोको 
तीन वर्गोर्में विभकत किया जा सकता है. 

पहला : जिनके पास युद्ध छिड़नेके समय बाजारोंके बाहर व्यापार करनेके परवाने थे। 

दूसरा : वे जो बिना परवानोके इसी तरह व्यापार करते थे। 

तीसरा: वे जो छडाई छिड़नेके समय व्यापार नहीं करते थे, परन्तु जिन्हे इसके 
पहलेसे ट्रान्‍्सवालके सच्चे निवासी होनेके कारण पिछले वर्ष ब्रिटिश अधिकारियोने वगैर किसी 
शर्ते या प्रतिबन्धके बाजारोंसे बाहर व्यापार करनेके परवाने दिये थे। 

इनमे दूसरे वर्गके व्यापारियोकी सख्या सबसे अधिक है। 

तीसरे वर्गेके व्यापारियोकी सख्या बहुत छोटी है और उनमे से अधिक जोहानिसबर्ग्में ही 
बसे हुए है। 

तीसरे बर्गेवालोके लिए बाजारोंमें हटाया जाना बडी गभीर बात होगी। वहाँ उनके 
लिए किसी प्रकारका भी व्यापार कर सकना असम्भव है। और इस समय गोरे निवासियों 
और काफिरोके बीच उनका जो व्यापार फैछा हुआ है और जिसके लिए उतके पास कानूनी 
परवाने है उसे तो वे किसी प्रकार वहाँ नहीं चला सकेंगे। 

बाजारकी जगहोकी अनुपयुक्तताके अछावा भी प्रार्थी इस माननीय सदनका ध्यान नीचे 
लिखी बातोकी तरफ खीचना चाहता है* 

पिछके वर्ष लगभग इन्हीं दिनोकी बात है, पीटसंबर्गर्में ऊपर बताये गये तीसरे वर्गके 
तमाम ब्रिटिश भारतीयोको सृचनाएँ मिली थी कि उनके परवानोकी अवधि पूरी हो जानेपर वे 
नये नहीं किये जायेंगे। इसलिए तत्कालीन परममाननीय उपनिवेज्ञ-मन्त्रीका ध्यात उनकी 
द्वान्सवाल-यात्राके समय इस प्रइनकी तरफ खीचा गया था। उन्होने कहां था कि इस धमकीपर 
अमल नहीं हो सकेगा। और इसके फलस्वरूप अबतक ये परवाने नये किये जाते रहे है। 

परमश्रेष्ठ छॉर्ड मिलनरने भी तारीख ११ मई १९०३ को परम माननीय श्री चेम्बरकेनको 
भेजे गये अपने खरीतेमें इस प्रशनपर जोर दिया था। 

परमश्रेष्ठ कहते है. 

परन्तु सरकार इस बातकी चिन्तामें है कि वह इस कामको (कानूनके असलको) 

देशमें पहलेसे बसे भारतीयोंका बहुत खयाल रखते हुए और निहित स्वार्थोका -- जहाँ 

इन्हें कानूनके विरुद्ध भी विकसित होने दिया गया है--सबसे अधिक विचार रखते 

हुए, करे। « « « लड़ाईसे पहले जो एशियाई लोग उपनिवेद्य्म थे केवल उन्होंका सवाल 

होता तो महामहिसमकों सरकारके सनके लायक नम कानून बननेतक हम राह देख 

सकते थे। परल्तु यहाँ तो नये आलनेवालॉका ताता लूगा रहता है और वे व्यापार करनेके 

परवाने मॉँगते रहते हे « « - ऐसी दक्षामें एकदम खामोश 'बेठे रहना असम्भव हो 

गया है। > 

इसी खरीतेमे परमश्रेष्ठने आगे लिखा है: 

जैसा कि में पहले कह चुका हूँ, लड़ाईके पहलेसे यहाँ जिन एशियाइयोंके जो निहित 

स्वार्थ थे उनको सरकार स्वीकार करवनेंके लिए तंयार है। परन्तु दूसरी तरफ, उसे ऊगता 

है कि कामूनके खिलाफ नये निहित स्वार्थोकों खड़े होने देना उचित नहीं होगा। लड़ाईके 

दरमियान और युद्धविरामके बाद, कितने ही नवागन्तुकोंके नाम व्यापारके अस्थायी परवाने 

जारी कर दिये गये थे। इन परवानोंकी मियाद ३१ दिसम्बर १९०३ तकके लिए बढ़ा 


च् 
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दी गई है। परन्तु इन परवानेदारोंको हिंदायतें दे दी गई हे कि उस तारीखको उन्हें 
उनके लिए निश्चित सड़कों या बाजारोंमें चला जाना होगा। 


प्रार्थीकी नम्र रायमे खरीता उन तमाम वर्तमान ब्रिटिश भारतीय परवानेदारोको, जो 
लड़ाईसे पहले ट्रान्सवालमे रहते थे, साफ तौरसे ब्राजार-सूचनाके अमलसे बरी करता है। 
प्रार्थीके सघने सन्‌ १८८५ के कानून हे के अमलछका सदा आदरपूर्वक विरोध किया है, 
- क्योकि वह स्वर्गीया महारानीकी सरकार और पिछली गणराज्य-सरकारके बीच मतभेदका विषय 
रहा है। वह पिछली छडाईके कारणोमे से एक कारण था और ब्रिटिश सविधानके विपरीत है। 
परन्तु अभी प्रार्थी इस सामान्य प्रश्नको उठाना नहीं चाहता। अभी तो वह यही आशा 
लेकर उपस्थित हुआ है कि यह माननीय सदन वर्तमान परवानेदारोंके साथ किसी प्रकारकी 
छेड़छाड़ नही होने देगा। 
प्रार्थीक सघके पास जो जानकारी है उसके अनुसार जिन्होने लड़ाईसे पहले कभी व्यापार 
नही किया, उनकी सख्या सम्भवत एक सौसे अधिक न होगी। बाजारोंसे बाहर व्यापार करनेके 
लिए उनके परवाने भी अगर नये कर दिये गये. तो बाजार-सूचनाके सिद्धान्तको कोई बआाँच 
नही आनेवाली है; परन्तु स्वयं उन आदमियोके लिए तो यह जीने और मरनेका सवाल है। 
इसके अतिरिक्त “ लड़ाई छिड़नेके समय या उससे तुरन्त पहले ” इन शब्दोके अमलसे बहुत 
भारी कठिनाइयाँ और ईर्ष्या-भरे भेदभाव उत्पन्न हो जायेगे। 
प्रार्थकि सघकी विनम्र राय है कि जो व्यक्ति सन्‌ १८९९ के मध्यमे व्यापार करते थे 
उन्हे परवाने दे दिये जाये, परन्तु-जो १८९८ के अन्तमे तो व्यापार करते थे और १८९९ के 
प्रारम्भभे नही, उन्हें इनकार कर दिया जाये, तो यह सरासर अन्याय होगा। फिर, यह भी 
सम्भव है कि सन्‌ १८९९ में भी एक पेढीके दो साझेदार रहे हो। अगर दोनो परवानोके लिए 
अर्ज करे तो एकको दूसरेपर तरजीह देना आसान बात नही होगी। 
ये केवल उन बहुत-सी कठिनाइयोके उदाहरण है जो इस सूचनाके कारण कानूनको 
अमलमे छानेके वक्‍त उत्पन्न होगी। 
ब्रिटिग भारतीय सम्रादकी राज॑भकत प्रजा है और वे शराबसे परहेज करनेवाले, मेहनती 
और कानूनके मुताबिक चलनेवाले माने गये है। 
इसलिए प्रार्थीका संघ नम्न निवेदन करता, है कि यह माननीय सदन इस विषयके पक्ष- 
में विचार करे और सूचनामें ऐसा संशोधन करे कि आजके भारतीय परवानोको मान्यता दी 
जा सके, बश्तें कि परवातेदार यह सिद्ध कर सके कि लडाईके पहले वह द्वान्सवालका निवासी 
था। यह न्यायपूर्ण और उचित तो होगा ही, माननीय श्री चेम्बरलेन और परमश्रेष्ठ लॉर्ड 
मिलनरकी उल्लिखित घोषणाओके अनुरूप भी होगा। 
और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए आपका प्रार्थी; कत्तेव्य समझकर, सदा दुआ 
करेगा । 
जोहानिसबग, आज तारीख ८ दिसम्बर, उन्नीस सौ तीन । 
अब्दुल गनी 
अध्यक्ष, ब्रिटिश भारतीय संघ 


प्रिदोरिया आकइव्ज : मूल अग्रेजी प्रति की फोटो-तकल (पिटिशन एछ० सी० ४/०३) से । 
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६०- लॉर्ड हैरिस और भारतीय मजदूर 


जोहानितबग त्थरने छॉड हैरिसका वह भाषण उद्धृत किया है जो उन्होने गत १२ नव- 
म्वरको केनव स्ट्रीट होटछक, छदनमे दक्षिण आक्रिकाक्षे सयुक्त स्वर्णे-क्षेत्रो (कान्पॉलिडेटेड गोल्ड 
फील्ड्ज) के हिस्सेदारोकी साधारण सभामे दिया था। इस भाषणसे एशियाई मजदूरोके प्रशनपर 
लॉर्ड महोदयके विचारोका हमें अधिक अच्छी तरह पता रूप सकता है। हमें स्वीकार करना 
पड़ता है कि इस भाषणकी पढ़कर हमें वड़ी निराशा हुई है और उनके प्रति सम्पूर्ण आदर 
रखते हुए हमें कहना पड़ता है कि जिन आधिक स्वार्थोका वे प्रतिनिधित्व करते हैं उनकी 
रक्षाकी अत्यधिक चिन्ताने उनके विचारोको ढक ढछिया है। छॉड्ड हैरिस भारतीयोको ऐसी ब्रर्तो- 
पर छाना चाहते है जो उन्हे यहाँ अपने दिमागका, अगर ऐसी कोई चीज वे रखते हो, उपयोग 
करनेसे रोके और गिरमिटकी अवधि पूरी हो जानेपर उनको जबरदस्ती वापस कर दे। इसमें 
इस वबातका कोई खयाल नहीं किया जायेगा कि वे यहाँ अधिक अच्छी कमाई कर सकते 
हैं या नही। छॉ्ड हैरिसने यह खोज की है कि इसमें वास्तवर्में मजदूरोका बहुत बड़ा हित 
होगा। छॉड महोदय कहते है: 
मुझे छगता है कि खानोंके लिए सजदूरोंकी भरती करनेको इजाजत तब मिलेगी 
जब हम व्यापारीवर्गके साथ अधिक अच्छा व्यवहार करनेका वचन देंगे--इस शर्तेंमें 
कुछ अदृरद्शिता मालूम होती है। . « « 
कुली कोई बहुत पढ़े-लिखे तो होते नहीं। वे तो केवल शरीर-अम करनेवाले लोग 
होते है। भारतकी ख़ानोंमें जिस प्रकारका व्यवहार मजदूरोके साथ होता है उससे बुरा 
तो नहीं, बल्कि शायद अच्छा ही व्यवहार हम उनके साथ करेगे। और ऊँची जातियोंके 
लोग उन्हें जित तरह भारतमें रखते हे उससे तो निएचय ही हमारा व्यवहार बहुत 
अच्छा होगा। « « « 
मेरा तो खयाल है कि अगर इस तरह सजदूरोंको भारतते बाहर जाने और चापस 
लौठनेके लिए उत्साहित किया जायेगा तो सारे भारतके छोगोको उससे बड़ा लाभ होगा। 
हम इन वातोका जवाब कुछ सीधे प्रइत पूछ कर देना चाहते हैं 
क्या लॉर्ड महोदयकों यह पता है कि, भारतमें नीचेसे-दीचे वर्गेका' आदमी धीरण और 
अध्यवसायके बलूपर ऊँचेसे-ऊंचे स्थानपर पहुँच सकता है] क्या वे जानते हैं कि अनेक 
भारतीय एक साधारण मज़दूरको स्थितिसे बहुत सम्मानित पदोपर पहुँचे हैं? क्‍या यह सत्य 
नही है कि भारतीय ग्रिरमिटिया मजदूरोंको जवरदस्ती स्वदेश लौटानेंका कारण यह है 
कि ग्रिरमिट्से मुक्त होनेपर व्यापार और दूसरे व्यवसायोमें वे यूरोपीयोके साथ होड़ करने 
लग जायेगे ? क्या यह कहनेमे अप्रत्यक्ष रूपसे भारत-सरकारकी निन्‍दा नहीं है कि भारतीय 
मजदूरोके साथ खुद भारतमे जैसा व्यवहार होता है उसकी अपेक्षा ट्रान्सवालमें अधिक अच्छा 
व्यवहार होगा ? (व्यक्तिगत रूपसे हम नहीं मानते कि शारीरिक व्यवहारका प्ररन यहाँ उठता 
भी है, क्योंकि हमारा दृढ़ विश्वास है कि ट्रान्सवालमें मजदूरोके साथ काफी अच्छा व्यवहार 
होगा। ) क्या छॉर्ड महोदय सचमुच मानते है कि यदि ऊँची जातिके छोग भारतमें नीची 
जातिके छोगोके साथ विवेकयूर्ण वरताव नही करते है तो, इसी कारण, एक उदार झासनके 


ढेडीस्मियमें भारतीयोंके परवाने ८३ 


भातहत यहाँ भी -- भले कुछ बदले हुए रूपमे ही क्यो न हो -- ऐसा भेदभाव बरतना उचित है? 
ओर क्या वे यह नहीं जानते कि (मारतकी ऊँची जातियोके छोगोमे जो भी कमियाँ हो, कमसे-कम 
वे अपने स्वार्थ-साधनके लिए तो परिवर्तित रूपमे गुलामीकी प्रथाकों आश्रय नही देते ? |ट्रान्सवालमे 
बरसो रह लेनेके बाद और उसे भारतकी अपेक्षा अधिक अपना घर बना छेनेके बाद यदि ये 
मजदूर जबरदस्ती भूखो मरनेके लिए भारत भेज दिये जायेगे तो क्या उससे इनका या भारतके 
अन्य निवासियोका आर्थिक छाभ होगा ? क्या यह किसी भी अर्थमे उचित कहा जा सकता है 
कि भनुष्योके एक समाजको-महज इस आशकासे बौना बना दिया जाये कि वह मनुष्योके दूसरे 
समाजसे स्पर्धा करते लगेगा ? इस परिस्थितिको रोकनेका क्या यह रास्ता अधिक सीधा नहीं 
है कि गिरमिटिया मजदूरोको छाना ही बन्द कर दिया जाये और उपनिवेशको अपने स्वाभाविक 
ऋमसे धीरे-धीरे विकसित होने दिया जाये? 


[ भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १०-१२-१९०३ 


६१. लेडीस्मिथमें भारतोयोंके परवाने 


लेडीस्मिथके टाउन क्लार्क श्री लाइन्सने शहरके परवाना-अधिकारीकी हैसियतसे शहरके 
भारतीयोको सूचनाएँ भेजी है। उनमे विक्रेता-परवाना अधिनियमकी वे धाराएँ बताई गई हैं 
जिनमें व्यापारके परवाने देनेकी शर्तोका उल्लेख है। साथमे प्रार्थनापत्रोंके फार्म भी भरनेके लिए 
भेजे है, जिनमे निम्न महत्त्वपूर्ण अनुच्छेद आया है: 
में पावन्द होता हूँ कि शनिवारकों छोड़कर.किसी भी दिन शामको पाँच बजे बाद 
अपनी दूकानको व्यापारके लिए खुला न रखूंगा। में अपने कारोबारकी जगहकों सरकारी 
छुट्टीके सब दिनोंमें बन्द रखनेके लिए भी पाबन्द होता हूं। 
कुछ सप्ताह पूर्व ही हमने श्री छाइन्स और 'लेडीस्मिथके ब्रिटिश भारतीयोंकी मुलाकातकी 
खबर छापी थी, जिसमे श्री-लाइन्सने धमकी दी थी कि यदि ब्रिटिश भारतीय अपनी दूकानें 
शामको पाँच बजे बन्द करना स्वीकार न करेगे तो वे 'उनके परवाने अगले वर्षके लिए नये न 
करेंगे। अब उन्होने कदम आगे बढ़ाया है, और स्पष्ठतः धमकी अमलमे छायी जायेगी। हम 
अपना यह मत व्यक्त कर ही चुके है कि यदि सम्भव हो तो लेडीस्मिथके भारतीय दृकानदारोके 
लिए श्री छाइन्सके प्रस्तावकों मान लेना ठीक होगा। हमे सनन्‍्वेह नहीं, इससे अन्तमे बहुत भलाई 
होगी। नि.सन्देह यह प्रश्न उठता है कि क्‍यों भारतीय व्यापारी पाँच बजे सायकाल अपनी दृकाने 
बन्द करके अपना व्यवसाय कर सकेगे। सम्भव है उनका अधिकाश व्यवसाय केवल पाँच बजे 
बाद ही होता हो। इस स्थितिमें इस माँगकी पूर्ति उनके लिए असम्भव होगी, किन्तु यदि 
ऐसी बात हो और यह अन्तत सिद्ध भी किया जा सके तो, हमारा खयाल है, श्री लाइन्समें 
इतनी न्यायबुद्धि अवश्य होगी कि वे पाबन्दीकी छर्तको छोड़ ही दे। यह पूर्णत” आपसी 
समझौतेका मामला है। हमे भरोसा है कि लेडीस्मिथके भारतीय काफी सयमसे काम छेगे और 
यह देखेंगे कि जो मार्ग हमने सुझाया है उसका अवलम्बन करनेमें उनका हित है। यदि दूकानें 
बन्द करनेका यह नियम समस्त व्यापारियोपर छागू न होता हो तो नि सन्देह उक्त आश्वासन 


डड छपूणे गांधी वाइमंव 
किसी भी अवस्थार्में नहीं दिया जा सकता। इस सम्वन्धमें हम उनका ध्यान श्री छाइन्सकी 
सूचनामें दी गई निम्न घाराकी ओर आकर्पित करते हैं: 
उन दूकानों-मकानोंके सम्बन्धर्मे कोई परवाने न दिये जायेंगे जो निर्दिष्ट व्यापारके 
लिए अनुपयुकत होंगे या जिनमें स्वास्थ्य और सफ़ाईकी उचित और आवद्यक च्यवस्या 
न होगी, या दोनों कार्मोके लिए व्यवहृत होनेवालो इमारतोंके मामलेमें विक्षेताओं, 
महरिरों या नौकरोंके लिए ग्ोदाम-धरों था उन कमरोंके अतिरिक्त, जिनमें माल और 
सामान रखा जा सके, पर्याप्त और योग्य स्थान न होगा। 
यह नि.सन्देह ऐसी व्यवस्था है जिसकी पूर्तिमें कोई भी हिचक या कठिनाई न होनी 
चाहिए। सचाई यह है कि लछेडीस्मियके अधिकतर भारतीय ग्रोदाम इस प्रकारकी तभी 
आपत्तियोसे मुक्त हैं, यह हम जानते हैँ; किन्तु यह बताना अच्छा है कि उल्लिखित धारा 
भाषा औौर भाव दोनोकी दृष्टिसे कार्यान्विद की जानी चाहिए। 


[भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १०-१२-६१९०३ 


६२० सरकार तथा बारबदंनके भारतीय 


४ दिसम्बरके ट्रान्सवालके सरकारी यजटमें श्री डब्ल्यू० एच० मूजरके हस्ताक्षरोंसे एक सूचना 
छपी है जिसके द्वारा भारतीयोकी वर्तमान वस्ती हो बाजारकी जगह निग्चित कर दी गई है। 
उसमें यह असाभारणु अनुच्छेद भी है: 

इस वाजारमें माहवारी किरायेदारीपर बाड़े केवल उन्हीं एशियाइयोंको दिये 
जायेंगे जो वर्तमानमें वहाँ रह रहे हे या व्यापार कर रहे हैं। मियादी पट्टे नहीं दिये 
जायेंगे और किरायेदारोंको उपकिरायेदार रखनेका अधिकार नहीं होगा (केवलरू” खुद 
सुचनामें ही इसरे ढाइपमें है)। 

इस प्रकार वारवर्टनके जावासी मजिस्ट्रेट द्वारा जारी की गई सृचनाके जिस अत्यन्त आपत्ति- 
जनक अंगकी तरफ कुछ समय पहले हमले पाठकोंका ध्याव खीचा था, उसे सरकारने कायम 
रखा है। अब वस्तीकों वन्द करनेके विरोबमें आपत्ति करके वाल्ठविक न्याय पानेका प्रयत्न 
करनेपर भारतीयोंके सामने सम्भावना यह जाती है कि उपकिरायेदार न रखनेकी नई बतेंके 
कारण उन्हे वगैर मुआावजेके वस्ती छोड़ नये वाजारमें जानेके लिए मजबूर होना पड़ेगा। 
पाठकोको ज्ञात है कि इस नये चाजारके खिलाफ भी गंभीर आपत्तियाँ उठाई गई हैं। अगर 
वहाँ नहीं जाना है तो उन्हें वास्वर्टनको ही छोड़ देना होगा। फिर भी छॉर्ड मिल्ूवर कहते 
हैं कि वोभरोंके भासनकालमें भारतीयोंके साथ जैसा व्यवहार होता था उसकी अपेक्षा अब 
उनके साथ कही अच्छा व्यवहार हो रहा है! 

[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, १०-१२-१९०३ 


६३.  मॉनिंग पोस्द”” और एशियाई मजदूर 


अभी हमारे हाथोमे जोहानिसबगगरंके जो समाचारपत्र आये है उनमें मॉर्निंग प्रोत््ट द्वारा 
भारत-सरकारसे गरिरमिटिया मजदूर भेजनेके सम्वन्बभे की गई अपीलका समाचार छपा है। 
इेली मेलका संवाददाता कहता है कि पराये चीनियोके बजाय ब्रिटिश भारतीय मजदूरोसे खानोकी 
खुदाई करवानेकी आशा अभी इस पत्रने छोडी नहीं है। उसने लिखा है कि यह पूरी तरह 
ब्रिटिज्ष साम्राज्यके हितमे है कि मारत-मन्त्री श्री ब्रॉड़िक भारतके वाइसराय छॉड कज्जनसे 
ट्रान्‍्सवालके साथ भारतीय मजदूरोके बारेमें कोई समझौता करनेका आग्रह करे, जिसमें कुलियोके 
साथ अच्छे व्यवहारका आइवासने तो हो, परन्तु उन्हे राजनीतिक अधिकार देनेका नहीं। हम 
नही जानते कि “ राजनीतिक,अधिकार ” से मॉर्निग प्रोत्ट क्या समझता है, परन्तु हमें बड़ा भय 
है कि दक्षिण आफ्रिकामे इन शब्दोका प्रयोग एक ऐसे नये अर्थमे करनेका विचार किया जा 
- रहा है, जिसमें ब्रिटिश प्रजाजनोके घुमने-धासने, व्यापार करने और रहनेके मामूली अधिकार 
भी सम्मिलित हो जाये। ब्रिटिश भारतीय मताधिकारकी आकाक्षा नहीं करते, परन्तु व्यापार 
करनेकी और जहाँ उतकी इच्छा हो वहाँ बसनेकी पूर्ण स्वतन्त्रताका -- जहाँतक वह रग-मभेदके 
बगैर किये गये सफाईके प्रबन्ध और तत्सम्बन्धी रिवाजोके विरुद्ध न पडती हो--अआग्रह जरूर 
रखते है। अगर पोतेट हमारी बताई इन बातोको अच्छे व्यवहारका अंश मानता है तो हमें उसकी 
अपीलके विरोधमें कुछ भी नही कहना है, परन्तु जैसा कि ट्रान्सवालके छोग जोर दे रहे है, यदि इन 
मजदूरोको_ जबरदस्ती स्वदेश छोटाया जानेवाला है, और उनपर दूसरे नियन्त्रण लगाये जानेवाले 
है, तो हमें कहना होगा--जैसा कि हमने बहुधा कहा है--कि इन व्यापारियोके अधिकार 
हमे बहुत ही महँगे पड़ेंगे। और जब मॉनिय प्रोत्त्ट जैसा प्रभावशाली अखबार भी ट्रान्सवालके 
-लिए भारतीय मजदूरोकी जरूरतपर जोर देता है तो भारतीयोके हितैषी इग्लैड और दक्षिण 
आफ्रिकाकी घटनाओपर जितनी भी सावधानीसे नजर रखें उतनी थोड़ी ही होगी। 
[अंग्रेजीसे ] पर 
हंडियन ओपिनियन, १०-१२-१९० ३ 


६४. “ बाजार “-सुचनामें संशोधन 
जोद्दानिछ्वर्ग 
दिततवर ११, १९०३ 
सरकारका विचार विधान-परिषदममं बाजार-सम्बन्धी सूचनामे एक सशोधन पेश करनेका 
है, उसके फलस्वरूप ट्रान्सवालके कुछ ब्रिटिश भारतीय विशेष रूपसे पृथक बनाये गये बाजारों 
या वस्तियोमें ही अपना व्यापार चलानेकी पाबन्दीसे मुक्त हो जायेंगे। 
परन्तु इस सशोधनमे सब वर्तमान परवानेदार नही आते। सशोधित कानूनका असर फिर 
भी यह रह जायेगा कि कोई एक सौ ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोको बस्तियोमे जाना पड़ेगा। 
इसका मतलब यह होगा कि ये सब व्यापारी बिलकुल बरबाद हो जायेंगे। 
इसलिए यहाँ ब्रिटिश भारतीयोकी एक सार्वजनिक सभा की गई और उसमें इस आशयका 
प्रस्ताव पास किया गया कि जबतक ट्रान्सवालके भारतीय-विरोधी कानूनोमें वह परिवर्तन नहीं 
कर दिया जाता, जिसका वादा किया गया है, तबतक सभी वर्तमान परवानेदारोकी रक्षा की जाये। 
विधान-परिषद प्रस्तावित सशोधनपर आगामी सोमवार, १४ दिसम्बरकों विचार करेगी। 


[भंग्रेजीसे 
हंढिया, १८-१२-१९०३ 


६५. तार: ब्रिटिश समितिको 
जोद्ानिसतवर्ग 
दितवर १९, १९०३ 
सेवामें 
इनकाज़ 
सरकार विधान-परिषदमें वाजार-सम्बन्धी सूचता संशोधत छाना और सब 
वरतमात परवानोकों शामिल न करके केवछू कुछ भारतीयोको बाजारमें व्यापारकी 
पाबन्दीसे मुक्त करता चाहती है। इसका अर्थ है छगभग सौ व्यापारियोको 
बस्तियोमें. अनिवायंतः हठाना और उतकी “ बिलकुछ बरबादी। अंतः ब्रिटिश 
भारतीयोकी सामूहिक सभामे प्रस्ताव द्वारा प्रार्थाभा की गई कि सब वर्तमान 
परवानेदारोको भारतीय-विरोधी कानूनोमें परिवर्तन होने तक सरक्षण दिया जाये। 
परिषदमे सशोधन पर विचार सोमवारकों होगा। कृपया सहायता करे। कप 
| 
[ भंग्रेजीते ] 


इंडिया ऑफिस ज्यूडिशियक्त ऐड पब्लिक रेकईंस ५७/१९०४॥। 


१, यद “ पक्ष सवाददातासे आ्राप्त ” रूपमें प्रकाशित हुआ था। 


६६० एक सासान्य पत्र 


[ दितबर १७, १९०३के पूरे ] 
महोदय, 
परिषदके कार्यक्रमे इस वर्षकी बाजार-सूचना ३५६ के सशोधनपर माननीय उपनिवेश- 
सचिवके नामपर जो प्रस्ताव पेश है, उसके सम्बन्धमें विधान-परिषदके विचारा्थ एक प्रार्थनापत्र 
पहले ही भेजा जा चुका है। भेरे सघकी विनती है कि श्रीमान उसपर सहानुभूतिपूर्वेक 
विचार करे। 
तथापि कुछ बाते ऐसी है जिनका उल्लेख प्रार्थनापत्रमे ठीक तरहसे नहीं किया जा सकता था। 
इसलिए मेरा सघ यह निवेदन आपकी सेवामे प्रस्तुत करनेकी अनुमति चाहता है। 
प्रारथनापत्रमें जिस विषयकी चर्चा की गईं है वह भारतीय समाजके लिए अत्यन्त महत्त्व- 
पूर्ण है और अगर यूरोपीय व्यापारियोके दृष्टिकोणसे देखा जाये तो उनके लिए उसका कोई 
तुलनात्मक महत्त्व नही है। 
अगर माँगी गई राहत नहीं मिकती तो आगामी १ जनवरीको ब्रिटिश भारतीय व्यापा- 
रियोकी स्थिति अत्यन्त सकटग्रस्त हो जायेगी। 
आप परिस्थितिको पूरी तरह समझ सकें, इस उद्देश्ससे सरकारके प्रति सम्पूर्ण आदर प्रकट 
करेते हुए मैं कहता हूँ कि क्षाजारोंके छिए जो स्थान चुने गये है वे व्यापारकी दृष्टिसे निकम्मे 
है। छूगभग प्रत्येक स्थान शहरसे बहुत दूर है और वहाँ मामूली सुविधाएँ भी नही है। वहाँ 
जानेका मतलब भारतीयोके लिए बिलकुल नये कस्बे या गाँव बसाने जैसा ही होगा। 
इस बातका अधिक विस्तार करना आवश्यक है, क्योकि आप देशसे परिचित है, और 
कमसे-कम कुछ षाजारोंके स्थानोकी स्थिति भी जानते है। इसलिए अन्य कारणोसे नहीं तो केवल 
“इसी कारणसे सही, निवेदन यह है कि वर्तमान परवानेदारोको छेड़ना उनके लिएं अत्यन्त 
सकठावह होगा। 
मेरे सधको पत्ता है कि परिषदके कुछ माननीय सदस्य मानते है कि उपनिवेशमें लड़ाईसे 
- पहले जितनी भारतीय आबादी थी उसकी अपेक्षा अब बहुत अधिक है और उपनिवेशमें ऐसे 
बहुत-से भारतीय घुस आये है जो पहले यहाँ नहीं रहे है। मै आपको निदचय दिलाना चाहता 
हैँ कि वास्तवमे बात ऐसी नहीं है। कुछ नये छोग देशमें जरूर आ गये है; परन्तु परवानोके 
सिलसिलेमे पिछले दिनो जो मुकदमे चलाये गये थे उनके फलस्वरूप बहुत-से छोगोको देशकी सीमासे 
बाहर कर दिया गया है और उन नये लोगोमें से तो शायद ही किसीके पास परवाना हो। 
इसलिए मेरे संघकी यह विनती नये छोगोकी तरफसे नही, परन्तु सच्चे शरणाथियोकी 
तरफसे है। उन्हे षाजारोंगें- भेजनेके इस प्रयासका एकमात्र कारण यह है कि लडाईसे पहले वे 
द्वान्सवालमे व्यापार नहीं करते थे या विशेषत जिन स्थानोमे व्यापार करनेके परवाने अब 
उनके पास है उनमें वे छड़ाईके पहले व्यापार नहीं करते थे। यह एक ऐसा भेद है कि उसका 
औचित्य समझमें आना कठिन है। असलमें छोटे-छोटे शहरोमे भारतीय व्यापारियोकी तथा- 
कथित होडका भय इस कदमकी जडमे है। परल्तु मेरे सघका नम्नर निवेदन तो यह है कि 
ऐसे छोटे शहरोमे बहुत कम भारतीय व्यापारी है। इनमे से अधिकांश तो मुख्यत. जोहानिसबयेमे 


२. यह ब्रिटिश भारतीयोंने दान्सवाल विधान-परिषदके उदस्योको छिखा था । 
२, देखिए “ प्रायेनापत्र; टान्सवाल-परिषदको, ” दिउम्बर ८, १९०३ । 


८८ पयूर्ण गांधी वाब्मय 


है, जहाँ कि यह दुर्भाव इतना तीज नहीं है और न वहाँ ऐसी भारी होड़ ही अनुभव की जा 
रही है, क्योकि वहाँ यूरोपीय व्यापारियोकी सख्या बहुत अधिक है। तब क्या इन थोड़े-से 
गरीब भारतीय व्यापारियोकी रोटी छीनना ठीक है, क्योकि जितनी भी बार यह कहा जाये, 
थोड़ा ही होगा कि भारतीयोका बाजारोंके बाहर जो व्यापार है उसे सफलताकी सम्भाववाके साथ 
बस्तियोमे ले जाना असम्भव है? मेरा सघ इस सम्बन्धमें कुछ उदाहरण पेश करना चाहता है: 
उदाहरणके लिए, रस्टेनवर्गमें केवल एक भारतीय व्यापारी व्यापार कर रहा है, यद्यपि 
वह छडाईसे पहले वहाँ व्यापार नही करता था। यहाँ क्षेपक रूपमें कहा जा सकता है कि वह 
जोहानिसवर्गमें जरूर वर्षोतक व्यापार करता रहा है। क्या यह अकेला भारतीय बाजारमें 
चला जाये जो कि लगभग वियावान्‌ जगल-सा है, जहाँ कोई आवागमन नहीं और जहाँ अकेले एक 
आदमीका रहना भी खतरनाक है? और क्या केवक इस आदमीको हठा देनेसे आज शहरमे 
जो दूसरे व्यापारियोंका व्यापार चल रहा है उसमें कोई कहने छायक अन्तर पड जायेगा? 
इवीजर रेनेककी बात तो इससे भी गम्भीर है। वहाँ दो व्यापारी है, जो लड़ाईसे पहले वहाँ 
व्यापार नहीं करते थे , यद्यपि उनमें से कमसे-कम एक लडाईसे पहले ट्रान्सवालमे व्यापार करता 
था। इस जगह बहुत कम मकानात है और आवादी भी बहुत विरल है। क्या ये दो आदमी 
उस वस्तीमे जाकर कुछ भी व्यापार कर सकेंगे, जो बहुत दूर है और जहाँ आज एक भी 
आदमी नही रहता ? 
इस तरहके बहुत-से उदाहरण दिये जा सकते हैं। उनसे प्रकट है कि प्रयोगमें लाये 
जानेवाले साधन और प्राप्त किये जानेवाले परिणामके बीच हद दर्जेका अनमेरूपन है। संघका 
मत है कि इस देशभरमें बिखरे व्यापारियोको षाजारोंगें भेजवा बीमारीकों भगानेका अत्यन्त 
उम्र उपाय है और इससे वह बीमारी अच्छी नहीं होगी, जो मौजूद बताई जाती है। हाँ, 
अगर नये आतनेवाले भारतीयोको षाजारोंके बाहर व्यापार करनेके परवाने देनेकी इच्छा हो 
तो इसको मेरा सघ पूरी तरह समझ सकता है। फिर भी जिनका व्यापार-व्यवसाय नि सन्देह 
जम गया है उनके प्रति उपेक्षापूर्ण रखकों सहन करना बहुत कठिन है, क्योकि पिछले वर्ष जो 
परवाने दिये गये थे वे भारतीयोने खुले तौरपर जायज तरीकेसे प्राप्त किये थे। ब्रिटिश 
अधिकारियोने भी उनको ये परवाने यह जानते हुए कि वे भारतीय है और लडाईसे पहले 
अपने क्षेत्रोमे व्यापार नही करते थे, इस आधारपर दिये थे कि वे दरणार्थी है। इन 
परवानोको जारी करते समय कोई छर्तें भी नहीं लगाई गई थी। 
इसलिए मेरा संध आदरपूर्वक पूछता है कि क्या इन मुट्ठीभर भारतीयोको इस तरह 
परेशान करना वाजिब है, जिन्होंने अपना व्यापार अच्छी तरह जमा लिया है, जिनके भण्डारो- 
में बहुत-सा माछ पडा है और जिनमें से कुछने अपने कब्जेकी जगहोके छम्वे पट्टे लिखा रखे है? 
मेरा संघ मानता है कि आप केवल यूरोपीयोके हितोका ही नहीं, बल्कि उन सबके हितोका प्रति- 
निधित्व करते है, जो इस उपनिवेशमें बस गये है, और विश्ञेष रूपसे उनका, जो ब्रिटिश प्रजा- 
जन है। इसलिए मेरा संध आशा करता है कि उसने आपके सामने जो प्रश्न रखा है उसका 
अध्ययन करनेके लिए आप जरूर समय निकाछेगे और न्यायोचित निर्णयपर पहुंचेंगे। 
आशा है आप कष्टके लिए क्षमा करेगे। 
आपका भाज्ञाकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 
[अंग्रेजीसे ] भ्ध्यक्ष, मिटिश भारतीय सब 


इंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०३ 


६७. द्रान्सवालके ब्रिटिवा भारतीय 


जोहानिसबगंके अखबारोमे हमने पढा कि द्वान्सवालकी विधान-परिषदकी कार्रवाई प्रार्थना- 
पूवेंक शुरू हुईं। अपने भाषणके अन्तमे परमश्रेष्ठ परिषद-अध्यक्षने सदस्योको “ सर्वशक्तिमान 
परमेश्वरके मार्गदर्शंतमे ” सोपा और उससे “अत्यन्त भावभरी प्रार्थना की कि उनकी सारी 
मन्त्रणाएं उसकी महिमाकों बढ़ायें और राज्यको समृद्ध वनाये।” और, उन्होने विश्वास प्रकट 
किया कि “ उन्हे अपने कार्यमे परमात्माका अनुम्नह प्राप्त होगा ।” यह सब बहुत धर्ममय है और 
यहाँतक तो बहुत सतोषजनक भी है। जो ईइ्वरका भय मनमे रखकर प्रत्येक कार्य करते 
है और अपने प्रत्येक कार्यमें उसका मार्गेदशन चाहते है, उनसे भय करनेकी कोई बात नहीं 
है। परन्तु दुर्भाग्यसे इस तरहकी बाते बहुत-कुछ रूढ बन गई है। हम प्रार्थना इसलिए करते 
है कि वह रिवाजमे आ गई है, हम ईए्वरकी मदद भी इसीलिए माँगते हैं कि वह भी एक 
रिवाज हो गया है, इसलिए नहीं कि हम उसे कोई विशेष महत्त्व प्रदान करते है या उसके 
पीछे सचमुच ऐसी कोई भावना होती है, जो उसकी मदद प्राप्त करनेंके लिए जरूरी है। हमे बहुत 
भय है कि, जब परमश्रेष्ठने प्राथंना पढी या अपने भाषणको समाप्त किया तब शायद उन्होने 
अपने-आपसे यह प्रश्न भी नहीं पूछा कि परिषदके विचारणीय विषयोमे कोई ऐसी बात तो 
नही है, जो सम्मवत. प्रभु-महिमाकों बढ़ानेवाली न हो। खैर, हम तो वस्तुस्थितिको ही जाँचे। 
उपनिवेश-सचिव श्री पी० डकनने नीचे लिखे प्रस्तावकी सूचना दी: 


एशियाइयोंके व्यापारके लिए बराजारोंकी तजवीज करनेके सम्बन्ध्में ८ अप्रैल 
“१९०३ की झासकीय सुचना ३५६की उपधारा ३ में “लड़ाई” शब्दके बाद नीचे लिखे 
शब्द जोड़ दिये जायें -- इसी प्रकारकी परिस्थितियोंमें उन एक्षियाइयोंको परवाने दिये 
जायें, जो लड़ाई शुरू होते समय अथवा उसके तुरन्त पहले ऐसी जगहोंमें व्यापार करते थे, 
जिनको सरकारने विशेष रूपसे निश्चित नहीं किया था-- भले ही उनके पास उस समय 
ऐसे व्यापारके लिए कानूनके अनुसार आवश्यक परवाने न भी रहे हों। वे तमाम व्यापारी, 
जो इस उपघाराके मातहत परवाने पानेकी सॉँग करें, इस सस्बन्ध्में अपना सबूत राजस्व- 
अधिकारीके सामने पेश करें और उसको सन्‍्तोष करा दें कि उनके सम्बन्धमें उपर्युक्त शर्तें 
पूरी हो जाती हे। हे 
इस भ्रस्तावकें बारेमे ब्रिटिश भारतीय क्या सोचते है, यह बतानेके लिए इंडियन ओपिनियनके 
इस अकमे पाठकोको काफी सामग्री मिलेगी। इन स्तम्भोमे हम अनेक बार बतां चुके है 
कि बाजार-सम्बन्धी सूचना अनावश्यक है और वह स्वर्गीया महारानीके मन्त्रियों तथा 
श्री चेम्बरलेन द्वारा समय-समयपर दिये गये वचनोके विपरीत है, परन्तु इस समय हम वह 
प्रश्न नही उठाना चाहते। हम तो ब्रिटिश भारतीय अज॑ंदारोने अपनी दंरखास्तमे जो स्थिति 
अपनाई है, केवल उसीकी जाँच करेगे। 
परन्तु ऐसा करनेसे पहले हम इस अवसरपर अपने ट्रान्सवालवासी देशभाइयोको बधाई 
देते है कि, उन्होने ऐसी सराहनीय क्रियाशीकता दिखाई है और इतने व्यवस्थित ढगसे अपने 
प्रार्थनापत्र॒ अधिकारियोके सामने पेश किये है। उसी हफ्तेके मगलवार और शुक्रवारके बीच 
विधानसभाको प्रार्थनापत्र देना, सदस्योको एक छूम्बा गश्तीपत्र भेजना और सफल सार्वजनिक 
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सभा करना, जिसमें लगभग पाँचसौ छोग उपस्थित हों, बहुत ही प्रशसाके छायक काम है, और 
हम नेटाल-वासी भारतीयोके लिए अनुकरणीय है। 

अब हम प्रस्तुत विषयपर आते है। सक्षेपमें स्थिति यह है' 

वाजार-सूचना उन ब्रिटिश भारतीयोके परवानोमे हस्तक्षेप नहीं करती, जो यह दिखा 
सकते हैं कि लड़ाई छिड़ते समय उनके पास बाजारोंसे बाहर व्यापार करनेके परवाने थे। अब 
सरकार यह सरक्षण उन लोगोको भी देता चाहती है जो लडाई छिडते समय बिना परवानोके 
व्यापार करते थे। फिर तो केवक वे भारतीय शेष रह जाते है जो यत्ञपि लडाईसे पहले 
व्यापार तो नहीं करते थे, परन्तु शरणार्थी होनेंके कारण ब्रिटिश अधिकारियोसे परवाने प्राप्त 
कर सके थे। इसलिए ब्रिटिश भारतीयोने विधान-परिषदको प्रार्थनापत्र दिया है और विनती 
की है कि इस अन्तिम वर्गके व्यापारियोकों भी सरक्षण दिया जाये । उनका तर्क कुछ इस प्रकार है: 

जिन लछोगोको आप सरक्षण सही देना चाहते उनकी संख्या बहुत छोटी है और जहाँ 
तक यूरोपीपोकी भावनाका प्रइन है, वह विचार करने योग्य भी नहीं है। करीब छ सौ 
परवाने है। इनमें से उक्त अथेमें नये प्रकारके व्यापारियोकों अछंग करके आप करीब सौ 
आदमियोको बस्तियोमें खदेड सकेगे। इससे होडमे मुश्किलसे कोई अन्तर पड़ेगा। आपने 
इन परवानेदारोंकी रक्षा करनेका बार-बार वचन दिया है। श्री चेम्बरलेनने यह वचन दिया 
है, और लॉड मिलतरने भी दिया है। लडाईसे पहले ब्रिटिश एजेटोने गणराज्यकी हुकूमतसे 
कारगर अर्जी-पुर्जा करके ब्निटिश भारतीयोकों व्यापार दिलाया था। इसलिए यद्यपि आपने 
सिंहके समान शक्ति पा लछी है, फिर भी आपको अपनी इस शक्तिका उपयोग इन थोडेसे 
आदमियोको कुचछ कर उनका अस्तित्व मिटा देनेमें नहीं करना चाहिए। हमने कोई 
अपराध नहीं किया है। आप हम पर ऐसे दोषोका आरोप कर रहे है, जिनकी अगर उचित 
जाँच की जाये तो आप देखेंगे कि वे कोई दोष ही नहीं है, और व्यापारिक ईर्ष्याको भी 
इतना बढावा नही देना चाहिए कि उससे निहित अधिकार खतरेमे पड जायें। 


हमें ऐसा मालूम होता है कि ऐसी दछीलका, जैसी यह है, कोई जवाब नहीं है और 
जोहानिसबयमें वेस्ट ऐड हॉलकी बड़ी सभामें वकक्‍ताओने जो तथ्य बताये, वे सही है। तो क्या 
सरकारने जो रुख धारण किया है वह परमश्रेष्ठी विधान-परिषदके सदस्योको ईर्वरके मार्गे- 
दर्शनमें सौपनेकी बातसे मेल खाता है? और क्या उसकी “ परिषदके सदस्योकी मन्त्रणाएँ ईदवरकी 
महिमाको बढायें,” इस भावभरी प्रार्थनासे कोई सगति है? हम स्पष्ट रूपसे कहते हैं कि इसमें 
हमें ईब्वरका हाथ दिखाई नही देता । हम यह भी नही मानते कि सैकडो निर्दोष व्यापारियोको 
बरबाद कर देनेसे किसी प्रकार भी ईश्वरकी महिमा वढ सकती है, या राज्य समृद्ध बव सकता है। 

उधर हम देखते है कि पूर्वी द्रान्‍्सवाल पहरेदार-संघ (ईस्ट'रैड विजिलट्स) उपर्युक्त सशोधन 
करनेकी हिम्मत करनेपर सरकारके खिलाफ डडा लेकर खडा हो गया है। वह इस बातपर 
आगबबूछा हो रहा है कि जिस सरकारने लडाईसे पहले ब्रिटिश भारतीयोको पिछली प्रजातन्त्री 
सरकारके कानूनोका भंग करके भी बगैर परवानोके व्यापार करनेमें मदद दी, वही अब 
उन परवानोकों कानूनी मानकर उन्हें वही संरक्षण दे रही है और विलम्बसे ही सही, उनके 
साथ न्याय कर रही है। इसलिए उन्होने विधान-परिषदको एक अर्जी भी भिजवाई है। इस तरह - 
सरकारके सामने एक तरफ ब्रिटिश भारतीयोकी अत्यन्त युवितिसगत्‌ विनती है, जिसमें सरकारसे 
एक बहुत छोटा न्याय माँगा गया है, और दूसरी तरफ पूर्वी ट्रान्सवालके पहरेदार-संघके सदस्य 
विरोधी है, जिनकी माँग है कि भारतीयोंके साथ किसी प्रकार भी न्याय न किया जाये। वॉक्स- 
वर्गके इन भले आदमियोकी दकीलपर दुख होनेके साथ-साथ हँसी भी आती है। उनका खबाल 
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है कि अगर सरकारने बाजार-सूचनामे किसी प्रकारका भी संशोधन किया तो यह ट्रान्सवालके 
गोरे निवासियोके साथ विश्वासधात होगा। क्‍या ये भले आदमी क्षणभर यह विचार भी 
करनेका कष्ट करेंगे कि इस तरहकी दलील देकर वे अपने आपको कितनी हास्यास्पद स्थितिमे 
रख रहे है, क्योकि सरकारके लिए भारतीयोके प्रति पहले घोर विद्वासधात किये बगैर 
गोरे निवासियोको किसी प्रकार भी वचन देना असम्भव है? हमारे ये मित्र यह उम्मीद कैसे 
कर रहे है कि सरकार भारतीयोको निश्चित रूपसे बस्तियोमे भेजनेका निश्चित वचन दे, जब 
कि साम्ाज्य-सरकारने इसी प्रइनको लेकर युद्धकी घोषणातक कर दी थी? बाजार-सूचना 
निकल चुकी है, यह सही है। परन्तु हमने जो-जो बाते कही है उनको ध्यानमें रखते हुए 
इसका अर्थ यह तो नहीं लगाया जा सकता कि वह गोरे निवासियोको किसी प्रकारका वचन 
है, यद्यपि हम यह स्वीकार करते है कि इस सूचनाको जारी करना सरकारकी कमजोरीका 
चिह्न है। परल्तु सूचना निकलनेपर यह तक असगत है कि अब सरकारकों उसमे अपनी 
पसन्दके मृताबिक किसी प्रकार भी सशोधन करनेका अधिकार नहीं है। हमारी तो विनीत 
राय है कि ट्रान्सवालकी शक्तिशाली सरकारके सामने सीधा रास्ता यह है कि उसने ब्रिटिश 
भारतीयोको जो वचन दिये है उनका वह पालन करे; और केवल यही नहीं, इन वचनोके 
अछावा भी उसका यह कतेंव्य है कि वह बलवान पक्ष अर्थात्‌ यूरोपीयोके विरोध और दुर्भावोसे 
कमजोरो अर्थात्‌ भारतीयोकी रक्षा करे, क्योकि स्वार्थ बलवानोकी न्याय-भावनाको अन्धा कर 
सकता है। इसलिए सरकारकों उनके विरोधसे विचलित नहीं होना चाहिए -- भले ही वह 
जोरदार भी क्यों न हो--बल्कि परस्पर-विरोधी स्वार्थेके बीच न्यायकी तराजूके पलड़े 
बराबर रख कर विशुद्ध न्याय ही करना चाहिए। 

[ भंग्रेजीसे 

हंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०३ 


६८- जोहानिसबरगेंरमें भारतीयोंकी आम सभा 


पिछले शुक्रवारकी सुबह जोहानिसबर्गमे हमारे भाइयोकी एक बड़ी सभा हुईं थी। उससमें 
२४ घटेकी सूचनापर गाँव-गाँवसे प्रतिनिधि शामिर्त हुए, जिसके लिए उन्हे शाबाशी दी जानी 
चाहिए। विल्यात पेढी मुहम्मद कासिम कमरुद्दीकके सचालक सेठ अब्दुल गनी सभाके अध्यक्ष - 
थे। उन्होने प्रभावशाली भाषण दिया और साबित किया कि सरकार कानूनमे जो फेरफार 
करनेवाली है वे काफी नहीं हैं। इस समय ट्रान्सवालमे भारतीय व्यापारी तीन तरहके है: 
(१) जो लडाईसे पहले परवाने लेकर व्यापार कर रहे थे, (२) जो बगैर परवाना लिए व्या- 
पार करते थे, और (३) ब्रिटिश शासन आनेके बाद जिन्हे परवाने दिये गये। लड़ाईसे पहले जो 
परवाने लेकर व्यापार करते थे उन्हे नयें परवाने दिये जा रहे हैं। अब सरकार यह सुधार 
करना चाहती है कि दूसरे वर्गेके लोगोंको, अर्थात्‌ लड़ाईसे पहले जो व्यापार करते थे, परल्तु 
जिनके पास तब परवाने नहीं थे, उन्हे भी परवाने दे दिये जाये। इस सभाका उद्देश्य यह था 
कि तीसरे वर्गेके व्यापारियोके साथ भी न्याय हो, जर्थात्‌ जो छोग पहले व्यापार नही करते थे 
परन्तु जिन्हे ब्रिटिश अधिकारियोने परवाने दे दिये थे उन्हें भी परवाने दिये जाये। स्वय 
चेम्बरलेलने भी कहा था कि परवाने उन्हें भी जरूर दिये जाने चाहिए। 


[ जुबरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०३ 


७० ट्रान्सवालके व्यापार-संघ और ब्रिटिश भारतोय 


अन्यत्र हम ब्रिटिश भारतीय संघ द्वारा द्रान्सवालके व्यापार-सघोंके सदस्योके नाम भेजे गये 
गर्तीपचरको* ज्योका-त्यो प्रकाशित कर रहे है। उनका सम्मेलन गत १८ तारीखको प्रिटोरियामें 
हुआ था और रेंढर ढेली ग्रेलने उसकी कारेवाईका विवरण प्रकाक्षित किया है। इसे पढ़नेपर 
ज्ञात होगा कि सम्मेलनमे उपस्थित प्रतिनिधियोपर उस गह्तीपत्रका कोई असर नहीं हुआ। 
इसका एक कारण यह भी हो सकता है कि उपनिवेश-सचिवने प्रस्तावित सशोधनपर विचार 
भुल्तवी करनेका निर्णय बहुत देरसे-- ऐन वक्‍तपर -- किया था, इसलिए गदतीपत्र भी बहुत 
देरसे भेजा गया। गरतीपत्रमे यह विश्लेष स्पष्ट रूपसे बताया गया है कि यदि लडाईसे पहले 
बगैर परवाने व्यापार करनेवाले भारतीयोके निहित स्वार्थोकी रक्षा करना उचित है, तो लड़ाईके 
बाद पैदा हुए ऐसे स्वार्थोकी रक्षा करना और भी अधिक उचित है। पत्रमें युद्ध-मूव॑की 
डचेतर गोरा समितिकों भारतीय समाजने जो सहयोग दिया था, उसका भी उल्लेख था। उसका 
असर भी सदस्योपर होना चाहिए था। अपनी निजी जानकारीके आधारपर हम कह सकते 
हैं कि समितिके नेता बहुत चाहते थे कि इग्लेडकी सरकारकों आवेदनपत्र भेजनेमें भारतीय उनका 
साथ दे। उस समय भारतीयोपर छगाई गई निर्योग्यताओपर विशेष रूपसे चर्चा हुई थी और 
सब इस बातको मानते थे कि अगर लड़ाई हुईं तो ये निर्योग्यताएँ खत्म हो जायेंगी। इसलिए 
सम्मेलनके सदस्योको यह शोभा नहीं देता कि अब वे उलट पड़े और भारतीयोके विरुद्ध ऐसी 
कड़ी कार्रवाईका सुझाव दें जिसका लड़ाईसे पहले बुरेसे-बुरे दिनोमें सपनेमे भी खयाल नहीं 
था। इस प्रकारके सुझावोके पक्षमे सदस्योंने जो दलछीले पेश की वे अत्यन्त छूचर थी, और 
कुछ तो विकृत तथ्योपर आधारित थी। हम यह खयाछू पैदा करना नही चाहते कि तथ्योकी 
यह तोड-मरोड़ जान-बूझकर की गई थी॥ उसका कारण द्ञायद यह भी हो कि वक्ता किसी 
चीजको निष्पक्ष दृष्टिसे देखनेमें असमर्थ ही थे, परन्तु हम तो कहते है कि वक्‍ताओं द्वारा कही 
गई कुछ बातें बिलकुल तिराधार थी। जिम्मेवार पदोपर काम करनेवाले आदमी अपनी 
सार्वजनिक हैसियतमें ऐसी-ऐसी बाते गढ कें, जिन्हे खातगी रूपमे बिना जाँच-पड़ताल किये 
कहनेमें उन्हे खुद बड़ी छज्जा अनुभव हो, यह समयका ही प्रतीक है। खबर है कि, सम्मेलनके 
अध्यक्षने कहा . व 
बारबर्टनके घनी भारतीय शाहरके प्रमुख व्यापारियोंके पास गये थे। इन भार- 
तोयोंने उनसे बिनती की थी कि वे सकानात और परवाने प्राप्त करनेके उद्देश्यते उन्हें 
अपने नामोंका उपयोग करने दें। एक भारतीयने यहाँतक डॉंग हाँकी कि अगर उसे 
परवाना मिल जाये तो वह एक वर्ष भरके अन्दर-अन्दर काफिरोंके बीच व्यापार करने- 
वाले हर गोरेका बोरिया-बिस्तर बँधवा देगा। 
अब हम बगैर किसी झिश्कके कह सकते है कि इस कथनमे रत्ती भर भी सत्य नही है 
बाखर्टनमें घनिक भारतीय है ही नहीं। वहाँ भारतीय व्यापारी बहुत थोड़े है। और जो है, 
वे केवल बस्तीमें ही रहते है। शहरके अन्दर कोई भी भारतीय व्यापारी नही वसा है जी जो 
गिनतीके भारतीय व्यापारी बस्तीमे कुछ व्यापार कर रहे है, वे इतने गरीब हैं कि व्यापार 


१, देखिए पिछछा शीषेक । 


शुन्सवाल्के व्यापार-सघ और ब्रिटिश भारतीय रण 


अध्यक्षेने उत्पर जिस महत्त्वाकाक्षाका आरोप लगाया है, वे उसका सपना भी नही देख 
सकते । बस्तीके अधिकाश निवासी फेरीवाले है; इसलिए व्यापार-सघके अध्यक्षको हमारी चुनौती 
है कि वे उस भारतीयका नाम बताये जिसने, कहा जाता है, बारह महीनेके अन्दर-अन्दर 
काफिरोके बीच व्यापार करनेवाले हर गोरे दूकानदारकों निकाकू बाहर करनेंकी डीग 
हॉकी है। अध्यक्षने यह पँवाड़ा भी गाया: 


उनका इरादा यह नहीं है कि वे किसी दुश्सनीके भावसे . « « सरकारसे इसको 
शिकायत करे। परन्तु उनका रुख पुरी तरहसे देशप्रेमी और मिन्रका-सा होना चाहिए। 
दूसरे छाब्दोमें मानो वे कहना चाहते हे-- सज्जनो! आप क्‍या करनेवाले हे, इसका 
जरा ध्यान रखिए। अच्छा हो, आप सावधान रहें, क्योंकि यह बड़ी गम्भीर बात है। 
इस विषयमें इस देदाकी जनताकी भावनाएँ कितनी तीन्र और गहरी हे। उसका आपको 
_ गुमान नहीं है। यह ऐसा प्रदन है, जिसपर सारे देशकौ जनता सरकारके खिलाफ 
एक हो सकती है। अगर सरकार गोरोंके विरोधमें रंगदार जातियोंका पक्ष ग्रहण करती 
है तो यह अत्यन्त गम्भीर मामरा हो जाता है।' 
ये भले आदमी व्यापारी है और इस मामलछेमे इनका अपना स्वार्थ भरा पड़ा है। ये अगर 
बना सकते तो तमाम प्रतिस्पर्धियोका बहिष्कार करनेके लछिए अपना एक गिरोह बना छेते। इनको 
ऐसी बाते कहते देखकर हमें हँसी आती है। ऐसी भाषामे सारे समाजकी तरफसे ये बोल रहे 
है मानो, खरीदारोके और इनके स्वार्थ एक ही हो। अध्यक्ष कहते है कि इस विषयमे 
जनताकी भावनाएँ कितनी तीव्र और गम्भीर है, उसका किसीको विश्वास भी नहीं हो सकता। 
परन्तु वे भूल जाते हैँ कि भारतीयोका व्यापार एक बहुत बड़ी हृदतक गोरे ग्राहकोपर 
ही निर्भर करता है। अगर उनकी भावनाएँ इतनी तीत्र है तो वे अभीतक इन भारतीय 
व्यापारियोको अपना सहारा कैसे देते है? अगर भारतीयोका बहिष्कार करंना इन व्यापारियोके 
हाथोंमे है, तो भारतीयोकों तग करके उपनिवेशसे भगा देनेके उद्देश्ग्से भला इस तरह कानूनोका 
सहारा लेनेकी क्या जरूरत है ? बहुत-से पाठकोके लिए यह एक नई खबर होगी कि सरकार रगदार 
जातियोका पक्ष करने लग गई है। अब छॉर्ड मिलूनर कह सकते है कि वे चक्‍्कीके दो पाटोके 
बीच पिस रहे है, क्योकि एक तरफ भारतीय कहते है कि लडाईसे पहले उनके साथ जैसा व्यवहार 
होता था अब सरकार उनके साथ उसकी अपेक्षा कही बुरा व्यवहार कर रही है और, उधर, 
इस सम्मेलनके सदस्य कहते है कि सरकारने भारतीयोको आश्रय दे रखा है। 
भारतीय व्यापारी तो मुट्ठी भर है, परन्तु उनकी उपस्थितिसे उत्पन्न परिस्थितिको तिलूका 
ताड़ बना दिया गया है। रगढार ग्रिरसिटिया मजदूरोके रूपमे उपनिवेशपर जिस गम्भीर बुराईके 
छा जानेका खतरा है उसकी हलकेपनसे उपेक्षा कर दी गई है। क्योकि, सर जॉर्ज फेरारने 
अध्यक्षकों वस्तुत* यह आश्वासन दे दिया है कि इन गिरमिटिया मजदूरोको स्थायी रूपसे यहाँ 
हरगिज नहीं बसने दिया जायेगा और इसके लिए हर सम्भव सावधानी बरती जायेगी। हम 
तो समझते है कि अगर इस देशकी जनताकों एक आवाजसे सरकारका किसी मामलेमे विरोध 
करना चाहिए तो वह निस्सन्देह यह गिरमिटिया मजदूरोका मामला है। 
सम्मेलनमे जो प्रार्थनापत्र भेजनेका निर्चय किया गया और जो प्रस्ताव स्वीकृत किये 
गये, उनके बारेमें हम कुछ भी नहीं कहेगे। वहाँ विभिन्न वक्‍्ताओने जो भाषण दिये, उनके ये 
दोनो बाते अनुरूप ही है। प्रार्थनापत्रमे “गोरी और रगदार जातियोके मिश्रण ” पर बहुत कुछ 
कहा गया है। क्या हम इस सम्मेलनके सदस्योको बता दे कि जहाँतक ब्रिटिश भारतीयोका 


पद समूर्ण गांधी वादमय 


सम्बन्ध है यह वात वस्तुत. कही नहीं पाई जाती ? अगर भारतीयोका किसी बातपर सबसे 
अधिक आग्रह है तो वह एक बात--जातिकी शुद्धता--ही है। परन्तु आप इस बातको 
विवादका विषय क्यो बनाते है? हम तो बहुत जानना चाहते है कि अवतकका पिछछा इतिहास 
क्या है और प्रार्थतापत्र भेजनेवालोका अनुभव क्‍या है? 

स्वीकृत प्रस्तावोमे से एक “ किसी विधानको, जो ऐसे सिद्धान्तको वृथा बना दे, अत्यन्त भय 
और घृणासे देखता है।” यह वस्तुत. बहुत ही हँसीके लायक वात है। सदस्य एक ऐसी बातसे 
अत्यन्त भयभीत है जिसका कही अस्तित्व ही नही है। लॉड एलेनबरोने कहा था कि अफगान 
युद्धेक दिनोमे कुछ छोग ऐसे थे जिनको गुवरीलेकी आवाज सुनकर खयाल होता था कि उन्होवे 
तोपोकी गड़गड़ाहट सुनी है। इस सम्मेलनके सदस्योकी हालत प्रत्यक्षत. कुछ ऐसी ही हो गई 
जान पड़ती है, क्योकि अभीतक तो ऐसा कोई कानून जनताको नहीं दिया गया है और 
जहाँतक हमें पता है जिस कानूनकी बड़ी आशाये दिलाई जा रही हैं वह अगर बन भी 
गया तो वह भारतीयोकी दृष्ठिसि वर्तमान कानृनकी अपेक्षा कही बुरा होगा। सदस्योने यह 
तो खयाल कर ही लिया होगा कि अभी उपनिवेश-सचिवने जो सशोधन रखा है, वह यह 
कानून नहीं है--मुख्यत. तब जब कि उपनिवेश-सचिवने बहुत स्पष्ठ रूपसे बता दिया था 
कि इस बाजार-सम्बन्धी सूचनाका व्यापक प्रइतपर सचमुच क्या असर पड़ेगा। 

ट्रान्सवालके विभिन्न व्यापार-सघोके सदस्योसे हमारा आग्रहपूंक अनुरोध है कि वे ब्रिटिश 
भारतीय-सघ द्वारा भेजे गये गहतीपत्रके प्रारम्भिक अनुच्छेदोपर निविकार चित्तसे विचार 
करे। उसमें जो दो बातें कही गईं है वे यूरोपीय दृष्टिकोणसे बिलकुल कारगर समझी जानी 
चाहिए। नगर-परिषदों अथवा नगर-निकायोमे अधिकतर व्यापारी ही है। भारतीय कहते है 
-- / परवानोके विषयमें हमारा पक्ष इतना त्यायोचित है कि हमें अपने मामछोका निर्णय आपके 
हाथोमें सौंपने और उसको माननेमें जरा भी संकोच या झिझक नही है, वशतें कि आप 
अपने निर्णयके खिलाफ सर्वोच्च न्यायारूयमें अपीक करनेंके हमारे अधिकारकों छीन न ढें। 
जहाँतक नये वसनेवालोका सवार है, हम विलकुछ सहमत हैं कि श्री चेम्बरेलेनने उपनिवेशोके 
प्रधान-मन्त्रियोके समक्ष भाषण देते हुए जो बाते कही थी उनकी दिशामें उनपर अवद्य 
उचित नियन्त्रण छगाये जा सकते हैं। अगर आप इस नीतिपर चलेगे तो न्यूनाधिक परिमाणमे 
आप ब्रिटिश परम्पराओकी रक्षा कर छेंगे।” 

हमारी विनीत सम्मतिमे, इस स्थितिपर किसीकों विरोध नहीं हो सकता। हम व्यापार- 
सघोसे विनती करेगे कि कुछ समय निकाल कर वे इस प्रइनपर विचार करे और उसके बाद 
अपने-आपसे खुद ही पूछे कि क्या यह समझौता उचित नहीं है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०३ 


७१. अपने संशोधनपर श्री डंकन 


ट्रान्‍्सवालके एशियाई विरोधी कानूनका जो योग्यतापूर्ण, सहानुभूति-भरा और ऐतिहासिक 
विवेचन उपनिवेश-सचिवने' किया, उसके लिए वे बधाईके पात्र है। अपने सशोघनके पक्षको जोरदार 
बनानेमे स्वभावतः उंन्‍्हे कोई कठिनाई नहीं हुईं। बडे विश्वासजनक ढंगसे उन्होने बताया कि 
ब्रिटिश भारतीय ट्रान्सवालमे कानूनके खिलाफ भी जो व्यापार कर सके, उसका एकमात्र कारण 
श्री कूगरके शासन-कालमे उन्हे ब्रिटिश सरकारकी तरफसे प्राप्त सरक्षण था। इसलिए अगर उन्हे 
बस्तियोमे ठेल देना उचित भी हो, तो भी अब सरकार अपने कदमोकों वापस छेकर ऐसा 
नही कर सकती। जैसा कि उन्होने बताया, यह प्रइन भावुकता या नीतिका नही, विशुद्ध न्‍्यायका 
है। इसलिए उन्होने सदस्योसे, और उनके द्वारा सामान्यत ट्रान्सवालके छोगोसे भी, अनुरोध 
किया कि वे इस प्रइनपर निविकार चित्तसे विचार करे और यह सोचे भी नही कि वर्तमान 
सरकार भारतीयोके साथ धोखा कर सकती है। दयनीय बात तो यह है कि, सरकारको यह 
सब पहले नहीं सूझा। यह बात भी आसानीसे समझमें नहीं आती कि वह एक शासन-सम्बन्धी 
मामलेमे इतनी दौड़धूप क्यों करती है और बाजार-सम्बन्धी सूचनामे सशोधन करनेके लिए 
परिषदमे क्यो जाती है। श्री डंकननें खुद स्वीकार किया है कि कानूनकी दृष्टिसे ब्राजार-सम्बन्धी 
सूचनाका कोई महत्त्व ही नहीं है, क्योकि उसे कानूनका अग नहीं समझा जा सकता। हम 
यहाँ उन्हीके शब्द देते है: 


सबसे पहले उनको यह याद रखना चाहिए कि यह कानून नहीं बल्कि एक 
सूचना-मात्र है। इसमें वह नोति बताई- गई है, जिसपर सरकार देशके कानूनकी 
व्याख्याके मामलेमें चलना चाहती है। 


इसलिए यह स्पष्ट है कि इस प्रदनको परिषदमोें ले जानेकी जरा भी जरूरत नहीं थी। 
साधारण भनुष्योके लिए विधान-परिषदके विभिन्न कार्योकें भेदोको समझना कठिन है। वे क्या 
जानें कि कानूनकी-सी सत्ता रखनेवाले परिषदके कार्य कौन-से है, और दूसरे कार्य कौन-से है, 
- जो ऐसी सत्ता नही रखते, बल्कि परिषदका केवछ मत प्रकट करते है। साधारण मनुष्यके विचारमे 
तो ऐसी सारी सूचनाएँ देशके कानून ही हँ। वे यह भी भूल जाते है कि पहले भारतीयोको वास्तवमे 
जो अधिकार प्राप्त थे, वे इस सूचना द्वारा छित गये है और नया सशोधन उनमे-से कुछ अधिकार 
वापस दिलानेके लिए पेश किया गया है। वे इसे एक रियायत मानते है और इसलिए इसका 
विरोध करते है। उनके साथ आप चाहे कितनी ही दलील कीजिए या उन्हे कितना ही समझाइए, 
उनके दिमागमे जो खयाल पैदा हो गया है वह नहीं हटठेगा। इसलिए हमारा खयाल तो 
यह है कि पहले तो सरकारने यही ग़लती की कि वह बाजार-सम्बन्धी सूचनाकों परिषदमे 
ले गई। उसने खुद अपनी मर्जीसे अपने हाथ-पैर बाँध लिये है और एक अनिष्ट आन्दोलनको 
पैदा होनेका मौका दिया है। हाँ, अगर सरकारका हेतु यही रहा हो कि ऐसा आन्दोलन 
सचमुच पैदा हो, ताकि एशियाई-विरोधी नीतिपर अमर करनेमे उसके हाथ मजबूत हो, तो बात 
दूसरी है। परन्तु उपनिवेश-सचिवका भाषण इस तरहकी राय बनानेसे हमे रोकता है। 

फिर, अपने प्रस्तावके पक्षमे इतना कायलछ कर देनेवाली दलील देनेके बाद समझमे नही 
आता कि उपनिवेश्-सचिवने अपवादोमे उन भारतीयोकों भी क्यो नहीं शुमार कर लिया, 


१, श्री पैट्रिक डंकन । 


न 


९८ समूर्ण गांधी वाबसव 


जिन्हें पिछले वर्ष बगैर किसी झर्तके परवाने दे दिये गये थे, यद्यपि वे लड़ाईसे पहले व्यापार नहीं 
करते थे। उन्होने अपने प्रभावशाली तकंका आधार ब्रिटिश सरकारके पिछले कार्योको बनाया। 
वही दलील अभी ऊपर बताये व्यापारियोके मामलेमें और भी अधिक अच्छी तरह छागू होती 
है, जिनके छिए जोहानिसवर्गका ब्रिटिश भारतीय संघ इतना प्रश्सनीय प्रयत्न कर रहा है। 
पिछले वर्ष जिन भारतीयोकों परवानें दिये गये थे, अगर उनको बस्तियोम भेजा गया तो वह 
भी ब्रिटिश सरकार द्वारा किसे गये एक कार्यकों पछटना ही कहा जायेगा। श्री चेम्बरलेनने हमें 
आश्वासन दिया है कि एक ब्नविठिश अधिकारीके ढेखका वही महत्त्व होता है, जो बैकके नोटका 
होता है। सो, इन व्यापारियोके परवाने नोट है, जितपर दस्तखत करनेवाले ब्नलिटिश अधिकारी 
ही थे। हमने इनमें से बहुत-से परवाने देखें है और एकपर भी हमने किसी प्रकारकी झर्ते नही 
पाई है। तब उनको दूसरे परवानोसे अकृूग क्यो मात्रा जाता है? ये बाते ऐसी है जिनपर 
सरकारको विचार करना उचित था। हम पहले कह चुके है कि सरकारको न्याय करनेमें . 
डर लगता है और चूँकि प्रस्तावित संशोधनपर बॉक्सबर्ग और बारबर्टनमे इतना शोर-गुरु 
हो रहा है, इसलिए बहुत सम्भव है, सरकार सोचती हो कि ब्रिटिश भारतीयोके साथ समानता 
और न्यायका व्यवहार करनेके झगड़ेमें पड़कर उसे अब छोगोका बुरा नहीं बनना चाहिए। परल्तु 
ब्रिटिश झंडेको अपना कहनेवाली सरकारोकी परम्परा तो ऐसी नहीं है, इसलिए हम अब भी 
आशा करते है कि जिन गरीब व्यापारियोकों बस्तियोमें चले जानेकी हिंदायते दी गईं है, उनके 
परवाने वस्तियोसे बाहर व्यापार करनेके लिए नये कर दिये जायेंगे। 


[भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०३ 


७२. द्वा्सवालके ब्रिटिश भारतीय 


ट्रान्सवालमें लगातार ऐसी उद्देगकारी घटनाएँ हो रही है कि अभी कुछ समय और हमको 
अपना ध्यान उतकी ओर देना पड़ेगा और दूसरी बहुत-सी बातोको छोड़ देना होगा, यद्यपि 
हम उन्हें कुछ स्थान देना चाहेगे। गत २२ तारीख़को विधान-परिषदमें जो बहस हुई वह अत्यन्त 
मनोरजक और दिक्षाप्रद थी। ट्रान्सवाल-सरकारके भारतीयोकी स्थितिसे सम्बन्धित रुखकी हमने 
अनेक बार शिकायत की है। इसलिए इस बार उपनिवेश-सचिवके अस्तावपर_ उसने जो मजबूत रुख 
इस्तियार किया है उसपर उसे हम तुरन्त धन्यवाद देते है। इसपर अगर वह कोई दूसरी 
तरहका रुख लेती तो सचमुच आश्चयेकी ही बात होती। फिर भी, अभी हालमे ब्रिटिश भारतीयोकी 
स्थिति इतनी अधिक डावाडोल हो गई थी कि हमें निश्चय नहीं हो रहा था कि सरकार 
लडखड़ा नहीं जायेगी और स्वार्थी व्यापारियोके दबावसे झुककर अपने प्रस्तावकों वापिस नहीं 
ले लेगी। अन्तमें उसने सर जॉर्ज फेरारके सशोधनको स्वीकार तो कर लिया, परन्तु हमारा खयाल 
है कि इससे उसने इस प्रदनपर जो रुख ग्रहण किया है, उसमे कोई अन्तर नहीं पड़ता। उप- 
निवेश-सचिव और महान्यायवादी (अठर्नी-जनरकू) दोनोने यह पूर्णतया स्पष्ट कर दिया कि 
सर जॉज फेरारका सुझाव स्वीकार करनेंके मानी ये नहीं है कि जो भारतीय छडाईसे पहले 
परवाने लेकर, अथवा बगैर परवानोके भी, व्यापार करते थे उनके परवानोकों सरकार मानना 
नही चाहती। सर रिचर्ड सॉलोमनने बगैर किसी रू-रियायतके इस बातका बड़ी दृढ़ताके साथ 
समर्थन किया। विद्वान वक्‍ता महोदयने कहा: 


> टान्तवाल्के ब्रिटिश भारतीय कहे 


अगर माननीय सदस्य भ्रस्तावमें संशोधन नहीं करेंगे तो वे एक बहुत बड़े वर्गके 
साथ अन्याय करनेके दोषी होंगे। मालूम होता है कि साम्राज्य-सरकारने जो रुख 
घारण किया है उससे माननीय सदस्योंको आइचर्य हुआ है; परन्तु भारतीय साम्नाज्यके 
सम्बन्धर्मं सम्नादकी सरकारकी जिम्मेवारियोंका जब हम खयाल फरते है, और वहाँ बसे 
करोड़ों छोगोंका और सम्नादके प्रति उनकी वफादारीका जब हमें ध्यान आता है, तब 
हमारी समझसें फौरन यह बात आ जाती है कि मनुष्य-सनुष्यके बीच न्‍्यायकी तराजूके 
पलड़े बराबर रखना यहाँ कितना आवश्यक है। लोगोंको साम्नाज्यके न्यायपूर्ण शासनमें 
विश्वास है, तभी तो साज्राज्यमें बसनेवाले इस करोड़ों छोगोंकी वफादारीपर ब्रिठेन 
भरोसा करता है। 
गैर-सरकारी सदस्योमे से श्री हॉस्केननें बहुत ही सहानुभूतिपूर्ण रुख प्रकट किया और 
सदनको बताया कि भारतीय-विरोधी आन्दोलन केवछ व्यापारियोतक ही सीमित है और उसमें 
जोहानिसवर्गंका व्यापार-मण्डल शरीक नही है। उन्होने यह भी कहा कि भारतीय व्यापारियोसे 
उपनिवेशको किसी प्रकार भी हानि नहीं हो रही है। श्री हॉस्केनने बताया कि जोहानिसबर्गके 
व्यापार-संघका रुख तो यह है कि छोग भारतीयोके साथ व्यापार करते है, केवल इसीसे सिद्ध 
हो जाता है कि उनकी यहाँ माँग है। अगर यहाँके लोगोकों भारतीय व्यापारियोके विरुद्ध सचमुच 
कोई खास आपत्ति होती तो वे उनका बहिष्कार करते और उनके लिए यहाँ व्यापार करना 
असम्भव कर देते। 
विरोधी पक्षके नेता श्री लवडे और श्री बोर्क थे। श्री छवडेकी बात तो हम समझ सकते है। 
«पिछली हुकूमतके जमानेमें भारतीयोके पक्षमें उन्होंने कभी एक शब्द भी नहीं कहा था। उनकी 


, . दृष्टिसि तो भारतीय एक विशुद्ध अभिशाप है; परन्तु हम स्वीकार करते है कि श्री बोकंने 


जो-कुछ कहा, उसे पढ़ कर हमे बड़ी निराशा हुई। हम उन्हें सदासे ट्रान्सवाकका एक उदारमना 
नागरिक मानते आये है, और हमारा खयाल था कि जो भी कोई प्रइन उनके सामने निर्णयके 
लिए रखा जाये, उसपर वे निष्पक्षतापूवंक विचार कर सकते है। परन्तु हमारी नम्र राय 
है कि गोरे व्यापारियोके स्वार्थोकी रक्षाकी चिन्तामे वे उनके दुर्भावसे प्रभावित हो गये, अन्यथा 
उनकी कमजोर दलीलका इसके अतिरिक्त दूसरा कोई कारण दिखाई देना कठिन है। यह बात 
उनकी समझमे ही नही आ सकी कि लड़ाईसे पहले ब्रिटिश सरकारने जित भारतीय व्यापारियोको 
पूरा सरक्षण दिया था और जिनको उसके प्रेतिनिधियोने ट्रान्सवालके कानूनोकों तोड़ने और 
अपना व्यापार जारी रखनेके लिए प्रोत्साहित किया था, उनको अब भी उसी सरकारसे, यद्यपि 
वह सरक्षण देनेकी और भी अच्छी स्थितिमे है, सरक्षण मिलना जारी क्यों रहना चाहिए। 
उन्होने बड़ी स्पष्टताके साथ इस बातको स्वीकार किया कि भारतीयोके व्यापारका विरोध बोअरोकी 
तरफसे नहीं आया था, बल्कि ब्रिटिश व्यापारियोकी ओरसे आया था। इसलिए वे अब भारतीय 
स्पर्धाकारियोसे ब्रिटिश व्यापारियोके लिए संरक्षणकी माँग करते है, भले ही इसके लिए ब्रिटिश 
भारतीयोके निहित स्वार्थोकों छीन कर ब्रिटिश, सरकारको शुकनेकी जरूरत पड़े। श्री बोके 
बहुत पुराने अनुभवी व्यापारी है और व्यवसायीके रूपमे उनकी जानकारी ज्यादा होनी चाहिए। 
उनको तो ऐसी सामान्य दलीऊ नही दुहरानी थी कि अगर भारतीय व्यापारियोपर रोक नहीं 
लगाई गई तो वे यूरोपीय व्यापारियोको क्षेत्रसे भगा देगे। वे इस बातको भूल ही जाते है कि 
जब उनपर किसी प्रकारका प्रतिवन्‍्ध नहीं था, तब भी वे ऐसा करनेमे सफल नहीं हुए; और 
यह भी कि प्रिटोरियामे यूरोपीयोके व्यापारके मुकाबले भारतीयोका व्यापार बहुत ही कम है। 
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परन्तु हम एक वात और कह दें। अगर यह भय ठीक भी हो तो भी वर्तमान प्रइनसे 
उसका कोई सम्बन्ध नही है, क्योकि विधान-परिषद तो अभी केवल पुराने परवानोंके प्रइमपर 
ही विचार कर रही है। उपनिवेश-सचिवके और श्री बोक॑ंके सशोधनोके बीच सर जॉर्ज फेरारने 
एक मध्यम मार्ग सुझाया था। उसका नतीजा यह है कि “ लड़ाईसे पहले व्यापार करनेवाले तमाम 
एशियाइयोके मामछोकी जाँच करनेके लिए एक आयोगकी नियुक्ति होगी। इस वीच एशियाई 
दूकानदारोको अस्थायी परवाने दे दिये जायेंगे और सरकार एक नये कानूनका मसविदा पेश 
करेगी, जिसमें केप कालोनीके प्रवासी-अधिनियमके सिद्धान्तोका समावेश होगा। ” 

हम इस आयोगकी नियुक्तिका स्वागत करते है; क्योकि हमने सदा यह अनुभव किया है 
कि वतेमान परवानेदारोकी वास्तविक संख्याके बारेमे बडी गलतफहमी है और भारतीय 
व्यापारके परिणामोकों इवेत-संघ और अन्य संस्थाओने बहुत बढ़ा-चढ़ा कर बताया है। इसलिए 
आयोगकी मददसे इस गलतफहमीको दूर करनेका अवसर मिल जायेगा और हर आदमी जान 
लेगा कि उपनिवेशमें भारतीय व्यापारकी वास्तविक स्थिति क्या है। भारतीयोने तो हमेशा यह 
माँग की है कि उनके कार्योपर रोशनी डाली जाये। अत. हम आयोगके परिणामोंकी प्रतीक्षा 
बहुत विश्वासके साथ कर रहे है। अगर हमारी अपेक्षाएँ सही सावित हुईं तो| ट्रान्सवालके 
विचारशील उपनिवेशवासियोके छिए भारतीय-विरोधी आन्दोलन जारी रखनेका कोई कारण 
नही रह जायेगा, क्योंकि उससे किसी भी पक्षकों कोई लाभ नहीं है। उलटे, दोनो समाजोंके 
वीच, जिनको उचित था कि एक साथ शान्तिपूर्वक रहते, इस आन्दोलनके कारण वेकार 
भावनाओंकी कदुतामात्र बढ़ती है।; 


[अंग्रेजीसे ] 
शेव्यिन ओपिनियन, २१-१२-१९०३ 


७३. द्वान्सवालके रंगदार रेल-यात्री 


जिस दिन श्री डकनते विधान-परिषदर्मं ब्राजार-सम्बन्धी सूचनापर अपना संशोधन पेश 
किया, उसी दिन श्री एच० सॉलोमनने रेलोके रगदार मुसाफिरोंके सम्बन्धर्में अपना प्रस्ताव 
रखा। यद्यपि उन्होने जो-कुछ केहा वह प्रायः वतनी मुसाफिरोंके बारेमें ही था, फिर भी उससे 
बडी शिक्षा मिलती है, क्योकि उससे प्रकट होता है कि “ वतनी ” और “ रंग्दार आदमी ” जैसे 
शब्दोका पर्याय रुपमें प्रयोग करके उनके अन्तर्गत ब्नविटिश भारतीयोको भी घसीट लेता कितना 
आसान है। माननीय सदस्यको प्रस्ताव भी इतना गोल-मोरू और पृर्नापर-विरोधी था कि सर 
रिचर्डको उन्हे फटकार वतानेमें कोई कठिनाई नही हुई, जिसपर श्री सॉलोमनको अपने शब्द 
वापिस भी छेने पडे। सर रिचर्डकी आपत्ति यह थी कि अगर वे रंगदार जातियोके छोगोको 
पहले दर्जेमे नहीं बैठने देना चाहते तो दूसरे दर्जके मुसाफिरोंपर भी उन्हे न छादना चाहिए। 
इसपर श्री सॉलोमतको स्वीकार करना पड़ा कि वे इस तरहकी कोई बात कहना नहीं चाहते 
थे। उनका खयार था कि रगदार जातियोके लिए उसी दर्जेम्मं अलग प्रवन्ध रहे। 

हम सर रिचर्डसे इस वातमें सहमत हैँ कि यह प्रस्ताव असामयिक है और इससे अकारण 
ही कटुता और दुर्भावना फैडेगी। अगर गोरे मुसाफिर पसन्द नहीं करते कि रेलोमें वतनी आदमी 
अथवा एजियाई उनके डिब्वोमे सहयात्रीके तौरपर सफर करे, तो हमारी रायमे फूटसे बचने 
और रंगदार यात्रियोंक लिए अछय डिव्योकी व्यवस्था करनेमे ही समझदारी होगी, जिससे 


“क्षेवल्थ “पर टिप्पणी १०१ 


कि, यदि किसी गोरे यात्रीको अन्य डिब्बेमे स्थान न मिले और वह रंगदार यात्रियोके डिव्त्रेमें - 
यद्यपिं वह भलीभाति जानता है कि यह डिब्बा रगदार यात्रियोके लिए ही है--दी गई 
जगहका लाभ उठाये, तो किसी प्रकारकी शिकायतका मौका न रहे। 

स्पष्ठत यह मामला कानून बनानेके बजाय रेलवे व्यवस्थासे अधिक सम्बन्धित है। रेलवे 
खुद ही इतना प्रबन्ध कर सकती है।- श्री सॉलोमनके प्रति आदर रखते हुए भी, हमारा खयाल 
है, इस तरह॒का प्रस्ताव पेश करनेमें उन्होंने सदनकी प्रतिष्ठाका खयारू नहीं रखा। ऐसा प्रतीत 
होता है कि इस कार्यमे एक दोषकों दूर करने अयवा एक सार्वजनिक महत्त्वके प्रन्‍की ओर 
सरकारका ध्यान प्रमुख रूपसे खीचनेकी इच्छा उतनी नहीं थी, जितनी कि छोगोके दुर्भावको 
तुष्ट करनेकी अभिरुचि। इसीलिए अगर डॉ० टर्नेर जैसे लोगोको प्रस्तावकी सीमाके बाहर 
जाकर भी उनका विरोध करना पडा तो इसके लिए जिम्मेदार श्री सॉलोमन ही है। हाँ, अप्रत्यक्ष 
रूपमे इस विवादसे एक प्रकारका लाभ ही हुआ। इससे प्रकट हो गया कि सर रिचर्ड सॉलोमन 
रंगदार जातियोके एक मित्र और हितैषी है जो चाहते 'है कि आदमी-आदमीके बीच न्‍्यायका 
व्यवहांर होना चाहिए, और यह भी कि छोक-भावना चाहे कितनी ही प्रबल हो, अगर वह 
त्यायकी मूछ भावनाके विपरीत होगी तो भी वे पथसे विचलित नहीं होगे। ) 
[अंग्रेजीती]. | « 
हंवियिान ओपिनियन, ३१-१२-१९०३ 


७४. “ कंवल्य “पर टिप्प्रणी 

ह [१९०३ १ १९०४] 
ईसाई पादरियोने उतावलेपनमे “कैवल्य “में' हिन्दुओके महान विश्वासका अर्थ “ शून्य भ्मे 
विश्वास किया है। वे कहते है कि “ हिन्दुओके विश्वासके अनुसार शून्यमे विलीन हो जाना -- 
अस्तित्व खो देना -- सबसे बडी चीज है4” इस भाष्यने पक हिन्दू धर्मोके बीच एक 

गहरी खाईका निर्माण कर दिया है जिससे दोनोकी हानि हुई है। 
संस्कृतके जिस शब्दका अनुवाद “शून्य” किया गया है उसके अर्थके सम्बन्धमे मृतैक्य न 
होनेके कारण यह सारी आआन्ति उत्पन्न हुई है। साधारण तौरपर वह जिस अर्थकी व्यजना करता 
है सो इस मान्यताके कारण कि हम इस समय जो है वही सब-त्रुछ है, और तब हिन्दू दाहंनिक 
कहता है, “ शून्य मेरे छेखे सब-कुछ है; क्योकि तुम जिसे सब-कुछ कहते हो वह तो प्रत्यक्ष ही 
नहंवर है।” (क्या शरीर और इन्द्रियोका नाश नहीं होगा और इसी तरह दूसरी सब वस्तुओका 
भी जिन्हे हम देखते या अनुभव करते है ? ) शूल्यको इस तरह देखे तो उससे वही विचार व्यक्त होता 
है जो अन्तिम मोक्षसे होता है-- अर्थात्‌ ईश्वरसे एकरूप होना। यह ईद्वर. स्पेन्सरका महान 
४ अ्ञेय ” तत्व है, किन्तु वह सापेक्ष अज्ञेय है; अर्थात्‌ वह स्पेन्सर द्वारा वणित ज्ञानके साधारण 
साधनोसे ज्ञेय नही है। इतनेपर भी यदि आप निरी साधारण बुद्धिसे परे किसी उच्चतर साधन 


२. इस प्रकेखड्री ठीक तारीख नहीं मितती । मूल पत्र बवैनके आवाप्ती मजिस्टें औी जेम्स रुके 
सग्रहमें गांधीजीके /“ पत्र : जेम्स रटुभटेको”, जनवरी १९, १९०८ के साथ भ्राप्त हुआ है गौर भव कुमारी केली 
केम्नेलके पास है। इसपर भी सडुमटेकी छिखी यह सूचना है: “थह श्री मो० क० गांधीका छिखा हुआ है । 
मुझे १९०३-४ के छगमग डर्बनमें दिया गया था ।” इस कालमें गांधीजीने हिन्दू धर्मपर थियोसॉफ़िस्टेकि साथ 
बहुत चर्चाएँ की थीं। देखिए आत्मकथा, भाग ४, अध्याय ५ | 

२, अंग्रेजीका “ इटनेड-ब्छित ” लिखते हुए गांधीजीके सामने कोवल्य, नित्यानन्द, मोक्ष अथवा निर्वाण 
कौन-सा शब्द था. .यह निदचययूवंक नहीं कह्दा जा सफता । 
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की सत्ता स्वीकार करे, जिसे वास्तवमें हिन्दू और ईसाई दोनो ही स्वीकार करते है तो “ तत्‌ ” 
वह तत्व ” अज्ञेय नही हो सकता। 

हिन्दू कहते है वह जाना जा सकता है। ईसाई भी ऐसा ही कहते है --“ जिन्‍्होने 
मुझे जान लिया उन्होने परमपिताको जान लिया।” किन्तु फिर इस उद्धरणका अर्थ कया है * 
कदाचित्‌ शब्दोकों छोडकर दोनो वातोमें कोई अन्तर नहीं है। “जब कुहरा हट जायेगा तब 
हम एक दूसरेको" अधिक अच्छी तरह पहिचानेगे।” तबतक यदि हम मतभेदकी बातोकी अपेक्षा 
एकताकी बातोकों खोज निकालनेकी कोशिश करे तो क्या वह सम्भव नहीं हैं कि हमें कुछ 
पहले उस स्थितितक पहुँचनेमे सहायता मिले। 
[अंग्रेजीते ] 


कुमारी केली केम्बेल, डर्बन के सौजन्यसे प्राप्त हस्तलिखित मूल प्रतिसे। 


७५. पिछले सालका सिहावलोक़न 


दइान्तवाल 

गत वर्ष इन दिलों द्रान्‍्सवालके ब्रिटिश भारतीय आशासे परिपूर्ण थे, क्योंकि श्री चेम्बर- 
लेन उन्हे आशा दिलाते आ रहे थे कि जो छोग इस देशमें बस गये है और जिन्हें सामान्य 
प्रवासी अधिनियमके अनुसार उपनिवेशमे आ जानेकी अनुमति मिरू सकती है, वे तो, बहरहाल, 
/ ज्यायोचित और सम्मानास्पद व्यवहारके अधिकारी ”' होगे ही। उस वक्‍त स्थिति बहुत अनिश्चित 
थी। व्यापारियोके नाम सूचनाएँ जारी की गई थी कि उनके परवाने नये नहीं किये जायेगे। 
१८८५ का कानून ३ उपनिवेशकी कानूनकी किताबमें अब भी मौजूद था। द्रान्सवालके कुछ 
भागोमे पैदल-पटरीके नियमों तकको कार्यान्वित कराया जा रहा था। जोहानिसबर्गकी भारतीय 
वस्तीके निवासियोका भाग्य अधरमे झूछ रहा था। बस्तीकी सफाई सम्बन्धी हालतके बारेमे 
डॉ० पोटेरकी खयाली रिपोर्ट नगी तलूवारकी तरह उनकी गरदनपर छटक रही थी। उप- 
निवेश भरके दवेत-सघ सभाएँ करके सरकारसे माँग कर रहे थे कि जो ब्रिटिश भारतीय उप- 
निवेशमे पहले ही बस गये है उनपर और पावन्दियाँ लूगाई जाये। एशियाई दफ्तरोके तौर- 
तरीकोसे भारी शरारत हो रही थी। जोहानिसब्गेके दफ्तरमें भ्रष्टाचारका बोलबाला था और 
शरणार्थी तबतक उपनिवेशमें घुस नहीं सकते थे, जबतक कि परवाने लेनेके लिए दोनो हाथो 
धन न उलीचे। और, कई अवसरोपर ये परवाने निकम्मे कागज ही होते थे। श्री चेम्बरलेनसे 
प्रिटोरियामे जो शिष्टमण्डल मिला था उसके सामने उतका जोरदार बयान ही कठिताइयोके 
इस घने बादलोकों चीरकर दिखाई देनेवाली आशज्ञाकी एकमात्र किरण था, हालाँकि, दुर्भाग्यवश, 
वह बादलोको छिल्न-भिन्न करनेके लिए काफी सबरू सिद्ध नहीं हुलआं। आगे चलकर, अर्थात्‌ 
पिछले अप्रैलके महीनेमें, जब भारतीयोने स्रकारसे प्रार्थता की कि उनके दर्जकी साफ-साफ 
व्याख्या कर दी जाये और मौजूदा परवानोके बारेमे आश्वासन दिया जाये, तब सरकारते 
बाजार-सूचनाके नामसे मशहूर, सूचना ३५६ भारतीय समाजपर छाद दी और १८८५ के 
कानून ३ के अनुसार, जो पिछले कई वर्षोप्ते मिःसत्व पड़ा हुआ था, रे पॉंडका पंजीकरण 
(रजिस्ट्रेशन )-कर वसूल करनेके लिए कप्तान हैमिल्टन फाउलको एशियाइयोका रजिस्ट्रार भुकरंर 
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कर दिया। जोहानिसबग्गंके ब्रिटिश भारतीय सघने छॉरड मिलनरकी शरण हीं,' परन्तु उसे 
लॉर्ड महोदयसे जबानी सहानुभूतिके सिवा कुछ नहीं मिक्ला। उन्होने भारतीय समाजकों जोरदार 
सलाह दी कि वह ३ पौडी करकी अदायगीका विरोध न करे; और यह वचन भी दिया 
कि परवाने आदिके जो मामले उनकी निगाहमे लाये गये है, उनकी वे सावधानीसे जाँच करेगे। 
परमश्रेष्ठने यह महत्त्वपूर्ण बयाव दिया कि बाजार-सूचना सिर्फ एक अस्थायी उपाय है और 
निकट भविष्यमे, कदाचित्‌ विधान-परिषदके तत्कालीन अधिवेशनमे ही, १८८५ के कानून ३ के 
स्थानपर एक विधेयक पेश किया जायेगा। 

आज स्थिति पहलेसे बहुत अच्छी नही है, यद्यपि कुछ बातोमे, निश्चय ही, प्रगति बताई 
जा सकती है। षाजार-सूचना पर अब भी अमल हो रहा है और उसके द्वारा स्वेनाश होनेसे 
बचनेके लिए ब्रिटिश भारतीय सघको अपने सारे साधन काममे छाने पड़े है। व्यावहारिक 
रूपमे वह सूचना दुविधाजनक पाई गईं है। परवाना-अधिकारी उसके अर्थके बारेमे निश्चित निर्णय 
हमेशा नहीं दे सके है। नतीजा यह हुआ कि निहित स्वार्थोकी रक्षाके लिए समाजकों भगीरथ- 
प्रयत्त करने पडे। और तो भी आज कोई यह नहीं कह सकता कि तमाम मौजूदा परवानोको 
स्वीकार किया जायेगा या नही। ट्रान्सवालके उपनिवेश-सचिवने सूचनामे ऐसा सशोधन करनेका 
जयत्न किया, जिससे उन भारतीयोके हितोकी रक्षा हो सके जो लडाईके पहले ब्रिटिश हस्तक्षेपके 
कारण परवानोके बिना व्यापार करते थे। इस मामलेमे अन्तमें समझौता हो गया। सरकारने 
सर जॉर्ज फेरारका वह संशोधन स्वीकार कर लिया है जिसमें ऐसे ज्विटिश भारतीयोके दावोकी 
जाँच करनेके लिए आयोग (कमीशन) नियुक्त करनेकी बात कही गई है और केपके प्रवासी- 
अधिनियमके ढंगपर कानून पेश करनेकी सरकारसे प्रार्यगा की गई है। अभी यह कहना 
सम्भव नही कि इस सशोधनका असर क्या होगा । हमने उसे सद्भावनाओका प्रमाण समझकर मंजूर 
कर लिया है और, इसलिए, उसका एक ही अर्थ लगाया है, जो सम्भव है और जो वर्तमान 
सरकारकी घोषणाओके भी अनुकूल है। वह अर्थ यह है कि, जो छोग लड़ाईसे पहले व्यापार 
कर रहे थे उन सबको बाजारोंसे बाहर व्यापार करनेके परवाने विये जायेगे और केप जैसा 
कानून बननेका अर्थ यह होगा कि मौजूदा एशियाई-विरोधी कानून बिलकुल उठा दिये जायेगे 
और जिस भारके नीचे भारतीय पहलेसे ही दबे हुए है, उसमें कोई वृद्धि नही होगी। एक 
वात बिलकुल साफ हो जानी चाहिए कि ब्रिटिश सरकारके राज्यमे पुरानी हुकूमतकी अपेक्षा 
स्थिति अधिक असहा न बना दी जाये -- भले ही इसका हेतु इतना ही क्यों न हो कि, लडाई 
छेडनेके जो कारण जाहिरा तौरपर बताये गये थे उनमें से एक कारण ट्रान्सवालके ब्रिटिश 
भारतीयोपर मढी हुई निर्योग्यताएँ भी था। इस वर्षमे दो निर्णयात्मक सुधार हुए है। परवाना 
विभाग फिर परवानोके मुख्य सचिवकों सौप दिया गया है और हमें जो समाचार मिले 
है उनसे हम कृतज्ञतायूर्वक कहते हैँ कि भ्रष्टाचार बिलकुल मिट गया है और वास्तविक दरणा- 
- थियोको बेजा देरके बिना परवाने मिल जाते है। एशियाई दफ्तर अब भी है। हमें पता नही, 
क्यो है, परन्तु हमे मालूम हुआ है कि “एशियाइयोके सरक्षक” के रूपमें श्री चेमने भारतीय 
- समाजके हितैषी और हमददं है। 

जोहानिसबर्गंकी बस्ती भारतीयोके हाथसे निकल गईं है। यदि ऐसा न होता तो भी 
कोई भारी मुसीबत न होती, क्योकि अकेले जोहानिसबग्गेमे भारतीयोको ,उस छोटेसे क्षेत्रके 
भीतर ९९ वर्षके पट्टेका अधिकार दिया गया था और अब वहाँ निवासियोकों भरोसा नहीं 
है कि उन्हे वही सुविधाएँ दी जायेगी या नही; यह भी भरोसा उन्हे नही है कि नया स्थान 
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या स्का जायेगा। कुछ भी हो, वह स्थान मौजूदा जगहके बराबर छाभदायक हरग्रिज 
॥। 

सक्षेपमें, ट्रान्‍्सवालकी यह स्थिति है। एशियाई गिरमिटिया मजदूरोको छानेकी धमक्ीसे 
गड़बडी और वढ रही है, और इतने अधिक ग्रिरमिटिया छोगोका अस्तित्व भारतीयोंको बाँधनेवाले 
बन्धन और भी कड़े करनेका बहाना बनाया जायेगा। किन्तु दक्षिण आफिकामें छॉ्ड मिलनर 
एक मजबूत आदमी हैं। सही या गलत, जब उन्हे विश्वास हो ग़या कि युद्ध आवश्यक है 
तो सारे विरोधके बावजूद उन्होने उसे पार लगाया। इसलिए हम आशा रखते रहेगे कि परम- 
श्रेष्ठो जो वचन दिये हैं उन्हे वे पूरा कर सकेगे और ब्रिटिश भारतीयोके बारेमें सरकारी 
तीतिके सिद्धान्त साफ तौरपर तय कर सकेंगे। स्वार्थी व्यापारियोका भारतीयोके प्रति द्वेष 
नि सन्देह प्रवल है, मगर हमारी रायमे यह और भी बड़ा कारण है कि परमश्रेष्ठ दृढ़ रहें 
और सबलोके विरोधसे निर्वछोकी रक्षा करे। हि 
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इस उपनिवेशका विचार करते है तो निराशा ही हाथ छगती है। वर्तमान शासनने पुराने 
गणराज्यके भारतीय-विरोधी कानूनोकी सतर्कंताके साथ रक्षा की है और उन पर हर तरहकी 
दस्तन्दाजीकों रोका है। जैसा कि इत स्तम्भोमें बताया गया है, उसने आगे बढकर पेशगी 
विधान भी पास किया है; तमाम रगदार प्रजापर नियन्त्रणगी असाधारण शक्ति उसने नगर- 
पालिकाओको सौपी है। श्री चेम्बरढेनने मामलेपर बारीकीसे विचार करके जल्दी ही सुविधा 
कर देनेका वचन दिया था, किन्तु उसका कोई फल नही. निकल्‍ूा। ब्रिटिश शासनके छगभग 
दो वर्ष वाद भी ऑरेज रिवर उपनिवेशमें किसी भी स्तरके भारतीयका प्रवेश नही है। जो 
कुछ बरसों पहले उस उपनिवेशमे व्यापार करते थे उन्हे भी वापस आनेकी इजाजत नही है। 
हमने यहाँतक सुना है कि सारी प्रारम्भिक कारंवाइयोंमे से गुजर चुकनेके बाद जो थोडें-से 
भारतीय नौकरोकी हैसियतसे कालोनीमें रहते थे, अभी पिछले महीनेमे उन्हे इसलिए गिरफ्तार 
किया गया और उनपर जुर्माना भी किया गया कि, शायद वें पहलेसे भिन्न कोई नौकरी इस 
समय कर रहे थे। श्री लिटिलटनको' उदार साम्राज्यवादी भावनाएँ रखनेका श्रेय प्राप्त है। 
वे जिस पदपर है वहाँ अपने साज्राज्यवादको कसौटीपर परख सकते है। क्या वे अवसरके अनु- 
कूल प्रवृत्त होकर उपनिवेशका द्वार ब्रिटिश भारतीयोके लिए खोल देगे ? -- बेशक बिना प्रति- 
बन्धोके नही, क्योकि यह मुद्दा हमने मान लिया है कि दक्षिण आफ्रिकामे रग-देषके अस्तित्वको 
ध्यानमे रखकर प्रवास-नियमनके लिए सर्व-सामान्य कानून बनाया जा सकता है, किन्तु हमारा 
यह दृढ़ मत है कि किसी भी वर्ग, धर्म या रगके आवमीको प्रवासी कानून द्वारा लगाई हुई शर्तें : 
पूरी करनेके वाद किसी भी ब्रिटिश उपनिवेशमे और अपनी रुचिका उद्यम करनेका अधिकार 
होना चाहिए। 


-  नेद्यछ 
इधर ज्यादा नजदीककी बात लें तो बहुत-कुछ कहनेकों नहीं है। प्रिटोरियार्में ब्रिटिश 
भारतीय दविष्टमण्डलके मिलनेपर श्री चेम्बरलेनने जो उत्साहवर्धक शब्द कहे थे वे ही उन्होने डर्बन 
और पीटरमैरित्सबर्गके शिब्टमण्डलोसे भी कहे। प्रवासी-प्रतिबन्धक कानून अधिक कठोर हो गया 
है। शैक्षणक धारा इस तरह सशोधित कर दी गई है कि यदि प्रवासी-अधिकारी चाहे तो 
किसी भी व्यक्तिका जाँचमे सफल होना बहुत मुश्किक हो जायेगा। किन्तु यह बहुत ज्यादा 
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महत्त्वी बात नहीं है। असलमे दुखती हुई-रुग तो विक्रेता-परवाना अधिनियम है। डर्वन नगर- 
परिषद और नेटालके अनेक स्थानिक निकायोकी हरूचछोसे इस भयकों खासा आधार मिर 
जाता है कि, यह कानून सख्तीसे लागू किया जायेगा। अभी नगर-परिषदे ही अपने परवाना- 
अधिकारियोके निर्णयके खिलाफ की गई अपीलोको सुननेवाली सत्ता हैं। जबतक सर्वोच्च न्यायारूय 
इन परिषदोके निर्णयोके खिलाफ अपील सुननेकी सत्तासे वचित रखा जायेगा तबतक यह 
- कानून कष्टोंका प्रबल कारण बना रहेगा। लेडीस्मिथके परवाना-अधिकारीने भारतीयोको सूचना 
भेजी है कि वे जबतक दूकाने बन्द करनेके मामूली वक्‍त की पाबन्दीके लिए रजामन्द नही 
होते, उनके परवाने फिर जारी नही किये जायेंगे। हमने एकाधिक बार यह आज्ञा व्यक्त की 
है कि लेडीस्मिथके ब्रिटिश भारतीय व्यापारी इस सम्बन्धमे परवाना-अधिकारीके साथ कोई आपसी 
समझौता कर सकेगे, हमारी समझमे यह बहुत ही नाजुक और ऐसा मामला है, जिसपर यदि 
निर्णय छेनेमे कोई गछती हो गई तो फिर शिकायते दूर कराना बहुत कठिन हो जायेगा। 
लगता है ड्वेनमे बाजारों या बस्तियोसे सम्बन्धित श्री एलिसके प्रस्तावका मुर्दा दफन हो 
चुका है, किन्तु उसकी दुर्गेन्धं नाकमें भर गई है और कह नही सकते कब उसे फिर उखाड़नेके 
प्रयत्त किये जाये। यह प्रस्ताव ट्वान्सवाल-बाजार-सूचनाके प्रकाशनके तुरन्त बाद आया था, 
और जैसा कि हमने उस समय स्पष्ट किया. था, उसे सुयोग्य महापौर महाशयने अशोभनीय 
जल्दबाजीमे पेश किया था। प्रस्तावकी' स्याही कागजपर सूखने भी नहीं पाई थी कि 
ट्रान्‍्सवालसे खबर मिली कि बराजार-सूचना केवल एक अस्थायी विनियम है, और उसे उपनिवेशके 
स्थायी कानूनोमे शामिक्त करनेका कोई इरादा नही है। 
यह देखते हुए कि नेटालमे हजारो भारतीय अपने कुदुम्बोके साथ रहते है और उन्हे 
अपने बच्चे पढ़ाने-लिखाने है, यहाँ भारतीयोकी शिक्षाका प्रइन गम्भीर है। सरकार भारतीयोकी 
शिक्षाका काफ़ी अच्छा प्रबन्ध करनेको कितनी भी तैयार क्यो न हो, उपनिवेशक्की लोकशालाओ 
(पब्लिक स्कूलों) के द्वार भारतीय विद्याथियोके लिए बन्दकरके उसनें भारतीय समाजको 
बहुत बड़े घाटेमे डाल दिया है। डबेनके सरकारी मदरसेमे जो आखिरी तीन भारतीय छात्राएँ 
पढ़ रही थी, वे श्रेयके साथ उत्तीर्ण होकर निकल आई है। अब दुर्भाग्यससे उनकी दूसरी बहनोकों 
वैसे शिक्षणकी सुविधा नहीं .रही। ये तीनो लड़कियाँ ठीक भारतीय कुदुम्बोकी है। इनका 
पालन-पोषण बहुत अच्छी तरह हुआ है और इनकी शिक्षिकाएँ इन्हे खूब चाहती थी। ये हमेशा 
पहली पक्तिमें रही और श्रम, संत्य और शीलकी दृष्टिसे इनका चरित्र बहुत ऊँचा था। यह 
सोचकर दुख होता है कि अन्य भारतीय लड़कियाँ जो ऐसी ही सुविधाएँ मिलने पर इन्ही 
जैसा करतब कर दिखाती, अब केवछ अपनी चमड़ीके रगके कारण ऐसे अवसरसे वंचित है। 
थोड़ी-बहुत चैच मिल जानेसे भारतीय समाज-नेटालमे शिक्षा-सुधारका काम हाथमे छे... 
सका है। इस सिलूसिलेमें हबीवी मदरसा उल्लेखनीय है। यह उन्नतिशील सस्था है और सूफी 
साहबकी देखरेखमे इसकी व्यवस्था सुचारु है। हमारी इच्छा तो यही है कि ऐसी ही और भी 
सस्थाये उपनिवेश्ञमें जहाँ-तहाँ हों] रेवरेड स्मिथने अभी-अभी भारतीय-शिक्षकोके लिए एक 
प्रशिक्षण महाविद्यालय खोला है। अच्छा प्रबन्ध होने और बिक मिलनेपर यह उपनिवेशमे 
नैतिक और दौक्षणिक प्रभावका बहुत बड़ा केन्द्र बन सकता है। 
और भी बहुतसे ऐसे सुधार है, जिन्हे भारतीय समाज बखूबी हाथमें ले सकता है। हम 
आशा करे कि पिछले वर्षकी अवनतिके स्थानपर इस वर्ष उन्नति होगीं और हमारे कुछ 
” उदारचेता भारतीय व्यापारी इनमें से कुछ कामोकों पूरा करेगे। 


१, देखिड खण्ड ३, पृष्ठ ३४३ । 


१०६ सयूण गांधी वादभव 


केप फालोनी 

इस सबसे पुराने उपनिवेशमें कहने छायक वहुत-कुछ नही है। प्रवासी अधिनियम पिछली 
जनवरीमे छागू किया गया था। सुनते है वह खास सख्तीसे अमलमें नहीं छाया जा रहा है। 
उस तरहके कानूनके अमलमें कुछ कठिताइयोका आना स्वाभाविक है। किन्तु कुछ मिलाकर 
अधिकारीगण उसकी कठोरता कम करनेके लिए उत्सुक जान पड़ते है। 

ईस्ट लद॒नमें बस्ती कानून और पैदल-पटरी कानूनने, जो, जरूरत पडेगी, यह मानकर, 
पहलेसे ही बना लिये गये थे, एक समय तो काफी खीझ उत्पन्न कर दी थी। किन्तु अब सुनते 
हैं भद्ववेशी ब्रिटिश भारतीय छूटका प्रमाणपत्र लिए बिना भी पैदल-पटरियोपर चलते है और 
उनको सताया नही जाता। बात अभी तो सन्तोषजनक दिखाई देती है, किन्तु हमारी रायमे ऐसा 
उपनियम नगरपालिकापर कलंक है और जितनी जल्दी यह उठा लिया जाये उतना नगरपालिकाके _ 
लिए श्रेयस्कर होगा। यह एक विडम्बना है कि समञ्नाठकी सरकारने ऐसे -कानूनको उस उपनिवेश्यमें 
अनुमत्ति दे दी जिसमे भारतीय-विरोधी कानून कमसे-कम त्रासदायक है। फिर भी ब्रिटिश 
भारतीय इससे इतना सबक तो के ही सकते है कि अगर कोई समाज अपने हितोके प्रति 
जागरूक न रहे तो वह ब्रिटिश सरकारके मातहत फूल-फल नहीं सकता।, ह॒ 


अपनी बात 


दक्षिण आफ़िकामें ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिके इस संक्षिप्त सिंहावलोकनके अन्तमें हम 
कुछ अपनी भी कहनेकी अनुमति चाहते है। अभी इंडियन ओपिनियनकों प्रकाशित होते मुश्किलसे 
सात महीने हुए है, किन्तु हम समझते है, इस थोडी-सी अवधिमें ही उसने एक विशिष्ट स्थान 
बना लिया है। उसे जो कुछ प्रतिष्ठा मिली उसका उपयोग हमने समाजके और साम्राज्यके, जिसका 
अंग होनेंका हमे अभिमान है, हितमें करनेकी कोशिश की है। हमने जो कार्यक्रम बनाया 
है वह महत्त्वाकाक्षापूर्ण है। वह पूरा-पूरा सम्पन्न तही किया जा सका है-- उसके निर्माताओकी 
यह अपेक्षा भी नहीं थी कि वह सारा-का-सारा एकदम पुरा हो जायेगा। वह तो हमारा 
लक्ष्य है, जिसे हम ययास्रम्भव जल्दी प्राप्त करना चाहते है। एक सिद्धान्तपर हमने अडिग 
रहनेका प्रयत्त किया है--जो खालिस तथ्य है उससे कभी अकूग न होना, और वर्षमे जो 
कठिन सवार सामने आयें उन्हे निपटानेमें, हमारा खयाल हैं, हमने, जितनी अधिक नरमीसे, उस 
समयकी परिस्थितियोंमें काम लिया जा सकता था, उतनी नरभीसे काम लिया है। हमारा 
कत्तेंव्य बहुत सीधा-सादा है। हम समाजकी और, अपने निजी नम्नर ढगसे, साज्राज्यकी सेवा करना 
चाहते है। हमें जिध्न कार्यकों उठानेका सौभाग्य प्राप्त हुआ है, उसकी पवित्रतामे हमारा विश्वास 
है। सर्वशक्तिमान परमेदवरकी करुणामें हमारी अचल निष्ठा है और ब्रिटिश विधानमें हमें पूरा 
भरोसा है। ऐसी हालतमें यदि हम चोट पहुँचानेके लिए कुछ लिखें तो हम अपने कत्ेंव्यसे 
च्यूत होगे। तथ्य कटु हों या मधुर, उन्हे हम सदा पाठकोके सामने रखेंगे। जनताके सामने 
उन्हें उनके नगे रूपमें लगातार पेश करते रहनेसे ही दक्षिण आफ्रिका्में दोनो समाजोके बीचकी 
गलतफहमी हटाई जा सकेगी। यदि इसे जल्दी हटानेमें हम थोडी-बहुत भी मदद कर सके तो 
यही हमारे लिए काफी पुरस्कार हो जायेगा।। 


[भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, ७-१-१९०४ 


७६: ट्रान्सवालमें मजदुर-समस्या 
सर जाज॑ फेरारका प्रस्ताव: 


सरकारका ध्यान ट्रान्सवाल मजदूर आयोगकी रिपोर्टकी' तरफ दिलाया जाये और 
सरकारसे एक ऐसे अध्यादेशका मसविदा पेश करनेका अनुरोध किया जाये, जिसके अनुसार 
विट्वॉटसंरेड इलाकेकी खानोंमें मजदूरोंकी भर्तों पूरी करनेंके लिए अकुझल रंगदार गिर- 
सिटिया मजदूर बाहरसे बुलाये जा सकें और उनपर ऐसी पाबन्दियों रूगराई जा सकें 
- जिनसे वे अकुशल मजदूरोंके तौरपर ही नोकर रखे जा सकें और करोर पूरा होनेपर 
अनिवार्य रूपसे स्ववेश् लौटाये जा सकें; ओर इसलिए कि इस महत्त्वपूर्ण मामलेपर पुरा 
विचार किया जा सके, अध्यादेशका ससविदा इस परिषदमें पेश होनेके काफी पहले अंग्रेजी 
और डच भाषामें प्रकाशित कर दिया जाये। 


यह प्रस्ताव एक बहुत लम्बी बहसके बाद जबरदस्त बहुमतसे स्वीकार कर लिया गया। 
पक्षमें २२ और विपक्षमें केवल ४ मत--सर्वश्री बोक, लवडे, रेट और हलके --थे। 

सर जॉर्ज फेरार ३ घटेसे अधिक बोले। श्री हल ४ घटे बोले, लेकिन इस अवसरका 
मुख्य भाषण शायद सर रिचर्ड सॉलोमनका था। अवसर अनोखा था, और सारे दक्षिण आफिकाके 
इतिहासमें न सही, ट्रान्संवालमे ब्रिटिश राज्यके इतिहासमे वह एक महत्त्वपूर्ण घटना समझी जायेगी । 
बेशक, प्रस्तावके पक्षमे बोलनेवालोने जोरदार ढगसे अपना मामछा रखा, फिर भी हमारी रायमे 
उससे हम कई वर्ष पीछे ढकेल दिये गये है और हमारा निद्िचत खयाल है कि सर जॉर्ज फेरार 
और उनके समर्थक आगेकी ओर नही देख सके || जो व्यक्ति बड़े-बड़े मुनाफोके लिए झगड रहे 
है, उनका यह रुख तो हम भलीभाँति समझ सकते है कि जिस प्रश्तमे ऐसे मुनाफोका त्याग 
निहित हो, उसपर वे निष्पक्ष “दृष्टि नही रख सकते।) ऐसी ही स्थितिमें दूसरे छोग होते तो 
शायद वे वही दृष्टि रखते जो एशियाइयोके समर्थंकोने रखी है। यह दलील निःसन्देह लूचर है कि, 
चीनी मजदुरोके विनियमन पर सरकार जो पाबन्दियाँ लगायेगी वे इतनी बडी होगी कि उनसे एशि- 
याई-विरोधियोकी उठाई हुईं सारी आपत्तियोका जवाब मिल जायेगा। जो सज्जन इस तरह तक 
करते है वे इस हकीकत पर ध्यान नही देते कि चीनी भी मनुष्य है, और प्रतिबन्ध कितने ही 
कडे लगाये जाये, तो भी दक्षिण आफ्रिकराके सारे समाजपर उनका असर पडे बिना नहीं रह सकता। 
अवश्य ही हम एशियाई-विरोधियोसे इस बातमें सहमत नही है कि चीनी लोग दूसरे लोगोसे जरा 
भी ज्यादा चरित्रह्दीन है, या क्षुद्र प्राणी है। गिरमिटिया चीनियींकी ही नही, भारतीयोकी भी 
इतनी बडी सख्यामे मौजूदगीपर हमारा ऐंतराज़ यह है कि उसका दक्षिण आफ्रिकाके भविष्यपर 
प्रभाव पड़े बिना“नहीं रह सकता, और गोरोके दृष्टिकोणसे तो वह प्रभाव और भी बुरा होगा। 
यदि दक्षिण आफ्रिकामें किसीकों जबरदस्ती लाना है तो नि संदेह ब्रिटिश द्वीप समूहके निवासियोको 
ही लाना चाहिए, और किसीको नहीं। यह अपेक्षा करना व्यर्थ है कि समय पाकर हालात 
अपने आप ऐसे हो जायेगे कि गोरोको हाथसे काम करनेमे आपत्ति न रह जायेगी! सम्भावना 
यही है कि जब एक बार वक्षिण आफ़िका या ट्वाल्सवालके यूरोपियोंको हाथसे काम करना 


१ यह दोनन्‍्सवाल विधान परिषदसें रखा गया था । 
” «, देखिए पृष्ठ ७५ | 


१०८ सम्पूर्ण गांधी वादसय 

अपनी शानके खिलाफ समझनेकी आदत हो जायेगी, और वे यह काम रंगदार लोगोसे लेनेके आदी 
हो जायेगे, तव वे इसके विपरीत करनेको, और हाथका काम खुद करनेको, राजी नहीं होगे। 
सर पर्सीनि' अपने श्रोताओंसे कहा कि वे ट्रान्सवालमें गिरभिटिया रगदार मजदूरोकों न आने 
देनेंका परिणाम सोचें । उन्होने, अपने खयालरके अनुसार, बहुत अन्धकारपूर्ण चित्र खीचते हुए कहा 
कि यदि ऐसा हुआ तो विभिन्न नगरपालिकाओने जो जबरदस्त काम हाथमें लिये है उनमें से 
अधिकतर उन्हे छोड देने पड़ेगे। हम साफ-साफ स्वीकार करे कि, अगर द्वान्सवालके छोग केवल 
भविष्यको सँभाले तो, भ्े ही यह शुरूमे कठोर दिखाई दे, हमें इन बड़े कामोको बन्द कर देनेमें कोई 
असाधारणता दिखाई नही देती | यह बिलकुल ठीक है कि जब यहाँ ब्रिटिश सत्ता आई तब जो बहुत 
न्‍सी अतिशयोक्तिपूर्ण बातें सोची गई थी उनकी तरतीब बदलनी पडेगी; परन्तु वह अच्छा ही 
होगा। हमें खेद है कि रूम्बी और उबा देनेवाली सारी बहसमें सर जॉजके पावन्दियों सम्बन्धी 
प्रस्तावकी पिछली धाराके विरुद्ध आवाज उठानेवाल्ा एक भी वक्‍ता नहीं था। यह देखकर 
निराशा होती है कि तेजस्वी छोगोके उस समूहमें किसीने भी उसपर चीनियोके दृष्टिकोणसे विचार 
करना जरूरी नहीं समझा। सब सहमत थे कि चीनी लोग परिश्रमी, समझदार और योग्य है, 
फिर भी किसीको इसमें असगतता नहीं दिखाई दी कि उनके साथ निरे गुलामोका-सा बरताव 
किया जाये , और खानोके विकासके लिए जितनी थोड़ी अक्लकी जरूरत हो उसके सिवा जबरदस्ती 
उनको अपनी समझ और योग्यतासे काम न छेने दिया जाये। सर रिचर्डका' खयाकू था कि अगर 
किसी काफिरकों सरकारी हस्तक्षेप द्वारा या कर छगराकर काम करनेपर मजबूर किया जायेगा- 
तो वह जबरिया काम होगा और उसे ब्रिटिश सरकार सहन नहीं कर सकेगी। यदि आप एक 
आदमीको चूस छें, उसकी हकूचछोपर पाबन्दी छगराये और ज्यों ही उसका गिरमिट पूरा हो 
उसे निकारू बाहर करे तो क्या वह भी ऐसी ही बात नहीं है? किन्तु इस मौकेपर दलीलें देनेसे 
कोई फायदा नहीं। पाँसा पड़ चुका है। जल्दी ही हमारे सामने अध्यादेशका मसविदा आयेगा, 
और शायद कुछ ही महीनोमें हजारो गिरमिटिया मजदूर भी। ट्रान्सवाल जो महत्त्वपूर्ण कदम 
उठानेवाढा है उसका परिणाम समय बतायेगा। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन भोविनियन, ७-१-१९०४ 


१. हर पर्ती फिललपैदिक -दान्सवाल विधान परिषदके सदस्य । 
२, सर रिविंड सौलोमन । 





७७ ट्रान्सवालमें गिरसिटिया मजदूर-अध्यादेशका मसविदा 


अन्यत्र हम ट्रान्सवालमे गैर-यूरोपीय अकुशल मजदूरोके प्रवेशका नियमन करनेवाला अध्या- 
देश पूराका-पूरा उद्धुत क़र रहे है। सरकारने सर जॉर्ज फेरारके प्रस्तावपर तडाकेसे कारेवाई 
की है। अध्यादेशका मसविदा होशियारीसे बनाया गया है। मगर सरकारकों इस कारगुजारी- 
पर बधाई नही दी जा सकती। एक ईसाई ब्रिटिश सरकार इस जाग्रत शताब्दीमे ऐसे प्रस्ताव 
पेश कर सकती है, जैसे कि अध्यादेशके मसविदेमे रखे गये है-- यह आधुनिक समभ्यताकी हालत 
पर दु खपूर्ण टीका है। सदसद्‌ विवेककी किसी भी दृष्टिसे अध्यादेशका मसविदा काफी कठोर 
है, और वह हजारो चीनियो या अन्य एशियाई जातियोको, जिन्हे उसके अनुसार इस देशमे लाया 
जायेगा; भारवाही पश्यु बना डालेगा। उनका आना-जाना उनके काम करनेकी जगहोमे एक 
भीलकी परिधिके भीतर सीमित रखा जायेगा और उन जगहोको वे बाकायदा हस्ताक्षर किये 
हुए पासोके बिना नहीं छोड़ सकेगे, और सो भी ४८ घटेसे अधिक समयके लिए नहीं। उनमे कोई 
कौशंल हो तो भी वे उसे काममे नहीं छा सकेगे और, जैसा भी तय हो, तीन या पाँच वर्षेके 
अन्तमे वे द्वान्तवालसे वापस भेज दिये जायेगे। जबरदस्ती वापस मेजनेकी क्रियाको छागरू करनेका 
तरीका बहुत सीधा-सादा और कारगर है; परन्तु उतना ही अमानुषिक भी है। जिस धाराके 
अनुसार जबरदस्ती वापस भेजनेका नियमन किया जायेगा उसमे कहा गया है कि अगर गिर- 
मिटिया मजदूरोमें से कोई वापस जानेसे इनकार करेगा तो उसे एक तरहसे स्थायी कैद भुगतनी 
होगी, और यह तभी खत्म होगी जब वह देशसे बाहर निकाल दिया जाना मजूर कर छेगा। 
इस प्रकार, परिस्थितिवश ट्रान्सवालमे फिर संशोधित गुरूमीका युग छाया जायेगा। खानोका काम 
किसी भी कीमतपर जारी रहना ही- चाहिए -- भले इसमे ब्रिटिश नीतिके अत्यन्त स्नेह-सरक्षित 
सिद्धान्तोका बलिदान ही क्यो न करता पड़े । इंग्लैडमे ऐसे लोग है, जिन्हे दूसरे देशोके कामोकी 
बडी चिन्ता छगी रहती है और वे दक्षिण अमेरिका और दूसरी जगहोके लोगोको, जो इनकी 
रायमे ईसाकी शिक्षासे मिर रहे है, उपदेश देते रहते है। पता नही वे इस प्रस्तावित अध्यादेशके 
बारेमे क्या कहेगे, जो ग्रेट ब्रिदेन और आयलंडके राजा तथा भारतके सम्राटके नामपर ट्रान्सवालमे 
जारी किया जानेवाला है। हि 

भारतीयोके छिए अध्यादेशका यह मसविदा सिर्फ दिमागी दिलचस्पीकी चीज नहीं, उससे 
. ज्यादा है, क्योकि भारत-सरकारके ट्रान्सवालकी अनुनय-विनय मान लेने भरकी देर है, और 
उपनिवेश-सरकार खुशी-खुशी भारतके छोगोको इस कीमती अध्यादेशका तुहफा दे डालेगी। 

घारा २९ मे यह कहा गया है कि, 

इस अध्यादेशकी कोई बात इस उपनिवेश्ञर्में लेफ्टिनेंट गवर्नर द्वारा उन ब्रिटिश भारतीयोंके 

लाये जानेपर लागू नहीं होगी, जिन्हें गवर्नरके मंजूर किये हुए रेल-मार्ग बनाने पर 

या दूसरे निर्माण-कार्योपर लगाया जायेगा; किन्तु हमेशा शर्ते यह होगी कि ऐसा प्रवेश, 

उन नियमोंके अनुसार हो जिन्हें विधान-परिषद मंजूर करेगी और यह भो शर्ते होगी कि इस 

 अध्यादेशके मज़दूरोंको स्वदेश लछौटानेके नियम, आवश्यक परिवतनोंके साथ, ब्रिटिश भार- 

तीयोपर छागू होंगे। 


११० सम्पूण गांधी वाब्मय 


हमें आजा है, भारतमे लोकमतके नेता और इंग्लैडमे भारतवासियोंके हितैषी इसका ध्यान 
रखेंगे। इससे जाहिर होता है कि द्रान्सवाल-सरकार यह नही मानती कि भारत-सरकार अध्या- 
देशके मसविदेकी धाराओकों चुपचाप पी लेगी, लेकिन दुर्भाग्यवक्ष इससे यह भी प्रकट होता है 
कि उसे आशा है, जल्दी ही भारत-सरकार अनिवार्य वापसीकी शर्तेपर भारतीय गिरमिटिया 
मजदूरोको छानेकी बात मजूर कर लेगी। हमने अनेक वार अपना यह मत प्रकट किया है 
कि हम स्वतत्र भारतीयोकी स्वतन्त्रताके बदले गिरमिटिया भारतीयोकी लगभग गुरामों जैसी हालत 
मजूर नही करेगे, और यह ध्यानमे रखना चाहिए कि ट्रान्सवाल-सरकारने अपने व्यवहारमें 
अभीतक भारतीयोके साथ अत्यन्त ' प्रारम्भिक न्याय” (ये श्री डकतके शब्द है) करनेकी भी 
कोई इच्छा प्रकट नहीं की है। डूबते हुए आदमीकी तरह ट्रान्सवालके छोग उसी तिनकेका 
सहारा लेनेपर उतारू हैं जो उपनिवेशकों दिवालियापनसे बचा सके; और अगर खानोके भौतिक 
विकासकी और इस प्रकार उपनिवेशके भौतिक वैभवकी रक्षा हो सके तो वे कितने ही नीचे 
“उतर आतनेको उद्यत है। हम इतनी ही आशा रख सकते है कि ट्रान्सवालके लोग कुछ भी चाहे, 
चीनी जनता या चीन-सरकार इस प्रस्तावित अध्यादेशके साथ कोई वास्‍ध्ता रखनेंसे इनकार करके 
और भारत-सरकार अपने मूल रवैयेपर कायम रहकर द्रान्सवालवालोकी, उतकी हर कोशिशके 
बावजूद, कोई सहायता नहीं करेगी तो इस प्रकार उस समाजकों (हम अत्यन्त आदरके साथ 
कहते है) ऐसी बातसे बचायेगी जो मानवताके विरुद्ध अपराध है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-(-१९०४ 


७८, नव वर्षका उपहार 


जब वाजार-सूचताके संशोधनमे अपना प्रस्ताव पेश करते समय ट्रान्सवालके उपनिवेश-सचिवने 
अपना बहुत सहानुभूतिपूर्ण भाषण दिया, तेब हमें उसमें भारतीय व्यापारियोके शुभ भविष्यके लक्षण 
दिखाई दिये थे। हमने निष्कर्ष निकाला था कि सर जॉर्ज फेरारका प्रस्ताव मान लेना बहुत अच्छा 
हल है। पाठकोको स्मरण होगा कि सर जॉजका प्रस्ताव यह था कि, भारतीय व्यापारियोके 
निहित स्वार्थोकी जाँचके छिए एक आयोग नियुक्त किया जाये और जो लोग लछडाईसे पहले सचमुच 
व्यापार कर रहे थे उन सबके परवाने फिलहारू नये कर दिये जाये। लेकिन हुआ यह है कि 
सरकारने ट्रान्सवालके विभिन्न भागोमे आय-विभागके अफस्रोकों हिदायत दी है कि फिलहाल 
केवल उन्हीको परवाने दिये जाये जो यह विश्वास करा सके कि वे छडाईके पहले परवानेसे, या 
परवानेके बिना, व्यापार कर रहे थे। उपनिवेश्-सचिवका मूल संशोधन, यह था कि जो आय 
वसूल करनेवाले अफसरोको इस तरहका विश्वास करा सके, उन्हे बिना झर्ते परवाने दे दिये जायें 
और यद्यपि उपनिवेश-सचिवने अपने भाषणमें अपनी स्थितिका पराक्रमके साथ बचाव किया, और 
सर जॉजका प्रस्ताव इसलिए मात लिया कि उसमें सशोधनकी भावनाका समावेश हो जाता था, 
फिर भी जिन हिंदायतोका हमने जिक्र किया है वे स्पष्ट ही, इस नीतिसे अछय है। आय वसूल- 
करनेवाले अफसरोके सामने सबूत अब भी पेश करना होगा -- मानो मूछ सशोवन इस अन्तरके 
साथ स्वीकृत हो गया हो कि जहाँ सशोधनके अनुसार बिता झत्तें परवाने दिये जाते, वहाँ इन 
हिंदायतोके अनुसार केवल अस्थायी परवाने दिये जायेगे। इस प्रकार कथनी और करनीके 
वीचमे-जवरदस्त खाई है। उपनिवेश-सचिवने जो आशाएँ दिलाई थी वे, ज्यों ही उनके बन्दोको 


नव वर्षका उपहार श्१्१ 


कार्यान्वित करनेकी नौबत आई, चूर-चूर हो गईं। भारतीयोने पहले ही एक वार अपने पहलेके 
व्यापारका सबूत दे दिया है, क्योकि परिपाटी यह थी कि एशियाइयोके पर्यवेक्षक (सुपरवाइजर 
ऑफ एशियाटिक्स) की सिफारिशके बिना किसीको व्यापार करनेका परवाना नहीं दिया जाता 
था । शर्तेके खिलाफ भारतीय रोये-चिल्लाये, परन्तु कोई लाभ नहीं हुआ । दुनिया भरके हलफनामे 
पर्यवेक्षकोके पास ले जाने पडते थे और वे परवानोके प्राथियोके दावोकी पूरी जाँच करके सिर्फ 
उन्हीको परवाने देनेकी सिफारिश करते थे जो उनकी रायमे युद्धसे पहले व्यापार करते थे, या 
दूसरी तरह परवाने प्राप्त करनेके पात्र थे। अब सरकार द्वारा नियुक्त अफसरोकी ये तमाम 
सिफारिशे निकम्मी समझी जायेंगी। आय वसूल करने वाले अफसरोके सामने फिर सबूत पेश करने 
होगे और फिर भी मानो इसलिए कि अत्याचार अधूरे रह गये थे, प्रत्येक भारतीय परवानेदारकों 
एक आयोग (कमिशन) के सामने घसीटा जायेगा, वहाँ उसे फिर प्रमाणोकी अग्नि-परीक्षामे से 
गुजरना होगा और तब भी भगवान जाने उसका परवाना बहाल होगा या नहीं। सरकारके इस 
निर्णयका परिणाम यह है कि भारतीय समाजको हलफनामों और दूसरे दस्तावेजों पर सैकड़ो पौड 
खर्च करने होगे, तब कही अस्थायी परवाने जारी किये जायेंगे। जो यह सिद्ध नही कर सकेगे 
कि वे छड़ाईके पहले व्यापार करते थे, उन्हे अपनी दूकाने बन्द कर देनी होगी। इसकी कोई 
परवाह नहीं की जायेगी कि उन्हे एशियाई अधिकारियोकी सिफारिशपर गत वर्ष या उससे 
पहलेके वर्षमे बिना शर्तें परवाने मिले थे। 


ट्रान्‍्सवालमे उनकी यह दशा हो गई है। इस दु.खद स्थितिके कारण ढूँढनेके लिए दूर जानेकी 
जरूरत नही है। श्री बोक॑ने स्पष्ट कर दिया है कि यूरोपीय व्यापारी भारतीय स्पर्धा लेशमात्र 
भी नही चाहते-- और श्री.बोर्क धनिक वर्गके प्रतिनिधि है, और वे ३,००,००,००० पौडकी उस 
युद्धसहायताकों वापस लेलेका प्रस्ताव, करनेवाले भी है, जिसकी श्री चेम्बरलेनके आगमनपर 
ससारके सामने इतना ढिढोरा पीटकर घोषणा की गई थी। शान्तिकी घोषणा होनेपर व्यापारमे 
जो तेजी आई, सरकार उसके बहावमें, साधारण लछोगोकी तरह बह गई और उसने भारी कर्ज 
करके ऐसा काम हाथमे ले लिया है, जिसे वह धनके बिना जारी नहीं रख सकती। इसलिए 
वह उन सब लोगोको, जिनकी बात ऐसे मामलोमे सुनी जानेकी सम्भावना हो, राजी करना चाहती है 
-- भछे ही ऐसा करनेसे स्पष्ट वचन-भंग और निर्दोष नागरिकोकी बरबादी होती हो और उसके 
अपने ही अधिकारियोके दिये हुए दस्तावेज रद हो जाते हो। सरकार इतनी कमजोर और भयभीत 
है कि न्याय नहीं कर सकती। 

तब ऐसे सकटके समय ब्रिटिश भारतीयोका क्‍या रुख होगा ? हमारे दिमागमें यह बिलकुल 
साफ है कि क्या होना चाहिए [| भारतीयोको सर्वथा शान्त और घैयेसे रहना चाहिये, और अब 
भी भरोसा रखना चाहिए कि अन्तमे न्याय जरूर किया जायेगा। उन्हे सरकारकों आदरपूर्ण 
दरख्वास्ते तो देते ही रहना चाहिए, परन्तु आय वसूल करनेवाले अधिकारियोके सामने प्रमाण देनेसे 
दृढ्तापूवंक इनकार भी करना चाहिए,|और कह देना चाहिए कि जो आयोग नियुक्त होगा वे 
उसके सामने प्रमाण देगे। हो सकता है कि परवानोके बिना व्यापार करनेके लिए मुकदमे 
चलाये जाये और अगर समन जारी कर दिये जाये और!|परवानेके बिता व्यापार करनेपर 
जुर्माने किये जाये तो अभियुक्तोकों परिस्थितिके अनुकूल साहस दिखाकर जुर्माना देनेसे इन- 
कार कर देना चाहिए और जेल चले जाना चाहिए। ऐसे कामके लिए जेल जानेमे कोई बेइज्जती 
नही है, आम तौरपर बेइज्जती उन अपराधोको करनेमे है, जिनपर कैदकी संजा दी जा 
सकती है, स्वय कैदमे बेइज्जती नहीं है। इस मामलेमे कथित अपराध, अपराध है ही नही 
और यह तरीका अपनाना बहुत झानदार बांत होगी ॥ हमे मालूम है कि ट्रान्संवालके भारतीय 
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समाजने अवतक जानवूझकर अपनी कानूनी स्थितिका सहारा नहीं लिया है। उसने यह आशा 
रखी थी कि अन्तमे सरकार उसके साथ न्याय करेगी। परन्तु यदि सरकार अपने कत्तंव्यकों तिलां- 
जलि देकर भारतीय समाजकी रक्षा करनेसे इनकार करती है तो भारतीय समाजको सर्वोच्च व्याया- 
छूयकी सहायता लेकर इस प्रश्नकी जाँच करानी ही चाहिए कि निवासमें व्यवसाय सम्मिलित है या 
नहीं। १८८५ के कानून ३ का मद्मा है कि भारतीय अलग वस्तियोमें रहे, व्यापारके बारेमें वह 
कुछ नही कहता । वोअर उच्च न्‍्यायालयने बहुमतसे फैसला दिया है कि भारतीयोके लिए निवासमें 
व्यवसाय सम्मिलित है। हम नहीं समझते कि सर्वोच्च न्यायालय इस फैसलेको वन्धवकारी 
मानेगा। कुछ भी हो, मुद्दा महत्त्वकवा और विचारणीय है; और यद्पि हमें अब भी आशा है कि 
कानूनी दावेकी नौवत नहीं आयेगी, फिर भी यदि सरकार तमाम मौजूदा परवानेदारोंकी रक्षा न 
करनेका आग्रह रखेगी तो उपनिवेशकी सबसे ऊँची अदालतमें अपील करनेके सिवा हमे और 
कोई उपाय दिखाई नही देता। 


[अंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-(१९०४ 


७९. पेदल-पटरी उपनियम 


इसी ७ तारीखको प्रिटोरियाकी नगर-परिषदकी एक बैठकमें श्री छवडेने प्रस्ताव रखा कि, 

पुलिसको दी गई इन हिदायतोंको देखते हुए कि रंगदार लोगोंको पेदक-पटरियाँ इस्तेमाल 

करनेसे न रोका जाये, परिषद तुरन्त प्रिटोरियाके सायरिकोंके अधिकारों, रीति-रिवाजों और 

विशेष सुविधाओंके इस दुरुपयोगकी रोकथामके-लिए कदम उठाये। 

प्रस्ताव पेश करते हुए उन्होंने अपने भाषणमें कुछ असाधारण बाते कही और यद्यपि उनकी 
वे बातें ज्यादातर काफिरोपर लागू होती है, फिर भी यह स्पष्ट है कि उनके सपाठेमे सभी रगदार बा 
जाते है। स्पष्ट रूपसे उनके लेखे काफिर घृणाके पात्र है और शिक्षामें वे कितने ही उच्चत क्यों न 
हो, वे पैदछ-पटरीपर चलनेके योग्य भी नही है। किन्तु हम काफिरोंके कोई वकीछ नही है; फिलल- 
हाल हमारा सम्बन्ध उन बहुत अजीब दलीलोसे है, जो श्री लवडेने अपने प्रस्तावके समर्थनर्तं दी है। 
उनके खयालसे यदि काफिरोको --- और काफिर ही क्यो, किसी भी रगदार आदमीकों -- पैदल- 
पटरियों पर चलने दिया जायेगा, तो उन्हे नगरपालिकाका मताधिकार --- राजनीतिक मताधि- 
कार --- मिल जायेगा और वह उनके साथ विधान-परिषदमें बैठेगा | क्या हम इन माननीय सज्जनको 
याद दिलाये कि अभी उस दिन यही सरकार जिसने, बताते है, अच्छे कपड़े पहने हुए वतनियोकों 
पैदल-पटरियोपर चलनेसे न रोकनेकी पुलिसको हिंदायते दी है, तमाम रंगदांर छोगोको नागरिक 
मताधिकारसे वचित करनेको राजी हो गई थी? -अपने मुद्दे साबित करनेंके प्रयत्नमें श्री छवडेने 
अपने श्रोताओकों बताया कि भारतमें भारतीयोको उसी रेलके डिब्बेमें सफर नही करने दिया जाता 
जिसमे यूरोपीय सफर करते है। हम यह जाननेके लिए बहुत उत्सुक है कि उन्हें यह जानकारी 
कहाँसे मिली । अगर वे नागरिक जीवनमे विलकुछ नये आदमी होते और ऐसा बयान देते तो उसे 
क्षम्य समझा जा सकता था, परन्तु श्री लवडेकी स्थितिके भद्र पुरुषके लिए पहले तस्दीक 
किये बिना दावेसे वयान देना --- और सो भी ऐसे वयाव, जिनसे बहुत हानि हो सकती है -- मिथ्या- 
पवादसे कम नही है। कोई भी व्यक्ति जो भारतमें थोड़े समय भी रह चुका है, यह जानता है कि 
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वहाँ ऐसे कोई नियम नही है, जैसे श्री लवडेने बताये है; और अक्सर भारतके महान रेल- 

मार्गोपर, पहला दर्जा हो या दूसरा, यूरोपीय और भारतीय साथ-साथ एक ही डिब्बेमे सफर करते 
देखे जाते है। वतनी लोगोके प्रदनपर श्री छवडेके विचार कितने ही उग्र क्यो न हो, हमारा 
हमेशा यह खयाल रहा है कि वे उनके प्रामाणिक विचार है, और वे पहले तथ्योका पता 
छगाये बिना किसी बयानके साथ अपना नाम नही जुड़ने देते, परन्तु जैसे इस मामलेमे वे 
भारतीय रेल-यात्राके वारेमे अपने बन्धु-सदस्योके मतपर गछत छाप डालनेके साधन बने है, 
ठीक उसी तरह उन्होने राहमे किसी पुलिसवालेकी चलती-चलछाती बातचीतको प्रस्तावका आधार 
बनाकर सरकारके प्रति भी अन्याय किया है। परिषद और सरकार दोनोके प्रति उनका कर्तंव्य 
था कि वे पुलिस कमिइनरके साथ_ पत्र-व्यवह्मर करके परिषदकी बैठकमे प्रस्ताव लछानेसे पहले 
अपनेको दी गई जानकारीकी पड़तारू कर छेते। 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-१९०४ 


८०. श्री बोकंसे प्रार्थना 


ट्रान्‍्सवाल विधान-परिषदमे प्रिटोरियाके माननीय सदस्यने सूचन्ापत्रपर एक प्रइन रखा है। 
यह प्रइन वे सर रिचर्ड सॉलोमनसे विधान-परिषदके खुलनेपर उन नियमोके बारेमे पूछेगे जो 
भारतमे यूरोपीयो और भारतीय मुसाफिरोको रेलोमे जगह देनेके बारेमे प्रचलित हैं। हम माननीय 
सदस्यको पहले ही सूचित कर देते है, कि मुसाफिर यूरोपीय हो या भारतीय, उनमे कोई भेद नही 
किया जाता, और किसी भी दर्जेमे सफर करनेवाले भारतीयोकों वही अधिकार है जो यूरो- 
पीयोको है। परन्तु कुछ रेलोमे तीसरे दर्जेमे सफर करनेवाले भारतीयोकी भीड़ बहुत होनेके 
कारण तीसरे दर्जेके कुछ डिब्बे केवल यूरोपीयो और यूरेशियीइयोके लिए सुरक्षित रखे जाते है। 
अगर हमे माननीय सदस्यको एक सुझाव देनेकी इजाजत हो तो हम कहेगे, वे इस प्रइनमे 
कुछ और जोड़ दे, और सामान्य रूपमे पूछ ले कि, स्वयं भारतमें भारतीयोका दर्जा 'क्या है। 
तब उन्हे बताया जायेगा कि वहाँ कानूनकी नजरमे वगगें, रंग या धर्मका कोई अन्तर नही है, शाही 
विधान-परिषदम भारतीय सदस्य यूरोपीयोके साथ-साथ बैठते है, भारतके तमाम उच्च न्याया- 
लयोमे भारतीय न्यायाधीश है, नगर-निगमोमे अधिकतर सदस्य भारतीय है, बम्बईके नगर-निगमके 
अध्यक्ष पिछले साल एक भारतीय थे, इस समय मद्बास उच्च न्यायालयके स्थानापन्न मुख्य न्यायाधीश 
रुक भारतीय है और वहा सबको व्यवसाय और निवासकी पूरी स्वतत्रता है। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-१९०४ 


८१. श्री ग्लैडस्टनका जीवनदत्त 


इस जमानेमे महापुरुषोंमे गिने जानेवाले श्री ग्लैड्स्टनयका जीवनवृत्त जो उनके पट्ट शिष्य 
श्री मॉलेने' लिखा है, तीन जिल्दोमे हालमे ही प्रकाणित हुआ है। भारतमें जीवनवृत्त कम लिखे 
जाते है। अत" जीवनवृत्तकी क्या कीमत है, तो समझनेमें इस ओरकी जनता भाग्यहीत ही रही 
है। पारचात्य जनता इस विपयमे बहुत आगे वढ़ गई है। महात्मा पुरुषोंके जीवनवृत्तोमें अनेकानेक 
प्रकारकी शिक्षा समाई रहती है। जो बविल्लाप्रद उदाहरण इस जीवनवृत्तते मिलते हैं, उनका 
जन-समाजपर बहुत महत्त्वका प्रभाव पड़ता है। 

महात्मा ग्लैड्स्टन किस कोटिके पुरुष थे, इस विषयपर एक व्यास्यान माननीय श्री चन्दा- 
वरकरने उच्च श्रेणीके श्रोता-समाजके समझ २२ नवम्बर, १९०३ को प्रार्थना-समाज मन्दिरमे 
दिया था। श्री चन्दावरकरने अपने भाषणके आरम्भमें वताया था कि इस संसारमे महापुरष कौन 
होता है और महापुरुषमें कौन-कौनसे गुण होने चाहिए। श्री स्लैडस्टन कैसे थे, समूचे यूरोपकी 
जनता एक महापुरुषके रूपमे उनका सम्मान किसलिए करती है, आदि वातोंकी सक्षिप्त चर्चा 
करके उन्होने श्री ग्लैड्स्टनकी स्तुति की थी, और वैसा करते हुए माननीय वक्‍ताने तत्ववेत्ता 
इमसेनका उदाहरण देकर बताया था कि जिस मनुष्यमे विनय, सौजन्य, झान्ति, दया. दूसरेका नत 
कितना ही भूलमरा क्यो न हो, तो भी उसके प्रति बादर, कामको समझनेकी भवित, परिणामद्णिता, 
त्रिकालाबाबित सत्यके प्रति दृढ़ भक्ति-भाव, कार्य करनेकी एक निरवयात्मक बुद्धि आदि गृण 
प्रधानतया होते है, वह महापुरुष कहा जा सकता हैं। ऐसा महापुरुष तत्ववेत्ता इमर्सन था। श्री 
चन्दावरकर ने बताया कि वड़प्पव वाचालतासे नहीं आ जाता, बल्कि ये गण तो सबम-पालनसे 
ही आ सकते हूँ। 

श्री मॉलने ग्लेड्स्टनका जो जीवनवृत्त लिखा है, उससे स्पष्ट पता चलता है कि जिस 
तरह इमसेन तत्वज्ञोमे महान गुणी था, उद्ची तरह राजद्वारियों जौर राजबीतिज्ञोंमे स्लैडस्टन महान 
गुणी था। इस महात्माकी यह अद्भुत खूबी है, और यही कारण है कि इंग्लैग्डकी ही नही, 
वल्कि अनेक राष्ट्रोंकी जनता इसकी ओर पृज्य वुद्धिसे देखती है। इस संसारमें जन्म लेकर मेरा 
कत्तेंव्य क्या हैं और मेरी योग्यता क्या है, इसे श्री ग्लैडस्टनसे जधिक अच्छी तरह दूसरा कोई 
समझ नहीं सका। व्यवस्थायूवंक और चित्तापूर्वक नियमित रीतिसे उन्होने जो दैनन्दिनी छिस्ती 
है, वह इस वातका उत्तम उदाहरण है। राष्ट्रीय उन्नतिके चिन्तनमें वे देव निमग्न रहते 
थे, और उन्हे विद्याका इतना व्यसन था कि उसीके परिणामस्वरूप वे राजमान्य, लोकमान्य और 
प्रजाप्रिय महात्मा बन गये थे। उनका वुद्धि-चातुर्य विकक्षण था। उनकी राजनीतिक सूझवूत्त 
आदर थी। हाथमें लिये हुए कामको पूरा करनेमें वे वेजोड़ थे। अपय् प्राप्त होनेपर वे 
खिन्न नही होते थे, वल्कि सदेव सत्यको पकड़े रहते थे। यश मिलनेपर आनन्दित नही होते थे। 
वल्कि जब दुनियाके छोग उनपर असच् होते थे और समाचारपत्र उनकी अदुभुत चमत्कार- 
पूर्ण शक्तिका गान करते थे, तव यह राजमान्य पुरुष अपने मनमें विचार करके बहुत अच्छी 
तरह सोच लेता था कि उसकी अपनी योग्यता कितनी कम है। इस्लैडकी प्रजाकी उन्नतिके लिए 


३. बादमें वाइफ्राउठ जोन मे (१८३८-१९२३ ), उदार रावनविरू और अन्धक्वार, १८८६ ओर १८९२- 
एणुपें आयरलंड-मली मोर १९०५-१० में मारत-मन््री । 


तार: गवनेरके सचिवकों ११० 


इस राजमान्य पुरुषने आयरलैण्डको स्वराज्यका हक दिलानेमें जो श्रम उठाया था, उसमे यद्यपि 
इसका पराभव हुआ, तथापि इंग्लैडकी प्रजा और इसके विरोधी भी यह नहीं कह सकते कि 
इसका वह कार्य छोक-कल्याणका नहीं था। राजमान्य और प्रजामान्य होते हुए भी वह गव॑ंसे 
फूल नहीं गया था। राजके भानकी अपेक्षा प्रजाके मानको ही उसने श्रेष्ठ माना था, और इस 
सबके मूलम उसकी कत्तेंव्यपरायणता और सुजनता थी। श्री चन्दावरकरने श्री ग्लैड्स्टनके ऐसे 
लोकोत्तर गुणोके उदाहरण श्री मार्ले-कृत जीवनवृत्तसे पढ़कर सुनाये थे। उनसे इस महापुरुषका 
सौजन्य और विनय, कुटुम्ब-भक्ति, प्रजा-भक्ति और राज-भक्ति, स्वदेशाभिमान, नीति, प्रीति 
आदि गुण बहुत शिक्षाप्रद मालम होते थे। खेदकी बात इतनी ही है कि इस प्रकारके भाषणोका 
लाभ गुजराती जनताकों भाग्यसे ही मिल पाता है। श्री चन्दावरकरने प्रार्थेता-समाजके मन्दिरमे 
श्री स्लैड्स्टनका जो यशोगात किया है, वह उस महात्माकी समाधिपर फूलोका एक गुच्छा 
चढानेके समान ही .है। 


[गुन्रातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-१९०४ 


८२ तार: गवर्नरके सचिवको 


जोहानिसबगे 
जनवरी १६, १९०४ 
सैवामें - 
परमश्रेष्ठ हॉर्ड मिलनरके निजी सचिव 


सरकारने ब्रिटिश भारतीय सघको अभी सूचित किया कि अगर परवानेदार 
लडाईसे पहले व्यापार नहीं करते थे तों जिन शहरोमे नई पृथक बस्तियाँ 
बन गई है उनकी पुरानी पृथक बस्तियोमें भी उनके परवाने नये नहीं किये 
जायेगे। यह बाजार-सूचुनाकी सीमामे बिलकुल नहीं आता और भारतीय-विरोधी 
आन्दोलनससे जरूरी नहीं होता। नई बस्तियोके सब स्थान उजाड है। अगर 
व्यापारी वहाँ जाये, भी तो उन्हें अपने ख्ेपर  इमारते बनानी पड़ेगी, जो 
बहुतोके सामथ्यंके बाहर है। इसके सिवा सब नई इमारते एकदम नहीं बन 
सकती। संघ परमश्रेष्ठसे हस्तक्षेपका नम्नतापूवंक अनुरोध करता है। उसे भरोसा 
है कि वर्तमान परवाने आयोगकी रिपोर्ट आनेतकके छिए नये कर दिये 
जायेगे। व्यापारियोको मुकदमे चछाये जानेका ,डर है, इसलिए जल्द जवाब 
की प्रार्थना है। 

बिआस * 

[ भंग्रेजीसे ] 


प्रिदोरिया आर्काइव्ज . एछ० जी० ९२ ' स० ९७/१/२ एशियाटिक्स १९०२-१९०६। 


१. विरिश इंडियन अतोसिष्शन (ब्रिटिश भारतीय संघ) का तारा पता । 


८३. द्वान्सवालकी स्थिति' 


[ जोहानिसवग ) 
जनवरी १८, १९०४ 


टूान्सवालमें भारतीयोंकी आज तककी स्थितिका प्रदर्शक वक्तव्य 


जैसा कि वीचेके वक्‍तव्यसे स्पष्ट होगा, सरकारने एक असमर्थनीय तथा विरोधी रुख अख्ति- 
यार कर लिया है: 

उपनिवेश-सचिव श्री डंकनने विधान-परिषदममं इस आशयका प्रस्ताव रखा कि जो लोग 
लड़ाईसे पहले बिता परवातोंके भी व्यापार कर रहे थे, उन सबके परवाने नये कर दिये जायें। 
सर जॉर्ज फेरारने संशोधन पेश किया कि ऐसे छोगोंकों अस्थायी रूपसे परवाने दिये जायें और 
उनके दावोंकी जाँचके लिए एक आयोग नियुक्त किया जाये। छूगता था कि इन परिस्थितियोंमें 
भारतीयोंके तमाम मौजूदा परवाने फिर अस्थायी रूपसे जारी कर दिये जायेंगे; किन्तु सरकारने 
संशोधनकी स्षीमा संकुचित करके परवाना देनेवाले अधिकारियोंको हिंदायतें दी हैं कि वे पहलेके 
व्यापारके बारेमें प्रमाण लें और यदि उन्हें सन्‍्तोष हो जाये तो अस्थायी परवाने जारी करें। 
अन्य लोगोंको बाजारोंके सिवा दूसरी जगहोंके लिए परंवाने त दिये जायें। इसका अर्थ हुआ आयोग 
एक और आयोग ! यदि नियुक्त होनेवाले आयोगको प्रमाण लेने हैं तो फिर गरीब व्यापारी 
राजस्व लेनेवालोंके सामने प्रमाण पेश करनेके खर्चमें क्यों डाले जायें-- खास करके जब उनके 
परवाने अस्थायी तौरपर ही जारी किये जानेवाले हैं? इसके सिवा, शान्तिकी घोषणाके वाद 
जब इन्हें परवाने दिये गये थे तब ये एशियाई पर्यवेक्षकोंके सामने प्रमाण देनेपर मजबूर किये ही 
जा चके हैं। पर्यवेक्षकोंने उनकी बड़ी सख्तीसे जाँच की थी और दिलूजमई कर ली थी कि वे 
वास्तविक शरणार्थी हैं और लड़ाईके पहले व्यापार कर रहें थे। इसके बाद ही उन्होंने सिफारिशें 
की थीं, जिनके बछूपर परवाना-अधिकारियोंने परवाने जारी किये थे । वे सारे प्रमाण, जो भारतीय- 
समाजके विरोधके बावजद सरंकारी अधिकारियोंके आगे पेश किये -गये थे, अब निःसत्व मारे 
जायेंगे। उनके निर्णय निर्थक हो जायेंगे और भारतीयोंकों फिरसे परीक्षा देनी होगी और यह 
परीक्षा भी पूरे तौरवर अनिर्णीत होगी। अंग्रेजी झंडेकी छायामें अधिकारोंकी ऐसी अनिश्चि- 
तता इसके पहले कभी नहीं देखी गईं थी। 

बात अभी बाकी है। लॉडे मिलनरने कहा है कि युद्धके वाद परवाने अस्थायी तौरपर दियि 
गये थे। ब्रिटिश भारतीयोंने इस वक्‍तव्यका खण्डन किया है। परवाने ज्यादातर पूरे वर्षके 
लिए बिना किसी शर्तके दिये गये थे--इस दावेकी पुष्टिमें सरकारके सामने वहुत ठोस 
प्रमाण पेश किया जा चुका है। ऐसे पाँच-छः लोगोंके मामले सरकारकों बताये गये जितकों पिछले 
सालके प्रारम्भमें ३१ दिसम्बरकों समाप्त होनेवाले परवाने दिये गये थे। किन्तु उतपर कोई ईतें 
न लिखी रहनेके कारण उन्हें उन्हीं अहयतोंके पंच-साछा परवाने दिये गये। एक आंदमीकों इसलिए 
परवाना दिया गया कि वह छड़ाईके पहले ट्रान्सवालकी किसी और जगहमें व्यापार करता था 
और युद्धमें वह किसी सिपाहीकी जान वचानेका निमित्त वना था। उसे इसपर बहुत अच्छा 


१, यद्द दादाभाई नौरोजीकों भेजा गया था और उन्होंने इसकी एक नकल भारत-मस्त्रीकों भेजी थी। यह 
१९-२-१९०४ के ईंडियाये भी प्रकाशित किया गया था | 


टान्सवाल्की स्थित्ति ११७ 


प्रशसा-पत्र भी दिया गया था। एक उदाहरण ऐसा था जिसमें किसी व्यक्तिनें जिम्मेदारी लेनेसे 
डरकर अपना पट्टा न्‍्यायाधघीशके हवाले कर दिया और न्यायाधीक्षने परवाना जारी करनेके 
पहले उसपर अपने दस्तखत करके उस व्यक्तिको कानूनका कवच पहना दिया। और अब ये 
दोनों आदमी और कम-ज्यादा ऐसी ही परिस्थितिवाले दूसरे आदमी वीहडोमे ढकेल दिये जायेगे 
- ऐसे बीहड़ोमे जिनको क्षाजारोंकी गलत सज्ञों दी गई है। कसूर यह है कि इनका व्यापार 
एकदम लडाईके पहले उन जगहोमे नही था। 

श्री क्रूगरने जो चाहा था यह उससे भी कही ज्यादा है। परिस्थिति कितनी हास्यास्पद और 
दु खजनक है यह उनमे से एक व्यक्तिके उदाहरणसे स्पष्ट हो जायेगा। १८९९ मे इस व्यक्तिको 
धमकी दी गई थी कि उसे हटकर ब्राजारमें जाना ही पडेगा। उसने ब्रिटिश एजेटसे दरख्वास्त की । 
ब्रिटिश एजेंटने सौजन्यके साथ तार देकर कहा कि सूचनाकी परवाह किये बिना वह जहाँ है 
वही वना रहे। जो ब्रिटिण सरकार उस समय अपनी प्रजाकी र॒क्षाके लिए मुस्तैद थी वही आज 
पंगु हो गई है और रक्षा करनेमें डरती है, जब कि वाहरके छोगोको ऐसा छूगता है कि अभयदानके 
लिए वह आज पहलेसे अधिक अच्छी स्थितिमे है। लड़ाईके पहले भारतीयोको चलते-फिरते 
व्यापार करनेके परवानें हकके तौरपर मिल जाते थे। अब राजस्व-अधिकारी ऐसे परवाने देनेसे 
इनकार करते है। 

इसके सिवाय वाजार है ही नही, इस तथ्यको चाहे जितना जोर देकर कह सकते है। यहाँ 
तक कि, सरकारने भी स्वीकार किया है कि उनके चुने हुए कुछ स्थान व्यापारोपयोगी नही है । इन्हे 
चुननेका बहाना यह बताया जाता है कि आन्दोलन बहुत उम्र है। शब्दोको हेरफेर कर कहे तो 
सरकार न्याय यों नहीं कर पाती कि भारतीयोके प्रतिद्वन्द्दी बहुत ताकतवर हैं और सरकारको 
विश्वास है कि किसी-त-किसी दिन इन जगहोका विकास होगा और तब आजके ये बीहड़ स्थान 
भी व्यापारके सुविधाजनक स्थल हो जायेगे। 

फिर, इन तथाकथित बाजारोंमें जमीने देनेकी शर्त - यह है कि जमीनवाले अपना पैसा 
लगाकर वहाँ दूकाने वना ले। हर व्यापारी ४०० या ५०० पौड छगा कर कामके छायक मकान- 
दृकान नहीं बना सकता। और ये जमीनें सिवा उनके, जो उनमें बसना या व्यापार करना 
चाहते है, किसीको दी नहीं जा सकती। 

इसलिए, हालतको चाहे जिस तरह उलट-पछूट कर देखिए, भारतीय व्यापारियोके सामने 
सवेनाश ही खड़ा दिखाई पड़ता है। 

पुरानी सरकारके वनाए हुए बाजार या वस्तियाँ: मिडिलबर्ग और पीटर्सबर्गमे थी। ये काफी 
सुविधाजनक स्थानों पर वनी है। अब वर्तमान सरकारने बाजार इन नगरोमे व्यापारके केन्द्रसे और 
भी दूर निश्चित किये है। पुराने बाजारोंगें बहुतसे भारतीय धन्धा कर रहे है। वहाँ गोरोके 
- साय स्पर्धाका नाम भी नही है। वहाँ कोई गोरा व्यापारी व्यापार करेगा भी नहीं। इतनेपर 
भी, कहते हुए पीड़ा होती है, सरकारने तय किया है कि इन काजारोंगें धन्धा करनेवाले 
व्यापारियोको नये स्थानोपर हटना पड़ेगा। यह तो ग्रोरे व्यापारी सरकारसे जिसकी कामना 
कर सकते है उससे भी ज्यादा हो गया। 

लॉर्ड मिलनरने श्री चेम्बरलेनके नाम अपने खरीतेमे सारे ससारके सम्मुख यह प्रकट किया 
है कि मौजूदा सरकार तीन खास मुद्दो पर प्रतिवन्ध ढीले कर रही है, पहला, बाजारके लिए जो 
जगहें चुनी जा रही है वे व्यापारके केन््रसे दूर नही है और वहाँ हर समाजका आना-जाना 
सुगम है, दूसरा, वास्तविक शरणाथियोके ब्राजायोसे बाहर व्यापार करनेके परवाने फिर दे 
दिये जायेगे; और तीसरा यह कि, उच्च स्तरके भारतीय सब कानूनी निर्योग्यताओसे मुक्त रहेगे। 


५ 


११८ सम्यूण यांवी वादप्व 


ऊपर बिना तमक-मिर्च मिलाये जिस वस्तुस्थितिका वयान किया गया है, उससे स्पष्ट 
है--परम सम्मानतीय महोदय क्षमा करे--कि उक्त तीन वातोमे से एक भी तथ्योके समक्ष 
नही ठहर सकती। क्योकि, बाजार दुर्गंग स्थानोमे निश्चित किये गये है, वास्तविक शरणाथियोके 
परवाने पुन जारी नही किये जा रहे है, और भारतीय, वे कितने भी प्रतिष्ठित क्यों न हो, 
तमाम निर्योग्यताओके शिकार बने हुए है। अभीतक सिर्फ निवासकी छूटका वचन मिला है, 
किन्तु वह भी इतनी अपमानजनक शर्तोसि घिरा हुआ है कि शायद ही किसी आत्माभिमानी 
भारतीयने उस छूटकी सुविधाके लिए दरख्वास्त की है। फिर, निवासकी छूट भारतीयोकी 
आखिरी जरूरत है। निवासकी ऐसी छूटका क्‍या मूल्य होगा, जिसके साथ व्यापारका हक जुडा 
हुआ नही है” वर्तमान शासनमे क्रम उलठा हो गया है। व्यापार मुल्य वस्तु है, इसे समझकर 
पहले श्री चेम्बरलेसने बोअर-सरकारसे कहा था कि नगरोका भारतीय व्यापार जैसाका-तैसा छोड 
दिया जाये, किन्तु यदि श्री क्रूगर स्वच्छताकी दृष्टिसे ब्रिटिश भारतीयोके लिए अछूग निवासकी 
जगहे निदिचत करना चाहे, तो उन्हे इसपर आपत्ति न होगी। 

युद्ध अंशत भारतीयोंके लिए लडा गया था। यदि वे अपनी स्थिति बेहतर नहीं कर सकते 
तो कमसे-कम लडाईके पहलेकी सुविधाका दावा तो वे कर ही सकते है। 


[भंग्रेजीसे ] 
कॉलोनियल ऑफिस रेकईस * सी० ओ० २९१, जिल्द ७५, इडिया ऑफिस | 


८४. ऑरेंज रिवर उपनिवेज्ञ 


आम तौरपर किसी देशका सरकारी प्रजट पढनेमे बडा नौरस होता है और वकीलोको 
छोडकर वे ही छोग उसके नजदीक फटकते हैं जो दिवालेकी सूचनाओ और ऐसी ही दूसरी 
चीजोका अध्ययन करना चाहते है। परन्तु ऑरेंज रिवर उपनिवेशमें प्रकाशित सरकारी फ्जठ इस 
सामान्य नियमका अपवाद है। उस गजटके अंक पढनेमें प्राय” दिल्‍ूचस्प होते है और, साथ ही, हममें 
से कुछके लिए दु खद भी। उससे प्रकट होता है कि उपनिवेशमें सम्राटकी सरकार रगके प्रइनपर 
ब्रिटिश नीतिको बोअरोकी नीतिमे पूरी तरह मिला देनेकी दिल्ञामे छलाग भरती हुई प्रगति 
कर रही है। जैसे तया धर्मान्तरित मुल्छा जोर-जोरसे अर्जां देता है वैसे ही ऑरेज रिविर उपनि- ' 
वेशकी सरकार भी रगके प्रइनपरं पूरी तरह वोअरोके विचारकी बन जानेके कारण अपने उत्साहमें 
उनको भी मात दे रही है। पिछले ३१ दिसम्बरके (जो नीति-निर्धारणके लिए बहुत अनुकूल 
तारीख है) गजठमें ब्रैडफो्ट नगरके लिए प्रकाश्षित नियमोमें “वतनी” श्ब्दकी एक नई ही 
परिभाषा दी गई है। है 

धारा ११४ में कहा गया है कि: 

इन नियमों जहाँ कहों 'वतनी” था “वतनी लोग” शब्द आते हे वहाँ; अगर प्रकरणसे 

और कोई अर्थ साफ-साफ़ न निकलता हो तो, वे स्त्रियों और पुरुषोंके और इनके बोधक 

होगे और इनपर लागू होंगे: दक्षिण आफ्रिकाकी तमाम वतनी जातियोंके' सोलह 

सालकी आयुके, यथा सोलह सालकी संभावित आयुके, या उससे अधिक आयुके स्त्री या 

पुरुष; और तमाम रंगदार व्यक्ति एवं वे सब जो कानून या रिवाजके अनुसार बतनी या 


१. यहाँ मूलमें “काहों! शब्द भूल्से छपा प्रतीत दोता दे । 


मरज रिर उपनिवेश ११९ 


रंगदार व्यक्ति कहे जाते हे, या जिनसे वैसा बरताव किया जाता है-- चाहे वे किसो 
भी जाति या राष्ट्रके क्यों न हों। 


उसके बाद वे गुलाम बनानेवाले नियम आते है, जिनकी तरफ हमने अनेक वार इन स्तम्भोमें 
ध्यान आकर्षित किया है। यह परिभाषा जितनी हो सकती है, उतनी व्यापक और अपमानजनक 
है। यहाँ तक कि, राजा रणजीतसिहजी', या सर मचरजी', या लॉर्ड मिलनरके शव्दोमे जापानी राज- 
दूत भी, जापानियोके बारेमे हम अखबारोमे जो भी गर्वभरी बाते पढते है उनके बावजूद, अगर 
एक खानगी व्यक्तिकी तरह सफर करना चाहे तो ब्रैडफोर्ट तगरमे उनके साथ दक्षिण आफिकाके 
एक वतनीका-सा बरताव किया जायेगा, उन्हे पृथक बस्तियोकी सीमामें ही रहता पडेगा, निवास 
परवाने लेने पड़ेगे, वे “आवारा वतनी ” माने जायेगे -- चाहे इस शब्दका कुछ भी अर्थ हो, 
रातके दस बजेके बाद बस्तीके बाहर नही रह सकेंगे, कर्प्यूकी घंटीके बाद आम रास्तो या खुली 
जगहोमे नहीं रह सकेगे और जिन गाड़ियोपर “केवरू वतनी” लिखा होगा उनके सिवा और 
गाडियोमे नहीं चल सकेगे। जिस तरीकेसे परम्परागत ब्रिटिश नीतिका सार्वेत्रिक त्याग किया 
गया है वह भी बहुत चतुरतापूर्ण है। उपनिवेशके कानूनमे ऐसा कोई भेद-भाव रखा जाता तो 
उसके लिए उपनिवेश-कार्यालयसे मजूरी केनी पडती, और वह मजूरी देनेके लिए कितना भी 
तैयार क्यो न हो, शायद पुरी-यूरी बात मजूर न कर पाता। इसलिए उपनियमोकी शरण ली गई 
है, जिनके लिए ब्रिटिश मत्रिमडलसे स्वीकृति लेनेकी आवश्यकता नहीं है, और जिनकी मजूरी 
वैधानिक शासनवाले उपनिवेशका लेफ्टिनेंट गवर्नर स्वभावत और शिष्टाचारवश कुछ आपत्ति 
किये बिना दे देता है। और फिर भी उस छडकीकी तरह जो बराबर चिल्लाती रही कि “ अब 
भी हम सात है,” ऑरेज रिवर उपनिवेशके राज्याधिकारियोको येह कहते शर्म नही आयेगी 
कि, “अब भी हम ब्रिटिश नीतिका पान कर रहे है! ” आशा है, इग्लेडमें कोई व्यक्ति इन 
नियमोको, जिन्हे हम अन्यत्र छाप रहे है, देखेगा, इनका अध्ययन करेगा और जनताको बतायेगा 
कि उन्नत ऑरेज रिवर उपनिवेशमे इस्लेडके नामपर क्या किया जा रहा है। 


[ अंग्रेजीसे,] 
इंडियन ओपिनियन, २१-१-१९०४ 


१. नवानगरके जाम साहब -- महाराजा रणजीतसिहजी विभाजी, १८७२-१९३३, जो क्रिकेटके खेल्के 
लिए “रंजी” नामसे प्रसिद्ध थे । ४ 
२. सर मंचरजी भावनगरी, देखिए खण्ड २, पृष्ठ ४२० । 

३. विल्यिम वरद्रेसवर्यकी कविता “वी आर सेवन” में एक छोटी वाल्कि कहती है कि हम सात भाई- 
बहन है; मेरे दो भाई-बहन ख़र्गेमें है, फिर भी हम सात है । 


८५. आत्सत्याग 


[त्याग जीवनका धर्म है। वह जीवनके हर क्षेत्रमें व्याप्त है और उसका नियमन करता 
है । व्यापारिक भाषामे कहे तो,[कीमत चुकाये विना अथवा, दूसरे शब्दोंमें, त्याग किये बिना, 
हम न कुछ कर सकते है और न पा सकते है। हम जिस समाजके अगर है उसका यदि हमें 
उद्धार करना है तो हमें इसका मूल्य अदा करना होगा, अर्थात्‌ स्वार्थंका त्याग करना होगा। 

[ समाजके लिए काम करते हुए जो-कुछ प्राप्त हो उसका एक भाग ही हम अपनी खातिर रख 
सकते हैं, अधिक नहीं। बस यही त्याग है।” कभी कभी हमें महँगे दाम चुकाने पडते है। 
| सच्चा त्याग कर्मसे अधिकतम आनन्द प्राप्त करनेमें ही है --फिर उसमें जोखिम चाहे कुछ भी 
हो।| ईसा मसीहने कलवारीमे क्रॉसपर प्राण दिये, और वे ईसाई धर्मके रूपमें एक शानदार 
विरासत छोड गये। हैम्डनने' कष्ट पाया, परन्तु जहाजी-कर' नहीं रहा। जोन ऑफ आकंको 
जादूगरनी कहकर जला दिया गया, परन्तु उसे अमर सम्मान मिला और उसके हत्यारे सदाके 
लिए कलकित हो गये। ससार उसके आत्म-त्यागका परिणाम जानता है। अमेरिकावालोने 
अपनी स्वाधीनताके लिए अपना खून बहाया। 
ये दृष्टान्त हमने फर्क बतानेके लिए दिये है कि व्यक्तिगत रूपमें भारतीयोकी समाजका बहुत 
बडा छाभ करनेके लिए कितनी थोडी कुर्वानी करनी है, और जिनके उदाहरण हमने दिये है 
उन्हे कितना त्याग करना पड़ा था। दक्षिण आफ्रिकामे आम तौरपर और ट्रान्सवालमें खास 
तौरपर भारतीय अनेक कष्ट भोग रहे है। ट्रान्सवालमे उनका भाग्य अधरमे झूल रहा है। उनके 
रोजीके साधनतक निर्देयतासे छीने जा सकते है। उन्हे अशिष्टतापूर्वक पृथक बस्तियोमे खबेड़ा 
जा सकता है। तब फिर ब्रिटिश भारतीय कौन-सा आत्मत्यागं करे, जिससे उन्हें राहत मिलनेकी 
' आशा हो सके ? प्रत्येक भारतीयको इस प्रइनपर इस तरह सोचना चाहिये मानो यह खुद उसको 
'प्रभावित करता है।.उसे सबको भलाईके छिए धन देता चाहिए और अपना समय और शक्ति 
लगानी चाहिए |' सबके खतरेका सामता करनेके लिए व्यक्तिगत मतभेदकों भुका देना जरूरी 
है। अपने-अपने आराम और अपने-अपने फायदेको छोडेना चाहिए। इसके साथ धीरज और सयम 
भी रखना होगा। जो सीधा और तग रास्ता यहाँ बताया गया है उससे जरा भी इधर-उधर 
हुए तो कगारेपर से नीचे आ गिरेगे -- इसलिए नही कि हमारा पक्ष जरा भी बेजा या कमजोर 
है, बल्कि इसलिए कि हमारे खिलाफ जो विरोध खडा किया गया है वह बहुत बडा है। 
. [सामूहिक भावनाके बिना कभी किसी जाति या समाजने कोई सफलता कक की। 
[राष्ट्रीय हित करनेकी इच्छा हो सकती है, परन्तु केवल-मात्र इच्छा, यद्यपि वह-ध्येयकी ओर 
प्रगतिमे एक आवध्यक सजिल है, कुछ ज्यादा किये बिना वेकार होती है। ध्येयकी प्राप्तिके लिए 
आवश्यक साधन अपनानेकी तैयारी होनी चाहिए। किसी जंजीरमे उसकी सबसे कमजोर कडीसे 
ज्यादा ताकत नहीं होती। अगर हम अटल रहकर कन्वेसे-कत्धा भिडाकर और अस्थायी निरा- 
शाओसे विचलित हुए विनो खडे रहने और काम करनेके लिए तैयार नही -है तो हमारे लिए 


१-२. इस्लेडके राजा चाल्से प्रथमने १६३४-३७ में नौसेनाके परियोषणके छिए संसदकी अंतुमतिके विना, 
एक जहाजी वर छगा दिया था। जॉन हैम्हडन (१५१४-१६४३) ने उसके खिछाफ आन्दौज्नका नेतृल किया; 
मिप्तमें उसे वहुत कष्ट सहने पढ़े, किन्तु जद्दाबी कए अन्तत्ः रद दो गया । 


डॉ० जेमिसन भौर एशियाई १२१ 


असफलता ही उचित पुरस्कार या, यो कहिए कि, कत्तैव्यकी घोर अवहेलनाका योग्य बड़ होगी।' 
ब्रिटिश राज्यमे रहनेवाली जातियोके लिए किसी वीरतापूर्ण त्यागकी भी जरूरत नही है। मुख्य 
आवश्यकता इस बातकी है कि घैयेंके साथ, छगातार और सौम्य वैधानिक प्रयत्न किया जाये। 
रूगनसे सर्वत्र सफलता मिलती है। ब्रिटिश उपनिवेशोमे तो वह और भी कारगर होती है। 
यदि ब्रिटिश तन्त्रकी चाल धीमी है, क्योकि राष्ट्रका स्वभाव ही रूढिप्रिय है, तो वह लगत और 
एकताकों जल्दी समझने और स्वीकार कर लेनेवाछा भी है। एक भारतीय कहावत हे, रोये 
बिना माँ भी बच्चेको- दूध नहीं पिलाती।_ फिर, ब्रिटिश सरकार तो और भी कम सुननेवाली 
है। इसलिए हम आशा करते है कि दक्षिण आफिका भरमे हमारे देशवासी ब्रिटिश सविधानके इस 
पहलूका सावधानीसे ध्यान रखेगे और तबतक चैन नही लेंगे जबतक पूरा न्याय नहीं किया जाता। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २१-१-१९०४ 


८६. डॉ० जेमिसन और एशियाई 


डॉ० जेमिसनने' केप उपनिवेशके गवर्नर महोदयके सामने एक बड़ी माकूछ तजवीज रखकर 
केपके बैड दरूको पगु बना दिया है, और गवनेरने उनका प्रस्ताव मान लिया है, यह वस्तुस्थिति' 
योग्य डॉक्टर मंहोदयके दरूकों बहुत ही ठोस सहायता पहुँचायेगी। ट्रान्‍्सवालमे चीनी मजदूर 
आनेवाछे है, इस दृष्टिसे उन्होने गवर्नरसे अनुरोध किया कि केप उपनिवेशके दरवाजे चीनियोके 
लिए बन्द करनेका कानून बना दिया जाये। अपने साम्राज्य-निष्ठाके दावेके अनुसार उन्होने सुझाया 
कि पावन्दी सिर्फ गैर-त्रिटिश एशियाइयोपर ही छागू हो। इस प्रकार उन्होने एशियाई ब्रिटिश 
प्रजाजनोंका दर्जा पहले-पहलः स्वीकार किया। उन्होने एक विधेयकका मसविदा भी स्वीकृतिके 
लिए पेश किया, और गवनेरने गजटमें एक ऐसा विधेयक छाप कर अपनी प्रतिक्रिया प्रकट की है, 
जिसमे प्रगतिशील दलके उक्त नेताकी सिफारिशोकी सभी जरूरी बाते अपना ली गई है। 
अब भी यह आशा की जा सकती है कि इस ऐन वक्‍तपर भी ट्रान्सवालके लोग ऐसी छलाँग न 
मारनेका फैसला करेगे, जो भयंकर परिणामोसे भरी-हुई है, और वे उक्त विषेयकका पास 
होना अनावश्यक बना देगे। क्योकि, भले वह गैर-ब्रिठिश प्रजाजवोपर छाग्रू किया जानेको 
हो, वह बहुत कंठोर है, और इसलिए, एक ब्रिटिश उपनिवेशके उपयुक्त नही है। इसके अतिरिक्त, 
इस प्रकारका कानून सघ-शासनकी प्रगंतिकों अनिश्चित कालके लिए रोक देगा। इसलिए अब 
भी ट्रान्सवोलके छोगोके छिए समय हैं कि वे स्थितिपर पुन. विचार करे और कम आपत्तिजनक 
उपायोसे वर्तमान कठिनाइयोको पार करें। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपेनियन, २१-२१-१९०४ 


१, सर एके० एस० जेमिसन (१८०३-१९१७ ) ये १९०४-१९०८ तक कैप कालोनीके प्रधानमन््री रहे थे । 


८७. एशियाई अनुमतिपत्रों-सम्बन्धी रिपोर्ट मु 


डॉर्ड मिलतरके अनुरोधसे कप्तान हैमिल्टन फाउलने एक ज्ञापन तैयार किया है, जिसमे 
एश्षियाइयोको दिये गये अनुमतिपत्रोके आँकडे बताये गये है। इस ज्ञापनमे विजुद्ध तथ्योका स्पष्द 
वर्णन और श्री छवडें तथा उनके मित्रोको पूरा जवाब है। ये छोग गछा फाड-फाड कर चिल्ला 
रहे थे कि हजारो भारतीय छुकछिपकर उपनिवेशमें घुस आये है। और, परमश्रेष्ठ छोड मिलनरके 
प्रति पूरा आदर रखते हुए हम कहेगे, यह ज्ञापन श्रीमानके खरीतेमें दिये गये इस वक्‍्तव्यका पूरा 
खण्डन भी है कि बहुत-से गैर-शरणायीं ब्रिटिश भारतीय उपनिवेशमें घुस आये है और उन्होंने 
परवाने हासिल कर लिये है। जैसा कि कप्ताव फाउलका बयान है, यह सच है कि ५७९ 
भारतीय अनुमतिपत्रोके बिता उपनिवेशमे रहनेके जुममें सीमाके पार भेजे गये है। इससे यह 
तो हरगिज साबित नही होता कि ये छोग जान-वूझकर घुस आये थे। पिछले वर्षके शुरुमें 
यह कहा गया था कि जब शान्तिकी घोषणा हो जायेगी और परवानोके नियम ढीले कर दिये 
जायेगे तब उपनिवेशमें प्रवेश करनेके लिए अनुमतिपत्रोकी जरूरत नहीं होगी। रेलोमें कोई देख- 
रेख थी नही, अत, भारतीय स्वाभाविक रूपसे उपनिवेशमे आ गये थे। अब वे निकाल दिये 
गये है। ये भारतीय ब्रिटिश प्रजाजन है और ऐसे छोग नही है जिनसे शान्ति-रक्षा अध्यादेशके 
अर्थकी सीमामे समाजकों कोई खतरा हो सकता हो, इस बातकों देखते हुए बहुतोकों यह 
शका होगी कि क्या यह कदम न्यायसगत है। हमारी रायमे, ब्रिटिश भारतीयोके आगमनपर 
पावन्दी छूगरानेके किए अध्यादेशका उपयोग गलत रूपमें किया जा रहा है। जब वह जारी 
किया गया था तब उसका स्पष्ट उद्देश्य ऐसे छोगोको उपनिवेशमें आनेसे रोकना था जो 
राजनीतिक दृष्टिसे खतरनाक हो सकते थे -- अवश्य ही मारतीयोकी तरह सम्राटके सबसे अधिक 
राजभवत माने हुए प्रजाजनोकों रोकता नहीं। उपनिवेशमें केवल ८,१२१ भारतीय है। इससे - 
सिद्ध होता है कि उनके विरुद्ध अध्यादेशपर अमछ कितनी कठोरतासे किया गया है। सर कनि- 
घम ग्रीन (तव, श्री ग्रीन)के कथनानुसार १८९९ मे यहाँ वयस्क भारतीयोकी आवादी १५,००० से 
ऊपर कूती गई थी। इसलिए, ७,००० झरणाथियोके बारेमें अभी और जवाबदेही करनी पड़ेगी। 
यह भी कहा जा सकता है कि भारतीय प्रवासियोपर पाबन्दी छगानेकी था पुरानी नही 
है, बिलकुल नई है। पुरानी हुकूमतके कानून कुछ भी रहे हो, परन्तु ब्रिटिश भारतीयोके प्रवेशपर 
कतई कोई पावन्दी नहीं थी और न उनके पजीकरणकी धारापर सख्तीसे अमल किया जाता 
था। फिर भी हम परमश्रेष्ठ गवर्तर महोदयकों श्री चेम्बरलेनको यह आश्वासन देते हुए पाते है 
कि पुराने कानून पहलेकी तरह कठोरतासे छागू नहीं किये जा रहे है। 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २१-१-१९०४ 


मनुष्यकी प्रकृति ऐसी है कि वह अतिशय सामान्य वस्तुको कुछ नही गिनता। साधारणतः 
हम कहते है कि खाये-पिये बिना आदमीकी एक घड़ी भी गति नही है। किन्तु ऐसा कहते समय 
हम इतना नहीं सोचते कि खानपानकी अपेक्षा हवा ज्यादा जरूरी है-- किन्तु हम उस ओर 
ध्यान नही देते, क्योकि हमेशा इवास लेते रहते है। और भूख-प्यास समय-समयपर छगती रहती 
. है, उसकी झट याद आ जाती है। इसी प्रकार आत्मत्यागकों समझिए। जिन्दगी आत्मत्याग 
करनेसे निभती है। फिर भी उसे ओर ध्यान नहीं जाता। 

आत्मत्याग अनेक प्रकारका है, आज हम केवल स्वार्थके त्यागका विवेचन करेगे। स्वार्थेके 
त्यागकी महिमा सब जानते है। और इस विपयमे मनुष्य जितना अधिक विचार करता है 
उसकी उतनी अधिक जरूरत छूगती है और वह उसे समझता है। तासमश्न सोचे तो जरूरी 
छगे, समझदार सोचे तो जरूरी छगे, इतना ही नहीं वह उसे समझ भी सकता है और 
समझनेंपर वैसा स्वार्थेत्याग करनेके लिए तत्पर भी हो जाता है। हम यह बात अपने 
बचपनसे जानते है और इसलिए बारबार कहते है कि मेहनतके बिता कुछ नहीं मिलता। 
किन्तु हम जैसे-जैसे बड़े होते है और विचार करते है वैसे-वैसे अपने अनुभव और इतिहासके 
अध्ययनसे इन साधारण वचनोका तात्पर्य हमारी समझमे अधिकाधिक आने लगता है। टेकरी 
चढ़नेमे थोडी मेहनत, पहाड चढनेमे बहुत मेहनत; छोटा काम करनेमे कम जोखिम, कम कष्ट, 
बड़ा काम करनेमें बड़ी जोखिम, बड़ा कष्ट। अगर हमे पहाड़ चढ़ना आवश्यक जान पड़ता है 
तो हम बहुत श्रमकी परवाह नहीं करते और बडा काम करना हो तो जोखिंम और कष्टकों 
नही ग्रिनते अर्थात्‌ जरूरत यड़नेपर त्याग करनेमे नही डरते। 

इस मुल्कमे रहनेवाले हमारे भाई भी इस विचारसे अनजान नहीं है। यहाँ आकर 
वे जो दो पैसे कमाते है वह इसी त्यागका परिणाम है। घरबार छोडा, सगे-सोदरे छोडे, महासागर 
पार किया -- इतना सारा त्यागा और भी भाँति विचार करनेके बाद। त्याग किया, हिम्मत 
बाँधी तभी इस देशमें आ सके और स्थिति सुधार सके। अर्थात्‌ सौच-विचारकर त्याग करनेसे अच्छा 
फल निकलता है, इसे वे अच्छी तरह समझते है और इसलिए समय-समयपर त्याग करके अपनी 
स्थितिको सुधारनेका प्रयास करते है और हम आशा करते है कि वे सदा सोच-समझकर त्याग 
द्वारा सावंजनिक और अपनी हालत रोज-रोज सुधारते ही रहेगे। ु 

हम आज त्याग करनेके कत्तेव्यके विषयमे इसलिए लिख रहे है कि देशमे और विशेषतः 
ट्रान्सवालमें गोरे छोग हमारी स्थितिकों अत्यन्त विषम वनाने पर तुले हुए है। हमारे साधारण 
अधिकार एकके बाद एक छीने जा रहे है। इसके बाद भी कोई हमारी तरफसे बड़ा सघर्ष नहीं 
चलाता और इसलिए गोरे हमें असहाय और तिल मानते है और उनकी मदाधता दिन-दिन 
बढ़ती जाती है। यहाँकी सरकार गोरोके हाथमे है और उन्हे नाराज करनेमे डरती है। इस- 
- लिए उनकी चाहे जितनी ऊठपठाग और अन्यायपूर्ण जिद मान छेती है और उसे कायम रखती 
है और बड़ी सरकारकों समझाती है कि छोकमतका मान रखनेके लिए ऐसा करना पड़ता है। 
हमारे दुर्भाग्यसे बड़ी सरकार अपनी सत्ताका प्रयोग करके [लछोकमतके ] ऐसे दुरुपयोगके खिलाफ 
काफी जोर नहीं छूग्राती। भारत-सरकार, हमारी रक्षा करना जिसका खास फर्ज है, एकाघ 
बार डरते-डरते थोड़ा-सा बोलती है-- केवल थोड़ा-सा। जब हमारी ओरसे दवाव डाछा गया 
तभी लॉड मिलनरने मजदूरोकी माँग की। उससे एक अवसर मिला और कहा गया कि यदि 
[स्वतंत्र | भारतीयोकी स्थिति सुधारी जाये तो किसी निश्चित अवधि तक गुलामी करनेके 


हा 


248 भेजे जायें । हमारे अधिकारका मजदूरोकी गुरामीसे कोई भी सम्बन्ध नही है -- फिर 
भी ऐसी गत पेश की गईं; इसपर से ऐसा अनुमान होता है कि यदि ट्रात्सवाल गुलामोकी तरह 
काम करनेके लिए भारतीय मजदूर भरती करनेकी माँग वापस ले के तो भारत-सरकार ट्रान्स- 
वालमें रहनेवाली भारतीय जनतांकी हालत नहीं सुधार सकती। नेटाल और भरेज रिवर 
कालोनीके उपनिवेशोसे तो हमें कोई आहट ही नही आती, मानो वहाँ दृधकी नवियाँ वह रही है। 
एसा है हमारा दुर्माग्य और इसलिए हमें कर्तव्योंके विषयमें वार-बार छिखना पड़ता है। हमारे 
बुजुर्गोकी “अपने मरे विना सरग नही मिलता” और “परकी आजा सदा निराणा” जैसी कहावतें 
ऐसे दुखदायी अनुभवोपर से याद आती है और उनका महत्त्व समझमे आता है। 

इतना याद रखना चाहिए कि ब्रिटिग सरकारकी वृत्ति न्‍्यायी है और इच्छा इसाफ करनेकी 
है। राज ब्रिटिग है इसलिए ब्रिटिग राजनीति समझता हमारा फर्ज है। जैसे-जैसे ब्रिटिग 
राजनीति और नियमोका अध्ययन करते है वैसे-वैंसे, किस तरह अपनी माँगें सामने रखें, यह 
समझमे आता है, और यदि यह समझमें आ जाये तो फिर मुराद पूरी होनेमे बहुत मुश्किल 
नहीं रहती। समय लगता है किन्तु वात वाजिव हो तो अन्त्में होकर रहती है। ऐसा नहीं है 
कि केवल भारतीय जनताकों ही इन्साफ देरमें मिलता है, आयरलैडका उदाहरण देखिये, ब्रिटित- 
प्रकृति ही ऐसी है। अब हमारा फर्ज यह है कि यह वात ध्यातमें रखकर प्रयत्त करे। सवका 
सुख सो मेरा सुख, सवका छाम सो मेरा छाम, ऐसा उत्तम विचार मनमे दृढ़ करके मन लगाकर 
यदि हम अपना काम करते है तो अन्तमे हमारी घारणा अवश्य पार पड़ेगी क्योकि हम न्याय 
माँग रहे है, मेहरवानी नहीं। 
[ गुजरातीते ] 
हैंडियन ओपिनियन, २१-१-१९०४ 


८९. एक बेजोड़ मुकाबला 


द्रान्सवालके भारतीयोका प्रश्न एक नई और चिन्ताजनक स्थितिमें पहुँच गया है। उस 
उपनिवेशकी सरकारने न्यायकी पुकार सुवी-अनसुनी कर दी है। उसने “न खाय न खाने दे” की 
भीति अछ्तियार करनेका फैसछा किया है। यहाँतक कि भारतीयोको काफिरोंकी वस्तियोमें 
भी व्यापार करनेकी इजाजत नही है, ताकि कही ऐसा न हो कि, दे उससे अपनी आजीविका 
उपाजित कर छे! सरकारका खयाछ है कि उसने कत्ती शब्द बदलकर क्राजार कर दिया, 
यह बड़ी रियायत दे दी है। और ऐसा करनेके वाद यह स्वाभाविक ही है कि वह इसके 
बदलेमे बस्तियोको उन जगहोसे भी ज्यादा दूर हटा दे जहाँ वे बोअरोकी हकूमतमें थी, और 
उन जगहोमे रख दे जहाँ, कमसे-कम कुछ जगहोमें, उसकी अपनी ही स्वीकारोक्तिके अनुसार 
इस समय व्यापार चलाना मुमकिन नहीं है। हि 

चिकित्सक लोग इलाजका एक तरीका जानते है, जिसे वे अनद्त-चिकित्सा कहते है। 
द्रान्सवाल सरकारने भारतीय मृसीवत्का भी ऐसा ही इलाज अपनाया है। अगर वेह भारतीयोको 
शराफतसे सीमा पार नहीं भेज सकती तो, कोई कारण नहीं कि उत्हे शहरकी हृदके बाहर 
भी न रख सके, जिससे या तो वे भूखों मर जाये या विलकुछ चक्ठे जाये। जब यही तरीका 
ड्चोके अलावा दूसरे यूरोपीय छोगोपर जो कुछ पहलेतक एटलांडरां कहें जाते थे, छांगरू 


३. दक्षिण आाफिकरी ठचेतर गोरे प्रवालियोंके लिए टच नाम । 


एक वेजोड़ मुकावला श्ग्ण 


किया गया था, उस समय छॉड्ड मिलनरने इसे “टोच-कोच नीति” का नाम दिया था। फिर 
भी, वोगर-सरकारने ड्चेतर यूरोपियोके साथ जो व्यवहार किया था, निर्दयतामे उसकी तुरूना 
ट्रान्सवाल-सरकारके इस व्यंवहारसे नहीं की जा सकती, जो वह अपने एक प्रजा-वर्गके साथ 
अब कर रही है। इसीलिए भारतीयोने, अन्तिम उपायके रूपमे, इस मामलछेको उपनिवेशके उच्च 
न्यायालयमे ले जानें और यह परीक्षा करानेका बुद्धिमत्तापूर्ण फैसला किया है कि क्या सरकारको 
ब्रिटिश भारतीयोको वस्तियोके बाहर व्यापार करनेके परवाने देनेसे इनकार करनेका अधिकार 
है। ऐसा रास्ता अख्तियार करना बहुत ही जरूरी हो गया है, यह बडा दयनीय है। किन्तु 
ट्रान्‍्सवालके भारतीय छूगभग दो वर्षतक इस मामलेको सर्वोच्च न्‍्यायालयके सम्मुख नही के गये, 
और उससे फैसछा लेकर मामलेको खत्म करनेके बजाय उन्होने सरकारसे ही थोड़ा-सा न्याय 
प्राप्त करनेका प्रयत्न किया, यह्‌ उनके लिए निरचय ही श्रेयास्पद है। वे पूरी तरह श्री चेम्बर- 
लेनकी सलाहपर चले हैं और उन्होने यूरोपीय व्यापारियो और सरकारसे उचित समझौता करनेकी 
कोशिण की है। उन्होने केवछ अपने मौजूदा हकोके सरक्षणकी माँग की है। और, छॉड्ड मिलनरके 
नाम श्री चेम्वरलेनके खरीतेके वावजूद जब इतना भी उन्हे देनेसे इनकार किया गया तभी वे 
सर्वोच्च न्‍्यायालयसे क्या फैसछा मिलता है यह आजमाइश करनेके लिए मजबूर हुए है। 


यह भाग्यकी विडबना है कि भारतीय समाज उसी मामलेको सर्वोक्ष्ष न्‍्यायाहुयमे ले 
जायेगा--और यह भी सरकारी विरोधके बावजूद--जिसके सम्बन्धमे श्री चेम्बरलेनने 
भारतीयोका पक्ष लिया था और इसका समर्थन अखीर तक किया था। यहाँ तक कि, जब 
वोबर उच्च न्यायार॒यका फैसछा' आशाके विरुद्ध और ब्रिटिशोकी मान्यताके विपरीत हुआ 
तब श्री चेम्वरलेनने श्री क्रगरसे कहा कि वे ब्रिटिश भारतीयोके हकमे मामलेको एक भिन्न 
दुष्टिकोणसे पेश करेगे । जिस बातका हम उल्लेख करते हैं वह सन्‌ १८९८ की है। यह स्मरण 
होगा कि भूतपूर्व फ्री स्टेटके तत्कालीन प्रधान न्यायाधीशने ब्रिटिश सरकार और बोअर सरकारके 
एक निवेदनपर फैसला दिया था। प्रइन यह था कि वोअर-सरकारकों एशियाई विरोबी कानून 
बनानेका अधिकार है या नहीं। पचने फैसछा दिया कि बोअर सरकारकों सन्‌ १८८५ का 
कानून ३, जिस रूपमे वह सन्‌ १८८६में संशोधित हुआ था उस रूपमे, मंजूर करनेका अधिकार 
है। इस फैसलेकी बिनापर बोअर सरकारने “ स्वच्छताके प्रयोजतसे उनको (एशियाकी आदिम 
जातियोके छोगोको),” निवासके लिए निदिष्ट गलियाँ, मुहल्ले और बस्तियाँ बता देनेका 
अधिकार सुरक्षित कर लिया। लेकिन इससे समस्या पूरी तरह हल नही हुईं, क्योकि यह 
जानना तो वाकी रह ही गया था कि “निवास ” शब्दका अर्थ क्या था। अर्थात्‌, क्या इसका 
अर्थ यह -था कि भारतीय जहाँ चाहे वहाँ रह नहीं सकते; किन्तु व्यापार कर सकते है? 
ब्रिटिश सरकार कहती थी --हाँ, कर सकते है। बोअर सरकारका खयाल दूसरा था। इसीलिए 
भूतपूर्व गणराज्यके उच्च न्यायालयकी पूरी न्यायसभाके सम्मुख परीक्षार्थ एक मुकदमा चलाया 
गया। न्यायमूर्ति मॉरिस, जॉरिसन और ईसरकी- न्‍्यायसभा बनी। न्यायमूर्ति मॉरिसने मुख्य 
फैसलछा दिया। उससे न्यायमूर्ति ईसरने तो सहमति प्रकट की, किन्तु न्यायमूर्ति जॉरिसन असहमत 
रहे। जैसा कि फैसलेसे मालूम होगा, न्यायमूर्ति मॉरिसनें पूरी तरहसे ब्रिटिश या, यो कहिए 
कि, भारतीय दावेके पक्षमें तर्क किया, किन्तु यह महसूस भी किया कि वे उच्च न्यायालूयके 
एक पहलेके सर्वंसम्मत निर्णयकों स्वीकार करनेके लिए बँघे हुए है। न्यायमूर्ति ईसरकी सहमतिका 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ १-२ और १३-१७ । 
२. देखिए खण्ड १, पृष्ठ १७७-७८ और १८९-९० । 


श्षेद्‌ समूर्ण गांधी वाब्मय 


आधार भी वही था। न्यायमूर्ति जॉरिसनको अपना निर्भीक फैसला देनेमें कोई कठिनाई नहीं 
हुईं। चूँकि वे “ तिवास ” दाब्दकी व्याख्यामें ईमानदारीसे व्यापार या व्यवसायकों जामिर नहीं 
कर सकते थे, इसलिए उन्हे उच्च न्यायालयके पहले फैसलेको उलटनेमे कोई झ्िज्क नही हुई। 

इससे भी ब्रिटिश सरकारका उत्साह भग नहीं हुआ। उसने भारतीयोके हितोकी रक्षा 
करने लागंक काफी उपाय फिर भी कर लिए और फैसला खिलाफ होनेके बावजूद लडाई 
शुरू होनेतक ब्रिटिश प्रतिनिधि वोभर सरकारकों भारतीयोकों बस्तियोमे भेजनेसे रोकनेमे समर्थ 
रहा। अब समय बदल चुका है और उसी प्रकार ब्रिटिग नीति भी । आगामी सघर्षको देखते 
_ हुए हम इन तीनो फैसकछोका विस्तृत विदलेषण फिर करेगे। 


(अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०४ 


९०. धन्यवाद, बोकंसाहब 


श्री बोकंने भारतीय रेलगाडियोमे भारतीय यात्रियोके नियमनके बाबत जो प्रदन! किया 
था, उसके उत्तरमे सर रिचर्ड सॉलोमनने नीचे लिखी जानकारी दी है. 
भारतकी रेलगाड़ियोंमें यूरोपीय और देक्षी लोगोंकी यात्राका नियमन करनेकी 
व्यवस्थाके बारेमें मुझे कोई व्यक्तिगत जानकारी नहीं है। मेने माननीय सदस्पके प्रशनकी 
एक नकल रेलवे-कमिव्नरकों भेज दी थी। उन्होंने मुझे पत्र द्वारा सूचित किया है कि 
भारतीय रेलोंमें प्रथा यह है कि कोई भी देशी व्यक्ति, अगर बहु अपना भाड़ा दे देता 
है तो, जिस डिब्बेमें चाहे उसमें बेंठ सकता है; और यह भी कि, सब रेलगाड़ियोंमें 
स्त्रियोंके डिब्बे लगाये जाते हे, परन्तु यदि कोई गोरा व्यक्ति अपनी पत्नीके साथ यात्रा 
करना चाहे, और साथ ही यह आइवासन भी चाहे कि उसके डिब्जेमें कोई देशी व्यक्ति 
न रहेगा, तो उसे पूरा-का-पूरा डिब्बा लेना पढ़ता है। 
यह जानकारी ठीक हमारे अनुमानके अनुरूप है, और यद्यपि हमें श्री बोकके साथ सहा- 
नुभूति है कि वे जो-कुछ चाहते थे वह उन्हे नहीं मिला, फिर भी माननीय सदस्य इतना 
कष्ट उठानेके लिए धन्यवादके पात्र तो है ही, और हम आशा करे कि वे जो उत्तर मिला है 
उसे मजूर करेगे। उन्होने चुनौती दी थी, और जो उत्तर पानेका अनुमान बॉधा था कि भारतीय 
रेलोमें भेदभाव किया जाता है और, इसलिए, वैसा भेदभाव -द्रान्सवालकी रेलोमें भी बहुत 
वाजिबी तौरसे किया जा सकता है, इस तकंका उल्टा भी तो सही होना चाहिए। इसलिए, 
चूंकि भारतमें कोई भेदभाव नहीं किया जाता, इसका अर्थ यह होता है कि ट्रान्सवालमें भी 
ब्रिटिश भारतीयोके प्रति भेदभाव नहीं किया जा सकता। भ्री बोक एक सम्मानित पुरुष है। 
वे भेदभावकी पीडासे ग्रस्त है सही, फिर भी इसी कारण वे उस स्थितिसे पीछे नही हटेगे, 
जिसे उन्होने जानबूझकर ग्रहण किया है। 
(अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०४ 


१, देखिए “शी वोक॑से प्रायना?” १४-१-१९०४ । 


९१. ब्लमफॉंटीनका संकट 


दक्षिण आफ्रिका सचमुच अचरजो और सकटोका स्थान है, जैसा कि उसे नामवरीकी 
कन्न भी बताया गया है। पिछले दस वर्षोमे उसपर मुसीबतोपर मुसीबते आई है। वेग्बीका 
विस्फोट, जेमिसनके हमलेके ऐन मौकेपर ग्लेतको जक्शनकी रेलू-दुंघंटना और अभी हालका 
ब्लूमफोटीनका प्रकयकर तूफान--इन सबसे मालूम होता है कि दक्षिण आफ्रिकाके लोग कैसी 
अनिदिचत हालतमे रह रहे है। रॉयल होटलके छज्जेपर खड़े हुए छोग पानीसे घिरनेके पाँच 
मिन्तट पहले ही, जब पानी हहराता-घहराता आ रहा था, शायद यह सोच रहे थे कि वे 
एक भव्य दृश्यका आनन्द ले रहे है; मगर, अफसोस, उन पाँच मिनटोके अन्तमे साराका- 
सारा विजश्ञाल् भवन भहराकर भूमिसात्‌ हो गया, और वह दु खद कहानी कहनेको सिर्फ एक 
या दो व्यक्ति बचे ! इस मन्दीके समयमे छगभग आधे ब्छूमफोटीनका बह जाना, छगभग चार 
सौ लोगोका बे-घरबार हो जाना और साठसे अधिक व्यक्तियोका पानीमे बिलकुछ समा जाना 
एक ऐसा आधात है; जिसे सहना बहुत कठिन है। विध्वंसके इस नजारेमे राहृतका बाइस 
सिर्फ वह हमदर्दी है, जो दक्षिण आफ्रिकाके हर हिस्सेसे उस दुर्भाग्यग्रस्त स्थानको हासिल हुई 
है। विभिन्न नगरपालिकाओने व्लूमफोटीनके भेयरकी अपीछका तत्परताके साथ और उम्दा 
तरीकेसे उत्तर दिया है--यह उनके लिए बड़ी प्रशसाकी बात है। और हमे अपने पाठकोको 
सूचना देते हषषँ होता है कि भारतीय समाज भी पीडितोके सहायतार्थ चन्दा दे रहा है। 
सहायता कितनी छोटी क्यो न हो, वह्‌ सब अवसरके अनुकूछ और बहुत ही उपयुक्त प्रयोजनके 
लिए होगी। इसलिए हम अपने पाठकोसे, उनकी स्थिति कैसी भी क्यो न हो, अपील करते 
है कि वे अपनी जेबे टटोले और अपना चन्दा भेजे। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०४ 


९२ जोहानिसबर्ग व्यापार-संघ 


जोहानिध्वर्ग व्यापार-संघ (चेम्वर ऑक कॉमर्स) की कार्य-समितिने संघके सामने यह्‌ 
प्रस्ताव रखा है: 

पिछली अग्रेलक्की सरकारी सूचनापर, उपनिवेश-सचिव द्वारा विधान-परिवदसे पेश 

किये गये उसके संशोधनपर, विधान-परिषदके जाँच-आयोग नियुक्त करनेके प्रस्तावपर, और 

१९ दिसम्बरको हुए द्वान्सवार व्यापार-संघके प्रतिनिधियोंके सम्मेलनकी सिफारिश्ञॉपर 

ध्यान दिया गया । 


आपकी समिति अब सिफारिश करती है कि, 


(१) ज्ञासन-परिषद हारा की गई व्यवस्थाकी, जो अप्रैल १९०३ की सरकारी सूचना 
३५६ में शामिल है; उचित आजमाइश की जाये। (२) सरकारसे निवेदन है कि उक्त 
सूचनाकी अन्तिम घारामें उल्लिखित अपवाद बहुत ही सीमित झूपनें मंजूर किये जायें, क्योकि 
यूरोपीय समाजके बीच रहनेवाले एशियाइयोंकों संख्यामें कुछ भी वृद्धि होता उस समाजकी 
व्यापक भावनाके विपरीत होगा। (३) युद्धसे पहछे परवातोंके बिना व्यापार करनेवाले 
भारतीयोंके मामलोंपर संघ तबतक मत प्रकट न करे जबतक इस सामलेमें सरकार 
द्वारा नियुक्त आयोगकी जाँच पूरी न हो जाये। (४) किसी एहियाईको किसी गोरेके 
लामसे व्यापार न करने दिया जाये या ऐसे किसी व्यवसायके मुनाफेमें अपना स्वार्थ न 
रखने दिया जाये, जिसका परवाना किसी गोरेके नामसे लिया गया हो। (५) उपर्युक्त 
सिफारिश १ के बावजूद, और सारे प्रइनको स्थायी और अन्तिम रूपसे तिपटाने और इस 
सासलेको फिरसे उखाड़नेके अन्य प्रयत्नोंको रोकनेके महत्त्वको देखते हुए, समितिकी सिफारिश 
है कि बिना भेद-भावके तमाम एशियाई व्यापारियोंको हटाकर बाजारोंगें रखने और जिन 
लोगोंके कानूनके अनुसार प्राप्त निहित स्वाय्यें हों उन्हींकों मुआवजा देनेंके ओचित्यपर 
सरकारसे विचार करनेको फहा जाये। 


समितिकी सिफारिशें निश्चित रूपसे निराशाजनक है। सघके पिछले इतिहासके आधार- 
पर हमने समितिकी तरफसे अधिक राजनयिक सूझवूझका प्रस्ताव पानेकी उम्मीद की थी 
और हम अब भी आज्ञा करते है कि सघ अपनी कार्य-समितिके प्रस्तावकों मातनेसे इनकार 
कर देगा। जब समिति एक अनुच्छेदमें कहती है कि ब्राजार-सूचनाकी आजमाइश की जाये और 
दूसरेमे कहती है कि इस आजमाइशके बावजूद ब्रिटिश भारतीय दुकानदारोकों बाजारोंसे निकाल 
दिया जाये और मुआवजा दे दिया जाये, तब उसका यह तक समझना कठिन हो जाता है। 
समिति चाहती है कि सरकार निवास-सम्बन्धी अपवाद बहुत ही कम कर दे। जोहानिसवर्गं 
जैसे अन्तर्राष्ट्रीय शाहरकी तरफसे यह बात बहुत हास्यास्पद है। कित्तु हम समितिको विश्वास 
दिलाते हैं कि अबतक भारतीयोने काफी सयम रखा है और किसी भी अपवादका छाभ 
नही उठाया है। जबतक वे अपनी वैध हैसियतकी कमी पूरी नहीं कर लेते तबतक वे अपने 
निवासके छिए सरकारकी उदारतापर निर्भर नही रहेगे। 


, [अंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०४ 


९३: आत्मत्याग -- २ 


हम लोगोमे से अनेकोको अनुभव हुआ है कि एकेसे सार्वजनिक लाभ होता है। नेटालमे 
आजसे बीस बरस पहले भारतीयोको इतना अधिक सताया जाने लछंगा था कि सरकारको विशेष 
आयोगकी नियुक्तित करनी पडी। इस आयोगने बड़ी जॉच-पडताल की और परिणाममे मत हमारे 
पक्षमे दिया। गोरोमें अध्यवसाय और एकताका गृण पर्याप्त होनेके कारण उपद्रव जारी रहा 
और भारतीयोको सिफे बाडोमे रखनेकी बार-बार माँग हुईं। उस समय भारतीय जनतामे 
जितना चाहिए उतना एका नहीं था, इसलिए उपद्रव रुका नहीं, बल्कि उलटे बढ़ता गया और 
स्वराज्य मिलते ही भारतीयोको अपमानित और हैरान करनेके कायदे बनाये जाने छगें। यद्यपि 
भारतीय देरसे जागें फिर भी उत्साह तथा रंगनसे काम करने छगे जिससे जुल्मका बढना 
रुक गया--नहीं तो आज सब बाड़ोमें होते। दुर्भाग्ससे यह जोश-खरोश सिर्फ रगभग तीन 
ही बरस रहा, किन्तु इस अवधिमे बहुत छामभ हुआ और यद्यपि आज वह जोश-खरोश नहीं 
है फिर भी एकता बढती जाती है और यह मजबूत हो जाये तो हमारी हालरूत सुधरे बिना 
नही रहेगी। इस हकीकतको सोचें तो आत्मत्यागका महत्त्व सहजमें समझा जा सकता है। हम 
लोगोने स्वार्थंका त्याग करना शुरू किया कि परमायें-बुद्धि खिलने लगी और उसका फल _अच्छा 
हुआ | कुछ-त-कुछ त्याग किये बिना एका और मिलजुलकर काम नहीं हो सकता ॥|/ससारकी 
इमारत त्यागपर खड़ी है।_! 
हम इस लेखकी ओर अपने द्वान्सवालके भाइयोका विशेष ध्यान खीचते है क्योकि वहाँ 
स्थिति बहुत अव्यवस्थितं और खेदजनक है। आजतक यह सोचकर कि सरकार जरूर न्याय करेगी 
हमने अदालत जानेका विचार नहीं किया। कित्तु यदि सरकार गोरी जनताके वशमे रहकर 
हमारे प्रति इन्साफ करनेमे अनमनी या अशक्त छगे तो सारी कौमका मिलकर इसपर विचार 
करना और योग्य कदम उठाना नितान्त आवश्यक है। ऐसा करनेमे समय या पैसा या बादमे 
दोनोका त्याग करना पड़े तो हमे आशा है कि वे बेशक करेगे। प्रसग बहुत नाजुक है, और 
गया अवसर फिर हाथ नहीं आता, यह ध्यानमे रखकर हमारे ट्रान्सवालके भाइयोको अपना 
रक्षण करनेकी - भरपूर कोशिश करनी चाहिए, और हमे लगता है कि वे ऐसा करनेमे कमी 
नही करेगे। हमारा दावा सही है। इसलिए यदि छगनसे आत्दौकून चलाये तो परिणाममे जय 
- मिले बिता नही रहेगी। एक होने और समय तथा धनका त्याग करनेका यह मौका है। हमे .अपना 
कतंव्य करना ही चाहिए। बादमे जो ईइ्वरकी इच्छा होगी वह होगा। 'बचपनमे हमने एक 
गाड़ीवानकी वात पढी थी; वह याद .रखने योग्य है। गाड़ीका पहिया कीचडमे धस गया तो 
वह भगवान्‌की प्रार्थना करने छगा। उसपर भगवानूने कहा कि इस तरह प्रार्थना करनेसे 
काम नहीं चलेगा। तू मेहनत कर तो बादमें भगवान्‌ मदद करेगा। तब गाडीवानने मेहनत 
की और, पहिया निकछा। हम सब इसका तात्पर्य समझ सकते है, इसलिए इसका खुलासा 
करनेंकी जरूरत नही है। हमसे जितनी बने उतनी कोशिश करे, यह हमारा करतंव्य है-- फल 
ईव्वरके हाथमे है। 


[ गुनरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०४ 
४-९ 


९४. ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीय 


पिछले सप्ताह हमने तैय्यब हाजी खान मुहम्मद और एफ० डब्ल्यू० राइटूज, एन० ओ०, 
के परीक्षात्मक मुकदमेका' जिक्र किया था। जैसा कि हम बता चुके है, उस मुकदमेमे सारी 
बहस इस वातपर आ पड़ी कि ” निवास ” शब्दका क्‍या अये किया जाये। १८८५ का कानून ३, 
१८८६ के संशोवनके अनुसार यह विधान करता है 


सरकारको सफाईके प्रयोजनसे उन्हें (एशियाकी आदिम जातियोंके लोगोंको) रहनेके 
लिए निश्चितत गलियों, मुहल्ले और बस्तियों बतानेका हक होगा। 


तत्कालीन द्वान्सवाल सरकारकी तरफसे यह कहा गया था कि भारतीयोके निवात-स्थानमें 
रहना भी, जिसका प्रयोजन व्यापार करना हो, शामिल है और, इसलिए, भारतीय निश्चित 
गलियो, मृहल्लो और बस्तियोमें ही व्यापार कर सकते हूँ। इसके विपरीत, ब्रिटिश सरकारकी यह 
दलील थी कि “निवास” का मतलब व्यवसायकों छोडकर रिहाइश ही हो सकता है और 
# सुफाईके प्रयोजनसे ” वाक्याश स्पष्ट बताता है कि भारतीय व्यापारको अछता छोड दिया 
जायेगा। अदालतकी अध्यक्षता करनेवाले न्यायाधीश श्री मॉरिसने पहलेके एक निर्णयकों' 
१८८८ में इस्माइल सुलेमान ऐंड कम्पनीके मुकदमेमें दिया गया था, अपने फैसछेका आधार बनाया। 
याद रहे कि इस्माइल सुलेमान ऐंड कम्पनीके इस मामलेकी सुनवाई तत्कालीन ऑरेज फ्री स्टेटके 
मुख्य न्‍्यायाधीशके पच-फैसला देनेके पहले हुई थी। न्यायाधीशके अपने ही विचारके अनुसार: 


अदालत अधिक न्यायानुमोदित सिद्धान्तोके अनुसार फेसछा देती, यदि उसने इस्माइल 

सुलेमान ऐंड कम्पतोके सुकदसेमें किसी स्थानयर रहने और व्यापार करनेके बीच फर्क 

किया होता। साधारण शब्द-प्रयोगके अनुप्तार जहाँ फोई व्यापार करता है परन्तु सोता 

नहीं, वहाँ ऐसा नहीं कहा जाता कि वह रहता है। 

परन्तु विद्वान न्‍्यायाधीशने सोचा कि वे पहलेके दिये हुए निर्णयसे वेधे है और इसलिए 
यद्यपि उनका अपता अर्थ उस अर्थंसे भिन्न था जो उस शब्दका किया गया, फिर भी वे इस्मा- 
इल सुलेमान ऐंड कम्पनीके मुकदमेके फैसडेकी अवहेलना तहीं करना चाहते थे। अब ऐसा मालूम 
होता है कि गणतस्त्री सविधानकी इस धाराका उस समय पूरा उपयोग किया गया था कि, 
४ राज्यमें गोरो और काढोंमें समावता नहीं होनी चाहिए।” यह मान लिया गया था कि 
भारतीय (दक्षिण आफ्रिकाकी) काली "जातियोके लोग है। ऐसी सूरतमें यह तक किया गया कि 
१८८५ का कानून ३ सुविधा देनेवाकू है, पावन्द्री लूगानेवाला हरग्रिज नहीं। इस्माइल सुलेमानके 
मुकदमे और उपर्युक्त दक्लकको काममे छेनेके बारेमे कोई कुछ भी कहे, वह उसके बादके 
तैयब हाजी खान मुहस्मदके मामलेपर किसी भी तरह लागू नहीं किया जा सकता, क्योकि मुख्य 
न्यायाधीशने साफ कहा था कि १८८४ के लन्दन सम्मेलनके! अनुसार ट्रान्सवाल सरकारको 


१. देखिए “ एक बेजोड़ मुकावढा”, २८-१-१९०४ । 
२. देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३८९ | 
३. देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३९० | 


फिर ऑरेज रिवर उपनिवेश १३१ 


ब्रिटिश भारतीयोकी स्वतंत्रतापर प्रतिवध लगानेवाला कोई कानून पास करनेका हक नहीं 

है। और उन्होने यह राय दी थी कि, दोनो सरकारे १८८६ के सशोघनके अनुसार १८८५ के 

कानून ३ से वंधी हुई है, क्योकि उन दोनो कानूनोके पास होनेमे ब्रिटिश सरकारकी खास रजा- 

मंदी थी। हमारा खयारू है कि इस दलीरककी तरफ न्यायाधीगोका काफी ध्यान नहीं दिलाया 

गया। और उन्होने मुृकदमेमें अपना फैसछा इस तरह दिया मानों कोई पंच-फैसलछा था ही 

नही। यद्यपि न्यायाधीश जॉरिसन भी, ब्रिटिश भारतीयोके दुर्भाग्यसे, न्यायाधीश्ञ मॉरिसनके 

फैसलेसे सहमत हो गये, तथापि उनका तक पूरी तरह ब्रिटिश सरकारके किये हुए अर्थके पक्षमें 

था। सविधानमे असमानताके सम्बन्धमे विद्वाल न्यायाधीक्ष कहते है 
इससे यह निष्कर्ष तिकारूता कि कुलियोके खिलाफ सरकार जो भी कारंवाई ठीक 
समझे कर सकती है, मेरी रायमें, ऐसा व्यापक अर्थ करना है, जिसका विधान-सभाका कभी 
इरादा नहीं हो सकता था। इस धारामें रंगदार लोगोंका मतरूब उन रंगदार लछोगोंसे है 
जो उस ससय यहाँ रहते थे -- अर्थात्‌, मतलब काफिरोसे है। छोकसभा (फोक्सराट) ने 
जब कुलियोंके लिए अलग कानून बनाया तब उसको यही भावना मालूम होती थी कि 
कुली इसमें दामिल्ल नहीं किये गये। 

किन्तु इस समय ये फैसले ध्यान देने छायक है। इसलिए हम इन्हे अन्यत्र उद्धृत कर 

रहे है। 

[अंग्रेजीते 

इंडियन ओपिनियन, '४-२-१९ ०४ 


९५, फिर ऑरेंज रिवर उपनिवेश 


हम एक अन्य स्तम्भमे उस अध्यादेशका मसविदा प्रकाशित कर रहे है, जिसमे रगदार 
लोगोंपर व्यक्ति-कर छगानेके सम्बन्धमें बनाये गये कानून एकत्र और संशोधित किये जा रहे 
हैं और जो १६ जनवरीके ऑरेज रिवर उपनिवेशके असाधारण ग्रज़टमें निकला है। उस उप- 
निवेशकी वर्तमान सरकारकी रंग-विरोधी प्रवृत्ति बिलकुल विलक्षण है। वहाँ बुरे-से-बुरे रूपकी 
गुलामी अमली तौर॒पर पुनरुज्जीवित की जा रही है और अध्यादेशके उक्त मसविदेसे दक्षिण 
अमेरिकाके इसी तरहके कानूनकी याद आती है। हम पत्रोमे पढ़ते है कि उस देशमे जो 
हन्शी जुर्माना नही दे सकते वे सेवाके लिए किसी भी गोरेके जो उनका जुर्माना अदा कर 
दे, हवाले किये जा सकते है और इस प्रकार, आड़े-ठेढे ढगसे, अमेरिकाके संविधानके अनुसार 
गैरकानूनी गुलामी दिन-दहाड़े जारी रखी जाती है और कानून द्वारा मजूर कर दी जाती है। 
उल्लिखित अध्यादेशके मसविदेकी धारा १३ इस प्रकार है: 

इस अध्यादेशके अनुसार कर-संग्राहकके साँगनेपर कोई रंगदार व्यक्तित व्यक्तिकर न 

चुका सके तो उस हालतमें कर-संग्राहक् तुरन्त इसकी सूचना उस खेत या मकानके 

गोरे मालिक, पट्टेदार या कब्जेदारकों (यदि कोई हो तो) देगा और, उसके बाद, यदि उक्त 

कर चुकाया नहीं जाता या उसकी अदायगीके लिए काफी जमानत नहीं दी जाती तो, 

जिलेका स्थानीय मजिस्ट्रेट या ज्ान्ति-संरक्षक (जस्टिस ऑफ दि पीस), जो भी वहाँ हों, 


१३१ सथूणे गांधी वाडसय 


उक्त रंगवार व्यक्तिको उक्त जिलेमें रहनेवाले किसी ऐसे गोरेकी करारबन्द सेवार्में रख 
देगा, जो उक्त कर चुकानेको रजामन्द हो। व्यवस्था यह है कि ऐसा हरएक करारनामा 
एक सालसे ज्यादाके लिए नहीं होगा। 


इस प्रकार, ग्रदि कोई रंगदार व्यक्ति अध्यादेशके अनुसार लगाया गया व्यक्ति-कर, अर्थात्‌ 
एक पौड वाधिक नही चुकाता है तो उसे एक सालके लिए किसी ऐसे गोरेके साथ इकरारनामेके 
अधीन रखा जा सकता है, जो कर चुकानेको तैयार हो। और यह कर १८ से ७० वर्ष तककी 
उम्रके हरएक रगदार मर्दकों चुकाना होगा। इसमें बीमारी या ऐसे किसी भी कारणसे कोई 
छूट दिखाई नही देती, और ऐसा कठोर कानूत बनाना -- भले ही वह दक्षिण आफ्रिकाकी वतनी 
जातियोपर ही छागू क्यो न होता हो--हमारे लिए गुठामीका कारण होगा। हमारे लिए 
अपनी भावनाओको रोकना कठिन हो जाता है, जब हमे पता चलता है कि यह ब्रिटिश 
भारतीयोंपर भी छागू होता है, क्योंकि २०वीं धारामें हम पढते है * 


*रंगदार व्यक्ति” शब्द इस अध्यादेशके उद्देश्यकी पुतिके लिए जिनके बोधक होंगे 
उनसें अरब, चोनी और दूसरे एशियाई और ऐसे ही अन्य सब लोग भी शामिल होंगे, 
जो कानून या रिवाजसे दक्षिण आफ़िकामें रंगदार माने जाते हे। 


बात इतती सी ही नहीं है कि उपनिवेश अपने दरवाजे भारतीयोके प्रवेशके लिए बन्द 
रख रहा है, वल्कि जो थोडेसे भारतीय घरेलू नौकर इस उपनिवेक्षममें अपने शान्तिपूर्ण धन्धे 
कर रहे है, उनको छेकर भी उसके लिए ब्विटिश भारतीयोपर नये-तये अपमान लादते जाना 
जरूरी है। क्या इसीकी खातिर लडाई मोल ली गई थी और करोड़ो रुपये और हजारो जानें 
बरबाद की गई थी? डॉड मिलनरको दयालुतापूर्ण और उदार विचार रखनेका श्रेय प्राप्त 
है। उन्होने कई बार कहा है कि उन्हे रंगके सम्बन्धमें कोई पूर्वग्रह नहीं है। तब क्या वे 
इस अध्यादेशको मजूरी दे देंगे? 


[अग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ४-२-१९०४ 


९६. द्वान्सवालके ब्रिटिश भारतीय व्यापारी 


परमश्रेष्ठ ढेफ्टिनेट गवर्नरने विधान-परिषदके प्रस्तावके अनुसार जब सर्वश्री हनी, शेरिडन 
रूबी और चैमनेका एक आयोग नियुक्त कर दिया है। श्री चैमने उसके मनन्‍्त्री है। यह आयोग 


उन एशियाइयोंके सामलोंका विचार करेगा, जो लड़ाई छिड़नेके समय या उससे ठीक पहले 

बिना परवानोंके पृथक बस्तियोंके बाहर द्रान्सवालके हाहरोंमें व्यापार कर रहे थे; और 

जाँच करके यह रिपोर्ट देगा कि ऐसे व्यापारियोंकी संख्या क्या है और पृथक बस्तियोंके बाहर 

व्यापार करनेंकी अनुमति दी जानेंके कारण वे जिन निहित स्वार्थोका दावा करते हे वे 

दावे कंसे हे और उनका क्‍या मूल्य है। 

आयोगके सदस्योके बारेमे हमें कुछ कहना नही है। मन्‍्त्री श्री चैमने भारतीयोकी नजरमे 
भारतीय अनुभव और निष्पक्ष भाव रखनेवाले सज्जन है। श्री हनी तटकर-निर्देशक और शेरिडन 
राजस्वके निरीक्षक है। यह मान लेना काफी निरापद है कि ये सज्जन बिना किसी पक्षपातके 
काम करेगे। श्री रूबी एक योग्य बैरिस्टर है और निर्वाचक-सूचियोके सुधारका अच्छा काम 
कर रहे है। उनकी कानूनी तालीमसे दूसरे सदस्योको विषयकी सीमामे रहने और उसके 
सम्बन्ध कोई कानूनी मुद्दे उठे तो उनका सामना करनेमें मदद मिलनी चाहिए। किन्तु आयोगकी 
उपयोगिताके सम्बन्धमे कुछ दिलचस्पी पैदा होती है, क्योकि भारतीयोने एक परीक्षात्मक 
मुकदमा छेड़ दिया है। अगर उसका फैसला उनके पक्षमे होता है, जैसा कि होना चाहिए, 
तब तो आयोगका परिश्रम व्यर्थ हो जायेगा। इसलिए यह जाहिर है कि मुकदमेका नतीजा 
निकलनेतक आयोगकी नियुक्ति स्थगित रखी जाती तो .ज्यादा अच्छा होता। ट्रान्सवाल, खास 
तौरपर आजकल, बहुत खुशहाल नहीं है और यह दु खकी बात है कि बहुत-सा धन व्यर्थंकी 
छान्रबीनमे बरबाद कर दिया जायेगा। आयोगके विचारणीय विषय ऐसे है कि, “ लड़ाई छिड़नेसे 
ठीक पहले ” शब्दोका अर्थ करनेमे श्री रूबीकी कानूनी योग्यता काफी खर्च होगी। उनकी मर्यादामें 
आनेवाला कौन समझा जायेगा? आयोगके सदस्य ऐसी तारीख कैसे मुकरेर करेगे जो, उनकी 
रायमे, लड़ाई छिड़नेके तुरन्त पहलेकी होगी? परन्तु उन विविध भेद-भावोकी, जो अक्सर 
ईर्ष्या-हेषजन्य होते है और जॉँचके दौरानमे जिनके सामने आतनेकी सम्भावना है, इस समय _ 
चर्चा करना बेकार है। पाँसा फेका जा चुका है और अब हम आयोगकी कारंवाईकी बड़ी 
उत्सुकतासे प्रतीक्षा कर रहे है। 


भिग्नेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ४-२-१९०४ 


९७. आस्ट्रेलियाके ब्रिटिश भारतीय 


हम अपने पाठकोंका ध्यान श्री चाल्स फ्रान्सिस सीवराइटके कार्यकी रिपोर्टकी ओर आकर्षित 
करते है। ये आस्ट्रेलियाके ब्विटिश साम्राज्य-नसधके यूरोपीय कमिश्नर है और रिपोर्ट वम्बईके 
एडवोकेट आफ इंडियामें प्रकाशित हुई है। हम मानते हैं कि श्री सीवराइट अच्छा काम कर 
रहे है और हम उनके शुभ ब्रतमे पूरी सफलता चाहते है। श्री सीवराइटने ऐसा पक्ष ग्रहण 
किया है, इससे जाहिर होता है कि आस्ट्रेलियामे भी, जहाँ उस दिन नष्ट हुए जहाजके लोग 
अपनी चमड़ीके रगके कारण उतरनेसे रोक दिये गये है, ऐसे यूरोपीय मौजूद है, जिन्हे रग- 
सम्बन्धी कानून बनानेपर और इस प्रइनपर सर्वतराधारणका रवैया देखकर हृदयसे छज्जा 
होती है। हम दक्षिण आफ्रिकाके उपनिवेशियोसे अपील करते है कि क्या वे समयके चिह्न 
नही पहचानेगे और साम्राज्य-निष्ठोकी हैसियतसे इस प्ररनपर भारतमे रहनेवाले करोड़ों छोगोकी 
भावनाओका खयाल करना ठीक नही समझेगे ? अगर वे भारतवासियोके दक्षिण आफ्रिकामे यात्रा 
करना या वसना पसन्द करनेपर अत्यन्त अपमानजनक पाबन्दियाँ लगाकर उनकी भावनाओकों 
आधात पहुँचाते रहेगे, तो केवल समय आतेकी देर है कि, भारत और उपनिवेशोके 
बीच स्थायी मनोमालित्य हो जायेगा और इन उपनिवेशोकी रायमें इस समय भारत कितना _ 
ही नगण्य दिखाई देता हो, परन्तु जल्दी ही ऐसा समय आयेगा जब उत्हे भूल स्वीकार करनी 
पडेगी। शायद तब भूछ सुधारना सभव नहीं रह जायेगा। आदान-प्रदानकी नीति ही एकमात्र 
व्यावहारिक नीति है। उपनिवेशी तो ससारके अन्य सब लोगोसे अधिक व्यावहारिक सामान्य 
बुद्धि रखनेवाले माने जाते है। अगर उसे वे इस प्रइनमें लगायें तो उनकी समझमे भा जायेगा 
कि जो-कुछ वे छेते है उसके बदलेमे थोड़ा-सा भी दे तो यह बुद्धिमत्ता ही होगी। 

श्री सीवराइटने एक घोषणापत्र तैयार किया है। उसे भी हम अलच्णत्र छाप रहे है। उन्होंने 
चन्देके लिए अपील की है। यह एक नाजुक मामला है। हमारे विचारसे इस शुभ कार्यको 
पूरा तैतिक समर्थन मिलना चाहिये। परन्तु आस्ट्रेलियाकी समस्या वही होना जरूरी नहीं है 
जो दक्षिण आफ्रिकामे है; इसलिए धनका बँटवारा नही किया जा सकता। प्रत्येक समाजकों 
अपना उद्धार आप करने देना चाहिए। इसके लिए जरूरी है कि सब अपने-अपने साधन जुदठायें 
और हमारी रायमें कारगर सहयोग इसी तरह किया जा सकता है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन मोपिनियन, ४-२-१९०४ 


९८. श्री डोमन देलकी अकाल मृत्यु 


हमे यह सूचित करते हुए बहुत दुख होता है कि जोहानिसवर्गके सावधान और अति 
चतुर भारतीय भाई श्री डोमन टेलू जवानीमे यह फानी दुनिया छोड गये है। जोहानिसवर्गके 
हमारे सब भारतीय उन्हे अच्छी तरह जानते है। असछमे वे अमगेनीके रहनेवाले थे, परल्तु 
पुरुषार्थ करके अपना भाग्य आजमानेके लिए वे जोहानिसबर्ग पहुँचे थे। वहाँ सब॒ल प्रयास द्वारा 
अपने सुनारके धघेमे और दूसरे व्यापारमे मामूली पैसा कमाकर वे जमीनके मालिक बन गये 
थे। उनकी कुछ जमीन नेटालमे भी है। वे अपने पुरुषार्थसे थोडी-बहुत अग्नेजी सीखे थे और 
अपने सदुद्योगसे तथा धर्मके आकर्षणसे उन्होंने हिन्दीका अभ्यास किया था। वे धर्माभिमानी 
थे और हिन्दू धर्मकी उन्नतिके लिए सदा आतुर रहते थे। साधारण सार्वजनिक कामोमे वे बहुत 
उत्साह दिखाते थे। माँ-बआापकी गरीवीके कारण और नेटालमे साधारणतया भारतीयोंपर गुजरने- 
वाली आपफतोमे पछे-पुसे होनेके कारण वे सकठके समयमें धीरजसे किन्तु दुृढतासे काम छेना 
सीखे थे। यह विक्षण जोहानिसबगमें उनके बहुत काम आया था। 

वे जिस कामका जिम्मा छेते थे उसमें सदा आग्रही रहते थे। परन्तु उस आगम्रहको 
ह॒दमे रखकर काम करनेके लिए वे हमेशा आतुर थे। लडाईसे पहले और लड़ाईके बाद भी वे 
, भारतीयोके सार्वजनिक काममे आग्रहपूर्वक हाथ बँटाते थे। लछड़ाईके बाद अनुमतिपत्र (परमिट) 
के मामलेमें नि.स्वार्थ भावसे और बहुत सचाईके साथ वे हमारे स्वदेशी भाइयोको (अनुमति- 
पत्र) बिलाने और उनके दूसरे दुख दूर करनेके लिए अपना रूगभग पूरा समय खपाते थे। 
बोअर छोगोकी मुसीबत दूर हुईं और अग्रेजी राज्यमे हमारी स्थिति अच्छी होनेकी आशा भंग 
हो गई, तब हमारी लड़ाई चलानेके लिए सब भाइयोको एकत्र करनेमे उन्होने कोई भी प्रयास 
वाकी नही रखा था। दूसरोके साथ उनके पुरुषार्थके कारण भारतीय संघ (इडियन असोसिएशन ) 
नामक सभाकी स्थापना हुई थी, और उस सभाके कोशमे सैकडोकी रकम जमा करानेमे वे भोजनादिसे 
निवृत होकर दिन-रात लगे रहते थे। वे और भी कई सार्वजनिक काम करना चाहते थे। उनकी 
मृत्युसे भारतीय कौमका एक अंच्छा आदमी उठ गया है। वे इंडियन ओपिनियनके एक एजेट 
थे और अपने कामकी बलि देकर हर हफ्ते पचास प्रतियाँ खुद जाकर बेचते थे, और उनकी 
दस्तूरी (कमिशन) तक नही छेते थे। जोहानिसवर्गके भारतीयोके प्रति तथा श्री डोमनके परि- 
वारके प्रति हम अपनी समवेदना प्रकट करते है, और परमात्मासे प्रार्थना करते है कि वह 
उनकी आत्माकों मुक्ति दे। 


[ गुबरातीते ] 
होव्यिन ओपिनियन, ४-२-१९०४ 


९९, श्रमके प्रदवपर लॉड 


हेली मेलसे लेकर अन्यत्र हम एक मुलाकातके समाचार छाप रहे है, जो उसके प्रतिनिधिने 
वम्बईके भूतपूर्व गर्वगर छॉई हैरिससे की है। छॉर्ड महोदय आजकल जोहानिम्नवर्गमे ह और 
संयुक्त स्वर्ण-क्षेत्र ( कॉन्सॉलिडेटेड गोल्डफील्ड्स ) के अव्यक्ष हैं। उन्होंने मुछाकात करनेवालेको 
वाहरसे मजदूर लानेक्े बारेमें अपने विचार बताये है और उत्का खयाल है कि इग्लैडमें उसका 
जो विरोव किया जा रहा है वह बहुत अनुचित है। उन्होने अपने कयनके समर्यनमे यह तथ्य 
बताया है कि वेस्ट इडीब और दूपरे देगोमें भवसे पहले वाहरसे रगदार गिरमिटिया मजदूर 
लाये गये है। लॉर्ड महोदयसे इसकी अपेक्षा कही अच्छे तकंकी आगा की जाती थी, क्योंकि 
हमें निश्चय है, वे अपरिचित हो नहीं सकते कि वेस्ट इड्बीज और ट्रान्सवालमे तथा दूसरे 
देशोके श्रम-अध्यादेशो और उस श्रम-अध्यादेशके वीच बहुत बड़ा अतर है जिसे, ट्रान्सवाल-सरकार 
चाहती है, ब्रिटिंग सरकार बिना पस्ोपेश के मजूर कर ले। सबको मालूम है कि वेस्ट इडीज 
गोरे श्रमिकोके लिए उपयुक्त नहीं है, क्योकि वहाँकी आवोहवा वड़ी कष्टदायक है, जबकि 
ट्रान्सवालका जलवायु विलकुछ अच्छा है और यहाँ गोरे मजदूरोको जैसा काम वे इग्लैडमे करनेके 
आदी हैँ वैसा ही करनेमे कोई कठिनाई नहीं होगी। किसीने कभी यह नहीं कहा है कि ऐसे 
मजदूरोके लिए यहाँका जलवायु उपयुक्त नहीं है। आपत्ति एकमात्र यह है कि गोरे मजदूर 
बहुत महंगे है। श्री मॉ्लेने यह बताकर आथिक दलीलको निपटा दिया है कि खानोको थोड़े 
मुनाफेसे सन्‍्तोष करना चाहिए और जो खानें गोरे श्रमिकों द्वारा विछकुल चलाई ही नही 
जा सकती उनमेसे सोना निकालनेंकी उतावडी करनेकी जरूरत नहीं है। रही वात दूसरे 
देशो और ट्रान्सवालके गिरमिटिया-कानूनोमे अन्तरकी, सो वह अन्तर उतना ही है जितना 
स्वतन्त्रताके और गुलामीके इकरारनामोमे होता है। जहाँतक हमें माछूम है, ब्रिटिश उपनिवेश- 
वादके इतिहासमें मजदूरोके लिए कही ऐसा कठोर, ऐसा व्यापक और ऐसा अन्यायपूर्ण गिरमिटिया 
कानून मुश्किलसे मिलेगा, जैसा ट्रान्सवालका श्रमिक आयात अध्यादेश (छेवर इग्पोटटेंगन आडि- 
नेन्स) है। वेस्ट इडीज और अन्यत्र जो गिरमिटिया मजदूर जाते है वे गुलाम वनकर नहीं 
जाते, वल्कि ज्यो ही उतका इकरारनामा पूरा हो जाता है, वे उत्त देशमें वसने और साधारण 
नागरिक अधिकार भोगनेंके लिए स्वतत्र हो जाते है। इसलिए हमारा नम्न निवेदन है कि 
लॉ्ड हैरिसका वेस्ट इडीज़ और दूसरे देशोके उदाहरण देना उचित नही है। 
भारत-सरकारके रुखपर लॉर्ड महोदयकी टिप्पणियाँ और भी रोचक और शथिक्षाप्रद है। 
लॉर्ड महोदय कहते है. ! 
भारतीय दृष्ठिकोणसे, मेरा खयारू है, भारत-सरकारका रुख अब झुछ भी हो, 
शुरूसें उसने भूल की थी। व्यापारी और कुली बिलकुल अलूग-अलग छोग है। भारतके लिए 
एक उत्तम बात होती अगर भारतसे ट्रान्सवालकों आना-जाना होता रहता। दोनो देशोके 
बीच निश्चय ही बहुत-सा व्यापार खड़ा हो जाता और छुली ट्रान्सवालकों अपने परि- 
अ्रमका राभ देकर, अपने रुपये लेकर -- वह पूँणी लेकर, जिसकी भारतकों असलो जरू- 
रत है -- अपने गाँवोकों लौट जाते। 


छैडीस्मियके परवाने १३७ 


हमें यह कहनेके लिए क्षमा किया जाये कि यद्यपि कुली और व्यापारी अलूग-अछकूग छोग 
हो सकते है, फिर भी इसका, मतलब यह नहीं होता कि कुली हमेशा कुली ही बना रहे और 
उसे मार-असबाब जैसा समझा जाये। अगर उसे इस देशमे लाया ही जाता है तो उसे यहाँ 
बसने और ईमानदारीकी रोजी कमानेके अधिकारसे क्यों वचित-रखा जाये ? और भारत-सरकार 
अपना रास्ता छोडकर एक ऐसी सरकारके लिए क्‍यों गुजाइश निकाले जो यहाँ रहनेवाली 
भारतीय आवबादीके साथ न्याग्रका बरताव करनेका कुछ भी खयाल नहीं रखती ? गिरमिटिया 
मजदूरोको छानेके कारण भारतका व्यापार बहुत बढ जानेकी बात करना तो बहुत ठीक है; 
लेकिन कुछ हजार भारतीयोके गुलाम बनकर ट्रान्सवालमे जानेसे भारतीय दरिद्रताकी समस्या 
हल नहीं होगी और हमारा खयाल है कि भारत-सरकारने, सुझाई हुई शर्तोपर और जो ब्रिटिश 
भारतीय पहलेसे इस उपनिवेशमे बसे हुए हैं उनकी हालतमे सुधार हुए बिना, भारतसे ट्रान्सवालमे 
गिरमिटिया मजदूर न आने देनेका फैसला ठीक ही किया है। 


[अंग्रेजीसे ] 
: इंब्यिन ओपिनियन, ११-२-१९०४ 


१००. लेडीस्मिथके परवाने 


छेडीस्मियके टाउन क्छार्क और परवाना-अधिकारी श्री लछाइन्सनें अब ब्रिटिश भारतीय 
दुकानदारोको यह टिप्पणी जोडकर परवाने दिये है: 


यह परवाना इसके मालिक द्वारा ली हुई ठोक इस जिस्मेदारीके अनुसार दिया गया 
है कि परवानेवाली दुकान शनिवारके सिवा किसी दिल शासको पॉच बजेके बाद व्यापारके 
लिए खुली नहीं रहेगी और परवानेवाली दुकान छुट्टीके दिनोंमें बन्द रखी जायेगी। 


यह सिद्धान्त मान छेनेके बाद कि जल्दी दुकाने बन्द कर देनेके बारेमे भारतीय दुकान- 
दारोकों श्री छाइन्सकी लगाई छर्ते मजूर कर छेनी चाहिए, हम उपर्युक्त टिप्पणीके खिलाफ 
- बहुत-कुछ नही कह सकते। तथापि इस मर्यादाक़े अन्तर्गत, हम परवानोपर लिखी जानेवाली 
टिप्पणीपर विरोध व्यक्त करनेके लिए लछाचार है, क्योकि वह गैर-कानूनी और बेमौका है। 
कोई सत्ता धारण करना एक बात है, और जनताके सामने रोषप्रद ढगसे उसका प्रददोन 
करना दूसरी बात है। यदि श्री छाइन्सने अपनी जीतसे सनन्‍्तोष कर लिया होता और परवाने- 
दारोके प्रति उसका प्रदर्शन न किया होता तो वह कम कारगर न होती, और सुन्दर भी दिखाई 
देती । यदि जिम्मेदारी जरा भी भग होती तो वे अगले सार कठोर कार्रवाई कर सकते थे। 
अभी तो हमारा यही खयाल है कि उपर्युक्त टिप्पणीसे सारी सुन्दरता जाती रही। श्री छाइन्सको 
यह भी जान छेना चाहिए कि परवानोपर टिप्पणी लिख देनेके बावजूद मान लीजिए, कोई, 
परवानेदार उसकी परवाह नहीं करता और श्ञामके पाँच बजेके बाद भी अपना कारोबार 
जारी रखता है, तो वे (श्री छाइन्स) एक बार दिया हुआ परवाना रद नहीं कर सकते। 
निषेधपर अमर करानेके लिए कानूनी त्रकीब कोई नहीं है। यह तो उनके अपने और 
भारतीय दृकानदारोके वीच केवल समझौता और करारकी वात है। इसलिए हमे अफसोस है 
कि श्री छाइन्सने परवानोपर वह टिप्पणी दर्ज कर दी है। साथ ही, जो हो गया उसपर 


१३८ सम्पूणे गांधी वाडमय 


रोने-चिल्लानेसे कोई लाभ नहीं और हमारे ख़यालसे जिम्मेदारीका कड़ाईसे पालन करना छेडी- 
स्मिथके ब्रिटिश भारतीय दृकानदारोका स्पष्ट कत्तंव्य है। 


[अंग्रेनीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-२-१९०४ 


१०१ पत्र: डॉ० पोर्टरको 


२१ से २४ कोट चेक्‍से 
फरवरी ११, १९०४ 
डाँ० सी० पोर्टर 
स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी 
पो० ऑ० बॉक्स १०४९ 
जोहानिसवर्गे 
प्रिय डॉ० पोर्टर, 
में आपको भारतीय बस्तीकी भयकर हालतके बारेमे लिखनेकी धृष्टता कर रहा हूँ। 
कमरोमें वर्णनातीत भीडभाड दिखाई पडती है। सफाई करनेवाले बहुत अनियमित रूपसे भेजे 
जाते है और बस्तीके अनेक निवासी मेरे दफ्तरमें आकर शिकायत कर गये है कि अब सफाईकी 
हालत पहलेसे भी बहुत बुरी है। 
बस्तीमे काफिरोकी भी बहुत वडी आबादी है, जिसका वस्तुतः कोई ओऔचित्य नहीं है। 
मैने जो-कुछ सुना है उससे मेरा विश्वास है कि बस्तीमे मृत्युसंल्या बहुत बढ गई है 
और मुझे लरूगता है कि आज जो हालत है वह यदि बनी रही तो, आज हो या कछ, कोई 
सक्रामक बीमारी फैले बिना नहीं रह सकती। 
मै जानता हूँ, सफाई-सम्बन्धी सुधारोमें आप बहुत बढे-चढे है। इसलिए मैं आपसे 
प्राथंना करना चाहता हूँ कि मेहरबानी करके आप एक बार खुद वहाँ जाये और सफाईके 
समान ही बस्तीके घनेपतकी समस्या भी उचित रूपसे हल करा दे। यदि आपको मेरा सुझाव 
ठीक छगे और मै कुछ काम आ सकूँ तो मुझे आपके साथ जानेमें खुशी होगी। 
में यह और कहना चाहता हूँ कि आज जो हारूत है उसके लिए वस्तीके निवासी किसी 
प्रकार जिम्मेदार नही है। 
भापका सच्चा, 
मो० क० गांधी 
[ भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, ९-४-१९०४ 


१०२. पत्र: डॉ० पोर्ंरको 
२१ से २४ कोर्ट चेम्बसे 
फरवरी १५, १९०४ 
डॉ० सी० पोर्टर 
स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी 
जोहानिसवर्ग 


प्रिय डॉ० पो्ेर, 

आप पिछले शनिवारकों भारतीय बस्ती देखने गये और उसकी ठीक-ठीक सफाईके कासमें 
दिलचस्पी ले रहे है, इसके लिए मै आपका बहुत ही आभारी हूँ। मै वहाँकी स्थितिके बारेमें 
जितना अधिक विचार करता हूँ वह मुझे उतनी ही बुरी मालूम होती है। और मेरा खयाल 
है कि यदि नगर-परिषद असमर्थताका रवैया अपना छेती है तो वह अपने कततंव्यसे च्यूत होती 
है, और में यह भी जरूर आदरपूर्वक कहता हूँ कि छोक-स्वास्थ्य समितिका यह कहना किसी भी 
तरह उचित नही हो सकता कि वहाँ न तो भीड-भड़क्केकों रोका जा सकता है और न गन्दगीको। 
मुझे विश्वास है कि इस मामलेमे बरबाद किया गया एक-एक पर विपत्तिको जोहानिसबर्गके 
तजदीक लाता है, और उसमे ब्रिटिश भारतीयोका कोई भी दोष नहीं है। जोहानिसबर्गके सब 
स्थानोमे से भारतीय बस्ती ही शहरके सारे काफिरोकों भरनेके लिए क्यों चुनी जाये, यह 
मेरी समझमें ही नहीं आता। जहाँ छोक-स्वास्थ्य समितिकी सफाई-सम्बन्धी सुधारकी बड़ी-बडी 
योजनाएँ वेशक बहुत प्रशसनीय और कदाचित्‌ आवश्यक भी है वहाँ, मेरी नज्न रायमे, भारतीय 
बस्तीकी गन्दगी और अत्यधिक भीड-भाड़के मौजूदा सतरेकेका सामना करनेंके स्पष्ट कत्तंव्यकी 
भी उपेक्षा नहीं होती चाहिए। में महसूस करता हूँ कि इस समय कुछ सौ पौड खर्चे कर 
देनेसे शायद हजारों पौडकी बचत होगी, क्योकि यदि दुर्भाग्यवश वस्तीमे कोई छूतकी बीमारी 
फैल गई तो छोगोमे घबराहट पैदा हो जायेगी और इस समय जो बुराई बिछूकुल रोकी जा 
सकती है उसके इलाजके लिए तब तो रुपया पानीकी तरह बहाया जायेगा। 

मुझे आदचयय नहीं है कि आपके अमलेको बहुत काम करना पड़ता है, इसलिए वह 
बस्तीकी सफाईका पूरा काम करनेमे असमर्थ है, क्योंकि आपको जो चीज चाहिए और जो 
मिल नहीं सकती वह है हरएक मकानके लिए एक सफीया। [जो काम सबपर छोड़ दिया 
जाता है, वह किसीका भी नही होता | आप बस्तीके प्रत्येक निवासीसे सफाईकी देखभाक करनेकी 
आजा नही रख सकते। जब्तीसे पहले हरएक बाडेका मालिक अपने बाड़ेकी ठीक सफाईके लिए 
जिम्मेदार माना जाता था और वह बहुत स्वाभाविक भी था। मैं स्वय जानता हूँ कि इसके 
परिणामस्वरूप प्रत्येक वाडेके साथ एक सफैया लगा रहता था और जो उसकी बरावर देखभाल 
रखता था; और में निसकोच कह सकता हूँ कि बाडोकी जो हारकूत इस समय है ,उसके 
मुकाबिलेमे वे अच्छी और आदर्श अवस्थामे रखे जाते थे। 

आप मुझसे उपाय सुझानेके लिए कहते है। मैने तो इस मामछेको टाछा था और अगर 
तगर-परिपद कोई उचित ढंग अपना ले तो मुझे सन्देह नहीं कि स्थितिमे तुरन्त सुधार हो 
सकता है। और उसके लिए नगर-परिपदको कुछ खर्च भी न करना पडें, और भायद कुछ 
पौडकी बचत भी हो जाये। वाड़ोके मालिकोको थोडे अरसेके छिए --- छ' महीने या तीन महीनेके 
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लिए --पट्टे दे दिये जायें। पट्टोमे ठीक-ठीक लिख दिया जाये कि हर वाडेमें या हर कमरेमें 
कितने आदमी रखे जायेंगे। पट्टेदार कीमत आँकवेवालों हारा जाँकी गई कीमतका, मान 
छीजिए, ८ फीसदी चुकाये, और जिस वाड़ेका उन्हे पट्टा दिया गया हो, उसकी सफाईके लिए 
उन्हे सस्तीके साथ जिम्मेदार बताया जाये। 

तब सफाईके नियमोपर कठोरतासे अमल कराया जा सकता है। एक या दो निरीक्षक 
वाडोको रोज देख सकते हैं और नियम भग करनेवाले लोगोके साथ सख्तीसे पेश आ सकते है। 

यदि यह विनम्न सुझाव मान लिया जाये तो आपको दो-तीन दिनमे बहुत सुधार दिखाई 
देगा और आप थोडी-सी कलम चछाकर गनन्‍्दगी और भीड-भाड़का सफलतापूर्वक सामता कर 
सकते है। नगर-परिषद भी व्यक्तियोसे किराया वसूल करनेकी झझटसे वच जायेगी। 

अवश्य ही, मेरे सुझावके अनुसार नगर-परिषदको वस्तीसे काफिरोकों हटा छेता होगा। 
मैं स्वीकार करता हूँ कि भारतीयोके साथ काफिरोको मिला देनेके बारेमे मेरी भावना बहुत ही 
प्रवकत है। मेरे खयालसे यह भारतीय लोगोके साथ बड़ा अन्याय है और मेरे देशवासियोके 
सुप्रसिद्ध घीरजको भी वेजा तौरपर खपानेवाला है। 

यद्यपि अस्वच्छ क्षेत्रमें ज्ामिक्त किये गये दूसरे भागोमें मैं स्वयं नहीं गया हूँ, फिर 
भी मुझे वडा अन्‍्देशा है कि वहाँ भी वही हालत होगी और मैने ऊपर जो सुझाव दिया है, वह 
दूसरे भागोपर भी छागू होगा। 4 

मुझे भरोसा है कि आप इस पत्रकों उसो भावनासे अगीकार करेगे जिस भावनासे यह 
लिखा गया है; और मुझे आशा है कि मैने अवसरकी विकटताकों देखते हुए आवश्यकतासे 
अधिक जोरदार भाषाका उपयोग नहीं किया है। कहनेकी जरूरत नहीं कि इस दिशामें मेरी 
सेवाएँ पूरी तरहसे आपके और छोक-स्त्रास्थ्य समितिके सुपुर्दे है। और मुझे कोई शक नहीं कि 
सफाईके मामलेमे भारतीय समाज जो-कुछ कर सकता है वह कर दिखानेका अगर नगर- 
परिषद उम्ते उचित मौका भर दे दे तो, मेरे मनसे, बहुत भूछ न होगी। 

आप इस पत्रका जैसा चाहे उपयोग कर सकते है। 

अन्तमे, मै आजा करता हूँ कि समाजके सामने जो खतरा है उसका कोई उपाय तुरतत 
खोज निकाला जायेगा। 

आपका विद्वातपान, 


मो० का० गांधी 
(अंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, ९--४-१९०४ 


१०३. सर गॉर्डन स्प्रिग ईस्ट लन्दनमें 


सर गॉड्डन स्प्रिग! दुबारा चुने जानेके लिए ईस्ट रून्दनमे सिर-तोड कोशिश कर रहे है। यह 
वैसा ही है, जैसे कि डूबता तिनकेका सहारा लेता है। पहले कभी उन्होने वतनी निर्वाचकोके 
सामने उनकी बस्तीमे भाषण नही दिया, परन्तु चूँकि ईस्ट लन्दनके लोगोने उनको सूखा जवाब दे 
दिया मालूम होता है, इसलिए उन्होने वतत्ती मतदाताओकी बस्तीमे जाकर उनकी सभामे भाषण 
देनेका निश्चय किया। परन्तु सर गॉ्डनके दुर्भाग्यसे सभाने उन परममाननीयके प्रति स्व॑सम्मतिसे 
अविश्वास प्रकट कर दिया। संभाके वक्‍ताओमे से एकने उन्हे ठीक ही याद दिलाया कि 
उन्होने वतनियोके छिए कुछ नहीं किया और केप उपनिवेशमे ईस्ट रन्दत ही एक ऐसी जगह 
है जहाँ वतनियोको पैदल-पटरियोपर चलनेका अधिकार नहीं है। वक्‍ताने सर गॉर्डनपर ठीक ही 
दोष लगाया कि उत्होने उपर्युक्त नागरिक नियमोकी मजूरी दी थी और वे (सर गॉडंन) यही 
लूछा-छगडा जवाब दे_सके कि यह नगरपालिकाका मामछा है, और वे नगर-परिषदकी कार- 
वाईके न्यायाधीश नही बनना चाहते। लेकिन, हमारे लिए तत्कार दिलचस्पीकी चीज तो यह है 
कि ईस्ट रन्दनके महापौरने इस प्रदनपर अप्रत्यक्ष प्रकाश डाला। उन्होने कहा . 


किसी हृदतक नियसन करनेवाले कानूनोंका कारण जलूपान-ुहोंका फिरसे खुलना 

है, क्योंकि जब वतनी लोग शराब पिये होते हे तब वे किसीका, यहाँतक कि गोरी महिलाओंका 

भी, लिहाज नही करते। बहुत सम्भव है जलपान-गृह फिरसे बन्द कर दिये जाये तो 
नियम पालन करानेकी जरूरत ही न होगी। 


अगर हकीकत वही है जो महापौरने बताई है तो, जहॉतक वतनियोंका सम्बन्ध है, नियमोके 
लिए कुछ बहाना दिखाई देता है, यद्यपि हमारी समझमें नहीं आता कि ऐसे छोगोकों नशेमे चूर 
होने और गड़बड़ी मचाने तथा रुकावट डालनेके लिए मुकदमे चलाकर सजा क्यो नहीं दी 
जा सकती। ठीक तरीका तो, निस्सन्देह, कुछ इसी तरह, और जुर्मं-सम्बन्धी साधारण नियमोके 
अनुसार, इस बुराईसे निपटनेका होगा। कुछ भी हो, ईस्ट लरन्दनमे रहनेवाले मुट्ठीभर भारतीयोपर 
तो यह नियम छागू करनेका ऐसा कोई बहाना हो नहीं सकता, क्योकि उनके खिलाफ किसीने 
नश्ेबाजी करने या रुकावट डालनेका कभी कोई इलजाम नही लगाया है। जहाँतक हमारी 
जानकारी है, ईस्ट लन्दतके भारतीयोमे नशेबाजीकी कभी कोई वारदात नही हुई है। हमे मालूम 
हुआ है कि ईस्ट लंदनके भारतीय सघने इस मामलेमे वहाँकी नगर-परिषदसे निवेदन किया है 
और हम सच्चे दिलसे आशा रखते है कि अगर इन नियमोकों जारी करनेका कारण वही है, 
जो महापौरने प्रकट किया है, तो जहाँतक ये ब्रिटिश भारतीयोपर छागू होते हैँ, इन्हे रद कर 
दिया जायेगा। - 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १८-२-१९०४ 


- १. चार बार केप कालोनीके प्रधानमल्त्री । १९०४ में श्री जेमिसनके दृस्नेपर प्रधानमन्त्री हुए ये । 


१०४६ फिर पीठसंबर्ग 


पीटसेंवगे, जो गत वर्ष ब्रिटिंग भारतीय दृकानदारोको तग करनेमें अगुआ बना था,' उतने 
ही जोरसे अपनी नीति चला रहा है। नवनिर्मित नगर-परिपदने उत्पीड़न कायम रखनेकी उत्सुकतामें 
अब एक प्रस्ताव पास किया है कि फेरीवालोंको भी सताये विना व्यापार न करने दिया जाये। 
तगर-परिषदके एक सदस्य श्री कॉसने यह प्रस्ताव किया है' 


एक उपभियमका ससविदा तेयार किया जाये, जिसमें यह बताया जाये कि सिवा 

उन जगहोके, जो उनके लिए ख्तलात तौरसे अलग कर दी गई हे, एदियाई अथवा 

रंगदार लोगोंको अन्यत्र व्यापार करनेके लिए कोई परवाने न दिये जायेंगे। 

श्री चिटेडनने प्रस्तावका अनुमोदन किया जौर, जोट्पेन्सबर्ग रिव्यू आगे लिखता है, “ यह 
तय हुआ कि यदि छेफ्टिनेट गवरेर उपनियमकी तस्दीक कर दें तो उसके भगकी सजा २० 
पौड जुर्मावा या छ महीनेकी कैद होनी चाहिए।” किसी फेरीवालेसे पृथक वस्तीमे ही फेरीको 
सीमित कैसे रखवबाया जा सकता है, यह समक्षना कठिन है। श्री क्मरकी सरकारने यद्यपि अनेक 
निर्देयतापूर्ण कार्य किये थे, तथापि वहु कभी इतनी दृर्तक नहीं गई, जितनी पीटर्संबर्गंकी नगर- 
परिपद जाना चाहती है। पीटसंबर्गंकी नगर-परिषदमे अनेक वकील है और यह आदचयेकी बात 
है कि उनमें से किसीको कभी नहीं सूझा कि नगर-परिषद ऐसी अन्यायपूर्ण सत्ता धारण करनेकी 
चेष्टा करके, जो कानून द्वारा उसे प्राप्त नही है, अपने आपको हास्यास्पद वना रही है। इस 
प्रस्तावपर विचार किया जाये तो इसका तके सम्मत अर्थ यह होगा कि किसी विशेष अध्यादेशकी 
लूम्बी-चौडी आवश्यकताके बिना ब्रिटिश भारतीय बन्धनमे आ जायेगे; बयोकि कोई भारतीय अपनी 
बस्तीकी सीमाके भीतर ही अपने मालकी फेरी ऊुगा सकता है, तो यह कहता जरा भी 
अनुचित न होगा कि वह अपने बाजारके भीतर ही घूम-फ़िर सकेगा और बाजारकी सीमासे 
बाहर कभी नहीं जायेगा। हम हक नही है कि पीटर्सवर्गंकी नगर-परिषदके खयालसे तगर-परि- 
पदकी सत्ताका इस तरह अर्थ रूग्राना आदर्श होगा। किन्तु हमें आशा है कि सर ओऑर्थर छाली 
इस परिषदको उपहास और असम्भव स्थितिसे बचायेगे और उससे साफ-साफ कह देंगे कि 
प्रस्तावित उपनियमकी भजूरी नहीं दी जा सकेगी। 


[अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १८-२-१९०४ 


१. देखिए खण्ड ३, पृ २९४ और ३१०-११ | 


१०५: पत्र: डॉ० पोर्टरको 
२१ से २४, कोर्ट चेन्बर्स 
फरवरी २०, १९०४ 
डॉक्टर सी० पोर्टर ह 
स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी 
जोहानिसबर्ग 
प्रिय डॉ० पोर्टर, 
में आपके आजकी तारीखके पत्रके लिए आमभारी हूँ। 
मेरे जिस पन्षके कुछ हिस्सोपर आपने आपत्ति की है, उसे लिखनेका मेरे लिए एक ही कारण 
था कि, सफाईके उद्देश्य-साधनमें मदद मिले और मेरे अपने देशवासियोकी सेवा हो सके ।[मैने 
जो-कुछ कहा है उसमे से कुछ भी में वापस नही लेता, क्योकि अगर जरूरत हो तो मेरे प्रत्येक 
कथनकी पुष्टि की जा सकती है। ] 
किन्तु मे, आपका यह खयाल दुरुस्त किये बिना नहीं रह सकता कि भारतीय लोग 
काफिरोको किरायेदार रख रहे है। उन्हे उप-किरायेदार रखनेका तो अधिकार ही नही है। 
मैं यही आशा रख सकता हूँ कि मौजूदा हालते जल्दी ही खत्म हो जायेगी। 
आपका सच्चा, 
मो० क० गांधी 
[अंग्रेजीे ] 
इंडियन ओपिनियन, ९-४-१९०४ 


१० द नगरपालिका सम्मेलन और भारतीय व्यापारी 


पिछले सप्ताह जोहानिसबर्गमे ट्रान्सवालके नगरपालिका-सम्मेलनकी जो बैठक हुई उसमें 
बॉक्सवर्गं-परिषदके प्रतिनिधि श्री जॉर्ज. कॉन्स्टेबलने नीचे लिखा प्रस्ताव पेश किया: 

इस बातकों ध्यानमें रखते हुए कि विधान-परिषदके सामने एक नया एशियाई 
कानून लाया जानेवाला है, और यह कि, यह प्रइन स्थानीय शासन संस्थाओंके लिए इतने बड़े 
महत्वका है, द्रान्सवालकी नगरपालिकाओंका यह सम्मेन अपनी राय अंकित करता 
है कि यहाँके निवासियोंके लिए सबसे सनन्‍्तोषजनक नीति यह होगी कि तमास एशियाइयोंको 
बाजारोंमें रख दिया जाये, और जो पिछली सरकार हारा पहले दिये हुए परवानोंके 
अनुसार बाहर व्यापार करता हो उसे वाजिब मुआवजा दिया जाये; और यह भी कि; 
तमाम स्थानीय अधिकारियोंको ऐसे उपनियम बनानेकी अनुमति दी जाये जो रंगदार लछोगोसे 
सम्बन्धित सामलोंको नियमित करने ओर वाजारों तथा निवास-स्थानों आदिके लिए स्थान 
मुकरंर करनेके बारेमें जरूरी हों। 


श्ड४ सथूर्ण गांधी वादमव 


यह प्रस्ताव/पास हो गया। केवल श्री गाँशने इसके विरुद्ध मत दिया। 

प्रस्तावमें नम्नतापूर्वक माँग की गईं है कि व्यापार और निवासके लिए तमाम एवियाई 
लोग बाजारोंमें रख दिये जाये, जो छड़ाईसे पहले परवानोकी रूसे व्यापार करते थे उन्हे मुआ- 
वजा दिया जाये और नगरपालिकाओको इन मामलोकों विनियमित करनेका अधिकार दिया 
जाये। ठेठ बब्दोमे, प्रस्तावका अर्थ यह है कि ब्रिटिश भारतीयोको भूखों मारा जाये, ताकि 
वे इस देशको छोड़ दें। श्री गाँशके शब्दोमें  एशियाइयोको बाजारोंगें रखनेका विचार उन्हे वहाँ 
वसानेका इतना नही है, जितना कि उनसे विलकुछ पिण्ड छुडानेका है।” ब्रिटिग भारतीयोने पूर्ण 
रूपसे सिद्ध कर दिया है कि तथाकथित बाजार निवास या व्यापारके लिए सर्वथा अनुपयुक्त 
है। ब्रिटिश भारतीयोको देशसे सर्वेथा निकाल देना उन्हे अग-भग करके तिल-तिल मारनेकी 
अपेक्षा दयाका काम होता। श्री कॉन्स्टेक्‍ल नगरपालिकाओके लिए जो सत्ता चाहते है उसका 
आदशों ऑरेज उपनिवेशका ब्रैडफोर्ट है। उपनगरके नगरपालिका-उपनियमोकी हम कुछ समय पहले 
चर्चा कर चुके है और, हमारे खयालसे, हम सिद्ध कर चुके है कि किस तरह उन नियमोके 
अधीन रंगदार छोग निरे माल-असवाब जैसे वन जाते है। 

हमें भय है कि श्री कॉन्स्टेवलकी न्‍्याय-भावनाको प्रेरित करना वेकार होगा।- वे आत्मरक्षाके 
थौथे धर्मके पुजारी है। और जैसा कि हममे भी कितने ही छोग विद्वेष और हठघर्मीसे अधे 
होकर करते है, उन्हे अपने अन्त करणको समझा लेने और इस तरह सनन्‍्तोष दिला देनेमे कोई 
कठिनाई नही होती कि वह महान कानून चाहता है, ब्रिटिश भारतीयोको वस्वाद कर दिया जाये। 
इसी कानूनके उन अग्नेजोने, जो शायद अधिक समबुद्धिवाले थे और, इसलिए, निर्णय करनेके अधिक 
योग्य थे, दूसरे अर्थ किये हैं। उनका खयाल था कि इस कानूनमें एक दूसरे और उच्चतर कानूनकी 
मर्यादा छगी हुई है। अर्थात्‌, हमें अपनी रक्षा इस तरह करनी चाहिए जिससे दूसरे छोगोके - 
अधिकारोका अतिक्रमण न हो। श्री कॉन्स्टेबलके देशवासियोने भी उक्त मर्यादासे निकलनेवारा 
यह सीधा-सादा नतीजा निकाहा है कि जब हमारा ऐसे छोगोसे पाला पड़े तो जो हमारी तरह 
आचरण नही करते है, और हमे सनन्‍्तोप हो जाये कि हम ठीक रास्तेपर है, तब हमे ऐसा व्यवहार 
करना चाहिए जिससे वे ऊँचे उठकर हमारी सतहपर आ जायें, न कि वे कुचलछ दिये जायें। 
क्या हम उनसे और उनके मित्रोत्ते कह सकते है कि वे इस पहलूपर विचार करे? 

परन्तु भारतीय व्यापारियोके प्रति विरोधकी इस बढ़ती हुई तीत्रताका रहस्य क्या है? 
यह नही है कि भारतीय हितोके शत्रुओकी संख्या बढ़ रही है, वल्कि यह है कि जिन सज्जनोने पहले 
विरोध भडकाया था वे एश्चियाइयोके दमनके सम्बन्धमे अपनी माँगे अधिकाधिक जोरदार करते 
जा रहे है । 

क्या भारतीयोने इसके छिए कोई कारण दिया है? उत्तर वेशक नकारात्मक है। फिर 
क्या चीज है जिसने द्वेषाग्निको प्रज्वलित किया है? सभामे बोलनेवालोने इसका उत्तर दे दिया” 
है। उन्होंने सरकारकी मदद करनेके अ्रस्तावका समर्थन किया है। सरकारकी मदद क्यों? क्या 
वह एशियाई विरोधी है? इसलिए क्‍या उसे इस नीतिमें आम छोगोकी हिमायतकी जरूरत 
है”? हम इतनी ढूँर नही जायेगे कि यह कहे कि सरकार जान-वूझ्कर एशियाइयोके विरुद्ध है। 
परन्तु इंवेत-सघोके महानुभावोको अनुभवसे पता छग गया है कि अगर वे जोरसे और लगातार 
एशियाइयोके विरुद्ध चिल्लायेगे तो वस्तुत. जो-कुछ वे चाहते हैं, वह उन्हे मिल जायेगा। इसलिए 
कुदरती तौरपर अपनी माँगोके वारेमे उनका हौसला बढ़ गया है। उन्होनें १८८५ के कानूनपर 
अमलकी मॉग की, और उत्तरमें ज्ाजार-सूचना आ गई। उन्होने एशियाइयोको पृथक वस्तियोमें 
भिजवाना चाहा और कई स्थानोपर घाजार कायम हो गये है। हम और भी उदाहरण दे 


टुन्सवाल्के लिए भारतसे मजदूर श्ड५ 


सकते है, जिनमें सत्ताधारी गोरोके विरोधके सामने झुके है। सरकारके इस झुक जानेका अर्थ 
लोगोने आन्दोलन जारी रखनेका निमन्त्र०ण समझा तो ठीक ही समझा। उत्तरमें श्री कॉन्स्टेबछका 
प्रस्ताव मौजूद है। लॉर्ड मिलनरने एशियाइयोके अधिकारोके साथ खिलवाड़ किया तो हमारे 
बॉक्सबर्गके मित्र गगालमे बैठे बच्चेकी तरह मचल रहे है कि, “हम तो लेकर ही छोडेगे।” 
लॉ _मिलनरने एशियाई-विरोधी कानूनोको इस तरह बदल देनेका वचन दिया है कि वे ब्रिटिश 
सविधानके - अनुरूप हो जाये। नगरपालिका-सम्मेलनने बता दिया है कि वह किस प्रकारका 
परिवर्तेन चाहता है। वह तो श्री कगरकों भी मात कर देना चाहता है। कलतक जो डचेतर 
गोरे (एटडॉन्डर्स) कहे जाते थे, उन्हे शिकायत थी कि पुरानी सरकारके दिनोमे शासनके मामलोमे 
उनकी कोई बात नहीं चलछती थी। अब उनकी सुनवाई होने छूगी है, तो वे उसे उसी तरीकेपर इस्ते- 
माल करता चाहते है जिसके विरुद्ध वे गला फाड़-फाडकर चिल्लाते थे। जिन ब्रिटिश भारतीयोका 
उन्होने पुरानी हुकूमतसे लडनेमे सहषें सहयोग लिया, उन्हीको वे अब सम्मिलित झडेके नीचे विदेशी 
(एटलॉन्डर) बना देना चाहते है। और यह है शराफत और वफादारीके बारेमे उनका खयाल | 
- इस सम्मेलतकी सारी दु खदायी कार्यवाहीके बीच श्री गाँशका भाषण मरुभूमिमे हरियाली 
जैसा था। वे साफ-साफ और दृढ़तासे बोले। उन्होते प्रस्तावका विरोध किया और अपने विरोधके 
पक्षमें ऐसी दछीले दी, जिनसे किसी भी आदमीको, जो पक्षपातसे रगा हुआ न हो, सन्तोष हो 
 जायेगा। भारतीय समाज श्री गॉशका, उनकी स्पष्टोक्ति और न्‍्यायकी हिमायतके लिए, आभारी 
है। और जबतक उनके जैसे आदमी है, हमारा विश्वास बना रहेगा कि जो पक्ष वास्तवमें न्यायपूर्ण 
है, अन्तमें उसकी ही जीत होगी। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-२-१९०४ 


१०७. ट्रान्‍्सवालके लिए भारतसे मजदूर 


सर जॉज फेरारने पिछले सप्ताह खान-सघकी वार्षिक बैठकमें खानोके वर्षभरके कामकी जो 
उत्तम समीक्षा प्रस्तुत की, उसमें स्वभावतः ही उन्होने मजदूरोंके सवालकी विस्तृत चर्चा की 
है। उन्होने जो बातें कही उनसे मालूम होता है कि खानोके लिए भारतसे गिरमिटिया मजदूर 
जुटानेकी अब भी कोशिश हो रही है। उन्होने कहा: है 
सम्भव है कि हम अपने कार्यका विस्तार भारततक कर सकें, परन्तु अभीतक 
भारत-सरकारका रुख विरोधका है। वह हमारे यहाँ मजदूर भेजनेको तो तेयार है, परन्तु 
उन्हें लौटा देनेकी हमारी शर्तोपर आपत्ति करती है। फिर भी जब यह समझमें आ जायेगा 
कि इन खानोंमें करार पुरा हो जानेके बाद सजदूरोंके छौट जानेसे उनके अपने देशकी 
खुशहाली कितनी बढ़ जातो है, तब भारत-स्रकारकों आज जो आपत्तियाँ हे थे शायद 
भारतीय साम्राज्यफे ही हितकी खातिर न उठाई जाये। 
यह अजीव वात है कि छोग अपने पहलेसे बने विचारोके समर्थनमे कैसी दलीले ढूँढ़ छेते 
है। भारत-सरकार एकमात्र भारतीय साम्राज्यके हितोकी खातिर आपत्तियाँ न उठायेगी, यह कोई 
नया विचार नही है। छॉर्ड हैरिस, जिनसे अधिक जानकारी रखनेकी आशा की जा सकती है, 
-पहले ही यह और इससे ज्यादा कह चुके है। इसलिए सर जॉर्ज फेरारके वैसे ही विचांरसे हमे 
आदचर्य नही होता। लेकिन अगर वे थोड़ी गहराईमे देखे तो उन्हे तुरन्त पता चलेगा कि 
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श४६ सम्ूणे गांधी वाडमंय 


उनके तकंमे कोई सार नही है। उदाहरणा्थ, हम मान छेते है कि २०,००० भारतीय प्रस्तावित 
शर्तोपर ट्रान्सवाल गये और उन्हे ३ पौंड या ३ पौंड १० शिलिगकी मासिक मजदूरी मिली; 
और उन्होने ३० पौड प्रतिवर्ष बचाये। इसका अर्थ हुआ तीन सालमें ९० पौडकी वचत, अर्थात्‌ 
२०,००० भजदूरोने १८,००,००० पौडकी बचत की। भारतवर्षकी आबादी ३०,००,००,००० 
की है। इस हिसाबसे ट्रान्सवालमें गिरमिटिया मजदूरोकी कमाईसे १ पौड प्रति व्यक्ति बाँटनेके 
लिए कितने साल लगातार काम करना पड़ेगा? क्या कोई आदमी, जिसके होश-हवास ठीक हो, 
कहेगा कि ऐसे काल्पनिक छाभकी खातिर भारत सरकार भारतीयोकों गुलामोकी तरह बेच 
देगी ? हमने जो आँकडे दिये है, वे अवश्य इस कल्पनापर आधारित है कि प्रत्येक भारतीय 
अपनी रूगभग सारी मजदूरी बचा छेगा । इसके सिवा, अगर जबरदस्ती वापस भेज देनेका सिद्धान्त 
मान लिया तो भारतको वर्षानुवर्ष ऐसी भारतीय आवादीके निर्वाहका प्रबन्ध करना होगा जो 
अपेक्षाकत अधिक महेँगे रहनसहनकी आदी है। नतीजा यह होगा कि प्रस्तावित शर्तोके अनुसार 
गिरमिटिया मजदूरोको यहाँ बुछाना वरदान होनेके बजाय स्वयं मजदूरोके लिए भी सचमुच 
अभिक्षाप बन जायेगा। 


[भग्मेनीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, ५०-२- ९०४ 


१०८. केपके चुनाव 


प्रगतिशीक दलकी शायद आशासे अधिक जीत हुईं है। जो बहुत ही आशावादी थे उन्होने 
भी कभी नही सोचा था कि इसे विधानसभामे पाँचका स्पष्ट बहुमत प्राप्त हो जायेगा। हम डॉक्टर 
जेमिसनको उनकी विजयपर अपनी विनम्न बधाई देते है। आज्ञा है कि उनके दलकी सफलता 
केपके ब्रिटिश भारतीयोके लिए शुभ होगी, यद्यपि उन्हे केपमे उत्तनी शिकायतें नहीं है, जितनी 
नेटाल, द्वान्सवाल अथवा ऑरेंज रिवर उपनिवेशमे है। केपमें भी कुछ अरसेसे उनके अधिकार छीन 
लेनेकी प्रवृत्ति रही है और केप प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिनियममे भारतीय-विरोधी परिवर्तत किये 
गये, वह “बोंड दल” की कृपा है। श्री मेरिमन और उनके मित्रोने ही विवेयकके मसविदेमे 
वह सशोधन स्वीकृत कराया, जिससे उपनिवेश्ञमें प्रवेश करनेके ऐसे नियम बनाये गये कि वे ब्रिटिश 
प्रजाजनोपर भी लागू हो जाये.। हमे मालूम है कि बाड दलवाले केपके रगदार छोगोके पास 
गये और उन्होने उन्हें अपने इने-गिने मत बाौड दलके उम्मीदवारोकों देनेके लिए समझाया। और 
यद्यपि प्रगतिशीलों और बाड दलके लोगोमे चुनाव करनेको शायद बहुत-कुछ नही है, फिर भी 
जहाँतक ब्रिटिश भारतीयोका सम्बन्ध है, अगर मत देने ही हो तो हमे यह कहनेमें कोई सकोच 
नही कि प्रगतिशीकोको तरजीह मिलनी चाहिए। सचमुच डॉ० जेमिसनने बिलकुल साफ दिलसे 
सामने आकर कहां कि वे सभ्यताके अछावा और किसी आधारपर ब्रिटिश प्रजाजनोके बीच 
कोई भेदभाव करनेमे विश्वास नहीं रखते।. यह ऐसा बयान हैं जिसपर किसीको आपत्ति नहीं 
हो सकती। हम यही आशा रख सकते है कि छायक डॉक्टर, जो अब उपनिवेशके प्रधानमत्री 
है, अपनी बातसे मुकर नहीं जायेगे और प्रतिस्पर्धी व्यापारियोकी चिल्लाहट या बाड़ 
दल्ववालोके आन्दोलनसे दबकर इस पुराने उपनिवेशमे रहनेवाले ब्रिटिश भारतीयोके अधिकारों 
और स्वतन्त्रतामे कमी नही करेगे । 
[ मंग्रेनीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-२-१९०४ 


१०९. विक्रेता-परवाना अधिनियम 


डर्वेतकी नगर-परिपदने फिर एक बार साबित कर दिया है कि व्यापारियोके लिए विक्रेता- 
परवाना अधिनियम अत्याचारका कैसा भयकर वेलन है। कार्रवाईसे मालूम होता है कि कोई 
श्री जे० एस० वुल्फसन पिछले तीन वर्षोत्ति व्यापार कर रहे है। परन्तु इस साल परवाना-अधिकारीके 
जी में आया और उसने उनका परवाना नया करनेसे इनकार कर दिया। इसके कोई कारण 
नही वताये गये, और, इसलिए, पीड़ित- व्यापारी श्री एस्क्‍्यूकी सेवाएँ प्राप्त करके अपीलके 
प्रक्रियामे से गुजरा है, जिसकी कानूनमें गुजाइश है। किन्तु श्री एस्क्यू अन्धकारमें भटक रहे थे, क्योकि 
उन्हे यह मालूम नहीं था कि किस बिनापर उनके मुवक्किककी रोटी छीनी गई थी। उन्होने 
सिर्फ अनुमान रूगाया था कि उनके मुवक्किकका बहीखाता ठीक तरहसे नहीं रखा गया था, 
और अब वे निदिचत रूपसे जानना चाहते थे कि इनकारीका कारण यही था या नहीं। इसलिए 
महापौरने परवाना-अधिकारीकी रिपोर्ट मॉगी, मगर श्री एस्क्यूकों उसे देखनेकी इजाजत 
नहीं थी, क्योंकि वह “गुप्त” थीं। श्री एस्क्‍्यूनें विरोध किया, परन्तु व्य्थं। अन्तमे श्री 
बनेके रूपमे उन्हे एक ऐसे परिषद-सदस्य मिल गये जो चुपचाप बैठने और किसी मनुष्यकों सुन- 
वाईका मौका दिये बिना सजा देनेके निर्देय अन्यायमे शरीक होनेकों तैयार नहीं थे। जब 
महापौरने विरोधमें यह कहा कि उक्त दस्तावेज प्रकट नहीं किया जा सकता तब श्री बर्नने 
धमकी दी कि यदि महापौर अपने एतराज पर अड़े रहेगे तो वे भविष्यमें अपीले सुननेका काम 
नही करेगे। यह धमकी ऐसी थी, जिसकी महापौर महोदय उपेक्षा नहीं कर सकते थे और 
इसलिए उन्होने यह कह कर बीचका मार्ग निकारू लिया कि मामलेपर समितिमे विचार किया 
जायेगा। इसलिए श्री एस्क्‍्यूने ठीक ही हस्तक्षेप किया और कहा कि यह तो मध्य युगमे छौट 
जानेकी बात हुई। हमे तो मालूम नहीं कि मध्य युगमे भी, सुनिश्चित कानूनी तरीके 
होते हुए, इस तरहकी शोकजनक हालत होने दी जाती थी। अवद्य ही, यदि किसी मनृष्यको 
अपील करनेका अधिकार है तो उसे उन कागजातको देखनेका भी हक होना चाहिए जो मिसलमे 
मौजूद हो। श्री एस्क्‍्यूनें सोमताथके जिस मुकदमेका' हवाका दिया उसका फैसलछा करते हुए 
न्यायाधीश मेसनने नगर-परिषदकी कुछ साल पहलेकी मनमानी कारंवाईपर कुछ चुभते हुए उद्‌- 
गार प्रकट किये थे। परिषदने अपीलकर्ताको मिस्ल देखनेकी इजाजत देनेसे इनकार कर दिया 
था और मामछेपर समितिमे, अर्थात्‌ अपीलकर्ताकी पीठके पीछे, विचार किया था। किन्तु इस अवब- 
सर पर परिबदने समितिका आश्रय जरूर लिया और कुछ समयकी प्रसवपीड़ाके बाद इस प्रस्तावको 
जन्म दिया कि श्री एस्क्यू कागजात देख सकते है। उनमे टिप्पणी सक्षिप्त थी-- “ बही-खाता 
असन्तोषजनक, परवाना नहीं दिया गया। ” फिर श्री एस्क्‍्यूने यह साबित करनेको शहादत पेड़ की 
कि बहीखाता योग्य हिसाबनवीसने रखा था और, इसलिए, नगर-परिषदको अपना अधिकार काममें 
लाकर परवाना-अधिकारीको परवाना जारी करनेका आदेश देना चाहिए। परन्तु तगर-परिषद 
इतनी आसानीसे न्याय करनेको राजी नहीं की जा सकती थी। इसलिए उसने अपीलको खारिज 
कर दिया, परन्तु श्री एस्क्यूको सुझाया कि वे परवाना-अधिकारीको फिरसे अर्जी दे। 

दक्षिण आफ्रिकाके प्रमुख और आदशें शहरकी नगर-परिषद इस प्रकार अपनेको जछील 
करे और जो मामले अपीली अदाछतके रूपमे उसके सामने आये उनपर निष्पक्ष विचार करनेकी 


१. देखिए खण्ड ३, पृष्ठ २।॥ 


शैड८ उस्यूण यांवी वाद्मय 


अपनी अवोग्यताका इकवारू करे, यह खेदजनक कहलंकको वात है: परन्तु इसमें आब्चर्य जरा 
भी नहीं है। कमर विवान-मण्डलका है। उसने वगर-परिपदोको बत्वन्त निरंकुभ सत्ता दी है, 
और जब उत्तके दुरुपयोंगपर कोई निवन्त्रण नही रहा, तब डर्वन जैसे सुब्यवस्थित स्थानकी सगर- 
परियदसे भी, उसके उपयोगका छोम संवरण नही हो सका। जो सदस्य अपी्ले सुनने बैठते हैं 
उन्हें कानूनकी तालीम नही है। उनमें से कुछ प्रतिस्पर्वी व्यापारी हैं और जब उनके अपने स्वार्य 
निहित हो तव उनसे निष्पक्ष निर्णय देनेकी आजा रखना उचित नहीं है। इसलिए जबतक 
विक्रेता-परवाना अधिनियम उपनिवेशकी कानूनकी पुस्तककों कलंकित करता रहेगा तबतक 
उपनिवेशके लोगोको उन्हीं अगोमनीय कार्रवाइयोके दुहराये जानेंके लिए तैयार रहना होगा, 
जिनकी तरफ जनताका ध्यान दिलानेका कु कत्तव्य हमें अदा करना पड़ा है। 


[मंग्रेबीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-३-१९०४ 


११०. जोहानिसबर्गकी भारतीय बस्ती 


अन्यत्र हम वह प्रतिवेदन छाप रहे हैँ, जो अस्वच्छ क्षेत्र-अविग्रहण अव्यादेश (इन- 
सैनिटरी एरिया एक्सप्रोप्रिएमन बऑॉडिनेन्स)के मातहत वेदलर भारतीयोंकों वसानेंके नये 
स्थानके सम्बन्धमे छोक-स्वास्थ्य समितिने दिया है। प्रतिवेदनसे प्रकट होता है कि जोहानिस्वर्गंकी 
तगर-परिपदकी छोक-स्वास्थ्य समितिने अपना विचार बठल लिया है। यह कुतूहरूजनक 
बात है कि कैसे सरकार और सार्वजनिक संस्थाएँ अब भी समय-स्मयपर एशियाई-विरोबी 
नीति बदलतो जाती हैं। पुरवे-निर्वारित सिद्धान्तोंस हठनेके लिए व्यहरका जरा-सा दवाव भी, 
भले वह कितना ही स्वार्यपृर्ण क्यों न हो, काफी प्रतोभन वन जाता है। बहुत दिन नहीं हुए, 
हमने अपने पाठकोकों सूचित किया था कि नगर-परियदकी लछोक-स्वास्थ्य समितिने एवियाई 
बाजारके लिए वर्तमात काफिर-वस्तीके स्थानकी सिफारिग की हैं। भारतीयोंने इसका विरोब 
किया। विरोबके अनेक आवारोंमे से एक यह था कि वह क्षाजार वर्तमान वस्तीसे बहुत्त दूर 
होगा । परन्तु समितिको एक और जर्जी दी गई। उत अर्जीर्मे परियदके सुआवको नावसन्‍्द किया 
गया था, क्योंकि अर्जदारोकी रायमें वह स्थान उपर्युक्त बस्तियोंके बहुत नजदीक था। अर्जी 
पर १,३०० व्यक्तियोंके हस्ताक्षर थे, जिनमें से वहुतसे ब्रिक्‍स्टन, मेफ़ेयर और फोईसवर्गके निवात्ती 
बताये जाते हूँ। भारतीयोंका विरोब वेशक वेकार था, परन्तु छोक-स्वास्थ्य समिति इन १,३०० 
अजेंदारोंके विरोवकी अवहेलना नहीं कर सकती थी। इसलिए वह कुछ महीने पहले प्रकट 
किये अपने ही मतसे मुकर गई है और यह सुझाव लेकर सामने जाई हैं कि जिस स्वानकी 
पिछली सरकारने कभी भारतीय और चीनी वस्तीके छिए तजवीज की थी, उत्ते एमियाई पाजार 
के छिए ले लिया जाये; और समिति दलील देती है कि, 


जिस भूमिका इस दाजारके स्यानके लिए उपयोग फरनेकी अब तजवीन की गई है, 
वह वही है जो इस कामके लिए कई वर्षास्ति सुरक्षित कर रखी गईं है। इसलिए इस कामके 
लिए इस स्वानके उपयोगके विरुद्ध आपत्तियाँ उतनी प्रवलद्ून नहीं हे, जितनी शहरसे उतने ही 
फासलेके अन्दरके किसी अन्य त्वानके खिलाफ उठाई जा सकती हूं। 


मलायी बस्ती ह १४९ 


: भ्रस्तावित स्थानको ब्रिक्स्टनसे पूरी तरह अछूग रखनेके लिए यह प्रस्ताव है कि, 


स्थानका नक्शा इस तरहका बनाया जाये कि एशियाई बाजार और ब्रिक्स्टनके 
बीचकी पदिचमी सीमापर रूगभग, दो सौ फुट चौड़ी जगह साफ तौरपर छूठी रहे। 
» और पद्चिमी तथा उत्तरी सीमाओंपर बस्तीके निवासियोंकों सीधे ब्निवस्टन पहुँचनेसे 
रोकनेके लिए एक अलंघ्य बाड़ खड़ो कर दी जाये। 
लोक-स्वास्थ्य समिति यह और कह सकती थी कि वह स्थान जिसकी अब वह सिफा- 
रिश कर रही है, वहीं है जिसके बारेमे युद्धसे पहले ब्रिटिश सरकारने बहुत जोरदार विरोध 
प्रकट किया था, जिसके खिलाफ तत्कालीन उप राजप्रतिनिधि श्री एमरिस इवान्सने तीन निन्‍्दायुक्त 
प्रतिवेदन लिखा था और जिसे अन्तमें पिछली सरकारने भी अस्वीकार कर दिया था। क्या 
अब उस स्थानमें इतना अद्भुत सुधार हो गया है” अथवा चौक षाजार और इस स्थानके 
बीचका फासला इन तीन वर्षोमे इतना घट गया है कि ब्रिटिश राज्यमें अब वह उपयुक्त बन 
गया ? १८९९ मे डाकघरसे यह फासलछा ४३६ मील था। 


[ भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, ३े-३-१९०४ 


१११, मलायी बस्ती 


जोहानिसबगंकी मछायी बस्तीके बारेमे जोहार्निसबर्गंकी तगर-परिषदकी सामान्य उद्देश्य- 
समितिकी सिफारिश निम्नलिखित है: 
इस सिफारिशरमें जिस जमीनका उल्लेख है उसका कुल क्षेत्रफल १८,८८५ एकड़ 
होता" है। आयोगकी सिफारिश है कि यह जमीन, केवल वक्षिणके तिकोने भागकी 
४१ एकड़ भूमिकों छोड़कर, जिसका अधिकांश इस समय सलायी बस्तीके कब्जेमें 
है, परिषदके अधिकारमें होनी.चाहिए। इस भू-भागके विषयमें आयोग सिफारिश करता है 
कि यह सरकारकी सम्पत्ति रहे और रेलवेकी भावी आवश्यकताओंके लिए सुरक्षित रखा 
जाये। ज्ञात हुआ है, आयोगका सुझाव यह है कि जबतक रेलवेको जरूरत न हो 
तबतक यह जमीन परिषदके नियन्त्रणमें रहे और वही इसका इस्तेमाल करे। लोक-स्वास्थ्य 
समितिते आयोगकी सिफारिश मान ली है; परन्तु उसने अपनी ओरसे यह सिफारिश की है 
कि, उसमें एक शर्ते डालकर साफ कर दिया जाये कि जिन मलायी छोगोंके अधिकारमें 
इस समय यह जमीन है उन्हें परिषद जब भी हटाना जरूरी था वांछनीय समझे तब उन्हें 
हटाने और मुआवजा देनेका खर्च रेलवे-प्रशासत या सरकारकों उठाना चाहिए। और यह 
भी कि, जबतक सलायी लोगोंका कब्जा रहे तबतक मलायी बस्तीके सम्बन्धर्मे, सफाईकी या 
दूसरी आवश्यकताओंकी पूर्तिके लिए परिषदको कोई इमारतें खड़ी करनेकी जरूरत मालूम 
हो, तो उन इमारतोंका मुआवजा परिषदको दिया जाये। 
इसलिए इस स्थानके निवासियोंकों अपने हितोकी रक्षा करनेके सम्बन्धर्में बहुत सावधान 
रहना पड़ेगा। सफाईकी दृष्टिसे इस स्थानके विरुद्ध किसीने कभी कानाफूसी भी नहीं की 
है। वहाँके निवासी वहुत साफ-सुथरे ढेंगसे रहते है। उन्होने खासे अच्छे मकान बनाये है। उनमे 


4५० समूर्ण गांधी वाढ्मव 


-से कुछने ईटोकी इमारते भी वना ली है और यदि उन्हे उनके स्थानोंसे हटाया गया तो यह 
करता होगी। अब समय आ गया है कि सरकार द्वान्सवालके रगदार छोगोको निवासकालकी 
निश्चितता और उनके दर्जके वारेमें आद्वासन प्रदान करे। जब यह बस्ती वसाई गईं, तब 
वहाँ जगल-मात्र था। अब अगर वह फूलती-फलती जगह बन गई है तो उसका कारण वहाँ 
रहनेवाले छोगोकी मेहनत है। सरकारका कर्तव्य है कि उनके परिश्रम और छंगनकी कद्र करे। 
हम देखते है कि इस वस्तीके बाडोका किराया ७ शिल्िंग ६ पेंससे बढ़ाकर १ पौड माहवार 
कर दिया गया है। 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-३-१९०४ 


११२. प्रवासी-प्रतिबन्धक प्रतिवेदन 


अन्यन् हम उस दिलचस्प, विस्तृत और योग्यतापूर्ण प्रतिवेदनके मुख्य मुद्दे दे रहे है जो 
श्री स्मिथने' तैयार किया है और माननीय उपनिवेश-सचिवकों दिया गया है। 
विभिन्न मुह्देकी जाँच करनेसे पहले हम श्री स्मिथका ध्यान एक ऐसी बातकी ओर खीचना 
चाहते है, जो हमे प्रतिवेदनका एक-मात्र दोष मालूम होती है, अन्यथा वह प्रतिवेदन उपनिवेश्ञमे 
प्रवासप्र प्रतिबन्ध लग्ानेके वर्षमरके कामका एक ऐसा सार है जिसपर कोई आपत्ति नहीं 
की जा सकती। श्री स्मिथकी लेखन-शैली जोरदार है, परन्तु हमे आदरपुर्वक कहना होगा कि 
किसी सरकारी रिपोर्टमे वाटकका या अखबारका ढग अपनाना शोभा नहीं देता। जाँचके समय 
होनेवाली देरके सम्बन्धमे मुसाफिरोकी शिकायतोका जिक्र करते हुए वे कहते है * 
साफ मौसमभरमें, छृंगर डालनेंके स्थानपर सामानकोीं पिटारी लिये घंटेभर नौका- 
ठेलेपर खड़े रहनेवाले व्यक्तिके लिए वस्तुस्थितिका महत्त्व नहीं होता। सम्बन्धित अधि- 
कारी काम निपटाकर खुद किनारेपर आ जानेको उत्सुक होगा, यह बात उसे मालूम नहीं 
होती। वह किसीसे (कदाचित्‌ किसो छोटे हुए उपनिवेश्ञीसे) विभागकी निन्‍्दा सुनता है 
और आपानासे उसके स्वरमें-स्वर मिला देता है। फिर, कड़वी भावनाओसे भरा हुआ वह 
विभागकी त्रुटियोंपर आलोचना लिखने और अखबारोंमें भेजनेके लिए, और भावी यात्रियोंकी 
दशा सुधारनेके हेतु अव्यावहारिक सुझाव तैयार करनेमें अपनी परोपकार-वृत्तिका उपयोग 
करनेके लिए अपने होटलको दौड़ पड़ता है। 
और लीजिए 
में पहले ही बता चुका हूँ कि ऐसे यात्रियोंस किसी राहतकी आशा रखना बेकार है 
जो “सारे दाँव-पेंच जानते है।' 
प्रतिवेदनके वीच-बीचमें ऐसे सजीव अजय आते है जिनके पढनेमें वेशक मजा आता है, 
मगर हमारी « रायमें सरकारी प्रतिवेदनको जैसा होना चाहिए वैसे तथ्यपूर्ण कागजातमे ऐसी 
, सामग्रीकी गुजाइश नही है। इसके अतिरिक्त, जो शैली उन्होने अपनाई है उससे श्री स्मिथकी चिड़- 
चिडाहट जाहिर होती है। वैसे वे आसानीसे विचलित नही होते और जिन छोगोसे उनके दफ्तरका 


१, प्रवातीअतिबन्धक अधिकारी श्री देरी स्मिय । 
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वास्ता होता है उन सबके साथ बडा शिष्ट व्यवहार करते है। हमारे खयालसे जनताको 
शिकायते करनेका पूरा हक है। कभी-कभी शिकायते माकूछ नहीं होती, अकसर जोरदार 
भाषामे प्रकट की जाती है और जब-तब बढा-चढा कर भी की जाती हैं। दुर्भाग्यसे यह ऐसी 
हालत है जिसे ठीक नहीं किया जा सकता, और इस उसूलपर कि “ जिसका इलाज नही हो 
सकता उसे बर्दाइ्त करना चाहिये ”, उन अफसरोसे जिन्हे अप्रिय कत्तेव्य पालन करने पड़ते है, 
यह अपेक्षा की जाती है कि वे जनताकी ऐसी बात सहने कर ले और उसकी खिल्ली न उडाये। 
हमारे कहनेका यह मतल्‍रूब हरगिज नहीं है कि श्री स्मिथकों शिकायतका जवाब देनेकी कोशिश 
नही करनी चाहिए थी। हमारा ऐतराज उसके तरीकेपर है। 

स्वय प्रतिवेदनकों छे तो श्री स्मिथ अपने शुरूके अशमे इस बातपर क्षम्य गर्व करते है कि 
१८९७ का मूल प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिनियम “रद कर दिया गया है और उसके स्थान पर नया 
और अधिक व्यापक कानून उस ढगपर बन गया है, जिसके सुझानेका सम्मान मुझे (उन्हें) 
प्राप्त है।” हमारे लिए यह समझना आसान नहीं है कि इस बातपर गवे करनेका कारण 
क्यो होना चाहिए। जो छोग रोजी कमानेके लिए उपनिवेशमें आते है और जिनका एकमात्र 
दोष ज्ञायद उनकी गरीबी या चमडी है, उन्हे न आने देना कभी कोई आनन्ददायक कर्तव्य 
नही हो सकता, और श्री स्मिथ जैसे उदार प्रकृतिके मनुष्यके लिए तो वह खास तौरपर 
दु खद होगा। उनके प्रतिवेदनसे हमे ज्ञात होता है कि वे ६,७६३ भावी प्रवासियोकों सफलतापूर्वक 
रोक सके । इनमे से ३,२४४ ब्रिटिश भारतीय थे, जिनमे २४ स्त्रियाँ और ३७ बच्चे शामिल है। 
दरअसल चूकि प्रवास अधिनियम उपनिवेशका कानून है और श्री स्मिथ वे अधिकारी है 
जिन्हें उसपर अमल करानेका काम सौपा गया है। इसलिए वे उन छोगोको जो इस 
कानूनकी कसौटी पर पूरे न उतरे, वापस छौटानेके सिवा कुछ कर नहीं सकते। परल्तु 
इससे यह प्रकट होता है कि स्वयं कानून कितना कड़ा है और उसका ब्रिटिश भारतीयोपर 
कितना भयकर असर हो रहा है, क्योकि, यह याद रखता चाहिए कि, इन छोगोने लस्बी समुद्र 
यात्रा की थी और नेटाहूका टिकट छेनेमे शायद यह सोचकर, कि वे किसी ब्रिटिश उपनिवेशमे 
उतरनेसे रोके नहीं जायेगे, अपने पास जो-कुछ था सो सब छगा दिया था। यद्यपि यह 
कानून है, फिर भी छाखो भारतवासियोने इस कानूनका हाल शायद ही सुना होगा, इसलिए वहाँके 
लोग इस सिद्धान्तको हजम नहीं कर सकते कि साम्राज्यके विभिन्न भागोमे एक ही झडेके नीचे 
साम्राज्यके मागरिकोके अधिकारोमे इस तरहका भेद हो सकता है। 

जाँचके बाद प्रवेश पानेवाले प्रवासियोमें १,८६९ भारतीय जिनमे १९५ स्त्रियाँ और 
४९९ बच्चे थे, २१ चीनी, १ मिस्नी, ३८ यूनानी, ८ सिहली, १ सीरियाई, और ८ तुर्क 
थे.। प्रवेश पानेवाले भारतीयोमे १५८ ने शैक्षणिक परीक्षा पास की। यह कुछ प्रवेश पानेवालोके 
दशाणसे कम है। यहाँ यह कहा जा सकता है कि नया कानून अभी तो अमलमे आया ही है, 
इसलिए हमे भारी अन्देशा है कि श्री स्मिथके आगामी प्रतिवेदनमें शिक्षा-सम्बन्धी जाँचमे 
पास होनेवालोकी सख्या बहुत घटी हुई दिखाई देगी। 

श्री स्मिथने यह दिकूचस्प जानकारी दी है 

«इन बारह महीनोंमें कोई २६९ प्रमाणपत्र (अधिवासके) जब्त किये गये और जो 

लोग उन्हें लाये थे, उन्हें राह बता दी गई।” 

यह देखते हुए कि इस वक्‍त ऐसे हजारो प्रमाणपत्र चल रहे है, जिन प्रमाणपत्रोका 
दुरुपयोग हो गया है उनकी संख्या बहुत थोड़ी है। फिर भी इससे जाहिर होता है कि विधान- 
मण्डलने, अपनी वुद्धिमानीका प्रयोग जनताके रास्तेमें कानूनसे बचनेके लिए प्रलोभन रखनेमे 


रैणरे सम्पूर्ण गांधी वाढमय 


किया है। संसार भरमें सभी प्रतिवन्धक कानूनोंका यही इतिहास है, जब प्रतिवन्ध व्यक्तिगत 
स्वतन्त्रता और गतिविवियोपर हो तव तो यह खास तौरपर सही उतरता है। 

प्रतिवेदद और भी पूर्ण होता यदि श्री स्मिथ अपने संक्षिप्त विवरणमें उन कारणोको 
शामिल कर देते, जिनके आधारपर इच्छुक प्रवासियोंको उपनिवेशमे घुसनेसे रोका गया है। 
प्रतिवेदनमे एक चीज और भी छोड़ दी गई माछूम होती है। वह है कि, जो त्रिटिग भारतीय 
इस विभागकी परीक्षा पास करनेके वाद १८९७ के पव्चातू उपनिवेजमें प्रविष्ट हुए, उन्हे भी 
उपनिवेशसे निकाला जा रहा है, भछे ही वे वस गये हो। नये आनेवालोके सम्बन्धमे कानूनके 
कठोर परिपालनके विरुद्ध हम बहुत अधिक न भी कहे, फिर भी हम यह जरूर महसूस करते 
है कि जो छोग उपनिवेशमे बस चुके है उन्हे खदेड़ देनेका प्रयत्त करके विभाग बहुत ही ज्यादती 
करेग।। सभ्य मनुष्योको अपराधियोकी भाँति उपनिवेशसे बाहर निकाह देना --खास तौरसे 
तव, जब कि यह बात हो जाये कि जिस विभागने उन्हे उपनिवेशमें प्रवेश करने दिया वही 
उन्हे खदेड़ रहा है--शायद ही व्याय्य है। हम इस प्रश्नकी तहमें नही जायेंगे कि १८९७ के 
वाद वे कैसे और क्यों यहाँ जमनेमें सफल हुए। यद्यपि उन्होने कानूनी गततोंको पूर्णत. पूरा 
नही किया, फिर भी यह हकीकत तो है ही कि वे इस देशरमें चोरीसे नहीं आये, वल्कि 
श्री स्मिथके मातहत काम करनेवाले अफसरो द्वारा अच्छी तरह जाँच-पड़ताल करनेके वाद 
प्रविष्ठ हुए। इसलिए हमें विश्वास है कि जहाँतक उपनिवेशके ब्रिटिश भारतीय निवासियोका 
सम्बन्ध है, श्री स्मिथ अपना हाथ रोक छेगे, भले वे १८९७ के पहले उपनिवेक्षमें रहे हो या नही । 


[अंग्रेजीते ] 
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११३५ एशियाई व्यापारी-आयोग 


ब्रिटिश्ष भारतीय व्यापारियोके सामने लड़ाईसे पहले उत्पन्न हुए निहित स्वार्थोके वारेमें 
अपने दावे पेश करनेका एक बडा कठिन कार्य है और इस वातको देखते हुए कि आयोग अपनी 
प्रारम्भिक वैठक १४ तारीखको करनेवाला है, उसकी विचारणीय विषयावलीका अध्ययन करना 
बेजा नहीं होगा। हि | 

विपयावलीका क्षेत्र काफी व्यापक है, परन्तु इस मामछेमें विषयोका इतना सामान्य होना 
कई पेचीदगियाँ और यह सवाल उत्पन्न करता हैं कि निहित स्वार्थ किसे माना जाये? 

प्रथम तो, आयुक्‍तोको ॒ 

कुछ खास एशियाइयोके मामछोंका विचार करना है और- जाँच करके प्रतिवेदत देना 

है कि ऐसे व्यापारियोंकी संख्या कितनी है और पृथक बस्तियोंके बाहर व्यापार करनेकी 

इजाजतके मासलेमें जिन निहित स्वार्थोका उन्होंने दावा किया है वे किस प्रकारके और 

किस मूल्यके है। ' 

इस प्रकार, आयुक्तोंकों व्यापार करनेके सवालपर विचार करनेकी कोई सत्ता नही 
है। वे सिर्फ परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेंट गवर्नरकों प्रतिवेदत दे सकते है। विपयावक्वीका कड़ाईसे 
अर्थ किया जायें तो जात होगा कि उसे निहित स्वार्थोकी कीमत आऑँकनेका यथा यह 
निश्चय करनेका भी अधिकार नही है कि वे किस प्रकारके हैँ। वह तो इतनी ही सूचना 


एशियाई व्यापारी-भायोग १०३ 


दे सकता है कि इन मुह्दोंपर एशियाइयोकों क्या कहना है। अगर ऐसा है तो यह प्रइन बहुत 
सादा है। ब्रिटिश भारतीयोको इतना ही बयान देना है कि वे किस तरह, कहाँ और कवसे 
व्यापार कर रहे है, उनके कोई साझेदार है या नही और वे अपनी साख और अपने कारो- 
बारका कितना मूल्य आँकते है, क्योकि निहित स्वार्थोमे उनके उस मालकी कीमत ही नही, 
जिसे वे युद्ध छिड़नेके समय बेचते थे, बल्कि साखकी कीमत भी शामिल होगी। किन्तु सबसे 
बडी कठिनाई साखके मूल्याकनमें ही आयेगी। इसके बाद सबसे कंटीला सवालरू यह है कि 
वे एशियाई कौनसे है, जिन्हे अपने दावे दाखिल करनेकी इजाजत होगी। हम जानते है कि 
विचारणीय विषयावलीके अनुसार उन्तकी व्याख्या यह की गईं है कि 

जो लड़ाई छिड़नेके समय और उसके ठीक पहले ट्वान्सवालके शहरोंमें पृथक बस्तियोंसे 

बाहर परवानोंके बिता व्यापार कर रहे थे। 

इसलिए, किसी ब्रिटिश भारतीयकों अपना दावा पेश करनेसे पहले यह साबित करना 
होगा कि: 

१. वह ट्रान्सवालमे व्यापार कर रहा था; 

२. वह पृथक बस्तियोसे बाहर व्यापार कर रहा था; 

३. उसके पास कोई परवाना नहीं था, 

४. वह लड़ाई छिडनेके समय व्यापार कर रहा था, और 

५. लड़ाई छिड़नेके ठीक पहले भी व्यापार कर रहा था। 

अगर-हम भूछ नहीं कर रहे है तो उपर्युक्त उद्धरणमें “के समय ” के बाद “ और ” के 
बजाय “ या ” शब्द होना चाहिए, क्योकि विधान-परिषदके सारे वाद-विवादसे यह इरादा प्रकट होता 
था कि जो लोग लडाई छिड़नेके संमय या उससे ठीक पहले व्यापार कर रहे थे उन सबके 
अधिकारोका लिहाज किया जाये। फिर भी हम देखते है कि आयोगकी विषयावलीके अनुसार 
दावेदारोको यह सिद्ध करना पड़ेगा कि वे लडाई छिडनेके समय ही नहीं, बल्कि उसके ठीक 
पहले भी व्यापार कर रहे थे। कठिनाईको ठोस रूपमे रखा जाये तो उसका अर्थ यह है कि 
उक्त विषयावल्लीके जनुसार यह काफी नहीं है कि कोई भारतीय, मान छीजिये, १८९९ के 
जून मासमें व्यापार कर रहा था और लड़ाईकी सम्भावनाके कारण ट्रान्सवाल छोडकर चला 
* गया था, परल्तु उसे यह भी साबित करना होगा कि वह ११ अक्टूबर १८९९ के दिन दर- 
असल व्यापारमे छग्रा हुआ था। और अगर इस विषयावलीका कड़ाईसे अनुसरण किया गया तो 
सैकड़ो दावेदारोपर सहज ही झाडू फिर जायेगी। 

हमने इन कठिनाइयोंका उल्लेख यह दिखानेके लिए किया है कि ब्रिटिश भारतीयोके 
सामने जो काम है वह कितना खर्चीला है। ेु 

परीक्षात्मक मुकदमेकी सुनवाई सर्वोच्च न्यायालयके सामने जल्दी ही शुरू होनेवाली है। अगर 
शुरू परिणाम भारतीय समाजके अनुकूछ हुआ तो भारतीय व्यापारियोके लिए जरूरी नही होगा कि 
वे अपने दावे पेश करनेका खचे-भी उठाये। परन्तु वे दुविधामें पडे हुए है। यह निदिचत 
नही कि मुकदभेकी सुनवाई कब होगी। आयुक्‍तोने इस मासकी _१५ तारीख मुकर॑र की है, 
जो बदली नहीं जा सकती, इसके पहले दावे पेश हो जाने चाहिए। हमे मालूम हुआ है कि 
ब्रिटिश भारतीय सघने- जायुक्तोसे कारवाईको स्थगित रखनेकी प्रार्थना की है। यह प्रार्थना हमे 
बहुत ही माकूल मालूम होती है। दूसरी ओर आयुक्‍्तोको एक कतंव्य पालन करना है। उन्हें 
जल्दीसे जल्दी छेफ्टिनेट गवर्नरके पास प्रतिवेदन भेज देना चाहिए। आयोगकी नियुक्ति परी- 
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क्षात्मक मुकदमा दायर होनेसे पहले हुईं थी और यदि परमश्रेष्ठ छेफिटनेट गवर्नर सरकारको 
मुकदमेका फैसछा होनेतक अपना विचार-विमर्श स्थगित रखनेका अधिकार नहीं देते, तो हम 
सहज ही समझ सकते है कि मामलेको स्थगित रखनेकी माँगका निर्णय करनेमे आयुक्तोकों 
विषम स्थितिकां सामना करना पडेगा। फिर भी भारतीय व्यापारियोसे यह आज्ञा रखना महज 
निर्देयता होगी कि जब उन्हे परीक्षात्मक मुकदभेकों ध्यानमें रखते हुए दावे पेश करनेसे-होने- 
वाली असुविधा और खर्चंसे बचनेकी पूरी उम्मीद है, तब वे अपने दावे दाखिल करे। इसलिए 
यह विश्वास रखा जाता चाहिए कि आयुक्त यह गुत्थी सुलझा सकेगे और परमश्रेष्ठ लेप्टनेंट 
ग्रवर्नरके छग्राये हुए फर्जके अनुरूप भारतीयोके साथ न्याय करनेमे समर्थ होगे। 

[भंग्रेजीसे 

इंडियन ओपिनियन, १०-३-१९०४ 


११४, युक्तिसंगत 


श्री कॉन्स्टेबलके प्रस्तावके सम्बन्धमें जोहानिसबर्गके नगरपालिका-सम्मेलनकी' कार्रवाईकी 

हम पहले ही चर्चा कर चुके है। उनका प्रस्ताव यह है कि तमाम एशियाई व्यापारियोंकों हटाकर 

अलग बस्तियोमे भेज दिया जाये, परन्तु मुआवजा केवल उनको ही दिया जाये जिनके पास 

लडाईसे पहले बाजारों या बस्तियोसे बाहर व्यापार करनेके परवाने थे। इसपर हमारे सहयोगी 

साउथ आ़िका परार्णियननें एक बहुत युवितसगत छेख लिखा है, जिसका तक अकाटय है। 

ग्रार्णियन ठीक ही कहता है कि अगर चीनियोंका, गुलामोकी शक्लमे, चीनसे यहाँ हमला होने- 

वाला है तो मुट्ठी-भर ब्रिटिश भारतीयोको परेशान करनेका कोई कारण नहीं हो सकता। यह 

दलील इस बातसे प्रवक्ल हो जाती है कि स्वय बॉक्सबर्गेने ही, जिसकी ओरसे श्री कॉन्स्टेबल 
बोले, चोनी आक्रमणके पक्षमें निणेय किया है। हम अपने सहयोगीका तक उसीके शब्दोमें देते है: 

इस आन्दोलनमें किसी सिद्धाल्तकी प्रेरणाका अभाव इस बातसे सिद्ध होता है कि 

इसे बॉक्सबर्गके व्यापारियोने आगे बढ़ाया है, और वे ही द्वान्सवालमें चोनियोंके यूथोंको, 

ऐसी पावन्दियोंके साथ, जो उन्हें व्यापार करनेसे अलग रखें, ट्रान्सवालमें लानेका समर्थंत 

करनेमें सबसे अधिक करियाज्ोलू रहे हे। इन छोगोंको समाजके नेतिक फल्याणकी चिन्ता 

नहीं है। ये इतना ही चाहते है कि जो व्यापार इस समय भारतीयोंके पास जाता है वह 

इनकी कोठियॉमें आने छंगे। जहाँ ये एक राख या इससे अधिक ऐसे मंगोलोंको लानेकी 

हिमायत करते है, जिनसे राष्ट्रीय जोवन भ्रष्ट और पतित होगा, वहाँ यह आग्रह भी करते 

है कि थोड़े-से ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोंको उतके व्यापारका विरोध न करनेके लिए 

बाध्य किया जाये और उन्हें विरोध तन करनेसे जो घादा रहे उसका ट्रान्सवाल़के लोग 

भुआवजा चुकायें। द्वान्सवालके छोग एशियाइयोंकों यूरोपियोंसे अलग रखने और जहाँतक 

हो सके, जातीय संकरताकों रोकनेके लिए तो बलूबी ऐसा कर सकते है; किन्तु यदि 

चीनियोंको राखोंकी संख्यामें आना है तो फिर ट्रान्सवालमें सम्यताका ऊँचा स्तर कायम 


१. देखिये पृष्ठ १४३ । 
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रखनेकी सब आशाएंँ छोड़ देनी होंगी, और जिस बातका बॉक्सबर्गेके व्यापारियोंने इतने 
उत्साहपुर्वक समर्थन किया है उसकी तुलनामें भारतीय च्यापारियोंकी उपस्थिति छोटी-सो 
बुराई रह जायेगी। अगर ये सज्जन समझते है कि सिद्धान्तका त्याग कर देनेके बाद वे कोई 
ऐसी चीज़ प्राप्त कर सकते हे जिसका आग्रह सफलतापुर्वंक केवल उस परम आवद्यकताके 
ग्राधारपर किया जा सकता है जिसके लिए जातीय संकरताकों रोकना जरूरी है, तो 
हमारा खयाल है कि इसका अंजाम- निराक्षा-मात्र ही होनेवाला है। यह फरदाताओंके 
प्रति अन्याय होगा कि उनसे उन भारतीय व्यापारियोंको मुआवजा देनेके लिए फहा जाये 
जिन्हें मंगोल सस्राजमें व्यापार करनेके अधिकारसे घंचित रखा जायेगा। यह घोषणा 
की जा चुकी है कि ट्रान्सवालके छोगोंकी सर्जों अपनी समृद्धिका आधार एवियाई मजदूरोंको 
बनाने की है! यदि ऐसा हो तो रंगदार लोगोंकी स्पर्घामें गोरे व्यापारियोंकी जो हानि 
होगी वह कोई खास महत्वकी बात नहीं होगी। 

[अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, १०-३-१९०४ 


११५. जोहानिसबर्गंका एशियाई “ बाजार ” 


जोहानिसबगंकी बेदखल कराई गई बस्तीके ब्रिटिश भारतीय निवासियोके साथ हमारी 
पूरी सहानुभूति है। उनकी हालत बड़ी ही दर्दनाक है। पिछले सितम्बरसे इस क्षेत्रके अनेकानेक 
निवासी अपनी आजीविकाके एकमात्र साधनसे वचित कर दिये गये है। बेदखलीके का 
दावोका अनुमान हृुगाते समय ऊँचे किरायोका कोई खयाल नही रखा गया, जिन्हे पानेके वे 
अम्यस्त थे। इसलिए पचोने जितने मुआवजोके फैसले दिये है वे यद्यपि नगर-परिषदके अन्तिम 
प्रस्तावोसे बहुत-कुछ ऊँचे हैँ, फिरं भी भारतीयोके लिए बहुत कम संतोषकी वस्तु है, क्योकि 
उन्हे जो रकमे मिल्ली है उनपर इतना ब्याज मिलना असभव है कि वे बिलकुल आरामसे 
गुजारा कर सके | -उन सबको अधिगुहदीत क्षेत्रके अन्दर ही घिरा रहना होगा, और नगर-परिषदकी 
दयापर जीना पड़ेगा, क्योकि कानूनके अनुसार उनके लिए किसी स्थायी जगहकी व्यवस्था नहीं 
की गई है। जमीनमे वे अपना रुपया लगा नही सकते, क्योकि ट्रान्सवालमे उन्हे स्थायी सम्पत्तिके 
मारढिक बननेका हक हासिल नही है। प्राप्त समाचारोके अनुसार, इस बस्तीमें सफाईकी हालत 
आजकल जितनी खराब है, उतनी पहले कभी नही थी। अतिरिक्त काफिर आबादी भी इसी बस्तीमे 
रखी जा रही है। नतीजा यह है कि वहाँ अवर्णनीय घिचपिच हो गई है। जब बाड़े मालिकोके 
तियत्रेणमे थे तब उन्हे ठीक हालतमे रखनेकी जिम्मेदारी उनपर 8३५ जाती थी और तब 
यह स्थान अवद्य ही रहने रछायक था। प्रत्येक मालिक अपने बाड़ेके लिए एक भगी रखता 
था और यह देखता था कि बेजा भीड़ त हो। लेकिन अब तो बस्तीकी सफाई किसीका भी काम 
नही रही। नगर-परिषदसे सासे जगहकी देखभाल करनेकी आशा रखी जाती है, परन्तु हे 
अबन्ध और ठीक तरहके अमलेके अभावमें वह बुरी तरह असफल हुई है। 2 मादूम है का 
डॉ० पोर्टर जो-कुछ कर सकते है, करनेके लिए उत्सुक है, परन्तु प्रत्येक बाडेपर एक भा 
रखनेके लिए उतको धन प्राप्त नहीं है। उन्होने इतना ही किया है और यही वे कर भी 
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सकते थे, कि निरीक्षकोकी सख्या वढा दी गई है। परन्तु इतना करना काफी नही है। 
अगर [अधिग्रहणके पूर्व |' बस्तीकी स्थिति ऐसी होती जैसी हमने बताई है, तो ब्रिटिश्ष 
भारतीयोकी आदतों और सफाईकी अवहेलनापर सब तरफसे शोर [मच गया होता |। पहली 
तान मेजर ओ"मियाराने छेडी थी, और जिसे अब अस्वच्छ क्षेत्र कहा जाता है, जिसमे यह 
बस्ती शामिल है, उसकी निन्‍्दा की थी। डॉ० पोर्टरने उसी तानको पकंडा और बस्तीका चित्र 
कालेसे-काले रगमें पेश किया। मेजर ओ'मियारा और डॉ० पोर्टर दोनोका कहना था कि इस 
इलाकेके -- और खास तौरपर वस्तीके--अस्तित्वसे नगरका- स्वास्थ्य सदा सकटापन्न रहता 
है, और उन्होने सलाह दी कि सारी बस्तीका सफाया क्र देनेमें एक क्षण भी खोया न 
जाये। फिर भी वस्ती वही बनी है--सिर्फ वह पहलेसे बहुत बदतर हो गई है। और इससे 
इतकार न तो लायक डॉक्टर महोदय कर सकते है और न नगर-परिषद। तब, “सकटापन्न ” 
का अर्थ क्या हो सकता था, इसका अनुमान प्रत्येक पाठक स्वय छगरा- सकता है। इसके अलावा 
जोहानिसवर्गके अख़बारोमे छपे समाचारोसे प्रकट होता है कि नये स्थानका बन्दोबस्त और 
सुधार पूवव॑ंवत्‌ ही दूरकी बातें है। लोक-स्वास्थ्य समितिके प्रस्तावपर ब्रिक्स्टन और जोहानिस- 
बर्गेके दूसरे भागोके निवासियोने रोप प्रकट किया है। नगर-परिषदसे एक छिष्टमण्डरू मिला है 
और उसके सामने एक अर्जी भी पेश की गईं है। इसलिए लोक-स्वास्थ्य समितिका ताजा 
प्रस्ताव हरगिज अन्तिम नही, इसमें कोई सन्देह नहीं है। यह बांत नहीं कि इसका बडा महत्त्व 
है, क्योंकि यदि हम गलत न समझे हो तो, ब्रिटिश भारतीय ऐसे स्थानपर जानेसे साफ इनकार 
कर देंगे, जो व्यापारके लिए बिलकुल निकम्मा हो। उसपर १८९९ में जो आपत्तियाँ' की 
गई थी वे आज भी उतनी ही ठीक है। परल्तु शिष्टमण्डलसे ऐसी शिक्षा मिलती है जिसे 
समझ लेना अच्छा है। स्वास्थ्य-समितिकी सलाह है कि मौजूदा काफिर बस्तीका उपयोग भार- 
तीयोको बसानेके लिए किया जाये। ब्रिकस्टनके महानुभावोने इस प्रस्तावका विरोध किया था 
और उन्हे सफलता म्रिी थी। अब वे दूसरी सिफारिशपर फिर ऐतराज कर रहे है और 
हमे मालूम हुआ है कि नगर-परिषदने इस उद्देश्यसे कि प्रस्तावित स्थानका वैयक्तिक रुपसे 
निरीक्षण कराया जाये, छोक-स्वास्थ्य समितिका प्रस्ताव स्वीकार करनेके बजाय उसपर विचार 
स्थगित कर दिया है। इसलिए यदि लोक-स्वास्थ्य समितिकी सिफारिश ताकपर रख दी जाये 
तो हमे जरा भी आइचयें नहीं होगा। इस स्थितिमे ब्रिक्टटन और आसपासके इलाकेके निवा- 
सियोको अपनी आपत्तिपर आग्रह भर रखना है, बस वह मान ली जायेगी। इस बीच गरीब 
भारतीयोको धीरजके साथ प्रतीक्षा ही करनी होगी। प्राथियोने जो दलीले दी हैँ वे [ब्रिटिश 
भारतीयोके प्रति यूरोपीयोके वर्तमान रुखके | बिलकुछ अनुरूप है। हम सरसरी तौरपर 
[यह ध्यान रखे | कि श्री ज्राउन नामके एक पादरीने प्राथियोके प्रवक्ताका काम किया था। 
इन लछोगोका कहना है कि, “ हमारी स्त्रियों और हमारे बच्चोके लिए इस जिलेमें रहना असम्भव 
और खतरनाक होगा।” यह जानना मनोरजंक होगा कि ये सज्जन इतने साल्‍ल जिलेमें कँसे 
रह सके, क्योंकि याद रखता चाहिए कि काफिर बस्ती और भारतीय बस्ती जहाँ इस वक्‍त 
है वही उन्हे १० सालसे अधिक हो गये है, और पड़ोसमे यूरोपीय बिना किसी खतरेके रह 
सके है और वहाँ रहना उन्हे असम्भव नहीं माछूम हुआ, क्योकि काफिरोको पड़ोसमें रखनेका 
सवाल अब पहली दफा नहीं उठा है। प्रार्थी यह भी कहते है. हर 
३. देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ६८ भौर भागे । 

१-२, ४-७. को!फोके शब्द इमारे है; मूल्में यहोके शब्द कट गये हैं । 


फिर पेंदल-पटरिया १्ण७छ 

. यद्यपि इस श्रकार एशियाइयोंके लिए स्थान मिल जायेगा, फिर भी (यूरोपीय) 

समाजका एक बहुत बड़ा वर्ग बेघरबार हो जायेगा, क्योंकि नगरसे और रोजन्हर मजदूरोके 
स्थानसे थोड़े फासलेके भीतर भुनासिब कीमतपर और जमीन उपलब्ध नहीं है। 

यह तो सचमुच हँसीकी बात है! उन (यूरोपीयो) को जहाँ वे है वहाँसे हटानेके बारेमे 

तो कोई प्रइन ही नहीं उठाया गया। सच तो यह है कि, उन्हें अपनी हालत बेहतर बनाने 

और अपने-अपने घरबार बनानेके लिए हर तरहकी सुविधाएँ दी गई है। जो छोग द्वेपसे इतने 

अन्धे हो गये है कि न्याय और अन्यायमे बिलकुल भेद नहीं कर सकते, उनसे बहस करना 

बेकार है। उनका सुझाव है कि भारतीयोको पहाडीके दक्षिणमे किसी ऐसे स्थानपर भेज 

दिया जाये, जहाँ नगरसे उन्तका सब सम्बन्ध कट जाये और रहे तो मुश्किलकके साथ। जब 

उन्हे इस ऐतराजका सामना करना पडता है कि पहाड़ीके दक्षिणके स्थान सब खानोके इलाकेमे 

होनेके कारण सुरक्षित है, तब वे कहते हैं कि चूँकि सरकारकों खानोके इकाकेका उतना हिस्सा 

ले लेनेका अधिकार है, जो सड़के बताने और ढेर छगाने वगैरहके लिए जरूरी हो, और चूँकि 

नगर-परिषदनें नगरका कचरा जमा करनेके लिए उसका कुछ भाग पहले ही ले लिया है, 

इसलिए वह जिसे तगर॒का जित्दा कचरा समझती है उसे भी वहाँ जमा कर सकती है। 

उपनिवेश-सचिव इन सज्जनोके जिनके प्रतिनिधि श्री ब्राउन है, और भारतीयोके बीचमे 

जिन्हे मौजूदा बस्तीके अधिकसे-अधिक निकट निवास-स्थान पानेका कानूनी हक है, आखिरी 

पच है। मनुष्य होनेके नाते भारतीयोका अधिकार है, कि उनकी वर्तमान असमजसकी स्थिति 
समाप्त की जाये और उन्हे ऐसी स्थितिमे रख दिया जाये कि वे अपना गुजारा कर सके । 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७--३-१९०४ 


११६. फि्रि पेदलू-पटरियाँ 


जबसे ट्रान्सवालपर गोरोका कब्जा हुआ है तभीसे इस देशके एशियाई-विरोधी कानूनोके 
बारेमे सरकारसे बराबर आवेदन-निवेदन किये जाते रहे है। इन कानूनोमे पुराना नगर-नियम 
भी है, जो रगदारं लोगोको अगल-बगलके पैदल रास्तोका इस्तेमाल करनेसे रोकता है। गत 
वर्षके ब्रिटिश भारतीय सघते लेफ्टिनेंट गवरनरका ध्यान इस नियमकी ओर आकर्षित किया थां 
और परमश्रेष्ठ लेपिटिनेट गवर्नर महोदयने कहा था कि वे एशियाई-विरोधी कानूनोकों बेतरतीब 
निपठाना नही चाहते, बल्कि सारे प्रइनपर एक साथ विचार किया जायेगा। इसी बीच, उन्होने 
उनसे मिलनेवाले शिष्ठमण्डछकों विश्वास दिलाया कि पुछिस ब्रिटिश भांरतीयोको नही सतायेगी। 
परन्तु द्रान्सवालसे खबर मिली है कि पुलिस कमिश्नरने पैदल रास्तो-सम्बन्धी उपनियम लागू 
'करनेकी हिंदायते जारी कर दी है। अबतककी नीति इस तरह अचानक त्यागनेका कारण 
यह- है . कहा जाता है कि एक काफिरने कुछ बदमाशी की। मामला श्री वान डर बर्गके सामने 
आया और उन्होनें उस (काफिर) को बरी कर दिया। दिलचस्पी रखनेवाले कुछ छोगोने 
सोचा कि इस मामलेमे ठीक-ठीक न्याय नहीं किया गया है। अखबारोको बहुत ही आवेशयुक्‍त 
भाषामे लिखें हुए पत्र भेजे गये। छौबरने अपने स्तम्भ खोल दिये और वतनी-विरोधी कठोर 
नीतिकी वकालत करके आन्दोलनको प्रोत्साहित किया। इसका जो परिणाम हुआ वह हम देख 
रहे है, और यदि वतनी लोगोके विरुद्ध कोई नियम लागू किये जाते है तो भारतीयों सहित 
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अन्य रगदार छोग भी स्वभावत' उनकी चपेटमे आ जाते है। छॉड मिलनरने दोनोमे कोई 
भेद करनेसे इनकार कर दिया है और इसका भारतीयोकों परिणाम भोगना पडेगा। पुलिस 
कमिदनरने कृपा करके हिदायतोमे यह जरूर जोड़ दिया है कि १९०२ के २८ वे अध्यादेशके 
अनुसार मुक्त वतनियों और ऊँची श्रेणीके रगदार लछोगोके साथ कोई छेड़छाड न की जाये। 
इसलिए पुलिसको बहुत ही कष्टप्रद कत्तंव्य पूरा करना होगा। उसे ऊँची श्रेणीके और दूसरे 
रगदार लोगोकी पहचान करनेमे प्रवीण बनता पडेगा। स्पष्ठत ऐसी कोई कसौटी तो तय 
नहीं की गई, जिससे पता छगे कि उच्च श्रेणीका रगदार मनुष्य कौन है। इसलिए यह निर्णय 
पूरी तरहसे पुलिसके विवेकाधीन रहेगा। पुलिस कमिश्तरकों शायद यह नहीं सूझा कि ऐसी 
हिदायतोसे बहुत वडी मात्रामे चिढ़ और असुविधा उत्पन्न हुए बिना नही रहेगी। जिन नियमोका 
क्षेत्र इतना अनिद्िचत है उनकी अपेक्षा सब सम्बन्धित छोगोके लिए यह कही बेहतर होता 
कि नियम जैसे है वैसे ही छागू किये जायें, और पैदक-पटरियोंपर चलनेसे सभी रगदार 
लोगोको मना कर दिया जाये। यह कठोर उपाय हो सकता है, परन्तु यदि ट्रान्सवाल-सरकारको 
रग-विरोधी नीतिका अनुसरण करना है, तो हमें और कोई हल दिखाई नही देता। नये नियम 
इस बातका एक अतिरिक्त दृष्टान्त उपस्थित करते है कि किस प्रकार ब्रिटिश भारतीय सघकी 
यह शिकायत उचित सिद्ध हो रही है कि ट्रान्सवालके पुराने एशियाई-विरोधी कानून पहलेसे 
कही ज्यादा सख्तीसे काममे लाये जाते है, क्योकि जहाँतक ब्रिटिश भारतीयोका सम्बन्ध है, 
पैदल-पटरी सम्बन्धी नियम बोभर राज्यमे बिलकुल निसत्व थे। 


[भंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, १७-३-६१९०४ 


११७, पत्र: डॉ० पोर्टरको 


२१ से २४, कोर्ट चेलसे 
जोहानितवग 
माचे १८, १९०४ 
डॉ० सी० पो्टंर 
स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी _ 
जोहानिसबर्गं 
प्रिय डॉ० पोर्टर, 


साथका कच्चा रुकका' जैसा मेरे पास आया है वैसा ही आपको भेजता हूँ। मुझे मालूम 
हुआ है कि, इस हालतमें, बस्तीमें लगभग १५ भारतीय पडे है। उनमेसे बहुतेरे कगार है। 
एक आदमी मर गया है और उसकी छाशको किसीने हटाया नहीं है, या कोई हटानेकी 
स्थितिमे ही नही है। 

क्या आप कृपा करके इस मामलेमें दिलचस्पी छेगे? स्वयसेवक बहुत काम कर रहे है 
और वीमारोकी देखभाल की जा रही है। चन्दा इकट्ठा करनेकी भी कोशिश की जा रही 


१, यह उपलब्ध नहीं है। परन्तु गांधीजीने आत्मकथा (गुजराती, १९५२, पृष्ठ २८८) में कद्दा दे कि 
मदनजीतके पेन्सिल्से लिखे हुए इस स्केका आशय यह था: “यह ण्काएक प्टेग पोल गया है। गपको तुर्त 
आकर कुछ करना चाहिए, नहीं तो परिणाम भयकर होगा । फौरन आहए । ”! 


“ स्टार” के प्रतिनिधिकी भेंट १०९ 


है।. लेकिन, में आशा करता हूँ, इसी बीच, आप भी जो-कुछ जरूरी हो वह सब करनेकी 
कृपा करेगे। 

मुझे ज्ञात हुआ है कि ये आदमी ख़ानोसे आये है, जहाँ ये काम करते रहे है। अगर आप 
बस्तीके खाली बाडोमे से एक बाड़ा अस्थायी अस्पतालके कामके लिए दे दे तो इसकी बहुत 
सराहना की जायेगी। में मानता हूँ कि इन छोगोकी देखभाल करना नगर-परिषदका फर्ज है। फिर 
भी, भारतीय समाज चन्दा इकट्ठा करेगा और इसके लिए आशिक रूपसे स्थानको सज्जित कर लेगा। 
डॉ० गॉडफ़्रे, जो हालमे ही ग्लासगोसे लौटे है, सम्भवत मुफ्त या नाम-मात्रकी फीस छेकर 
बीमारोकी देखभाल करेगे। लेकिन मैं मामला पूरी तरह आपके हाथोमे छोड़ता हूँ। 


आपका सन्‍तना 
मो० क० गांधी 
( विज्ञेष कथन | 


मारचकी पहली तारीखकों एक छोटासा रुकका' लिखकर डॉ० पोर्टर्को सूचना दी गई थी 
कि मेरी रायमे प्लेग फैल गया है। ८ मार्चका पत्र उसका उत्तर है। 
उस पत्रकी तकल नहीं रखी गई थी और वह सम्भवत. डॉ० पोर्टरके घरपर है; इसलिए 
स्वास्थ्य-कार्याक्ध नकल नहीं दे सकता। 
के मो० क० गांधी 
[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ९-४-१९०४ 


११८. “स्टार ” के प्रतिनिधिकी भेंद' 
जोहानिप्ततगे 


माचे २१, १९०४ 

प्रसिद्ध भारतीय वकील श्री मो० क० गाघी दो प्लेग-समितियोंमे काम कर चुके है 

और दो वषंतक स्वयसेवकके तौरपर प्लेग-पीडितोके परिचारक रहे है। उन्होने आज प्रात 
त्थरके प्रतिनिधिसे मुलाकातमे कहा कि भारतीय समाजने सम्बन्धित अधिकारियोको लगभग दो 
मास पूर्व चेतावनी दे दी थी कि उन्हे बडे सन्देहजनक चिक्त दिखाई दे रहे हैं। इसके बाद 
डॉ० पोर्टरको एक और पत्र भेजा गया, जिसमे कहा गया था कि प्लेगके चिह्न दिखाई देने लगे 
है। चार दिन बाद श्री गाधीने बयान दिया कि उन्हे डॉ० पोर्टरसे इस आशयका खत मिला कि 
स्वास्थ्य-अधिकारीको- उक्त कथनके समर्थनमे कोई लक्षण दिखाई नही पड़े। किन्तु शुक्रवारको 
श्री गराधीकों सूचचा मिली कि कुछ भारतीय “मृत या मरणासन्न ” स्थितिमे रिक्‍्शागाडियों द्वारा 
लाकर बस्तीमे “डाले” जा रहे है। अधिकारियोको सूचित करनेके बाद श्री गाधी डॉ० गॉडफ़, 
डॉ० पेरारा और एक स्वास्थ्य-निरीक्षकषको साथ लेकर सदिग्ध इलाकेमे गये और उन्होने एक 
मकानमें, जिसे भारतीय समाजनें स्वयं अलहूग कर दिया था, प्रवेश करनेपर १४ वीमार 


१. पत्र-व्यवह्ार इस कैफियतके साथ अख़बारोंकों दे दिया गया था । 
२. यह उपलब्ध नहीं है । 
३. यह मेंट बादकों २४-३-१९०४ के हडियन आओपिनियनमें प्रकाशित हुई थी । 


१६० समूण गांधी वाबसय 


देखे। भारतीयोने आपसमे स्वेच्छासे चन्दा जमा किया था और कुछ पुरुष स्वयसेवक-परिचारकोकी 
देखरेखमे वीमारोको अपेक्षाकुत आरामसे रख दिया गया था। उस कामचलाऊ अस्पतालको डॉ० 
गॉडफ़ेने तुरन्त अपने नियन्त्रणणें ले लिया और यह इतजाम किया कि दवा-दारू जाननेवाला 
कोई एक गुश्रूषक्र सारी रात वहाँ मौजूद रहे। श्री गाधीका कहना है कि शनिवारकों सुबह 
टाउन क्लाकने उनसे मिलकर कहा कि थे नगर-परिषदकी ओरसे कोई आध्िक दायित्व तो 
नहीं के सकते, छेकित अनुरोधके अनुसार वे स्टेशन रोडवाले सरकारी गोदामकों अस्थायी 
अस्पतालके तौरपर काममे छानेकी इजाजत दे देगे और जिला-सर्जंन डॉ० मैंकेजी व्यवस्थाकी देखरेख 
करेगे तथा व्यौरेकी बाते डॉ० गॉडफ्रेपर छोड दी जायेगी। प्राप्त मकानको स्वयसेवको द्वारा 
साफ कराया गया, उसमें छृतनाशक दवा छिडकी गई, २५ खाटे छाई गई और साढ़े तीन बजे- 
तक वीमार उसमें दाखिल कर लिये गये। डॉ० मैकेजीने व्यवस्था की थी कि परिचारिका-बहन 
वेस्टको परिचारकोके कामकी देखभाल करनेके लिए दाइयोके निवासस्थानसे यहाँ भेजा जाये। 
इस समयतक डॉक्टरोकी राय नहीं बन पाई थी कि लक्षण किस रोगके है। परल्तु वीमारीके 
जोरके कारण डॉ० मैकेजी वादमे इस नतीजेपर पहुँचे कि रोगी निमोनियाके प्लेगसे पीड़ित 
है। भर्ती किये गये २५ रोग्रियोमे से रविवारकी रातको सिर्फ ५ जिन्दा बचे। इनमेसे ३ 
राइटफॉन्टीनके छूतके रोगोके अस्पतालमे भेज दिये गये। श्री गाधीने अपने बयानमें आगे कहा 
कि भारतीय समाजने प्लेगको फैलनेसे रोकनेके लिए प्रत्येक उपाय, जो किया जा सकता था, 
किया है और अबतक उसने हर मामलेकी खबर दी है। एक जन-साधारणकी हैसियतसे बोलते 
हुए श्री गाधीने अपना यह विचार प्रकट किया कि यदि ठीक-ठीक सावधानी बरती जाती तो 
बीमारी फैली न होती। वे उन स्थानोपर रोगियोकी सेवा करते रहे है, जहाँ प्लेगसे असाधारण 
मौते हुई है, परन्तु जो लोग बीमारोके सम्पर्क्में आये उनकी खूब सावधानी रखनेके कारण 
रोग पृथक किये हुए स्थानतक ही सीमित -रहा है। अन्तमें श्री गाधीने कहा, " मेरी रायमे 
प्लेग फैलनेका एकमात्र “कारण अस्वच्छ क्षेत्रकी गन्दगी और भीड-भाड़की हालत थी। हालकी 
वर्षान उसे और भी बढा दिया था। मैं नहीं समझता कि रोगके कीटाणु बाहरसे ही आये 
होगे। प्लेग एक उम्र प्रकारके निमोनियासे अधिक कुछ नहीं है। उसके फैलनेका दोष 'भारतीय 
समाजपर बिलकुल नहीं है। सरकारी तत्त्र ही दोषपूर्ण है और, मै पूरे और उचित आदरके 
साथ कहता हूँ कि, यदि छोक-स्वास्थ्य समिति अधिक कार्य-कुशछ होती तो प्लेग फैलता ही 
नहीं। अब तो सिर्फ एक ही बात की जा सकती है कि, अस्वच्छ क्षेत्रकी सारी इमारतें जला 
दी जाये और छोगोकों एक अस्थायी शिविरमे के जाया जाये और उन्हे भोजन दिया जाये। 
इसमे खर्च तो होगा, परन्तु वह करने छायक होगा। 


[अंग्रेजीसे ] 
स्टार, र्‌ १ हे पा ९ ९६० ४ 


११९. ब्रिटिश भारतीय उद्यम 


हमारे सहयोगी नेठल ऐडवर्टाइज़रने अपने विशेष सवाददाताका एक पत्र छापा है, जिसमें 
विक्टोरिया प्रान्तके ब्रिटिश भारतीय जमीन-मालिकोके प्रइनकी चर्चा की गई है। 

नेटालमे भारतीयोके पास कुछ जमीन रहे, चाहे वह थोडी ही हो, इस खयालसे ही 
संवाददाताकों बड़ा रोष है। उसके दुर्भाग्यसे उसके पेश किये हुए तर्क और तथ्य सब यह 
जाहिर करते हैं कि उस प्रान्तमे भारतीयोका बसना और जमीनोका भालिक होना स्वय प्रान्तके 
लिए बडा वरदान सिद्ध हुआ है। 
.... उक्त पन्नमें जो तथ्य दिये गये है उनकी चर्चा करनेसे पहले हम एक भूलछ सुधार देना 
चाहते ,हैं। उसका लेखक समझता है कि भारतीयोके हाथोमे बहुत जमीन चली गईं है। मगर 
हम कह सकते है कि अबतक जमीनके ज्यादातर हिस्सेके मालिक यूरोपीय ही है। विशाल बागान 
उन्हीके है और वे भव्य भवन भी, जो सब भारतीय मजदूरोके कारण ही सभव हुए है। 
अवश्य ही जहाँ-तहाँ भारतीयोके हाथोमे जमीनके एक-दो टुकड़े होनेसे ही यह भय उचित नहीं 
हो जायेगा, जो लेखक पैदा करना चाहता है। कुछ भी हो, आखिर लेखककों भारतीयोकी 
निन्‍्दामे कहना क्या है? वह कहता है: 

जो फोई जिल्ेमें सफर करेगा - « उसे यह स्वीकार करनेमें कठिनाई न होगी कि . « « 

यह जिला, कमसे-कस उपनिवेद़्का सबसे अधिक परिश्रमपूर्वक जोता-बोया जिला है। कुछ 

वर्ष पहले उत्तरी तटवर्ती पट्टी इतनी समुद्ध दिखाई नहीं देती थी। इतनी अधिक जमीनमें काइत 

होनेंसे पहले, सालफके इस समयमें अमगेनी और दुगेलाके बीचमें जो कुछ दिखाई देता था 

वह था-- गर्मोकी धूपसे भूरों पड़ी घासंका बड़ा सेदान। आज कुदरती घासका क्षेत्र 

नगण्य होता जा रहा है और वह बरसातकी बहुतायतके कारण बसन्तकी हरियालीकी तरह 

हरा-भरा है; और जब फसलें पकनेवाली हे तब लोग कहते हे कि इतनी अनाजदार 

फसलें पहले कभी नहीं हुई थीं। हर 

कोई भी इससे यही सोचता कि इन हालांतपर बधाई दी जानी चाहिए; परन्तु लेखक 
: इन्हे खेदजनक समझता है, क्योकि प्रान्तकी खुशहालीका कारण भारतीय उद्यम है। उसे प्रदेशका 
बंजर और उजाड़ होना तो पसन्द होता, लेकिन हराभरा और उपनिवेशकों अच्छी आमदनी - 
देनेवाला होना पसन्द नहीं है, जिसमे सेकडो रईसी ठाठवाले यूरोपीय किसानोका मज़ा करना 
सम्भव हुआ है। इसके अलावा लेखक स्वीकार करता है कि बहुतसी जमीन भारतीयोको 
यूरोपीय छोगोने पट्टेपर दी है। इसका अर्थ यह है कि यूरोपीय किसान जबतक भारतीय 
कृषकोकों खेंत जोतनेके लिए नौकर न रखे तबतक वे स्वय जमीनसे लाभ नहीं कमा सकते। 
फिर, यह भी याद रखना चाहिए कि अगर कोई भारतीय किसी जमीनका मालिक बन भी 
सका है तो मूल यूरोपीय मालिकोके जमीन बेच देनेके कारण ही। और, यद्यपि हमारे सहयोगीके 
संवाददाताने इस कारण उनको देशद्रोही बताया है, फिर भी निष्पक्ष लोग यह समझेगे कि 
इससे बेचनेवालोकों ही नहीं, बल्कि सामान्य समाजकों भी काभ हुआ है; क्योकि बेचनेवालोने 
भारतीयोको जमीनपर काम करनेका मौका देकर उपनिवेशकी समृद्धिको बढ़ाया है। . 


४-११ 


१६२ सम्यूणे गांधी वाब्मय 


हमारी नम्र॒सम्मतिमे, सवाददाताने जो तर्क और तथ्य पेश किये है उनसे खेदजनक 
मानसिक दुर्वेखका और आथिक नीतिको समझनेकी शक्तिका-अभाव प्रकट होता है। अच्छे आचरण- 
वाले, निर्व्यंसती और परिश्रमी लोग किसी भी समाजकी मूल्यवात्र सम्पत्ति समझे जाते। 
उपनिवेश ही “त खाये, न खाने दे” की नीतिसे सचालित हो रहे है, इसीलिए वहाँ हमें इस 
प्रकारके छोगोके विरुद्ध चिल्लाहट सुनाई देती है। अन्तत हमारा खयाल तो यह है कि सादे 
जीवन और परिश्रमी छोगोसे रहित समाज बहुत समयतक टिक नहीं सकेगा, और जिस भूमिपर 
वह रहता है उसके साधनोसे पूरा लाभ भी नहीं उठा सकेगा। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-३-१९०४ 


१२० जोहानिसबर्गमें प्लेग' 
भारतीय समाजका महान कार्य 


लगभग दो महीने हुए, जोहानिसब्गे्में प्लेगकका पता लगा था। (यह कहना सही नहीं 
होगा कि प्लेग फैल गया है)। भारतीयोने अधिकारियोकों चेतावनी दी थी कि यदि 
सगर-परिषदके अधिकार कर लेनेके बाद तथाकथित अस्वच्छ क्षेत्रक्ी जो हालत हो गई है 
उसका उपाय न किया गया तो उन्हे महांमारीकी अपेक्षा करनी ही होगी। क्योकि, २६ 
सितम्बरके बाद नगर-परिषदने किरायेके मकानोके आकारका लिहाज रखें बिता उस इलाकेमे 
किरायेदार रख लिये थे। इसलिए वहाँ इतनी भीड-भाड हो गईं है कि उसका वर्णन नहीं 
किया जा सकता। परिषद द्वारा बाड़ोकों साफ न रख सकतनेके कारण इस गन्दगीमे और 
वृद्धि हो गई है। मकान-मालिकोके हाथोसे जिम्मेदारी छीन छी जानेके कारण वे एक-एक 
बाड़ेमे ५०-५० या इससे भी ज्यादा छोगोके रहनेपर काबू नहीं रख सके। उदाहरणके 
लिए, गत वर्ष २६ सितम्बरसे पहले भारतीय बस्तीमे ९६ मकात-मालिक ठीक सफाईके लिए 
जिम्मेदार थे। नगर-परिषदने नियन्त्रण अपने हाथमें छे लिया तो इसका मतरूव यह था कि. 
उसे कमसे-कम ९६ मेहतर रखने चाहिए थे। यह परिषद कर नहीं सकती थी, या करना नहीं 
चाहती थी। कुछ भी हो, जो इलाका पहले कभी इतना अस्वच्छ नहीं था कि उसके अधि- 
ग्रहणकी जरूरत हो, उसे अब परिषदने ऐसा बना दिया है। इसीलिए उपर्युक्त चेतावनी दी 
गई थी। इसपर, हाल ही हवामे असाधारण नमी आ गईं, जिससे तेज निमोनिया फैछ गया, 
जो आसानीसे सक्तामक हो सकता है। और, इस रोगने अस्वच्छ क्षेत्रमें अनुकूछ स्थिति पाकर 
बहुत ही भयकर रूप धारण कर लिया, और यह निमोनियावाल्ता प्छेग बन गया। ज्योहीं लोग 
ऐसे वीमार पड़े त्योही अधिकारियोको फिर सूचना दी गईं; परन्तु चार दिनकी जाँचके वाद 
वे इस नतीजेपर पहुँचे कि ये प्छेगके रोगी नहीं है। चार दिनके बाद सकटकी स्थिति आ 
गई। कुछ भारतीय मरणासच्न अवस्थामे बस्तीमे छाये गये। मामलेकी ख़बर फिर अधिकारियोंको 
दी गई। परन्तु अब समाजने मामरा अपने हाथमे भी के छिया। उसने अनुभव किया कि 
दफ्तरी ढरें--- छाल फीते-- के कारण ज्ञायद तुरन्त कार्रवाई न हो सके। वीमारोको तत्परतासे 


१, यह “हमारे निजी संवाददाताते प्राप्त” रूपमें छपा था । 
#, देखिए “पत्र: डॉ० पोस्रको,” फरवरी ११, १९०४ । 


नोहानिसबगमें प्छेग १६३ 


डॉक्टरी सहायता दी गई। डॉक्टर ग्रॉडफ़े अभी-अभी ग्लासगोसे आये थें। उन्होने अपनी सेवाएँ 
समाजको मुक्त रूपमे सौप दी। बादमे, उसी दिन ( शुक्रवारको ) स्वास्थ्य-निरीक्षक मौकेपर 
पहुँचे और उन्होने सहायताका हाथ बढाया। लेकिन अभीतक० वे सरकारी तौरपर जिम्मेदारी 
लेनेमे असमर्थ थे। कुछ मकानोकों कब्जेमे लेकर अस्थायी अस्पतारू बना दिया गया। जिन्होंने 
इस अस्पतालका दृश्य देखा है--उन मरीजोकों तडपते हुए, जिन्हे कभी बीमार होना ही 
नही था, डॉ० ग्रॉडफ्रे, श्री मदनजीत और नौजवान शिक्षित भारतीयोकों भारी खतरा उठाकर 
शुश्रूयक बने हुए तथा उन छोटे-छोटे कमरोमे भरे १४ मरीजोकी सावधानताके साथ सेवा 
करते हुए; और उन मरीजोकों एकके बाद एक मौतके मुँहमे समाते हुए --वे उस दृश्यको 
कभी भूछेगे नहीं। वह दृश्य भीषण भी था और प्रेरणाप्रद भी -- भीपण उस दारुण श्ोकान्त 
घटनाके फलस्वरूप और प्रेरणाप्रद इसलिए कि उससे समाजके प्रसगानुकूल उठ खड़े होने और 
सगठत करनेके सोमर्थ्यका दर्शन हुआ। जहाँ एक बाड़ेमे बीमारोकी देखभाल की जा रही थी, 
वही दूसरे बाड़ेमे एक बहुत बड़ी आम सभा हो रही थी। गरीब-अमीर सबने मिलकर कोई 
एक हजार पौड चन्दा जमा किया, ताकि समाजके उपयोगके लिए एक स्थायी अस्पताल खडा 
किया जा सके। जिस ढगसे गरीबोने आगे आकर चन्दा दिया वह उनके लिए बहुत ही 
श्रेयास्पद है। 

हानिवारको प्रात कारू ऐसा मारूम हुआ कि अधिकारियोने स्थितिको समझा है। उन्होने 
एक बहुत बड़े गोदामकों, जो पुराना चुगीघर था, अस्थायी अस्पतालके लिए दे दिया। फिर 
भी, टाउन क्लाककने उस समय कोई आध्िक दायित्व लेनेसे इनकार कर दिया और बिस्तर, 
चटाइयाँ वगैरा जुटानेका काम समाजपर छोड दिया। किन्तु भारतीयोको रुपये-आने-पैसेकी 
गिनती करते रहनेकी गूंजाइश नहीं थी, और उन्होनें इतजाम अपने हाथमे ले लिया। जिला- 
सर्जनने वड़ी कृपा करके एक बहुत अच्छी तालीम पाई हुईं दाई दे दी और अन्तमे २५ रोगियोमे 
से पाँचको संक्रामक रोगोके अस्पतालमे पहुँचा दिया गया है और प्लेग फैल जानेकी सरकारी 
तौरपर घोषणा कर दी गई है। इस प्रकार, नगर-परिषदकों समयपर सहायतार्थ आनेके लिए 
गरीबोके मक्खियोकी तरह मरनेका दृश्य देखनेकी जरूरत हुई है। फिर भी किसी व्यक्ति-विशेषका 
कोई दोष नही है, क्योकि अलहूग-अछूग सभी भंलाई करनेको उत्सुक रहे हैं। इस भयकर 
दुर्घटनाके लिए दोषी वंह निष्प्राण, भारी-भरकम नगर-निगम है, जो छारू फोतेसे बॉघा हुआ 
है और कल्पनाओपर पनपता है। बस्तीके चारो ओर अब घेरा डाल दिया गया है, यद्यपि 
दूसरे जिलोमे भी प्लेगकी घटनाएँ हुई है। परन्तु भारतीय समाज अपने कष्टोकों अपनी परम्प- 
राओके योग्य वीरतापूर्ण घैयेके साथ सहन कर रहा है। 


[ मंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, २४-३-१९०४ 
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संदिग्ध दृ 
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निरिचित ६ 
संदिग्ध २३ 
निश्चित प्हेग' रोगियोकी मृत्युसंख्या 
गोरे एबियाई बतनी 
६ ४७ ३ 


लगभग ये सभी आँकड़े प्लेग फैलनेकी जानकारी हो चुकनेके बादके है, अर्थात्‌, सत्यानाशी 
२०वी तारीखके बाद बहुत कम नये छोग बीमार हुए है। पहले दो दिन ही, जब वीमारोकों 
समेटा जा रहा था, मृत्युसंर्या अधिक रही। और, एशियाइयोके अधिक संख्यामे बीमार होते 
तथा मरनेके कारणोका पता भी इससे छूग जाता है। तिमोनियाकी वीमारीने प्हेगका रूप 
पहले भारतीयोंमे धारण किया। डॉक्टरोने उन सामछोको मामूली माता। सावधानियाँ नही 
बरती गईं। यह चेतावनी देनेके बावजूद कि यह प्लेग है, अधिकारियोकों भरोसा नही हुआ। 
और छूत फैली। इससे सबक यह मिलता है कि मामूली मामलोमें भी साधारण सावधानी बरती 
जानी चाहिए। हर बीमारी कम-ज्यादा सक्रामक होती है। फिर छूत-ताशक औषधियोको अच्छी 
तरह छिड़कने और, उस घरमे ही सही, बीमारकों अलग करनेमें क्या बिगड़ता है। 

यह दंतकथा कि केवल भारतीय-बस्तीमे ही छूत है, अभीतक चलाई जा रही है, और 
शायद यह अच्छी बात है। इससे छोगोको सतोष होता है और उनमे निरर्थक भय नही फैछता | 

जब घेरा डाछा गया तब बस्तीमें १,३६१ भारतीय थे। इनमे से ८०० से ऊपर क्लिप्स 
प्ूटमें हटा दिये गये है। यह स्थान जोहानिसबर्गके मार्केट-स्कवेयरसे लगभग १२ मील है। जिन 
भारतीयोको दुर्भाग्यवश सूतक (क्वारंटीन) में रहना पढ़ा है उनके व्यवहारसे अधिकारी पुरी 
तरह संतुष्ट है। वे भी अपनी तरफसे भारतीयोको आवद्यक सुविधायें दे रहे है। धामिक 
आग्रहोंका आदर किया जाता है। घेरेके छोग्रोंको भोजन काफी उदारतापुर्वक दिया जाता है। 


१. यह “हमारे जोदानितवगे संवाददाता द्वारा प्राप्त” रुपमें प्रकाशित हुमा था। 


प्छ्ग श्द्द५ 


लोगोंको भेजना विचारपूर्वक होता है और मारधाड़में होनेवाली बातोमें अनिवार्य भ्रुटियोकी 
शिकायतोपर तत्काल ध्यान दिया जाता है। पूरी बस्ती इस हफ्तेमें खाली हो जायेगी और 
इमारते जलाकर राख कर दी जायेगी। इस तरह, जो काम पिछले साल २६ सितम्बरको, 
जब कथित अस्वच्छ क्षेत्रकी बेदखली की जा रही थी होना था, इस समय भयभीत मनःस्थितिमे 
अधाधुध ख्चेपर हो रहा है। 

क्लिप्सप्रूटमे श्री बर्जेस खीमेकी देखरेखमे है। जनताके जो प्रिय वन गये है वे डॉ० विलियम 
ग्रॉडफ़े वहाँ नगर-परिपदकी ओरसे सहायक चिकित्सा-निरीक्षक नियुक्त कर दिये गये है और 
निस्सन्देह कुछ ही दिनोमे खीमा व्यवस्थित रूपसे चलने लगेगा। 

जोहानिसबगगंके अधिकारी सहुलियतसे काम के रहे है। किन्तु दुर्भाग्यवद्ग प्रिटोरियाको 
छोड़कर ट्रान्सवालकी दूसरी जगहोके बारेमें यही बात नहीं कही जा सकती। डॉ० पेक्सके 
अनुसार, पीटस्संबर्ग, कूगर्सडॉर्प और पॉचेफस्ट्रममें केवल प्लेगकी रोकथाम ही नहीं की जा रही 
है, भारतीय-समाजकी द्वुरवस्थासे पुरा-पूरा छाभ उठाकर उनका उन्मूलन करनेकी कोशिश की 
जा रही है। व्यापारिक ईर्ष्या खुलकर खेल रही है और प्लेगकी रोकथामके बहाने भारतीय 
व्यापारकी जड़े उखाडी जा रही है। जैसे बने वैसे उनकी राहमे रोडे अठकाये जा रहे है। 
किन्तु भारतीय धीरज और बहादुरीसे इन तकलीफोका सामना कर रहे है। यूरोपीय व्यापारियोकी 
बन आई है। किन्तु यदि भारतीय शान्त बने रहे तो उन्हे हानि पहुँचानेवाले छोगोके प्रयत्न 
निष्फल हो जायेंगे। क्रूगसंडॉरपमे भारतीयोका सन्तप्त हो उठना ठीक ही था। छगता था 
परिस्थिति बहुत विषम हो जायेगी, किन्तु श्री रिच' वहाँ पहुँच गये है और मामला सद्भावसे 
सुलझ गया है। भारतीयोके लिए यह समय अपने अधिकारोपर अड़नेका नहीं है, कष्ट भोगकर 
* अपनी जिम्मेदारी समझनेका है। प्लेग पहले उन्तमे फैछा था। रोगियोकी सर्वाधिक संख्या भी 
उन्हीमे है। जनताका निष्कर्ष यह है कि ईंस अनिष्टकी जड़ भारतीय ही है। यह सही-गलूत 
जो हो,' इसे मानना तो होगा ही। और भारतीय समाज घैयैंपूर्वक कष्ठ सहकर य दिन काट 
रहा है, यह ठीक ही है। 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ९--४-१९०४ 


१. एक० डच्ल्यू० रिव, उप्त समय गांधीनीके मुंशी । 


१२२. प्लेग 


आखिर जोहानिसबर्गे्में प्ठेग फैल गया है। अवतक लगभग ६० व्यक्ति उसके शिकार 
हो चुके है, जिनमे ४६ एजियाई है, ६ गोरे और ४ वतनी। रोगियोमें मृत्यु-सव्या एक तरहसे 
सौ फीसदी रही है। यह एक भयकर वस्तुस्थिति है। भारतमें ऐसा नहीं होता, और पहुले 
कभी दक्षिण आफ्रिकामे भी ऐसा नहीं हुआ। इसलिए जोहानिसबर्गके प्लेगकी किस्म अवतक 
देखी गई कित्मोंमें सबसे ज्यादा घातक है। फिर, उसके शिकार इतने थोडे समयमे मरे है 
कि विदवास नहीं होंता। जो पहके-पहले थोडीसी खाँसी और हलका-सा ज्वर मालूम होता 
है, वही कुछ घटोमें, या दूसरे दिन, तेज बुखार, थूकमे खून और जोरकी छटठपटाहटमें बदल 
जाता है। रोगीका कष्ट भयकर होता है। तीसरे दिन सन्निपात और मौत आती है। अन्तिम 
स्थितिमे वीमार इतना थक जाता है कि यद्यपि उसके मुखपर घोर पीडा झलकती है, तो भी 
वह वेचारा उसे वाणी द्वारा प्रकट नहीं कर सकता। हमारे सवाददाताने इसका कारण बताया 
है। जोहानिसबगंकी छोक-स्वास्थ्य समिति अब अपनी पूरी ताकतसे लगी है, परन्तु इससे उसकी 
पिछली गफलतका दोष मिट नहीं जाता--मिट नहीं सकता। उसे डॉ० पोर्टरके ताम लिखे गये 
पत्ममें समयपर चेतावनी दे दी गई थी और, हमे मालूम हुआ हैं, वह अध्यक्षतक पहुँचा 
भी दी गई थी, किन्तु उसपर ध्यान ही नहीं दिया गया। स्थानके बारेमें झगडनेमे कीमती 
वक्‍त बरबाद कर दिया गया। इस बीचमे नगर-परिषदके कर-सग्राहक भीड-भाड सस्बन्धी नियमोकी 
परवाह न करके अस्वच्छ क्षेत्रमे किरायेदारोकों दूँसते रहे। सफाईकी सर्वथा उपेक्षा की गई, 
फिरायेंदार भी व्यक्ति॥ इस मामलेमे कुछ कर नहीं सकते थे। ट्रान्सवालके छोग अब इसकी 
भारी कीमत चुका रहे है। 

लेकिन हमें गड़े मुर्दे उलाडना पसद नहीं। विशेष प्लेग-अफसर डॉ० पेक्‍्स और डॉ० 
मैकेंजी' बडे साहस और निष्ठासे इस विभीषिकासे लड रहे है। समितिते खतरेको अनुभव कर 
लिया है, इसलिये वह अपनी कोजिशोमे कोई कोर-कसर नहीं रख रही। उसने इन योग्य 
डॉक्टरोकों असीम सत्ता दे दी है और इनको निरीक्षकोके अच्छे अमलेकी सहायता प्राप्त है। 
उतका प्छेगपर अच्छा काबू हो गया है और अब उसकी भयकरता मिट गई है। लोक-स्वास्थ्य 
समितिने इस प्रकार अपनी मुजरिमाना गफलतका प्रायद्चित्त कर लिया है। लेकिन अफसोसके 
साथ स्वीकार करना पडता है कि इस दोषसे भारतीय समाज मुक्त नहीं ठहराया जा सकता। 
अन्य समाजोकी अपेक्षा उसपर जो दण्ड पडा है, उसका वह, हमे भय है, थोडा या बहुत 
पात्र है ही। भारतीयोको सफाईकी अपेक्षा और भीड-भाडके विरुद्ध नाराजगी जाहिर करनी 
चाहिए थी। यह बहाना नहीं किया जा सकता कि तगर-परिषदने ऐसी स्थिति पैदा होने दी। 
जहाँ हम अकसर राजवीतिक हेतुसे किये जातेवाले अतिशयोक्तिपृर्ण आरोपो और तीव्र आक्षेपो्से 
अपने देशवासियोकी रक्षा करनेमे सबसे आगे है, वहाँ अगर अपने कर्तेव्यपर दृढ़ रह कर 
उनके दोष उनको न वतायें तो अपने पेशेके प्रति वफादार नहीं होगे। भारतीयोमे प्लेगसे ४७ 
व्यक्तियोका बीमार होना इस बातका निरिचत प्रमाण है कि हमारे गरोब तवकेके देशवन्युभोके 
निवासस्थानोमे कितनी कम सफाई रखी जाती है। 


१, गिला सजेन जिन्हें नगर परिषदने इसी कार्यक्े लिए नियुक्त किया था । 


टृन्सवाल्का एशियाई व्यापारी-भायोग १६७ 


क्या छोक-स्वास्थ्य समितिकी तरह उन्होने भी प्रकृतिके प्रति अपने अपराधका कोई प्राय- 
दिचत्त किया है? हमे जोरके साथ हाँ” कह सकनेमें खुशी है। जब परिषद सोई हुई थी 
तब वे जाग गये। जिस क्षण उन्हे अनुभव हो गया कि रोग अत्यन्त भयंकर रूपमें शुरू हो 
गया है, उसी क्षण उन्होंने प्रशसनीय परिश्रम और घैयके साथ काम शुरू कर दिया। उन्होने 
एक कामचलछाऊ अस्पताल खोला और चन्दा इकट्ठा किया, रोगियोकी सेवा और दूसरे 
जरूरी कामोके लिए स्वयंसेवक आगे बढे, बीमारीकी हरएक घटनाकी जानकारी अधिकारियोको 
दी गई, और अपने ऊपर छगाई गई विशेष पाबन्दियोका अत्यन्त सहिष्णुतासे पालन किया 
गया। यह सब समाधानकारक और श्रेयास्पद है। इससे उनकी कानून और  व्यवस्थाके पाछुनकी 
वृत्ति प्रकट होती है और यह भी जाहिर होता है कि उनपर अत्यधिक पाबन्दियाँ छगाना 
अथवा उन्हे अत्यधिक कठिताइयोमें डाछना किसी भी बिनापर उचित नहीं होगा। जो समाज 
नियन्त्रणमे रह सकता है उसके भीतरी दोप आसानीसे दूर किये जा सकते है। परन्तु यदि 
भारतीय समाज कोई स्थायी पाठ नहीं सीखेगा और इस अस्नि-परीक्षाके बाद भी किसी 
देखरेख अथवा नियन्त्रणके बिना स्वेच्छासे सफाईके नियमोपर अच्छी तरह ध्यान नही देगा 
तो उसको जो दंड मिला है वह बहुत थोडा ही होगा। 


[ भंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २-४-१९०४ 


१२३- द्वान्सवालका एशियाई व्यापारी-आयोग 


मार्च १६ को एशियाई व्यापारी-आयोगकी पहली नियमित बैठक हुई थी। जोहानिसषर्ग 
लीढरसे हम उसकी कारवाई एक अत्य स्तम्भमे उद्धृत कर रहे है। 

आयुक्‍तोने निर्णय किया है कि उन्हे उन ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोके दावोपर विचार 
करनेका अधिकार नहीं है जो यह साबित नहीं कर सकते कि वे लडाईसे ठीक पहले पृथक 
बस्तियोके बाहर परवाने लेकर व्यापार कर रहे थे, और लडाई छिड़ जानेके कारण अपना 
व्यवसाय छोडनेकों मजबूर हुए थे। इसका अर्थ यह है कि, जो छोग ट्रान्सवालमे १५ वर्षसे 
व्यापार करते थे, परन्तु जिन्होने, यों कहिए कि, अगस्त १८९९मे अपना व्यवसाय खतम कर 
दिया था, उनकी आयुकतोके आगे कोई हैसियत नहीं है, और यदि इस सीमित विचारक्षेत्रके 
अन्तर्गत आयुक्‍तोके प्रतिवेदनपर ही मामला ख़त्म हो जाता है तब तो परवानोके बलपर 
इस समय' व्यापार करते हुए सैकड़ो भारतीय व्यापारी अपना व्यापारका अधिकार खो देगे 
और फलस्वरूप बिलकुल बरबाद हो जायेगे। परन्तु यह निर्णय भले ही कठोर दिखाई देता 
हो, आयुक्‍्तोके सामने कोई दूसरा मार्ग नहीं था। सच तो यह है कि हमने अपने पाठकोकों 
इसके लिए पहले ही तैयार कर दिया था, जब हमने कुछ समय पूर्व इस प्रश्तकी चर्चा की 
थी।* आयोगके विचारणीर्य विषयोकी सूचीकी भाषामे बचावकी कोई गुजाइश नहीं रखी गई 
है; उसमे केवल यह कहा गया है कि आयुक्त उन छोगोके मामछोपर विचार करेगे जो 
बस्तियोसे बाहर परवानोके बिना लड़ाई छिडनेके समय या उससे ठीक पहले व्यापार कर रहे 
थे। हमे आशा है कि सरकारने विचारणीय विषयावली तैयार करते समय कभी ऐसे किसी 


१, देखिए “ एशियाई व्यापारी-आयोग,” १०-३-१९०४ । 


१६८ घम्पूणे गांधी वादमय 


परिणामकी कल्पना नहीं की होगी, क्योकि उपनिवेश-सचिव और छॉड्ड मिलनरने भी बार-बार 
कहा है कि सरकार उन भारतीयोके व्यापारकों छेड़ना नहीं चाहती, जो छलड़ाईसे पहले 
व्यापार कर रहे थे--चाहे उनके पास परवाने रहे हों या नहीं। जिन थोडेसे भारतीयोने 
१८९९ में किसी तरह व्यापारके परवाने हासिल कर लिये थे उनमे, और जिन्होंने परवाने तो 
हासिल नही किये थे, परन्तु फिर भी व्यापार कर रहे थे उनमें, बिलकुल फर्क नहीं हो सकता। 
वोबभर सरकारके खयालसे वे ऐसा गैरकानूनी तौरपर कर रहे थे; परन्तु उस गैरकानूनी 
कार्रवाईको ब्रिटिश सरकारने पैदा किया था और वहीं उसका पोषण कर रही थी, क्योकि 
उसकी नजरमें १८८५ का कानून हे सर्वथा घृणास्पद था। इसलिए लड़ाईसे पहलेके १५ वर्षों 
भारतीयोंको ब्रिटिश सरक्षणमें विश्वास रखने दिया गया, यहाँतक कि वे जब जीमे आता 
ट्रान्सवाल छोड़कर चले जाते और फिर वापस आ जाते, कारोबार स्थापित करते, उसे बेच 
देते और फिर जब चाहते तब पुन स्थापित कर छेते थे। इसलिए पृथक वस्तियोसे बाहर 
कानूनके विरुद्ध व्यापार करनेके अधिकारमें एक निहित स्वार्थ पैदा कर दिया गया था, और 
यत्रपि यह नि सन्देह एक असाधारण स्थिति है, फिर भी हैं तो एक सच बात। जब यह स्थिति 
मौजूद थी, तभी लड़ाई छिड़ गई, और “लड़ाईके कारणोमें एक १८८५का कानून ३ भी 
था।” इसलिए भारतीयोका यह सोचना बहुत स्वाभाविक था कि लछडाईपे जीत होनेपर यह 
कानून खत्म हो जायेगा; और यह निष्कर्ष भी निकछृता है कि यदि ब्रिटिश भारतीय १८९९ के 
पहले कानून तोडकर व्यापार कर सकते थे तो अब तो उनका दावा और भी प्रवत्त है, 
क्योकि इस बातका जरा भी महत्त्व नहीं कि वे छड़ाईके ठीक पहुले व्यापार कर रहे थे या 
नहीं। कसौटी यह है कि, लडाईसे पहले वे कभी द्वान्सवालमें व्यापार करते थे या नहीं; और 
अगर करते थे तो कमसे-कम अब भी उन्हे उस नीतिके अनुसार व्यापार करनेका हक है, 
जिसका अनुसरण ब्रिटिश सरकारने बोअर-हुकूमतके दिनोमे किया था; क्योकि जो भी भारतीय 
लडाईसे पहले ट्रान्सवालमे प्रवेश करता था और अपना व्यापार जमा छेता था, वह जानता था 
कि वह जब चाहे तभी व्यापार स्थापित कर सकता है और उसे भग करके फिर जमा सकता 
है। इसलिए हम महसूस करते है कि यदि ब्रिटिश भारतीयोके साथ त्याय करना है, तो आयोग- 
की विपयावलीको बहुत व्यापक बनाना पड़ेगा। एशियाइयोके पर्यवेक्षक श्री बर्जेसने आयोगके 
सामने गवाही देते हुए साफ-साफ बयान किया था कि लछडाईके बाद ऐसे बहुत कम भारतीयों 
(३) को परवाने दिये गये थे, जो प्रमाण, देकर उनको यह सनन्‍्तोष नहीं करा सके कि वे छड़ाईसे 
पहले पृथक बस्तियोके बाहर ट्रान्सवालमें व्यापार कर रहे थे। इसलिए जिन भारतीयोको पृथक 
वस्तियोके वाहर व्यापार करनेके परवाने इस वक्‍त मिल्ले हुए है, वे सब (जैसा कि ब्रिटिश 
भारतीय संघ हमेशा कहता रहा है) श्री बर्जेसके बयानके अनुसार व्यापार करनेके अपने अधि- 
कारोको पहले ही सावित कर चुके है। यद्यपि इसमें पुतरुक्तिका खतरा है, फिर भी हम कह 
सकते है कि इन परवानोकों जारी करते समय कोई शर्त नहीं छगाई गईं थी और त्याय और 
अन्यायकी हमारी दृष्टिके अनुसार, यदि एक भी ब्रिटिश भारतीय व्यापारीको, जो इस समय 
पृथक वस्तियोके बाहर द्वान्सवालमें व्यापार कर रहा है, छेड़ा गया तो यह अन्याय होगा। 


[ भंग्रेजीसे ] 
इंरियन ओपिनियन, २-४-१९०४ 


१२५४, नेदालमें विक्रेता-परवाना अधिनियम 


उस दिन बीनेनमे सात भारतीय व्यापारियोने परवाना-अधिकारीके निर्णयके विरुद्ध स्थानिक 
निकायमे अपील की। परवाना-अधिकारीने विक्नेता-परवानोकी सातो अजियाँ नामंजूर कर दी 
- थी। जो गहादत पेश्ष की गई उससे माछूम होता है कि उक्त व्यापारियोमे से एक आठ 
सालसे दूकान कर रहा है; दूसरे भी पुराने दुकानदार है, जिनके पास कई सालसे व्यापार 
करनेके परवाने है। चूँकि परवाना-अधिकारीने फिरसे परवाने देनेसे इनकार कर दिया था, 
इसलिए स्थानीय निकायमे अपीक की गई थी। एक अर्जदारने इस आशयकी गवाही दी कि 
उसके पास आठ वर्षसे परवाना है और उसका बही-खाता उसके समय-समयपर रखे हुए 
कच्चे हिसावके आधारपर उसका अग्रेज मुनीम लिखता है। दूसरोके बही-खातोकी भी यही 
प्रणाली है। दो दिनतक इन मामलोकी सुनवाई करनेके बाद निकायने फैसछा दिया कि चूँकि 
उसको उनके हिसाब रखतेके तरीकेसे सन्‍्तोष नही हुआ है, इसलिए उसने परवाना-अधिकारीका 
फैसला बहाल रखा है। अगर व्यवस्था इसी ढगकी रही तो हमें बहुत अन्देशा है कि रूगभग 
प्रत्येक भारतीय दृकानदारका सफाया हो जायेगा। इस वातकों सभी जानते है कि छोटे दृकान- 
दारोकी बही-खाता रखने योग्य स्थिति नहीं होती। उतका लेन-देन सव नकद होता है। वे 
क्रय और विक्रय बहुत-कुछ नकद करते है और उन छोगोसे बही-खाता रखनेकी अपेक्षा करना 
ही भारी सख्ती होगी। प्रस्तुत मामलेमे इन लोगोने अग्रेजी भाषामे बही-खाता रखनेका प्रयत्न 
किया है। स्पष्ट है कि निकाय उनसे यह अपेक्षा करता है कि वे योग्य मुनीमोकी मार्फत रोजम॒र्राका 
बही-खाता रखे। इसका अर्थ है ६ या ७ पौड या इससे भी अधिक माहवारी खर्च। जो छोटे- 
छोटे व्यापारी अपने व्यवसायमें १०-१५ पौड माह॒वार मुश्किलसे बचा पाते है वे शायद इस 
प्रकारका महँँगा शौक नही कर सकते। यदि स्थानीय निकाय इस तरहके स्पष्टत" बेहुदा नियमका 
आग्रह रखेंगे कि अंग्रेजी भाषामे योग्य मुनीमो ढारा ही दैनिक बही-खाता लिखाया जाये, 
तो इसका नतीजा होगा उपनिवेशमें कमसे-कम छोटे भारतीय व्यापारियोका सरलतासे खात्मा। 
क्या विक्रेता-परवाना अधिनियम इस दृष्टिसि ही पास किया गया था? निकायके फैसलेसे 
कानूनमे संशोधनका प्रइन फिरसे उठ खडा हुआ है। जब विक्रेता-परवाता अधिनियम पास 
किया गया था उस समय ही नगरपालिकाओको दी हुई सत्ताका दुरुपयोग करनेकी प्रवृत्ति मौजूद 
थी। उसके बाद श्री चेम्बरलेनका उलहना आया और उसका वाछित परिणाम भी हुआ; परन्तु 
वह केवल क्षणिक था। इसलिए जबतक विक्रेता-परवाना जधिनियममे कुछ ऐसे निदिचत अधिकार 
शामिल नही किये जाते जिनसे पीड़ित पक्ष सर्वोच्च न्‍्यायाहृयतक पहुँच सके, या उन कारणोकी 
व्यास्या नही कर दी जाती जिनसे परवाने नामंजूर किये जा सकते है, तवतक ऐसे मामले, जैसे 
हमने ऊपर बताये है, समय-समयपर होते ही रहेगे। यदि छोगोके निहित स्वार्थोका आदर करना 
है तो यह मामला सरकारके ग्रम्भीर विचार करनेके छायक है। द 
[अग्रेजीते 
हंडियन ओपिनियन, २-४-१९०४ 


१२५. पत्र: जोहानिसबर्गके अखबारोंको'" 


कोट चेश्वस 
जोद्ानि्वर्ग 
अप्रैल ५, १९०४ 

महोदय, 

श्री रॉयनें, अगर उनके वारेमे यह समाचार सही है तो, इस बातसे इनकार किया है 
कि स्वास्थ्य-अधिकारी अथवा छोक-स्वास्थ्य समिति दोनोमें से किसी को भी कभी प्लेगके 
वीमारोकी सूचना दी गई थी। इस इनकारकों देखते हुए और इसलिए कि, अब (देरसे 
ही सही ) छोक-स्वास्थ्य समितिकी कोशिशो, डॉ० पेक्स और डॉ० मैंकेजी की सहायता और 
प्लेगके प्रकोषका पता लछगनेके बाद भव्य मौसमके कारण बीमारी काबूमें भा गई है, और 
इसलिए जनता तिविकार होकर निर्णय करनेकी स्थितिमे है, मैं श्री रॉयकी सम्मतिसे डॉ० पोर्टर 
और अपने बीचका पत्र-व्यवहार प्रकाशनार्थ भेजनेका साहस करता हूँ। 

इससे पता चलेगा कि आनेवाली घटनाओकी काफी चेतावनी पिछली ११ फरवरीको, 
अर्थात्‌ हम लोगोमें प्लेगके अस्तित्वका सरकारी तौरपर पता छगनेके ठीक १ महीना और ९ 
दिन पहले, दे दी गई थी। उसे १५ फरवरीको जोरदार शब्दोमे (जो, मेरे खुयालसे, वादकी 
घटनाओसे बिलकुल उचित सिद्ध हुए है) दुहरा दिया गया था। १ मार्चको डॉ० पोर्टरको 
एक पत्र लिखा गया था जिसमें उन्हे निदिचत सूचना दी गई थी कि, मेरी नम्न रायमे, प्लेग 
बस्तुत. फैल गया है। 

क्या इससे अधिक निश्चित बात और कोई हो सकती थी ? इसका शायद एक ही जवाब 
है। जो सूचता दी गईं थी वह गैरसरकारी थी और एक साधारण व्यक्तिकी तरफ्से थी। 
परन्तु क्या मुर्दाधरके कागजातमे उसका दारुण समर्थन उपलब्ध नहीं था जिनसे, हमें सरकारी 
तौरपर बताया गया है, यह सिद्ध होता था कि अस्वच्छ क्षेत्रमे मृत्यु-सख्या गैर-मामूली तौरपर 
बढ गई है? नही, साहब, सरकारी तौरपर जोरदार उपाय किये जानेंके पहले तो उस दारुण 
शोकान्त घटनाके प्रत्यक्ष द्शनकी जरूरत थी, जो पिछले महीनेकी १८, १९ और २० तारीखोको 
घटित हुई! जो साफ तौरपर सरकारी कत्तंव्य था वह स्वयसेवकोके पूरा करनेके लिए छोड 
दिया गया था। अबतक रोगने अपना घातक पजा रोग्रियोपर जमा लिया था, इसलिए उन 
स्वयसेवकोको एक प्रकारका नरक-कुण्ड ही मंझाना पडा। 

मुझे अस्वच्छ क्षेत्र उस सजीव, यद्यपि काल्पनिक, वर्णवकी याद दिलानेकी जरूरत नही, 
जो १९०२ के भध्यमे मेजर ओ'मियाराने किया था और जिसे १९०३ में डॉ० पोर्टरने दुहराया 
था। छोक-स्वास्थ्यके छिए उस समय भी खतरा इतना तात्कालिक समझा गया था कि 
नगर-परिषदको सलाह दी गईं थी कि वह अधिग्रहणकी कार्रवाईके लिए उस समयतक 
प्रतीक्षा न करे जबतक जोहानिसबर्गको निर्वाचित परिषद प्राप्त नहीं हो जाती। १९०३ में 


१. इस आवरवापत्रके साथ गाधीणीने ढॉ० पोव्रके नाम छिखे गये अपने ११, १५ तथा २० परवरी और १८ 
मार्क पत्नोंकी नकलें जोहानिसवर्गेके अखबारोंकों भेजी थीं। ये पत्र इस खण्डमें पहके तिथिऋमसे दिये गये है । 
२. लोक-ल्वास्थ्य समितिके अध्यक्ष | 


नोदानितवगके अखवारोंकों १७१ 


३० अप्रैकके दित परिषदको अधिग्रहणका अधिकार मिला था। उस समय उसे अधिकार था और 
उसका स्पष्ट कत्तंव्य भी था कि वह, जिन लोगोकों बेदखल किया जाना था उनके वसानेके लिए 
कोई स्थान निश्चित करती। वह अपने कर्तव्यमे चूक गईं। उसने ६ जून १९०३ को अधिग्रहणके 
इरादेकी सूचना दी, परन्तु वह अस्वच्छ क्षेत्रक छोगोके बसानेके स्थानकी व्यवस्था फिर 
भी न कर सकी। २६ सितम्बर १९०३ को उसने कब्जा ले लिया। उस बिन वह अगर 
हरएक किरायेदारकी मालिक-मकान न बन जाती और दस्तूरी (कमीणन) पानेवाले अपने कर- 
सग्राहकोको यह अधिकार न दे देती कि जितने भी किरायेदार अर्जी दे उन सबको वे मकान 
किरायेपर दे सकते है, और जैसा वह अब दबावमे आकर कर रही है, उसी तरहका व्यवहार 
उस इलाकेके साथ करती, तो क्या करदाताओको यह २० हजार पौडका जुर्माना देना पडता ? 
क्या भारतीयोकी ही सही, कीमती जाने जाती? क्या स्मृतिके रूपमे बचे सि्फे एक सदस्यको 
छोडकर एक सारेके-सारे परिवारका सफाया हो जाता ? 

इतनेपर भी खास तौरसे बाहरी जिलोमे, कष्टोकी उग्रता भारतीयोकों ही महसूस 
कराई जा रही है। उनको मडियोमे काम करनेसे वचित किया जाता है. और अपनी रोजी 
कमानेसे रोका जाता है। अगर वहाँ प्लेग न हो तो भी उन्हें सूतक (क्वारटीन) में रखा 
जाता है या, कमसे-कम, शहरोसे बहुत दूर एकान्त शिविरोमें मेज दिया जाता है। उनके सब 
कामोको मै उचित नहीं बताना चाहता। इसके विपरीत, मै स्वीकार करता हूँ कि मेरे देश- 
वासियोमे से गरीब तबकेके लोग देखरेखके बिना, सफाईके नियमोका पालन नहीं करते। परन्तु 
मेरा यह निवेदन जरूर है कि वे छोक-स्वास्थ्यके रक्षक नहीं है। वे अपने कतेव्य-पालनमे चुके 
है, तो व्यष्टिगत रूपमे, और उसी रूपमे उन्होने कष्ट भी भोगे है। गा समितिका 
काम है कि वह स्वास्थ्यके नियमोका पालन कराये, न कि उन्हे बुरी तरहसे तोड़े, जैसा कि 
उसने पिछले २६ सितम्बरसे किया है। 

मैंने आपकी शिष्टताका छाम्र सत्य, -छोक-कल्याण और अपने देशवासियोके तिहरे हितोके 
नामपर उठाया है। ' 

आपका, भादि, 
मो० क० गांधी 

[भंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, ९-४-६१९०४ 


१२६. पत्र: ई० एफ० सी० लेनको 


कक ] 
छ ८, १९०४ 
श्री अरेस्ट एफ० सी० लेन 

गृह-कार्याक्प (ऑफिसेज ऑफ दि इंटीरियर) 

कैप ठाउन 

प्रिय श्री लेन, 


मैने सघ-सरकारके गजटमें विवाह-सम्बन्धी घोषणा देखी है, जिसके मुताबिक उन छोगोके 
लिए, जो अपना विवाह-सस्कार अपने मुस्लिम या यहूदी विवाह-अधिकारियों द्वारा कराना 
चाहते है, अपुने इस विचारकी सूचना प्रकाशित करना छाजिमी है। मुझे पता नहीं कि यह 
घोषणा जान-बुझकर की गई है और सरकारकी भावी नीतिका पूर्व-सकेत करनेवाली है, अथवा 
यहुदियोके लिए जरूरी हुई है और उसमे जिस नेटारू विवाह-कानूनका उल्हेख किया गया है 
उसके अनुसार मुसहमानोका उल्लेख करना आवश्यक हो गया है। अगर पहली बात है, तो मैं 
जनरक स्मट्सका' ध्यात इस तथ्यकी ओर खीचना चाहता हूँ कि मैने भारतीय समाजकी ओरसे 
जो-कुछ निवेदन किया है, सो यह है कि, भारतीय धामिक रीति-रिवाजोके अनुसार जो एक- 
पति-पत्नी विवाह हो चुके है उन्हे कानून-सम्मत करार दिया जाये और भविष्यमें भी ऐसे विवाह 
बैव माने जायें। विचाराधीत विवाह-सम्बन्धी घोषणासे विवाहके तिर्गेय, विधि इत्यादिके अ्रकाशवका 
ऐसा दौर शुरू हो जायेगा, जो हिन्दू और मुस्छिम दोनोके रीति-रिवाजोके सर्वेथा विरुद्ध है। 
और न ऐसे प्रकाशनकी आवश्यकता ही है, क्योंकि उक्त दोनों मजहबोमे विवाह-सस्कार अत्यन्त 
उपचारपूर्वक किये जाते है, जिसके फलस्वरूप धोखाधड़ीवाले विवाह असम्भव-हो जाते हैं। 
मुझे लगता है कि जब आयोगकी सिफारिशोको अमलछी शक्ल देनेके लिए कानूनका . मस॒विदा 
बनाया ही जा रहा है, तभी मुझे यह बात जनरल स्मट्सके ध्यानमें छा देनी चाहिए। 

इसके अतिरिक्त, श्री मेलरकों श्री बनने जो उत्तर दिया है उसमें मैने देखा है कि 
रेलवे विभागमे काम करनेवाले गिरमिटिया भारतीयोने तीन पौंडी करकी किस्तोके रुपमें अपनी 
मजदूरीमे से कुछ रकम कटवा दी है। मेरा नम्न निवेदन है कि आयोगने इस करके बारेमें 
जो रुख जाहिर किया है उसका तथा अदायगीकी इस प्रणाल्लीको जारी रखनेका मेछ नहीं 
बैठता। जिन विपयोपर आयोगको सिफारिशे करनी थी उनमे से एक मुख्य विषय ३ पौडी 
कर था। निवेदन है कि कमसे-क्म आयोगका विवरण प्राप्त होनेके समयतक सरकार यह 
कटौती रोके रहती तो अच्छा होता। और चूँकि आयोग इस करको खतम कर देनेके बारेमें 
ऐसी जोरदार सिफारिशे पेश कर चुका है, मैं पूरी आशा करता हूँ कि सम्बन्धित अधिकारियोक्तो 
अगर अभीतक हिंदायतें नहीं दी गई है तो अब दे दी जायेंगी कि वे कटठौतीपर भाग्रह न 
करे, क्योकि मेरी यह धारणा है कि यदि सरकारने इस करकों रद करनेका विवेयक पेश 


किया तो पिछला कर वसूल न किया जायेगा। 
आपका सच्चा, 


दफूतरी अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकल (एस० एन० ५९५७) से। 


१. जॉन क्रिश्वियन रंमदस ( १८७०-१९५० ) लोकदुरके पक संस्थापक, व्यनिवेश सचिव भर शिक्षान्‍्त्ी 
(१९०६), भरतिरक्षा, खान भौर गृहकाव मली (१९१०) और प्रधानसल्री (१९१९-२४ भौर १९३९ )। 


१२७. द्वान्सवालमें प्लेग' 


यद्यपि इस अभिशापने उपनिवेशका पूरी तरह पिण्ड नहीं छोडा है, फिर भी अब इसकी 
भयानकता हट गई है और सरकारी तौरपर विज्ञापित किया गया है कि चूँकि निमोनियावाला 
प्लेग अब गिल्टीवाले प्लेगमे बदल गया है, इसलिए प्लेगकी जो थोड़ीसी घटनाएँ हो सकती है 
,उनके इतनी घातक होनेकी आशका नहीं है। इस कारण आतकित होनेकी तो जरूरत नहीं 
है; किन्तु फिर भी जोहानिसबर्गके बाहर ऐसे कदम उठाये जा रहे हैं जो दो बातोके आधार- 
पर ही उचित कहे जा सकते है -- या तो प्छेणग बढ रहा है या जो गैर-मामूली पाबन्दियाँ खास 
तौरपर एशियाइयोपर ही लागू की जा रही है उनके पीछे कोई छिपा हेतु है। स्पष्ट ही 
डॉ० पेक्सने जब यह कहा था कि दूरस्थ जिलोमें जो कदम उठाये जा रहे है उनका हेतु प्लेगको 
रोकनेकी अपेक्षा भारतीयोका उन्मूलन करना अधिक है, तब उन्होंने सच ही कहा था। 
मिसालछके तौरपर क्रूगसंडॉर्पमे, जहाँ प्लेगकी एक भी घटना नहीं हुई और जहाँ पृथक बस्तीमें 
रहनेवाले भारतीयोंका स्वास्थ्य उत्तम था, अधिकारी अचानक इस निर्णयपर पहुँच गये कि 
उन्हे बस्तीके तमाम निवासियोकों शहरसे दूर किसी स्थानपर हटा देना चाहिए। स्वभावतः 
उन गरीब छोगोने ऐसी मनमानी कार्रवाईपर रोष प्रकट किया। परन्तु यह देखते हुए कि 
भारतीयोको बहुत बड़ा द्वेष-भाव सहना" पड़ रहा है और उनमे सबसे पहले प्लेग पीछ जानेके 
कारण वह और भी बढ गया है, उस वक्‍त यह उचित समझा गयां कि लोग अधिकारियोकी 
इच्छाके अनुसार चले । इसलिए श्री रिच क्रूगर्सडॉर्प गये और उन्होने लोगोको स्थिति समझाई। 
फलत अब थोड़ेसे दृकानदारोको छोड़कर वे सभी शहरसे दूर एक अस्थायी शिविरमे चले 
गये है। परन्तु बात इतनी ही नही है। बस्तीके अधिकाश निवासी, जिन्हे इस तरह हटाया 
गया है, फेरीवाले है। वे इस द्वेषके कारण बिलकुल बरबाद हो गये हैँ और इस समय मिन्रोके 
दानपर गृजर कर रहे है, क्योकि नगरपालिकाने लोगोको खिलाने-पिलानेका भार नही छिया 
है। व्यक्तिगत रूपमे छोग फेरीवालोॉसे वास्ता न रखे तो इसमें किसीका जोर भले ही न हो, 
लेकिन नगरपालिकाकी उनके लिए मडीके दरवाजे बिलकुल बन्दु करनेकी कीरंवाईके लिए क्‍या, 
कहा जाये? वह कठोर, अनावद्यक और गैरकानूनी मालूम होती है। पीटस्संबर्गमे भी स्थिति 
वहुत-कुछ ऐसी है। परन्तु भारतीयोके विरुद्ध युद्ध छेड़नेवालोकी सूचीमे पॉचेफस्ट्रम सबसे आगे _ 
है। जब दो या तीन भारतीय जोहानिसबर्गसे रेलगाड़ी द्वारा वहाँ पहुँचे तो उन्हें पॉचेफस्ट्रमके 
» अधिकारी पृथक बस्तीमें ले गये। फिर, बस्तीके छोगोके बीच उनकी उपस्थितिको बहाना 
बनाकर सारी बस्तीको सूतक (क्वारटीन) में रखा गया, और इस प्रकार भारतीय व्यापारको 
पूरी तरह उखाड़ दिया गया। याद रहे कि काफिर छोगोको अछूता छोड़ दिया गया है, क्योकि 


१, दादामाह नौरोजीके नाम गाधीजीके जिस बिना तारीखके पत्रके साथ इस टिप्पिणीकी भग्रिम प्रतिलिपि 
नत्यी की गई थी, उसकी पूरी प्रति उपलब्ध नहीं है। परन्तु दादामाई नौरोजीने इसे भारत-मन्त्रीके पास भेजते 
हुए २५ अग्रैज्क्ों छिखा था: “ मेरे संवाददाताने अपने पत्रमें लिखा है कि इसके साथ नो स्टृतिपत्र नत्वी किया 
जा रहा है उसमें दान्सवाल्की स्थितिका काफी अच्छा सक्षिप्त विवरण है । उसने यह भी ढिखा है कि प्लेगका 
यह जाक्रमण भारतीयोपर और भी नियन्त्रण छगानेके लिए काममें छाया धायेगा । “ शसल्ण बहुत आवश्यक है 
कि दोष सही लोगोंपर मढा जाये । यदि जोह्ानिसवर्गेके अधिक्ारियोने घोर उपेक्षा न की होती तो वहाँ कभी 
प्लेग फैलता ही नहीं।?” (सी० भो०“२९१, जिरू ७५, इडिया ऑॉफिस) 


रच सम्पूणे गांधी वाडमय 


यूरोपीय यृहस्थोके लिए उनकी जरूरत है। जब सरकारसे अपीकू की गई तब उसने कहा कि 

इस मामलेमे कोई सहायता देनेकी सत्ता उसके पास नही है। हाइडेलबर्गमें नगरपालिकाने मस- 

जिदमे नमाजकी मनाही करके बहुत ही खतरनाक रवैया इस्तियार किया था। खुशीकी वात यह 

है कि अब उसकी अक्ल ठिकाने आ गई है और उसने बडी कठिनाईके वाद अब मनाहौ वापस 

ले ली है। परन्तु इन उदाहरणोसे ट्रान्सवालकी भारतीय आबादीके कष्टोकी कुछ कल्पना हो 

४ । सिर्फ जोहानिसबर्ग और प्रिटोरियामे ही अधिकारी कुछ विवेकशील और विचारवान 
| 


जोहानिसवर्गेमे पृथक वस्तीकी सारी आबादी अब किलपस्पूटमें हटा दी गई है। वह जोहा- 
निसवर्गसे १२ मीलसे भी ज्यादा दूर है। स्वास्थ्यकी दृष्टिसि स्थान मोहक है, और तम्बुओमे 
रहतेसे लोगोको फायदा भी बहुत होगा। सारा शिविर श्री टॉमलिन्सनकी देखरेखमे है। श्री 
वर्जेस उनके सहायक है और लोगोको नगरपालिकाके खसे भोजन दिया जाता है। जो भोजन- 
सामग्री दी जाती है उसकी मात्रा निम्नलिखित है। कुछ चीजोको छोड़कर इसे काफी ठीक 
समझा जा सकता है: 


१ डबल रोटी या १ पौड आठा 

ई पौड चावरू 

ह पौड मास या मछली, दालके साथ 

३ पेन्सकी तरकारी दालके साथ (अन्नाहारियोके लिए) 
१६ पेन्सकी तरकारी (मांसाहारियोके लिए). ' 

१ डिब्बा दूध, प्रति बालिग, प्रति पलवारा 

है औस चाय या काफी 

३ औस दाल 

३ भऔौस घी या सरसोका तेल 


पट्टी साबुन, फी तम्बू, रोज 
२ डिब्बियाँ दियासछाई, फी तम्बू, फी सप्ताह 

शिविरमे सोलह सौ भारतीय रह रहे है, जिनमे स्त्रियाँ और बच्चे भी शामित्त है। एक 
भील दूर काफिरोका शिविर है। यह ध्यान देने छायक है कि जब लछोगोको बस्तीसे हटाया 
गया उस समय वहाँ नियसोके विरुद्ध रूगभग डेढ़ हजार काफिर पाये गये और वे सब नगर- 
पालिकाके किरायेदार थे। इस तरह लोगोको अचानक हटानेसे हजारो पौंडका नुकसान हुआ 
है। इसमे अतिशयोकित नहीं है, क्योकि सभी छोग रोजाना मजदूरी कमानेवाले श्रमिक हरगरिज 
नही है। खासी हैसियतके छगभग वीस दूकानदार हैँ और धोवियोकी दूकानें भी हैँ, जिनके 
ग्राहकोकी सख्या वहुत बड़ी है। प्छेण समितिने प्हेग फैलदेके समय सात सौ पौड धुलाईके कपड़े 
बस्तीसे वाहर निकाकू कर साफ --छूत-रहित --किये थे और ग्राहकोको पहुँचाये थे। दूकाव 


तिब्बतको प्रेषित मिशन १७५ 


दारोके लिए उनका हटाया जाना और उनका व्यवसाय वन्द हो जाना एक तरहसे वरवादी 
ही है, क्योंकि जब शिविरका सूतक (क्वारटीन) खतम हो जायेगा तव उनके जानेके लिए 
कोई स्थान नहीं होगा, और इसमें शंका है कि स्थायी स्थानके मुकरर होनेतक अधिकारी 
उन्हे नगरकी सीमाके भीतर दूकाने खोलनेकी इजाजत देगे। इसके सिवा उन्का सारा माल 
नगरपालिकाने अपने गोदाममे रख दिया है और यद्यपि गोदाम बहुत अच्छा है फिर भी जिन्हे 
व्यापारका कुछ भी ज्ञान है वे तुरन्त समझ जायेगे कि जो चीजे हवा लगाये बिना बहुत समय- 
तक एक जगह बिखरी रखी जायेगी उन्हे कितनी हानि पहुँचेगी। समाज इन सारे कष्टोको 
स्थितप्र॒ज्ञ बनकर सह रहा है और आशा इतनी ही है कि जब प्लेग बिलकुल मिट जायेगा 
तब उनका धीरज उनको लाभ पहुँचायेगा।) 

भारतीयोमे प्लेग केवल नगर-परिषदकी गफलतके कारण फैला। यह इस बातसे प्रमाणित 
है कि दूरस्थ जिलोमें भारतीय लगभग अछूते रहे है। प्रिटोरियामे जो थोडे लोग बीमार हुए 
वे यूरोपीयो और वतनियोमे हुए। बेनोनीमे दो वतनियोपर रोगका आक्रमण हुआ है। जमि- 
स्‍्टनमें भी वतनियोपर ही प्लेगका हमला हुआ है, और इत सब स्थानोमे भारतीय अपने 
ही मकानो-दूकानोमे रहते रहे है। जबसे जोहानिसबग्गंमे नगरपालिका एक-एक किरायेदारकी 
सीधी मालिक-मकान बनी, उसके बादसे ही अत्यधिक भीड़ और गरूगीकी खराबी पैदा हुई, 
जिसके साथ यह भयकर अभिज्ञाप आया। 


[अंग्रेजीते 
हंडियन ओपिनियन, ९--४-१९०४ 


१२८. तिब्बतको प्रेषित मिद्यन 


तिब्बत भेजे गये ब्रिटिश मिशनका तिब्बतियोसे सघर्ष हो गया है। तिब्बतियोकी हानिका 
सरकारी अन्दाजा यह है कि ३०० तिब्बती मारे गये और २०० बन्दी बनाये गये। रायटरने 
तार द्वारा उस दुढता और साहसकी शानदार तफसील भेजी है, जिसके साथ जोडीमे कमजोर 
और हथियारोके गरीब तिब्बती नवीनतम शस्त्रोसे सज्जित अनुशासनबद्ध ब्रिटिश सेनासे छड़े। 
पीछे हटनेमे भी झत्रुका ढंग बडा ही गौरवास्पद रहा। यहाँतक कि, जिन लोगोको उसे देखनेका 
सौभाग्य प्राप्त हुआ उनके मनपर उसके पीछे हटनेके ढगकी स्थायी छाप भी मालूम होती 
है। ऐसे धीर और ऐसे वीर लोगोके साथ सहानुभूति न हो, यह असम्भव है। मिशनके राज- 
तीतिक स्वरूप अथवा उसकी आवश्यकताके बारेमे हमे अभी कुछ नहीं कहना है। यह उचित 
हो सकता है और नही भी। परन्तु यह सोचकर बहुत बडा अफसोस होता है कि ऐसे जीवट- 
वाले राष्ट्रको ब्रिटिश सेनाके साथ युद्ध करना पडा है। हम इतनी ही आशा रख सकते है 
कि ब्रिटिश नीतिके निर्माताओने मिशन भेजनेकी जरूरतके बारेमें पूरी तरह अपना इतमीनान 
कर लिया होगा और जब सब मामछा खतम हो जायेगा तब वे जनताके सामने अपनी कार्रवाईको 
ठीक साबित कर सकेंगे। रायटरने बताया है कि शायद सिख सेनाके महान साहसने मिशनको 
विपत्तिसे बचा लिया। यह खुशखबरी है, यद्यपि इससे आश्चर्य बिलकुछ नहीं होता, क्योकि 
यह भारतीय सेनाकी परम्पराओके सर्वथा अनुरूप है। परन्तु इस समाचारसे अनेक विचार 
उत्पन्न होते है। साम्राज्यके अंग होनेके नाते उपनिवेश सिखोकी वीरताके परिणामोके भागी 
बननेके लिए तैयार हो जायेगे और अगर यह पता चले कि तिब्वतके विशाकू पठारोमे सोना 


१७६ सम्ृणे गांवी वाडमव 


भरा है तो वे उस देशकी तरफ वेतहाशा दौद पड़ेगे। परन्तु यह दु खकी वात है कि वे अपने 
उपधिवेशोरें आकर वसनेवाले सिख सिपाहियो या उनके वेशवासियोका स्वायत करनेके लिए 
विलकुछ तैयार नही है। औपनिवेश्ञिक नेताओको यह खयाल होना वांछवीय है कि उनका यह 
असग्रत रवैया कुछ ऐसा है जिसमे सुधार होना चाहिए। सब छेते ही रहना और वदलेमे कुछ 
देना नहीं, यह लेनेवालेके लिए बहुत सन्तोषजनक हो सकता है; परल्तु इसे न्यायपूर्ण अथवा 
उचित तो नहीं माना जा सकता। 

[अंग्रेणीसि ] 

इंडियन ओपग्रेनियन, ९-४-१९०४ 


१२९, पत्र: “रेड डेली मेल को 


णोद्ानितव्ग 
बप्रेल १४, १९०४ 
सैवामे 
सम्पादक 
रेह ढेली मेल 
महोदय, 


प्लेग फैलनेके बारेमे मैने जो वक्तव्य दिये थे उनका खण्डन करते हुए लोक-स्वास्थ्य 
समितिने अपने प्रतिवेदनमें' कुछ ऐसी बाते कही हैं, जिनके कारण थोड़ा-सा स्पष्टीकरण 
करनेके लिए आपसे स्थान माँगनेकी जरूरत है। 

ध्यान देनेकी बात है, अब इससे इनकार नहीं किया जाता कि मैंने प्लेग फैलनेके वारेमें 
१ मा्चेको सूचना दे दी थी। 

उक्त रिपोर्टमे मेरे इस बयानका खण्डन करनेकी कोशिश की गईं है कि इमशानके काग- 
जातसे १ भार्चकों दी गई मेरी रायका भीषण रूपमे समर्थन हुआ है। जुढाई १९०३ से 
इस वर्षके फरवरी मासतक की अवधिके आँकडे पेश किये गये है, जिनसे प्रकट होता है कि 
किसी भी अकेले मासमे निमोनियासे अधिकतभ मृत्यु-संख्या सात थी; और उसी कारणसे औसत 
मृत्यु-सख्या प्रतिमास ४.७५ थी। 

पिछले मार्च मासके पहले १७ दिलोमे इसी कारणसे चौदह मृत्युएँ हुई थी, अर्थात्‌ मौतकी 
दर २५-३५ प्रतिमास थी। दूसरे शब्दोमे, मेरे पत्रकी तारीखके वादके पहले पखवारेमे मृत्युसंख्या 
पिछले आठ मासोकी सबसे अधिक मृत्युसख्याकी साढ़े तीन गुनी थी, और उसी काछकी भौसत 
मासिक मृत्युसस्याकी छः गुनी थी। . _ 

इसलिए मैं फिर पूछनेका साहस करता हूँ कि पिछले १ मार्चकों प्रकट किये गये मतका 
इससे भीषण रूपमे समर्थन होता है या नहीं? यह तो स्वामल्वाह मात्र लिय्रा गया है कि 
मैने जो पयृत्यु-सल्या वताई है उसका १ गार्चेसे पहलेके कालसे कोई तस्बल्ब है! फ़रवरीमें 


१, यह जोहानिलवर्मंड्री नगर-परिष्दकों ११ अप्रैल्को दिया गया था और २० अप्रेल्को उत्की विशेष 
बठ्ककी कार्यवाहीमें शामिल किया गया था । ( काछोनियल ऑफिस रेकडंस : साउय आाफ़िका, जनरढ, १९०४) 


पत्र: “रेंढ ढेली मेल” को १७७ 


डॉ० पोर्टरकों लिखे गये पत्रोमें तो केवछ आनेवाली विपत्तिकी चेतावनी दी गई थी, परन्तु 
एक बार भी यह कभी नहीं कहा गया था कि प्लेग वास्तवमे फैल गया है। 

श्री मैककनने सन्दिग्ध मृत्युओका ब्योरा देनेकी मेरी असमर्थताका जिक्र करते हुए एक ही 
मुलाकातका' हवाला दिया है। बात यो हुई थी। मेरे सामने वाडोके नाम और नम्बर 
नही थे। मैने उस मुशीकों फोन किया जिसे इस मामलेमें कुछ जानकारी थी, और उसी 
समय वही श्री मैककनको कमसे-कम तीन आदमियोके नाम बताये गये जो मेरी रायमें 
प्लेगसे मरे थे। बाडोके नम्बर भी बताये गये थे। - 

मैने कभी नहीं कहा है कि काफिरोको भारतीय बस्तीमे पहले-पहल उस समय लाया 
गया, जब कि बस्तीपर परिषदका अधिकार हो गया था; और मै मुक्त रूपसे स्वीकार करता 
हैँ कि मेरे कुछ देशवासियोंने काफिरोको किरायेदारके रूपमे रखा था। परन्तु मैने कहा है, 
और उसे दुहरानेका साहस करता हूँ, कि २६ सितम्बरके बाद उनसे बस्तीकों पाट दिया 
गया, और में यह सिद्ध कर सकता हूँ कि कई बाडोमे, जिनमें उस तारीखसे पहले काफिर 
कभी नही रहे थे, उस तारीखके बाद वे भर दिये ग़ये। यदि उस तारीखको जो अधिक भीड़ 
थी उसे परिषद दूर नहीं कर सकती थी तो, मेरी रायमे, उसमे कुछ भी बढती करना अक्षम्य 
था। और यह बात कि बस्तीमे भारतीय और काफिर दोनोकी संख्यामे वृद्धि हुई, साबित की 
जा सकती है। बस्तीमे ९६ बाडे थे। मान लीजिये कि छ बाड़े खाली थे। उन्हें घटा दिया 
जाये तो २० भार्च १९०४ को बस्तीमे प्रति बाड़े ३५ निवासीसे ऊपर थे। और यदि इनमें 
आप कमसे-कम १,००० और जोड़ दें (यह मेरे खयाहरसे उन छोगोकी सख्या है जो भाचे 
मासमे बस्ती छोड़ गये थे ), तो प्रति वाड़ा ४५ हो जाते है। 

मेरी सबसे बडी शिकायत यह नही है कि लोक-स्वास्थ्य समिति प्लेग फैलनेकी घोषणा 
करनेमे चूक गई, परन्तु यह है कि वह या नगर-परिषद आगेकी बात सोच कर उस विपत्तिका 
उपाय करनेका अपना फर्ज अदा न कर सकी, जिसकी चेतावनी उसे १९०२ में मिल 
चुकी थी, १९०३ में दुहराई गई थी और पिछली फरवरीमे और जोरके साथ दोहराई गई 
थी, यद्यपि कमसे-कम पिछले २६ सिर्तम्बरकों वह कारगर तरीकेपर अपना कतेंव्य पालन 
करनेकी स्थितिमे थी। - 

आपका, 
मो० क० गांधी 

[ ग्रे] 
हंडियन ओपिनियन, २३-४-१९०४ 


१, स्वास्थ्य-निरीक्षक । | 
२, यह मुलाकात गांधौणी द्वारा १ मा्चेकों छों० पोटेरकों पत्र छिखनेके शी्र वाद हुई थी । 


४-१२ 


१३०. प्लेग 


यत्ञपि प्लेगने जोहानिसवर्गंका पिण्ड लगभग छोड़ दिया है, फिर भी भारतीयोके विरुद्ध 
पावन्दियाँ अभी पूरी सख्तीसे छगी हुई है। इस कारंवाईमें पॉचेफस्ट्रम अगुआ मालूम होता है, 
जैसा कि नीचे लिखी बातोसे स्पष्ट होगा: के 

१. उन एशियाइयो और रग्दार छोगोको, जो प्केग-पीड़ित इलाकोंसे पॉचेफस्ट्रम पहुँचें, 
दोमें से एक बात पसन्द कर छेनेको कहा जाये--या तो वे छूत-निवारणके लिए दस 
दिनोतक अलग रहे, या. जहाँसे आये हैं वहाँ छौट जाये। 

२. एशियाइयो और भारतीयोको शहर-खाससे हटा दिया जाये। 

३. पुलिस अधिकारियोसे अनुरोध किया जाये कि वे एशियाइयो और वतनियोंकों मुस्य 
सड़कोसे नगरमें घुसनेसे रोके। 

४. पॉचेफस्ट्स और जोहानिसबर्गेके बीचके स्टेशनों और जोहानिसबर्गके उत्तरके स्टेशनोसे 
सभी प्रकारके फलोका आना बन्द कर दिया जाये। 

५ छोक-स्वास्थ्य उपनियमोकी धारा ७ छः महीनेके लिए छागू कर दी जाये। 

६ अपने मालिकोके साथ आनेवाले अथवा मवेशियोकी देखभाक करनेवाले वतनियोकों 
इधरसे उधर गुजरने दिया जाये, बश़तें कि उनके पास अपने मामूली मासिक पास मौजूद हों, 
जिनसे यह साबित हो कि वे इसी जिलेके निवासी है। 

इस प्रकार भारतीयोकी ग्रति-विधि वतनियोकी अपेक्षा कही अधिक कठोरतासे नियन्त्रित 
है, हालाँकि जोहानिसबगेंसे बाहरके जिलोमें अन्य जातियोंकी अपेक्षा भारतीयोंमें प्लेयकी प्रमुखता 
हरगिज ज्यादा नहीं रही है। सच तो यह है कि भारतीय प्छेगसे अधिक मुक्त रहे प्रतीत 
होते है। स्वय जोहानिसबर्गके बारेमें भी, हमने पिछले सप्ताह जो पत्र-व्यवहार छापा था उससे 
बिलकुल साफ जाहिर होता है कि प्छेण फैलनेका सारा दोष नगर-परिषदका है। २६ सितम्बरके 
बाद-- जिस दिन नगर-परिषद मालिकके रूपमे वहाँ आई--वहाँ बहुत ज्यादा भीड-भाड 
हुई। यदि यह अत्यधिक भीड-भाड़ रोक दी जाती तो शायद उपनिवेशभर में कही भी बिलकुल 
प्लेग न हुआ होता। बस्तीमे रहनेवाले भारतीयोने इस रूज्जाजनक स्थितिपर आपत्ति की थी। 
उन्हे हाछातसे मजबूर होकर ही बस्तीमे रहना पठा था। वे नगर-परिषदके किरायेदार नहीं बनना 
चाहते थे और उन्होने कातूनके अनुसार बस्तीके बदलेमें दुसरे स्थानकी बार-बार माँग की थी। 
इसलिए यह बिलकुल स्पष्ट है कि जोहानिसबर्गमे जो भयंकर प्छेग फैछा, वह ऐसी परिस्थितियोमें 
फैछा जो भारतीयोके काबूसे बिलकुल बाहर थी। इन तथ्योकी भ्यृंखछासे यह स्वाभाविक निष्कर्ष 
निकलता है कि भारतीयोपर जो विशेष प्रतिबत्ध छृगाये गये है वे सर्ववा अनुचित और 
अनावश्यक है। केन्द्रीय सरकार छाचारीकी स्थिति बता सकती है और कह सकती है कि जबतक 
स्थातीय अधिकारियोकी कार्रवाई प्छेगके नियमोके विरुद्ध नहीं है तबतक वह उसमें दखल नही 
दे सकती। परल्तु हमारी शिकायत तो स्वयं नियमोके विरुद्ध है, खास तौरपर जब कि उन नियमोके 
अनुसार दी गई सत्ताका परिपद और स्थानीय ,निकाय दुरुपयोग करते है और उनको व्यापारिक 
ईर्ष्यकी तृप्तिका साधन बनाते है। हमने अनेक बार स्वीकार किया है कि प्हेगके आतकके दिनोमें 
कुछ कष्ट अनिवार्य होते है और इस अभिज्ञापकों दूर करनेके लिए स्थानीय अधिकारियोको 
पर्याप्त सत्ता देनी चाहिए, परन्तु जब पॉचेफस्ट्रमकी - भाँति स्थानीय अधिकारी सारी मर्यादाओका 


ग्पकां महत्त १७९ 


उल्लंघन करके ब्रिटिश भारतीयोको अनावश्यक पाबन्दियोका शिकार बनाये, तव यह कहना 
पड़ता है कि “अब वस करो ”। ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति अनिश्चित तो है ही, प्लेगके 
फैल जानेके कारण और भी अधिक कठिन हो गई है। और, हमारा खयाल है कि हछाॉडड 
मिलनरका, जो उत्तकी अपनी ही उपमाके अनुसार “पहरेके बु्जपर बैठे है” और जिन्हे अपनी 
आँखोके आगे होनेवाली सब वातोकों एक विशाल दृष्टिसे देखनेका अवसर प्राप्त है, साफ फर्ज 
है कि वे निर्दोष भारतीयोको प्लेगकी सावधानियोके बहाने और अधिक सताये जानेसे बचाये। 


[ अंग्रेनीसे 
इंडियन ओपिनियन, १६-४-१९०४ 


१३१. गल्पका महत्त्व 


ट्रान्‍्सवाल उपनिवेदके स्वास्थ्य-अधिकारी डॉ० टर्नेरने प्लेगके विपयमे अखबारोके नाम 
प्रेषित अपने पत्रमें कहा है कि बीमारीको रोकने या उसका सफाया करनेके लिए सीघी-सादी 
और साधारण पावन्दियोसे अधिक और कुछ करनेकी जरूरत नही है। उन्होने अपनी यह राय 
दी है कि जो असाधारण कदम उठाये जा रहे है वे केवल लोगोकी भावनाकों ही तृप्ति 
देते है। इस कयनकी पूरी-पुरी परख पिछले सप्ताह जोहानिसबर्गकी भारतीय बस्तीमे छूगाई 
गई आगसे हो गई। असलमे वह एक नाटकीय प्रदर्शन था, जिसका उद्देश्य छोगोकी कल्पनाकों 
उत्तेजित करना था। हाँ, मकान निस्सन्देह जलाकर खाक कर दिये जाने चाहिए थे; किन्तु 
- यह सोचना तथ्योके बिलकुछ विपरीत है कि, चूँकि वे जला दिये गये है, इसलिए छूतका एक- 
मात्र उदृगम नष्ठ हो गया है। और जैसा हमारे संवाददाताने बताया है कि, बस्तीके चारो 
ओरके घेरे और उसके निवासियोकी हरूचछोपर नियन्त्रणकी बात एक निरी गल्प है, जिसका * 
पोषण किया जा रहा है--सफाईकी जरूरते पूरी करनेके लिए नही, बल्कि जनताकी भावनाको 
सन्तुष्ट करनेके लिए। बस्तीके बाहरके झोंपड़े इस बुरी तरह कोसे गये स्थानके बुरेसे-बुरे 
हिस्सोसे कही ज्यादा खराब है। प्छेगकी अत्यन्त घातक घटनाएँ जोहानिसबर्गेके बग्गे्सडॉप॑मे 
स्टेशन रोडपर हुई है। दूसरी घटनाएँ भी जोहानिसबर्गेके अस्वच्छ क्षेत्रके भीतर, परन्तु बस्तीके 
बाहर हुई है। उन स्थानोकों छूत-रहित बनानेके सिवा कुछ नहीं किया गया। और शायद 
करना जरूरी भी नहीं था। वहाँ रहनेवाले छोगोकी हलचलोमे हस्तक्षेप नहीं किया गया। 
फिर भी, डॉ० पेक्स चाहे कितना ही तक करते और कितनी ही ठडी दलीले देते, उनसे 
जनताका मन इतना ज्ञान्त न होता जितना बस्तीको इस तरह जला देने और उसमे रहनेवाले 
लोगोको अलरूग रख देनेसे हुआ। किन्तु अब चूँकि ये दोनो कारवाइयाँ की जा चुकी है, हम 
विश्वास रखे कि, कमसे-कम, जहाँतक जोहानिसब्गंका सम्बन्ध है, ब्रिटिश भारतीय आबादी 
उचित रूपसे स्वतन्त्र छोड़ दी जायेगी। 


[अंग्रेणीते ] 
इंडियन ओपिनियन १६-४-१९०४ 


१३२ ऑरेज रिवर उपनिवेश और प्लेग 


यह उपनिवेश अगर एशियाइयोके प्रति घृणासे लवालूव नहीं, तो कुछ नहीं है। 
२५ माचेके यवनमेंट गंज़टमें ये दो विनियम छपे है. 


(१) इस विनियमोंकी तारीखसे और उसके बाद किसी एशियाईके लिए उस वक्‍्ततक 
ट्रान्सवालसे आकर इस उपनिवेश्ञममें प्रवेश करना जायज नहीं होगा, जबतक थे विनियम 
लागू रहेगे। कोई एशियाई इन विनियमोका उल्लंघन करेगा तो, अपराध साबित होनेपर, 
उसपर जुर्माना किया जा सकेगा, जो ५ पौंडसे अधिक नहीं होगा; या, जुर्माना अदा न 
करनेपर उसे फंदकी सजा दी जा सकेगी, जो एक भाससे अधिक नहों होगी; और इस 
प्रकार दण्डित व्यक्ति उक्त जुर्माना देने या अपनी कद पुरी करनेपर तुरन्त इस उपनिवेशकी 
सीमाओके परे निर्वासित कर दिया जायेगा। 

(२) प्रत्येक रंगदार व्यक्तिकी, जो रेलसे या और किसी तरह इस उपनिवेद्यमें 
प्रवेश करेगा, परीक्षा ली जायेगी; और अगर किसी बाकायदा योग्यताप्राप्त डॉक्टरकी रायमें 
उस पुरुष था स्त्रीमें प्लेगके कोई वास्तविक या सन्दिग्ध रूक्षण प्रकट होंगे अथवा वह प्लेगके 
वास्तविक अथवा सन्दिग्ध रोगीके सम्पर्क्में रहा होगा, तो उसे रोक लिया जायेगा और 
तबतक एक शिविरमें अलग रखा जायेगा जबतक स्वास्थ्य-अधिकारी यह राय नहीं देगा 
कि उसे सफर करने देनेमें खतरा नहीं है। 


इस प्रकार, एशियाईके अछावा और कोई भी रगदार व्यक्ति तो प्रतिबन्धोके अधीन उप- 
निवेशमे प्रवेश कर सकता है, परन्तु एशियाई, भले ही वह कोई भी हो, जबतक प्लेगका आतक 
मौजूद है तबतक ऑरेज रिवर उपनिवेशकी पवित्र भूमिपर पैर नही रख सकेगा; अगर रखेगा तो 
उसे जुर्मानेकी सजा दी जायेगी। और जुर्माना अदा कर देने या सजा भुगत लेनेके बाद भी 
उसे “तुरन्त इस उपनिवेशकी सीमाके परे निर्वासित कर दिया जायेगा ”। हम लड़ाईका मौका 
याद रखेंगे और उसे बरावर याद किये बिना नहीं रह सकते। उस समय ववीन्सटाउनमें सेनाके 
साथ जो छोग भारतसे आये थे उनमेसे एककों दरअसल प्लेग हो गया था। इससे आम छोगोमे 
थोडी बेचैती फैली; मगर हमे मालूम है कि ब्रिटिश भारतीय सईतसो, मिश्िययों और डोलीवाहकोके 
प्रवेशपर न तो ऑरेज रिवर उपनिवेश कोई रोक लगानेकों तैयार था और न दक्षिण आफ्ि- 
काका कोई अन्य भाग ही। सच तो यह है कि प्केग फैछ जानेपर भी, जितनी जल्दी सवारीका 
बन्दोबस्त हो सका, इन अनुचरोंकों दक्षिण आफ्रिकाके सब हिस्सोमें भेज दिया गया। लेकिन 
अब समय बदल गया है। अब उपनिवेशियोकी जरूरतोके लिए भारतीयोकी आवश्यकता नहीं 
रही और इसलिए उन्हे अनिश्चित काछतक बाहर रखा जा सकता है। वे भॉरेज रिवर 
उपनिवेशमे आना चाहते है या नही, यह बहुत छोटी बात है और सत्ताधारियोका इससे कोई 
सरोकार नही। न 


[अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १६-४-१९०४ 


१३३. रंगके खिलाफ लड़ाई 


मार्च ३१ के ऑरेज रिवर उपनिवेशके गज़टमें रजिस्टर्ड गाड़ियोके लिए सयुकत स्वास्थ्य- 
निकायके ये विनियम छपे है: 
कोई गाड़ीका सालिक जो अपनी गाड़ीको केवल रंगदार यात्रियोंको ही ले जानेंके 
लिए इस्तेमाल करना चाहता है, दाउन क्लाकंसे एक तख्तीं प्राप्त कर सकता है जिसपर 
“रंगदार यात्रियोंके लिए” शब्द साफ तौरपर छपे होंगे और जो बाहरकी तरफ प्रमुख 
रूपमें गाड़ीके पीछे या बाईं और लगाई जायेगी। 
किसी रंगदार व्यक्तिको सिवा उन रजिस्टर्ड गाड़ियोंके, जो इसी कामके लिए अलूग 
की गई हों और जिनपर पहचानके लिए पहले बतायी हुईं रंगीत तख्ती हो, किसी 
रजिस्टर्ड गाड़ीमें सफर नहीं करने दिया जायेगा। 
हमने रगदार लोगोके विरुद्ध ऑरेज रिवर उपनिवेशकी सरकारके जिद-भरे विरोधी 
रवैयेकी इतनी बार चर्चा की है कि हम अपनी .बातपर जोर देनेके लिए उपर्युक्त अशोंकी 
ओर अपने पाठकोका केवलरू ध्यान आकर्षित कर देते है। अधिक टिप्पणीकी जरूरत नही है। 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १६-४-१९०४ 


१३४. शिविरका जीवन" 

2 अप्रैछ २० [१९०४] 
प्लेगका आजतकका लेखा-जोखा यह है: 
प्लेगके प्रमाणित रोगी --- १५ गोरे, ४ रंगदार (जिनमें मरछायी भी शामिल है); ५४ 

एशियाई, ३५ वतनी। इनमेसे मृत्युएँ--- ७ गोरे; -५१ एशियाई; १४ वतनी। 
सन्दिग्धोमे ३ गोरे, १ एशियाई और २५ वतनी है। ये आँकड़े जोहानिसबर्गके हैं। 

जमिस्टनमे प्लेगके प्रमाणित रोगी ५ वतनी और १ एशियाई हुए है। सन्दिग्धोमे एशियाई कोई 
नही और वतनी १३ है। इनमें से एकमात्र बीमार एशियाई मर गया है। बेनोनीमे प्रमाणित 
प्लेगका रोगी केवछ एक वतनी हुआ है और वह मर गया है। क्रूगर्सडॉपमे एक वतनी प्लेगका 
मरीज था, और ५ सन्दिग्ध। सन्दिग्ध भी वतनी थे। उनमें से तीन प्लेगके रोगी सिद्ध नहीं 
हुए। इस प्रकार, देखा जायेगा कि, एशियाई रोगी एक तरहसे वे ही थे जो पहले दौरमें वीमार 
हुए। वृद्धि ज्यादातर वतनी बीमारोमें और थोडी-सी गोरे बीमारोमें भी हुईं। जोहानिसबर्गसे 
बाहरके जिलोमे, क्रगर्सडॉर्पमें और बेनोनीमे कोई एशियाई बीमार नहीं हुआ। जभिस्टनमें एक 
हुआ। इस- प्रकार, लिखते समयतक पहले दिया हुआ बयान, कि यह बीमारी एशियाईको .ही 
खास तौरपर नहीं होती, अब भी सही है। किन्तु क्लिपस्पूटके शिविरमें अभीतक अत्यन्त 


१, यह “ हमारे जोहानितवरग सवाददातासे प्राप्त” रूपमें प्रकाशित हुआ था। 


१८३ सम्यूणे गांधी वाब्सय 


झुझलाहट पैदा करनेवाले नियम कायम है। शिविर इस महीनेकी ११ तारीखसे खुला घोषित किया 
गया है। शिविरके उद्घाटनके बादसे किसीको भी प्छेगकी बीमारी नही हुई। कहने छायक 
कोई दूसरी बीमारी भी नहीं हुई। फिर भी शिविर-निवासियोंकी गतिविधि वड़े असुविधाजनक 
ढंगसे नियंत्रित है। वे परवानोके विना शिविर छोड नहीं सकते। और परवाने रोजाना नये 
लेने पड़ते है। और ये परवाने तभी जारी किये जाते है जब शिविर-निवास्ती अपने पजीकरणकी 
सनदें पेश कर सकें, जो केवल यह साबित करनेवाढी रसीदें होती है कि उन्होंने ३ पौड 
चुका दिये है। शिविर और जोहानिसबर्गके बीच रेलगाडी आती-जाती है। सुबहकी गाड़ी 
६ वजे चलती है और शञामकी गाड़ी जोहानिसवर्गसे शिविरके लिए ६-१५ वजे रवाना होती 
है। इसके लिए रविवारकों छोड़कर सप्ताहभरके लिए ३े शिलिगकी रकम वसूल की जाती 
है। सिर्फ तीसरे दर्जके डिब्बे रखें जाते है और श्ामकी गाड़ीमें रोशनी नहीं होती। जो छोग 
जोहानिसवर्गके अलावा ट्रान्सवालके और किसी शहरको जाना चाहें, उन्हें शिविर-व्यवेस्थापकको 
इसकी सूचना और जिस मकानमें जाकर रहना है उसका विवरण देना पड़ता है। तब स्वास्थ्य- 
अधिकारी उस नगरके अधिकारीसे पत्र-व्यवहार करता है, जिसका नाम प्रार्यी बताता है; 
और यदि मकान रहने लायक और साफ-चसुथरा प्रमाणित कर दिया जाता है तो शिविरसे 
विलकुल चले जानेकी इजाजत दे दी जाती है। जो जोहानिसवर्गमे रहना चाहे उन्हे भी इसी 
ढरेंका पालन करना होता है, और यदि बताया हुआ मकान स्वास्थ्य-अधिकारी द्वारा मजूर 
कर लिया जाता है तो जानेका पास दे दिया जाता है। अगर किसी आदमीके पास जानेका 
पास न हो तो उसे श्ामके साढ़े आठ बजे या इससे पहले, शिविरमें हाजिरी देनी पड़ती 
है। ऐसा न करनेपर पहले अपराधके लिए उसे जुमनिका दण्ड दिया जा सकता है, जो १५ 
पौंडसे अधिक नहीं होगा; जुर्माना अदा न करनेपर तीन महीनेका कारावास दिया जा 
सकता है। दुबारा जुर्मे करनेवालेपर ५० पौडतक जुर्मानेकी या, जुर्माना ते देनेपर, छ मास- 
तक सख्त कैदकी सजा दी जा सकती है। स्त्रियों और बच्चोके सिवा और छोगोंकों गत 
सोमवारसे खूराक देना बन्द कर दिया गया है। कामके नामपर उन्हे खुदाई या पत्थर फोड़नेमें 
लगाया जाता है, जिसकी मजदूरी २ शिलिग रोज होती है और यदि मजदूर प्रथम श्रेणीका 
साबित हो तो वह बढ़ाकर ३ शिलिंग कर दी जाती है। लौटनेपर शिविर-निवासियोंक्री जाँच 
की जाती है और तलाशी भी ली जाती है। यह थोडा या बहुत जेलका-सा जीवन है, जिसके 
योग्य ये छोग नहीं है, क्योंकि अधिकारियोने स्वीकार किया है कि इनका व्यवहार उत्तम 
रहा है। यदि शिविर वास्तवमे आने-जानेके प्रतिवन्धोसे मुक्त है तो कोई कारण दिखाई नही 
देता कि शिविरमें रहनेवाले एशियाइयो और जोहानिसवर्गमे रहनेवाले एशियाइयोके वीच इतना 
तीव्र भेद किया जाये । अब तो शिविरका केवल एक ही काम होना चाहिए कि, जिन लोगोको 
कही रहनेको जगह न मिलते उन्हे आश्रय-स्थान दिया जाये। यह समझना कठिन है कि उन्हें 
अपने रहनेकी जगहे सूचित करने और अजियाँ देनेपर ऊपर बताये हुए तमाम कष्टप्रद ऋमसे 
निकलनेको क्‍यों मजबूर किया जाये। अवश्य ही, यदि अधिकारी निवास-स्थानोंकी पड़ताल करना 
चाहे तो छोगोको उपयकक्‍्त पावन्दियोका शिकार बनाये विना भी कर सकते हैं। यह एक 
अपराध है, और नही है तो होना चाहिए, कि कोई व्यक्ति ऐसे निवास-स्थानोमें रहने छगे 
जो सफाईके नियमोकी जरूरत पूरी न करते हो। और रैड प्लेग्-्समितिको, जो गन्दगीकी 
हमेशा खोज करती रहती है, इस छायक होना चाहिए कि जो भारतीय गन्दे घरोमें रहने 
लगे हो उनका पता छगा छे। परन्तु उसका प्रजाजनोकी स्वतन्त्रतापर ऐसे प्रतिबन्ध छग्राना, 
जो आखिरकार तो नाजायज ही है, ठीक नही है। शिविरके वाहर भी ब्रिटिश भारतीयोंकी 





प्र १८३ 


स्थिति बहुत कठिन है। विटवाटर्सरैड जिलेके वाहर कोई एशियाई तबतक सफर नही कर सकता 
जवतक उसके पास स्वास्थ्यका प्रमाणपत्र न हो। कई स्थानोमें एशियाइयोके लिए मंडीका 
उपयोग वजित है। पॉचेफस्ट्रम तो ट्रान्सवालसे किसी भारतीयको अपने यहाँ आने ही नहीं 
देता। परिणाम यह है कि रेलवे-अधिकारी टिकट देनेसे ही इनकार कर देते है। १,६०० 
आदमियोके वस्तीसे निकाछू दिये जानेके कारण भारतीय व्यापारी और दुकानदार भारी कष्ट 
पा रहे है, क्योकि उनमें से वहुतसे इन व्यापारियों और दृकानदारोके कर्जदार है और अब वे 
अपना ऋण चुका नहीं सकते। जोहानिसवर्ग तगर-परिषदकी बैठक आज यह विचार करनेको 
हुई थी कि भारतीयों और दूसरे एशियाइयोपर नियन्त्रण रखनेके छिए और अधिकार माँगना 
और खास तौरपर काफिर वस्तियोकी तरह ही भारतीय बस्तियोपर भी पूरा नियन्त्रण 
रखना वांछतीय होगा या नहीं। स्पष्ट ही इसका उद्देश्य अस्वच्छ क्षेत्र-अधिग्रहण अध्यादेश 
(इनसेनिटरी एरिया एव्सप्रोप्रिएशन ऑडिनेन्स) के अनुसार अस्वच्छ क्षेत्रके भीतर, या उसके 
ठीक पड़ोसमे, उपयुक्त स्थान तलाश कर देनेकी जिम्मेदारीसे बच निकलना है। इस सारी 
भारतीय-विरोधी प्रवृत्तिका क्या परिणाम होगा, यह अभीसे कोई नहीं कह सकता। समय ही 
_ बतायेगा कि अन्तमें स्यायकी विजय होती है या नहीं। 

[ अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओशिनियन, २३-४-१९०४ 


१३५, प्लेग 


यद्यपि ट्रान्सवालमे प्लेण खतम हो रहा है, क्रूगर्सडॉपके एक खान-सक्षेत्रमें कुछ बीमार मिले है। 
इससे प्रकट होता है कि अभीतक बहुत सचेत रहनेकी जरूरत बनी है। और यदि प्लेगकी जैसी 
दुःखद घटनाओसे जरा भी सनन्‍्तोष ग्रहण करना उचित हो तो, ब्रिटिश भारतीयोंके सौभाग्यसे, 
क्रगसेंडॉपकी घटनासे सिद्ध होता है कि प्लेग व्यक्तियोंका लिहाज नहीं करता और दट्रान्सवालमें 
ब्रिटिंग भारतीयोंकों जिन असाधारण पावन्दियोंका शिकार बनाया गया है वे गैरजरूरी है; 
क्योंकि जोहानिसवर्ग-खाससे वाहरकी घटनाएँ अधिकतर वतनियोमे हुई है और उनमे यूरोपीय 
लोग -भी गामिल है। इसलिए यह नहीं कहा जा सकता कि यह रोग खास तौरपर भारतीयोमे 
ही फैला है। असलमें, मालूम होता है, प्लेगका आरम्भ खानोमे हुआ और वह वहीसे छाया 
गया; क्योकि भारतीय बस्तीमें पहले-पहल प्लेगकी जो घटनाएँ हुईं वे उन्ही छोगो तक सीमित 
थी जो खानोंमे काम करते थे। और शुरू-शुरूमे वह महज निमोनियावाला प्लेग था, यह तथ्य 
शायद खानोके काम और प्लेगके वीच कुछ सम्बन्ध स्थापित करता है। कुछ भी हो, जिस केस्द्रीय 
तथ्यकी ओर हमने ध्यान आक्ृष्ट किया है और जिसे कभी नहीं भूलना चाहिए, यह है कि 
भारतीयोंकों विना किसी उचित कारणके प्लेग फैलानेका दोषी ठहराया जा रहा है। यह वात 
साफ तौरसे याद रखंता जरूरी है, क्योंकि हमें बहुत डर है कि द्वान्सवालमें ब्रिटिश भारतीयोपर 
अधिक और स्थायी कानूनी निर्योग्यताएँ थोपनेकी और इस मामलेमे भारत-सरकार और द्रान्सवाल- 
सरकारके वीच इस समय चालू बातचीतपर रग चढ़ानेकी कोशिश की जा सकती है। प्लेग 
फैलनेका कारण अब उस पत्र-व्यवहारमें' साफ-साफ जाहिर कर दिया गया है, जो हमने किसी पिछले 
सप्ताहमे प्रकाशित किया था, और उससे भी, जो हम इस अकमें प्रकाशित कर रहे है। जोहानिसवर्गमे 


१, देखिए “पत्र: डॉ० पोटेसको,” फरवरी ११, १७ और २०, १९०४ | 


१८४ सयूणे गांदी वाब्मय 


प्लेय फैलनेका असली और मुख्य कारण था--जोहानिसवर्ग नगर-परिषदकी व्योरेकी वातोपर 
घ्यान देनेकी पूर्ण असमर्थता | नगर-परिषद द्वारा प्रकाशित आँकड़ोसे स्पष्ट है कि मार्चमें निमोनियाके 
कारण मृत्युसंस्या इतने असाधारण रूपमे अधिक थी कि इस जबरदस्त हकीकतके बावजूद 
नगर-परिषदकी अकरमंण्यताका कारण विलकुल समझमें नहीं आता। हाँ, अगर सारी परिषदकों यह 
विश्वास रहा हो कि जोहानिसवर्ममें प्लेण कभी हो ही नही सकता, तो बात दूसरी है। जैसी निश्चित 
और जल्दीकी चेतावनियाँ बिता माँगे जोहानिसवर्गमें अधिकारियोको मिली वैसी अक्सर नही मिलती। 
स्वच्छताके प्रारम्भिक सिद्धान्तोंपर ध्याव देकर प्लेगको रोकना नगर-परिषदके लिए सदा सम्भव 
था, फिर भी उसने रूगभग अठारह महीनेतक कागजपर वड़ी-वड़ी योजनाएँ बनानेके सिवा कुछ 
नहीं किया। इसलिए अब स्वास्थ्य-समितिका यह कहना थोथे उपहासके सिवा कुछ नही है कि 
उससे जो कुछ हो सकता था वह सब उसने किया और जनताके विरोधके कारण अस्वच्छ क्षेत्रके 
बजाय कोई नया स्थान निरिचत करना उसके लिए सम्भव नहीं था--मानो ऐसे किसी विरोधके 
कारण सारे समाजके स्वास्थ्य और प्राणोको ख़तरेमें डालना, जैसा कि वेशक उसने डाछा, उचित 
हो सकता था। ध्यान रखना चाहिए कि परिषदके अस्वच्छ क्षेत्रकों अपने कब्जेमें लेनेके पाँच 
महीने वाद प्लेग फैछा था। तब प्रदइन उठता है दखल करनेंसे पहले परिपदले स्थानके चुनावके 
बारेमें लोक-भावनाकों क्यो नहीं ्ठोछा ” जब वह ऐसा नहीं कर सकी, तव केवल कानूनी 
अधिकार करके ही सनन्‍्तुष्ट क्यो नही हो गई ” जो लोग मकान-मालिकोंका काम करते रहनेके लिए 
तैयार थे उन्हे उसने वेसा क्यो नहीं करते रहने दिया? इस प्रस्तावकोः अस्वीकार करनेके बाद, 
परिषदने उस जायदादसे किराया वसूल करना क्यो नही बन्द किया, जिसे खुद उसने मनुष्योके 
रहनेके अयोग्य करार दे दिया था और जहाँ उसने या तो, जैसा हम कहेगे, घोर लापरवाहीके 
कारण लोगोको रहने दिया या, जैसा वह कहेगी, इसलिए रहने दिया कि जनता अस्वच्छ 
क्षेत्र. वजाय परिषदके चुने हुए दूसरे स्थानके विरुद्ध थी? परिपदने, उस क्षेत्रके प्रत्येक 
किरायेदारकी मकान-मालिक वन बैठने और उन सबसे आमदनी करनेका निर्णय कर चुकनेके 
वाद, वहाँ इतनी भीडभाड और ऐसी भयकर गन्दगी क्यो की ? एक भी नये किरायेदारको उसने 
उस इलाकेमे आकर रहने क्यो दिया ? भारतीय बस्तीमें काफिर क्यों भर दिये गये ? वाडोमें कूड़ा- 
कचरा क्यो पडा रहने दिया गया? फरवरीमें श्री गाधीने डॉ० पोर्टरको पत्र लिखकर जो बड़ा 
ही माकूल सुझाव दिया था, उसे समय रहते हुए भी, परिषदने क्यों नहीं स्वीकार किया ? 
हमारी रायमे, इन बहुत ही उचित प्रइनोके निर्णयात्मक उत्तर मिलने चाहिए। हम ऐसी कोई 
मिसाकू याद नहीं कर पाते, जिसमें कोई सार्वजनिक सस्था भूलपर-भूल करती गई हो, पिछले 
अनुभवसे लाभ उठानेसे इनकार करती रही हो और स्वाभाविक निष्कर्षों तथा अपने ही प्रस्तावोको 
ध्यानमें रखनेसे इनकार करती रही हो। नगर-परिषद गन्दगीकी विनापर उक्त क्षेत्रपर दखल 
करनेका अधिकार मॉँगनेके लिए लॉर्ड मिल्नरके पास गई थी और उसने वहाँ वहुत अधिक 
गल्दगी बताते हुए कहा था कि व्यक्तिगत सम्पत्तिको पूरी तरह कब्जेमें लेनेंके सिवा और किसी मार्गसे 
वुराईका इलाज ही नही हो सकता। क्या यह केवल आँखोमें घूल झोकना था? अगर नही, तो 
अवश्य ही उसका स्पष्ट कत्तंव्य था कि दखछ करनेका अधिकार पानेके वाद वह सबसे पहला 
कदम इलाकेके लोगोंको हटाकर अधिक आरोग्पप्रद मकानोमे रखनेका उठाती। दुर्भाग्यवश भारतीय 
वस्तीके निवासियोको हटाकर क्लिपस्प्ूटमे एक अस्थायी शिविरमें ले जानेके सिवा हमें अब भी 
किसी स्थायी स्थानके चुनावकी ओर प्रगतिका कोई चिह्न दिखाई नहीं देता। उपयुक्त बातोसे 
यह अवश्य स्पष्ट हो जाना चाहिए कि जोहानिसवर्गमें पहले-पहल भारतीयोमें प्छेग फैडनेका कारण 
असाधारण परिस्थितियाँ थी, जिनके लिए- केवल परिषद ही जिम्मेदार है। जैसी सर्फाई रखना 


ऋरसेढॉर्प और ब्रिव्श भारतीय न 


गरीब तबकेके भारतीय जानते है, वैसी सफाई रखनेकी सत्ता उनसे २६ सितम्बरकों छीन ली गई 
थी। यह इतनी बुरी बात थी कि उन्होने इसके विरुद्ध जोरदार आवाज उठाई और २६ सित- 
म्वरके बाद बस्तीमे नगर-परिषदकी सीधी देखरेख और नियन्त्रणमे जो भीड-भाड़ हुई वह ऐसी 
थी जिसके वे आदी नही थे और यद्यपि वे खुद उससे बच निकलना चाहते थे, फिर भी परिपदने 
उनके लिए कोई प्रबन्ध नही किया, इसलिए वे छाचार थे। परिषद सचमुच प्लेग फैलनेका पता 
छगनेके बाद चेती-- इसपर यहाँ विचार करना अप्रासग्रिक है, जब हम प्रथम कारणपर विचार 
कर रहे है। 


[अँग्रेजीसे | 
इंडियन ओपिनियन, २३-४-१९०४ 


१३६. कगसंडॉर्प और ब्रिटिश भारतीय 


ऋगसेंडॉर्प नगर-परिषदने सामान्य प्रयोजन-समिति (जनरल परपजेज कमिटी)की इस 
सिफारिशको मजूर कर लिया है कि किसी रगदार व्यक्तिको रातके ९ बजेसे ४ बजेके बीचके समयमें 
घरसे बाहर निकलूनेकी इजाजत नहीं होनी चाहिए और न ऐसे किसी व्यक्तिको पक्‍की या कच्ची 
पैदल-पटरीपर चलने, जाने या रहनेकी आज्ञा ही होनी चाहिए। “रगदार व्यक्ति ” सन्ञाके 
प्रयोगसे क्रग्संडॉर्प नगरपालिकाका मतलब ब्रिटिश भारतीयोसे ही हो सकता है, क्योकि वत- 
नियोके अतिरिक्त क्रूगर्सडॉर्पमे एकमात्र रगदार लोग शायद मुट्ठीभर ब्रिटिश भारतीय ही है। हम 
मानते है कि यह सिफारिश ट्रान्सवालमे प्लेग फैलनेका एक परिणाम है। नगरपालिकाके तत्सम्बन्धी 
कार्य-विवरणसे, जिसे हम अन्यत्र उद्धुत कर रहे है, मालूम होता है कि इस सस्थाकी रायमें 
प्लेगका प्रकोप जोहानिसवर्गकी नगर-परिषदकी गफलतसे हुआ। फिर भी परिषदके सदस्य अपराधी 
पक्षकों तो दण्ड देना नही चाहते, जो निश्चय ही उनके लिए बहुत बलवान है, परन्तु निर्दोषोको 
सजा देना चाहते है, जो सर्वथा शक्तिहीन है। हम चिन्ताके साथ देखेगे कि परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेंट 
गवर्नरका इस सिफारिशपर क्या खयार होता है। और इस बीच क्या हम यह आशा कर सकते 
हैँ कि ऐसे स्पष्ट रूपमें अन्यायपूर्ण नियमपर परमंश्रेष्ठकी स्वीकृति नही मिलेगी ? 


[अंग्रेनीेती] : 
इंडियन ओपिनियन, २३-४-१९०४ 


१३७, प्रिटोरिया नगर-परिषद और ब्रिटिश भारतीय 


प्रिोरियाकी नगर-परिषद बतनी वस्तियोपर पूरा नियन्त्रण चाहती है। जाहिरा तौरपर यह 
प्रस्ताव विलकुल निर्दोष मालूम होता है और हम नही जानते कि नगर-परिषदके अघीन भारतीयोकी 
दशा पहलेसे बहुत बुरी हो जायेगी। साथ ही, इस समय एक केन्द्रीय सत्ता है और उसकी 
कठोरतामें भी एक-सी कार्रवाईकी सम्भावना है। लेकिन प्रिटोरियाकी तगर-परिषदके प्रस्तावपर 
यदि अमल हुआ, तो भारतीय न सिर्फ पूरी तरह उसकी दयापर निर्भर हो जायेंगे, वल्कि जो 
नियम वतनियोपर छाग्रू होते है उत सबके भी शिकार होगे। यह हो सकता है कि वतनी 
बस्तियोके नियस्त्रणके लिए जो नियम बनाये गये है वे आवश्यक हो, क्योकि सभी या लगभग 
सभी वतनी मजदूर-क्गंके होते है; छेकिन ब्रिटिश भारतीयोके लिए वे बहुत कष्टप्रद होगे। इस 
प्रस्तावका उपनिवेश-सचिवने यह उत्तर भेजा है: 
मुझे आपको सूचित करनेका सम्मान प्राप्त है कि चूंकि दोनों बस्तियाँ सगर-परिषदके 
अधिका रक्षेत्रमें स्थित है, इसलिए उनपर परिषदका उतना ही नियन्त्रण है, जितना कि नगरके 
किसी और भागपर। सरकार कोई असाधारण नियन्त्रण नहीं रखती। जहाँतक सिर्फ 
एशियाई बस्तीका सम्बन्ध है, वहु सकात-मालिक है, जो विभिन्न अजंदारोंके बीच 
बाड़ोंका बेंटवारा करती है। मुझे विश्वास है, आप जानते होंगे कि ये पट्टें इस शर्त पर 
दिये जाते हे कि पट्टेदार तगरपालिकाके सब उपनियमोंका पालन करेंगे और नगर- 
पालिकाके सब कर अदा करेंगे । जहाँतक केपकी बस्तीका सम्बन्ध है, मुझे पता नहीं है कि किस 
सिद्धान्तपर बाड़ोंके पट्टे दिये जाते हे और सेरा सुझाव है कि आप इस विषयों वतनी 
सामलोंके विभागसे लिखा-पढ़ी करें। यह अर्जी, कि एशियाई और केपवालोंकी बस्तियोंसे 
होवेवाली आमदनी नगरपालिकाकों हस्तान्तरित कर दो जाये, मेने अयंसचिवके _ पास 
विचारार्थ भेज दी है और उनसे कहा है कि वे इस विषयों सीधे आपको लिखें। 


नगर-परिषदलने प्रत्युत्तरमें कहा है कि वह भारतीय वस्ती और केपकी वस्तीका उन्ही 
शर्तोपर नियन्त्रण करना चाहती है, जो वतनी बस्तीके लिए है। यह ध्यानमे रखता चाहिए कि 
नगर-परिषदको वतनी बस्तियोके बारेमें नियम बनानेका विशेष अधिकार प्राप्त है और स्पष्टतः, 
ठीक वही अधिकार वह भारतीयोंके सम्बन्धमे चाहती है। जब नगर-निगम अध्यादेश पास 
हुआ तब यह मुद्दा उठाया गया था, परन्तु सरकारने इसे स्वीकार न करनेका फैसछा किया था। 
और जबतक कानूनकी किताबमें १८८८५का कानून ३ मौजूद है तवतक यह समझना कठिन है 
कि विशेष कानून बनाये बिना नगर-परिषदको वाछित अधिकार कैसे मिल सकता है। एक ओर 
ब्रिटिश भारतीयोकी तरफसे १८८५ के कानून ३ पर घोर आपत्ति की जा रही है, और हमारे 
खयालसे वह ठीक ही है, दूसरी ओर उसके पूरी तरह छागरू होनेंसे प्रिटोरिया नगर- 
परिषद और द्रांसवालकी अन्य नगर-परिषदोकों भी सन्‍्तोष नहीं होता। छॉड मिलवर वलूबी 
कह सकते है कि वे दुतर्फा गोलाबारीके बीचमें हैं। हम तो सिर्फ इतनी आशा ही कर सकते 
है कि वे उन नगर-परिषदों और दूसरे भारतीय-विरोधी महाशयोके सामने घुटने नही टंकेगे 
जो, अगर उनका वश्ञ चले तों, ट्रान्सवाहसे सारी ब्रिटिश परम्पराओको मिटा कर ही रहेगे 
और प्रिटोरियामे ब्रिटिश झडे यूनियन जैककों केवछ थोथा दिखावा ही रह जाने दर और 


प्केसति एक सबक १८७ 
उससे कुछ काम छेगे तो इतना ही कि वह स्वश्ासित जनताके अधिकारोंकी आड्में तमाम 
ब्रिटिश भारतीय-विरोधी कार्रवाइयोके लिए एक पनाह बन जाये। 

[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, २३-४-१९०४ 


१३८. प्लेगसे एक सबक 


प्लेगने ब्रिटिश भारतीयोको ऐसे पाठ सिखाये है जो, हमे विश्वास है, भुछाये नही जायेगे; 
और आशा है, समाज उनसे छाभ उठायेगा। भारतमे एक आम कहावत है कि मनृष्यके लिए 
सुयश् खोनेंसे छाखो रुपया खो देना अच्छा है। इस कहावतसे यह निष्कर्ष निकलता है कि 
एक वार जब आदमी बदनाम हो जाता है तव उस बदनामीका असर मिटाना और लोगोंकी 
नजरमे फिरसे अच्छा बनना उसके लिए कठिन हो जाता है। जो व्यक्तियोके लिए सही है, 
वह समुदायोके लिए भी उतना ही सही है। फ्रान्सीसी लोग कला-प्रियताके लिए प्रसिद्ध है, अग्रेज 
व्यक्तिगत शौर्यके लिए, जर्मन कर्मठताके लिए, रूसी मितव्ययिताके लिए, और दक्षिण आफ्रिकाके 
उपनिवेश् स्वर्ण-लिप्साके लिए, इसी तरह दक्षिण आफ्रिकाके भारतीय, सही या गलत, आरोग्य- 
शास्त्रके प्रथम सिद्धान्तोके अज्ञान और गरन्देषतके लिए बदनाम हो गये हैं। फलत जिन लोगोके 
विरुद्ध यह आरोप जरा भी साबित नही किया जा सकता, उन्हे अक्सर केवल इस कारण 
कष्ट भोगने पड़ते है कि वे भारतीय है। और कोई बात हो भी नहीं सकती थी। यह 
ट्रान्सवालमे प्लेग फैलनेके कारण उदाहरणोसे सिद्ध किया जा चुका है। सारे दक्षिण आफ्रिकामें 
भारतीयोकी स्वतन्त्रतापर ऐसे प्रतिबन्ध लगा दिये गये हैँ जिनके लिए, यदि शान्ति और न्याय- 
पूर्वक विचार किया जाये तो, कोई कारण नही मिलेगा। ट्रान्सवालमे भूतपूर्व भारतीय बस्तीके 
निवासियोके साथ वस्तुत. कैदियोका-सा बर्ताव किया जा रहा है। बस्तीमे जो कुत्ते, बिल्ली और 
अन्य पश्‌ पाये गये,- उन्हे भी मार डाला गया है, क्योकि कही भारतीयोके ससगंसे उनमे 
प्लेगके कीठाणु न पहुँच गये हो! वहाँ विभिन्न नगरोके स्थानिक निकायोने भारतीयोके खिलाफ 
केटीले तारोकी बाढ खड़ी करतेके नियम बना दिये हैं। ऑरेज रिवरे उपनिवेशने ट्रान्सवालसे 
आनेवाले भारतीयोके लिए अपने द्वार विलकुछ बन्द कर दिये है। केप और नेंटारू ऐसी कड़ी 
पाबन्दियोके साथ प्रवेश करने देते है, जिनका कोई वैज्ञानिक अर्थ नहीं है। उदाहरणार्थ, कोई 
भारतीय भले ही किसी काफिरके साथ एक ही डिब्बेमें सफर कर रहा हो, ज्यों ही उन मुसा- 
फिरोकी गाड़ी नेटालकी सीमापर पहुँचती है, त्यो ही भारतीयको तो उपनिवेश्यमें प्रवेश करनेसे 
पहले पाँच दिनतक सूतक (क्वारटीन) में रहनेको मजबूर किया जाता है, परच्तु काफिरको 
आते देनेमे कोई रोकटोक नहीं की जाती। 

ये नियम बेशक कठोर है, तो भी हमे इतसे कोध नहीं आना चाहिएं। लेकिन हमें अपना 
आचरण ऐसा व्यवस्थित करना चाहिए कि इनकी पुनरावृत्ति न हो। और इस दृष्टिसे हमे अपने 
घरोको अक्षरश. और आलकारिक रूपमे भी व्यवस्थित करनेंमे रंग जाना चाहिए। हममे से छोटेसे- 
छोटेको भी सफाई और तन्‍्दुरुस्तीका मूल्य जानना चाहिए। हमारे बीचसे अधिक भीड़ करनेकी 
आदत मिट जानी चाहिए। हमे धूप और हवाको मुक्त रूपसे अन्दर आने देना चाहिए। संक्षेपमे, 
हमे यह अंग्रेजी कहावत हृदयाकित कर लेनी चाहिए कि भगवद्भक्तिके बाद स्वच्छताका ही दर्जा है। 

और उसके बाद क्या ? हम यह वादा नहीं करते कि हम पूर्वग्रहके पाशसे तुरन्त ही मुक्त 
हो जायेगे। तेकतामी एक बार चली जाती है तो आसानीसे वापस नहीं मिलती। सुय्षकी हानि 


१८८ सम्पूर्ण गांधी चादमय 


एक रोगकी तरह है--वह होती तो पक भरमे है, परन्तु उसके हटानेकी वडी कीमत चुकानी 
पडती है। परल्तु पूर्वश्रहके दमनके रूपमे पुरस्कारकी वात ही हम क्यो सोचे? क्या स्वच्छता 
स्वयं अपना पुरस्कार नही है? क्या प्लेगके दुवारा हमलेको रोक देना एक अमूल्य वरदान नहीं 

होगा ? क्या हमारा सफाई-निरीक्षकों और उनके नियमोसे पीडित किया जाना बन्द नहीं हो 
जायेगा, क्योकि उनका कोई उपयोग ही नहीं रहेगा ? धीरे-धीरे जब हम सफाई और तन्‍दुरुस्तीको 
केवल जबानी जमाख्चे नहीं, बल्कि अपने जीवनका अग वनाकर अपनी स्थिति मजबूत कर लेंगे, 

तब पूर्वग्रह --- जहाँतक इसका आधार वह छाछन है--जाता रहेगा। और फिर, स्वास्थ्यके 
नियमोका पाकून करनेकी हमारी इतनी ख्याति हो जायेगी कि वह हमेशा हमारा साथ देगी।' 
हम चाहते है, हमारे देशवासी हालमे जिस परीक्षणसे गृजरे है, उससे यह सबक छे। 

अत्युक्तिपूर्ण दोषारोपणका विरोध करना हमारे लिए अच्छा है। उनके आधारपर कानूचोका 

बनाया जाना रोकनेके लिए एडी-चोटीका जोर लगाना हमारा कर्तव्य है। परन्तु हमारा उतना 
ही फर्ज यह भी है कि हम उन आरोपोकी बारीकीसे जाँच करे, उसमें जो -आशिक सत्य 

हो, उसे स्वीकार करे और हममें जो बुराई हो उसे सुधारनेकी कोशिश करे। इस तरह, और 
केवल इसी तरह, हम अपने पड़ोसियोकी दृष्टिमें ऊँचे उठ सकते है। 

[अंग्रेणीते ] 

ईंडियन ओपिनियन, ३०-४-१९०४ 


१३९. क्लिपस्प्रूट फार्म 


जोहानिसबगंकी नगरपालिकाने प्लेगकी रोकथामके लिए बहुत खर्च करके पृथक बस्तीमें 
रहनेवाले भारतीयोके लिए एक महीने पहलेसे क्लिपस्पूट शिविर नियत किया है। इस 
शिविरकी शुरुआतमें लोगोको कई तरहकी कठिनाइयाँ उठानी पड़ी थी। छेकिन वे कठिनाइयाँ 
केवल खाने-पीने और रहने सम्बन्धी थी। अब खानेके लिए दी जानेवाली खूराक गरीब आदमीको 
ही दी जाती है, और सब लोगोके लिए शहरमें आनेको छूट मिली है, केकिन उसके कारण 
आदमीको कुछ निरिचन्तता हुई हो, ऐसा मालूम नहीं होता। क्योकि जो लोग शहरमें भारी 
किराया देनेका साम्थ्य रखते है, उन्हीको इस छूटका लाभ मिल सकता है। हरएक आदमीको 
शहरमें जगह मिल जाये, यह सम्भव नही है। भारतीयोकी स्थितिसे छाभ उठाकर घर-मालिक 
असाधारण किराया माँगते हैं। उतना किराया गरीब आदमी दे ही नही सकता, फिर भी गरीवोने 
पैसेकी तंगी बरदाइत करके कुछ घर किरायेसे लिये है। छेकिन तगरपालिका उन घरोकी जाँच 
करके उन्हे पास करे, तभी शहरमें रहने आया जा सकता है। तबतक वकिलिपस्पूटका कारावास 
भोगनेकी जरूरत रहेगी, ऐसा मालूम होता है। | 

घरको पास करनेकी बात कोई ऐसी-वैसी नहीं है। आदमी जब इस गोरखघेमें से वाहर 
निकलता है, तो ऐसा लगता है, मानो पुरी तरह निचोड़ लिया गया हो। हालत ऐसी मालूम 
होती है, मानो किसीने मूँहपर तमाचा मारा हो, पर समयको देखकर आदमी खामोश रह जाता 
है। वह मन-ही-मन परेजाने होता है, पर मुँहसे कुछ कह नहीं सकता। जब वह अपने पाँवपर 
खुद ही कुल्हाड़ी मारता है, तो उससे उत्पन्न दुख दूसरोके सामने कैसे कह सकता है ” घरके 
पास हो जानेपर वह दौड़ता-दौड़ता व्लिपस्पूट जाता है। लेकिन पूछताछ करनेपर पता चलता 


१, देखिए, आत्मकथा (गुजराती) पृष्ठ २९५ । 


विलय फार्म १८९ 
है कि अभी उसकी अर्जी शिविरके अधीक्षक (सुपरिटेडेट ) के पास पहुँची नहीं है। वह वापस 
जोहानिसवर्ग आता है, और इस बारेमे जाँच करनेपर मालूम होता है कि इसके मामलेमे 
अधीक्षकका कोई कसूर नहीं है। लेकिन जब मनुष्यका मन चिन्तातुर होता है तव उसके मनमे 
कल्पनाएं उठती -हैं। और यद्यपि यह कहा नहीं जा सकता कि वे कल्पनाएँ बिलकुरू खोटी 
होती हैं, तो भी मालूम ऐसा होता है, कि अधिकाश मामलोमें वे वेबुनियाद होती है। एक ओर 
पैसे पास नही होते, दूसरी ओर शिविरसे छुटकारा पा जानेकी इच्छा रहती है। एक तरफसे घर- 
मालिक जेबमे पेजगी पैसे लेकर बैठा है, इसलिए किराया चढ रहा है, दूसरी तरफ नगर- 
पालिकाने प्लेगकी रोक-थाम की है। इस कारण सन्तोष मानकर तृप्त मनुष्यकी तरह पेटपर हाथ 
फिराते हुए वह अपना कर्तव्य धीमे-धीमे पूरा करती है, और उततावडीमे आये हुए आदमीको 
उतावला सो वावढा ” कहकर धीरज बँधाती है। जब गरीब लोगोमे धीरज नही होता, तब 
वे धीरज घरे कैसे ” हकीकत ऐसी है, इसमें दोप किसे दिया जाये, कुछ सूझ नही पड़ता। लेकिन 
इतना तो स्पष्ट है कि आदमीको दु खके समय एकदम आकुल होकर दूधकों पानी समझकर 
.फेक नही देना चाहिए, और दृधके फेक दिये जानेपर कुम्हार जिस तरह अपने गधेपर रिस 
उतारता है उस तरह नगरपालिकाकों दोष नहीं देना चाहिए। सही रास्ता पकड़ा न जाये, 
और गलत रास्ता पकडनेसे गड़ढेमे गिरा जाये, तो तकदीरकों दोष देकर रोनेसे दूसरेकों दया 
नही आाती। हम जानते है कि शहरमे रहनेकी जगह मिलना मुश्किल है, तो अपने लिए खास 
जगह निश्चित करनेकी अर्जी तगरपालिकासे करनी चाहिए। अगर इसपर भी नगरपालिका 
न माने, तो सरकारसे मुनासिब रोजी देनेकी माँग करके रेलवेमें काम करनेके लिए अर्जी देनी 
चाहिए। और अगर सरकार रोजके पाँच-छ शिलिग देना कबूल करे, तो रेलवेका काम 
क्यो नहीं करना चाहिए, सो कुछ समझमे नहीं आता। जो मालदार लोग है, उन्हे तो आजकी 
हालतमें थोडी भी चिन्ता करनेकी जरूरत नही है। परन्तु पृथक बस्तीमें रहनेके कारण मालदार 
लोग भी कम किराया देनेके आदी हो गये हैं। इसलिए उन्हें भी अधिक भाडा देना शायद 
महीने-दो-महीनेके लिए ही पुसायेगा, अधिक समयतक वे भी उसे सहन नहीं कर पायेगे। 
फिर भी पैसेवाले छोग तो अपनी-अपनी मर्जीके मुताबिक घर खोजकर अपना काम चलायेगे, 
लेकिन गरीबका वल्ी कौन है? ऐसे गरीबोके लिए सिर्फ दो उपाय है: 

(१) नगरपालिकासे प्रार्थना की जाये, कि वह भारतीयोके लिए जगह निदिचित करे; 
और तबतक दुख उठाकर राह देखी जाये। 
- (२) अगर सरकार मुनासिब रोजी दे, तो कुछ समयके लिए रेलवेमे काम करने जाये। 
बादमे शिविरसे छुटकारा पानेपर तो सब ठीक ही होगा। 
हमें तो यही उपाय उचित मालूम होता है, क्योकि जितने कम खर्चसे पृथक बस्तीमे 
रहनेको मिला उतने खर्चसे आजकी हालरूतमें रहना सम्भव नहीं है। फिर हम अधिक भाड़ा 
देनेके अम्यासी नहीं है। तिसपर भी अगर छोग अधिक भाड़ा देनेंको राजी हो, तो भी जब 
घर ही नही है, तो क्या हो? 
इन गोरे लोगोके देशमे भारतीयोपर दुःखके बादल तो सदा ही रहेगे, और जहाँ हम कसूरवार 
हो, , वहाँ तो समझ छीजिए कि हमारे सिर धनघोर बादल घिरेंगे। प्लेगके इस आरोपसे 
छूटनेमे समय लगेगा। जिस तरह हमने लड़ाईमे' मदद की थी उसी तरह दूसरे किसी समय 


१. यह इशारा भारतीय _ माहत-सहायक दल्की भोर दे, जिले गांधीजीने बोभर-युद्धके दिनोंमें सेगण्ति 
किया था | 


१९० घम्पूण गांधी वाडमय 


मदद करके हम अपनी राजभक्ति प्रकट करेगे, तभी प्लेगके पापसे हमें छुटकारा मिलेगा। और 
यद्यपि हमें पूरी नसीहत मिल चुकी है, फिर भी ऐसा नहीं छगता कि हमने उसमेसे कुछ भी 
सार ग्रहण किया है। उदाहरणार्थ, लोग शराब पीनेके लिए शिविरमें भी शहरसे बोतके ले जाते 
है। शिविरके अधीक्षककों ऐसा शक हो जानेसे उसकी जाँचके लिए आज हर रोज आदमीको 
रातके समय शिविर-स्टेशनके सामते कैदीकी तरह एक कतारमें खडे होकर अनुचित चौकसीके 
अधीन होना पडता है। एकके कारण सबको दुख सहन करना पडता है। यही हाछू दूसरी सब 
'वातोमे है। पाँच-पचास छोगोकों रहनेके लिए घर मिलेगे। पाँच-पचास आदमी नेटालमे चले 
जाये, लेकिन कया इससे छ हजार भारतीय भाइयोका दुख दूर हो जायेगा? 

डॉक्टर नेटारू जानेवाले छोगोकी जाँच बहुत बारीकीसे करते है। और कुछ लोगोका तो' 
यह कहना है कि स्त्रियोकी जाँच अनुचित रीतिसे, छाजकी मर्यादा न रखते हुए, की जाती है। 
छोगोका यह कहना बिलकुल बेबुनियाद है। छोग जो चाहे, कहे, उन्हें कोई रोक नहीं सकता। 
समूचे गाँवका मुँह तोपा नही जा सकता। ऐसा मालूम होता है कि रजको गज बनाना, यह तो 
भारतीयोकों कुदरतसे मिल्ली एक देन है। कोई भी बादमी सच क्या है और झूठ क्या है, इसकी 
जाँच किये बिना कानसे सुनी बातकों सच मान लेता है। 

आखिर हमें यह तो कबूछ करना ही होगा कि शिविर आरामसे सोनेकी जगह नहीं है, 
वह एक जगल है, और वहाँ लोगोका दुःखी होना स्वाभाविक है, क्योकि तस्वूमें रहनेसे पेचिशकी 
बीमारी एक मामूली बीमारी बत गई है। और अगर छोगोको रहनेंके लिए अच्छी जगह नहीं 
मिलेगी, तो अनुमान यह होता है कि छोग अधिक दु.खी होगे। 


[शजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३०-४-१९०४ 


१४०. ईस्ट लन्दन 


ईस्ट लद॒नकी नगरपालिका भारतीयोके विरुद्ध छड़ाईमे सकूग्त है और अनेक सम्पन्न भार- 
तीयोको सूचना भेज दी गई है कि वे अपने कब्जेके मकान खाली कर दे और पृथक बस्तीमे 
चले जाये। इन सूचनाओका उद्देश्य भारतीग्रोको केवल जछीरू करना और उन्हे प्रमाणपत्र लेनेको 
विवश करके धीरे-धीरे शहरसे बाहर निकाल देना है। नगरपालिकाके अधिकार बहुत व्यापक है। 
१८९५ के कानून ११ की धारा ५, जो ईस्ट रूत्दंतकी नगरपालिका और शासतकी व्यवस्था 
करनेवाले कानूनोमें संशोधन और वृद्धि करनेके लिए है, ऐसी बातें करवेकी सत्ता देती है 
जिनमें ये भी है: 


१, इस वक्‍तव्यक्ी एक प्रति भारतमन्त्रीके पास भेजते हुए दादाभाई नौरोभीने अपने २५ मईके पत्रमे 
लिखा था: “ मेरे पत्र-पेषकने सर मंचरणी मेरबवानजी भावनगरीके छोकृप्तमामें २० अग्रेलक्ो किये गये अइनोंका 
हवाल् देते हुए लिखा है कि जिन दो सुद्दोपर ध्याव रखना है वे ये हैं: 

(१) यह कानून वल्तुत: भविष्यक्रे अनुमानके आपारपर प्राप्त किया गया था, क्योंकि सन्‌ १८९५ में 
भारतीयोंकी भावादी बहुत थोड़ी थी । 

(२) यद्द कानून पहके कमी छागू नहीं किया गया था औौर यह भारतीयोंकी रच्छापर छोड़ दिया 
गया था कि वे व्तियोंमें रहें या न रहे ।?” 

(इंडिया ऑफिस, ज्यूडिशियक ऐंड पब्लिक रेकइंस: १२३६) 


ईस्ट लन्दन १९१ 
वतनी और एशियाइयोंके रहनेके लिए बस्तियोंके रूपसें नगरपालिकाके भाग निदिष्ट 
करना और अलग कर देना, और समय-समयपर बदलना और इन वस्तियोंको खतम कर 
देना। जिन शर्तोपर एशियाई और बतनो इन बस्तियोंमें रह सकते है और इस प्रकार 
रहनेंके लिए उन्हें जो शुल्क, किराया और झोंपड़ी-कर देना है उनकी व्यवस्था करना और 
ऐसे निवासस्थानोंकी और उनमें कोई घोड़े, मवेशी, बैल, भेड़ें या चीजें हों तो उनकी 
रजिस्ट्रीका इन्तजास करना; और पशुओंकी चराईके लिए आम चरागाहका उपयोग विनि- 
यमित या निषिद्ध करना। इन बस्तियोंके लिए अधीक्षकों और मलियोंकी नियक्तिका 
प्रबन्ध करना और उनके कत्तेव्यों और अधिकारोंका विनियमन करता और इन अधिकारियोंके 
कत्तेव्यपालनसें बाधा डालो जाये तो उसे रोकना। इन बस्तियोंके भीतर दुकानों, संडियों और 
व्यापारका विनियमन करना, इजाजत देना था सनाही करना। इन बस्तियोंमें रहनेके लिए 
वतनियों और एशियाइयोंको परवाने देना या न देना और उस प्रणालीका विनियसन 
करना, जिसके अनुसार उन छोगोंकों हठाया जा सके जो रहनेके हकदार न हों। और 
उन सीसाओंको मुकरंर करना और समय-समयपर बदलूना जिनके भीतर वतनियों और 
एशियाइयोंके लिए अपने मालिक या निरीक्षक या पुलिसके कप्तान या बस्तीके व्यवस्था- 
पकके लिखित परवाने था प्रमाणपत्रके बिना उन सीमाओंके भीतरके रास्तों, सार्वजनिक 
स्थानों या आम सड़कोंपर जाना जायज नहीं होगा; और सड़कों या खुली जगहों या उनकी 

- पक्की पेदलू-पटरियोंको नियुक्त करना जिनपर वतनी और एशियाई चल न सकें था जा 
न सकें। नदियों और समुद्रके उत भागोंका विनियमन और पृथक्‍्करण करना, जहाँ बतनी 
और एशियाई स्तान न कर सकें। 
इस असाधारण धाराके नियममें कहा गया है: 


बस्ती, कपफ्यूं और पेदल-पटरीके व्यवस्था-सम्बन्धी विनियम नगरपालिकाकी सीमामें 
स्थित उस भू-सम्पत्तिके रजिस्टर्ड स्वामी या अधिकारीपर लागू नहीं होंगे, जिसका मूल्य 
नगरपालिकाके सतलबके लिए ७५ पॉंडसे कम न हो। और यह शर्तें होगी कि इस आशयका एक 
प्रमाणपत्र ठाउन क्लाकंसे प्राप्त कर लिया गया हो, और यह प्रमाणपत्र मुफ्त दिया जायेगा। 


इस प्रकार, इन सूचनाओंका उद्देश्य यह है कि ब्रिटिश भारतीयोको ऐसे प्रमाणपत्र प्राप्त 
करनेके लिए बाध्य किया जाये। स्वभावत. जो लोग समझते है कि ब्रिटिश प्रजाजन होनेके 
नाते उन्हे नागरिकताके वही अधिकार होने चाहिए जो दूसरोको है, वे अपनी स्वतन्त्रतामें कोई 
हस्तक्षेप किया जानेका _विरोध कैरते है और प्रमाणपत्र प्राप्त करनेके बारेमे प्रबल आपत्ति करते 
है। सर मचरजीने, जो मानवीय भावनाओसे प्रेरित होकर दक्षिण आफ्रिका निवासी ब्रिटिश 
भारतीयोंकी सेवा कर रहे है, श्री छिटिकटनसे सहायताकी प्रार्थता की है और अब इस मामलेकी 
स्थानीय सरकार द्वारा जॉच की जा रही है। हमे विश्वास है कि जाँचके परिणाम-स्वरूप ईस्ट 
लन्दनमें बसे भारतीयोके साथ पूरा न्याय होगा और उन्हे पृथक बस्तियोके वाहर रह सकनेके 
लिए परवाने लेकर चलनेका अपमान नही सहना पड़ेगा। हमें मालूम हुआ है कि जिन निवासियोको 
मकान छोड़नेकी सूचताएँ मिली है, उनके मकान हर तरहसे अच्छे और साफ-सुथरी हालतमें 
है। इसके अतिरिक्त ईस्ट लरन्दनकी भारतीय आबादी बहुत थोड़ी है और हमे यह परले सिरेकी 


१९२ पम्पूणे गांधी वाब्मव 


वेइन्साफी मालूम होती है कि किसी भी माकूल वजहके विना मुटृठीभर शान्तिप्रिय और 
कानूनका पालन करनेवाले निवासियोको तग किया जायें। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ७-५-१९०४ और इडिया ऑफिस : ज्यूडिशियल ऐंड पब्छिक रेकर्ड्स, १२३६ । 


१४१५ केपका प्रवासी अधिनियम 


डॉ० प्रेगरीने केपके प्रवासी-अधिनियमके अमरूपर जो रिपोर्ट पेश की है उसका सार, 
जैसा कि त्यरमें प्रकाशित हुआ है, हम अन्यत्र प्रकाशित कर रहे है। वह पढ़नेमें एक 
दिलचस्प चीज है। उसके अनुसार पिछले साऊके मई और जून मासोरमें विदेशी प्रवासियोकी संख्या 
२,०३३ थी और अक्तृवरसे दिसम्बरतकके तीन महीनोमें ४,७१५ थी। ब्रिठिण यात्रियों और 
विदेक्षी प्रवासियोके वीच अनुपात मई और जूनमें २०.२, जुलाईसे सितम्वरके बीच २९७ और 
अक्तूबरसे दिसम्वरके बीच २५.२ प्रतिशत था और डॉ० ग्रेगरीका खयाल है कि, यह विचार 
करनेपर ब्रिटिशोका प्रवास बिलकुल भिन्न प्रकारका है, यह ऊंचा अनुपात भी काफी ऊँचा नहीं 
ठहरता । रिपोर्टके अनुसार, ४६,९३३ ब्रिटिश यात्रियोंमे से ३,९४७ उपनिवेशके नागरिक वन गये 
थे, ११,०९३ स्त्रियाँ थी, ७,२०३ नाबालिग बच्चे थे और ६,९६९ पहले दर्जेके मुसाफिर थे। इस- 
लिए, यदि केवल वास्तविक ब्रिटिश प्रवासियोका ही विचार किया जाये तो उनका अनुपात 
इससे बहुत ऊँचा होगा। इन विदेशियोमें से बहुत बड़ी संख्या रूसियो और यहूद्दियोकी है जो, 
रिपोर्ट बताती है, अधिकतर महत्त्वपूर्ण बातोमें असन्तोषप्रद हैं क्योकि उनके पास गुजर-वसरकी 
व्यवस्था नही है, वे अल्पशिक्षित है, यहुदी भाषा छोड़कर और कोई भाषा न बोल सकते 
हैं और न समझ ही सकते है; काठीके गरीब है; अक्सर अपनी आदतो, अपने शरीर और 
अपने कपड़ोकी दृष्टिसे गन्दे पाये जाते है; और उनकी कही बातें बहुत ही अविश्वसनीय होती 
हैं। डॉ० ग्रेगरीने यह प्रशत भी उठाया है कि यदि यहूदी भाषा कोई भाषा है भी, तो उसे यूरो- 
पीय भाषा समझा जाये या नहीं। उनका सुझाव है कि यह सिद्ध करनेका- भार कि वह एक 
यूरोपीय भाषा है, स्वय प्रवासियोंपर डाला जाना चाहिए। इस तरह, जैसी हमने अवतक 
आजा की है, दक्षिण आफ़रिकाके यूरोपीय उपनिवेशी ज्यों ही भारतीयोसे निपट चुकेंगे त्यो ही 
यूरोपीय प्रवासियोके विरुद्ध कार्रवाई शुरू कर देंगे; और जब यूरोपीय विदेशियोसे निपट चुकेगे 
तब, जैसा कि आस्ट्रेलियामें अग्रेज खनकोके साथ हुआ, गरीब अंग्रेजोके प्रति विरोव खड़ा किया 
जायेगा। हमारी दृष्टिसि तो यह सारी भावना ही बुरी है और जहाँ अपराधियों और गम्भीर 
रोगोसे पीड़ित छोगोंके प्रवासपर पावन्दी लगानेका कुछ औचित्य हो सकता है, वहाँ प्रतिबत्व 
लगानेकी सत्ता एक ऐसी सत्ता है जिसे बहुत ही नरमीसे साथ काममें छावा चाहिए। हम देखेंगे 
कि केपकी विधान परिषद डॉ ग्रेगरीके सुझावोका कैसा स्वागत करती है। हे 


[भंग्रेनीते 
इंडियन ओपेनियन, ७-५--१९०४ 


१४२. कूगर्सडॉर्पफकी भारतीय बस्ती 


ऋगर्सडॉर्पकी छोक-स्वास्थ्य समितिकी रिपोर्ट्स विदित होता है --- जिसके लिए हम अपने 
सहयोगी छूगसेडोर्प स्टेडडके ऋणी है--कि नगर-परिषदने अब भारतीय वस्तीके मकानोकी 
बेदखली न करानेका फैसछा किया है। इसका एकमात्र कारण यह है कि परिषदके अपने ही 
मूल्य-निर्धारकने उन मकानोंकी कीमत नगर-परिषदकी छूग्राई कीमतसे अधिक वताई है, और 
श्री वार्नेटने, जिन्होंने भारतीयोकी तरफसे मूल्याकन किया है, और भी ज्यादा मूल्य वताया है। 
इसलिए जो मकान कुछ ही दिन पहलेतक “ छज्जाके योग्य अस्वच्छ ” और नगरके सार्वजनिक 
स्वास्थ्यके लिए खतरनाक माने जाते थे, वे अब अचानक वैसे नहीं रहे और अब उन्हे जहाँ 
है वही रहने दिया जायेगा। इसलिए यह निरा रुपयेका सवारू है। परन्तु, यद्यपि अब उनको 
ब्रिटिश भारतीयोकी जायदाद बना रहने दिया जायेगा और नष्ट नहीं किया जायेगा, फिर भी तगर- 
परिपदने निर्णय किया है कि भारतीय उनमे फिर तबतक नही रह सकेगे जबतक वे उन्हे नगरके 
निर्माण-सम्वन्धी नियमोके अनुसार न बना छे। -हमे नहीं मालूम कि इसका क्या अर्थ है। 
अगर मतलूव यह है कि भारतीय उन मकानोकों गिराकर नये सिरेसे बनाये तो अवश्य ही 
नगर-परिपदके लिए उनको एक घेला भी मुआवजेमे दिये बिना उनकी सम्पत्तिसे वचित कर 
देनेका यह एक आसान तरीका है इस प्रकार अनुचित साधनोसे काम बना लेना न्यायपूर्ण 
होगा या नही, इससे स्पष्टत नगर-परिषदका कोई वास्ता नहीं। किन्तु नगर-परिषदके 
निर्णयसे एक गम्भीर प्रश्न पैदा होता है ये मकान गन्दे है, तो वास्तवमे कहाँतक गन्दी हालतमे 
है? परिवर्तनो या सुधारोकी किस हृदतक जरूरत है, और भारतीयोपर जो प्रतिबन्ध लगाये 
गये है, उन्हे लगानेका, आम तौरपर, नगर-परिषदकों क्या अधिकार है? क्योंकि, हमे मालूम 
हुआ है कि सम्पत्तिसे वचित किये गये भारतीयोंको अब भी नगरसे बहुत दूरके स्थानपर 
तम्बुओमे रहनेको मजबूर किया जा रहा है। छेकिन चूँकि क्रगर्सडॉर्पमे प्लेण बिलकुल नहीं है, 
और आम तौरपर ट्रान्सवालमें भी वह मिट गया है, इसलिए हमे आश्ञा है कि यह विषम 
स्थिति अब खतम कर दी जायेगी, और भारतीयोको अपने मकानोमे फिर रहने दिया जायेगा, 
और वह नौबत न आने दी जायेगी कि नगर-परिषदने स्पष्ट ही जो मनमाना तरीका अपनाया 
है उसे अपनानेके अधिकारकों किसी कानूनी अदालतमे चुनौती दी जाये। 


[अंग्रेजीसे ] हे 
इंडियन ओपिनियन, ७-५-१९०४ 


४-१३ 


१४३. ट्रास्सवालमें परवानोंका मामला 


ब्रिटिश भारतीयोंकों व्यापारिक परवाने देने सम्बन्धी परीक्षात्मक मुकदमेकी सुनवाई हो 
चुकी और, जैसी कि आशा की थी, निर्णय सुरक्षित रखा गया है। दोनो ओर बडेसे-बडे वकीछ 
रखे गये थे। ब्रिटिश भारतीयोकी ओरसे सर्वश्री लियोनार्ड, एसेलेन, ग्रेगरोवस्की और डक्‍्सबर्ग थे; 
ट्रान्सवाछ सरकारकी तरफसे सर्वेश्री वाडे, मैथ्यूज और बन्से बेग नियुक्त थे। मुख्य प्रदत “ निवास ” 
शब्दकी व्याख्या करनेका था। ब्रिटिश भारतीयोका कहना था कि सरकार द्वारा नियत की गई 
बस्तियो अथवा विशेष गलियोमे ही सीमित “निवास” में व्यापार शामिल नहीं है--खास 
तौरसे इसलिए कि कानूनके अनुसार बस्तियोमे रहनेकी पावत्दी केवल सफाईके उद्देश्से लूगाई 
गई है। इसके विपरीत, सरकारकी दलील यह थी कि “निवास ” में व्यापार भी शामिल है, 
खास तौरसे इस विनापर कि तैयब बनाम छीड्स' मुकदमेमें भूतपूर्व दक्षिण आफ़िकी गणराज्यके 
उच्च न्यायालयने इस शब्दका यही अर्थ किया था। याद रखना चाहिए कि वह फैसला सर्वसम्मत 
नहीं था। यह भाग्यकी विडम्बना है कि जब भूतपूर्व गणराज्यके उच्च न्‍्यायालूयके सामने 
उस मामलेमें बहस हुई थी तब न्यायाधीशोके सामने ब्रिटिश सरकारके प्रतिनिधि उपस्थित 
थे और उन्होने ब्रिटिश भारतीयोके कथनका समर्थन करनेकी कोशिश की थी, परन्तु, अब 
समय बदल गया है और साथ ही ब्रिटिश सरकार भी बदल गई है। अब वह उसी मचपर . 
है, जिसपर श्री क्रगरकी सरकार थी। ब्रिटिश सरकारकी माँग है कि मामला खारिज कर दिया 
जाये और ख़च् वादियोकों देना पडे। भारतीयोके लिए मामला अत्यन्त महत्त्वका है, असलमे 
जिन्दगी और मौतका है, और यह शुभ है कि वे अपनी ओरसे सबसे बड़े कानून-पण्डितोकों खड़ा 
करनेमे समर्थ हो गये है। इसलिए, अब यदि उन्हे मुकदमेमे हारना ही पडा तो उसका कारण 
सर्वोत्तम कानूनी सलाहका अभाव नहीं होगा। इस समय ट्रान्सवालमें बड़ा अनुकूल अवसर 
है। विधानका जो प्रइन भूतपूर्व उच्च न्‍्यायारूयके सामने नहीं उठाया जा सका था, उसे अब 
भारतीयोकी ओरसे श्री लियोनार्डने निर्भीकताके साथ उठा दिया है। सर रिचर्ड सॉलोमनने खुद 
स्वीकार किया है कि वे गणराज्यके न्यायाधीश्षोके फैसछेको समझ नही सके। इसलिए भारतीयोके 
पक्षमे बहुत कुछ है, और हम आशा करे कि निर्णय ऐसा होगा, जिससे यह दु खदायी सवाल 
हमेशाके लिए निपट जायेगा--और ऐसे ढगसे कि ट्रान्सवालके सैकडो ब्रिटिश भारतीय 
व्यापारी फिरसे स्वच्छन्द होकर साँस ले सकेगे। लेकिन अगर ब्रिटिश न्यायाधीश अपनेकों पिछले 
उच्च स्यायालयके बहुमतके निर्णयसे बँधा हुआ समझें, तो ब्रिटिश भारतीयोको विराशासे भी 
एक मौका और है, अर्थात्‌ वे ब्रिटिश .साम्राज्यकी सर्वोच्च अदालत --सम्राटकी न्याय-परिपद 
(प्रीवी कौन्सिछ) मे अपील कर सकते है। आश्या है कि इस तरहका कदम गैर-जरूरी होगा, 
छेकिन अगर दुर्भाग्यसे अनिवाययं हो गया, तो हमे कोई सन्देह नहीं कि ब्रिटिश भारतीय पीछे 
न हटकर मामलेको अन्ततक छे जायेंगे। 


[ भंग्रेजीसे 
इंडियन ओगिेनियन, ७-५-१९०४ 


२७ देखिए खण्ड ३, ए8 १० ।॥ 


१४४. नेटालमें प्लेग फंला तो? 


मैकईवानके मकान और यूनियन कैसिल दफ्तरके बीच पॉइटके गृह-समूह (व्लॉक) में 
चूहे मरते पाये गये हैं। कहा जाता है कि वे प्लेगसे मरे है। अधिकारियोने नेटालमे प्लेग 
न फैलने देनेके लिए तत्परतासे कार्रवाई की है और हम सच्चे दिलसे आशा करते हैँ कि उनके 
प्रयत्त सफल होगे। लेकिन अगर प्लेग फैला तो भारतीय समाजके लिए यह एक दुर्भाग्य होगा। 
वह ट्रान्सवालमे इस रोगके आक्रमणके परिणामसे मुक्त होनेके लिए सघर्प कर रहा है और ऐसे 
मौकेपर प्लेग फैलनेसे उसके दु खोका प्याछा लवालब भर जायेगा। परन्तु हम भारतीयोको 
चेतावनीके दो शब्द कहे बिना नहीं रह सकते। मामूली वीमारीकी भी, खासकर बुखार या 
नि्मोनियाकी, अविलम्ब देखभाल होनी चाहिए और जरूरी हो तो, अधिकारियोकों सूचना दे 
दी-जानी चाहिए। इस प्रकारकी बीमारियोका इलाज करनेमें कदाचित्‌ बडी ढिलाई की जाती 
है, परन्तु खासकर आजके जैसे समयमे बुखार या निमोनियाकों मामूली बात समझना बडी 
मूर्खता होगी। हम उनसे यह भी कहेंगे कि ऐसे सब रोगियोको बिलकुल अरहूग रखा जाये, 
ताकि छृतकी जोखिम कमसे-कम हो जाये। लेकिन सबसे अधिक आवश्यक यह है कि गरीब- 
से-गरीब घरोमे भी रोशनी और हवाको पूरी तरहसे आने दिया जाये। प्रत्येक घरका सारा कचरा 
: निकाल्‍र दिया जाये। और यदि ये प्रारभिक सावधानियाँ प्रत्येक व्यक्ति बरते तो हमें कोई सन्देह 
नही कि मुसीबत टल जायेगी। भारतीय निवास-स्थानोको सुधारनेकी दिशामे पहले ही बहुत कुछ 
किया जा चुका है और हमे सभी दिशाओमे सुधार दिखाई दे रहें हैं। किन्तु रोगके आक्रमणके 
खतरेको देखते हुए प्रयत्नोकों दुगुना कर देता जरूरी है और हमे आशा है कि उपनिवेशका 
प्रत्येक भारतीय हमारी बातको हृदयाकित कर लेगा। 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ७-५-१९ ०४ 


१४५. सुयोग्य विजय 


सो, सर्वोच्च नन्‍्यायारूयने भारतीयोके परीक्षात्मक मुकदमेका फैसछा खर्चसहित वादीके 
पक्षमें कर दिया है। मामलेके सफलतापूर्ण अन्तपर हम अपने ट्रान्सवालवासी देशभाइयोको हार्दिक 
बधाई देते है। यह विजय महँगी कीमत चुकाकर प्राप्त की गई है और इसके वे सुयोग्य पात्र 
है। हम इतनी ही आशा रख सकते है कि सरकार भारतीय समाजको विजयके फलोका उप- 
भोग करने देगी। हमारे खयारसे इस महान और असमान संघर्षमे ब्रिटिश भारतीयोका आचरण 
उनकी परम्पराओके अनुरूप रहा है। उन्हें अधिकार था कि वे ब्रिटिश अधिकार जमनेके बाद 
जल्दी ही यह मामला पेश कर देते और हमें मालूम है कि उस समय ट्वान्सवालके उत्तम 
वकीलोने यही मार्ग अपनानेकी सलाह दी थी, परन्तु उन्होने दूसरी ही तरह सोचा | उन्हे खयाल 


१, हृबावि मोटन वनाम ट्रान्सवाल-सरकार फेसलेमें कहा गया था कि भारतीय व्यापारियोंकों प्रथा 
वस्तियोंके वाहर व्यापार करनेके परवाने न देंनेके जो भादेश परवाना-अधिकारियोंकों दिये गये थे वे गैरकानूनी 
थे और वादीकों प्रिटोरिया तथा पीस्सेबर्ग शहरोंमें सामान्य वस्तुओंके विक्रेताके तौरपर व्यापार करनेका परवाना 
पानेका हक है । 


१९६ समूर्ण गांधी वाइमव 


हुआ कि सरकारको चुनौती देनेके वजाय पहले उतका फर्ज उससे न्याय प्राप्त करना और उन 
वादोको पूरा करनेका अनुरोव करना है, जो डाउनिग स्ट्रीटके अधिकारियोंने किये थे। उन्होने 
यह भी अनुभव किया कि उन्हें व्यापार-संघो (चेम्वसे ऑफ कॉमर्स) और दूसरी सार्वजनिक 
संस्थाओके पास पहुँचना चाहिए, जिन्होंने भारतीय व्यापारियोके प्रति वैर-वृत्ति अपनाई है, और 
उन्हे विश्वास दिलानेकी कोशिश करनी चाहिए कि परवाने देनेसे इनकार करके भारतीयोंके 
साथ अन्याय किया जा रहा है। वे बहुत ही उचित समझौता स्वीकार करनेको तैयार थे और 
इसलिए उन्होने सुझाव दिया था कि तमाम मौजूदा परवाने अछुते छोड दिये जाये, पृथक 
बस्तियोके बाहर व्यापार करनेके परवाने समय-समयपर नये किये जाये और दूसरे प्राथियोके 
मामले पात्रताके आधारपर निपटाये जायें। यह सुझाव अस्वीकार कर दिया गया और पिछले 
दिसम्बरमें, जब वस्तुत प्रत्येक भारतीय व्यापारीपर विनाशका खतरा छा गया तब मामला 
हृदकों पहुँच गया। जब किसी समझौतेपर पहुँचनेके सभी उपाय समाप्त हो गये तब समाजने 
यह परीक्षात्मक मुकदमा दायर किया। परिणाम तो और कुछ हो ही नहीं सकता था, हालाँकि 
इतना कष्ट भोग चुकनेके कारण छोग उसके बारेमे जबरदस्त चिन्तासे ग्रस्त थे। खेर, अन्यायके 
इस द्योकपूर्ण चित्रका एक उज्ज्वल पहलू भी है, और वह यह है कि, ब्रिटिश राज्यमे, देषभाव 
कितना ही तीज क्यों न हो, सर्वोच्च _न्यायालययोके रूपमे सुरक्षाका एक आश्रयस्थान हमेशा 
उपलब्ध है। परम्परा ऐसी है कि (ब्रिटिश न्यायाधीश पूर्वग्रहो अथवा भावनाओके वशीभूत 
लगभग होते ही नहीं और छोटेसे-छोटे प्रजाजनकों भी, यदि उसके पास पर्याप्त साधन हो और 
कानूनमे गुजाइश हो तो, विशुद्ध न्याय मिल्ल सकता है |] ट्रान्सवालके सर्वोच्च न्‍्यायालयके न्याया- 
घीशोने भूतपूर्व उच्च व्यायालयके निर्णयको रद कर देनेमे सकोच नहीं किया और सरकारी वकीछके 
रवैयेके बावजूद उन्होंने फैसला दिया कि १८८५ के कानून ३ में १८८६ में हुए सबोधनके अनु- 
सार प्रत्येक भारतीयको, जहाँ उसका जी चाहे, व्यापार करनेकी स्वतन्त्रता है। इससे भारतीय 
परवानेदारोके सम्बन्धमे सरकारकी सारी सूचनाएँ और सारी कार्रवाइयाँ रद हो जाती है। परल्तु 
अपने देशवासियोको चेतावनी दे देना हमारा कर्तव्य है कि वे इस सफलतापर खुशीसे बहुत 
ज्यादा फूल न जाये। कदाचित्‌ इसका इतना ही अर्थ है कि यह एक दूसरे सम्रामका श्रीगणेश 
है। उनके विरुद्ध देशभरमें विरोध खडा किया जायेगा और सरकार सर्वोच्च न्यायाल्‍ूयके निर्णयोके 
प्रभावकों विफल करनेके लिए एक विधेयक पेश कर सकती है। इसलिए जे फिर भी काम 
करना और धीरज तथा दुरद््ितापूर्ण संयम रखना पड़ेगा। दुर्भाग्यसे एक चीज है 
और सर्वोच्च न्यायालय बिलकुल दूसरी चीज है। सरकार सब प्रकारके पूर्वग्रहो और भावनाओंसे 
प्रभावित होकर उनमें बह जाती है और ट्रान्सवालमे तो वह खुद इतनी कमजोर है कि श्री डकनके 
शब्दोमे, जो “शुद्ध प्रारम्भिक न्याय” है वह भी नहीं कर सकती। छॉर्ड मिलनरके मजबूत 
शासन और उससे भी मजबूत इरादेके बावजूद, परमश्रेष्ठ भारतीय विरोधी आन्दोलनके आगे 
दब गये और दुर्वछ पक्षकी रक्षा करनेमे असफल रहे। परन्तु परीक्षात्मक मुकदमेके फैसलेने 
सरकारके लिए १८८५के कानून ३ की शरण लेना असम्भव बना दिया है। अब वह श्री लिटिल्टनसे 
यह नहीं कह सकती कि उपनिवेशियोकी पुराने नियमकों छागू करनेकी माँगका विरोध नही 
किया जा सकता। अब हम जानते है कि- पुराना कानून भारतीय व्यापारपर कोई अतिवन्ध 
नहीं लगाता, और सरकारपर यह सिद्ध करनेका दुहरा भार है कि भारतीय व्यापारपर 
कोई विद्येष प्रतिबन्ध छगानेके लिए, कैसा भी क्यों न हो, कोई कारण मौजूद है। 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन १४-५-१९०४ 


१४६. ईस्ट लन्दनके ब्रिटिश. भारतीय 


अन्यत्र हम इसी मासकी २ तारीखंके इत्ट हन्दरन ढेंली हिस्पेचका एक अग्नलेख उद्धृत 
कर रहे हैं। उसका विषय वह प्रश्नोत्तर है जो श्री लिटिलटन और सर मचरजीके बीच 
हुआ है। यह प्रद्नोत्तर उन सूचनाओके बारेमे था जो ईस्ट लन्दन नगरमे रहनेवाले अनेक 
ब्रिटिंग भारतीयोको दी गई थी और जिनमें उन्हें एक निश्चित समयके भीतर पृथक्‌ उस्तीसें 
जाकर बसनेका आदेश दिया गया था। हमारा सहयोगी ईस्ट लन्दन नगरपालिकांकी कार्रवाईको 
दी गई प्रसिद्धिको नापसन्द्र करते हुए इस गरूत परिणामपर पहुँचा है कि सर मचरजी 
उग्रदलके व्यविति है। क्या हम अपने सहयोगीको याद ,दिलाये कि सर मचरजी कट्टरसे-कट्टर 
विचारोके है और वे तबतक किसी मामलेमे हाथ नही डालते, जबतक उन्हे उसके ल्यायपूर्ण होनेका 
यकीन नही हो जाता। स्वभावत- ही वे बहुत अच्छे कारणके बिना अपने ही दककी सरकारको 
किसी परेशानीमे डालना पसन्द नहीं करेगे। अग्रलेखको ध्यानसे पढ़नेके बाद हम स्वीकार करते 
है कि हमें सर मचरजीके बताये हुए हाछातमें और ईस्ट लन्दनकी वास्तविक स्थितिमे कोई 
फर्क दिखाई नहीं देता। हम कहना चाहते है कि सहयोगी यह कहनेंमें सत्यको घटाकर बताता 
है और नगरपालिका तथा भारतीयों --दोनोके साथ बराबर अन्याय करता है कि, “ तगर- 
पालिकाने भारतीयों [की स्थितिका ,मुकाबला करनेके लिए वतनी बस्तियोसे अलग जनवास 
(बोडिग हाउस) बनाये और नियमोके अनुसार उन] से वहाँ जाकर रहनेका अनुरोध किया 
है।' या, कमसे-कम, उसने नगरके आसपास रहनेवाले भारतीयोको सूचना दे दी है कि वे वहाँसे 
चले जाये।” इससे पाठकके मनपर यह असर पड़ता है मानों कोई जबरदस्ती नहीं को जायेगी। 
परन्तु भारतीयोके नाम जारी की गई सूचनाकी इबारत यह है: 


सूचना दी जाती है कि सफाई-अफसरने सालूस किया है, आप उपयुक्त मकानमें, 
जो नगरकी सीमाके भीतर है और जहाँ एशियाई छोग नहीं रह सकते, रहकर संशोधित नियम 
सं० ३९, अध्याय १८ (ईस्ट रन्द्रन डेली डिस्पैच, २९ अगस्त १९०३ में प्रकाशित 
नगर-निगस की १९०३ की सूचना न॑ं० ३ और उल्लिखित नियस)का उल्लंघन कर रहे हे । 
परिषद इस सूचना द्वारा ताकौद करती है कि आप इंस सुचनाके सिलनेसे १४ दिनके 
भीतर उपर्युक्त नियमकी शर्तोकि मुताबिक अमल करें और इसके लिए ऊपर बताया हुआ 
सकान खाली कर दें और एशियाइयोके शिविरमें जाकर रहें। 
शिविर-अधीक्षक यह सूचना दिखानेपर आपको रहनेके लिए उपयुक्त स्थान दे देंगे। 
और यह भी कि, इस आज्ञाका पालन न करने पर मुकदमा चलाया जायेगा। 
ईस्ट लन्दन, तारीख १२ अप्रैल १९०४। 
आर० ई० डाउंडिंग 
टाउन बलाक॑ 
टॉमस वीथम 
सफाई-निरीक्षक 


१. उद्धरणका यह भाग अपूर्ण है। कोष्ठकके शब्दोंसे उ्की पूर्ति होती है । देखिए “ ईस्ट लंदन रद 
एशियाखित ”, इंडियन ओपिनियन, १४-०-१९०४ । 


१९८ सम्पूर्ण गांधी वाइसय 


आज्ञा न माननेके साथ भारी दण्ड जुड़ा हुआ है। तब क्या सर मंचरजीने जिस ढंगसे 
प्रश्न पूछा, वह उचित नहीं था? और फिर, हमारे सहयोगीने सर मंचरजीके मूँहमे वे शब्द 
भी रख दिये हैं जो उन्होने कभी कहे ही नहीं। उनके कहनेका, यह अर्थ कदापि नही था कि 
भारतीय ईस्ट लद॒नसे निकाले जानेवाले है, परल्तु उन्होने नि३चयपूर्वक कहा था कि उन्हें 
वस्तियोमे चले जानेंकी सूचनाएँ मिली है। और यह सत्य-मात्र है। मगरपालिकाने जिस ढगकी 
कार्रवाई अपनाई है, उसे उचित बतानेमे हंत्ट रन्दरन हिस्पेच उतना प्रसन्न नहीं है। हिस्पेचके 
कथनानुसार हकीकत यह है कि ईस्ट रूदनमें कुछ मिलाकर भारतीयोकी आवादी छ सौ है, 
जिनमें से केवल एक सौ नगरमे रहते है। हमारा सहयोगी आगे कहता है “ नगरपालिकाका 
उनपर कोई नियन्त्रण नहीं है।” तो क्या भारतीय नगरपालिकाके नियमोंसे मुक्त है” हमने 
सारे नियम पढे है और हमें उनमें भारतीयोकों नगरपालिकाके नियमोसे मुक्त होनेंकी कोई बात 
नही मिली। क्‍या बारह हजारसे अधिक यूरोपीय आवादीमे रहनेवाले मुट्ठीभर भारतीयोकों 
हटानेकी जहूरत जरा भी है”? यह भी याद रखना चाहिए कि ये लोग वहाँ कई वर्षोसे रह 
रहे हैं। जहाँतक हम जानते हैं, इन छोगोके विरुद्ध अस्वच्छताका कोई आरोप नहीं छगाया जा 
सकता। बस्तीमे चार सौसे अधिक भारतीय रह रहे है, यह बात भी ब्रिटिश भारतीयोकी 
स्थितिको मजबूत करती है कि, जो लोग सुख-चैनके पाश्चात्य मानदण्डके अनुसार नहीं रहना चाहते 
वे अपने आप बस्तीमें रहते है। इसलिए यह निष्कर्ष बहुत उचित है कि जो थोडें-से लोग 
नगरमे रह रहे है वे अच्छी साफ-सुथरी हालतमे रहते हैं। इस तकंमें ट्रान्सवालके प्लेगकों भी 
शामिल कर लिया गया है, परन्तु जैसा कि हम पिछले अकोमे पहले ही बता चुके है, भारतीयोमे 
बडी सख्यामें वीमारीके होनेका कारण जोहानिसवर्ग नगरपालिकाकी पूरी-पूरी गफलत है और 
जोहानिसबर्ग तथा भारतीय बस्तीके बाहर भारतीयोकी स्थिति अन्य समुदायोसे किसी भी तरह 
बुरी नहीं रही है। हमारा सहयोगी स्वीकार करता है कि भारतीय कानूनका पालन करनेवाले है 
और उसने यह मजूर करनेकी भी कृपा की है कि “ बौद्धिक दृष्टिसे वे सभ्य लोग है, और इस 
नाते उनकी मान-प्रतिष्ठाके बारेमे ग्रम्भीरतापूर्वके शका नहीं की जा सकती।” तब यदि वे 
सफाईके पारचात्य स्तरको नहीं पहुँच पाते तो क्या, आखिरकार, उन्हे, पृथक्‌ वाड़ोमे खदेडे विना 
सुधारकी ओर झुका देना बहुत कठिन बात है? और क्या केप ठाउन, डर्वेंब और अन्य स्थानोका 
अनुभव, जहां भारतीयोनें मौका मिलनेपर यूरोपीयोसे सबक लेनेमे कसर नही रखी है, हमारे 
सहयोगीकी शकाओको गलत साबित नहीं करता ? हम यह खयाल किये बिना नहीं रह सकते 
कि यदि ईस्ट रन्दृन हिस्पैच निविकार होकर स्थितिका अवछोकन करता, वस्तुस्थितिकों सही 
दृष्टिसि देखता और नगरपालिका भारतीयोको जिस तरह अनावश्यक रूपसे जछीकू करना चाहती 
है उसके विरोधमें भारतीय समाजके कार्योका समर्थन करता, तो वह जिस समाजके हितके 
लिए प्रकाशित होता है उसकी अधिक अच्छी सेवा करता। 


[भंग्रेजीते] 
इंडियन ओपिनियन, १४-५-१९०४ 


१४७. जोहानिसबर्गमें प्लेग 


जोहानिसवर्गकी जनताकों यह सूचना दी गईं है कि २९ अग्रैठको जोहानिसवर्गके मंडीघरमें दो 
यूरोपीय गिल्टीवाले-प्लेगसे ग्रस्त हुए। रैड प्लेग-समितिने बीमारोको रिएटफोटीनके छुतहे रोगोके 
अस्पतालमे भेज देनेके सिवा इस महीनेकी ४ तारीखतक और कुछ नहीं किया। उसने मडी- 
घरको सन्देहका छाभ दिया और यह निष्कर्ष निकाला कि यदि विपरीत बात प्रमाणित न हो 
तो छूत बाहरी जरियोसे ही आई होगी। इस प्रकार, साधारण नियमको उलछट दिया गया। 
क्योकि, जनसाधारणके नाते, हमने सदा यह समझा है कि यदि किसी ख़ास स्थानमे प्लेग या 
और किसी छूतकी बीमारीसे कोई ग्रस्त होता है, तो उस स्थानको ही छूतसे ग्रस्त मानने और फिर 
उस स्थानमे ही छृतका कारण दूँढ़नेकी कोशिश सबसे पहले जरूरी होती है। इस प्रकार डबेन, 
केप टाउन और दक्षिण आफ़रिकाके दूसरे भागोमे ही नही, बल्कि संसारके शेष भागमें भी, जहाँ- 
कही ऐसी घटनाएँ हुई है, उन स्थानोमें ताछा छूगा दिया गया है, उन्हे सूतक (क्वारटीन) में 
रख दिया गया है और उनकी छूत नष्ट की गई है। परन्तु तेजदम जोहानिसबर्गमे, अतिप्रश- 
सित रैड प्लेग-समिति उल्टी गंगा बहाती है और छुतका और कही पता छगानेमे असमर्थ होने 
पर यह खोज करने लगती है कि कही वह स्वय मडीघरके भीतर ही तो नही है; और चार 
दिनकी खोजके बाद यह पता छगानेमें सफल होती है कि वहाँके चूहोपर प्लेगका असर था। 
उसके बाद अचानक, नाटकीय ढगसे समिति इस भमहीनेकी ४ तारीखको दुपहरमें मडीके गिर्द 
पुलिसका घेरा डलवा देती है और मकानोको कुछ हलके सूतकमें रख देती है। इससे बेशक 
लोगोके मनपर असर होता है, काफी हलूचल पैदा हो जाती है और शायद प्रशसा भी प्राप्त 
होती है, परन्तु हमारा खयाल है, यह बहुत कुछ वैसा ही दिखाई देता है जैसे घोड़ा निकल 
जानेके वाद अस्तबलमे ताला छगाना। क्योकि इन दो घटनाओंका पता छगनेके बाद पूरे 
चार दिनतक मंडीके द्वारा नयरमे छूत फैलने दी जाती है। बेशक, ताज्जुबकी बात तो यह 
है कि इस समय सारा जोहानिसबर्ग प्लेगसे पीडित नहीं हो उठा। लेकिव कमसे-कम इस 
मामलेमे प्लेगसे आम मुक्तिके लिए बधाईकी हकदार समिति नही है, परन्तु इसका श्रेय उस 
शातदार मौसम और जोहानिसबर्गकी बड़ी ऊँचाईको है जो समितिकी बड़ी भूलोके बावजूद 
प्लेगके कीठाणुओको पनपने नही देती। 


[ अंग्रेजीे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-५-१९०४ 


१४८, परीक्षात्मक मुकदमेका फैसला' 


णोद्यानितवग 
भई १६, १९०४ 
नि सन्‍्देह आप परीक्षात्मक मुकदमेमें प्रधान न्यायाधीशका दिया हुआ फैसला देख चुके 
है। एक्र मात्र प्रशनत था “निवास ” झब्दकी व्यास्याका जो १८८५ के कानून ३में आता है। 
और उसपर प्रधान न्यायाधीशने यह निर्णय दिया कि “ निवास ” के अन्तर्गत व्यापार-व्यवसायका 
स्थान नहीं आता। और उनकी इस व्याख्यासे उनके दो साथी न्यायाधीशोने सहमति प्रकट की 
है। इस प्रकार पत्दह वर्षतक कठित संघर्ष करनेके पश्चात भारतीय स्थिति उचित सिद्ध हुईं 
है और अब भारतीयोको ट्रान्सवालके किसी भी भागमें व्यापार करनेका अधिकार प्राप्त है। इस 
सम्बन्धमें सरकारने अपनी युद्धसे पूर्वकी स्थिति त्याग दी! आप फैसलेमें यह देखेंगे कि प्रधान 
न्यायाधीशको स्थानीय सरकारके इस कठोर और असगत रुखके सम्बन्धमें, जिसका समर्थक उपनिवेश- 
कार्यालय भी था, कुछ बहुत ही कडी बाते कहनी पडी हैँ। आप यह भी देखेंगे कि प्रधान 
न्यायाधीशकी सम्मतिमें भारतीय व्यापारियोकों ले जाकर पृथक बस्तियोमें डाल देनेका अर्थ है 
उन्हें आजीविकाके साधनोसे वचित कर देना। यह तो, जैसा उन्होने कहा, एक हाथसे देकर 
दूसरेसे छीन लेना ही हुआ। पद 
इस प्रकार ब्रिटिश भारतीय सघकी वे सभी शिकायतें, जो उसने १८८५ के कानून ३ के 
अमल और पृथक्‌ बस्तियोकी स्थापनराके सम्बन्धर्में की थी, पूरी तरह उचित सिद्ध हो गई है। 
किन्तु इस सबका परिणाम क्‍या होगा, यह एक बहुत ही गभीर प्रइन है। सामान्यत भारतीयोकी 
स्थिति अब यह होनी चाहिए कि वे कठिताइयोका सामना करते जाये और बाकी काम करनेके 
लिए उपनिवेश्ञ कार्याल्यपर निर्भर रहें। परन्तु दुर्भाग्यसे यहाँकी सरकार इतनी कमजोर है कि 
न्याय कर ही नहीं सकती। भारतीयोकों यह जीत बहुत ही महँगी पडी है। वे इसका लाभ न 
भोग पाये, ऐसी आवाज़ अवश्य ही उठाई जायेगी और उसकी अस्पष्ट प्रतिध्वनि हमें सुनाई 
भी देने लगी है। और यदि सरकार भारतीयोंसे उनकी इस विजयका फल फिर छीननेके लिए 
एक विधेयक विधान-परिषदसे मजूर करा लेनेकी उतावल्ी करे तो यह कोई आइचयँकी वात 
न होगी। ' 
किन्तु एक बात निश्चित है। पुराना कानून भारतीय-व्यापारकी दृष्टिसे भारतीयोके प्रतिकूल 
है, इस आधारपर नया कानून बनाना कतई उचित नहीं ठहराया जा सकता। हम अब यह 
जानते है कि पुराने कानूनसे भारतीयोपर प्रवास और व्यापारके सम्बन्धमें कोई प्रतिबन्ध नही 
छूगता। भारतीयोका यहाँ प्रवेश तो कारगर रुपमें शान्ति-रक्षा अध्यादेशसे रुका है। और यदि 
भारतीय व्यापारपर प्रतिबन्ध लगाना हो तो साम्राज्यीय उपनिवेशमे एक तया कानून बनाना पडेगा। 
इसका अर्थ यह है कि भारतीयोपर एक नई निर्योग्यता छंगाई जायेगी जो पुराने शासनमें 
उनपर कानून द्वारा कभी लागू न थी। ऐसी निर्देयतापूर्ण है यहं भाग्यकी विडम्बना ! लड़ाईसे पहले 
ब्रिटिग सरकार, तब यद्यपि शासन विदेशी था फिर भी, भारतीयोको संरक्षण देती थी। अब 


१. यह गाधीजीके एक वत्तव्यक्ा सजमून है नो डिक सम्पादनके वाद “णक सवाददाताते आर” 
रुपमें प्रकाशित किया गया था । इसकी एक प्रति दादाभाईकी भी भेजी गई थी जिन्होंने उत्ते अश उपनिवेश- 
मन्त्री और सारत-मन्त्रीक नाम अपने जून ७, १९०४ के पत्रमे उद्धुत किये थे । (सी० भो० २९१, खण्ड” 
७९, इंडिविजुअल्स -- एन ) 


अभिनन्दनपत्र ; लेफ्टिनेंट गवरनैरको २०१ 


लडाईके पीछे सर्वशक्तिमान ब्रिटिश सरकार ब्रिटिश प्रजाके एक भागकों संरक्षण देवेसे महज 
इसलिए इनकार करती है कि वह अपेक्षाकृत दुर्वेछ पक्ष है। अब ब्रिटिश भारतीयोपर और 
अधिक निर्योग्यताएँ छागू करनेका कोई प्रयत्न किया जाये तो क्या उपनिवेश-कार्याल्य उसे 
मजवूतीसे अपने पैर तले कुचलेगा ? क्या भारत-सरकार अपना कतंव्य पूरा करेगी? 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडिया, १-७-१९०४ 


१४९, अभिननन्‍दनपतन्न : लेफ्टिनेंट गवर्नरकों 
हाईइडिल्वर्ग 
मई १८, १९०४, 
सेवामे. | 
परमश्रेष्ठ सर आर्थर लाली 
लेफ्टिनेट गवर्नर 
__ट्रान्सवाल उपनिवेश - 


प्रमश्रेष्ठकी सेवामें निवेदन है कि, 

हाइडेलबग्ग-निवासी ब्रिटिश भारतीयोके हम नीचे हस्ताक्षर करनेवाले प्रतिनिधि इस नगरमें 
आपका समादरपूर्वक स्वागत करते है और इस अवसरका लाभ उठाते हुए “बह तथ्य परमश्रेष्ठके 
ध्यानमे छाते है कि हाइडेलबर्गमे जो एशियाई “बाजार स्थापित किया जा रहा हैं वह नगरसे 
बहुत ही ज्यादा दूर है। . _ * 

यद्यपि परीक्षात्मक मुकदमेके निर्णयको देखते हुए दूरीका बहुत अधिक महत्त्व नहीं है, 
फिर भी हम आदरपूर्वक निवेदन करते है कि फेरीवालों और दूसरे छोगोके लिए वह जगह 
असुविधाजनक होगी। 

हम यह विश्वास करनेकी धृष्ठता करते है कि स्वच्छताके जो नियम आवश्यक समझे 
जायेंगे, उनका पालन करनेपर सरकार हमें भारतीय परवाना-सम्बन्धी सर्वोच्च -न्यायालयके 
निर्णयके फलका लाभ उठाने देगी। 

हम यह तथ्य भी आपके ध्यानमें छाना चाहते है कि जिस बाड़ेमे मसजिद बनायी गई 
है वह अभीतक मुस्लिम-समाजके नाम पजीकृत नहीं किया गया है। 

अत्तमें हम कामना करते है कि हमारे वीच आपका समय आनन्‍दसे बीते, हम परमश्रेष्ठसे 
प्रार्थना करते है कि महामहिम सम्राट तथा सम्राज्ञीसे सिहासनके प्रति हमारी वफादारी और 
भक्ति-भावना निवेदित करनेकी कृपा की जाये।' 

| परमश्रेष्ंक आश्ञाकारी सेवक, 
| ए० एम० भायात 
- [ग्नेजीछे तथा अन्य हु 
इंडियन ओपैनियन, २८-५-१९०४ 


१. यह अभिनन्‍्दनपत्र सर आध्थर छालीकों हाइडेल्वगके भारतीय समाजकी भोरते उतके वहां परधारनेपर 
दिया गया था । 


१५०, परीक्षात्मक मुकदमा 


ट्रान्सवालके सर्वोच्च न्यायालयके मुख्य न्यायाधीशका व्यापक और विशद निर्णय द्रान्सवाल 
सरकार और भारतीयो-दोनोके अध्ययन करनेके लायक है। सरकारके लिए इस कारण कि मुख्य- 
न्यायाधीशने सिद्ध कर दिया है--जैसा कि इतने अधिकारके साथ और कोई मनुष्य नही कर 
सकता था--कि ब्रिटिश भारतीयोके प्रति सरकारका रवैया कितना हृंदयहीन और असगत रहा 
है। भारतीयोंके लिए इस कारण कि उससे साबित होता है, स्थानीय अधिकारियोके थोड़ी 
देरके लिए गुमराह हो जानेपर भी ब्रिटिश सविधान और ब्रिटिश शासनमे कितनी वाले प्रेय 
हैं। ये अधिकारी -- स्वार्थ, दुर्बछता या द्वेष, किसी भी कारणसे क्यो न हो --- सामने आनेवाली 
विविध परिस्थितियोपर ठीक-ठीक विचार करने और समान रूपसे न्‍्यायके वितरण करनेमे असमर्थ 
हैं। विद्वान मुख्य न्यायाधीश चाहते तो प्रइनके अलग-अलग पहलुओपर ध्याव न देते। वे 
सरकारकी भावनाओका लिहाज रख सकते थे। परल्तु उन्हें ऐसी दया नहीं आई। स्पष्ट है कि, 
उन्होने महसूस किया, न्याय और सत्यकी माँग है कि वे साफ-साफ़ कहें और उस शिकायतपर 
जो ब्रिटिण भारतीय संघ द्वारा लगातार दृहराई जाती रही है, कानूनी स्वीकृतिकी मुहर छगा 
दे | शायद उन्होने यह भी महसूस किया हो कि ट्रान्सवालके कानून-विभागमे ब्रिटिश राष्ट्रके मुख्य 
प्रतिनिधिकी हैसियतसे उन्तसे अपेक्षा की जाती है कि सरकारकी अपनाई असग्रत स्थितिसे वे 
अपने-आपको पूरी तरह अछूग कर लछे। 
कानूनकी व्याख्या करते हुए सर जेम्स रोज इन्सने कहा . 
यह बिलकुल साफ है कि विधानमण्डलके ध्यानसें उन एशियाइयोंका सामला था जो 
व्यापार करनेके स्पष्ट हेतुसे बसने आये थे। और अगर उसका इरादा यह होता कि इस प्रकार 
बसनेवालोंका व्यावसायिक काम-काज पृथक्‌ बस्तियोंकी सोमाओंमें मर्यादित रखा जाये, तो 
इस आशयका कोई लिश्चित विधात अवदय कर दिया गया होता। क्योंकि, यह मामला 
यूरोपीय और एशियाई, दोनोके लिए छोटा नहीं, समान रूपसे बड़े महत््वका था। यदि 
भारतीयोंकों इस देशमें बे-रोकटोक आने देने और जहाँ चाहे वहाँ व्यापार करने देनेका 
मंशा था, तो वे गोरे दृकानदारोंके लिए निहायत जबरदस्त भ्रतिहन्दी हो जानेवाले थे; और 
यदि इसके विपरीत, उनका व्यापारिक कार्य उन बस्तियोंमें ही सीमित रखा जानेको था, 
जिनमें वे रहते हे, जो मुल्य शहरसे बाहर स्थित है और जिनमें उनके सजातीय लोग ही 
रहते हे, तब तो व्यावहारिक कारणोंसे यही अच्छा होता कि वे व्यापार करते ही नहीं। 
जबकि कानून उत्तका व्यापारके श्रयोजनसे देशर्में बसनेका हक स्वीकार करता है और पहुँ- 
चनेपर उनसे रजिस्ट्रीकी फीस वसूल करता है, तब यदि चह ऐसी व्यवस्थाएँ करता है 
जितसे उनका व्यापार करना अव्यावहारिक और अलाभदायक हो जाता है, तो वह असंगत 
होगा। यह तो एक हाथसे देता दूसरेसे ले लेना हो जायेगा। 
भारतीयोने इतने जोरोसे अपनी बात कभी नहीं कही। अब हमें इस शिकायतका, जिसका 
सरकारने इतने जोरोसे खण्डन किया है, समर्थन प्राप्त हो गया है कि पृथक वस्तियाँ व्यापार 


प्रीक्षात्मक मुकदमा २०३ 


के कामके लिए बिलकुल वेकार है और उनका उद्देश्य केवल भारतीयोको भूखो मारकर उपनिवेजसे 
निकाल देना है। ह 

परन्तु असली डंक तो थोडा आगे चलकर आता है। “निवास ” शब्दकी व्याख्या करनेके 
बाद विद्वान न्यायाधीश कहते है: 


किन्तु खरीतोसे एक बात स्पष्ठ है और वह यह कि, द्वान्सवालके अधिकारी 
कानूनका जो अर्थ अब करना चाहते हे वह वही है जिसकी दक्षिण आफ़रिकी गणराज्यकी 
सरकार सदा हिस्रायत किया करती थी और जिसका ब्रिठिश सरकार बराबर विरोध 
करती रही है। ऐसी हालतमें यह बात विलक्षण रूगती है कि नया कानून बनाये बिना 
द्रान्सवालमें सम्राठके कर्मचारी एक ऐसा दावा पेश करें जिसे इंग्लेड्में सम्नाठकी सरकार 
हमेशा कानूनकी प्रुस्तकके अनुसार नाजायज बताती रही है और जिसका उसने भूतकालमें 
दृढ़तासे विरोध किया है। 


ब्रिटिश अधिकार हो जाने पर इस तरहका रवैया इख्तियार करना और श्री क्रगरके शासन- 
कालमे ब्रिटिश सरकारके नामपर जो वचन दिये गये थे उन सबपर पानी फेर देना जाहिर 
करता है-- और यह हम अत्यन्त आदरके साथ कहते है -- कि यह ब्रिटिश परम्पराओोका शोचनीय 
अजान है। या, उससे भी वुरा, उन सब वातोसे जानवूझ्कर हटना है जो बिटिश राज्यमे अवतक 
पवित्र मानी गई है और जिन्होने भिन्‍न-भिन्‍त भागोकों एक सूत्रमे बॉधकर रखा है। फैसला 
अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है और निर्णयसे भारतीय दावेका पूर्ण समर्थन हो जाता है। परन्तु इस 
परिणामका हमारे ट्रान्सवालवासी देशभाई पूरा छाम उठा सके, इसके लिए अब एक बातकी 
जरूरत है, जो यह है कि, समाजके प्रतिनिधि अपने सदस्योके जोशको कावूमे रखे और व्यापार 
करनेके अधिकारका सौम्य उपयोग ही करे । यह फल अब, पिछले पन्द्रह सालकी जबरदस्त वाधाओसे 
लगातार जूझनेके वाद, प्राप्त हुआ है। हम जानते है कि इस उपदेशपर अमल करना बहुत कठिन 
है। हमेगा यह नहीं कहा जा सकता कि परवानेके लिए कौन अर्जी देगा और कौन नही, क्योकि 
अधिकार सभीको है। परन्तु ऐसी कठिनाइयाँ आनेपर ही किसी समाजके वास्तविक सत्त्वकी 
परख होती है। अगर छोग इस विजयसे उन्मत्त होकर यत्र-तत्र-सर्वेत्र व्यापारके परवानोके लिए 
प्रार्थनापत्र देने छगे तो वडी हानि होगी, और उनके नित्दक छोंग अधिक प्रहार करनेके लिए 
ऐसी स्थितिको हथियार बनानेमें देर नहीं लगायेगे। परिस्थिति नाजुक है, मगर पूरे फलका 
उपभोग करना है तो नेताओको उसका सामना करना ही होगा। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २१-५-१९०४ 


१५१, नेंटालके प्लेग-नियस 


नेटालके इस महीनेकी १० तारीखके गवनेगेंट गजटमें प्रकाशित प्लेग-नियमोंसे भारतीयोके 
वारेमे अकारण भय प्रकट होता है कि वे ट्रान्सवालसे प्लेग जे आयेंगे। द्वान्सवालसे आनेवाले 
वतनियो, भारतीयों और दूसरे रगदार व्यक्तियोको वे उपनिवेशके सिर्फ एक स्थान -- चार्ल्स- 
टाउनमे आने देते है। चारल्संटाउनसे आगे वे तबतक नहीं बढ़ सकते, जबतक उनके पास ट्रान्स- 
वाल-सरकारका दिया हुआ यात्राका परवाना न हो, और यह परवाता तबतक नहीं दिया 
जाता जबतक कडी डाक्टरी जाँच न हो जाये और जबतक वे चाल्संटाउनके स्वास्थ्य-अधिकारीसे 
यात्रा आगे जारी रखनेका अधिकार देनेवाला परवाना प्राप्त न कर ले। ट्रान्सवालके अधिकारियोकी 
कार्रवाईपर यह दोहरी सावधानी या अविश्वास क्यो होना चाहिए, सो स्पष्ट नही है। और 
यह देखते हुए कि इतना अविश्वास है, ट्रान्सवालका प्रमाणपत्र पेश करनेकी जरूरत ही क्यों 
होनी चाहिए ? साथ ही, जो लोग विट्वाटसंरैंड जिलेसे आते है, उनके पास द्वान्सवालका परवाना 
हो या न हो, वे पाँच दितके लिए चाल्संटाउनमें रोक रखे जाते हैं। उपनिवेशमें रोगके अभि- 
शापका प्रवेश रोकनेके काममें हम सरकारके प्रयत्नोकी कद्र करने और उसके साथ सहयोग 
करनेके लिए सदा तैयार है; परन्तु हमारा खयाल है कि उपर्युक्त नियम बडे कष्टप्रद है और 
उचित नही है। वर्षके इस समयमें चाल्संटाउनमें रोक रखा जाना बहुत ही तकलीफ देनेवाली 
बात है और रेलगाडीमें ही सब यात्रियोकी अथवा केवल रंगदार मुसाफिरोकी ही डाक्टरी जाँच 
काफी होनी चाहिए। अगर ऐसी जाँचमें किसी व्यक्तिमें रोगके कोई लक्षण पाये जाये, तो उसे 
अलग करके सूतकमे रखा जाना चाहिए। यह जरूरी नहीं कि उसे चाल्सटाउनमें ही रखा जाये; 
बल्कि डर्बत या ऐसे ही किसी अन्य स्थानमें रखा जा सकता है। निरचय ही, किसी ऐसे सन्दिग्ध 
व्यक्तिके प्रवेशसे तो, जो डाक्टरी निरीक्षण-परीक्षणमें रखा जाता है, उपनिवेश्यमें प्लेग” नही 
आ सकता। परन्तु सरकारकों धन्यवाद है कि चाल्संटाउनके स्वास्थ्य-अधिकारीको उसने यह 
अधिकार दे दिया है कि वह उपर्युक्त जाब्तोसे गुजरे बिना भी किसी पहले या दूसरे दर्जके 
रगदार मुसाफिरको अपने नियत स्थानपर जानेकी इजाजत दे दे; और यथ्पि, जैसा हमने दिखाया 
है, तियम बडे असुविधाजनक है, फिर भी इस प्रेकार दिये गये अधिकारके उदारतापूर्ण प्रयोगसे 
नियमोका शातिके साथ निर्वाह हो सकता है। अन्तमें तो, नियम वहुत कष्टप्रद साबित होते हैं 
या नही, यह बहुत कुछ चार्ल्सटाउनसे सम्बन्धित स्वास्थ्य-अधिकारी और उसके मातहतोके 
स्वभाव पर निर्भर रहेगा। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २१-५-१९०४ 


५२. “कुली ” क्‍या है? 


नगर-निगम विधि आयोग (म्यूनिसिपछ कॉरपोरेशन छॉज़ कमिशन)की रिपोर्ट, आयोग 
ह्वारा तैयार किये हुए विधेयकके मसविदेके साथ, आम लोगोकी जानकारीके लिए इस मासकी 
३ तारीखके ट्रान्सवाल गवर्नमेंट यजटमें प्रकाशित कर दी गई है। विधेयक स्वय एक सावधानीसे 
तैयार किया हुआ अभिलेख है, जिसमें अनुसूचियोके अछावा ३२६ उपधाराएँ है। उसके कुछ 
खण्ड ऐसे है, जिनका भारतीय समाजपर अत्यन्त माभिक असर पडता है और जिनसे उपनिवेशकी 
नगरपालिका-सम्बन्धी नीति गम्भीर रूपसे भग होती है। एक दूसरे स्तम्भमे हम विधेयकके वे 
अंश छाप रहे है जिनका उपनिवेशमें बसे ब्रिटिश भारतीयोपर प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष प्रभाव पडता 
है। व्याख्यात्मक उपधारामे “रगदार व्यक्ति ” शब्दोकी व्याख्या इस तरह की गई है, जिससे 
“ कुली ” शब्दको सरकारी आधार मिल जाता है, और वह इतनी अस्पष्ट है कि उससे भविष्यमे 
बहुत परेशानी होगी। सभीका खयाल यह था कि कुछ वर्ष पहले श्रीमती विन्दनके मामलेमे! 
सर वाल्टर रैगने जो आक्षेप किये थे, उनके बाद विधेयकके निर्माता इस बातकी बहुत सावधानी 
रखेगे कि इस शब्दका प्रयोग किस प्रकार करते है। इस व्याख्याके अनुसार दूसरे अर्थोके साथ- 
, साथ रगदार व्यक्तिका एक अर्थ “ कुली ” भी होगा। कुली क्या होता है” यह ठीक-ठीक कोई 
नहीं जानता। अगर उसे भारतीय अर्थमे लिया जाये तो वह सिर्फ मजदूर या सामान 
ढोनेवाला होता है। अगर आम भद्दा अर्य छगाया जाये तो फिर प्रत्येक भारतीय -- भरे 
ही कुछ भी हो या कोई भी हो--कुली है। अगर इसका अर्थ मर्यादित रखना हो, जो 
उपनिवेशके अधिक जानकार लोग छरूगाते है, तो वह होता है गिरमिटिया भारतीय । अब, ऐसी 
व्याख्या सहज ही की जा सकती थी, जिसे देखते ही तुरन्त प्रकट हो जाता कि आयुक्‍तोका 
इरादा “रगदार व्यक्ति ” शब्दोमे किस वर्गके भारतीयोको सम्मिलित करनेका है। “ असभ्य 
जातियाँ ” शब्दोकी व्याख्या भारतीयोके लिए अत्यन्त असंतोषजनक और सतापकारी है। हम 
नम्नतापूर्वक कहना चाहते हैँ कि गिरमिटिया भारतीय भी असभ्य जातिके लोग नही है, परल्तु 
उनकी सन्तानोको असम्य कहकर बहिष्कृत कर देना तो समझमें ही नहीं आता। हमें उन 
सैकड़ो भारतीय बच्चोका खयाल आता है जो, जैसा सर हैनरी मै'कलमने कहा है, अत्यन्त 
चतुर और विनम्र है, परन्तु गिरमिटिया भारतीयोसे उत्पन्न होनेके कारण असभ्य वर्गमे गिने 
जायेंगे। इसे हम ब्रिटिश भारतीयोके असयत अपमानके सिवा और कुछ नहीं समझते। 
किन्तु विधेयकका सबसे आपत्तिजनक पहलू है उसकी नागरिकोकी योग्यताएँ। अबतक सामान्य 
कानूनके अनुसार नगरपालिकाओका मताधिकार भारतीयोको प्राप्त था; परन्तु इस विधेयकमे 
यह व्यवस्था की गई है कि जो लोग १८९६ के अधिनियम ८ के अनुसार ससदीय मताधिकारके 
अयोग्य है वे नागरिक होनेके भी अयोग्य होगे। स्वर्गीय श्री एस्कम्बने निश्चित रूपसे कहा था 
कि वे नगरपालिका-मताधिकारकों छुना नहीं चाहते, और उन्होने नागरिक मताधिकारकों उसी 
आधारपर रखनेसे इनकार कर दिया था जिसपर राजनीतिक मताधिकार स्थित है। फिर भी, 
हम आयुक्‍तोकों गम्भीरतापूर्वक यह प्रस्ताव करते देखते है कि भारतीयोंकों मताधिकारसे -- 
तगरपालिका-चुनाव-सम्बन्धी मताधिकारसे भी--सर्वथा वचित कर दिया जाये! उन्होने इस 
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वातपर कोई ध्यान नहीं दिया कि अवतक भारतीयोने बहुत आत्मसयमसे काम छिया है, 
क्योकि उन्होंने उपनिवेशकी नागरिक सूचीमे रखे जानेके अधिकारका उपयोग नहीं किया, 
बल्कि अधिकारकों काममें छाये बिना अधिकारकी प्राप्ति-मात्रसे ही सतोप कर लिया है। 
आयुकतोने इस तथ्यसे भी अपनी आँखें बन्द रखी है कि भारतमे लाखो लोग नगरपालिका- 
भताधिकारका प्रयोग कर रहे हैं। यदि यह दलील भी दी जाये कि भारतमे भारतीयोको कोई 
राजनीतिक मताधिकार प्राप्त नही है -- जिसे हम चुनौती देते हैं --तो भी उक्त तथ्यके वारेमें 
तो तकंकी गुजाइश है ही नही। सारे भारतमे जहाँ-तहाँ सैकडो नगरपालिकाएँ है, जिनमें से अधिक- 
तरकी भासन-व्यवस्था भारतीयोके ही हाथमें है। यदि वे “ रगदार व्यक्तियों ” और “ असष््य 
जातियो” की व्याख्या करनेके बाद अपने विधेयकके निर्माणमे इन शब्दोका प्रयोग न करते तो 
यह आइचयेकी ही वात होती। वे तगर-परिषदोको ऐसे उपनियम बनानेका अधिकार देना चाहते 
हैं जिनके अनुसार रगदार व्यक्तियों द्वारा पक्की पटरियो और रिक्‍्क्षागाड़ियोका व्यवहार वर्जित 
होगा और वे  रदार व्यक्ति के लिए नगर-परिषद द्वारा निर्धारित घटोमें घरसे बाहर 
निकलना भी जुर्म करार देंगे। विधेयक नगरपालिकाओको ऐसे उपनियम बनानेका अधिकार 
देनेकी वात भी है जिनसे “अससभ्य जातियो के व्यक्तियोके पजीकरणकी प्रणाली कायम हो 
जायेगी और चूँकि धारामे ऐसी कोई वात नही है जिससे यह प्रकट हो कि वह केवरू घरेल 
नौकरोपर ही लागू होती है, इसलिए उसका अर्थ यह हैं कि उन भारतीय कारकुनों और 
इसी तरहके दूसरे कर्मचारियोकों भी अपना पंजीकरण कराना पड़ेगा, जो गिरमिटिया भारतीयोकी 
सनन्‍्तान हैं। जो वतनी काम तही करना चाहते और जिन्हें गैरहाजिर होनेपर ढूँढना बड़ा मुदिकल 
होता है, उनकी रजिस्ट्री करता एक बात है, और जो भारतीय विनम्र, परिश्रमी और प्रति- 
ष्ठित है, जिनका एकमात्र कसुर यह है कि वे हृदसे ज्यादा काम करते है, उनसे यह आशा रखना 
बिलकुल दूसरी बात है, और वह अत्यन्त अपमानजनक है, कि वे अपना पंजीकरण करायरेंगे और 
अपने साथ पृजीकरणके बिल्ले लिये फिरेगे। अन्तमे, आयुक्‍्तोने तगर-निगमकी तमाम विक्रियोपर 
सगर-परिषदोकी मजूरी जरूरी कर दी है और नगर-परिषदोंको यह अधिकार दे दिया है कि 
वे कोई कारण बताये बिना किसी भी ऐसी विक्रीको स्वीकार या अस्वीकार कर दे। इससे 
अंगुली पकड़कर पहुँचा पकड़नेका अवसर उपलब्ध हो गया है।इस प्रकार जो वात श्री लिटि- 
लटनको सीधी भेजनेपर शायद मजूर होनी सभव ते थी वही, यदि सरकारने विधेयक मंजूर 
कर लिया तो, उनके सम्मुख इस रूपमे प्रस्तुत की जायेगी कि उनके पास उसे स्वीकार करनेके 
सिवा कोई दूसरा चारा ही नहीं हो सकता। ऐसी हालतमे हमें यह कहनेमें कोई सकोच नहीं 
कि विधेयक अत्यन्त प्रतिगामी ढगका है और यदि सरकार उसको अपनाना चाहती है तो 
ब्रिटिश भारतीयोकों अपनी स्वतन्त्रतामें कटौतीके इस नये प्रयत्वको विफल बनानेके लिए बहुत 
बड़ी कोशिश करनी पड़ेगी। ; 
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१५३. पूर्वी द्रान्सवालके पहरेदार 


पूर्वी द्रान्सवाल पहरेदार सघ (ईस्ट रैड विजिलेट्स)के सज्जनोकी सतर्कतामे कोई भूछ-चूक 
नही है। परीक्षात्मक मुकदमेका फैसछा जिस कागजपर था उसपर अभी स्याही भी नहीं 
सूखी है कि हमारे इन मित्रोने उसके विरुद्ध हथियार उठा लिये है और वे सरकारसे तुरन्त 
ऐसा कानून बनानेका अनुरोध कर रहे है, जिससे सरकारको एशियाई-विरोधी प्रस्तावोके द्वारा 
प्रेषित उनके विचार अमलूमे आ जाये। उनकी नीति सक्षेपमे इन शब्दोमे प्रकट है. “ बस्तियोके 
सिवा अन्यत्र न एशियाई रहे, न उनका व्यापार। ” वे नेटालके व्यापार-सघसे भी आग्रह कर रहे 
है कि वे अपनी बैठक बुलाये और सोचे कि उस खतरेके विरुद्ध क्या कदम उठाये जाये जो, 
उनके मतानुसार, सभीके सामने सामान्यरूपसे मौजूद है। हमारा उनसे उचित व्यवहार या 
ब्रिटिश न्‍्यायके' नामपर अपीछ करना व्यर्थ है, क्योकि उनका दोनोमे ही विश्वास नही है। 
उन्हें एशियाइयोकी सगति नही, उनका स्थान चाहिए और जबतक वे यह फल प्राप्त नहीं कर 
लेते तबतक उपाय और साधन कैसे है, यह विचार नही करेगे। अगर खबरें सही है तो उनको 
एक ऐसा राजस्व-अधिकारी मिल गया है जो उनके इशारोपर नाचनेके लिए काफी तैयार 
है, क्योकि समाचार मिले है कि उसने एशियाइयोको परवाने देनेसे इनकार कर दिया है 
और मामला अधिकारियोको विचारार्थ भेज दिया है। ऐसे रवेयेको देखते हुए हमने ऊपर जो 
चेतावनी दी है उसे द्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोकों हृदयगम कर लेना चाहिए। यह जानना 
दिलचस्प होगा कि सरकार अब क्‍या करना चाहती है। अबतक वह अपने व्यवहारमे भूतपूर्व 
उच्च न्यायालूयकी व्याख्याके अनुसार १८८५ के कानून ३ की आड़ छेती रही है। अब चूँकि 
यह ढाल उसके हाथोसे छूट चुकी है, इसलिए क्‍या वह ब्रिटिश भारितीय व्यापारियोके मुँहका 
कौर छीननेका कोई और बहाना ढूंढेगी ?. छॉर्ड मिलनरने श्री छिटिलटनकों आइवासन दिया है 
कि पुराने कानून हर प्रकारसे भारतीयोकी भावनाओका लिहाज रखकर लागू किये जा रहे है 
और इसमे पहलेके मुकाबले आधी भी कठोरता नहीं बरती जा रही। निस्सन्‍्देह, जैसा कि हम 
कह चुके है, यह बात तथ्योसे सिद्ध नही है। परन्तु अब लॉ महोदय क्या कहेगे ? पुराने कानूनसे 
तो भारतीय व्यापारपर कोई बन्धन लगता ही नहीं! तब वे क्‍या नये बषन तैयार करेगे ? 
नहीं; किसी अन्य कारणसे नही तो छॉर्ड महोदयकी राजनीतिज्ञताके कारण ही सही, हम 
सच्चाईके साथ आशा करते है, वे ऐसा नही करेगे। 
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१५४. ऋगर्सडॉर्प और ब्रिटिश भारतीय 


ऋरगर्सडॉर्प नगर-परिबदने सर्वेसम्मतिसे अपनी पुर्वेगामी परिषदके एशियाई बाजारके स्थान- 
सम्बन्धी चुनावकों व्यवहारत. रद करनेका फैसछा किया है। उसका खयाल है कि वह स्थान. 
केवल भारतीय व्यापारियोंके लिए चुना गया था और एक अन्य बस्ती बसाई जानेवाली थी, 
जिसमे फेरीवाले और दूसरे भारतीय रहते। क्या अज्ञान इससे अधिक गहरा हो सकता है? फिर 
भी छॉर्ड मिलनर और उनके सलाहकारोने भारतीयोका भाग्य व्यवहारत ऐसे सज्जनोके हाथोमे 
सौप दिया है जिन्हें त्रिव्श भारतीयोकी परवाह नहीं के बराबर है और उतनी ही परवाह स्वयं 
अपनी कार्रवाइयोकी भी है। वर्तमान नगर-परिषद नामजद किये हुए भूतपूर्व निकायके निश्चयको 
रद करना चाहती है और सरकारसे दूसरे स्थानके चुनावका अनुरोध कर रही है। अब चूंकि 
परवाने देनेका सवाल कमसे-कम फिलहाल तो खत्म कर दिया गया है, इसलिए यह मामला 
बडे महत्त्वका है। साथ ही, इससे यह्‌ प्रकट होता है कि करृगसेंडॉर्प तगर-परिबदके सदस्योके हाथो 
भारतीय हितोकी कैसी गति होनेकी सभावना है। और हमें बडा अन्देशा है कि जो वात 
क्रगर्सडॉपपर लागू होती है वही शेष ट्रान्सवालपर भी होती है। महापौरने छझपापूर्वक यह 
सुझाव दिया था कि जो छोग इस समय तम्बुओमें रह रहे है, उन्हे कड़ाकेकी सर्दीके कारण 
अपने-अपने घरोको छौट आते दिया जाये, या नगर-परिषद पुरानी बस्तीपर तुरन्त कब्जा कर छे 
और लोगोको नये क्राजार या नयी बस्तीमें स्थान ग्रहण करने दे। दुख यही है, कि महापौरमें 
इतना साहस नही था कि वे उन छोगोके प्रति मानवोचित व्यवहारकी वकालत जारी रखते 
और उनके साथ न्याय करनेका आग्रह करते, जो कष्ट पा रहे है इसलिए नहीं कि यह 
सावेजनिक-स्वास्थ्यका मामठा है और उसको खतरा होनेके कारण इसकी जरूरत है, बल्कि 
इसलिए कि क्रूगर्सडॉर्प नगर-परिषदके सदस्योके दिलोमे गहरा रग-विद्वेष और व्यापारिक ईर्ष्या 
जमी हुई है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओविनियन, २१-५-१९०४ 


१५५. एशियाई व्यापारी-आयोग 


जोहानिसवगके पत्रोमे इस आशयकी एक सक्षिप्त सूचना निकली है कि परीक्षात्मक मुकदमेके 
परिणामके कारण इस आयोगकी बैठके स्थगित कर दी गई है। अधिकारियों द्वारा लापरवाहीसे 
रुपया खर्च करतेका यह एक और उदाहरण है। जो बात उन्हें पहले करनी चाहिए थी, वह 
अब हालातसे मजबूर होकर सैकडो पौड बरबाद करनेके बाद की गई है। ब्रिटिश भारतीय 
सघने ज्यों ही परीक्षात्मक मुकदमा दायर किया गया त्यों ही सरकारसे आयोगकी वैठके 
मामलेका फैसला होनेतक स्थग्रित रखनेकी प्रार्थना की थी, परन्तु वह किसी भी दलीलसे 
कायल न की जा सकी। सरकारको जो जवाब देना था वह कुल इतना ही था कि चूँकि 
आयोग विधान-परिषद द्वारा नियुक्त किया हुआ है, इसलिए सरकार उसके भामलेमें दखल 
नही दे सकती। परन्तु अब चूँकि परीक्षात्मक मुकदमेका निर्णय सरकारके विरुद्ध हो गया 
है, इसलिए वह एकाएक अपने-आपको आंयोगकी बैठके स्थगित करनेकी सत्तासे सज्जित पाती 
है। यह तो लाल फीताशाहीकी अति-जेसी है। सघकी प्रार्थना बहुत ही सयत और तर्कंसंगत 
थी और उसके पीछे खयाल था कि उससे सरकारकी सहायता होगी और खर्च बचेगा। फिर 
भी चूँकि उसका अर्थ यह लगाया जा सकता था कि सरकार ब्रिटिश भारतीय सघकी 
इच्छाओके आगे झुक गई, इसलिए उसको माननेसे साफ इनकार कर दिया गया। अगर कोई 
स्देस्थ विधान-परिषदके अगले अधिवेशनमें यह प्रइन पूछे तो बड़ी दिलचस्प वात होगी कि, 
परीक्षात्मक मुकदमा: दायर हो जानेपर भी आयोग क्यो कायम रखा गया था, अथवा, क्‍या 
यह बात थी कि सरकारको भारतीयोपर विजय-श्राप्तिका पूरा भरोसा था? 


[अग्रेजीसे ] है हर 
इंडियन ओपिनियन, .२१-५-१९०४ 


/ ४-१४ 


१७५६. पत्र: संचरजी सेरवानजी भावनगरौकों' 

२५ वे २६ कोटे चेम्बस 
रिप्तिक र्टीट 
णोदानितवंग 

मई २३, १९०४ 

सेवामें 
सर मचरजी भावनगरी, संसद-सदस्य, 
१९६, क्रामवेल रोड 
लन्दन, इस्लेंड 
प्रिय महोदय, 

परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेंट गवर्नर, सर आशर्थर छाछोने हाइडेलबर्गंसे गुजरते हुए एक भारतीय 
शिष्टमण्डल द्वारा दिये गये अभिननन्‍्दनपत्र' के उत्तरमें जो कहा उसका आशय यह था कि 
परीक्षात्मक -मृकदमेके फैसलेके बछपर भारतीय व्यापारियोकी अबाघ व्यापार करनेंकी स्वत- 
न्ततता बरदाइ्त नही की जायेगी। और यह भी कि, इस दिशामे कानन बनानेकी अनुमतिके लिए 
श्री लिटिलटनसे निवेदन किया जा चुका है। 

१८८५ के कानून ३ में, जिसका सशोधन १८८६ में किया गया, जो भारतीय स्थिति बताई गई 
थी, और परीक्षात्मक मुकदमेके फैसलेके अनुसार, जिसकी व्येरौ्या की गई थी, वह इस प्रकार है * 

(१) भारतीय बेरोक-टोक उपनिवेशमें आकर रह सकते है। 

(२) वे उपनिवेशमें जहाँ चाहे व्यापार कर सकते हैं। उनके लिए पृथक बस्तियाँ 

निर्धारित की जा सकती है, किन्तु कानून उन्हें केवल बस्तियोमे रहनेको बाध्य 
' नहीं कर सकता। कानूनमे इसके लिए कोई व्यवस्था नही है। 

(३) वे नागरिक नहीं बन सकते। 

(४) वे वस्तियोके अछावा और कही भी अचल सम्पत्ति नहीं रख सकते। 

(५) उपनिवेशमे आनेपर उन्हे ३पौंड पजीयन (रजिस्ट्रेशन)-शुल्क देना पडेगा। 

इसलिए, उपर्यृक्त कानूनकी रूसे भी, अचल सम्पत्ति रखतेपर रोकके अतिरिक्त, 
भारतीयोकी परिस्थिति अभी एकदम चिन्ताजनक नही है। 

तथापि, शान्ति-रक्षा अध्यादेश (पीस ग्रिजवेशन ऑडिनेन्स) का अनुचित उपयोग करके आते- 
जानेकी स्वतत्त्रता बिलकुल छीन छी गई है। अध्यादेशका ऐसा उपयोग आखिरकार अन्यायपूर्ण 
है। यह अध्यादेश कानूनके अनुसार चलनेवाली ब्रिटिश प्रजाके लिए नही, विद्रोही और राजद्रोही 
लोगोकी हलूचलोपर रोकथाम छग्रानेके विचारसे बना था। 

विधान किस रूपमे पेश करनेका विचार है, अभी यह कहना कठिन है, किन्तु यह 
देखते हुए कि उसको पेश करनेंके भी पहले श्री लिटिल्टनकी मजूरी जरूरी है, मुझे भरोसा 
है कि आप उनसे मिलकर इस प्रइतपर चर्चा कर छेगे। यदि एक वार उन्होने किसी खास 
कार्रवाईके लिए अपनी अनुमति दे दी तो फिर राहत पाना बहुत कठिन हो जायेगा। 


१, सर मचरजी भावनगरीने इस पत्रकी एक सकऊ उपनिवेश-कार्याल्यकों भेजी थी । हडियाने अपने 
१ जुलाई १९०४ के अकमें इसको “निजी सवाददाता द्वारा” प्रेषित पत्रके रुपमें प्रक्राशित किया था । 
२. देखिए “ अभिननन्‍्दनपत्र : छेपिटनेंट गवनेरको ”, मई १८, १९०४ । 


शुन्तवाल्के त्रिटिश भारतीय २११ 


में यह सुझानेंकी धृष्टता करता हूँ कि १८८५ का कानून ३ पूरा-पूरा रद कर दिया जाये। 
साथ ही, पैदल-पटरियोसे सम्बन्धित नगर-नियम और एशियाइयोपर विशेष रूपसे निर्योग्यताएँ 
छादनेवाले तमाम कानून भी, रद कर दिये जाये। केपकी तरहका एक प्रवासी-अधिनियम वनाया 
जाना चाहिए, किन्तु भारतीय भाषाओको शैक्षणिक योग्यताकी कसौटीमे अछत नहीं मानना 
चाहिए। और, नेटालकी तरह एक विक्रेता-परवाना अधिनियम बनाया जाना चाहिए। शर्तें 
यह है कि, उसमें परवानेकी अजियो पर स्थानीय अफसरोके निर्णयोके खिलाफ सर्वोच्च न्‍्यायालयमे 
अपीलका अधिकार हो, और वर्तमान परवाने उससे अछूते रहे --हाँ, अगर दूकाने स्वच्छता 
और जोभाके आवश्यक मानकों पूरा न करती हो तो इसमे अपवाद किया जा सकता है। 

इस प्रकार प्रवासका जबरदस्त हौआ हमेशाके लिए हट जायेगा, और व्यापारमे अनुचित 
भारतीय स्पर्धाका प्रशतत भी न रहेगा। स्थानीय अधिकारी परवानोकी सख्याका नियमन कर सकेगे। 

भारतीयोका इतना ही दावा है कि जबतक वे पाइचात्य ढगकी जरूरतोके मुताबिक चलते 
है तबतक उन्हें व्यापार करने, अचल सम्पत्ति रखने, नागरिकताके अधिकारोकों भोगनें आदिका 
अधिकार उपनिवेशके सर्वसामात्य नियमोके अनुसार ग्रिलना चाहिए। 

में आपको यह भी याद विला दूँ कि लॉ मिलतर ऐसे ही किसी विधानके लिए प्रतिज्ञा- 
बद्ध है, ब्रिटिश भारतीयोपर विशेष रूपसे निर्योग्यिताएँ छादनेवाले विधानके लिए नही। 
और वे इसके लिए भी प्रतिज्ञावद्ध है कि शिक्षित और आसूदा भारतीय किसी भी प्रकारके 
प्रतिवन्‍्धक विधानसे एकदम मुक्त रखे जायेगे। 


(अंग्रेजीसे ] 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स, सी० ओ० २९१, जिल्द ७८, इडिविजुअल्स-बी । 


१५७. द्वान्सवालके ब्रिटिश भारतीय 


अच्छा ही हुआ कि, हाइडेलबगगंके ब्रिटिश भारतीयोने ट्रान्सवालके परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेट 
गवर्नरको वफादारी-भरा मानपत्र दिया और, ऐसा करते हुए, उनका ध्यान हालमें ही निर्णीति 
परीक्षात्मक मुकदमेकी तरफ खीचा। उसके कारण परमश्रेष्ठतों सरकारी नीतिके सम्बन्धमे एक 
महत्त्वपूर्ण घोषणा करनी पड़ी। सर आशर्थर छाछीने शिष्टमण्डलको जो उत्तर दिया था उसका 
फोक्सरस्टके उस भाषणमे विस्तार किया जो उन्होंने अपने सम्मानमें फोक्सरस्टके लोगो द्वारा 
आयोजित भोजमे दिया था। परमश्रेष्ठने भारतीयोकी वफादारी और परिश्रमशीकृताकी उचित 
सराहना की। द्वात्सवालमें भारतीयोके दर्जके वारेमे परमश्रेष्ठ बहुत सभक-सभल कर बोले। 
उन्होने कहा कि जबतक उपनिवेश-मन्त्रीसे स्वीकृति तल मिल जाये तवतक सरकार कुछ नहीं 
कर सकती। परन्तु उन्होनें यह कहनेमे कोई संकोच ,नही किया कि उन्हें गोरे निवासियोसे 
बहुत ज्यादा सहानुभूति है जो एजियाई व्यापारियोसे मात नहीं खाना चाहते। उन्होने फोक्स- 
रस्टके लोगोको वचन भी दिया कि वे अपने स्वदेशवासियोंकी इच्छा-पूर्तिका भरसक प्रयत्न 
करेगे। अलवत्ता उनका यह वचन शत्तंके साथ था। उन्होने कहा कि सरकारकी कारंवाई पूर्णत 
न्‍्यायके अनुसार होगी। निहित स्वार्थोकी रक्षा करनी होगी, जो लोग उपनिवेशमे पहलेसे बसे 
है उनकी स्थितिकी व्याख्या ठीक-ठीक करनी होगी और यह भी वताना पड़ेगा कि जो छोग 
भविष्यमें इस देशमे प्रवेश करेगे उन्हे किन-किन अयोग्यत्ताओके मातहत काम करना होगा। 
ये सारी वाते बहुत सतोषजनक है। वर्तमान अनिश्चित स्थितिके स्थानमें जो भी व्यवस्था 


श्र छ्यूण बांधी वाब्मय 


होगी हम उसका स्वायत्त करेगे और यदि “ निहित स्वार्थ 
जाती है तो जो छोग ट्रान्सवालूमें इस समय कारोबार हे हूँ उ 
जावग्यकता नही है। किन्तु दुर्भाग्यसे भूतकालकों देखते हुए भविष्यके वारेमें 
दर्भाग्व-प्रस्त एनियाई व्यापारी आयोयने स्पष्ट कर दिया हैं कि निहित स्वार्थों ” से सरकारका 
मतलूव क्‍या है। वह उन्ही ब्रिटिग भारतीयोके व्यापारकों मान्यता देगी, जो “ छड़ाई छिड़नेके समय 
और उत्तके ठीक पहले “ ट्रान्सवालमें वस्तियोंके बाहर वस्तुत: व्यापार कर रहे थे। हम जानते 
हूँ कि इसका अर्थ क्या हे। और, हम यह भी जानते हूँ कि इस अभिव्यक्तिकी आयुक्‍्तोने 
क्या व्यास्या की थी। इससे केवल उन दर्जनमर एवियाइयोंकी रक्षा होगी, जो छड़ाईके समय 
अपना समूचा व्यापार छोडकर डरके कारण इस देशसे चले नये थे। और यदि “निहित 
स्‍्वार्य ” बब्दोंकी व्याल्या यही की जायेगी तो ट्रान्सव्यलके मुख्य न्‍्यायाघीगके अर्व॑पूर्ण अच्दोमें 
इसका मतलूव वह होगा कि वह जो-कुछ एक हाथसे देगी, जैसा वह दावा करती है, उत्तको फिर 
दूसरे हावसे छीन लेगी। परमश्रेप्ठने स्वयं यह कहकर खतरेका पूर्वानातन्न दें दिव्य है कि सरकार 
ब्रिटिश भारतीयोंके व्यापारकी रक्मा केवछ मौजूदा परवानेदारोंके जीवनकारूतक ही करेंगी। 
जो आदमी व्यापार करता है वह जानता हैं कि इसका मतलब क्‍या है। तमाम व्यापारिक 
लेन-देनमे निश्चितता बहुत आवश्यक होती है और कानून ग्ताता है कि जो भारतीय व्यापारी माल 
उदार माँगते हैं, उतके व्यापारकी अवधि विलकुछ सुनिश्चित नहीं है, और उनकी नृत्यु होते 
ही उनका कारोबार एकाएक बन्द हो जावेगा। फिर मानव-जीवन वड़ा अस्थिर होता हैं; तव 
क्या ऐसे गोरे व्यापारी मिलेये, जो यह सव जानते हुए भी भारतीय व्यापारियोकों कुछ भी 
मार उवार दे दें ? यह समझना मुश्किल है कि परमश्रेष्ठ भारतीयोंकों न्‍्यायमात्रका जो दान 
करना चाहते हैँ उसके साथ इस प्रकारके सिद्धान्तका मेल कैसे वैंठ सकता है। इसलिए हमें 
न्याय करनेके सरकारी इरादोका स्वागत इच्छा न होनेपर भी कुछ संयम और सावधानीने करवा 
पड़ता हैं। परमश्नेष्ठने गोरोंके व्यापारपर भारतीयोके व्यापार्के अस्तरके वारेमे जों राब बनाई 
है उससे भी सान्त्वताका कोई आवार नहीं मिलता। परमश्रेष्ठने वड़ी संख्यामें एशियाइवोके 
प्रवेककी लत कही हैं। हम उसके विरुद्ध आदरके साथ अपनी आपत्ति प्रकट करते हूँ। वे 
अवर्य ही अच्छी तरह जानते हूँ कि बान्ति-रक्षा अव्यादेग ब्रिटिग भारतीबोंतककों उपनिवेगयसे 
बाहर रखनेके सावनके रूपमे कितनी सख्तीसे काममें छाया जा रहा है। जब चीनी 'मजदूर- 
आयात अध्यादेश विवानन्यरिपदर्में पास हो रहा था तव सरकारकों ग्ह सिद्ध करना परम 
आवश्यक हो गया था कि बान्ति-रक्ा अच्यादेशका प्रयोग प्रामाणिक एथियाई भरणाथियोंके 
सिवा और सवको वाहर रखनेके छिए कारगर तरीकेपर किया जा रहा हैं। मुत्य परवाना- 
सचिवने एक प्रतिवेदन तैयार किया था, जिससे प्रकट होता था कि किस्ती भी नवागन्तुकको 
उपनिवेगमे प्रवेश नहीं करने दिया जाता और भरणाथियोंतककों बहुत ही कम परवाने दिये 
जाते हैं। इसलिए अब परमश्रेष्ठा बड़ी संल्यामें एचियाइबोंके प्रवेशक्की वात करना बहुत 
कठोर मौर असंगत मारूम होता है। परमश्रेष्ठने कहा क्रि 


जिन लोगोंने जपनी आँखोंसे देख लिया हैं वे ही यह अनुभव करते हु कि भारतीय यहाँ 

रह सकते हे--इंग्लेडकी जंसी सईद आजोहवाम्में नहीं--मौर गोरोंते आगे बढ़कर 

उन्हें व्यापार और व्यवसायके अनेक क्षेत्रों खदेड़ सकते हें। 

यदि यह कथन जत्य होता दो वड़ा हानिकारक होता, क्योंकि यह लेफ्टिनेंट मवनर 
महोदयकी जवानसे मिकला हैं। परन्तु क्या यह सत्व है? दया व्यापार अथवा व्यवसायका 
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कोई भी विभाग ऐसा है जिसमे से एशियाइयोने गोरोको खदेडा हो? व्यापारकी दो ही ऐसी 
शाखाएँ है जिनमे दोनोके वीच कोई स्पर्धा है। वे है, फेरी और छोटी दृकानदारी | अब फेरीके 
बारेमे सत्य यह है कि गोरे, विश्येष वर्गके सिवा, इस कष्टप्रद कामको करनेके लिए विलकुल 
तैयार नही होते। जैसा कि हमारे सहयोगी स्टारने बताया है, गोरे फेरीवालोने अनेक वार 
प्रयत्त किये है, परन्तु हर बार छोड दिये --- भारतीयोकी स्पर्धाके कारण नही, बल्कि इसलिए 
कि वे इसकी परवाह ही नहीं करते। परन्तु गोरोका एक वर्ग है, जो इस कामको सफलता- 
पूर्वक और भारतीयोके मुकाबलेमे कर रहा है। हमारा आशय सीरिया-निवासियों और रूसी 
यहदियोसे है। वे परिश्रमी है ,और भारी वोझा रखकर दूर-दृरतक चलनेमे आपत्ति नही 
करते और हम उन्हें यह व्यापार सफलतापूर्वक करते हुए देखते है। इसके अतिरिक्त, यह 
नहीं भूलना चाहिए कि शहरोके गि्दे फेरी लगाकर भारतीय एक बहुत महसूस की जानेवाली 
आवश्यकताकी पूर्ति करते हैं, और दुहरी भछाई करते है। वे गृहस्थोके दरवाजोपर ही 
साग-भाजी और दूसरी चीजे पहुँचा देते है, और उनसे गोरे थोक व्यापारी आसानीसे मुनाफा 
भी कमा सकते है। चूंकि वे इस प्रकार लाभदायक सिद्ध हुए है, इसी कारण उन्हे थोक 
यूरोपीय कोठियोसे हमेशा माल मिला है। अगर वे भारतीयोको मार उधार देना स्थगित 
कर दें तो उनका दक्षिण आफ़रिकामें फेरीवालोके रूपमे रहना बिलकुल असम्भव हो जायेगा। 
और हमने जो कुछ फेरीवालोके सम्बन्धमें कहा है वही छोटे दृकानदारोपर छागू होता है, और 
“ वह भी ज्यादा प्रबलतासे। वस्तुत छोटे भारतीय दूकानदार जोहानिसबर्ग, प्रिटोरिया और कुछ 
दूसरे शहरोके अछावा अन्यत्र कही नहीं मिलते। और छोटे यूरोपीय दुकानदारों तथा भारतीय 
दूकानदारोके बीच तीत्र स्पर्धा है, जिसमे भारतीयोके मुकाबले यूरोपीय हमेशा मुनाफेमे रहते 
है। परन्तु यदि इन दो व्यवसाइयोको छोड़ दिया जाये तो इन दोनो जातियोमे कोई स्पर्धा 
नही रह जाती। उदाहरणा्, केप उपनिवेशमे, जहाँ स्पर्धा सर्वथा मुक्त है और भारतीयोको 
लगभग सभी अधिकार प्राप्त है, भारतीय व्यापारी किसी गोरे दूकानदारकों नहीं खदेड सके 
हैं। और न नेदालमे ही, जहाँ इतनी बड़ी भारतीय आबादी है, वे ऐसा कर सके हैं। इस- 
लिए परसश्रेष्ठके प्रति उचित आदर व्यक्त करते हुए हम कहेगे, उत्तना यह कथन कि भारतीय 
गोरोको व्यापारसे खदेडते है, अत्यन्त सीमित दायरेकों छोडकर, उचित नहीं माछूम होता। 
और जहाँ भारतीय किसी गोरेको खदेड़ता दिखाई देता है वहाँ भी वह उसे अपने-आपसे एक 
सीढ़ी ऊँचा ही उठा देता है, क्योकि वह बीचका व्यापारी बन जाता है और गोरेको फुटकर _ 
व्यापारीके बजाय थोक व्यवसायी बना देता है। 
परन्तु परमश्रेष्ठका भाषण इतना ही बताता है कि अभी कितना काम करना बाकी है, 
जिसके बाद ट्रान्सवालके भारतीय इस स्थितिमे होगे कि जो व्यापार परीक्षात्मक मुकदमेके निर्णयके 
अनुसार अधिकारके तौरपर उनका होना चाहिए उसपर वे कुछ कब्जा बनाये रखे। 


[ अग्नेजीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, २८-५-१९०४ 
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ट्रान्सवालके परवाता-सम्बन्धी परीक्षात्मक मुकदमेके बारेमे इतना अधिक कहा जा चुका 

है और हमे खुद अपनी ओरसे उसके सम्वन्धमे इतना ज्यादा कहना पडा है कि हमारे 

सामने जो विभिन्न कतरने पडी है उन्हें हम निपटा नहीं सके है। किन्तु उनमेंसे एकको जल्दीसे 

निपटा देना जरूरी है, क्योकि वह पूर्वी ट्रान्सवाल (ईस्ट रेड)-वासियोके आवेशकी सूचक है। 

किन्तु हमें यह देखकर घोर दुख होता है कि हमारे सहयोगी हत्ट रेंहर एक्तप्रेसने एक अत्यन्त 

खतरनाक सिद्धान्तका समर्थन किया है। और यद्यपि यह सिद्धान्त इस महीनेकी १४ तारीखके 

अकमें बहुत सावधानीसे बताया गया है, फिर भी अनुक्त बातोसे यह निष्कर्प निकले विना 

नही रहता कि पूर्वी ट्रान्‍्सवालके छोगोकों कानृत अपने हाथोमे छेने और अगर भारतीय उस 

जिलेके भीतर दूकानें खोलनेका कोई प्रयत्न करे तो उन्हे ऐसा करनेसे जबरदस्ती रोकनेका प्रच्छन्न 

परामर्द दिया गया है। ये हथकडे और तरीके ब्रिटिश पत्रकारों और उन छोगोके अनुरूप 

तही हैं जो अपनेको ब्रिटिश कहते है। यदि हमारा सहयोगी क्षणिक झुँशछाहटमे इतना नीचा 

उतर आता है तो इसका अर्थ यह होगा कि वह एक तुच्छ-सी वस्तुके छिए उत सब बातोकों 

त्याग देता है जिन्हे अग्रेज लोग पवित्र मानते है। हम चाहते है कि सहयोगी अपना 

पक्ष स्वयं पेश करे और हमारे कथनमें अत्युक्ति है या नहीं, यह तय करनेका काम पाठको- 

पर छोड दे। फैसलछेपर विचार करनेके बाद, जिसकी व्याख्या उसने गछुत की है, वह आगे 
कहता है: 

यह मात्रा जा सकता है कि एशियाई इस अवसरसे लाभ उठानेकी कोशिश करेंगे। 

अबतक कुली पूर्वी ट्रान्‍्सवाल (ईस्ट रंड)के नगरोंमें नहीं आने दिये गये है; परच्तु ऐसा मालूम 

होता है कि आयन्दा कानूनन उनका विरोध नहीं किया जा सकेगा। तब हमें क्या करना 

है ? हम सदाकी तरह ही क्ृत-संकल्प हे कि एशियाइयोंको बाजारोंके बाहर व्यापार न करने 

देंगे। बाजार नगरोंसे उचित दूरीपर स्थित हैं। अबतक सामान्य झुपमें राज्य जो संरक्षण 

देता था, क्या उसका स्थान अब ऐच्छिक कार्रवाई ले सकती है? जहाँतक पूर्वी द्रान्सवालका 

सम्बन्ध है, हमारा खयाल है, उसपर सर्वोच्च न्यायालूयके निर्णयका कोई असर नहीं 

होगा। इतिहास बताता है कि जब कानून किसी समाजकी रक्षा नहीं कर सकता 

तब आम तौरपर वह सम्राज हो अपनी रक्षा आप करनेका कोई मार्ग ढूंढ़ लेता 

है। तथापि, जनता द्वारा कानून अपने ही हाथोंमें लेनेपर हमें दुःख होना चाहिए। 

परन्तु याहि भारतीय अथवा चीनी लोग इस फैसलेके अनुसार इस ।जिलेके 

गोरोंसें व्यापार फरनेका प्रयत्न करेंगे, तो हमें डर है, कही होगा जो सेनापातिकी 

भाषामें (एक खेदजनक घटना” माना जायेगा। एज्षियाई कानून वोअर- 

राज्यके पिछले कुछ व्षो्में जितना कठोर था उतना ही कठोर फ़िर बनाये 

जानेके पृवे, बारकर्टनरमें कुछ एञ्नियाइयोंने व्यापार करनेका प्रचत्व किया 

था। परन्तु दूसरे दिन तड़के ही उन्हें अपना माल-असवाब छोड़कर भागना 

पड़ा और इस तरह उनकी जानें फ़रॉससि कचीं। अवद्य ही बारबर्टन वारसियोंके 

इस कृत्यकी घोर निन्‍दा की जानी चाहिए। परन्तु इस घटनासे हमारे एशियाई सिन्रोंको 
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एक शिक्षा भो मिलती है।और वह है --- नगरपालिकाओं और पुलिसके तमाम प्रयत्नोंके 
बावजूद अन्यत्न भी कदाचित्‌ ऐसी घटनाएँ हो सकती हे। ऐसी हालतोंमें व्यवस्था 
कायम रखनेका भार स्थानीय अधिकारियोंपर रखना उनके प्रति न्याय नहीं होगा और, 
इसलिए, हमें विश्वास है कि सरकार जनताकी इच्छाओंके, अनुकूछ कानून बनानेमें 
विलम्ब न करेगी। 


ऐसे लेख लिखनेका अर्थ है या तो खाली धमकी देना या अपना अभिप्राय गंभीरतासे 
वताना। यदि पहली बात सही हो तो उस अवस्थामे हमारे सहयोगीने भारतीयोको सही रूपमें 
नही समझा है। किन्तु यदि दूसरी वात सही हो तो ईस्ट रैडमे भारतीयोकी दूकाने खुलनेपर 
हम ईस्ट रैडवासी गोरोके हाथो एक-दो भारतीयोके फाँसीपर चढा दिये जानेका स्वागत 
करेगे। हम साम्राज्य-हितके खयालके अलावा भारतीयोके हितके लिए यह चाहेगे। इससे यह 
समस्त प्रश्न उभर आयेगा और भारतीय भी यह जान सकेगे कि जो ब्रिटिश झडा अबतक सामान्य 
स्वतन्त्रताकी पूरी रक्षा करता रहा है वह अब भी काफी है या नहीं। इससे यह भी जाहिर 
हो जायेगा कि क्‍या भारतीय इतने कायर है जो ऐसी कारंवाइयोसे लडखडा जायेगे और इस 
देशसे खिसक जायेंगे। इसलिए जहाँतक भारतीयोका सम्बन्ध है, हमें इसमें कोई शक नहीं 
है कि यदि ईस्ट रैडका गोरा-समाज हमारे सहयोगीकी सलाह मान लेगा तो भारतीयोकी 
स्थिति अत्यन्त मजबूत हो जायेगी। परन्तु हम उसे ऐसी ही एक घटनाकी' याद दिला दे, 
जो कुछ वर्ष पहले उमतलीमें हुई थी। वहाँ एक भारतीयको व्यापारका परवाना मिला था! 
इसपर शहरके सब यूरोपीय चढ़ आये। उत्होने भारतीयकों धमकी दी कि यदि वह दूकान 
बन्द न करेगा तो वे उसकी दूकानकों जला देंगे और खुद उससे भयकर बदला लेगे। सौभाग्यवश 
उसने, अकेला होनेपर भी, -भीड़का सामता किया और दूृकान बन्द करने या भाग जानेसे 
इनकार कर दिया। इतनेमें ही पुलिसकी मदद आ पहुँची। इसपर भीड़ अपनेको लाचार पाकर 
वहाँसे हट गई और वह भारतीय उससे छूटकर शान्तिपूवंक अपना व्यापार जारी रख सका। 
हम अपने सहयोगीके विचारके लिए यह घटना पेश कर रहे है और उससे एक बार फिर पूछते 
है कि एक प्रतिष्ठित पत्रका कतेव्य क्या है--जिस समाजके लिए वह प्रकाशित होता है 
उसमें कानून-भगकी उत्तेजना फैलाना या उसको व्यवस्था और सद्व्यवहारकी शिक्षा देना? 


[ अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २८-५-१९०४ 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ६१ । 


१५९, श्री डेस ठेलर 


जिप्त सपय श्री मेकू-जार्दीका प्रस्ताव स्वीकृत हुआ उसी समय श्री डैन टेलरनें एक 
वहुत हो जोरदार भाषण दिया, जिससे सभी छोग चकित रह गये। उन्होंने सूचना दी कि 
वे भारतीयोके वजाय चौनियोकों नेटालमें छानेका पूरा प्रयत्व करेगे। १८९६ के श्री डैन टेलर 
आजके श्री डैन टेलरसे विलकुछ भिन्न थे। वे उस समय सभी प्रकारके रगदार मजदूरोके 
विरुद्ध प्रधान आन्दोलनकारी थे। वे वाग्र-मालिकोके विरुद्ध जहर उगलते थे और जो छोग 
तभी भारतसे आये थे उनको नेटालके किनारे उतरनेके हकका दावा करनेपर समुद्रमे फेंक 
देनेके लिए कृतश्॒कल्प थे। ये सव इतिहासकी वातें है।' परन्तु समयके साथ ढंग बदलते 
है और उसी तरह आदमी भी। और अब श्री डेन ठेलरका खयाल है कि उपनिवेशकी खुण- 
हालीके छिए किसी-त-किसी रंगदार मजदूर-चर्गकी नितान्त आवश्यकता है। अगर वे अपना 
प्रस्ताव स्वीकृत करा सके तो हम अवश्य सुझाव देंगे कि भारतीय समाज एक प्रस्ताव स्वीकार 
करके उनको वन्यवाद दे। वे भारतीय मजदूरोके विरुद्ध इसलिए हूँ कि वे जानते है, भारत- 
सरकार भारतीयोसे गुलामोकी तरह उतना काम नही छेने देगी जितनेसे उनको सन्तोष हो 
सके। हम भारतीय मजदूरोकों गिरसिटिया बनानेका विरोध इसलिए करते हैँ, क्योकि हम 
जानते हैँ कि जिस, रूपमें वे इस उपनिवेशमें छाये जाते है, वह स्वर्गीय सर विलियम विल्सन 
हंटरके बब्दोमें, खतरनाक रूपसे दासताके निकट है। हम ३ पौंड साछाना व्यक्तिकरकों कभी 
मंजूर तहीं कर सकते। यह कानून तो भारतीयोसे उतकी आजादीका मूल्य वसूल करता 
है --उस आजादीका, जो स्वर्गीय श्री एस्कम्बके झब्दोमें, उसे तब दी जाती है जब वह 
तुच्छ-सी मजदूरीके वदलेमे अपने जीवनके सर्वोत्तम पाँच वर्ष उपनिवेशकों दे चुकता है। इसलिए 
यद्यपि हमारे दृष्टिकोण भिन्न है, फिर भी हमें अपनें-आपको श्री डेन टेलरसे पूर्णत. सहमत 
पाकर बडा सतोप होता है और हम सचमृच उस दिनका स्वागत करेंगे जब मौजूदा हालतोमे 
भारतीयोको गिरमिटिया मजदूरोंके रूपमें छाता वन्द कर दिया जायेगा। साथ ही, इससे 
उपनिवेशियोकी आँखे खुल जायेगी और वे देख हछेंगे कि स्वतस्त्र भारतीयोकी उपस्थितिसे भी 
उपनिवेशकी समृद्धिमें कितनी वास्तविक वृद्धि हुई है। भारतीयोकों थोड़ी-सी मिल्क मृतक 
जमीन मिल जानेपर कोसना तो वड़ा आसान है, मगर जो सज्जन इसके विरुद्ध चिल्लाते हैं 
वे यह विलकुल भूल जाते है कि जो जमीन भारतीयोके हाथोमे आ जाती है उसका चप्ा-वणा 
सचमच वागके हरूपमें परिणत हो जाता है। हमारी समझमें नहीं आता कि जिस जमीनकों 
यूरोपीय छना भी नही चाहते उसको यदि भारतीय उपयोगी वना देते है तो उसमे आपत्तिकी 
क्या वात हो सकती है। मगर हाथ-कंगतको आरसी क्या ?- अगर श्री डैन देर भारतीयोका 
उपनिवेज्ञ-प्रवास बन्द करानेमें सफल हो जाते है, तो जो बात हम एक रायके तौरपर कहते 
रहे हैं वह भारतसे गिरमिटिया मजदूरोंके प्रवासकी मनाहीके वाद पूर्ण सार्थक हो जायेगी । 


| 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, २८-५-१९०४ 
१, देखिए खण्ड ९, पृष्ठ २९६ । 


२. यह किस्सा विस्तारसे “प्रार्थनापत्र: श्री चेबरलेसकों” में बताया गया है, देखिए खण्ड ३, पृ 
१९७ ओर जागे । 


१६०. स्वर्गीय सर जाँस रॉबिन्सन' 


लन्दनसे प्राप्त एक समुद्री तारमे वताया गया है कि स्वर्गीय सर जॉन राबिन्सनके स्मारकके 
लिए चन्दा इकट्ठा करनेके उद्देश्यसे इस उपनिवेशके समान लन्दनमें भी एक समिति बनाई 
गई है। यह उचित ही हुआ है--अछे इसका कारण सिर्फ यही क्यो न हो कि वे उत्तरदायी 
शासनमे उपनिवेशके पहले प्रधानमन्त्री थे और उपनिवेशको जिम्मेदार हुकूमत दिलानेका प्रयत्न 
करनेवालोमे प्रमुख थे। परन्तु छोक-कल्याणके प्रति उनकी निष्ठा तथा आत्मत्यागके कारण 
उन्हें जनताके सम्मानका इससे कही ज्यादा हक है। स्वर्गीय सर जॉन विलकुल अपने प्रयत्नोसे 
बड़े हुए थे। उन्होने पत्रकारके रूपमें जो काम किया उसे प्रत्येक व्यक्ति अच्छी तरह जानता 
है और शिक्षाश्ास्त्रीकी हैसियतसे भी वे दक्षिण आफ़िकामे शायद किसीसे दोयम नहीं थे। 
उनके लिए पत्रकारिता रुपये-आने-पैसेकी चीज नहीं थी, वे उसका उपयोग लोकमतंको शिक्षित 
करनेके साधनके रूपमें करते थे और उसके द्वारा समाजको हितकर बल प्रदान करते थे। 
असलमें वे अपनी प्रतिभाका उपयोग बूद्धि-विछासके लिए नहीं, वरन्‌ देश-हितके लिए करते 
थे। सावंजनिक वक्‍ताके रूपमे भी वकक्‍्तृत्व-कछामे उनका स्थान शायद स्वर्गीय श्री एस्कम्बके 
ही बाद था, यद्यपि शेल्ली शायद उनकी ही अधिक सुसस्कृत थी। हमें आशा है कि इस दिव- 
गत राजनयिककी- स्मृतिको चिरस्थायी बनानेके कार्यमे भारतीय समाज अपना योग प्रदान 
करेगा। उन्हे एक विश्येष दृष्टिकोणसे भी भारतीयोका ध्यान आकर्षित करनेका हक है, और 
यहाँ हम इतज्ञतापूर्वंक उस अवसरका स्मरण कर सकते है, जब स्वर्गीय सर जॉनने, बीमार होनेके 
कारण बहुत असुविधा होनेपर भी, उस सभाकी अध्यक्षता करना मजूर किया था जो भार- 
तीयोने लेडीस्मिथ, मेफेकिंग और किम्बलेंकी मुक्तिकी खुशी मनानेके लिए आयोजित की थी। 
उन्होंने उस समय जो भाषण' दिया था वह प्रोत्साहनसे पूर्ण था और युद्ध-काछमे भारतीयोने 
जो काम किया था उसको उसमे उदारतापूर्वक्‌ मान्यता दी गई थी। इससे उनकी विशाल- 
हृदयता और सहानुभूतिका परिचय मिलता था और साथ ही यह भी भ्रकट होता था कि 
कमसे-क्रम वे तो मौजूदा द्वेषमावसे अछूते थे। 


[ अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २८-५-१९०४ 


१-५. देखिए “ स्वर्गीय सर जॉन रॉविन्सन”, १२-११-१९०३ । 


१६१, गिरसिटिया भारतीय 


हमको प्रवासी भारतीयोके सरक्षककी ३१ दिसम्वर १९०३ तकके सालकी रिपोर्टकी एक 
प्रति मिली है। इसके अनुसार उपनिवेशमें ग्रिरमिटिया भारतीयोकी आबादी, जिसमें उनकी 
सत्ताने भी शामिर है, सालके अन्तमें ८१,३९० थी, जब कि १८९६ में वह ३१,७१२ और 
१९०२ मे ७८,००४ थी। पिछले सालकी पैदाइशकी दर ३२ ११ और मौतकी दर २०७८ 
थी। सबसे कम मौतकी दर १८९८ में रही, यावी १४.३०। और विलक्षण वात यह है कि 
उसी सालमे सबसे कम पैदाइशकी दर भी दिखाई देती है, यानी १९ ०९। आछोच्य वर्षमे ५२ 
आदमी प्छेग्से, १९८ मिमोनिया और फ़ेफडोकी अन्य शिकायतोसे और २६२ राजयक्ष्मासे मरे। 
ये आँकडे कुछ अशान्तिजनक है और इसलिए इनको साववानीसे जाँचनेको जरूरत है। जैसा 
कि रिंपोर्टमे बताया गया है, कोयलेकी खानोमें भारतीयोकी मौतकी दर अधिक ऊंची रही 
है। खान-खुदाईके इलाकेमे जो थोडेसे भारतीय है उनमे ४० मौतें हुईं। इनमे से १६ राज- 
यक्ष्माकी और ८ निमोनियाकी थी। और यह उम्मीद है कि संरक्षक तबतक चैनसे नहीं बेठेगा 
जबतक कि इस मृत्यु-संख्यामें भारी कमी न हो जाये। सरक्षकके दफ्तरमे गतवर्ष १,०५२ 
विवाह दर्ज किय्रे गये जिनमें २ वहुविवाह थे। पिछले साल भारतको छौटनेवाडे २,०२९ 
भारतीयोकी बचत, रुपया और जेवर मिलाकर, ३४,६९० पौंड थी, अर्थात्‌ प्रति व्यक्ति १७ 
पौडसे कुछ ज्यादा। इसमे अक्सर पेश किये जानेवाले इस खयालसे विपरीत एक निर्णायक 
तक मिलता है कि भारतीय छोग बड़े मजेमे भारत वापस जा सकते है और अपनी कमाईसे 
अपनी वाकी जिन्दगी बिना कुछ किये बिता सकते है, या अपनी बची पूंजीको किसी अन्य 
व्यवसायमे लगा सकते है, जिससे अच्छी रोजी कमा सके। भारत जैसे गरीब देशमें भी सजी- 
दगीसे यह नहीं कहा जा सकता कि १७ पौडसे एक आदमीका गुजारा बहुत दिन हो सकता 
है। २,०२९ छौटे भारतीयोंमें से १,५४२ मद्रासी और ४८७ कलकत्तावाले थे। मद्रासियोकी 
बचतकी रकम थी २७,४१७ पौंड अर्थात्‌ १८ पौंड प्रति व्यक्ति और कलकत्तावालोकी वचतकी 
रकम थी ७,२७३ पौंड अर्थात्‌ १५ पौड प्रति व्यक्ति। सरक्षकने प्रवासियोकी वचतका जो 
वर्गीकरण दिया है वह बड़ा दिलचस्प है। इसके अनुसार ४७ मद्रासियोमे से प्रत्येकके पास 
२,००० रुपयेसे अधिक थे जब कि कलकत्तावालोमें से ५ के पास ही इतने रुपये थे। २५ 
मद्रासियोके पास २,००० रुपयेसे कम थे जब कि इतने रुपये ६ कलकत्तावालोके पास थे। 
२२ मद्रासियोके पास ५० रुपयेसे कम थे जब कि इतने रुपये ११ कछकत्तावालोके पास थे। , 
इस तरह, कलकत्तावाले शुरूते आखिर तक कमजोर उतरे है। इससे यह भी जाहिर है कि वे 
मद्रासियोके वराबर न तो मेहनती है और न किफायती। अच्छा हो कि हमारे कलकत्तावाले 
भाई इस जरूरी तथ्यकों अकित कर छे और जो उसमें प्रभावशाली है वे उनको अधिक दूरदशिताकी 
आवश्यकता समझाये। ८१,३९० भारतीयोंमें से ३०,१३१ गरिरमिटिया थे और वाकी मुर्त 
हो गये थे। “मालिक और नौकर ” शीर्षकके अत्तगंत हमको बताया गया है कि आम तौरपर 
मालिक और गिरमिटिया भारतीयोके वीच सम्बन्ध अच्छे रहे हैं और परिणामस्वरूप भारतीयोके 
साथ अच्छा व्यवहार किया जाता है। है 

जो भारतीय सरक्षकके पास श्िकायते करनेंके लिए जानेके इच्छुक हो उनके सम्वन्ध्म 
तये तियम बना दियें गये है। पहले अगर कोई भारतीय यह सावित कर देता था कि बह 
संरक्षकके पास शिकायत पेश करनें जा रहा है तो वह गिरफ्तारीसे मुक्त रहता था। लेकिन 


गिरमिटिया भारतीय २१९ 


नये नियमोके अनुसार वह गिरफ्तारीसे तवतक मुक्त नहीं रह सकता जबतक कि अपने डिवीजनके 
न्यायाधीशसे इस आशयका कोई पास न प्राप्त कर ले। यह पास मिल भी सकता है और 
नही भी । इस प्रकार वास्तवमें उसको सरक्षकके कार्याछ्यतक पहुँचनेके लिए अपना अभियोग 
प्रारम्भिक रूपमे न्‍्यायाधीणके सामने प्रमाणित करना पडता है। हम यह कहे वगैर नहीं रह 
सकते कि यह एक ऐसी नई वात है जिसकी कोई खास आवद्यकता नहीं थी। इससे तो कही 
अच्छा होता अगर उस भारतीयको, जो जिकायते करना चाहता हो, शिकायतें करनेकी अवाघ 
रूपसे स्वतन्त्रता होती! निस्सन्‍्देह उनमे कुछ निरर्थक शिकायते भी होती, परन्तु हमारे विचारमे 
सच्ची शिकायतोके रास्तेमे कठिताई पैदा करनेके वजाय उन निरर्थक शिकायतोकी उपेक्षा करना 
अधिक अच्छा है। | - 

भारतीय मजदूरोकी माँग भयानक गतिसे वढ रही है। सालके अन्ततक १५,०३३ प्रार्थना- 
पत्र ऐसे थे जिनपर कोई कार्रवाई ही नहीं की गई थी। भारत-स्थित प्रतिनिधि इस असाधारण 
माँगको पूरा करनेमे विलकुल असमर्थ है । इससे स्पष्ट है कि गिरमिटिया भारतीय मजहूरोके वगैर 
इस उपनिवेशका काम विलकुल नही चछ सकता और फिर भी हम छोगोको इसके विरोध में 


चिल्लाते और यह तक देते हुए सुनते है कि गिरमिटिया भारतीय मजदूरोने उपनिवेशकों वरवाद 
कर दिया है। 


आत्महत्याओके विषयमे संरक्षकका कहना यह है' 
आत्महत्याओंकी संख्या, जो इन आँकड़ोंमें शामिल नहीं है, इस सालमें २१ रही। 
इनमें २० मर्द और ३ औरतें गिरमिटिया थीं जब कि ६ मर्द, १ औरत और १ लड़का 
स्वतंत्र भारतीय थे। आत्महत्याकी प्रत्येक घटना किन स्थितियोंमं हुई उसकी जाँच 
न्यायाधीश करता है और जब कभी सबूतसे ऐसा लूगता है कि मौत किसी भी रुपमें 
भालिक था किसी नौकरके बुरे बरतावके परिणामस्वरूप हुईं है तब में स्वयं उस खेती 
में जाता हूँ और घटनाकी स्थितिथोंकी जाँच करता हुँ। केवल एक ही उदाहरण इस 
तरहका है, जिसमें सबूत इस ओर संकेत करता था; परल्तु मेरी खुदकी जाँचसे इस 
सन्देहकी पुष्टि नहीं हुईं। यह सब्देह मृत व्यक्तिके जहाजी साथियोंनें पेंदा किया था। 
मृत व्यक्ति भारतमें एक दूकानमें सहायक था और मालिकका बही-खाता रखता था। 
मुझे ऐसा प्रतीत हुआ कि उसने वास्तवमें आत्महत्या इसलिए की, कि गन्नेकी खेतीका 
कास उसके अनुकूल न था। एक औरतने एक ऐसे सम्पन्न पुरुषसे शादी कर ली थी जिसकी 
गिरसिटकी पहली भियाद पूरी हो चुकी थी। उस औरतके साथ व्यवहार भी अच्छा किया 
जाता था; किन्तु उसने इसलिए आत्महत्या कर ली, कि विवाहसे नौ महीने पीछे उसे 
एक निम्त जातिके पुरुषसे सम्बन्ध कर लेनेपर पछतावा हुआ। एक आदमीने इसलिए 
. आत्महत्या की, कि उसकी पत्नो उसे छोड़कर चली गई थी। एक दूसरे व्यक्तिनें अपनी 
पत्नीको जानसे मारनेकी कोशिशकी थी, और उसने ऐसा क्यों किया यह खयाल आलेपर 
अपने-आपको फाँसी लगा लौ। इस रहस्यका पता अभीतक नहीं रूगा है कि एक 
नौ वर्षके स्वतंत्र भारतीय बालकने, जो अपने पिताके भारतीय स्वामीके पशु चरा रहा 
था, आत्महत्या क्यों कर छी। साधारणतः गवाहोंका कहना है कि वे आत्महत्याका कोई 
कारण नहीं बता सकते। और जिनके बारेमें माना जाता है कि वे जानते है, वे ही 
अगर कोई सूचना देनेसे इनकार करें तो बहुत-सी घटवाओंका सम्भावित कारण जानना 
भी असम्भव है। 


२२० सम्पूणे गांधी वाइमय 


इस दु खजनक विषयमे हमने सरक्षकका पूरा कथन पेश कर दिया है और हम इस वात- 
पर आइचये प्रकट किये विना नहीं रह सकते कि यह मामला गम्भीर विचार किये विना यो ही 
खतम कर दिया गया। गिरमिटिया भारतीयोमे आत्महत्याएँ आये सालकी चीज वन गई है और 
हमारे विचारमे इसके कारणकी जाँच गहराईसे की जानी चाहिए। भारतीयोके सरक्षकका यह उत्तर 
कोई उत्तर नही है कि जिनके बारेमें माना जाता है कि वे जानते है वे ही अगर कोई सूचना देनेसे 
इनकार करे तो बहुत-सी घटनाओका सम्भावित कारण जानना भी असम्भव है। अग्रेजीकी एक 
सीधी-सादी कहावत है, “ जहाँ चाह वहाँ राह। ” और अगर सरक्षक हमारी ही तरह अनुभव करे तो 
चूँकि उसको एक निरकुश शासकके अधिकार प्राप्त है, इसलिए उसे आत्मह॒त्याके कारण ढूँढनेमे रत्ती- 
भर भी कठिनाई नहीं होनी चाहिए। सरक्षकके वयानसे इस बातका काफी पता लग जाता है कि 
कही न कही खराबी जरूर है। स्वतन्त्र भारतीयोकी ५१,२५९ जनसख्यामें ८ आत्महत्याएँ हुई और 
३०,१३१ गिरमिटिया भारतीयोमें २३। दोनोके अनुपातोमे यह इतनी बड़ी विषमता क्यों है! 
पेरिस इस बारेमें सबसे बदनाम माना जाता है। वहाँ आत्महत्याओकी सबसे अधिक सख्या आर्थात्‌ 
दस लाखमे ४२२ पाई जाती है। परन्तु गिरमिटिया भारतीयोमे यह सख्या दस छाखमें ७४१ है। 
ये आँकडे गम्भीर विचारके लिए काफी कारण उपस्थित करते है। हमारा खयाल है इस विषयमे 
रिपोर्टमं दी गई जानकारी बहुत ही थोडी है। आत्महत्याओकी सख्या किस खेतीमें सबसे _ 
ज्यादा है, यह बतानेके लिए एक विवरण दिया जाना चाहिए और न्यायाधीशकी जाँचमें जिस 
प्रकारका सबूत आदि दिया गया है, कमसे-कम उसका सार भी होना चाहिए। हम इन भयकर 
आँकड़ोसे मालिकोके विपक्षमें कोई परिणाम निकालना नही चाहते। परन्तु हम भारतीयों और 
मालिकोके हितमे पूरी तरह जाँच करनेके लिए जोर अवश्य देते है और हमारे विचारमें कारणकी 
जाँचके लिए एक निष्पक्ष आयोगसे कम कोई चीज न्यायके उद्देश्यको पुरा नही कर सकेगी। 
एक आदर्श आयोगमे एक प्रतिष्ठित डॉक्टर, एक प्रवासी-निकायका नामजद व्यक्ति, संरक्षक और, 
अगर यह सुझाव देना धर्म-विरुद्ध नही है तो, उपनिवेशका एक सम्मानित भारतीय सम्मिलित किये 
जाने चाहिए। ऐसा आयोग सच्चाईतक पहुँचे बिना नहीं रह सकता। इस विषयपर जितना 
प्रकाश डाला जायेगा सब सम्बन्धित छोगोंके लिए उतना ही अधिक अच्छा होगा। और हम 
आशा करते है कि हमने जो बाते कही है उनपर अधिकारी अनुकूछ विचार करेगे।' 


[अग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ४-६-१९०४ 


१. इस सावस्थमें गाथीजीने दादाभाई नौरीजीसे पत्र-व्यवहार किया था, जैसा उस पते प्रकट है णो उन्होंने 
२९ जूनको भारत-मन््रीको लिखा था: “, . , मेरा दान्सवाल-सिथित संवाददाता नेटाल्की खेतियोंमें गिरमिव्या 
भारतीयोकी भाहमहत्याओंकी अस्वाभाविक संख्याका उल्ेख करता है और कहता है कि “इन जालहत्यामोंका बहुत 
ऊँचा औसत साल-व-साल चला भाता है”। उसने ऑरेज रिवर उपनिवेशके सस्त एशियाई-विरोंी कानूनोंका 
भी जिक्र किया दे जो वहाँ जत् भी लागू हैं ।” (इंडिया ऑफिस : ज्युडिशियछ ऐंड पब्लिक रेकदूस, १५६७) 
गाधीनीका पूरा पत्र उपलब्ध नही है । 


१६२. प्रिटोरिया नगर-परिषद और सरकार 


मालूम होता है, सरकार और प्रिटोरिया नगर-परिषद सभी महत्त्वपूर्ण विषयोपर असहमतत 
होनेमे प्रवीण है; और हर मामलछेमे परिषद ही वुरी तरह गलतीपर होती है। सबसे ताजा 
उदाहरण उसके अपने सविधानके सम्बन्ध ही है। परिषद-करदाताओकी अधिक सेवा करनेमे 
तवतक असमर्थ है जबतक कि वह नगर-निगमोकी व्यवस्थासे सम्बन्धित १९०३ के ५८ वे अध्या- 
देशको मानत़ेके लिए तैयार नही हो जाती । परन्तु परिषद ऐसा करनेके लिए, परिबद-सदस्य श्री फेन 
वोइष्टनके शव्दोमे, तवतक रजामन्द नही है जबतक कि “ उसको रगदार लोगोको पैदल-पटरियोपर 
चलनेसे रोकनेका अधिकार न मिल जाये।” और ऐसा कोई अधिकार उक्त अध्यादेशमे रखा 
नही गया है। इंसलिए सरकारने परिषदकों सूचित कर दिया है कि वह या तो अध्यादेशकों मानने 
का निश्चय कर ले, या बिलकुल न माननेका, क्योकि मामछा कई महीनोसे घिसट रहा है। उसने 
परिषदको बताया है कि, 


जबतक वह ॒अध्यादेशको नहीं मानती तबतक टद्रामगाड़ियों नहीं चला सकती, आग 
बुझानेके दस्तेपर या अन्य अनेक आवद्यक कामरोंपर रुपया खर्च नहीं कर सकती। विशेष 
रूपसे वह सरकारके अतिरिक्त अन्य लोगोसे रुपया उधार नहीं ले सकती, और सरकार 
उसे कर्ज देनेकी स्थितिमें है नहीं। 


सरकारकी इस सूचनापर परिषदने रोष प्रकट किया है और यह प्रस्ताव स्वीकार करके 
इस मामलेको फिर ताकमे रख दिया कि “ पैदलू-पटरियोसे सम्बन्धित उपनियमोके स्वीकार हो जानेके 
बाद परिपद १९०३ के ५८ वे अध्यादेशको माननेके लिए तैयार हो जायेगी।” यह परिषदकी दी 
हुई एक चुनौती है -- चुनौतीसे जरा भी कम नही। यदि विरोधी पक्ष ट्रान्सवालकी राजधानीकी 
नगर-परिषद न होता तो यह कारवाई बहुत ही छड़कपन-भरी समझी जाती । एक ओर है परिषदके 
कानूनी अस्तित्वका प्रश्न और, स्थानीय सरकारके सहायक उपनिवेश-सचिवके कथनानुसार, कर- 
दाताओको हजारों पौड सालूका घाटा, दूसरी ओर है रगदार छोगोको पैदल-पटरियोपर चलनेसे 
वचित करनेका प्रशन। एक मामूली कामकाजी निगम (कारपोरेशन) तो, किसी भी हालतमे, 
सबसे पहले अध्यादेशके अनुसार विपुल अधिकार प्राप्त कर लेता और फिर, यदि आवश्यक समझा 
जाता तो, अपने पटरी-सम्बन्धी उपनियमोकों बनानेका आग्रह आरम्भ करता। लेकिन प्रिटोरिया 
तगर-परिषदने क्रम ही उलट दिया है और उस जिद्दी बालककी तरह, जो टठबमे बंठकर 
मचल जाता है, वह तबतक प्रसन्न नही होगी जबतक कि उसे रंगदार लोगोको पटरियोपर चलनेसे 
रोकनेका अधिकार न मिल जाये। सरकार और परिषदके बीचमे इस सघर्षेकी प्रगतिको हम 
दिलचस्पीके साथ देखेगे। ८ 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन भोपिनियन, ४--६-१९०४ 


१६३. श्री लवडे और ब्रिटिश्ष भारतीय 


श्री लबडे प्रिटोरियामे नगराध्यक्षके सम्मावमे आयोजित भोजके अवसरपर ब्रिटिश भार- 
तीयोके खिलाफ फिर उभड पड़े है। प्रतीत होता है, माननीय सदस्य अपने दिमागसे भारतीयोके 
भयको दूर करनेमें विछकुल असमर्थ है। उन्होने इस प्रशनपर यह कहा है: 
में मानता हूँ कि युद्धकालसे पहुले ब्रिटिश भारतीयोंकी जो स्थिति थी वह तबतक 
अपरिवर्तित, अनुल्लंघनीय और सुरक्षित रहनी चाहिए जबतक उत्तरदायी शासन नहीं आ 
जाता (तालियाँ)। यह तमाम लोगोंकी आवाज है और इसका हेतु है आत्मरक्षा। 
भारतकी तरफसे कुछ भी आवेदन-निवेदन हों, उनका एक ही जवाब हो सकता है। इससे 
अधिक काले आदमियोंके लिए दक्षिण आफ्रिकार्में अब स्थान नहीं है (जोरसे तालियाँ)। 
भारतीय इस देशसे जो रुपया खींच कर ले जाते हे उसके बदलेमें वे इस देशमें लाते 
क्या हे ? अभीतक तो वे बीमारियोंके सिवा कुछ लाये नहीं हे। इन बीसारियोपर हमें 
थोड़े-योड़े समय बाद कुछ लाख पौंड खर्च करने पड़ते हे। और, इससे बीमारियाँ नष्ट 
नहीं होतीं, कुछ समयके लिए रुक भर जाती हे। ऐसी है इस देशमें भारतीयोंकी 
स्थिति। और फिर भी वे समुद्रपारीय भावुक सज्जन कहते हे कि हम यह स्थिति चुपचाप 
स्वीकार कर लें। में अपनी तरफसे -- और सारे देशकी तरफसे भी -- कह सकता हूँ कि 
अगर दक्षिण आफ्रिकाके हार पुर्वी छोगोंके हमलेके लिए खोल दिये गये तो हमारे लिए 
आफ्रिकाको पूर्णतः ब्वेत लोगोंका देश रखना -- जिसमें इवेत लोगोंकी प्रभुता हो -- असस्भव 
हो जायगा (तालियाँ)। इस देशमें बड़ा भय है कि समुद्रपारकी दलूगत राजनीतिके 
हेतु हमारा उपयोग किया जा रहा है और आगे किया जायेगा। में इस देझमें बहुत 
वर्षोति रहता हूँ। मुझे स्मरण है, सन्‌ १८८१ में भी हम इसी हालतमें से गुजरे थे और 
एक खास वर्गके राजनीतिज्ञोंने -- से उन्हें राजनयिक नहीं कह सकता -- इंग्लेंडकी दलौय 
राजनीतिके हेतु दक्षिण आफ्रिकी मामलोंका उपयोग किया था और उसके लिए इस देशका 
बलिदान किया था (तालियाँ)। हम नहीं चाहते कि हमारे घरेलू मासले इंग्लेडकी दलीय 
राजनीतिके खेलकी गेद बनाये जायें (तालियाँ)। 
इस प्रकार श्री छबडे चाहते है कि युद्धकालसे पहले भारतीयोकी जो स्थिति थी वह 
/ अपरिवतित, अनुल्लघनीय और सुरक्षित ” बनी रहे। इसलिए क्या वे सरकारसे यह कहनेकी कृपा 
करेगे कि वह भारतीयोको लड़ाईसे पहलेकी तरह परवानोके विना जहाँ वे चाहे वह व्यापार 
करने दे और उन्हे विलकुछ किसी रुकावटके बिना उपनिवेश्षमे प्रविष्ट होने दे? हम उनसे 
आँकड़े देकर यह भी बतानेका अनुरोध करेगे कि भारतीय इस देशसे कितना रुपया खीच छे 
गये है, और यदि वे अनुमति दे तो हम उन्हे यह बता सकते है कि भारतीयोकी अधिकाश कमाई 
थोक यूरोपीय व्यापारियों और मकान-मालिकोकी यथैलियोमें पहुँच गई है। जोहानिसवर्ग तगर- 
परियदकी गफलछतका जो पर्दाफाश हुआ है उसे देखते हुए यह कहना कि भारतीय इस देगमें 
वीमारीके सिवा और कुछ लाये ही नहीं, ऐसा ही है जैसा कि “सच्चाईके अडोस-पड़ोसमे 
चक्कर लगाना । ” और, आखिरकार, क्या श्री लवडे प्लेगको छोड़कर ऐसी कोई भी दूसरी वीमारी 
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वता- सकते है, जिससे भारतीयोका थोड़ा भी सम्बन्ध हो? उदाहरणके लिए, मोतीझराको ही 
लीजिए, जो डॉक्टर टर्नेरके मतानुसार प्लेगसे कही अधिक घातक और सक्रामक है। क्या यह सही 
नहीं है कि भारतीय इस बीमारीसे खास तौरसे मुक्त हैं और इसकी छूत और मृत्युएँ अधिकतर 
यूरोपीयोतक ही सीमित हैं? क्‍या इसीलिए माननीय सदस्य यूरोपसे छोगोका यहाँ प्रवास बन्द 
कर देंगे ? परन्तु ऐसे आदमीसे, जो शका-समाधान चाहता ही न हो, वादविवाद करना वेकार 
है और यदि हमने भारतीय प्रश्नपर श्री लवडेके विचारोकी चर्चा करनेका कष्ट किया है तो 
केवल इसीलिए कि हम चिन्तित है, उनका भाषण पढनेवाले छोग उस सबसे भ्रमित न हो 
जाये जो उन्होंने आथिक शोषण और प्लेगके सम्बन्धमे कहा है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ४-६-१९०४ 


१६४. फोक्सरस्ट और ब्रिटिश भारतोय 


भारतीय परवानोसे सम्बन्धित परीक्षात्मक मुकदमेसे सर्वोच्च न्यायालयने जो फैसलछा दिया है 
उससे फोक्सरस्टके गोरे छोग बहुत ज्यादा उत्तेजित हैँ। हमें यह बताया गया है कि उन्होने 
पिछली २७ मईको ऐबनर्थी हॉलमे एक सभा की थी; यह “सभा बेहद सफर रही, सभा-भवन 
खचाखच भरा था।” उन्होने सभामे कई प्रस्ताव पास किये, जो बड़े उग्र थे। उनमे से एक 
प्रस्ताव द्वारा सारे देशसे अपील की गई है कि वह जनमतकी माँग करे जिससे लोगोको इस देशमे 
- भारतीय व्यापारकी शुरुआत और स्थिरताके विरोधका मौका मिले।” और फोक्सरस्टके लोगोसे 
कहा गया कि वे भारतीय व्यापारको प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष कोई प्रोत्साहन न दें। इन' सब बातोसे 
हमारा कोई झगडा नहीं; यह कार्रवाई बिलकुल वैधानिक है और अगर आम बहिष्कार किया 
जाये तो भारतीय उसकी शिकायत नहीं कर सकते। मगर यह आन्दोलन बिलकुल भिथ्या मालूम 
होता है, क्योंकि आन्दोलतकारियोको छोगोसे इस कार्यक्रमपर अमल करानेके अपने सामथ्यंपर 
बिलकुल विश्वास नही है। कारण- यह है कि, एक ही साँसमें जहाँ वे पूरे बहिष्कारका प्रस्ताव 
करते है वही सरकारसे यह भी कुहते है कि वह भारतीयोसे वह अधिकार छीन लेनेके लिए 
कानून बनाये, जो सर्वोच्च न्‍्यायारूयके निर्णयके अनुसार उन्हे इस देशके काननकी रूसे प्राप्त है। 
तगर-निकायके सभापति श्री फिशरने सुझाव दिया कि  जबतक कानून न बने तबतक उन्हें, 
सीधे या टेढे, अगले कुछ महीने निकालने ही चाहिए।” हम नही जानते कि इस वाक्याशका 
क्या अर्थ है; परन्तु हम बडे आदरपूर्वक इतना कह सकते है कि अगर इसका मतलब वैधानिक 
उपायोका परित्याग है तो यह श्री फिशर जैसे जिम्मेदार पदपर आसीन सज्जनके अयोग्य है। 
. और हम आशा करते है कि ट्रान्सवालके भारतीयोकी स्थिति जिन अयोग्य कठिनाइयोसे घिरी 
हुई है, सरकार उनपर ध्यान देगी। 


[ भंग्रेजीते ] 
इंडियन भोपिनियन, ४-६-१९०४ 


१६५. जोहानिसबर्ग नगर-परिषद और ब्रिटिश भारतीय 


जोहानिसवर्ग नगर-परिबदने सूचना दी है कि वह विधान-परिषदमें एक गैरसरकारी 
विवेयक पेश करना चाहती है।इस विधेयक अन्य वातोके साथ-साथ परिषदके लिए ये अधिकार 
माँगे जायेगे : 

वह नगरपालिकाकी हदके बाहर वतनी और रंगदार लोगोके लिए बस्तियाँ और 

एशियाइयोंके लिए बाजार कायम कर सके और इन बस्तियों या बाजारोंमें अपने बनाये 

उपनियम छायूं कर सके। और वतनी, एशियाई या रंगेदार छोगोंके रहनेके लिए किसी भी 

बस्ती या बाजारमें मकानात बना सके। 


इससे स्पष्ट मालूम होता है कि नगर-परियद फिलहाल उस आधवग्रहण अध्यादेशकी बर्तोको 
पूरा करनेका कोई इरादा नहीं रखती, जिसके अनुसार अधिगृहीत क्षेत्रसे बेदखल किये हुए छोगोको 
उसके पडोसमे ही जगह देना उसका फर्ज है। जो सोलह सौ भारतीय बस्तीसे हटाकर व्लिपस्पूट 
भेजे गये थे उनको अभीतक उचित घर नही मिले है। उनमे से कुछ अभीतक क्लिपस्परूटमे तम्बुओमे 
ही रहते हैं और मजबूरीकी वेकारीसे सनन्‍्तोष करते हैँ । जिन्हे शहरमे वापस आनेकी इजाजत दी गई 
है उन्हे जोहानिसवर्गमे रहनेके अधिकारके बदछे भारी किराया चुकाना पडता है और वह भी 
सिर्फ इसलिए कि नगर-परिषद अपना कानूनी फर्ज अदा नहीं कर सकी है। यह विचार तो है 
ही, परन्तु इसके अलावा भी, यदि विधान-परिबद नगर-परिपदको उपर्युक्त सत्ता दे देगी तो उससे 
ब्रिटिश भारतीयोंका मामछा बडा गम्भीर हो जायेगा और यह भारतीयोके खिछाफ एक ऐसा 
कदम होगा जो पुराने गणतन्त्री कानूनसे बहुत आगे बढ जायेगा। क्योंकि मौजूदा हाछतोमे तो 
सफाई-सम्बन्धी मामछोके सिवा भारतीय बाजाएों या बस्तियोंपर नगर-परिषदका कुछ भी निय- 
न्त्रण नही है। इन स्थानोको निश्चित करनेका अधिकार सरकार और केवल सरकारको ही 
प्राप्त है। और कमसे-कम उस सीमित इल्ाकेमें लोगोको स्थायी सम्पत्ति रखने और अपने खुदके 
घर बनानेका अधिकार है। अगर नगर-परिषदके इरादे पूरे,हो जाते है तो भारतीय भी उसी 
स्तरपर आ जायेगे जिसपर वतनी लोग है और पूरी तरह नगर-परिषदकी दयापर निर्भर हो 
जायेगे। वे निरे किरायेदार होगे जिन्हे हटानेके लिए सूचना देनेकी भी जरूरत न होगी और 
लगातार हटाये जा सकेंगे। फिर इन बस्तियोमे जमीनकी मिल्कियत खत्म हो जाग्रेगी। ऐसी 
स्थितिकी कल्पना भी भयकर है। और सत्य यह है कि स्थानीय सरकार कमजोर पश्षकी 
रक्षा करनेमें असमर्थ सिद्ध हुई है। यदि ग्रह बात न होती तो हम कभी यह विश्वास न करते 
कि नगर-परिषद ब्रिटिश भारतीयोके सम्बन्धमें जो अधिकार लेना चाहती है वे उसे मिल भी 
सकते है। हम आशा ही कर सकते है कि परिषदके सदस्य लड़ाईसे पहँलेके दिनोको और अपने 
उन वचनोकों याद रखेंगे जो उन्होने तव विदेशी (एटलाँडर) होनेकी अवस्थामे ब्रिटिश भार- 
तीयोको दिये थे और ईमानदार व्यक्तिके रूपमे उन्हे पूरा करके अपने कत्तंव्यका पालन करेगे। 
[मंग्रेणीसे ] 
इंडियन ओपेनियन, ११-६-१९०४ 


१६६- ट्राल्सवालका प्रस्तावित नया एशियाई कानून 


सहायक उपनिवेश-सचिव श्री मूअरने ईस्ट रैड पहरेदार संघको उत्तर दिया है कि सरकार 
एशियाइयोसे सम्बन्धित मौजूदा कानूनमे अर्यात्‌ १८८६ में संशोधित १८८५ के कानून ३ मे, परिवतेन 
करनेका विचार गम्भीरतासे कर रही है। हमे मालूम है कि सरकार पिछले अठारह महीनेसे 
ऐसा विचार कर रही है--गम्भीरतासे कर रही है या नही, यह विवादास्पद है। परन्तु हम 
इसका कारण भी खूब समझते है। अब चूँकि न्‍्यायारूयने १८८५ के कानून ३ की सरकारी व्याख्या 
और सरकारी नीति अमान्य कर दी है, इसलिए वह इस मामलेमे गम्भीर हो गई है। श्री लिटिल- 
टन अनेक मामलोमे यह दिखा चुके हैं कि वे मजबूत इरादेके व्यक्ति है। रोडेशियामे खानोके 
मालिकोने चीनी मजदूर छानेकी माँग की थी, किन्तु उन्होने बेझिझक यह तय किया कि वे उनकी 
माँगपर तबतक ध्यान न देंगे जबतक इस दक्षिण आफ़िकी प्रदेशकी विधान-परिपद इस भामलेमे 
अपना दृष्टिकोण न बता दे। अब फिर उन्होंने सही या गलत यह निरचय किया है कि ट्रान्सवालमे 
चीनियोको छाना देशके लिए अच्छा है और ट्रान्सवालके लोग इसके पक्षमे है। इस सम्बन्धमे 
वे इंग्लैड और ब्रिटिश साम्राज्यके अन्य भागोके प्रबल विरोधका सामना करनेमे भी नहीं झिक्षके 
है। तब क्‍या वे ट्रान्सवालके भारतीय कानूनके सम्बन्धमे भी अपने मतपर ही ढूंढ रहेगे ? 
उन्होने सर मंचरजी भावनगरीकों आइवासन दिया है कि वे इस मामलेपर अत्यन्त गम्भीरतासे 
विचार करेगे। चीनियोको छानेका प्रश्न साम्राज्यसे सम्बस्बित प्रइन नही है। ब्रिटिश प्रजाजनोके 
दर्जेपर उसका कोई प्रभाव नही पड़ता। छेकिन यह माना जा चुका है कि भारतीयोका प्रइन 
साम्राज्यसे सम्बन्धित प्रश्न है और वह बहुत महत्त्वपूर्ण भी है। इसके सम्बन्धमें बहुत कुछ कहा 
और लिखा जा चुका है। द्षिण आफ्रिकाके बाहरके देशोमे छोगोंका बहुत बड़ा बहुमत भारतीयोकी 
माँगका समर्थक है। इसके अतिरिक्त साम्राज्य सरकार गणराज्य शासनके समयसे ही ब्रिदिश 
भारतीयोके पक्षकी नीतिसे बँधी है। प्रिटोरियामे जब श्री क्रगर शासन करते थे तब उसने भारतीयोके 
अधिकारोकी लड़ाई लड़ी थी। उसके प्रतिनिधियोने सोच-समझकर यह वक्तव्य दिया था कि युद्धके 
अनेक कारणोमे से एक था ट्वाल्सवाली ब्रिटिश भारतीयोकी शिकायते। ये सब बाते बहुत-कुछ 
श्री लिटिलटनका सही मार्गदर्शन कर सकती है। साम्राज्य-हितैषी होनेके नाते वे भारतीय हितोकी 
रक्षा अवश्य करेगे। फिर वे अपने पूर्व अधिकारियों द्वारा ब्रिटिश भारतीयोको दिये गये वचनोसे 
भी बेचे है और हम केवल यही आशा कर सकते है कि १८८५ के कानून ३ के स्थानमे जो नया 
कानून बनाया जायेगा वह साम्राज्य-निष्ठा और उक्त वचनोके अनुकूल होगा। 
[अंग्रेजीले 
इंडियन ओपिनियन, ११-६-१९०४ 


४-१५ 


१६७. ईस्ट लन्द्तकी नकल 


शुभाशा अन्तरीप (केप ऑफ गुड होप) की ससदमे स्वीकृत कानूनोको, जो पिछली ३१ मईके 
यज़टमें प्रकाशित हुए है, सरसरी नजरसे परढनेपर हमे मालूम होता है कि यूटीनेज वगरपालिका 
और उसकी व्यवस्थाके नियामक कानूनोके सशोधन, एकीकरण और परिवर्धनके लिए बनाये गये 
कानूनकी धारा १२५ द्वारा मगर-परिषदको कुछ अधिकार दिये गये है। इनमे इन वातोके सम्बन्धमे 
उपनियम बनानेकी सत्ता भी झामिर है: 


सगरपालिकाके कुछ हिस्सोंकों चतनी और एजियाई छोगोंकी रिहाइशके लिए 
बस्तियोके रूपमें निर्धारित और पृथक्‌ करता और समय-पसम्यपर उनमें परिवर्तत करना और 
उनको उठाता; चततनी और एशियाई छोग इन बस्तियोंमें जिन शर्तोपर रहें और अपने 
निवास और अपने घोड़ों, मवेशियों, बेलों अथवा भेड़-बकरियोंके सम्बन्धर्में जो फीस, किराया 
और झोंपड़ी-कर दें उसका तियसन करना और शामिलात जमौनको पशुओंके लिए काममें 
लानेका नियसन या निषेध करना। इन बल्तियोंकी हदसें दुकानों, व्यापारिक स्थानों और 
व्यापारका नियमन करना, उनको इजाजत देना या सताही करना। जिन सीमाओके भीतर 
एशियाई और बतनी लोगोंका रहना जायज नहीं होगा उन्हें निश्चित करना और समव- 
समयपर बदलना। 


ये पावन्दियाँ ऐसे “ किसी वतनी या एशियाईपर लागू नहीं होगी जो नगरपालिकाकी सीमाके 
भीतर अचर सम्पत्तिका पजीकृत मालिक या काबिज होगा और जिसकी सम्पत्तिका सगर- 
पालिका-सम्वन्धी कार्योकी दृष्टिसे निर्धारित मूल्य ७५ पौडसे कम नहीं होगा। 

ये अधिकार बहुत कुछ उसी ढँगके है जो ईस्ट लन्दनकी नगरपालिकाको भ्राप्त है। मालूम 
होता है कि केपके ब्रिटिश भारतीयोका ध्यान इनकी तरफ नहीं गया और हमें भय है कि इसी- 
लिए समयपर इनका विरोध नहीं किया गया। इस प्रकारकी उपेक्षापर आइचर्य करनेकी भी 
जरूरत नही है, क्योकि एक व्यवसायी समाजसे सरकारी गजटोकों पढनेकी अपेक्षा नही की जा 
सकती । और केप ससदमें इस कानूनकों पास करनेकी समस्त कार्रवाई किसी महत्त्वपूर्ण स्थानीय 
अखवारमे प्रकाणित भी हुई हो --- इसकी जानकारी हमें नहीं है। लेकिन हम उस सरकारके वारेमें 
क्या कहे जो नगरपालिकाकों इतनी दृरगामी सत्ता देती है। और उस उपनिवेश-कार्यालयको 
भी क्या कहे जो सम्राटको ऐसे कानूनपर स्वीकृति देनेकी सलाह देता है, क्योंकि वर्ग- 
सम्बन्धी कानून होनेसे, देशका कानून घोषित करनेके पूर्व, इसपर उनकी मजूरी जरूरी है। 
हम ईस्ट लदनके इसी तरहके कानूनकी चर्चा करते समय इतना अधिक कह चुके है कि यूटीनेज 
नगरपालिकामे उसको छागू करने पर कोई टीका-टिप्पणी करना आवश्यक नहीं समझते। परल्तु 
हम आश्ञा करते है कि हमारे कथनकी ओर छन्दन और भारत दोनोमे ब्रिटिश भारतीयोके हिते- 
पियोका ध्यान आकर्षित होगा और कुछ राहत दी जायेगी। 

हम यह भी देखते है कि चीनी अध्यादेश विशेष स्वीकृतिके लिए सुरक्षित रखा गया है। हमे 
नही जानते कि यह विधेयक भी इसी तरह क्‍यों नही सुरक्षित रखना चाहिए था, विशेषत- जब 
यह सभी एशियाइयो पर लागर होता है, चाहे वे ब्रिटिग प्रजाजन हों अथवा न हो। क्या इसकी 
कारण यह है कि हमने जिन धाराओका उल्लेख किया है उनकी तरफ गवर्नर और उपनिवेग- 


भारतीय दुभाषिये २२७ 


कार्यालय दोनोका ध्यान नहीं गया ? और अगर ऐसी बात है तो इससे सिद्ध होता है कि शासन- 
सम्बन्धी अधिकारपत्रमें किसी ऐसे अधिकारकी जरूरत है जिससे सब प्रकारके वर्ग-सम्बन्धी कानून ' 
तबतक अवध माने जाये जबतक कि उनका एक अलग कानूनमें समावेश न हो जाये और उस 
कानूनका सम्बन्ध केवछ ऐसे भेदभावपूर्ण कानूनोसे ही हो। 

[अंग्रजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, ११-६-१९०४ 


१६८. भारतीय दुभाषिये 


श्री हिस्लॉपने उपनिवेश-सचिवसे पूछा कि मुझे बताया गया है कि भारतीय दुभाषिये 
सनन्‍्तोषजनक नही है, इसलिए क्‍या उन्हे हटा कर उनके स्थानपर यूरोपीय दुभाषिये न रखे जायेगे ? 
उपनिवेश-सचिवने मातनीय सदस्यके विचारसे सहमति प्रकट की, परल्तु कहा कि यूरोपीय दुभाषिये 
मिलनेमे कठिनाइयाँ है। और यह भी कहा कि एक भारतीय दुभाषिया उमगेनीकी अदालतसे 
हटा दिया गया है, क्योकि वहाँ एक यूरोपीय मिल गया था। 

इस घटनासे एक शिक्षा मिलती है। भारतीय दुभाषिये सिर्फ इसीलिए बरदाश्त किये जाते है 
कि उपनिवेशमें ऐसे यूरोपीय नही मिलते जिन्हे भारतीय भाषाओका थोड़ा-सा भी ज्ञान हो । यदि 
उपनिवेशभरके भारतीय दुभाषिये इस तथ्यको ध्यानमे रखेंगे तो अच्छा होगा। अगर अ-भारतीय 
मिल सकते तो सरकार भारतीयोको तुरन्त बर्खास्त करके उनके स्थानपर अ-भारतीय रखनेमे 
बिलकुल न हिचकी होती। परन्तु हम अत्यन्त परिश्रमी सार्वजनिक सेवकोपर लगाये गये श्री 
हिस्लॉपके इस आरोपके विरुद्ध आपत्ति प्रकट किये बिना नहीं रह सकते कि वे सन्तोषजनक 
नही है। इसके विपरीत हमारी यह बहुत इच्छा है कि मातनीय सदस्य हमे अपनी इस जानकारीका 
सूत्र बतायें। जिन लोगोकों उन्होने बदनाम किया है उतके साथ न्याय तभी होगा। हमें यह 
कहनेमे कोई झिझक नहीं कि अगर भारतीय दुभाषियें सनन्‍्तोषजनक नहीं है तो यह बदनामी 
सरकारको जल्दीसे-जल्दी दूर कर देनी चाहिए। दूसरी तरफ, अगर वे योग्य, परिश्रमी और ईमान- 
दार हैँ तो यह सत्य स्वीकार किया जाना चाहिए और उनपर जो आरोप लगाया गया है उससे 
वे मुक्त कर दिये जाने चाहिए। सही बात तो यह है कि हमने बहुत-से भारतीय दुभाषियोके 
प्रमाणपत्र देखे है, वे अपने अफसरोके लिए नितान्त अपरिहायं बन गये है। उन्होने सिर्फ अपने 
ही कामसे पूर्ण सन्‍्तोष प्रदान नहीं किया है, बल्कि मुशीगीरीका और दूसरा काम भी सँभाला 
है, जिसे करनेके लिए 'वे किसी भी तरह बाध्य नही है। -श्री हिस्लॉपको यह मालूम नहीं है कि 
भारतीय दुभाषियोको एक भारतीय भाषामे नही, बल्कि आम तौरपर तीन भाषाओमे दुभाषियेका 
काम करना पड़ता है। इस तरह वे बहुत अधिक दिक्‍्कतमें काम करते है। और यह सचाई 
सभी जानते है कि अगर आप प्रथम कोटिके दुभाषिये चाहते है तो आप एक ही व्यक्तिमे चार 
भाषाओका ज्ञान संयुक्त तही कर सकते। दुभाषियोको बहुत ही कम वेत्तन दिया जाता है; यह 
वदनामी भी आम है। इसलिए कमसे-कम इतना तो कहना ही पड़ेगा कि श्री हिस्लॉप उनके विरुद्ध 
, यह आरोप न लगाते, बल्कि केवल अपने पक्षके हितोका समर्थन करके सनन्‍्तोष कर लछेते, जिसके 
विरुद्ध हमे कुछ भी कहना नही था, तो यह शोभाकी बात हुईं होती। 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-६-१९०४ 


१६९. “ सकक्‍युरी ” और गिरसिटिया सजदूर 


हमारे सहयोगी नेयल मक्वुरीकों जो कुछ कहना होता है, वह प्राय” अच्छी जानकारीके 
आवारपर कहता है। परल्तु ट्रान्सवालके चीनी प्रवासी सम्बन्धी अध्यादेश और ट्रिनिडाड तथा 
ब्रिटिश गियातामें लागू ग्रिरमिटिया मजदूरोके लाये जानेका विनियमत करनेवाक्के अध्यादेशकी 
तुलनाके सम्बन्धमें उसकी जानकारी गलत है। शायद हमारे सहयोगीसे यह भूल इस कारण हुई 
है कि श्री वाछफरने राजनीतिक कारणोसे यह कहना उचित समझ्ना है कि ब्रिटिश गियाना अध्या- 
देश और चीनी प्रवात्ती अध्यादेश एक समान है। जो छोग इस तरहकी दलीले देते है उनकी 
जानकारीके लिए हम यह वता दे कि इन दोनो अध्यादेशोमें उतना ही अन्तर है जितना 
काले और सफेदमें। ब्रिटिश गियानाके अध्यादेशमे गिरमिटियोको अपनी बवुद्धिके प्रयोगसे 
वचित करनेका विधान नही है। उसमें यह आग्रह नहीं है कि गिरमिटिये अपने गिरमिट खत्म 
होनेपर देशसे चले जाये, और उसमें उनको महज अनाड़ी मजदूरोका दर्जा भी नहीं दिया 
गया है। उनके लिए अनाडी मजदूरके कामके अलावा दूसरा काम करता वर्जित नहीं है और 
न दूसरोके लिए उतसे इसके अलावा दूसरा काम लेना वर्जित है। साथ ही, वहाँ उनको 
निश्चित अहातोमे रखनेकी प्रणाली! नहीं है, जैसी चीनियोके खिलाफ छागूकी जानेवाछी है। 
ब्रिटिश गियानाके मजदूर अपना गिरमिट खत्म होनेके बाद देशमें बसने और स्वाघीन मनुष्योकी 
हैसियतसे काम करनेके लिए स्वतन्त्र है। चीनियोके बारेमे ऐसा नहीं। हमें पता नही, दोनोमें इस 
बुनियादी भेदके बावजूद क्या हमारा सहयोगी अब भी इसी रायपर अडा रहेगा कि फर्क सिर्फ 
यह है कि “ राजनीतिक दलोके कुछ लोग ट्रान्सवालमें उस प्रणालीको गुलामी कहते हैं और उसकी 
निन्‍दा करते है, जो दूसरे उपनिवेशोमें खुशीसे गिरमिटिया मजदूर प्रथा मानी जाती है। 


[अग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, ११--६-१९०४ 


१. इसका उद्देश्य चीनियोंकों उसी स्थानमें रखना, जहाँ वे काम करते थे और उनकी हलवचलोंकों पासों 
द्वारा उनके स्थानसे एक मील्के पेरेंमें सीमित कर देना था । 


१७०. इकरंगा ऑरेंज रिवर उपनिवेद् 


ऑरेज रिवर उपनिवेशके ३ जूनके सरकारी यज़टमें विनबर्ग नगरके सशोधित और नये नियम 
दिये गये है। उनके नीचे लिखे अश हम उद्धृत कर रहे है . 

परिषदकी मसंजूरीके बगेर किसी रंगदार व्यक्तिको नगरपालिकाकी ह॒दमें कहीं भी 
रहनेको इजाजत नहीं होगी। 

प्रत्येक रंगदार' व्यक्तिको, जो नगरपालिकाकी हृदमें रहता है, टाउन कलाक॑ अथवा 
अन्य किसी नगरपालिका-अधिकारीके पुछ्तेपर अपनों आजीविकाका साधन बताने और 
उसका प्रमाण देनेंसे समर्थ होना चाहिए और वह उसके लिए बाध्य है। और अगर 
टाउन क्लार्क या दूसरे नगरपालिका-अधिकारीको यह प्रतीति हो कि आजीविकाके उचित 
साधनोंका सनन्‍्तोषजनक प्रमाण नहीं दिया जा सकता तो उस रंगदार व्यक्तिके साथ 
विधि-संहिताके अध्याय १३३, खण्ड २ के अनुसार व्यवहार किया जायेगा। 
उक्त कानूनमें यह व्यवस्था है कि, 
ऐसा कोई रंगदार व्यक्ति किसी गोरे सालिक या सरकारी अधिकारीके परवानेके 
बगेर मिलेगा तो उसपर ५ पौंड जुर्माना किया जा सकता है, अथवा जुर्माना न देनेपर 
उसको सादी या सख्त कंदकी सजा दी जा सकती है, जो ३ महीनेसे अधिक नहीं 
होगी; अथवा (मजिस्ट्रेकी मर्जी हो तो) वह राज्यके किसी गोरे निवासीके साथ 
उसके झततेंबन्द नौकरके रूपसें रखा जा सकता है। यह झतेंबन्दी एक सालसे अधिककी 
न होगी और अपराधीको हक होगा कि जिस जिलेसें अपराध किया गया हो उसके 
भीतर अपना सालिक चुन ले। 

यदि कोई रंगदार व्यक्ति देतिक. या सासिक नौकरके रूपसें कामके बिता मिलेगा 
तो उसे, टाउन क्लाकंसे चौबीस घंटेकी सुचना मिल जानेके बाद नगरकी शासिलात भूमिसे 
चला जाना पड़ेगा और वह परिषदकी अनुमतिके बिता वापस नहीं आ सकेगा। 

.. किसी रंगदार व्यक्तिको नौ बजेकी घंटी बजनेके दस मिनट बाद विनबर्ग नगरके 
किसी सार्वजनिक स्थान या रास्तेपर नहों रहने दिया जायेगा, जबतक वह उस समयके 
लिए अपने मालिकका पास न लिये हो। 

किसी रंगदार परवानेदारकों परवानेके मातहत दोसे अधिक रंगदार भनुष्योंको 
नौकर रखनेका अधिकार नहीं होगा। 

टाउन क्लाकंकी लिखित अनुमतिके बिना बस्तीमें रातके दस बजे बाद कोई नाच, 

. चाय-पान अथवा दूसरे सभा-समारोह नहों करने दिये जायेंगे। 

सोलह वर्षकी अनुमानित आयुसे अधिकके वे तमास रंगदार व्यक्ति जिन्हें परिषदसे 
नगरपालिकाकी ह॒दमें -रहनेकी इजाजत सिल गई है, नौकरी करनेके लिए बाध्य होंगे। 
और उन्हें टाउन क्लाकके दफ्तरमें हर महीने अपना नाम दर्ज कराना पड़ेगा और ६ पेंस 
फी-पास देकर रिहायद्ी पास लेना पड़ेंगा। 


२३० समूण गांधी वाब्मय 
यदि मूल भाषा या पाठमें इसकी मनाहीं या रुकावट न हो तो “ रंगदार व्यक्ति ” 
अथवा “ रंगदार व्यक्तियों ” द्ब्द-समुच्चयका स्पष्ट अर्थ यह किया जाना चाहिए, और 
उससे यह समझना चाहिए कि वह दक्षिण आफ्रिकाके तमास बतनी स्दों और औरतोंपर 
लागू है और उसमें वे सब रंगदार छोग और किसी भी नस्ल या राष्ट्रके वे तमाम व्यक्ति 
भी झामिल हे जो कानून या रिवाजके अनुसार रंगदार या रंगदार व्यक्ति कहे जाते हे या 
व्यवहारमें ऐसे माने जाते है। 
यह एक ऐसा निर्ूंज्जतापूर्ण भेदभाव है, जिसका आधार केवल रग है और वह भी अत्यन्त 
उम्र रूपसे । हम दावेसे कह सकते हैं कि अगर जबरदस्तीकी नौकरी गुरूमी मानी जा सकती है 
तो यह नियम भी इतना दूरगामी है कि इसके भीतर अस्थायी गुलामी आ जाती है। विनवर्गकी 
नगरपालिकाकी हमे रहनेका मूल्य है किसी गोरे मालिककी नौकरी करना। यह स्पष्ट है 
कि इन सियमोमे ब्रिटिश प्रजाजन अथवा बाहैसियत रगदार व्यक्ति भी अपवाद नही माने गये है। 
असलमे उनमें रगदार व्यकवितियोकी कोई हैसियत मावी ही नहीं गईं है। हम इस अखबारमें 
अनेक बार ऑरेज रिवर उपनिवेशकी नगरपालिकाओके इसी प्रकारके नियम उद्धृत कर चुके है। 
हमने उनके विरुद्ध आपत्ति प्रकट की है, परन्तु व्य्थ। और कारण कुछ भी हो, लन्दनमें भी कुछ 
नही किया गया है। शासकीय अधिकारपत्रोमे उपनिवेश-कार्याल्यकी स्वीकृतिके बिना इस प्रकारके 
कानून बनानेकी सनाही की गई है। यद्यपि खयाल यह था कि बडेमें छोटा समाया हुआ माना 
जायेगा, फिर भी ऐसा मालूम होता है कि उपर्युक्त ढगके नगरपालिका-कानूनसे बचावकी कोई 
सूरत है नही। और स्थानीय सरकार ऐसे कानूनको अपने विशेषाधिकारसे नामजूर कर देगी, इसकी 
कोई आशा दिखाई नहीं देती | हम आशा करते है कि उपनिवेश-कार्यालयका ध्यान इन नियमोकी 
ओर आकर्षित होगा और, कमसे-कम, रगदार छोगोके विरुद्ध जो नीति ब्रिटिश अंडेके नीचे 
और सम्राटके नामपर ऑरेज रिवर उपनिवेशमे अपनाई जा रही है, उसके सम्बन्धमे कोई घोषणा 
तो कर ही दी जायेगी। 


' [अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपीनियन, १८-६-१९०४ 


१७१. द्वान्सवालका परवाना दफ्तर 


लॉड मिलनरने आन्तर उपनिवेश परिषदकी बैठकमे, जो अभी हालमे प्रिटोरियामे हुई 
थी, अध्यक्षकी हैसियतसे परवाना-विभागके बजटपर बोलते हुए यह कहा था 


अध्यक्षने परवाना-दफ्तरके लिए ९,५०० पौडकी मंज्रीकी चर्चा करते हुए कहा 
कि सेरे अपने खथालसे इस विभागकी जरूरत एक साहूतक और होगी। परवाना-कार्याल्यके 
तन्त्रका उपयोग जेसा शुरूमें सोचा गया था उससे कुछ भिन्न कामोके लिए किया गया 
है। लेकित फिर भी थे कास सस्राजके लिए बड़े काभदायक रहे है। परवाना-प्रणाली, 
प्रथमतः, बेशक राजनीतिक है; परन्तु जिन लोगोको राजनीतिक कारणोंसे परवाने नहीं 
दिये गये हे उनकी संख्या बहुत ही थोड़ी है। फिर भी अवांछित प्रवासियोंकी -- जिनमें 
कुछ यूरोपीय हे, परन्तु अधिकतर एशियाई हे -- बाढ़से बचनेका हमारा एकमात्र साधन 
परवाना-कार्यालय ही रहा है। अगर सन्तोषजनक ढंगका स्थायी कानून बननेसे पहले ही 
हम इस हथियारकों छोड़ दें तो में नहों जानता कि हसारे जीवनका क्‍या मूल्य रह 
जायेगा (हँसी) । अलबता, यह एक अस्थायी प्रणाली है। परन्तु में यह सम्भव नहीं 
समझता कि इसे तुरन्त नामशेंष किया जा सकता है। अगर ख्चेकी यह मद जरूरी 
नहीं है तो हम इसका रुपया खर्च नहीं करेंगे। 


जो बात हम बराबर कहते आये है उसका -- यानी इस बातका कि, शान्ति-रक्षा अध्यादेशका 
प्रयोग ऐसे कामोके लिए किया जा रहा है, जिनके लिए वह कभी अभिप्रेत नहीं था-- 
ट्रान्सवालके सर्वोच्च अधिकारी द्वारा समर्थन हो गया है। और स्पष्टतः परमश्रेष्ठको हर्ष है कि 
“ अवाछतनीय लोगोकी --- जिनमे कुछ यूरोपीय है, परन्तु अधिकतर एशियाई हैँ --बाढ ” को 
रोकनेके लिए उनके हाथोमे 'ऐसा एक हथियार आ गया हैं। और छॉड महोदय नही जानते कि यदि 
इस हथियारका त्याग कर दिया जाये तो उपनिवेशके लोगोके जीवनका क्‍या मूल्य रह जायेगा। 
यदि ऐसी बाते कोई राजनीतिक आन्दोलनकारी कहता तो वे हमारी समझमें आ सकती थी, 
परन्तु चूँकि ये राज्यके प्रमुखकी जबानसे निकली है --और सो भी एक ऐसे व्यक्तिकी जबानसे, 
जो ब्रिटिश साम्राज्यके अग्रगण्य राजनयिक और पूरे-पूरे साम्राज्य-भक्त माने जाते है --- इसलिए 
: हृदय दुख और विस्मयसे भर जाता है। पहले तो, यहाँ अवाछनीय प्रवासियोकी बाढ़ आ गई है, 
यह कथन ही अत्युक्तिपूर्ण है और यह लॉड्ड महोदयके लिए अशोभनीय है। दूसरे, यह कहना निपट 
दुर्बंहता स्वीकार करना है कि यदि यह हथियार न होता तो उपनिवेशमें लोगोके जीवनका कोई 
मूल्य ही न रह जाता। और क्या, आखिरकार, देश्ें आबादी इतनी ज्यादा हो गई है? 
लॉर्ड महोदयने द्रान्सवालमे जिस साधनका उपयोग किया है वह साधन जिन ब्रिटिश उपनिवेशोमे 
नही, है, क्या उनमे से किसीमे, या केपमें, या नेटालमे उसके न होनेसे छोगोके जीवन निकम्मे 
हो गये हैँ? यह सत्य है कि प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिनियम कुछ वर्षसे नेटालमे और एक वर्पसे 
केपमे लागू है। किन्तु वह ट्रान्सवालके शान्ति-रक्षा अध्यादेशके मुकावले कुछ भी नही है। इसके 
अन्तर्गत तो कानूनी शरणाथियोका भी उपनिवेशमे प्रवेश करना अत्यन्त कठिन है, यद्यपि वे 
ब्रिटिश प्रजाजन है और ट्रास्सवालमे उतकी ऊँची हैसियत है और बहुत बड़ी जमीन-जायदाद है। 
और यदि हढॉर्ड महोदयने जो-कुछ कहा है वह प्रवासके सम्बन्धमे उनके गम्भीरतापूर्वक व्यक्त 


२३२ तमूणे गांधी वाडमय 


किये गये विचारोका द्योतक है तो वह ट्रान्सवालमे ब्रिटिश भारतीयोके अत्यन्त अशुभ भविष्यका 
आभास देता है। फिर भी हम आज्ञा करते है कि छॉर्ड महोदयने परिषदकी शृष्क क्रारंवाईको 
सरस बनाने और विभिन्न विभागोके कामको बहुत भोडे ढगसे चलानेवाले विद्रोही सदस्योको खुश 
करतेके खयालसे ही ये बातें कह दी है। क्योकि हम देखते है कि लॉर्ड महोदयने इस हथियारके 
बारेमे जो बाते कही उनपर खूब हँसी हुई थी। 

[अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, १८-६-१९०४ 


१७२. सिपाहीकी श्रता 


हमें ट्रान्नवाल छौडरतसे तिव्बतमें एक झडपका हूबहू वर्णन देते हुए बडी प्रसन्नता हो रही है। 
छीडरको प्रेषित रायटरके विशेष छेखमे कहा गया है, 
हमला अरुणोदयके समय शुरू हुआ। खून जमा देनेवाली चीखोंके साथ वृइ्सनके दो मजबूत 
दल, तेजीके साथ पहाड़ीसे उतर कर हमारे सोचेपर दूढ पड़े। अंग्रेज फुर्तासि किलेबन्दीकी 
भाड़में चले गये -- अविचलित रहा अकेला एक सिपाही। तब पधर्मान्धोंका वह उमड़ता 
हुआ समूह -- जिसमें १०० जवान थे -- उस निष्ठावान सिपाहीपर टूट पड़ा। किस्तु 
वह सिपाही तिब्बतियोंपर धीरजके साथ निज्ञाना साधते हुए अपनी जगहपर अठल रहा। 
उसने दुश्सनके पाँच जवानोंको गोलीसे मार गिराया, किन्तु इतनेंसें दो तलवारियोंने 
उसके टुकड़े कर दियें। अब हमलावरोंका वह दस्ता अंग्रेज फौजोंको छुपा रखनेवाली 
दीवारोंपर चढ़नेकी कोशिश करने लगा और दीवारके छेदोंमें व्यर्थ तलवारें घुसेड़ने 
लगा। किन्तु अब तो वे छेद गोलियोंकी निरन्तर बौछार उगल रहे थे। 
इस अकेले सिपाहीकी शूरताकी स्मृति कौन-सा विक्टोरिया क्रॉस कायम रख सकता है, और 
वहादुरीके ऐसे कितने कारनामे बिना उल्लेखके रह जाते है? इसी प्रकारकी बहादुरी होनी 
चाहिए, जिसने छॉडड रॉजर्ट्सकों बार-बार मुक्त हृदयसे सराहना करनेके लिए प्रेरित किया। 
विगत साठ वर्षोमे अग्रेजोने शायद ही ऐसी कोई लडाई छडी है, जिसमें भारतीय सिपाहियोने 
शानदार हिस्सा न लिया हो; फिर चाहे वह सशस्त्र सिपाहीकी हैसिंयतसे हो या पिछले वोअर 
युद्धके नि शस्त्र डोलीवाहक या भिव्तीकी तरह हो। लॉड टेनिसनके दो” शब्दोमें : 
स्‍ तक नहीं जानते वितर्क नहीं जानते 
सिर्फ एक कायदा करो मरोका मानते 
ये विस्मरणीय शब्द प्रसिद्ध “चार्ज ऑफ दि लाइट ब्रिगेड ” के बारेमें लिखे गये थे; किन्तु, 
ढिठाई माफ हो, इस भारतीय सिपाहीपर भी ये वैसे ही लागू होते है। 
[अग्मेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १८-६-१९०४ 


१७३५ नेंटालके सहयोगियोंसे अपील 


इस मासकी ४ तारीखके अकमे हमने नेटालके गिरमिटिया भारतीयोकी आत्महत्याओका जो 
प्रश्न उठाया था उसे फिर उठानेके लिए हम क्षमा-याचना नहीं करते। हमें दुख होता है कि 
नेटाल-गक्युरीकी छोड़कर अन्य दैनिक पत्रोने इस प्रशनको नहीं उठाया। यह तो सीवा-सादा 
मानवताका प्रश्न है और इसमें, सावेजनिक समाचार-पत्रोकी हैसियतसे, उनकी दिलचस्पी न हो, 
यह हो नहीं सकता। आयोगकी मॉग करनेमें हमारा उदेश्य सत्यको प्रकट कराना मात्र है, 
और हम महसूस करते हैं कि यदि स्वथ-मालिक लोग भी इस बातको तटस्थतासे सोचे तो जाँच- 
आयोगकी नियुक्तिका स्वागत ही करेगे। यदि एक निष्पक्ष आयोग इस निर्णयपर पहुँचे कि 
प्रतिवर्ष भयानक सख्यामें होनेवाली गिरमिटिया भारतीयोकी आत्महत्याओका मालिकोसे कोई 
सम्बन्ध नहीं है तो इससे उन्हें और सर्ववाधारण जनताकों भी बडी राहत मिलेगी। दूसरी ओर, 
अगर वे कुछ ऐसा कर सके, जिससे ये अस्वाभाविक मौतें रुक जायें तो यह उनके लिए, और 
जो अभागे लोग शर्तबन्द होकर काम कर रहे है उनके लिए भी, एक उचित दिल्लामें बढा हुआ 
कदम होगा। यह कोई ऐसी बात नही है, जिसे एक ब्रिटिश उपनिवेशमे छाचार रुख जाहिर 
करनेवाली कतिपय पक्तियाँ लिखकर आई-गई कर दिया जाये। हमे कोई सन्देह नहीं कि इस 
खरावीका कोई-न-कोई इलाज होगा ही, शर्ते इतनी ही है कि उसे चिन्तापूर्वक_ सही ढगसे खोजा 
जाये। इसलिए हम आशा करते है कि हमारे सहयोगी हमारे सत्य-शोधके नम्न प्रयत्नोको 
दुढ करेगे। 


[अंग्रेनीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १८-६-१९०४ 


१, देखिए “गिरमिदिया भारतीय,” ४-६-१९०४ । 


१७४. सर मंचरजीकी सेवाएँ" 


लोकसभामें सर मंचरजी द्वारा पूछे गये प्रशव और श्री ब्रॉडिक अथवा श्री लिटिल्टन द्वारा 
दिये गये उनके उत्तर हम अन्य स्तम्भमे पूरे-पूरे दे रहे हैं। उनसे जाहिर होता है कि ये माननीय 
सदस्य क्या दक्षिण आफ़्रिका, क्या अन्य सुदूर राज्यों और क्या स्वयं भारतमे रहनेवाले अपने 
देशवासियो -- सबकी कैसी अमूल्य सेवा कर रहे हैं। उक्त प्रश्नोत्तर यह भी बताते है कि ये 
सुयोग्य महानुभाव कैसी छूगनसे दक्षिण आफ़्रिकावासी ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिके बारेमे पूछताछ 
करते रहते है। जब कभी कोई बात उठानेका अवसर आता है, वे उसे नहीं चूकते। वे अपना 
कत्तेव्य जिस तरह करते है उसका सम्बन्धित मन्त्रियोपर ऐसा प्रभाव पड़ा है कि उन्होने 
प्रस्तुत परिस्थितियोमे जितनी विस्तृत जानकारी दी जा सकती है, उतनी विस्तृत जानकारी उन्हे 
देते रहनेका नियम-सा बना लिया है। उनके प्रइनोके उत्तर भी वे प्राय. सहानुभूतिपूर्ण रुखसे देते 
है। दक्षिण आफ्रिकाके प्रत्येक भारतवासीकी हादिक प्रार्थना है कि वे दीर्घायु हो और अपनी 
उपस्थितिसे छोकसभाका मान बढ़ाते हुए अपने देशवासियोकी सेवा करते रहे। 


[अग्नेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, १८-६-१९०४ 


१७५. बस्तियोंके बाहर भारतीय व्यापार' 


उपनिवेश्ञ-मंत्रीसे पूछना है कि क्या वे जानते है, सर आथेर छालीने गत १८ मईको हाइडेलवर्ममें 

ब्रिटिश भारतीयोके एक शिष्टमण्डलके अभिनन्दनका' उत्तर देते हुए यह कहा था कि सर्वोच्च 
न्यायालयने हबीब मोटन बनाम ट्रान्सवाल-सरकार परीक्षात्मक मुकदमेमें जो यह घोषित किया है कि 
परवानेदार व्यापारियोको बस्तियोके बाहर व्यापार करनेकी स्वतन्त्रता बाकायदा है, उसे वरदाइत 
नहीं किया जायेगा, और यह भी कि, इस निर्णयकों रद करनेका कानून पास करनेके लिए 
उपनिवेश-मत्रीसे अनुमति देनेका अनुरोध भी किया जा चुका है। यदि ऐसा हो और यदि उनसे 
ऐसा निवेदन किया गया हो, तो क्‍या वर्तमान अधिकारोमें हस्तक्षेप न करनेके छॉर्ड मिलनर 
द्वारा बार-बार दिये गये वचनोको ध्यानमे रखते हुए उपनिवेश-मन्त्री महोदय ऐसा कोई भी कानून 
बरदाइत करनेसे इनकार करेगे ? 

(अंग्रेणीसे 

इंडिया, २४-६-१९०४ 


२, मंचरजी मेर्वानजी भावनगरी । 
२. मिध्दि भारतीय स६, जोहानिश्वरगगंक्ी भोरसे गाधीणी द्वारा सर मंचरजी भावनगरीको भेजे गये प्रश्तका पाठ । 
३. देखिए “ अमितन्दनपत्र : छेपिटनेंट गवर्नरको,? मई १८, १९०४ ॥ 


१७६ पत्र : रेंड प्लेग-समितिको 


ब्रिटित भारतीय संघ 
२५ व २६ कोर चेम्बसे 
रिसिक स्ट्रीट 
पी० भौ० वीक्‍्स ६५२९ 
जोहानिसवग्ग 
जून २४, १९०४ 
सेवामे 
सहायक-मन्त्री 
रैड प्लेग-समिति 
पो० ऑ० बॉक्स १०४९ 
जोहानिसबर्ग 
महोदय, 


में विनम्नतायुवंक आपका ध्यान अपने २९ अप्रैलके पत्रकी' ओर आकर्षित करता हूँ, जो 
ऑरेज रिवर उपनिवेश और डेलागोआ-बेके प्लेग-सम्बन्धी नियमोके बारेमें छिखा गया था। शायद 
आप जानते हो कि अनुमतिपत्र दफ्तरके प्रमाणपत्नोके बावजूद केप कालोनी जाते हुए ब्रिटिश 
भारतीय रेलगाडीमे बैठकर भी ऑरेंज रिवर कालोनीसे नही गुजर सकते, और डेलागोआ-बेमे तो, 
इन अनुमतिपत्रोके होते हुए भी, उन्हे प्रवेश ही नहीं करने दिया जाता। 
यदि आप क्षपापूर्वक इन दोनो स्थानोमे सुविधा प्राप्त करा दे तो मेरा सघ बहुत आभारी 
होगा। , - 
आपका आश्ञाकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 
अध्यक्ष, ब्रिटिश भारतीय संघ 


प्रिदोरिया आकइिव्ज : एल० जी० ९२/२१३२ 


१, थह उपलब्ध नहीं है। 


१७७. नेंठाल प्रवासी-प्रतिबन्धत अधिनियम और उसका अमल' 


इस अधिनियमके अन्तगत हालमे दो काफी महत्त्वपूर्ण मुकदमे मैरित्सवर्गमे चलाये गये है। 
वे दोनो ब्रिटिंग भारतीयोके खिलाफ थे। मुकदमोकी कार्यवाहियोंके पूरे विवरण हम दूसरे 
स्तम्भमें दे रहे है। दयाक्त ऊका का मामला हमें वहुत सख्त जान पडता है। यह देखते हुए 
कि अपील दर्ज कर ली गई है, हम उसपर कोई लम्बी टीका-टिप्पणी नही करेगे। किन्तु गवाहीसे 
जो तथ्य प्रकट होते है उनके अनुसार प्रतिवादी पाँच वर्षसे अधिक उपनिवेशमें रह चुका है और 
भारतसे अपनी वापसीके समय जमीनपर पाँव धरनेके पहले उसने जहाजपर किसीको आठ पौड 
अदा किये है। इस्तगासेकी ओरसे इस गवाहीके खिलाफ कुछ पेश नहीं किया गया; किन्तु न्‍्याया- 
घीणने अपराधी द्वारा दिये गये प्रमाणपर भरोसा नहीं किया और उसे दो महीनेकी कंदकी 
सजा दे दी---अगर अपराधीको इसके पहले देशसे निकाल दिया जाये तो बात अलहूग है। इसलिए 
यदि न्यायाघीश्षका फैसछा वरकरार रखा जाता है तो, केवल शपथपूर्वक ही नहीं वल्कि किसी 
अन्य प्रमाणके वछूपर, जबतक कोई यह सिद्ध नहीं कर सकता कि वह अधिनियम स्वीकृत 
होनेके पहले उपनिवेशम रह चुका है तवतक, जान पडता है, हरएक ब्रिटिश भारतीय नवागरन्तुक 
माना जायेगा। यदि ऐसी दृष्टि अपनाई गई तो उपनिवेशमें किसी भी भारतीयकी स्थिति निरापद 
नहीं रहेगी। खैर, जवतक अपीलका फैसला नहीं हो जाता, हमें इन असाधारण मामलोपर 
और कुछ कहना स्थगित रखना चाहिए। फिलहाल हम सरकारसे इन मुकदमोको रोकनेकी प्रार्थता 
करके सन्‍्तोष मानेंगे क्योकि यह उसका कत्तंव्य है कि वह उपनिवेशमें निषिद्ध प्रवासियोका 
चोरी-चपाटीसे घुसना रोके । हमारी नज्र सम्मतिमें जो छोग पहलेसे उपनिवेशमे है और जो पूर्वे- 
निवास सम्बन्धी प्रतिबन्धके रहते हुए भी प्रवासी-प्रतिवन्‍्धक अधिनियमके अन्तर्गत नियुक्त अफसरोकी 
सावधानीके बावजूद यहाँ उतर चुके है उन्हे सताना सरासर ज्यादती करना होगा। 


[अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २-७-१९०४ 


१. इंडियन ओपिनियनका जून २०, १९०४का मंक उपलब्ध नहीं दै। इसलिए यदि उप्तमें 
गावीजीका कोई छेख रहा हो तो उसको ठेता सम्भव नहीं है । 


१७८. प्रिटोरिया नगरपालिका और रंगका प्रदइत 


पैदल-पटरी उपनियमोके सवार पर सरकार और प्रिटोरिया नगरपालिकाके बीच आगे और 
पत्रव्यवहार हुआ है। इसे हम अन्यत्र प्रकाशित कर रहे हैँ। इस मामलेमे सरकारने जो मजबूत 
रुख इसख्तियार किया है उसपर वह बधाईकी पात्र है। उधर, प्रिटोरिया नगरपालिका जिस 
दृढ़तासे सरकारसे छड रही है उसकी भी तारीफ न करना असम्भव है। इसमें खेदकी वात यही 
- है कि ट्रान्सवालकी राजधानीकी नगरपालिका यह दृढ़ता एक ऐसे काममे दिखा रही है जो 
प्रत्येक समझदार आदमीको अकीतिकर और अयोग्य प्रतीत होगा। गरम्भीरतापूर्वक यह दलील 
नहीं दी जा सकती कि रंगदार लछोगोकों पटरियोपर चलने देनेसे कोई सिद्धान्त खतरेमे है। 
निश्चय ही इसका अर्थ यह नहीं होगा कि नगरपालिका अन्य बातोमें भी दोनो जातियोकी 
समानताका सिद्धान्त स्वीकार करती है। वह तो एक बड़ा सवाल 'है और उसे पटरियोके प्रश्नसे 
बिलकुल अकूग रखा जा सकता है। प्रिटोरियाके नगराध्यक्ष अब प्रत्यक्ष देखते हैं कि नगरपालिका 
सरकारका विरोध जारी रख कर खुदको हास्यास्पद बना रही है, परन्तु दूसरे सदस्य, जिनके श्री लवड़े 
नेता है, उनकी दलीले नही सुनते और उन्होने सरकारसे एक पत्र द्वारा माँग की है कि वह एक 
विशेष अध्यादेश बना दे, जिससे प्रिटोरिया नगरपालिकाकों जोहानिसवर्ग नगरपालिकाके समान 
अधिकार मिल जाये। सरकार और परिपदके बीच जो हन्द््युद्ध चछ रहा है वह बहुत ही 
मनोरजक है। हम इतनी ही आशा रख सकते है कि सरकार उस सिद्धान्तपर जमी रहेगी जो खुद 
उसीने स्थिर किया है और ऐन मौकेपर तगरपालछिकाके निर्देशके आगे झुक नही जायेगी। 


[अंग्रेनीते] 
हैडियन ओपिनियन, २-७-१९०४ 


१७९, भारतीयोंके ऋणपत्र 


. सरकार भारतीयोके लिए लेनदेनके कानूनी कागजातपर दस्तखत करनेके विनियमनके लिए 
एक विधेयक पेश कर रही है। हम सरकारको इसपर हृदयसे बधाई देते हैं। यह इस बातका सबूत 
है कि सरकार उनकी भलाईके लिए चिन्तित है। साफ धोखेबाजीके कुछ मामले हमारे देखनेमे 
आये है। इनमें आवश्यक रूपसे भारतीयोको भारतीयोने ही नहीं ठगा, बल्कि कुछ यूरोपीयोने भी 
ठगा है। और इसका कारण यह रहा है कि ये भारतीय अग्रेजी अक्षरोमे दस्तखत नहीं कर सकते 
थे। बहुत वार ये ऋणपत्र (प्रॉमिसरी नोट) ऐसे तैयार कर लिये जाते- है कि हस्ताक्षर करनेवालोको 
सजमून मालूम ही नही होता। इसलिए यह विधेयक भोले-भाले लछोगोकों बहुत सहायता पहुँ- 
चानेवाला होगा, इसमें कोई सन्‍्देह नहीं है। विधेयकको पूर्ण बनानेके खयारूसे क्या हम यह 
सुझाव दे सकते है कि यदि ऋणपत्रपर हस्ताक्षर करनेवाले व्यक्तिके अँगूठेकी निशानी लेनेपर भी 
जोर दिया जायें तो यह ज्यादा अच्छा होगा। यह देखा गया है कि किसीके अँगूठेकी जाली 
निशानी बताना असम्भव है। इसलिए कोई भी व्यक्ति अपनेको दूसरा व्यक्ति बता कर घोखा न 
दे सके, इससे बचनेका सबसे सुरक्षित उपाय उसके अँगूठेकी निशानी लेना ही है। क्योकि, यह हो 


सकता है कि जो व्यक्ति साधारण न्यायाधीज्ञ या ज्ञान्ति-रक्षक न्यायाधीश (जस्टिस ऑफ दि 
पीस) के सामने अपने अँगूठेकी निशानी रंगाये वह वही व्यक्ति न हों जिसपर कर्जका दावा 
करनेका मशा हो। यदि त्यायाधीश या शान्ति-रक्षक न्यायाधीशके सामने दस्तावेजपर हस्ताक्षर किये 
जायेंगे तो उनका महत्त्व बहुत बढ जायेगा, और यदि एक व्यक्तिने अपनेको दूसरा व्यक्ति बताकर 
धोखा दिया तो इस धोखेबाजीकों सावित करना बहुत कठिन होगा। किसी न्यायाधीश या शान्ति- 
रक्षक न्यायाधीशसे हमेशा यह जाँच करनेंकी आशा रखना उचित नहीं होगा कि उसके 
सामने ऋणपत्रपर हस्ताक्षर करनेके लिए उपस्थित छोगोकी शिनाख्त सही है या गलत । इसलिए 
हमे आशा है कि सरकार 'कृपा करके अपने विधेयकर्से हमारा सुझाव शामिल कर छेगी और उसे 
पूर्ण और वास्तविक अर्थमे कारगर बनायेगी। 
[अंग्रेजीसे 
इंडियन औपिनियन, २-७-१९०४ 


१८०. द्वान्सवालकी पेदल-पटरियाँ 


बॉक्सवर्ग नगर-परिषदने ट्रान्सवालकी नगर-परिषदों और नगरपालिकाओको नीचे लिखा 
परिपत्र भेजा है: ह 

सज्जनो, 

निःसन्देह आप पुरी तरह जानते है कि “यातायात-सम्बन्धी उपनियमों ' में 
एक उपधारा है, जिसमें यह व्यवस्था है कि कोई वतनी तबतक पेदल-पटरीयर नहीं चलेगा 
जबतक कि वह किसी सड़ककों पार न कर रहा हो, या किसी निजी जायदादमें प्रवेश न 
कर रहा हो। देखिए उपधारा १९, अध्याय २। 

आप देखेंगे कि इस उपनियम-संहिताकी २० वीं उपधारामें व्याख्याओं के अन्तर्गत 
“बतनी ' शब्दका अर्थ है, कोई भी ऐसा व्यक्ति जिसके माता-पिता कित्ती आफ्रिको आदिम 
जाति या उपजातिके हों। ए 

मुझे इस पत्रके द्वारा यह बतानेका आदेश हुआ है कि मेरी परिषद चाहती है, 
सौजूदा कानूनके ऐसे ढंगसे संशोधित करानेमें, कि उसमें सब रंगदार कौरसे बिना किसी 
भेदके शामिल हो जायें, विभिन्न नगर-परिषदों और शहरी जिला-निकायोसे सहयोग और 
सहायताकी याचता की जाये। 

मेरी परिषदका कहना यह है कि सार्वजनिक पैदल-पटरियोंपर दूसरी रंगदार 
जातियोकी उपस्थिति भी उतनी ही आपत्तिजनक है जितनी इस देशकी आदिम जातियो 
की; और (जहाँतक इस परिषदका सम्बन्ध है), उसने कानूनको संशोधित और तब रंग- 
दार जातियोंपर छागू करवानेकी दृष्टिसे स्थानीय सरकारके सहायक उपनिवेश्-सचिवको 
*बातायात उपनियम्ों में शामिल करनेके निमित्त निम्न संशोधन भेजा हैः 

“किसी सड़ककी पैदल-पटरियों या किसी मकानके सासनें या बगलमें बने चवृतरेपर, 
जो पेदल-पटरीका काम देता हो, तमाम रंगवार छोगोंका चलना वर्जित है।* 
और कहा गया है कि. दूसरी नगरपालिकाओंकों भी उस विशेषाधिकारका उपभोग 
करनेकी सुविधा हो जो जोहानिसबर्ग नगरपालिकाकों है। 


टान्सवाल्की पेदल-पटरियों २३९ 
सहायक उपनिवेश-सचिव इसके उत्तरमें कहते हे: 

“जनगर-निगम अध्यादेश जोहानिसवर्ग नगर-परिषदपर लागू नहीं होता, अतः चह 
परिबद रंगवार लोगों द्वारा पेदल-पढरियोंके उपयोग-सस्बन्धी उपनियमको लागू कर सकती 
है। फिर, चह परिषद जिस घोषणाके अनुसार वनाई गईं है उसकी रूसे उक्त उपनियमर 
पुराने तगर-नियमोंके अन्तर्गत आ जाता है। भुझे अफसोस है कि आपने जो उपनियम 
भेजा है उसकी मंज्रीकी सिफारिश में नहीं कर सकता, क्‍योंकि बॉक्सबर्ग परिषदको उसे 
लागू करनेकी अनुमति देनेके लिए कानूनकों बदलना जरूरी होगा।* 

इस प्रकार यह विदित हो जायेगा कि जो अधिकार जोहामिसबर्मको प्राप्त है उनके 
उपयोगके लाभसे दूसरे सब नगर वंचित रखे जानेवाले हे, सिर्फ इसलिए कि उस नगरमें 
अब भी एक पुराना नगर-नियम मौजूद है और वह अभीतक वापस नहीं लिया गया है। 

_ भेरी परिषद जोर दे रही है कि स्थानीय सरकारके सहायक उपनिवेश-सचिव इस 
व्यवस्थाकी जरूरतपर तुरन्त और गम्भीर झूपमें ध्यान दें और अगर इस बातपर 
आपकी परिषदका समर्थन प्राप्त हो जाये तो हमारे उद्देश्यकी पुतिका सबसे अच्छा उपाय 
यह होगा कि आपकी परिषद भी प्रस्ताव स्वीकार करके इसी तरहका आवेदनपत्न भेजे। 

में इस बारेसें सहयोगके लिए आपको पेशगी धन्यवाद देता हूँ। 


एक हृदतक बॉक्सवर्ग-परिषदसे सहानुभूति प्रकट न करना कठिन है। ये छोग अपनी पैदल- 
पटरियोपर किसी भी रंगदार आदमीको चलता देखना नहीं चाहते। जोहानिसबर्गमे तमाम रग- 
दार लोगोको उन्हे इस्तेमाल करनेसे रोकनेका अधिकार नगर-परिषदको प्राप्त है; तब दूसरी नगर- 
परिषदोको भी जोहानिसबर्ग-परिषदके समान आधारपर क्यों न माना जाये। यह स्थिति काफी 
तकंसगत मालूम होती है। जो कुछ हुआ है, यह है. अपना निजी सविधान प्राप्त हो जानेसे, 
जोहानिसबर्गके लिए आम नगर-निगम अध्यादेशको मानना जरूरी नहीं है। और मसविदा बनाने- 
वाले व्यक्तिनें जोहानिसबर्गके विशेष अध्यादेशमें पुरानी हुकूमतके नगर-नियमोका ध्यान नहीं 
रखा। लेकिन पीछे जब नगर-निगम अध्यादेश स्वीकृत हो गया तब “ वतनी ” गब्दकी उचित व्याख्या 
करके यह मामला कारगर तरीकेसे निपटाया गया। निश्चय ही सरकारके लिए अधिक साहसपूर्ण 
और ईमानदारीकी नीति तो यह होती कि वह विधि-सहितामे से नियमका वह हिस्सा ही 
निकाल देती, जिससे “ वतनियों ” के अछावा दूसरे रगदार छोग खामखाह अपमानित होते है। 
परन्तु सही हो या गलत, जब सीधा रास्ता छोडा जा चुका है तब ट्रान्सवालकी नगर-परिषदोका, 
जिन्हे यह कदम अकस्मात्‌ उठाये जानेकी शिकायत है, अब अपने दृष्टिकोणसे इसके खिलाफ आन्दो- 
लन करना स्वाभाविक है। नि सन्देह यह एक कठिन स्थिति है। इसका एकमात्र माकूल हल यही 
मालूम होता है कि इस मामलेमे और नगर-परिपदोकी जैसी स्थिति है वैसी ही स्थितिमे जोहानिस- 
बर्ग-परिषदको भी रख दिया जाये। तभी पूरा न्याय होगा और तब दूसरी नगर-परिषदोको अपने 
प्राप्त अधिकारोसे सनन्‍्तोष करना पडेगा। परन्तु यह वात आइचर्यंजतक ओर कुछ दु खजनक भी 
दिखाई देती है कि ट्रान्सवालकी नगर-परिपदो सरीखी प्रभावशाली और महत्त्वपूर्ण सस्थाएँ तिलका 
ताड बना दे और ऐसे लोगोंपर, जिन्होने उनका कुछ नही विग्राड़ा है, अनावश्यक अपमानपर 
अपमान छादनेमें खुशी हासिल करे। ये छोग अगर किसी चीजके हकदार हैँ तो अच्छे वरतावके 
ही, क्योकि फिलहाल ब्रिटिश भारतीयोका विचार छोड़ भी दे तो भी यह नही भूल जाना चाहिए 
कि उन लोगोने ही, जो करूतक डचेतर गोरे कहे जाते थे, और आज नग्र-परिषदोके गरीफ 


२४० सम्यूणे गांधी वाड्मसय 


सदस्य बने बैठे है, केपके सैकड़ो रगदार छोगोका उपयोग अपने छाभके लिए किया था। तब तो 
उनके साथ बहुत प्यार दिखाया गया, उनकी आँखोके सामने अग्नेजी झंडा हमेजा लहराता रखा 
गया, जोशीली जवानमे उन्हे बताया गया कि उसमें रक्षा करनेकी शक्ति कितनी है, जिससे वे 
भाग कर उनकी गोदमे आश्रय छे, वोअर अधिकारियोके जुल्मके वारेमे हलफिया बयान दें और 
उनके साथ एक हो जाये, ताकि उपनिवेश-कार्यालय मजबूर हो जाये और श्री ऋ्रगरपर दवाव 
पडे। निश्चय ही इन लोगोको यह अधिकार है कि वे कमसे-कम ट्रान्सवालके किसी भी मार्गकी 
पैदल-पटरियोपर किसी तरहकी छेड़छाड़के विना चल सकें, क्योंकि इनकी सार-संभालमें दूसरे 
करदाताओकी तरह वे भी अपना भाग प्रदान करते हैं। 


[अंग्रेजीते] 
इंडियन ओपिनियन, ९-७-१९०४ 


१८१ द्वान्सवालके ब्रिटिश भारतीय 


पिछले मगलूवारकी झञामको ट्रान्सवाल विधान-परियदमे श्री वोक॑के प्रस्तावपर बहस हुई 
थी। इस प्रस्तावमें सरकारसे भारतीयोकी स्वतन्त्रतापर प्रतिवन्ध छंगानेके सम्बन्ध कानून बनानेका 
अनुरोध किया गया है। माननीय प्रस्तावक महोदयनें हमेशाकी-सी मामूली बाते कही। उन्होने 
सदस्योके सामने छोटे-छोटे गोरे व्यापारियोके भावी विवाशका चित्र खीचा और जोर देकर कहा कि 
इस मामलेमें ट्रान्सवालको कोई भी कानून वनानेका अधिकार है। उन्होनें साथ ही देशमें भारतीयोके 
प्रवेशके बारेमे कई बाते कही। परन्तु श्री हॉस्केन और डॉ० टर्मरने पूरी तरह सावित कर 
दिया कि श्री बोके अपने कथनोके सम्बन्धमें जमानेसे बेहद पीछे है ! श्री हॉस्केनने आँकडोसे प्रमाणित 
किया कि भारतवासी नेठालके लिए एक वरदान रहे है और अब भी है, एवं नेटाल भारतीयोके कारण 
ही समृद्ध है। एक सदस्यने भारतीयोपर घोर आशक्षेपर करते हुए कहा कि उनकी आदतें बहुत गन्दी 
होती है। इसके उत्तरमें डॉ० टर्नरने अकाट्य रूपमें सिद्ध किया कि जोहानिसवर्गकी जो भारतीय 
बस्ती अब जला दी गई हैं उसकी स्थितिके सम्बन्धमे दोपी एकमात्र अधिकारी ही थे। भारतीय 
समाजको लायक डॉक्टरका बहुत आभारी होना चाहिए कि उन्होंने सच कहनेमे सकोच नहीं 
किया और इन अनुचित आक्षेपोसे भारतीयोकी इस प्रकार रक्षा की। श्री डकनने अकाटथ रुपमें 
प्रमाणित किया कि बहुत कम भारतीयोको ट्रान्सवालमें प्रवेशकी अनुमति दी गई है और चारके 
सिवा बाकी सब वास्तविक शरणार्थी है। परन्तु श्री डकनने सदनको अपनी सहानुभूतिका विश्वास 
दिलाया है और इस सारे मामछेकों उपनिवेश-कार्यालयके सामने पेश करनेका वचन दिया है। 
अन्तमें श्री सॉलोमनका सशोधन स्वीकार कर लिया गया और उपनिवेश-सचिवके इस आइवासनपर 
सन्‍्तोष प्रकट किया गया कि मौजूदा अधिवेशनमें ही ऐसा कानून पेश किया जायेगा, जिससे 
श्री बोकके भाषण और प्रस्तावमें व्यक्त इच्छाओपर थोडा-बहुत अमछ किया जा सकेगा। 
श्री डंकनकों स्वीकार करना पडा कि ब्रिटिश सरकार लूडाईसे पहले दिये गये वचनोसे बँधी हुई 
है, हमें देखना है कि ये वचन कैसे पूरे किये जाते है। 


[ अँग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ९--७-१९०४ 


१८२. गिरमिटिया भारतीयोंकी आत्महत्याएँ 


तारसे खबर मिली है कि श्री लिटिल्टनने सर मंचरजी भावनगरीसे कहा है, गिरमिटिया 
भारतीयों द्वारा की जानेवाली आत्महत्याओकी सख्या बहुत नहीं है, फछत वे कोई जाँच नहीं 
करायेगे। यदि यह खबर सही है तो हमें बेहद आरचर्य है। 

एनसाइक्लोपीडिया बिदानिकाके अनुसार : “ इसके अस्तित्वको राज्याग्रमें रोगोंकी उपस्थितिका 
लक्षण मानता ठीक ही है। ये रोग साध्य हो चाहे न हो, इस लक्षणपर बारीकीसे विचार 
होता चाहिए। इस तरह, आत्महत्याओ द्वारा होनेवाली मृत्यु-संस्याके अधिक होनेके सिवा भी 
यह एक ऐसी बात है, जिसकी छानबीन की जानी चाहिए। प्रवासी-सरक्षक भी अपने विवरणमें 
उस हृदतक नही गये, जहातक श्री लिटिल्टन गये हँ। वह मानता है कि मृत्य-सर्या इतनी 
बडी तो है ही कि उसपर मामूली चचसे कुछ ज्यादा किया जाये। 

मगर हम आऑँकडोको मिलाकर देखें। स्वतन्त्र भारतीयोकी आबादी ५१,२५९ है; उसमे 
आठ आत्महत्याएँ हुईं। गिरमिटिया भारतीयोकी आबादी ३०,१३१ है, उसमे तेईस हुईं। ठिठक 
कर सोचनेके लिए यही काफी है। एनसाइक्छोप्रीडिया बियानिकार्यें दी हुई तालिकाके अनुसार 
यह संख्या सेक्सनीमें सबसे अधिक थी --अर्यात्‌ १८८२ में ३७१ प्रति दस छाख। गिरमिटिया 
भारतीयोमे यह ७४१ प्रति दस छाख है। क्या यूरोपकी और नेटालमे गिरमिटिया भारतीयोकी 
अधिकतम आत्महत्याओके ऑकड़ोका यह जबरदस्त अन्तर बिलकुल विचारणीय नहीं है” और 
इतनेपर भी, जैसा कि हम पहले कह चुके है, फिलहाल हम किसीको भी दोष नही देते, हमने 
फैसछा मुखतवी रख छोडा--है। शायद इसका कोई सीधा-सादा कारण हो और आसानीसे 
स्पष्टीकरण किया जा सके। श्री लिटिलटनके प्रति अधिकसे-अधिक आदर रखते हुए हमारी 
इतनी ही माँग है कि न्याय और मानवताके भलेके लिए इस मामलेकी तहतक जाकर सफाई 
की जानी चाहिए। हमें यह आशा इसलिए है कि जब सर मचरजीने मामलेको हाथमे उठाया है 
तब वे उसे यो ही छोड़ नही देगे, बल्कि अपनी जाँच-पड़तालमे आग्रहपूर्वक लगे रहेगे। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ९-७-१९०४ 


१८३. और भी निर्योग्यताएँ 


व्जित-भूमिपर ईटे बनाने, पत्थरकी खाने खोदने और चूनेके भट्टे लूग्रानेके उद्योगोका निथ- 
मन करनेके लिए जुलाई १ के ट्रान्सवाल गवर्नमेंट गजटमें एक अध्यादेशका मसविदा प्रकाशित 
हुआ है। अध्यादेशकी धारा ३ में कहा गया है. 


इस उपनिवेशका निवासी, अठारह वर्षसे अपरका कोई भी गोरा 'पुरुष, किस्ती भो 
जिलेके रजिस्ट्रारके दफ्तरसे इंटे बनाने, चूनेके भट्ट लगाने और पत्थरकी खानें खोदनेका 
परवाना लेनेके लिए स्वतन्त्र होगा। 


अभीतक रोक सोनेकी ख़दानोतक ही लागू थी, और उसके बारेमे हमने कुछ नही कहा। किन्तु 
अब भारतीयोके लिए ईटें बनाना भी गैर-कानूनी हो जायेगा, क्योकि उन्हें ऐसा करनेका परवाना 
नही मिल सकेगा। अभी कुछ ही दिनो पहले श्री लिटिलटनने सर मचरजी भावनगरीके प्रइनका 
उत्तर देते हुए उन माननीय सज्जनकों आश्वासन दिया था कि जो ब्रिटिश भारतीय उपनिवेशमे 
बस चुके है उनके अधिकारोंकी रक्षा पूर्ण रूपसे की जायेगी। हमारे सामने अध्यादेशका जो मसविदा 
है वह इस इरादेको पूरा करनेवाला नही दीखता। इसलिए क्‍या हम यह बात तय मान छे कि 
सरकार अध्यादेशको बदल देगी या, यदि वह अपने वर्तमान रूपमें पास हुआ तो, श्री लिटिलटन 
उसपर अपने निर्षधाधिकारका प्रयोग करेगे ? 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ९-७-१९०४ 


१८४. प्लेगकी खूँढो 


प्लेगने ट्रान्‍्सवालमे एक ऐसी खूँटीका काम दिया है जिसपर भारतीयोके प्रति अनेकानेक 
निर्योग्यताएँ अठका दी जायें। अब सुनाई दे रहा है कि प्लेगसे सावधानीकी आडमे भारतीय शरणा- 
थियोको दक्षिण आफ्रिकी उपनिवेशोसे यहाँ आलनेके परवाने देना बन्द कर दिया गया है। यह 
सबसे ताजी निर्योग्यता है, जो उनपर छग़ाई गई है। इसका एकमात्र कारण यह मालूम होता 
है कि जोहानिसबगके कुछ स्थानोमे प्लेग-भ्रस्त चूहे पाये गये है। और वे भी भारतीयोके 
मुहल्लोमें नही, परन्तु गरीब यूरोपीयोके मुहल्लोमे । डर्बनमे प्लेगकी एक दो घटवाएँ होनेके वाद 
फिर परवानोपर रोक शुरू की गई थी। परन्तु अब प्लेग डर्बनमें अचानक बन्द हो गया है, यह 
देखते हुए कोई-त-कोई बहाना आवश्यक था और उसका काम प्लेगके चूहोसे छे लिया गया है। 
हमे पता नही कि ट्वान्सवालू-सरकारके इरादे क्‍या है। परन्तु यदि उसे अस्तावित कानून द्वारा 
अपनी मसन्द उत्पीडन नीति दुहरानी है तो ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति नितान्त 
दयनीय हो जायेगी। इस सम्बन्धमें नगरके स्वास्थ्यके बारेमे डॉ० म्यूरिसनकी रिपोर्टका एक 
अनुच्छेद उद्धृत कर देना अच्छा होगा। इससे प्रकट हो जायेगा कि डर्वनसे ट्रान्सवालमे आनेके 
परवाने कितने छूचर वहानेपर बन्द किये गये थे। 


स्वर्गीय श्री ऋगर २४३ 


जून मासमें डर्बनमें प्लेगससे दो व्यक्ति बीमार हुए और वे दोनों वतनी मर्द थे। 
दोनों मरे हुए पाये गये -- एक हार्बर बोर्डकी बारकोंमें और दूसरा क्वीन्स स्ट्रोटके काफिर 
मुहल्लेमें। और चूँकि दोनोंमें से एककी भी चिकित्सा पहले किसी डॉक्टरने नहीं की 
थी इसलिए उनकी बीसमारीका निदान उनकी शव-परीक्षाके बाद ही किया गया। जून मासमें 
प्लेगकी छुृतसे बीमार कोई नया रोगी नहीं मिला है, क्‍योंकि मेरी मई महीनेकी रिपोर्टमें 
जिन मकानोंका जिक्र है उनके बाहर प्लेगकी छूतका एक भी चूहा नहीं पाया गया, 
यद्यपि डॉ० फरनांडिस और मे भिन्न-भिन्न मुहल्लोंके बहुतसे चूहोंकी जाँच-पड़ताल कर चुके 
है। अछेग्जेड्रा रोड स्थित चुंगी-गोदाममें प्लेगकी छुत लग गई थी। इसके मामलेमें जाँचसे 
अच्छी तरह साबित हो गया है कि चूहोंमें प्लेगकी बीमारी अत्यन्त तीन रूपसे संक्रामक 
और घातक होती है। चूंकि इस मकानसे चूहोंके निकासके सब सम्भावित मार्ग अच्छी तरह 
बन्द कर दिये गये थे, इसलिए उनमें बड़ी तेजीसे बीमारी फेली और ४० भरे चूहे तो 
एक दिन ही मिलले। करीब-करीब प्रत्येक चूहा इसी रोगसे मरा था। गोदामसें बड़ी मात्रामें 
जई भरी थी। यह हटाकर जला दी गई, क्योंकि चूहोंकों इसीमें आश्रय मिलता था और 
इसीसे वे भोजन भी पाते थे। और उसमें अवश्य ही प्लेगकी छूत थी। साथ ही गोदाम 
और उसकी चीजोंकों पुरी तरह छुत-रहित कर दिया गया। 


[ भंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, १६-७-१९०४ 


१८५. स्वर्गोय श्री ऋगर 


भूतपूर्व राष्ट्रपति करगर अब इस ससारमे नहीं रहे। और उतके गुजर जानेसे उन्नीसवी 
शताष्दीका एक अत्यन्त प्रभावशाली पुरुष चला गया और ससारको अपने लाभसे वंचित कर 
गया। वे दुृढ चरित्रके धनी थे, जिसमे शायद अनेक बाते परस्पर-विरोधी थी। परन्तु, निस्स- 
न्देह, विशुद्ध नत्तीजा उनके अनुकूल था। जिन छोगोको अपना कहनेमे उन्हे गर्व होता था 
उनके प्रति उनकी निष्ठा अनुपम थी। उन्होने अग्नेज जैसी बलशाली जातिका विरोध करने 
और उसे अपनी जगत-असिद्ध चुनौती भेजनेमे जो भूल की थी वह भी उनके विरुद्ध नही, 
बल्कि उनके पक्षमे ही गिनी जायेगी। उन्होने वह घातक कदम देश और देशवासियोके प्रति 
अपने गहरे प्रेमसे प्रेरित होकर ही उठाया था। उसके पीछे कोई शेखी नहीं थी। वे अनुभव 
करते थे कि वे उचित कर रहे है| बाइबिलके पुराने धर्मनियम (ओल्ड टेस्टामेट) की शिक्षामे उनकी 
श्रद्धा बहुत गहरी थी और उनका विश्वास था कि ईइवर उनके साथ है और इसलिए उनकी 
हार कभी नहीं हो सकती। वस्तुत. मामहेका आखिरी फैसछा होनेके बाद भी उन थोडेसे 
दिनोमे, जबतक वे इस पृथ्वीपर रहे, उनका यह विश्वास कभी डिगा नहीं और वे तब भी 
अनेक बोअरोकी भॉति यही विश्वास करते रहे कि अग्रेजोका अधिकार हो जानेसे भी उनका 
कल्याण ही होगा। और बेशक ऐसा ही होगा; शायद उस तरहसे नहीं जिस तरह वे चाहते। 
परन्तु ईइवर तो वैसे काम नही करता जैसे हम करते है और भविष्य वतायेगा कि इस राष्ट्रकी. 
किस्मत क्या होगी। अक्सर यह कहा गया है कि परलोकवासी राष्ट्रपति प्रिटोरियासे कायरताके 
कारण भागे थे। परन्तु हमने यह आरोप कभी सत्य नहीं मात्रा है। उनका खयाल था कि 


२४४ सम्ूणे गांधी वास्सय 


वे दूर रहे और दूरसे सब व्यवस्था करें तो अपने देशवासियोंकी अधिकतम सेवा कर सकते 
है। और इसलिए वे वहाँसे चले गये। यह्‌ खयाल गलत है कि जो वहादुर शेर द्वारा घायल 
कर दिये जानेपर अपने ही हाथसे अपनी अंगुली काटकर और अपने घावपर पट्टी बाँधकर 
अपने कामकाजमे इस तरह लग गया था मानो कुछ घटित ही न हुआ हो, वही खतरेकी 
जगहसे भागनेवाला व्यक्ति होगा। यूरोपमें भी उतकी वृत्ति एक महान और ईश्वरपरायण 
पुरुषके योग्य रही। उन्होने कोई, अनुचित क्षोभ नहीं दिखाया, अनिवार्यकों मजूर किया और 
अपने लछोगोको सलाह देकर रास्ता दिखाते रहें। वे अपने पीछे एक महत्त्वपूर्ण सबक छोड 
गये है और वह है उनकी एकनिष्ठ देशभक्ति, यद्यपि वह कभी-कभी गरलूत दिशामें चली 
जाती थी। हमारा ख़यारू है कि आग्रामी पीढ़ियोके लिए उनका सर्वोत्तम परिचय एक कट्टर 
देशभक्तके रूपमें होगा। खुद ब्रिटिश भारतीयोके पास ऐसा कुछ नहीं, जिसके लिए वे उक्त 
दिवंगत राजपुरुषकों धन्यवाद दे सकें। टूशन्सवालूमे उनके बनाये कानूनकी पीड़ासे हम अब भी 
कराह रहे है। परन्तु इस कारण यह जरूरी नहीं कि हमारे देशवासी उनके महान ग्रुणोको 
स्वीकार न करे और जो लोग ऐसे महान पुरुषकी मृत्यूपर शोक मना रहे है उनके साथ 
शरीक न हो। 


[ भंग्रेजीसे ] 
इंडियन भो।गिनियन, २३-१७-१९०४ 


१८६. आयोजित आन्दोलन 


ब्रिटिश भारतीयों और दूसरे एशियाइयोको व्यापारिक परवाने देनेके विरुद्ध बॉक्सवर्गके 
व्यापारियोकी हलूचले जारी है। उन्होने संयुक्त कार्रवाईकी दृष्टिसे उपनिवेशके सब व्यापारी- 
संघोके नाम एक घोषणापत्र भेजा है। बॉक्सबर्गसे छन-छनकर जो कागजात यहाँ आ जाते है उनमे 
बहुत ही असयत बातें कही जाती है। उदाहरणके लिए, दूसरे संघोसे ठंडे दिलसे कहा गया है 
कि “एशियाई व्यापारकों उपनिवेश्में अबाध रूपसे जमनेकी अनुमति देकर गोरे समाजपर 
अन्याय किया जा रहा है और उसके लिए खतरा पैदा किया जा रहा है।.” यदि सुझाये गये 
प्रस्तावपर ध्यान दिया गया तो उससे विधान-परिषद दुनियाकी नजरोमें बिलकुल हास्यास्पद 
दिखाई देगी। क्योकि, प्रस्तावमे परिषदसे गम्भीरतापूर्वक माँग की गई है कि. जबतक एशि- 
याइयोके सम्बन्धमें स्थायी कानून अमलमे नहीं आता तबतक एशियाइयोको परवाने देता वन्द 
कर दिया जाये।” इतनेपर भी हमसे कहा जाता है कि उन्होने इतना अच्छा एका कर लिया 
है कि अबतक चीनी अहातेके पास एक भी चीनी व्यापारी पैर नहीं जमा सका है। समझमें 
नही आता कि तब इतनी भोडी जल्दबाजी क्यो की जाती है। परन्तु हमे अपने सहयोगी 
स्टाफके द्वारा मालूम हुआ कि उपनिवेश्-कार्याल्यको प्रेषित निवेदनोमे स्थानीय सरकारके हाथ 
मजबूत करनेके उद्देश्यसे ऐसा जोरदार आन्दोलन चलाना अत्यावश्यक है। इस दृष्टिसे देखते- 
पर हमारी समझमें इस बातका अर्थ आ जाता है, यह तो आतकित करना ही है। अमली 
तौरपर इस तरह छोग साम्राज्य-सरकारसे कहते है कि, “अगर तुम हमे वह चीज नहीं 
दोगे जो हम चाहते है तो हम तुमसे झगड़ेंगे ”, क्योंकि यह कहा गया है कि _ इस आशयका 
एक और प्रस्ताव भी रखा जायेगा। अगर साम्राज्य-सरकार मजूरी नहीं देगी, तो उत्तरदायी 
शासनके लिए आत्दोलन शुरू कर दिया जायेगा, ताकि ट्राल्सवाल्ले अपने भीतरी मामछोका 


चीनी पहेली रड५ 


नियन्त्रण करनेका हक प्राप्त कर सके। ” यह बिलकुल स्पष्ट है कि जवतक सरकार इस प्रशनको 
टालती जाती है और पूरा न्याय करनेके वजाय दोनो पक्षोकों खुण करनेका विचार करती है 
तबतक यूरोपीय और एशियाई प्रजाजनोके वीच गान्ति-स्थापनामें बाधा देनेवाछा यह हानिकारक 
और अवांछनीय आन्दोलन जारी रहेगा। 

[भंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, २३-७-१९०४ 


१८७. चीनी पहेली 


चीनी व्यापारकी लड़ाई, जो अनिवार्य थी, पूरी तीव्रता और तत्परतासे शुरू हो गई 
है। वॉक्सबर्गके लोग चीनी दूकानदारोका अपने गिरमिटिया देशवन्धुओसे कोई लेनदेन हो इस 
विचारके ही खिलाफ उठ खड़े हुए है। इतना काफी नहीं कि उनके तमाम नागरिक अधिकार 
छीन लिये जाने है और उनको गुलाम जैसा बना दिया जाना है। और, जैसा एक चीनीने 
भेंटमे त्टारके प्रतिनिधिसि कहा था, यह भी काफी नही कि उन्हे मजदूरी इतनी थोड़ी दी जानी 
है कि बचत बहुत थोड़ी ही होगी, यद्यपि गिरमिटके अन्तमे उनके सामने भविष्य होगा -- आव- 
इयक रूपसे चीनको छौट जाना। इसके अछावा बॉक्सबर्गके यूरोपीय दृकानदारोको चीनी व्यापारसे 
अनाप-शनाप मुनाफा भी मिलना ही चाहिए। और गिरमिटिया छोग अपनी मजदूरीमे से जो भी 
खर्च करे वह यूरोपीय दृकानदारोकी जेबोंमें जाना चाहिए । बॉक्सबर्गेके ये शरीफ लोग वस्तुतः 
तभी समझेगे कि उनके साथ कुछ थोड़ा-सा त्याय किया गया है; अन्यथा वे कहेगे कि चीनी 
मजदूरोंको यहाँ आनेकी जरूरत ही नहीं थी। और अगर चीनी दृकानदारोको अपने देशवन्घुओकी 
आवश्यकताओकी. पूर्ति करनेकी अनुमति दे दी जाये तो यह अन्यायकी पराकाष्ठा और यूरो- 
पीय दृकानदारोकी हकतल्फी होगी। वे स्वीकार करते है कि चीनी दृकानदारोके साथ वे विलकुछ 
स्पर्धा नही कर सकते। सीधी-सादी भाषामें इसका अर्थ यह है कि वे इन गरीब गुलामोसे 
उसकी अपेक्षा बहुत अधिक दाम- छेगे जितना चीनी दृकानदार लेनेका कभी विचार करते। और 
इसलिए वे अपना सारा सामथ्यं, प्रभाव-और बल इस बातपर ख्च कर रहे है कि एक भी 
चीनी या यो कहिये कि, भारतीय व्यापारी चीनी ग्राहकोमें से जरा भी हिस्सा न बॉँटा सके। 
उन्होने लेफ्टिनेट गवर्नरको प्रार्थनापत्र दिया है और तमाम व्यापारी सघोंसे अनुरोध किया है कि 
वे उनके गुठमे शरीक हो और उबके हकमे चीनी व्यापारकी एक बड़ी कोठी बनवानेमे उनका 
साथ दे।' वे बहुत साफ-साफ कहते रहे है कि अगर सरकार उनकी मदद नही करेगी तो वे 
कानून अपने हाथोमें ले छेगे और देढ़े-सीधे तरीके काममें छाकर भी एक भी चीनी -दूकानदारको 
वॉक्सबर्गमें अपना व्यापार नहीं जमाने देगे। इससे इस समाजकी मनोदझ्या विदित होती है 
और यह भी प्रकट होता है कि जो अधिकार केवल उन्हीके नही है, उनपर जोर देने या, 
यो कहिए कि, उन्हें हडपनेके इरादेसे वे किस हृदतक आगे बढ़नेके लिए तैयार है। बिगडैल 
और छाडले बच्चोकी तरह, वे चूँकि अबतक अपनी ही जिद पूरी करते रहे हैं इसलिए अब 
वे सारी मर्यादाएँ ही छाँध गये है और सिर्फ यही समझते है कि_वे जिस प्रश्तपर चाहे 
सरकारसे अपनी शर्तें मनवानेका हक रखते है। क्या श्री-लिटिलटन इनके आगे घुटने टेक देगे ? 
[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २३-७-१९०४ 

१. इससे अभिप्राय चीनी मजदूरोंके साथ व्यापारपर गोरोंका एकापिकार है । 


१८८. बॉक्सबर्गके पहरेदार 


वॉक्सवर्येमे भारतीय व्यापारके सम्बन्धभे जो सभा की गई थी हम उसका विवरण 
नीचे उद्धृत करते हैँ। इससे हमें १८९६ का डर्वनका ऐसा ही आन्दोलन बहुत तीब्नतासे 
याद आता है। और इस सभामे प्रस्तुत और स्वीकृत दूसरे प्रस्तावमे भी वहुत तेज डर्वनी 
वू जाती है। प्रस्ताव यों है* 

बॉक्सवर्ग नधरपालिकाके निवासी इस आम सभामें प्रतिज्ञा करते हे कि थे मौजूदा 

एशियाई कानूनके सिद्धान्तोंको, ट्रात्सवालके लोगों द्वारा हमेशाके लिए गये अर्थके अनुसार, 

कायम रखेंगे और एशियाई दृकावदारोंको पृथक्‌ वस्तीके बाहर बॉक्सबर्ग नगरपालिकामं 

व्यापार करने या रहनेते रोकतेके लिए सब सम्भव उपाय काममें लेंगे; वे सरकारसे यह 

अनुरोध करते हे कि जो पेचीदगियाँ पैदा हो गईं है उन्हें देखते हुए नये कानूचमें 

एशियाई व्यापारकी बिलकुल समनाही कर दी जायें। 

तब हम देखते है कि इसमें एशियाई व्यापारकी पूरी मनाहीकी प्रार्थशाके रूपमे साफ 
तौरपर सर्वोच्च न्‍्यायाल्यका विरोध किया गया है और धमकी दी गई है कि अगर कोई 
एशियाई वॉक्सवर्गमें पृथक बस्तीके बाहर बसनेका इरादा करेगा तो हिसाका आश्रय छिया 
जायेगा। प्रस्तावकने उदाहरण देकर बताया कि सब सम्भव उपायोसे उनका मतलब क्या है। 
यह है उसका अथंपूर्ण कथन: 

अबतक शानदार एकता और सार्वजनिक भावनाके चलपर लोगोंने नगरमें एशिया- 

इयोंकों कोई दृकान या बाड़ा किरायेपर देनेंसे इनकार किया है, यद्यपि एक चीनीते ड्रीफाँ- 

दीनमें प्रवाना हासिल कर लिया है। मगर मुझे यह कहते हुए प्रसन्नता होती है कि, आजा 

है, कल सुबहतक खतरा दूर हो जायेगा और पृथक बस्तीके बाहर सारी नगरपालिकाकी 

सोमामें किसी भी बाड़ेका किसी एशियाईके नाम परवाना बिलकुल नहीं रहेगा (तालियाँ) । 

अबतक जो नैतिक दबाव” इतनी सफलतापूर्वक डाला गया, उसमें ऐसी ताकत है। किन्तु 

हमें और हमलोंके लिए तेयार रहना होगा और इसलिए प्रतिज्ञा करती चाहिए कि हम 

एशियाइयोंको प्रोत्साहन देनेका हर सम्भव उप्रायसे विराध करेगे।-- स्टार 

हमें यह कहनेकी जरूरत नहीं कि “नैतिक दवाव ” का क्या अर्थ है। 

सभामे उपस्थित कुछ संजीदा छोगोको यह सहन नहीं हो सका और हमें उतमे ईत्ट 
रेंड एक्त्प्रेसके श्री कॉन्स्टेबलको देखकर खुशी हुई। हमारा खयाछ है कि वे एश्चियाइयोके कट्टर 
विरोधी है, फिर भी उतको अपनी वैधानिक वुद्धिमें यह प्रस्ताव वडा घिनौना मालूम हुआ 
और उन्होने सुझाव दिया कि इसमें [हर सम्भव उपाय” जब्द निकालकर ] “ प्रत्येक सम्भव 
वैधानिक उपाय ” शब्द जोड दिये जाये और मनाहीकी पूरी धारा निकाछू दी जाये। परन्तु 
श्री कॉन्स्टेबल और उनके समर्थवोकी आवाज अरण्यरोदन ही सिद्ध हुई और वहाँ विवेककों 
क्रोध और हेषसे हार मानती पड़ी। 

जैसा हमने अनेक वार कहा है, यदि वॉक्सवर्गवासी महानुभाव यह समझते हो कि कायरता- 
भरी धमकियोसे वे किसी एक भी ब्रिटिग भारतीयकों, जो अपने अधिकारपर जोर देना चाहता 


१. यद संकेत यूरोपीयों द्वार भारतीयोंकों दर्वनमें उतरने देंमेके विरोषक्षी बोर हे ! देखिए छण्ड २, 
पृष्ठ १९९ और आगे । 
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हो, डरा-वमका सकेगे, तो यह उनकी वडी भूल है। और हम उन्हे फिर डर्बन और अमतलीकी 
घटनाओकी' याद दिलाते है। डर्वनमे_ स्वयभू प्रदर्शन-समितिकी चुनौती भारतीयोको डराने-धम- 
कानेमे अशक्त रही और उससे वे जहाँसे आये थे वहाँ वापिस नहीं गयें। और अमतलीमे भीड 
अकेले निर्दोष भारतीय व्यापारीको भी डराकर उसको अपनी दूकानसे नहीं हटा सकी। उसने 
उन लोगोको चुनौती दी कि वे जो-कुछ बुरासे-बुर कर सकते है वह कर गुजरे और वह 
अपनी जगहपर उस वक्‍्ततक डटा रहा जबतक पुलिसकी मदद न आ गई और पुलिस 
सुपरिटेडेटने भीडको तितर-बितर नहीं कर दिया। 

परन्तु वॉक्सवर्गके महापौरने जो कुछ कहा वह कही अधिक खौफनाक था। उन्होने सभामे 
उपस्थित छोगोकों समझाया कि वे उत्तरदायी शासन जल्‍दी ही देनेकी मॉगके प्रस्तावसे सरकारको 
दी गई धमकी निकाल दे। उन्होने सभामे बिलकुल स्पष्ट कहा कि उपनिवेश-सचिव श्री डकन पूरी 
तरह उनके साथ मिलकर काम कर रहे है। हम अपने विचार पेश नहीं करना चाहते, क्योकि 
हम उपनिवेश-सचिवके प्रति अनजानमें भी कोई अन्याय नहीं करता चाहते। उनके शब्द ये है. 


महापौरने तब कहा: में आज प्रिटोरिया गया था और आपको बता सकता हूँ 
कि वहाँ भी एशियाई प्रइनपर उतनी ही तीत्र चर्चा होती है, जितनी ईस्ट रेडमें। आपको 
एक क्षणके लिए भी यह नहीं सोचना चाहिए कि सरकारको जो खबरें दी जा रही है 
उनके प्रति वह उदासीन है। परन्तु सरकार यह सहसूस करती है कि सौजूदा कानून जबतक 
है, वह एशियाइयोंको परवानोंका दिया जाना रोक नहीं सकती। परन्तु वह भरसक कोशिश 
कर रही है कि ऐसा कानून तुरन्त बनानेकी अनुसति ले ली जाये, जिससे अब और पर- 
बाने देना रुक जाये। मुझे भय है कि अगर श्री मेक क्यूको सभाके सामने यह प्रस्ताव 
पेश करने दिया जाता है तो इससे सरकारका उद्देश्य व्यर्थ हो जायेगा। से उपनिवेदा- 
सचिव श्री डंकन और सर जॉर्ज फंरारके कथनके आधारपर कह सकता हूँ कि गोरे लोगोंके 
साथ सरकारकी पूरी सहानुभूति हैं और इसके प्रमाणस्वरूप मुझसे कहा गया है कि यहाँ 
आज शासमको जो प्रस्ताव पास हों, वे इंग्लेडको प्रेषित करनेके लिए तारसे प्रिटोरिया भेज 
दिये जायें। मुझे कहा गया है कि इस प्रस्तावसे सरकारके हाथ मजबूत होंगे और मुझे आशा 
है कि हमें जल्दी ही राहत मिलेगो। उपनिवेश-सचिवने सुझंसे साफ-साफ कहा है कि तीन- 
चार दिन पहले ही इस प्रइनके सम्बन्धमें इंग्लेडको समुद्री तारे भेजे गये हें और सरकार 

इस प्रइनको अत्यन्त सहत्त्वपर्ण समझती है (तालियाँ)। -- स्टार 
हमने पिछले सप्ताह जो कुछ कहा था उसके समर्थनमें हम इससे अधिक प्रबल या अच्छा 
प्रमाण दूसरा नही दे सकते। हमने तब कहा था कि यह सारा आन्दोलन आयोजित है। यह दृश्य 
अपमानजनक है कि हम उपनिवेश-सचिवको सरकारी प्रतिनिधि होते हुए भी ऐसा पक्षपातपूर्ण 
रवैया अपनाते हुए और ताकत वगैरा मॉगते हुए आन्दोलनके पीछे खडा पाते है। इस तरहका 
व्यवहार तो स्वर्गीय राष्ट्रपति क्रगरकी सरकारने भी नहीं किया था। उन्होने भी यह नहीं 
कहा था कि नगर-निवासी अथवा डचेतर यूरोपीय उत्तके हाथ मजबूत करे। उन्होनें अपनी 
लड़ाई सीधी और न्यायपूर्वक लड़ी थी। तब परदेके पीछे कुछ नही होता था और भारतीय 
जानते थे कि उन्हे किस चीजका सामना करना है। इस समय जैसी स्थिति है, उसमें 
उन्हे कुछ भी पता नही है कि परदेके पीछे क्या हो रहा है। महापौरने हमे भीतरी स्थितिकी 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ६१ | 
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जरा-सी झलक ही देखने दी हैं; परत्तु वह झलक हमें स्तब्ध और निराश-करवेके लिए 
काफी है। जब सभाकी ये खबरें तारसे श्री लिटिलटतकों भेज दो जायेंगी, तब वहाँ उन्हें 
यह बतानेके लिए कोई नहीं होगा कि ये सभाएँ प्रायः सरकारने ही बुंछाई' हैं और उसीने 
उन्हें प्रोत्साहन दिया है और सरकारकी नीति सभाकी नीति है। हजारों ब्रिटिश मंचोंसे यह 
घोषणा की गई है कि कुछ भी हो, न्‍्याय होता ही चाहिंए। ट्रान्सवालमें अब इस कहावतमें 
परिवर्तन करना पड़ेगा, ताकि यहाँ जो नई व्यवस्था कायम हुई है उसके साथ इसका मेल बैठ 
जाये; और बॉक्सबर्गके महापौरने जो बात कही है उसको देखते हुए हमें महसूस होता हैं 
कि सर जॉजे फेरारके एशियाई व्यापारी-आयोगकी नियुक्तिसे सम्बन्धित प्रस्तावपर श्री: डंकनने 
भारतीय व्यापारियोंकी जो शानदार वकालत की थी वह सच्चे दिलसे नहीं कीं गई थी। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३०-७-१९०४ 


१८९, गिरमिटिया भारतीयोंमें आत्महत्याएँ 


गिरमिटिया भारतीयोंमें आत्महत्याओंकी असाधारण संख्याके बारेमें हमने पिछले ४ जूनके 
इंडियन ओपिनियनर्में जो प्रशत उठाया था उसपर सर मंचरजीने ब्रिटिश संसदर्मे सवाल पुरी 
था और उसका जवाब श्री लिटिलटनने दिया-था। अब हमें इस प्रश्नोत्त रको विस्तारसे यहाँ 
छापनेका सुयोग प्राप्त हुआ है: 
सर संचरजी भावनगरीने उपनिवेश-मन्त्रीसे पूछा: क्या आपका ध्यान उत्तत 
बबतव्यकी ओर गया है जो नेठाली प्रवासी भारतीयोंके संरक्षककी १९०३ की सालाना रिपोर्ट 
दिया गया है? उसमें कहा गया है कि उस वर्षमें आत्महत्याओंकी घटनाएँ कमसे-कम 
३१ अर्थात्‌ दस लाखमें ७४१ हुईं। क्या गिरमिटिया मजदूरोंने बहुत बड़े अनुपातमें आत्म- 
हत्याएँ कीं; और क्या स्थानीय अधिकारियोंने इस प्रकार स्वेच्छापुर्वेक प्राण-त्यागके 
कारणोंका पता लगाया? 

... श्री लिटिलटनने कहा: . सेंने उल्लिखित रिपोर्ट देखो है। भारतीयोंम मृत्यु-संख्या 
प्रति दस लाखमें ७४१ नहीं हुईं जैसा कि कहा गया है, बल्कि ३८२ हुईं। स्वतस्त्र 
भारतीयों और गिरमिदिया भारतीयोंमें मृत्यु-संज्याकी दर कऋमशः १५७ और ७६६ थी। 
मुझको बताया गया है कि आत्महत्याकी प्रत्येक घटवा किन परिस्थितियोंमें हुई, इसको 
जाँच न्‍्यायाधीशसे कराई गई और जब कभी प्रमाणोंसे यह प्रगट हुआ कि मृत्यु किसी 
भी तरह किसी सालिक या नौकरके दुर्व्यवहारसे हुई है तब भारतीय प्रवासी-संरक्षक 
उस खेतीमें खुद गया और उसने उन परिस्थितियोंकी जाँच की। केवल एक ही मामलेमें 
गवाहीसे इस प्रकारका सबूत सिला। आम तौरपर गवाहोंने यह वयान दिया कि वे 
आत्महत्याका कोई कारण नहीं बता सकते। और अगर जिन छोगोंको जानकारी है वे 
ही कुछ न बतायें तो बहुतसे मासलोंमें सम्भावित कारण साहूम करना भी असम्भव है। 
मालूम होता है नेटालके भारतीयोंमें १९०२ में सामान्य सृत्यु-संख्याकी दर रेरेरे रही 
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ओर १९०१ में ३८३। इस लिहाजसे १९०३ में मृत्यु-संड्याकी दर विलकुल असाधारण 
तो नहीं थी। इस संख्यासे पेरिसकी संख्या अधिक रही है। 


सर मचरजीके आँकड़े इस अखवारसे' लिये गये हैं। और श्री लिटिकटनने सर मचरजी- 
पर ऐसी वात आरोपित की है जो हम समझते है उन्होंने कभी नहीं कही। और फिर उन्होंने 
उनके आँकड़ोकी प्रामाणिकतासे इनकार किया है। सर मचरजीने पूछा था कि क्‍या गरिरमिटिया 
भारतीयोमे आत्महत्याओकी सख्या प्रति दस छाखमे ७४१ नहीं है। इसमें जरा-सी भूल यह 
है कि सर मचरजीका आशय ३१ घटनाओसे है। जो भआत्महत्याओकी पूरी सख्या है। 
इसमें से २३ आत्महत्याएँ गिरमिटिया भारतीयोमें हुईं, परन्तु उनका अनुपात विलकुल सही 
है। इसलिए मचरजीके आँकड़े बिलकुल असन्दिग्ध रहते है और जैसा कि डेली न्यूजने बताया 
है, जो आँकडे श्री लिटिलटनने खुद पेश किये है उनसे भारतीय सदस्यके कथनकी और अधिक 
पुष्टि होती है। क्योकि, श्री लछिटिलटनके अनुपातके अनुसार, सख्या ७४१ नहीं वल्कि ७६६ 
है, जब कि स्वतन्त्र भारतीयोमे १५७ ही है। ये आँकड़े बहुत जोरदार और साथ ही दर्दनाक 
भी है। और इन भयानक आँकडोके होते हुए भी श्री लिटिलटनने सरक्षककी रिपोर्टमे इस 
मामलेका जरा-सा जिक्र आनेपर ही अपना सनन्‍्तोष प्रकट कर दिया है। हमारी विनीत रायमें 
उन्होनें ऐसा करके उस मुद्देको ही भुला दिया जो हमने उठाया है। हम अभीतक मालिकोके 
, दुव्यंवह्ारकों आत्महत्याओका कारण नही मानते, जैसा श्री लिटिलटनने खयाल कर लिया है। 
परन्तु हम यह जरूर कहते हैँ कि जिस स्थितिके कारण आत्महत्याओसे इतनी अधिक मृत्युएँ 
. होती है वह ऐसी है जिसकी जाँच होना मालिक और नौकर दोनोके हितमे जरूरी है। हम जानते 
हैं कि विचारणीय वर्षकी संख्या असाधारण नही है। परन्तु वह साल-दर-साल चछी आ रही 
है और यही स्थिति सबसे वुरी है। इसलिए हम समझते हैं कि पूरी और निष्पक्ष जाँच करनेका 
समय आ पहुँचा है। सम्भव है कि मालिकोके वास्तविक दुव्यंवहारके बजाय उस स्थितिका 
ही दोप हो जिसमे गिरमिटिया छोग रखे जाते है। यह थी हो सकता है कि उन लोगोसे जो 
काम कराया जाता है वह उनके लिए जरूरतसे ज्यादा सख्त हो या जलवायु-सम्बन्धी स्थितियाँ 
ऐसी हो जिनसे वे ऐसे काम करनेके लिए बाध्य होते हो, अथवा उन्हे सिर्फ घरकी याद ही 
सताती हो। कारण कुछ भी हो, यह अत्यावश्यक है कि जनता ठीक-ठीक कारण जाने और 
इस मामलेपर भारतीयोके मनमे जो भारी वेचैनी है उसका भी समाधान हो। इसलिए हमारी 
समझमे नहीं आता कि जाँचकी उचित माँगमें कदाचित्‌ ख्ेके सिवा और कया आपत्ति हो 
सकती है। परन्तु हम इस बातका तो बिलकुल विचार ही नही करते, क्योंकि हम जानते 
है कि इससे कही कम महत्त्वके मामलेमे भारी खर्च करके भी जॉचपर जाँच मजूर की जाती 
हैं। इसलिए हमें विश्वास है. कि इस प्रइनकों यो ही नहीं छोड़ दिया जायेगा और योग्य ससद-सदस्य 
सर मचरजी उपनिवेश-कार्याल्यको साफ तौरपर बता देगे कि प्रस्तावित जाचका मतलब पहलेसे ही 
मालिकोके दुरव्यवहारका अस्तित्व मान लेना नही है और न उसका हेतु मालिकोपर जरा भी आद्षेप 
करना है। आवश्यकता इतनी ही है कि सत्यकी खोज कर की जाये और कुछ नहीं। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३०-७-१९०४ 


१. देखिए “गिरमित्यिा सार्तीय ” ४-६-१९०४; गाधीजीने इस छेखकी एक नक्षक मंचरजी भावनगरीको 
भी भेजी हो तो असम्भव नहीं । 


१९०, दर-दरके धक्के 


जोहानिसवर्ग नगर-परिषदकी बैठक वतनी और एशियाई छोगोके लिए घरोंकी व्यवस्थाके 
बारेमे हुई थी। उसका विवरण दिलचस्प है जिसे हम अन्य स्तम्भमे छाप रहे है। सभीको 
यह स्मरण होगा कि प्लेगके प्रकोपके दिनोमे पुरानी भारतीय बस्ती जला दी गई थी और 
उसके निवासी हटाकर क्लिपस्पूट शिविरमें भेज दिये गये थे। परिषदके कुछ सदस्योकी यह 
राय थी कि अच्छा पिण्ड छूटा और उन्होने यह्‌ भी सोच लिया था कि शिविर स्थायी बस्ती 
है। परन्तु उन्होंने पीछे देखा कि पृथक वासकी अवधि बीतनेके बाद शिविर-वासियोको नगरमे 
लौटनेकी इजाजत दे दी गई है, बशतें कि वे रैड प्लेग-समितिकों सब्तोषग्रद निवास-स्थाव बता 
सके। यह भी ध्यानमें रखना चाहिए कि इस प्रकार निवास-स्थानोसे वंचित भारतीयोके पास 
जमीतका दुकडा जैसी कोई चीज नहीं है, जिसपर वे स्थायी रूपसे रह सके। जो बस्ती जला 
दी गई है उसके स्थानपर कोई दूसरी अभीतक निश्चित नही की गई है और चूंकि उन्हें 
अचल सम्पत्ति रखनेका अधिकार नही है इसलिए वे असमंजसकी स्थितिमे रहनेके लिए लाचार 
हैं। अब विवरणसे जाहिर है कि तगर-परिषद क्या करना चाहती है, यह वह खुद नहीं जानती। 
वह अभीतक उपयुक्त स्थानके चुनावके सम्बन्धमे जहाँ थी वहाँ ही है और स्थिति यह है कि 
इस बीचमे किसी भी [क्षण ]' भारतीयोकों दर-दर धक्के खाने पड सेकते है। मलायी बस्ती 
पहलेसे ही घिचपिच है और उसमें उन्हे अनाप-शताप किराया देता पड़ता है। उत्तका व्यापार 
चौपट हो गया है। उनके पास माल नही है, वह जछा दिया गया है और उत्को उसका कोई 
मुआवजा नही दिया गया है। उनकी हालत सचमूच दयनीय हैं और उपनिवेश-सचिवने, जो 
उनके लिए उपयुक्त स्थानकी व्यवस्थापर जोर देनेंके लिए कर्तंव्यवद्ध है, अभी भेगुली भी 
नही उठाई है। उधर नगर-परिषद तरह-तरहकी योजनाओपर बेकार वादविवाद कर रही है। 
इस अन्यायका अन्त कब होगा? 
नगर-परिषद और स्थानीय सरकारके इस उदासीनता-भरे रुखके बिलकुंछ विपरीत यह 
समुद्री तार है जो हमारे सम्मानित सहयोगीने अपने स्तम्भोमें छापा है। कहते है, इसमें श्री 
लिटिलटनने यह कहा: 
हम ट्वान्सवाल-वासियोंपर भारतीय मजहूरोंकों देशरमें लानेकी इजाजत देवेके लिए 
दबाव नहीं डाल सकते, परन्तु हम- उन्हें समझाने-बुझानेका प्रयत्व कर सकते है। 
पृथक्करणकी नीति अद्रदशितापूर्ण और असानुषिकता-भरी है। ५ 
परन्तु यवि द्वान्सवाल ब्रिटिश भारतीयोंके उपनिवेक्षमें प्रवेशके रास्तेमें कठिनाइयों 
पैदा करनेका निर्णय करता है तो यद्यपि मुझे उस निर्णयसे गहरा ढ्ुःख होगा, फिर भी 
में यह खयाल नहीं करता कि जो भारतीय प्रवासी गणराज्यके कानूनके अत्त्गेत वहाँ भावें 
थे उनके मामलेमें वह॒ विरोध कर सकता है, क्योंकि वह कानून बिलकुल भिन्न है। 
मेरा खयाल है कि सर्वोच्च न्‍्यायालूयका निर्णय कायम रखा जाना चाहिए, 
क्योकि हमारे लिए अपने राष्ट्रीय गौरव और सम्मानसे असंगत स्थिति अपनाना और 


१, यह भूलें कथा हुआ है । 


सिंदावलीकन श्णर्‌ 


उन विशेषाधिकारोंको देनेसे इनकार करना, जिनकी पुष्टि न्‍्यायालयसे हो चुको है, 
असम्भव है। 
यह कहना असम्भव है कि इन भारताीयोंकों ब्रिटिश झंडेके नीचे वे अधिकार 
प्राप्त नहीं है जो उन्हें बोअर-कानूनके अन्तर्गत दिये गये थे। 
मुझे पुरा निवचय है कि टृरन्सवालके नागरिक, जो साम्राज्यसे सम्बन्ध रखनेका 
महत्त्व समझते है, अंग्रेजोंके नामके गौरवकी रक्षा उतनी ही करेगे जितनो कोई दूसरा 
करता है। और ऐसे अधिकार मुक्तहस्तसे प्रदान करेंगे। 
श्री लछिटिकटनका कथन उत्साहजनक है। सवार सिर्फ यह है कि क्या उनमे इसपर 
अमल करनेकी शक्ति और स्थानीय सरकारके विरोधका सामना करनेकी दृढता होगी ? हम 
- बराबर कहते आ रहे है कि ब्रिटिश अधिकारके बाद ब्रिटिश भारतीयोकें साथ किया गया 
व्यवहार ब्रिटिश गौरव और ब्रिटेनके राष्ट्रीय सम्मानसे मेल नहीं खाता। अब हम उपनिवेश- 
मनन्‍्त्रीकों लोकसभामें अपने स्थानसे उस विचारका समर्थन करते हुए पाते हैँ। आशा है वे 
जैसा कहते है वैसा करेगे भी। 
[ अंग्रेजीते ] 
इंडियन भोपिनियन, ३०-७-१९०४ 


१९१. सिहावलोकन 


हमें यह घोषणा करते हुए बहुत प्रसन्नता होती है कि द्रान्सवालके भीतर भी ब्रिटिश 
भारतीयोकी गतिविधिपर रैड प्लेग-समिति द्वारा रूगाई गई प्लेग-सम्बन्धी पाबन्दियाँ अब हंठा 
ली गई है और जो भारतीय उपनिवेशमे एक जगहसे दूसरी जगह सफर करना चाहे उन्हे 
अब अपनी डाक्टरी जाँच करवाने और यात्राके परवानें साथ रखनेकी जरूरत नही होगी। 
हम ट्रान्सवालमे आबाद अपने देशवासियोको उनकी इस कष्ट-मुक्तिपर और उससे भी अधिक 
उनके अनुकरणीय घैर्यपर बधाई देना चाहते है। हमारी हमेशा यह राय रही है कि प्रतिबन्ध 
सर्वथा अनावश्यक थे, यद्यपि हमने साथ-साथ यह सलाह भी दी है कि इस सबको सहन करता 
ही उनके लिए सबसे अच्छी बात है। सरकारी कथन्तके अनुसार प्लेग पिछले मार्चेके मध्यमे 
शुरू हुआ था और पहले जोरदार दौरके बाद उसका प्रकोप खतरनाक रूपमे कभी नहीं हुआ 
है। पिछले तीन महीनेमे कुछ इक्की-दुक्की प्लेगकी घटनाएँ हुई है और वे भी ज्यादातर वतनी 
लोगोतक ही सीमित रही है। फिर भी साढ़े चार महीनेतक भारतीयोने अपनी हलूचलोके 
सम्बन्ध कष्टप्रद असुविधाओका सामना किया है। आँकड़े निश्चित रूपसे बताते है कि भारतीय 
बस्तीके बाहर प्लेगने किसी व्यक्तिका लिहाज नहीं किया है और जोहानिसबर्गके वाहर शायद 
ही किसी भारतीयको प्छेग हुआ हो। कुछ जिलोमे तो प्लेगसे एक भी भारतीय बीमार नहीं 
हुआ। इसके अलावा अधिकारी उनके विरुद्ध एक भी शिकायत पेश नहीं कर सके है। वे 
अधिकारियोकी इच्छाओके अनुसार चलनेके लिए तैयार और उत्सुक रहे है और जब उनके 
सकान और असबाब जला दिये गये और उत्तको नगरसे तेरह मील दूर शिविरमे जानेका 
आदेश दिया गया, तव वे बड़बडाये बिना वहाँ चले गये। उपनिवेशके चिकित्सा-अधिकारी डॉ० 
टर्नेरने विचारपूर्वक अपनी राय दी है कि जोहानिसबर्गंकी वस्तीमे प्लेगके प्रकोपका दोष भार- 


रणर सम्पूर्ण गांधी वाब्मय 


तीयोपर किसी भी तरह नहीं आता है और जो हालत हुई है उसके लिए अधिकारी ही जिम्मे- 
दार है, क्योकि उन्होने उस स्थानको स्वच्छ हालतमें रखनेके अपने प्रथम कत्तेव्यकी अवहेलना 
की थी। सैकडो भारतीयोको, जो वेघर-बार हो गये हैं और जिनका मार नष्ट कर दिया गया 
है, अभीतक कोई मुआवजा नहीं दिया गया है और न उनके पास रहनेके लिए कोई निश्चित 
स्थान है। हम कहना चाहते है कि ससारमे ऐसे बहुत कम समाज पाये जायेंगे जो उसी तरहका 
व्यवहार करेगे जैसा भारतीयोने इस अग्नि-परीक्षामे और अत्यन्त कष्टदायक कठिनाइयोके 
बीच किया है। क्या सरकार इसपर ध्यान देगी? क्या रैड प्लेग-समिति, जो छोगोके निकट 
सम्परकमे आई है, भारतीयोको उचित श्रेय देनेका साहस करेगी ? क्‍या श्री छिटिलटन किसी 
भी प्रतिबन्धक कानूनपर मजूरी देते समय इन तथ्योपर विचार करेगे ? और क्या भारतीयोके 
इस्लैड-स्थित मित्र अधिकारियोकों इनके सम्बन्धमें विश्वास दिलायेंगे और यह ध्यान रखेंगे कि 
जो काम इतनी अच्छी तरह किया गया है वह व्यर्थ न चला जाये? 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ६-८-१९०४ 


१९२. सर फीरोजश्ञोह 


डाकसे आये पत्रोसे यह अत्यन्त आनन्ददायक समाचार मिलता है कि माननीय श्री फीरोजशाह 
मेहताको' 'सर की उपाधि प्रदान की गई है। अगर कोई व्यक्ति इस सम्मानका पात्र था 
तो वे निश्चय ही सर फीरोजशाह है। उनकी ग्रिनती सबसे पुराने छोक-सेवकोमें है। वे बम्बई 
नगर-निगमके अध्वर्यू है और शायद उस महान निगमका कोई एक भी अन्य सदस्य उतनी 
बेठकोमें शामिल नहीं हुआ जितनीमें वे शामिल हुए है। उतने लम्बे समयतक निगमकी सेवा 
भी किसी अन्य सदस्यने न की होगी, जितने समयतक सर फीरोजशाहने की है। वे वम्बई 
प्रान्तके बेताजके बादशाह है और प्रथम नेता माने जाते है। भारतके अन्य किसी प्रान्तमें 
किसी भी अन्य व्यक्तिको यह सम्मान प्राप्त नही है। उनको अपनी बेमिसाल योग्यता और 
तजुर्बेकारी, प्रभावपूर्ण भाषण-शक्ति, व्यवहार-कुशछता और विरोधियोके प्रति अचूक शिष्टताके 
फलस्वरूप जनतामें बड़ी छोकप्रियता और सरकारमें प्रतिष्ठा प्राप्त हुई है। उन्होने वम्बई 
विधानसभाके कई कानूनोपर अपनी छाप डाली है और कलकत्ता-स्थित इम्पीरियल लेजिस्लेटिव 
कौन्सिलमें सेवाका जो थोड़ा-सा मौका मिला उसमें भी अपने लिए एक अनोखा स्थान बना लिया 
है। यह बात ध्यान देने योग्य है कि सर फीरोजशाह राष्ट्रीय काग्रेसके साथ हमेशा सम्बद्ध 
रहे हैं और दो बार उस सस्थाके अध्यक्ष भी बने है। इसलिए उतका 'सर' बनाया जाना 
उन माननीय महानुभावका जितना सम्मान है उतना ही काग्रेसका भी है। हमारा खयाल है 
कि सरकारने उनका सम्मान करके खुद अपना सम्मान किया है। इस तरह किसी कांग्रेस नेताका 
ऐसा सम्मान पहली ही वार नही किया गया है। माननीय श्री गोखलेको भी अभी हालमें सी० 
आई० ई० का खिताव दिया गया है। जैसा कि पाठकोको माछूम है, माननीय गोखले इम्पीरियल 
लेजिस्लेटिव कौन्सिलमँ महत््वपृण सेवा करते आ रहे है। हम देखते है कि हाल ही में खिताव 


१, देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३९० । 
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पानेवालोम मानतीय शकरन्‌ नायरका' भी नाम है। ये सव श्ञायद समग्रके सूचक चिह्न 
है। मगर साथ ही इनसे यह भी प्रकट होता है कि सरकार उस अच्छे कामसे पूरी तरह 
परिचित है जो भारतीय समाजके नेताओ द्वारा भारतके भिन्न-भिन्न भागोमे उसके लिए किया 
जा रहा है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ६-८-१९०४ 


१९३. लॉरेंसो मार्क्विंसके ब्रिटिश भारतीय 


कुछ समय पूर्व “ फेयरप्ले” (इन्साफ) नामसे एक सवाददाताने हमारे सहयोगी स्टारमें 
लेख लिखकर लॉरेसो मार्क्विसके ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिकी तुलना ट्रान्सवालके भारतीयोकी 
स्थितिसे की थी। सवाददाताके कथनानुसार डेलागोआ-बेके भारतीय यह कहते हैं 
हम यहाँ पुतेंगाली झासनसें पुरी तरह और बिलकुल आजाद है और यद्यपि हम सब 
ब्रिटिश प्रजाजन है तो भो ट्रान्सवालकी अपेक्षा यहाँ हमारी हालत सौ गुन्री अच्छी है। 
इसपर स्टारका नियमित सवाददाता हढॉरेन्सो मारक्त्रिससे हमारे सहयोगीको लिखता है: 
सम्भव है, लेखकको यह बात नयी ही मालूम हो कि संसद (कॉरटिस) की 
पिछली बेठकर्में एक कानून सम्याभावसे छोड़ दिया गया था। और अब वह अगली 
बेठकर्में छाया जाना है। इसके अनुसार नवागन्तुक भारतीयोंपर प्रति व्यक्षित ८० 
पौंड वाषिक कर लरूगाया जाना है। कहा जाता है कि यह कानून सरकारने मंजूर 
कर लिया है। अगर माननीय सदस्य श्री कारवेलोका उक्त प्रस्ताव कानून बन जाता 
है, तो 'फेयरप्ले” महाशय अपने मिन्नोंकी भर्तीके लिए पुर्तगाली इलाकेके अछावा कोई 
अन्य स्थान तलाझ्ष करेंगे। 
अब अगर यह जानकारी, जो त््टर॒ंके सवाददाताने दी है, सही है तो इससे एक बार 
और जाहिर होता है कि डेलागोआ-बेके पुर्तंगाली छोग नही, बल्कि वे आम यूरोपीय व्यापारी 
 भारतीयोके विरुद्ध हैं, जिनसे कि डचेतर गोरोका दल बना है। वे ही लोग पुर्तंगाली सरकारसे 
अपनी बात मनवानेमे सफल हो गये है, ताकि व्यापारमें उन्हे एकाधिकार मिल जाये ट्रान्सवालमे 
पिछली हुकूमतके जमानेमे उन्होने ऐसा ही किया था और भूतपूर्व राष्ट्रपति क्रूगरकों कानून 
मजूर करनेके लिए मना छिया था। यूरोपीय डेलागोआ-बेमे अभी हालमें ही बड़ी सख्यामें 
आवाद हुए है और यदि उन्होने ब्रिटिश भारतीयोपर पाबन्दियाँ छगानेके लिए पुर्तंगाली 
सरकारको राजी कर लिया हो, तो हमे इसमें कोई आश्चर्य नहीं होना चाहिए। यदि श्री 
लिटिलटन कुछ भी दक्षिण आफ़िकी ब्रिटिश भारतीयोंके अधिकारोकी रक्षा करना चाहते हो 
तो उन्हें वहुत सावधान रहना पडेगा। और एक दफा पुर्तगाली सरकारने ब्रिटिश भारतीयो- 
पर प्रतिवन्‍्ध लगाना शुरू कर दिया तो समस्या वेशक कही अधिक पेचीदा बन जायेगी । 


१. सर चेहर शकरन, नायर (१८५७-१९३४), मद्रास उच्च न्यायाल्यके न्यायाधीश और १८९७ में 
भारतीय राष्ट्रीय कांग्रेसके अध्यक्ष । 


रेप सम्यूण गाथी वाडमय 


क्योकि डेलागोआ-वे ब्रिटिश उपनिवेश नहीं है और पुर्तगालियोके तौर-तरीके अक्सर अत्यन्त 
रहस्यमय होते है। 

[अंग्रेजीसे 

इंडियन ओपिनियन, ६-८-१९०४ 


१९४. पुलिस सुर्परिटेंडेंट और ब्रिटिश भारतीय 
सुरपरिटेडेंट अलेग्जेडरने डर्बन नगर-परिपदमे एक रिपोर्ट पेश की है जो वहुत ही दिरूचस्प 
है। उन्होने भारतीयोके बारेमें बहुत सतोषजनक बातें कही है। इस सम्बन्धमे वे लिखते है 
मुझे अपनी (लगभग १६,००० की) बड़ी आबादीसे बरतनेमें बहुत कमर परेशानी 
हुईं। ये लोग कानून और व्यवस्थाका पालन सबसे ज्यादा करते हे। केवल एक ही 
उदाहरण ऐसा है; और वह है उनके पिछले मुहर॑मके सालाना त्यौहारके दिनोंका, जब 
उनमें से कुछ लोगोंने सेरी आज्ञाका विरोध करनेकी कोशिश की थी। लेकिन ज्यों ही 
उन्हें मालूम हुआ कि मेरी आज्ञाका उद्देश्य उन्हे शराबखानोंसे दर रखना है त्यों ही 
उन्होने तुरन्त माफी माँग ली। 
शराबखोरीके बारेमे उनके निम्नलिखित विचारोंसे जाहिर होता है कि इस दिश्यामें 
सुर्परिटेडेटने जो काम किया है, उसके लिए नगर उनका कितना ऋणी है। और हम यही 
आशा कर सकते है कि वे जिस तरह पिछले पच्चीस सालसे अधिक समयसे समाजकी सेवा 
करते आये है उसी तरह समाजकी सेवा करते रहनेके लिए दीघकालतक जीवित रहेगे। 
इस वर्षके दौरानमें आपकी पुलिसने १५,४३८ अपराधों और जुर्मोका पता रूगाया 
और उनका निपटारा किया, जेसा कि आँकड़ोंसे जाहिर है। मुझे कहते खुशी होती है 
कि यह्षपि यहाँ एक बड़ी संख्यामें (लगभग ३००) यूरोपीय बेकार है, आधी आबादी 
कई जातियोंके अस्क््य काले लोगोंकी है और हमारे बीचमे यूरोपीय विदेशियोंकी भी 
एक बड़ी संख्या है, फिर भी, कुल सिलाकर, ससमाजका आचरण अच्छा रहा है। मुझे 
यह कहते हुए हुं होता है कि यूरोपीयोंगें शराबलोरी बहुत कम हो गई है। बेशक, 
इसका आंशिक कारण व्यापारिक मंदी भी है; परन्तु निरत्तर अवलोकनसे मेरा यही 
खयाल ज्यादा बनता है कि शहरमें अब (नशीली चीजोंके सित्रा) दूसरी तरहके जलपानोंकी 
व्यवस्था बहुत ज्यादा हो गई है, और यही इसका बड़ा कारण है। क्योंकि अब कोई 
भी अपने ऐसे मित्रको, जो शराबखानेमें जाना नहीं चाहता, जलपान-गृहमें ले जाता 
है। और जब किसीको ऐसा जल्पान सिल जाता है तो उसे शराबको इच्छा नहीं 
होती। मुझे ज्ञात है, शरावखानेका मालिक शिकायत करता है कि उसकी आमदनी कम 
हो जानेसे किराया वगेरह चुकाना कितना कठिन हो गया है। इसका एकमात्र उपाय 
यह है कि जायदादके सालिक अपने किराये कम कर दें, जो इस समय बहुत अँचे है, 
और जिनके कारण शराबखानेके मालिक अपने ग्राहकोके साथ उतनी ईमानदारी नहीं 
बरत सकते जितनी कि, कदाचित्‌ वे बरतना चाहते हे। केवल इसी कारण मेने शराब- 


पुल्सि सुपरिथ्डंट और ब्रिटिश भारतीय श्ण्ण 


खानोंके परवातोंकी संख्या कम रखनेको,वरावर कोशिश की/है। और मेरे खयालसे 
नगर इस बातके लिए बधाईका पात्र है कि यहाँ ब्रिदेन या उसके उपनिवेज्ञोंके इसकी 
बराबरीके किसी भी बन्दरगाही नगरकी तुलनामें शराबकी बिक्रीके परवानें कम हे, 
क्योंकि हमारे यहाँ सिर्फ ५ होटल, १८ होटल और शराबखाने सिले-जुले, १७ दाराव- 
खाने और ७ बोतल-भण्डार हूँ। मुझे यह कहते हुए भी खुशी होती है कि ब्विठेनके 
नगरोंकी अपेक्षा इस नगरमें बहुत कम यूरोपीय स्त्रियाँ सदिरापान करती हूँ। पिछले 
साल दराबखोरीके अपराधमें १,३१७ यूरोपीय गिरफ्तार किये गये थे। उनमें सिर्फ २४ 
औरतें थों और १९ वर्षसे कम आयुका सिर्फ एक लड़का था। इसकी तुलनामे ब्रिटेनके 
बन्दरगाही नगरोंके बारेमें पुलिसके आँकड़ोंसे पत्ता चलता है कि उनमें से कुछ नगरोंयें 
शराबखोरीमें पकड़े गये लोगोंमें ६० प्रतिशत स्त्रियाँ थीं और १९ वर्षसे कम उम्नके 
लड़कोंकी संख्या एक हंजारमें ५० थी। द्वराबखोरीके जुर्ममें पकड़े गये भारतीय और 
बतनी लोगोंमें स्त्रियोंकी संख्था ऋमशः ९ और १० फीसदी है। 


परन्तु आज हमारा सारा जोर रिपोर्टके एक छोटे वाक्यपर ही रहेगा, जिसमे सुर्पारि- 
टेडेट कहते है कि (शराबखोरीमे गिरफ्तार भारतीयोमे स्त्रियाँ ९ फीसदी है।” यह कोई नयी 
बात नही है। फिर भी यह सोचकर हृदय विदीण्ण होता है कि जिन भारतीय स्त्रियोने अपने 
देशमे कभी यह नहीं जाना कि मदिरापान क्‍या होता है, वे यहाँ सड़कोपर नशेकी हालतमे 
पाई जाये ।)कुछ मामले बेशक ऐसे होते है जिनपर किसीका काबू नहीं होता, और पतिता 
स्त्रियोकी दुर्बलताकी सफाईमे बहुत-कुछ कहा जा सकता है। परन्तु हमारी धारणा है कि 
जबतक नगरमे एक भी भारतीय स्त्री नशेकी हालतमें पाई जायेगी तबतक अवश्य ही भारतीय 
समाजपर लाछन रहेगा। हमे समाजके अधिकारोकी हिमायत करनेका फर्ज अक्सर अदा करना 
पड़ा है। आज हमारा विशेष अधिकार हो गया है कि हम भारतीय समाजका ध्यान एक बहुत 
प्रत्यक्ष कतव्ययी ओर आकर्षित करे, जिसका उसको स्वय अपने प्रति और अपनी नारी जातिके 
प्रति पाछन करना चाहिए। हम खुद तो चाहते हैँ कि भारतीय स्त्रियोको नगरके किसी भी 
शराबखानेमे शराब देता जुर्म करार दे दिया जाये, परन्तु इससे भी अधिक सनन्‍्तोषजनक यह 
होगा कि जहाँतक भारतीय स्त्रियोका सम्बन्ध है, समाज खुद इस अभिशापके विरुद्ध लड़ाई 
छेडे, और हमे कोई शक नही कि इसमें सफलता आसानीसे प्राप्त की जा सकती है। नगरमे 
भारतीय ससस्‍्थाये है और काफी भारतीय युवक है, जिनके पास बहुत समय है। वे मच्- 
निषेधका अत्यावश्यक कार्य कर सकते है और इस कार्यमें सब धर्मोके लोग उपयोगी ढगसे 
उनका हाथ बाँटठा सकते है, क्योकि उनके पास काम करनेकी सब सुविधाये है और उपयुक्त 
संगठन भी है। फिर शिक्षित भारतीय महिलाये भी है जो इस मामछेमे बहुत सहायक हो सकती 
है। यह बिलकुल सम्भव होना चाहिए कि छोटी-छोटी टोलियाँ हरएक भारतीय शरावखाने- 
पर जाये और स्त्रियों और शराब बेचनेवालोसे बात करे। क्योकि हम नहीं समझते कि घराब 
बेचनेवाले भी, जो ज्यादातर भारतीय है,“औरतोके हाथ शराब बेचनेसे इनकार करनेके लिए 
राजी क्यों न किये जाये। हमें इस प्रश्नके गृणावगुणपर विचार करनेकी जरूरत नही है, 
क्योकि इस बारेमे तो राय एक ही हो सकती है। खास तौरपर स्त्रियोमे शराबखोरीके जो 
भयकर परिणाम होते है उन्हे बताना जरूरी नहीं है। इस अपराधसे (क्योकि यह अपराबसे 
कुछ भी कम नहीं है) आगामी सन्ततिपर जो प्रभाव पड़ जाता है वह अक्सर अमिठ होता 


श्ष्द्व सम्पूणं गाधी चाडम॒य 


है|।और यह एक बात ही हममें इस सुधारकी पूर्तिकी अदम्य शक्ति जागृत करनेके लिए काफी 
समझी जानी चाहिए। हमने जो सुझाव यहाँ दिया है उसपर यदि हमारे नौजवान पाठक 
गौर करेगे और उसे अविलम्ब हाथमें लेगे तो हमें प्रसन्नता होगी। 


[भंग्रेजोते 
इंडियन ओपिनियन, १३-८-१९०४ 


१९५. पीटसंबर्गकी क्या-खूब बातें 


पीटर्सबर्गमें एक एशियाई-विरोधी सभा की गईं थी। इसके वारेमे अन्यत्र हम एक समाचार 
छाप रहे' है, जो २९ जुलछाईके जूटपान्तबर्ग रिव्यू ऐंड माहानिंग जरनछसे लिया गया है। कहा 
जाता है कि सभामें दो सौसे तीन सौतक आदमी उपस्थित थे। उसमे जो मुख्य प्रस्ताव 
स्वीकार किया गया वह वैसा ही था जैसा बॉक्सबर्गमें स्वीकार किया गया था और उसमें 
सदाकी भाँति श्रान्तिपूर्ण बाते कही गई। हाँ, सभाके लिए रुचिकर बनानेके उद्देश्यसे उसमे 
मिर्च-मसाला भी ज्यादा मिलाया गया था। उदाहरणार्थ, एक वक्‍ताने कहा कि भारतीयोमे 
“वे गुण नही है जो तगर-निवासियोमे वाछनीय है ”, क्योकि उनसे “कोई स्थायी और प्रगति- 
शील ढगकी बात ” नहीं बन पडती। एक दूसरे वक्‍ताने कहा, “वे गाडियाँ नहीं रखते, मार 
नही खरीदते और रुपया खर्च नहीं करते।” एक तीसरे वक्‍ता बोले, “ अगर कोई भारतीय 
दिनभरके कामसे ५ शिलिंग कमाता है तो वह भोजन किये बिता रह जाता हैं, और अगर 
५ पौंड कमा ले तो भी चिडिया ही हलाल करता है।” ये वक्तव्य उन छोगोके हैं जो साथा- 
रण व्यावसायिक मामलोमें सजीदा माने जाते है। एक वर्गके छोगोकों जानबूझकर गिराना, 
उन्हें बाडोमें बन्द करता, उन्हे जमीन खरीदनेके अधिकारसे वंचित करना और फिर पलटकर 
उत्हीपर यह आरोप लगाना कि उतमें नागरिकताके वांछित गरुणोका अभाव है, बहुत वढिया 
मजाक है। अगर इन योग्य वक्‍ताओमें से किसीने जूठपान्सबर्ग जिलेकी सीमासे बाहर यात्रा 
की हो तो हम उसका ध्यान उस कासकी ओर आंकृष्ट करनेका साहस कर सकते है जो 
केपटाउन, डरबंन और दूसरे स्थानोंमें, जहाँ उन्हे कुछ अधिकार दिये गये है, प्रगतिशीर नाग- 
रिकोके रूपमें भारतीयोने किया है। उन्होने इनमें से प्रत्येक नगरमें ऐसी व्यापारिक कोवठियाँ 
बताई हैँ जिनकी तुलना किसी भी अभारतीय कोठीसे की जा सकती है और इन स्थानोके 
निर्माणमें उन्होने यूरोपीय शिल्पकारों, यूरोपीय ठेकेदारो, यूरोपीय तिर्माण-व्यवस्थापको, ईंट 
पाथनेवालो और खातियों वगैराकों नौकर रखा है। इनमें से कुछ इमारतें यूरोपीयोने भी 
किराये पर ले रखी है। हम एक यूरोपीयका उदाहरण जानते है, जो लगभग बीस सालतक 
किरायेदार रहा। इस असेंमे भारतीय मकान-मालिकने कभी उसका किराया नहीं वढाया। वह 
किरायेदार गरीब हो गया था और किराया नहीं चुका सकता था। उदारमना मकान-मालिकने 
उसपर कई वर्षोका किराया माफ कर दिया और मकान खाली करानेके लिए कार्रवाई नही 
की। यह वात सच्ची है, कोई किस्सा कहानी नहीं। किसी सच्चे जिज्ञासुको हम फरीकोके 
ताम भी खुशीसे बता देगे। हम पूछ सकते है कि क्‍या ये सब बातें नागरिकताके सदुगुणोका अभाव 
प्रकट करती है? एक वकक्‍ताने यह भी कहा कि “ एशियाई सवालका सही हल है, “अधिकसे 
अधिक लोगोंकी अधिकसे अधिक-भलाई” का आम सिद्धान्त लागू किया जाना।” हमें स्वीकार 
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करना होगा कि हम इस सिद्धान्तपर आख मूदकर विश्वास करते हैं। हमारा खयाल है कि अनेक 
मामलोमें इससे वेहद खराबी हुई है और ससारकी प्रगतिके इतिहासमे आगे भी इससे ऐसा होनेकी 
सम्भावना है। परन्तु दलीलकी खातिर इसे सही मानकर इसके उपयोगकी परीक्षा करके देखे। 
उस सभामे जो सज्जन बोले वे व्यापारियोके प्रतिनिधि थे। भारतीयोका अपराध यह है कि 
वे उनसे स्पर्धा करते है। वे जीवनकी आवश्यक वस्तुओके दाम घटा देते है और चूँकि उनके 
पास धीरजकी पूंजी है, अत उनके मालकी विक्री अच्छी होती है, खास तौरपर उन लछोगोमें 
जिनके पास ज्यादा पैसा नही होता, चाहे वे यूरोपीय हो या बतनी। उस दश्चामें अगर भारतीय 
व्यापारियोसे यूरोपीय सौदागरोकों नुकसान भी पहुँचता हो, जिसे हम नहीं मानते, तो भी 
उनसे कुल मिलाकर ट्रान्सवालके अधिकसे-अधिक लोगोको तो फायदा ही पहुँचता है। इसके 
सवृतमे यह तथ्य खण्डनका भय छोड़कर पेश किया जा सकता है, कि उन्हे अपने व्यवसायके 
लिए गरीब गोरो, जिनमें डच भी है, और वतनी लछोगोकी सहायतापर निर्भर रहना पड़ता 
है। और आइचर्य है कि, स्वय इस सभामें यह आवश्यक समझा गया कि “ एशियाइयोके साथ 
व्यापारको अनुत्साहित करनेके उपाय खोजनेके उद्देश्यसे ” एक काम-चलाऊ इवेत-सघ-समित्ति स्थापित 
की जाये। इसके विधानका मसविदा तैयार करनेका काम महापौर और दूसरे लछोगोके हाथोमे छोड़ 
दिया गया है। अब हम देखते है कि स्थानीय निकाय इस प्रकारके मामलेसे भी पक्ष ले रहा 
है। परन्तु हम जानते है कि इस सम्वन्धमे हम व्यर्थ तर्क करते है। जिन छोगोकी नस-नसमें 
विहेष भरा हुआ है उनकी विवेक-बुद्धिसि अपील बिलकुछ बेकार है। हम इतनी आश्या ही' 
रख सकते है कि जो काम शायद विवेक-बुद्धिसि नही हो सकता वह समय गुजरनेके साथ-साथ 
खुद पूरा हो जायेगा, क्योकि समय घावोकों भरनेवाली सबसे बड़ी औषधि है। और भारतीय 
धैयंसे प्रतीक्षा कर सकते है क्योकि न्याय उनके पक्षमे है। 


[अंग्रेजीते | 
इंडियन ओपिनियन, १३-८-१९०४ 


१९६. डर्बंनके महापौर 


हमें श्री एलिस ब्राउनको तिवारा मुख्य-नगर-त्यायाधीश चुने जानेपर बधाई देनी है। 
यह शहर प्रगतिशील है और दिनपर दिन बढ रहा है। चूँकि इसमे अनेक देशोके लोग रहते 
है जितके स्वार्थ अक्सर परस्पर-विरोधी होते है, महापौरका पद कोई पका-पकाया हलवा 
नही है। श्री एलिश ब्राउन ऐसे सज्जन हैँ जिनमे विभिन्न प्रकारकी योग्यताएँ है और जो 
बडे परिश्रमशील है। जहाँतक ब्रिटिश भारतीयोका सम्बन्ध है वे उन्हे अच्छी तरह जानते है, 
वे खुद इस समाजके सब वर्गसि अक्सर सम्पर्कसे आये है और चाजारके प्रइनपर अपनी रायके 
कारण वे जरूर बदनाम है, किन्तु दूसरी बातोमे उनकी ख्याति न्यायपरायण और निष्पक्षकी 
ही रही है। बाजारके मामलेमे बहुतसे अन्य छोगोकी तरह वे भी क्यो विवेक खो बैठे, यह 
आसानीसे समझमे आ जाता है। उस समय वे छॉड् मिलनरके प्रभावमें काम कर रहे थे। 
भारतीयोंपर परमश्रेष्ठकी पिछले सालकी सूचना ३५६का' प्रभाव बम गोलेके जैसा हुआ। 
उससे सरकारकी भारतीय-सम्बन्धी नीति पुष्ट हो गई और उसका अर्थ यह हुआ कि परम- 


१ , देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ३१४ । 
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श्रेष्ठको पुराना गणराज्य-कानून स्वीकार है। स्वभावतः हमारे सुयोग्य महापौरने सोचा कि इस- 
पर अवश्य ही ब्रिटिश मन्‍्त्राह्यसे मंजूरी मिल गई होगी। इसके अछावा उनका खबाहू 
था कि जो बात एक शाही उपनिवेशमे की जा सकती है, ज़हाँ उस सूचनाका विषय ही युद्धका 
एक कारण था, उसकी अनुमति नेठाल जैसे स्वशासन-भोगी उपनिवेशमें तो अवश्य ही होनी 
चाहिए। अस्तु, इसी कारण उन्होंने अपना मसविदा भारतीय समाजके विरुद्ध तैयार किया था। 
फिर भी हमें आशा है कि वह अब भुला दिया गया होगा और अगर हमने इस गरड़े मुर्देको फिरसे 
उखाड़ा है तो सि्फे यह दिखानेके छिए कि वह एक अस्थायी भूछ थी और उससे श्रो एलिस 
ब्राउनका आम रुख हरग्रिज जाहिर नहीं होता। हम चाहते हे कि उनके महापौर-काछमे उन्हे 
और भी सफलता मिले और नगर खुशहाल हो। 


[अंग्रेजीसे ) 
इंडियन भीपिनियन, १३-८-१९०४ 


१९७. हमारे पितामह 


ह पिछली डाकसे हीडियाका जो अक मिला है उससे भारत-पितामह श्री दादाभाई नौरोजीकी' 

सतत क्रियाशीकताका पता चलता है। यदि कोई बात उनके करोड़ो स्वदेशवासियोके लिए 
जरा भी फायदेकी हो तो वे उससे नहीं चूकते। उन्होने ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोके 
दर्जेके प्रबनपर श्री लिटिलटनसे पत्र-व्यवह्वार किया था, जो इंडियामें छपा है और जिसे हम 
अन्यत्र उद्धृत कर रहे है।यह उनकी क्रियाशीकताका केवल एक उदाहरण है। उनकी उम्रमे 
बहुतसे लोग सार्वजनिक जीवनसे छुट्टी लेने और विश्वामके अधिकारका उपभोग करनेंके 
हकदार हो जाते है। परन्तु श्री नौरोजी बुढापेमें भी देशके छिए काम करनेवाले बहुतेरे नौज- 
वानोसे बाजी मार सकते है। वे अपने स्वेच्छासे अग्रीकृत देश-निकालेमें एक ही सुख्ध जानते 
है और वह है उन कामोकों करनेका सुख, जिन्हे वे अपने देशवासियोके प्रति कत्तेंव्य समझते 
हैं। हम किसी अतिशयोक्तिके बिना कह सकते है कि केवल भारतमें ही नहीं, बल्कि ससारके 
किसी भी भागमे जीवनकी निष्कलक शुद्धता, पूर्ण स्वार्यशीनता और पुरस्कार या प्रशसाकी 
प्रवाह किये बिना अखण्ड सावेजनिक सेवाकी दृष्टिसे श्री नौरोजीके जोडका दूसरा व्यकित 
मिलना कठिन होगा। 


[ अंग्रेनीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १३-८-१९०४ 


१, देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३९३ । 


/ 


१९८. द्वान्सवालकी पैदल-पटरियाँ 


विधान परिपदमें पिछले सप्ताह उपनिवेश्-सचिव द्वारा नगर-निगम अध्यादेशमे प्रस्तावित 
सशोधनपर दिलचस्प बहस हुई। सशोधनमे नगरपालिकाओको यह अधिकार दिया गया है कि, 


उन वतनी छोगोको, जिनके पास १९०१ की रंगदार व्यक्तियोको राहत देनेवाली घोषणाके 
मातह॒त मुक्तिपन्न न हों और उन रंगदार छोगोंको भी, जिनका वेष सम्पोचित और आचरण 
अच्छा न हो, सार्वेजनिक मार्गकी पेदल-पटरियोंका इस्तेमाल करनेसे रोक दिया जायेगा। 


इस सशोधनका विरोध श्री ब्रिकनें किया और, जैसी कि आशा की जा सकती थी, 
समर्थन श्री छवडेने। माननीय सज्जनने कहा कि पुराने नियमोकों छेडा न जाये। अब, पुराने 
नगर-नियमोमे रंगदार लोगो द्वारा पैदल पटरियोके इस्तेमालकी विलकुछ मनाही है। और 
उन्होने कहा कि पुराने कानूनमे कुछ भी परिवर्तेत करना सरकार द्वारा छोगोके अधिकारों 
और विशेषाधिकारोका अतिक्रमण करना होगा। महान्यायवादीने कहा कि पुराने कानूनके अनुसार 
तो यदि काफिर पटरीपर होकर दूकानमें घुस भी रहा हो तो वह इसपर भी गिरफ्तार 
किया जा सकता है। उन्होने यह भी कहा कि इस कानूनपर अमर नहीं किया जाता था 
और गणराज्य सरकारके दिनोमे भी सम्योचित कपडे पहने हुए रगदार लछोगोसे छेड़खानी नहीं 
की जाती थी। इसमें हम .एक भारतीयकी मिसाक्ू जोड़ सकते है, जिसे धक्का देकर पटरीसे 
हटाया गया था और जिसने उस समयके ब्रिटिश एजेटसे शिकायत की थी। ब्रिटिश एजेंटने 
भारतीयकी रक्षाका काम तुरन्त हाथमे छिया और राज्य-सचिव डॉ० छीड्सको एक कड़ा विरोध- 
पत्र भेजा। उन्होने उत्तरमे क्षमा-याचनाका पत्र भेजा और कहा कि पुलिसने भूछ और गरूत- 
फहमीसे ही पटरीपर चलनेवाले भारतीयसे छेड़खानी की है। उन्होने ब्रिटिश एजेटको विश्वास 
दिलाया कि आयन्दा ऐसी घटनाएँ नहीं होगी । उस समय कानूनकी ऐसी शिथिरतापर श्री लवडेने 
कोई आपत्ति प्रकट नही की थी। परन्तु अब जब सरकार उस शिथिल्‍ूताको मान्यता देना चाहती 
है तब श्री छवडे और उनके मित्र कुपित हो रहे है। फिर भी अवश्य ही सभीको यह 
स्पष्ठ हो जायेगा कि यद्यपि सरकारी सशोधनका उद्देश्य राहत दिलाना है, तथापि यह स्थिति 
खुले अपमानसे कम नही है। क्योकि पटरियोके उपयोगके बारेमे भेदभाव बरतना ब्रिटिश परम्प- 
राओके बिलकुल विपरीत है। ऐसी बात इस बीसवी सदीके जागृत युगमे, वह भी ट्रान्सवालमे 
और इस सरकारके नाम पर ही सम्भव हो सकती है। और सम्योचित पोशाक और अच्छे आचरण 
सम्बन्धी व्यवस्था इतनी लचीली है कि अगर पुलिसको सास हिदायते न हो तो उसके अन्तर्गत 
बहुत बुराई हो सकती है। डॉ० टर्नरः यद्यपि सरकारी सदस्य है, तथापि उन्होने भी महसूस 
किया है कि यह सारी बात हास्यास्पद है और उन्होने एक गोरेका अत्यन्त उपयुक्त और 
विनोदात्मक उदाहरण दिया, जिसे उन्होने प्रिटोरियाके सरकारी भवनके बाहर देखा था। वह 
अपनी “ जेबोमे हाथ डाले और मूँहमे पाइप छगाये इधरसे उघर घूम रहा था और पूरे छ 
फूटके घेरेमे सब तरफ थूक रहा था। ” इसलिए यह सवार रगका नहीं, सफाई और तब्दुरुस्तीके 


-कायदोका है। वाजिब बात यह होगी कि: जो पटरियोको खराब करे उन सबको सजा दी जाये 


और यही एक बुद्धि-सगत, सुरक्षित और निर्दोष उपाय है।' 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २०-८-१९०४ 


१९९. भारत ही साम्राज्य है 


हमारे सहयोगी स्टारगें “भारत और साम्राज्य ” पर एक अग्रलेख है। उसका आधार है 
लॉर्ड कर्जनका गिल्डहालका भाषण' और उसमे भारतके महत्त्तके सम्बन्धमे छॉड कर्जनके विचारोका_ 
समर्थन किया गया है। पत्रने उनके मूँहसे निकले हुए निम्न विचार उद्धृत किये है एवं उनसे 
अपनी सहमति प्रकट की है। 
वे कहते है 
अगर आप अपने नेटालके उपनिवेशको किप्ती जबरदस्त दुश्मतके हमलेसे बचाना 
चाहते है तो आप भारतसे मदद माँगते हैं और बह मदद देता है; अगर आप पीकिंगके 
गोरे कूठनीतिक प्रतिनिधियोंकों कत्लेआससे बचाना चाहते है और जरूरत सख्त होती 
है तो आप भारत-सरकारसे सेनिक-दल भेजनेको कहते हे और बहू भेज देती है। 
अगर आप सोमालीलेडके पायल मुल्लासे लड़ रहे हे तो आपको जल्दी हो पता लग 
जाता है कि भारतीय सेना और भारतीय सेनापति उस कामके लिए सबसे ज्यादा योग्य 
हैं और आप उन्हें भेजनेके लिए भारत-सरकारसे अनुरोध करते हे। अगर आप साम्राज्यकी 
अदन, सॉरिशस, सिंगापुर, हांगकांग, टीनसिन या शान-हाई-क्वान जेसी किसी सबसे 
बाहरी चौकी या जहाजी कोयला-चौकीकी रक्षा करना चाहते हे तो भी आप भारतीय 
सेनाकी ओर ही देखते हे; अगर आप युगांडा या सुडानमें कोई रेलमार्ग बनाना चाहते 
है तो आप भारतसे ही मजदूरोकी माँग करते हे। 


परन्तु हमारे सहयोगीको द्वान्सवालमें बसे हुए भारतीयोकी ओरसे उपनिवेशियोकों एक 
शब्द भी नहीं कहना है। उपनिवेशोमे अग्रेजोके जो वशज है उन्हे अपने ब्रिटिश जातीय होनेपर 
गव॑ तो है और उनमे ब्रिटिश साम्राज्यसे प्राप्त विशेष अधिकारोको भोगनेकी छालसा भी है, परन्तु 
खास तौरपर जहाँतक ब्रिटिश भारतीयोका सम्बन्ध है, वे उस जिम्मेदारीसे बचना चाहते है, 
जो साम्राज्यकी सदस्यतासे उनपर आ जाती है। वे भारतके साथ ब्रिटिश सम्बन्धसे मिलनेवाले 
गौरवको अपनाने और भारतीय सैनिकोकी बहादुरीकी तारीफ़ दूरसे करनेके लिए तो तैयार है; 
परन्तु जब उन्ही सैनिकोके भाईबन्दोके साथ अच्छे बरतावका मामला आता है तब वे अपनेको 
अलग रखना चाहते है। इसलिए यह बड़ी दयनीय बात है कि हमारे सहयोगीने छॉर्ड कर्जनके भाषण- 
पर विचार करते समय अपने बहुसंख्यक पाठकोके सामने 'भलाईके बदले भलाई का बहुत ही 
प्रारम्भिक और सरछ कत्तंव्य स्वीकार करनेका सिद्धान्त नही रखा। और इस तरह उसे जो अब- 
सर मिला था उसने उसका उपयोग नहीं किया। जैसा सर मचरजीने कहा है, यह नहीं हो 
सकता कि उपनिवेशी लोग अनिश्चित कालूतक गुस्ताखीसे ३० करोड़ भारतीयोको अपमानित करते 
रहे और उनकी भावनाओको कु बनाते रहे। धीरे-धीरे, किन्तु निश्चित रूपसे उपनिवेशोकी 
बहिष्कार-तीति भारतीय छोगोके मानसपर गहरा असर कर रही है। और, जब यह पता चल 
जायेगा कि भारतीयोके लिए ब्लिटिश-तायरिकता या ब्रिटिश सम्बन्धके विशिष्ट अधिकारका 


१. जुलाई २०, १९०४ को दिये गये भापणते । 


गिरमिट्यिा भारतीयोमें भात्महत्याएँ २६१ 


भारतसे बाहर कोई अर्थ नही है और चाहे उनकी प्रतिष्ठा अथवा योग्यता कुछ भी हो, 
उपनिवेशोमे वे अवाछनीय हैं, तव भारत-सरकारका काम अधिकाधिक कठिन हुए बगैर नही 
रह सकेगा। 

[ अग्रेनीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, २०-८--१९०४ 


२०० गिरसिटिया भारतीयोंमें आत्महत्याएँ 


हमने गिरमिटिया भारतीयोमे आत्महत्याओकी ऊँची दरके वारेमे कुछ बाते लिखी थी। 
उनके सम्बन्ध अभी कुछ समयसे कुछ सवाददाता नेदालछ मरक्युरीकों पत्र लिख रहे है। इन पत्र- 
लेखकोने गुमनाम रहना पसन्द किया है और यद्यपि हम प्रायः इस अखबारमें छपी वातोके बारेमें 
दूसरे अखबारोमे -- खास तौरपर वनावटी नामोसे --प्रकाशित पत्रोकी ओर ध्यान नही देते, 
फिर भी हमारी इच्छा होती है कि सचाईके स्पष्टीकरणके लिए कुछ बाते लिखे। इनमेसे एक पत्र- 
लेखकने अपनेको “एक गोरा ” बताते हुए एक पत्र लिखा है, जिसकी कोई तुक नहीं है। वह 
इस पत्रके सम्पादकीय विभाग और प्रबन्ध-विभागके कर्मंचारियोकी चर्चा करता है और अपने मनमें 
हिन्दुओ और मुसलूमानोके भेदभावोकी कल्पना करता है और अपनी यह राय देता है कि 
यह पत्र भारतीय समाजका प्रतिनिधित्व नही करता। हम इनमेसे किसी भी आरोपका जवाब 
देता नही चाहते। यह पत्र किसीका प्रतिनिधित्व करता है या नही, इससे उन बातोकी सचाईमे 
कोई फर्क नहीं पड़ता जो हमने आत्महत्याओके बारेमे लिखी हैँ। लेकिन इस बीचमे हम “एक 
गोरे” का ध्यान उस विज्ञापनकी' तरफ खीचना चाहते है जो इस पत्रके सम्बन्धमे, शुरू-शुरू के 
अकोमें निकला था। उसपर समाजके तमाम प्रभावशाली नेताओके हस्ताक्षर थे और अगर पत्न- 
लेखक सूचीको देख जानेका कष्ट करेगा तो उसे अपने अधिकांश आरोपोका उत्तर मिल जायेगा। 
इससे वह उस पत्रके उद्देश्योका भी अध्ययन कर सकेगा। छेकिन जब वह लेखक यह कहता है 
कि भारतीयोकी आत्महत्याओके विषयमें भारतीय संरक्षककी रिपोर्टपर चर्चा करनेका हमारा 
उद्देश्य गोरोको बदनाम करना है तव हम ऐसे किसी भी लछाछनके विरुद्ध आपत्ति प्रकट करना 
उचित समझते हैँ। हम अपने इस विषयके' पहले अग्रनलेखसे निम्नलिखित अजय देते हैं और इस 
वारेमे निर्णय “ एक गोरे ” और उसीकी तरह सोचनेवाले दूसरे छोगोपर छोड़ देते है: 
हम इन भयंकर आँकड़ोंसे मालिकोंके विपक्षममें कोई परिणास निकालना नहीं चाहते । 
परन्तु हम भारतीयों और मालिकोके हितमें पुरी तरह जाँच करनेके लिए जोर अवश्य 
देते हे और हमारे विचारमें कारणकी जाँचके लिए एक निष्पक्ष आयोगसे कम कोई 
चीज न्यायके उद्देश्यको पुरा नहीं कर सकेगी। 
हमने खेत-मालिकोपर किसी भी प्रकारसे कोई छाछन नहीं छगाया है। हमें तो सब 
सम्बन्धित जनोके हितमे सिर्फ जाँचकी ही जरूरत है। जो आँकड़े हमने पेश किये हूँ वे 


5. 


भयकर है। इससे कोई इनकार नही करेगा। परन्तु / आंग्लभारतीय ” ने इनपर शंका की है। 


१. देखिए, इंडियन ओपिनियन ११-६-१९०३ । यह विज्ञापन गुजराती, हिन्दी और तमिल्में प्रकाशित 
हुआ था और उप्र इन भाषाओंकों वोलनेवाके प्रतिनिधि भारतीयोके हस्ताक्षर थे। देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ३३७ के 
सामने दिया गया चित्र । 

२. देखिए, “ गिरमिस्या भारतीय?” ४-६-१९०४ | 


श्द्रर सम्यूणे गांधी वाढमय 


इसलिए हम तो उसका ध्यान केवछ उपनिवेश-मन्त्री श्री लिटिकटनके उस वक्‍तव्यकी ओर आउकृष्ट 
कर सकते है जो उन्होने इसके समर्थनमें दिया है। उन्होंने कहा है कि गैर-गिरमिटिया भारतीयोमे 
आत्महत्याओंकी सख्या १० छाखमे १५७ है और गिरमिटिया भारतीयोमें ७६६। इसलिए यदि 
हमने भूछ की है तो उसमे हमारे साथी अच्छे-अच्छे छोग है और “आग्लमारतीय ” तथा 
/ एक गोरे ” के कथनोके बावजूद हम अपने कथनपर कायम है और यह आग्रह करते है कि 
इस वारेमे जाँच करायी जानी चाहिए। 
[ अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २०-८-१९०४ 


२०१. श्री लिटिलटनका खरीता 


ट्रान्सवाल विधान-परिषदमें भारतीय व्यापारियोके प्रश्नपर चर्चा और श्री लिटिलट्नके 
खरीतेका प्रकाशन --- इस अति दु खदायी विवादके इतिहासमे एक अत्यन्त महत्त्वपूर्ण मजिलके सूचक 
है। एक तरफ ब्रिटिश सरकार देखती है कि उससे ब्रिटिश भारतीयोके जिन अधिकारोकी रक्षा 
बोभर-राज्यमे इतनी जागरूकताके साथ की थी उन्हे वह अपने राष्ट्रीय सम्मानकी रक्षा करते 
हुए छोड़ नही सकती। दूसरी तरफ स्थानीय सरकार और उपनिवेशी छोग' भारतीयोकों जड्से 
उखाड फेकनेपर तुले दिखाई देते है। सर जॉर्ज फेरारने अनेक बार जोरदार शब्दोमे कहा है कि 
जब-कभी उत्तरदायी शासत आयेगा तब शायद उसका पहला काम होगा -- भारतीय व्यापा- 
रियोको मुआवजा देकर मिटा देना। हम सब जानते है कि मुआवजा देनेका मतलब क्या होता है। 
तो इस तरह साम्राज्यके हितों और स्थानीय गोरोके विद्वेषमें सीधी टक्कर है--- हम इस विद्वेषको 
स्थानीय हितोका नाम देकर गौरवान्वित नही करेगे, क्योकि हमारा खयाल है कि भारतीयोंकी 
मौजूदगीसे गोरे समाजको किसी भी तरहका खतरा नहीं है। हमने इन स्तम्भोमे अनेक वार 
कहा है कि भारतीयोने केप और नेटाल दोनोमे कहीसे भी, जहाँ उनको ट्रान्सवालकी अपेक्षा 
कुछ अधिक अधिकार प्राप्त है, गोरे व्यापारियोको खदेड़ा तो नही है; प्रत्युत वे गोरोके साथ-साथ 
ईमानदारीसे अपनी रोजी कमा रहे है। निरथथंक देष करनेवाले छोग इस बातपर विचार ही नही 
करते कि कई बातोमें यूरोपीयोको अपरिमित रूपसे अच्छी सुविधाएँ मिली हुई है और मारतीयोमें 
संगठन-शक्तिका अभाव है। इन दो बातोसे भारतीयोंकी जो हानि होती है वह उनके तथाकथित 
सस्ते रहन-सहनके छाभसे बहुत भारी बैठती है। परन्तु सच बात तो यह है कि कभी किसीने 
भी भारतीयोकी तरफसे व्यवसायके असीमित अधिकार नही माँगे है। जरूरत सिर्फ इतनी ही है 
कि निहित स्वार्थोकी पूर्ण रूपसे रक्षा की जाये और भारतीयोको भावी व्यापारमे उचित हिस्सा 
दिया जाये। जब सर जॉर्ज फेरार और श्री वोक जैसे छोग जोर-जोरसे यह भाषण देते है कि 
भारतीयोको व्यापार करते रहने देनेकी अवस्थामें उपनिवेशका सत्यानाञ हो जायेगा, तब हमे वह 
दृश्य ऐसा अपमानजनक दिखाई देता है, जो, हमे कहना चाहिए, ब्रिटिश प्रम्पराओपर चलनेका 
दावा करनेवाले लोगोके अयोग्य है -- खास तौरसे तब, जब उन्हे जरूर माछूम है कि उनके मुकावलिमे 
भारतवासियोकी सख्या नगण्य है, और उनमे से कोई-एक अकेला ही उपनिवेशके सारे भारतीयोके 
व्यवसायको तीन-तीन बार खरीद सकता है। अगर इतनी बात विधानपरिषदके गैर-सरकारी 
सदस्योके वारेमे न्यायपूरवक कही जा सकती है तो हम सरकारी खँयेके बारेमें क्या सोचे कर कम 
उन्त छॉडे मिलतरके वारेमें क्या खयाल करे जो आज श्री छिटिल्टनसे कहते है कि भारतीयोका 
लगभग सब कुछ छीन लिया ,जाये और जो लड़ाईसे पहले भारतीयोके हितोका समर्थन इतने जोरके 


प्रायनापत्र: उपनिवेश-सचिवकों २६३ 


साथ करते थे और ब्रिटिश प्रजाजनोके एक वर्गके अधिकार प्राप्त करनेके लिए दूसरे वर्गके अधिकार 
वेच देनेके लिए तैयार नहीं थे? छॉड मिलनरको अपने कट्टर साम्राज्य-प्रेमी होनेपर गर्व है, 
किल्तु क्या परमश्रेष्ठका साम्राज्य-प्रेम केवल दक्षिण आफ्रिकातक ही सीमित है? श्री लिटिल्टनका 
खरीता पढ कर प्रसन्नता भी हुई और परेशानी भी। स्थानीय सरकार १९०२ के गुरूमें जो-कुछ 
देनेके लिए तैयार थी, उससे अब पीछे हट गई है। पिछले सालकी बदनाम बाजार-सूचना 
३५६ को उचित बताते हुए छॉर्ड मिल्नरने जो कुछ करनेका वचन दिया था वह भी अब वापस 
ले लिया गया है। परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेट गवर्नर एक निष्पक्ष ढग अपनानेके बजाय अब एशियाई-विरोधी 
नीतिके व्याख्याता बन बैठे है। यह सब दुखद है। इसलिए श्री लिटिल्टन भारतीयोके पक्ष, 
साम्राज्य-नीति और ब्रिटिश राजनयिको और मन्त्रियोके दिये हुए वचनोका समर्थन जोरोसे करते 
है। वे निश्चित रूपसे बताते है कि इस प्रइनका एकमात्र हल ब्रिटिश भारतीयोको वाजिब अधि- 
कार देना ही है। परन्तु जब हम उनके अन्तिम भ्रस्तावोकों देखते है तब हमें उनका खरीता पढ 
कर फिर दुख होता है। ऐसा प्रतीत होता है कि इन प्रस्तावोसे उन्हे सिर्फ मौजूदा व्यापारिक 
परवानोकी रक्षा ही अभीष्ठ है और अनिवार्य पृथक्करणके सिद्धात्त और रंगके आधारपर कानून 
बनानेके बड़े उसूछ उनसे अछुतेः रह जाते है। परन्तु यह सब बादकी बात है, क्योकि उपनिवेश- 
मनत्रीको जो छोटी-सी चीज अभीष्ट है ट्रान्सवाल सरकार वह भी देनेको तैयार नही है। हमे 
कोई शक नही है कि विधान-परिषदका प्रस्ताव तार द्वारा ब्रिटिश सरकारकों भेज दिया गया 
है और वह जो रुख इख्तियार करेगी उसपर बहुत कुछ निर्भर होगा। 

[अंग्रेजीसे ] न्‍ 

इंडियन ओपीनियन, २७-८-१९ ०४ 


- २०२. प्रार्थनापन्न : उपनिवेश्ञ-सचिवको 


| [ सिताबर ३, १९०४ के पूर्व )' 
सेवामे 

माननीय उपनिवेश-सचिव 

प्रिदोरिया 


महोदय, 

परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेट गवर्नरने परमश्रेष्ठ गवर्भरको ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोके दर्जेके बारेमें 
इस साल १३ अग्रैठको जो ख़रीता भेजा है उसमे कुछ ऐसी बाते है जिनसे मेरे सघंको घोर दुख 
हुआ है। इसलिए मुझे गवनेर महोदयकी सेवामें -नम्नतापूवेक निम्न प्रार्थनापत्र पेश करने 
और यह निवेदन करनेका आदेश मिला है कि यह महामहिम सम्राट्के मुख्य उपनिवेश-मन्त्रीको 
भेज दिया जाये। 

खरीतेमे सिफारिश की गई है कि उसमें ब्रिटिश भारतीयोसे सम्बन्धित मौजूदा कानूनमे जो 
परिवर्तन सुझाये गये है वे तुरन्त स्वीकार कर लिये जाये। ये सुझाव दो घटनाओके आधार पर 
दिये गये है। पहली घटना हबीब मोटल और सरकारके बीचका परीक्षात्मक मुकदमा है जिसकी 
जड़मे, परमश्रेष्ठेके शब्दोमे, आत्मरक्षाकी समस्या है। और दूसरी नह प्रमुखता है जो इस 
प्रशन्‍्तको गिल्टीका प्लेग फैलनेसे प्राप्त हुई है। 


१. जि तारीख़कों प्रार्थनापत्र दिया गया वह उपलब्ध नहीं है | 


श्६४ समूणे गांधी वाढइमय 


दूसरी घटनाकों पहले ले तो मेरा सघ निवेदन करता चाहता है कि यह बात अत्यन्त 
निश्चित रूपसे सिद्ध की जा चुकी है कि बस्तीके निवासी भारतीय प्लेगके-आरस्भके लिए किसी भी 
तरह जिम्मेदार नहीं थे। मेरा संघ बखुशी इस मामलेमें जबान बन्द रखता, परन्तु वह उन 
वक्‍तव्योके लिए जिम्मेदार है जो इस मामलेमें सर मंचरजी भावनगरीको भेंजे गये है, और 
चूँकि परमश्रेष्ठने उनकी जानकारीका खण्डन किया है, इसलिए मेरे लिए अपने सघके प्रति न्याय 
करनेकी दृष्टिसे एक सक्षिप्त स्पष्टीकरण देता जरूरी हो गया है। 

यहाँ यह स्मरणीय है कि सरकारी तौरपर पिछली १८ मार्च प्केय शुरू होनेकी तारीख 
घोषित की गई है। पिछले साल २६ सितम्बरकों जोहानिसबर्ग नगर-परिषदनें यह बस्ती अधि- 
कृत कर ली थी। उस तारीखसे पहले बस्तीमे प्रत्येक बाडेका मालिक उसकी उचित सफाईके 
लिए जिम्मेदार था। इसलिए मालिकोने वाडोको साफ-सुथरी हालतसें रखनेके लिए नौकर रखे 
थे, और ऐसा मालूम हुआ है कि उस तारीखतक वस्तीमे कोई सक्रामक रोग पैदा नहीं हुआ 
था और भारतीय समाज छूतकी या उडनी बीमारियोसे खास तौरसे मुक्त था। २६ सितम्बर 
१९०३ से सफाईका नियत्त्रण तगर-परिषदके हाथों चछा गया। सालिकोको कुछ कहनेका अधि- 
कार न तो इस वारेमे रह गया था कि बाडोकी व्यवस्था किस तरह रखी जाये और न इस 
बारेमे कि किरायेदार कौन रखे जायें। हर बाड़ेकी सफाईके लिए एक या अधिक आदमी रखनेके 
बजाय नगरपालिकाने सारे इलाकेकी देखभालके लिए चन्द आदमी नौकर रख हछिये। नतीजा 
यह हुआ कि वे इस कामको बिलकुछः नहीं सँभाल सके। आबादी भी बहुत बढ गईं, क्योकि 
नग्र-परिषदने बस्तीकी गृजाइशकी परवाह न करके किरायेदार रख लिये। इस असन्तोषजनक 
स्थितिके बारेमें बहुत बार शिकायतें की गईं, मगर किया कुछ नहीं गया। डॉक्टर पोर्टरको 
आवश्यक चेतावनी देते हुए यह पत्र लिखा गया: 


२१ से २४ कोर चेक 
फरवरी १५, १९०४ 
सेवामें 
डॉ० सी० पोर्टर 
स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी 
जोहानिसबर्गं 
प्रिय डॉ० पोर्टर, 
आप पिछले शनिवारकों भारतीय बस्ती देखने गये और उसकी ठीक-ठीक सफाईके 
कासमें दिलचस्पी ले रहे हे, इसके लिए में आपका बहुत ही आभारी हूँ। में वहाँकी 
स्थितिके बारेमें जितना अधिक विचार करता हूँ वह मुझे उतनी ही बुरी मालृम होती 
है। और सेरा खयाल है कि यदि नगर-परिषद असमर्थताका रवैया अपना लेती है तो 
वह अपने कर्तव्यसे च्युत होती है; और से यह भी जरूर आवरपुर्वक कहता हूँ 
कि लोक-स्वास्थ्य समितिका यह कहना किसी भी तरह उचित नहीं हो सकता कि वहाँ 
न तो भीड़-भड़कका रोका जा सकता है और व गर्दगी। मुझे विद्वास है कि इस मामलेसे 
बरबाद किया गया एक-एक पल विपत्तिको जोहानिसबर्गके नजदीक छाता है, और उससे 
ब्रिटिश भारतीयोंका कोई भी दोष नहीं है।. जोहानिसबर्गके सब स्थातोंमें से भारतीय 
बस्ती ही शहरके सारे काफिरोकों भरनेके लिए क्यों चुनी जाये, यह मेरी समझमें ही 
नहीं आता। जहाँ लोक-स्वास्थ्य समितिकी सफाई-सम्बन्धी सुधारकी बड़ी-बड़ी योजनाएँ 
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बेशक बहुत प्रशंसतीय और कदाचित्‌ आवश्यक भी है वहाँ, मेरी नम्न रायमें, भारतीय 
बस्तीकी गन्दगी और अत्यधिक भीड़-भाड़के मौजूदा खतरेका सामना करनेके स्पष्ट फर्त्तव्यकी 
भी उपेक्षा नहीं होवी चाहिए। में महसूस करता हूँ कि इस समय कुछ सौ पौड खर्चे 
कर देनेसे शायद हजारो पांडकी बचत होगी, क्योंकि यदि दुर्भाग्यवञ्ञ बस्तीमें कोई छूतकी 
बीमारी फेल गई तो लोगोंमें घबराहट पैदा हो जायेगी और इस समय जो बुराई बिलकुल 
रोकी जा सकती है उप्तके इलाजके लिए तब तो रुपया पानीकी तरह बहाया जायेगा। 

मुझे आदइचर्य नहीं है कि आपके अमलेकों बहुत काम करना पड़ता है, इसलिए 
वह बस्तीकी सफाईका पुरा काम करनेमें असमर्थ है; क्योकि आपको जो चीज चाहिए 
और जो मिल नही सकती वह है हरएक सकानके लिए एक सफेया। जो काम सब पर 
छोड़ दिया जाता है, वह किसीका भी नहीं होता। आप बलस्तीके प्रत्येक निवासीसे 
सफाईकी देखभाल करनेकी आज्ञा नहीं रख सकते। जब्तीसे पहले हरएक बाड़ेका मालिक 
अपने बाड़ेकी ठीक सफाईके लिए जिम्मेदार माना जाता था और वह बहुत स्वाभाविक 
भी था। से स्वयं जानता हूँ कि इसके परिणामस्वरूप प्रत्येक बाड़ेके साथ एक सफेया 
लगा रहता था और जो उसकी बराबर देखभाल रखता था; और से निस्संकोच कह 
सकता हूँ कि बाड़ोंकी जो हालत इस समय है उसके मुकाबिलेमें वे अच्छी और आदझे 
अवस्थामें रखे जाते थे। 

आप मुझसे उपाय सुझानेके लिए कहते हे। मेने तो इस मामलेको ठाला था 
और अगर नगर-परिषद कोई उचित ढंग अपना ले तो मुझे सन्‍्देह नहीं कि स्थितिमें 
तुरन्त सुधार हो सकता है। और उसके लिए नगर-परिषदकों कुछ खर्च भी न करना 
पड़े, और जश्ञायद कुछ पॉंडकी बचत भी हो जाये। बाड़ोंके मालिकोंकों थोड़े अरसेके 
लिए --- छः महीने या तीन महीनेके लिए -- पट्टे दे दिये जायें। पट्टोंमें ठीक-दीक लिख दिया 
जाये कि हर बाड़ेमें या हर कमरेमें कितने आदमी रखे जायेंगे। पट्टेदार कीमत ऑकर्ेवालों 
“हारा आँकी गई कौसतका, मान लीजिए, ८ फीसदी चुकायें; और जिस बाड़ेका उन्हें 
पट्टा, दिया गया हो, उसकी सफाईके लिए उन्हें सख्तीके साथ जिम्मेदार बनाया जाये। 

तब सफाईके नियमोंपर कठोरतासे असल कराया जा सकता है; एक या दो 
निरीक्षक बाड़ोंको रोज देख सकते हे और नियम भंग करनेवाले छोगोके साथ सख्तीसे 
पेश आ सकते हे। 

यदि यह विनम्र सुझाव सान लिया जाये तो आपको दो-तीन दिनमें बहुत सुधार 
दिखाई देगा और आप थोड़ी-सी कलम चलाकर गन्दगी और भीड़-भाड़का सफलतापूर्वक सामना 
कर सकते हे । नगर-परिषद भो व्यक्तियोंसे किराया वसूल करनेकी झंझटसे बच जायेगी। 

अवश्य ही, मेरे सुझावके अनुसार नगर-परिषदको बस्तीसे काफिरोंकों हा लेना 
होगा। में स्वीकार करता हूँ कि भारतीयोंके साथ काफिरोंको मिला देनेके बारेमें मेरी 
भावना बहुत ही प्रबल है। मेरे खयालूसे यह भारतीय छोगोंके साथ बड़ा अन्याय है 
और मेरे देशवासियोंके सुप्रसिद्ध धीरजकों भी बेजा ,तौरपर खपानेवाला है। 

यद्यपि अस्वच्छ क्षेत्रमें शामिल किये गये दूसरे भागोंमें में स्वयं नहीं गया हूँ, 
_ फिर भी मुझे बड़ा अन्देशा है कि वहाँ भी वही हालत होगी, और मेने अपर जो सुझाव 
दिया है, वह दूसरे भागोंपर भी लागू होगा। 


श्ध््द्ू सम्पूणे गाधी वाढ्सव 


मुझे भरोसा है कि आप इस पत्रको उसी भावनासे अंगीकार करेंगे जिस भावनासे 
यह लिखा गया है; ओर मुझे आशा है कि सेने अवसरकी विकटताकों देखते हुए आवश्य- 
कतासे अधिक जोरदार भाषाका उपयोग नहीं किया है। कहनेकी जरूरत नहीं कि इस 
दिल्लामें सेरी सेवाएँ पूरी तरहसे आपके और लछोक-स्वास्थ्य समितिके सुपुर्द है। और 
मुझे कोई शक नहीं कि सफाईके सामलेसें भारतीय समाज जो-कुछ कर सकता है वह 
कर दिखातेका, अगर नगर-परिषद उसे उचित, मौका भर दे दे तो, मेरे मतसे, बहुत 
भूल न होगी। 
आप' इस पत्रका जेसा चाहें उपयोग कर सकते हे। 
अन्तमें, से आज्ञा करता हूँ कि समाजके सामने जो खतरा है उसका कोई उपाय 
तुरन्त खोज निकाला जायेगा। 
भाषका विश्वापपात, 
मो० क० गांधी 


डॉ० पोर्टरने जवाबमे यह पत्र लोक-स्वास्थ्य समितिको भेज दिया, किन्तु उसने कोई 
कार्रवाई नहीं की। अकस्मात्‌ असाधारण वर्षा हो गई और उससे वहीं प्लेग फेछ गया जिससे 
लोग इतने डर रहे थे। 

इस प्रकार मेरे सघकी नम्न रायमें बस्तीमें रहनेवाले भारतीयोवे कोई कसर बाकी नहीं 
रखी थी। यह उनकी विशुद्ध छाचारी ही थी। दूसरी ऐसी कोई जगह नही थी जहाँ वे जाते। 
बस्ती छोडकर नगरपर धावा बोलना असम्भव था। तत्काल कार॑वाईकी प्रार्थना करनेपर भी 
अधिकृत बस्तीके बदलेमें उनके बसनेके लिए कोई स्थान मुकरेर नही किया गया। बंस्तीकी 
हालतके बारेमें डॉ० पोर्टरकी राय, जिसपर मेरे सघने आपत्ति की है, १९०२ में दी गई थी और 
फिर भी अधिग्रहणके समयतक (अर्थात्‌ लगभग एक वर्षतक) बस्तीको उसी अवस्थामें रहने दिया 
गया और कोई छूतकी बीमारी न फैली । 

इस प्रकार यहाँ डॉ० जॉन्स्टन और स्वर्गीय डॉ० मैरेसने' जो गवाही दी थी उसकी सचाईका 
प्रत्यक्ष प्रमाण मौजूद है। असल बात यह है कि डॉँ० पोर्टरनें इस बस्तीकी जो हालत बयान 
की है वह तभी हुई जब नगर-परिषदने उसको. अपनी सम्पत्ति बना लिया और भारतीय 

उसकी देखभाल करनेमें असमर्थ हो गये। 

ह इतना ही नही, कहते है कि ट्रान्सवालके स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारीने प्छेग फैछ जानेके 
सिलसिलेमे निम्नलिखित बातें कही है और इस प्रकार बस्तीके भारतीयोको जिम्मेदारीसे मुक्त 
कर दिया है: 


जोहानिसबर्गकी कुली बस्ती शर्मनाक हालतमें है, और क्यों? इसलिए कि ये 

गरीब लोग दरबेमें मुर्गीके बच्चोंकी तरह वहाँ रहनेके लिए मजबूर है और अधिकारियोंदे 

उसे बहुत ही गन्दी हालतमें रख छोड़ा है। अगर श्री रेट (विधान-परिषदके सदस्य) 
उससें रहनेको विवश होते तो वे भी उतने हो गनन्‍दे होते। 

यह भी ध्यान देने छायक बात है कि द्रान्सवालमें भारतीय इस बस्तीसे बाहर, अथात्‌ जहां 

उनका अपने तिवास-स्थानोपर नियन्त्रण है, दूसरी जातियोंसे ज्यादा इस वीमारीके शिकार वही 


१. देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ४३२९-३६ । 
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हुए है। उदाहरणके लिए, प्रिटोरिया और पॉचेफ्स्ट्ममे, जहाँ भारतीयोकी अछग बस्तियाँ हे 
भारतीय प्रायः नगण्य सख्यामे प्लेगसे बीमार हुए है। 


आवेदनपत्रके इस भागकों समाप्त करनेसे पहले मेरा सघ परमश्रेष्ठका ध्यान दो पुराने 
डॉक्टरों, डॉ० वीरू और डॉ० स्पिककी नीचे लिखी रायकी तरफ खीचना चाहता है: 


में इस पत्नके द्वारा प्रमाणित करता हैं कि मे गत पाँच वर्षोसे प्रिदोरिया 
नगरमें साधारण चिकित्सकका धंधा कर रहा हूँ। 
इस अवधिमें, और खास तौरसे तीन वर्ष पहले, जब भारतीयोंकी संख्या अबसे ज्यादा 
थी, उनके बोच मेरा धंधा खासा अच्छा रहा है। 
मेने उनके दरीरोंको आम तौरसे स्वच्छ और उन लोगोंको गन्दगी तथा लापरवाहीसे 
उत्पन्न होनेवाले रोगोंसे मुक्त पाया है। उनके सकान साधारणतः साफ रहते है और 
सफाईका काम वे राजी-खुशीसे करते हें। वर्गकी दृष्टिसि विचार किया जाये तो 
मेरा यह मत है कि निस्ततस वर्गके भारतीय निम्नतम वर्गके यूरोपीयोंकी तुलनामें बहुत 
अच्छे उतरते हे। भर्थात्‌ू, निम्नतम यर्गके भारतीय निम्नतम वर्गके यूरोपीयोंकी अपेक्षा 
ज्यादा अच्छे ढंगसे, ज्यादा अच्छे सकानोंमें और सफाईकी व्यवस्थाका ज्यादा खयाल 
करके रहते हे। ह 
मेने यह भी देखा है कि जिस समय शहर और जिलेमें चेचकका प्रकोप था-- 
. और जिलेमें अब भी है--तब प्रत्येक राष्ट्रके एक या अधिक रोगी तो कभी-त-कभी 
संक्रामक रोगोंके चिकित्साल्यमें रहे, परन्तु भारतीय कभी एक भी नहीं रहा। 
मेरे खयालसे, आम तौरपर भारतोयोंके विरुद्ध सफाईके आधारपर आपत्ति 
करना असम्भव है। शर्त हमेशा यह है कि, सफाई-अधिकारियोका निरीक्षण भारतीयोंके 
यहाँ उतना ही सख्त और नियमित हो, जितना कि यूरोपीयोंके यहाँ होता है। 
न्‍ एच० प्रायरवील, बी० ए०, एस० बी०, बी० सी० (केंटब) 
में प्रमाणित करता हूँ कि मेने पत्र-बाहकोंके. मकानोंका निरीक्षण किया है। वे 
स्वच्छ तथा आरोग्यजनक हालतमें हे। वास्तवमें तो वे ऐसे हे कि उनमें कोई भी यूरोपीय 
रह सकता है। में भारतमें रहा हूँ। से प्रमाणित कर सकता हूँ कि दक्षिण आफ्रिकी 
गंणराज्यमें उनके मकान उनके भारतके सकानोंसे कहीं बेहतर हे। 
सी० पी० स्पिक, एम० आर० सी० एस०, और एल०-आर० सी० ए० (लंदन) । 
परमश्रेष्ठने पहले मुद्देके बारेमें विचार करते हुए जोहानिसबर्ग, पीटसंबर्ग और नेटाछ 
तीन उदाहरण लिये है। जोहानिसबर्ग ब्रिटिश भारतीयोके मुकाबिलेमें टिका रह सका है, यह बात 
मेरे संघकी विन॑म्र सम्मतिमे, यह जाहिर करती है कि भारतीय व्यवसायमे यूरोपीयोसे स्पर्धा 
करनेमे असमर्थ है। हाँ, फुटकर व्यापारमे भले ही कर सकते है। इसमें भी वे यूरोपीयोको खदेडनेमे 
सफल नही हुए है, क्योकि सभीको यह माछूम है कि ज़ोहानिसब्गमें फुटकर व्यापार अधिकतर 
यूरोपसे आये हुए विदेश्षियोके हाथोमे है। परमश्रेष्ठके प्रति अत्यन्त आदरसहित कहना होगा कि 
पीटर्सबर्गमे भी थोक और फ़ुटकर दोनो ही च्यापार ज्यादातर यूरोपीयोके हाथोमे है। यूरो- 
पीय कोठीदार, जिनके लिए परमश्रेष्ठने कहा है कि वे पीटर्सर्गमे केवल थोक व्यवसाय ही करते 
है, मेरे संघकी जानकारीके अनुसार, फुटकर व्यवसाय भी कर रहे है, जब कि वहाँके भारतीयोका 
व्यापार फुटकर कारोबारतक ही सीमित है। 


गद८ सम्पूर्ण गाथी वाडमय 


मेरा संघ सादर निवेदन करता है कि नेटालकी स्थितिसे तुलना करना ब्रिटिश भारतीय 
समाजके प्रति बडा अन्याय है, क्योकि नेटाल और, ट्रान्सवालमे कोई समता नहीं है। नेटाल 
३० सालसे अधिक समयसे भारतीय मजदूर बुला रहा है और वहाँकी अधिकाश भारतीय आबादी 
गिरमिटिया है। इस उपनिवेशमें जिन स्वतन्त्र भारतीयोने प्रवेश किया है उनकी सख्या दस 
हजारसे कम है। परन्‍्तु वहाँ भी, मेरा संघ निवेदन करता है कि, फुटकर व्यापार सर्वेथा भारतीयोके 
हाथोमे नहीं आया है। तमाम महत्त्वपूर्ण नगरोमे वह अब भी यूरोपीयोके नियन्त्रणमे है। 
भारतीय नेटालके लिए कितने मूल्यवान है इसकी गवाही पिछले साहू सर जेम्स हलेटने 
इन शब्दों दी थी . 
अरब लोग सीमित संख्यामें हे और प्रायः सभी व्यापारी है। साधारण छोटा 
व्यापारी अरबके साथ प्रतिस्पर्धा नहीं कर सकता। उपनिवेशका काफिरोंके साथ फुटकर 
व्यापार प्रायः सारा-का-सारा अरबोंके हाथमें है। वेहाती क्षेत्रोंमें मुझे इसपर आपत्ति 
नहीं है, क्योंकि में सोचता हूँ कि साधारण गोरे युवक या युवतोी देहाती काफ़िर बस्तियों- 
में वस्तु-भण्डारोंकी देख-रेखके बजाय कोई और अच्छा काम कर सकते है। साधारण 
गोरे आदमीकी आवश्यकताओंकी अपेक्षा अरब लोगोंकी आवश्यकताएँ कम है। वे कम 
मुनाफेपर साल बेचते हे और एक खास हृदतक वतनियोके साथ यूरोपीयोंकी अपेक्षा 
अधिक अच्छा व्यवहार करते है। देहाती वस्तु-भण्डारोंमें यूरोपीय बहुत अधिक भुनाफा 
चाहते है। मोटे तौरपर देखनेपर यह खयाल बनता है कि अरब व्यापारियोंका व्यापार 
देहाती क्षेत्रोंके अछावा नगरोंमें भी दिनों-दिन बढ़ रहा है। उन्हें किसी हृदतक गोरे- 
निवासियोंका समर्थन सिलता है। गोरे निवासी अरबोंकी शिकायत तो करते हे, और वह 
कुछ-कुछ वाजिब भी है; किन्तु फिर भी वे उन्हें मदद देते है, क्योंकि उन्हें किसी 
अन्य स्थानकी अपेक्षा अरबोंसे सस्ता माल मिल जाता है। परन्तु इन सब बातोंका यह 
अर्थ नहीं है कि गोरे छोग व्यापारसे बिलकुल निकाल दिये गये हे। (यह बात गवाहने 
जोर देकर कही )। ; 
वहाँके अधिकांश सार्वजनिक कार्यकर्ताओका विश्वास है कि नेटालकी समृद्धि भारतीयोकी 
उपस्थितिके कारण है। कुछ वर्ष पहले विशेष आयुक्‍्तोने सारे प्रशनकी, खास तौरपर ब्रिदिश 
भारतीय व्यापारियोके सम्बन्धमे, जिनके विरुद्ध परमश्रेष्ठने बहुत-्सी दलीले पेश करनेकी कृपा की 
है, जाँच करके कहा था: 


सुक्ष्म निरीक्षणते आधारपर हमें अपनो यह पवकी राय दर्ज कराते हुए सन्‍्तोष 
होता है कि इन व्यापारियोंकी मौजूदगीसे सारे उपनिवेशकों लाभ पहुँचा है और उत्तको 
क्षति पहुँचानेके लिए कानून बनाता बे-इन्साफी नहीं तो नासमझी जरूर होगी। 
वे लगभग सभी मुसलमान है जो शराबसे या तो बिलकुल परहेज करनेवाले 
है या संयमके साथ पीते हैँ। स्वभावसे वे मितव्ययी और कानून-पालक है। 
जिन ७२ यूरोपीय गवाहोने आयोगके सामने अपनी गवाहियाँ दी उनमें से लगभग प्रत्येकने, 
जहाँ भारतीयोकी उपस्थितिसे उपनिवेशपर होनेवाले असरका जिक्र आया है, यह कहा है कि वें 
उपनिवेशकी भलाईके खयालसे अनिवार्य है। ; - 
परन्तु शायद सबसे ज्यादा चकित करनेवाछ्ा उदाहरण, जिससे यह सिद्ध होता है कि भार- 
तीय गोरोके प्रभुत्वके लिए वैसे खतरनाक नहीं है जैसे आम तौरपर समझे जाते है, केप उप 


प्रायनापत्र : उपनिवेश-सचिवकों २६९ 


निवेशमें मिलता है। उस उपनिवेशमे भारतीय मजदूर कभी नही लाये गये, परल्तु पिछले 
सालकतक जो भी भारतीय वहाँ जाना चाहता था, जा सकता था। वहाँ भारतीयोको जमीनका 
मालिक बननेका अधिकार है, वे बिना किसी रोक-टोकके व्यापारिक परवाने ले सकंते हैँ और 
सम्रादुके दूसरे प्रजाजनोको प्राप्त लझगभग सभी अधिकारोका उपभोग कर रहे हैं। फिर भी उनकी 
स्पर्वासि यूरोपीय समाजपर किसी भी प्रकारका विपरीत प्रभाव नहीं पडा है। हाँ, उनकी 
मौजूदगीसे स्वस्थ स्पर्धाको प्रोत्साहन मिला है। ट्रान्‍्सवालकी अपेक्षा केपमे कही अधिक भारतीय 
है, परन्तु जमीनके स्वामित्वपर उनका कोई खास असर नही पडा है। 

इसलिए मेरा सध निवेदन करना चाहता है कि जहॉतक भूतकालीन स्थितिसे इस प्रइन- 
पर प्रकाश पडता है, परमश्रेष्ठ द्वारा प्रकट किये हुए अन्देशें सही साबित नही होते। 

ब्रिटिश भारतीयोका विरोध ट्रान्सवालके व्यापारी वर्गतक ही सीमित है और इसलिए 
विशुद्ध रूपसे स्वार्थजनित है। यह मेरे संघकी नम्र सम्मतिमे इस बातसे स्पष्ट है कि भारतीयोका 
बहुत-कुछ कारबार यूरोपीयोकी सहायतापर निर्भर है। यूरोपीय बैक उन्हे विश्वास-योग्य 
पाकर ही रुपया उधार देते है। यूरोपीय कोठियाँ उन्हे उधार माल बेचती है और यूरोपीय 
आहक उनसे चीजे खरीदते है। उनके सबसे अच्छे ग्राहक्त डच लोग है| यहाँ यह उल्लेख किया जा 
सकता है कि बोअरोके शासन-कालमे भी एक प्रार्थनापत्र स्वर्गीय राष्ट्रपति क्रगरकों दिया गया 
था जिसपर बडी सख्यामें ड्चो और अग्रेजो दोनोके हस्ताक्षर थे और भारतीयोकी उपस्थितिका 
समर्थन किया गया था। 

यह सही है कि बोअरोके शासन-कालमे गोरो और रगदार लोगोकी सामाजिक और राज- 
नीतिक समानता कभी स्वीकार नही की गई थी, परन्तु यह प्रसन्नतायूरवक स्वीकार किया जायेगा 
कि भारतीय इन दोनोमें से किसी भी क्षेत्रमे नहीं पड़े है और इससे सावधानीसे बचते रहे है। 

परमश्रेष्ठने जो प्रस्ताव किये है और जिन्हे उन्होने “ रियायते ” कहा है, मेरा सघ उन 
प्रस्तावोकी चर्चा करनेकी अनुमति मॉँगता है। परन्तु ये प्रस्ताव मेरे संघके विनम्र मतसे उस 
थोड़ीसी स्वतन्त्रता पर भी नया आघात करते है जो १८८५ के कानून ३के मातहत, जिसका 
स्थान ये लेना चाहते है, ब्रिटिश भारतीयोको प्राप्त है। 


(१) आज उस समयके कानूनका जो अर्थ लगाया जाता है “उसके अनुसार भारतीय जहां 
चाहे वहाँ व्यापार करनेको स्वतन्त्र हैं। और वे रिवाजमें भी हमेशा स्वतन्त्र रहे है। 

(२) यद्यपि उस कानूनमे एक ऐसी धारा है जिससे खास बस्तियो-मुहल्लो था सडकोमे 
ही निवास सीमित किया जा सकता है तथापि, जैसा कि सर्वोच्च न्‍्यायालूयने माना है, उसपर 
अमल नहीं होता, क्योंकि कानूनमे उसकी मजूरी नहीं है। इसलिए ब्रिटिश भारतीय जहाँ चाहे 
वहाँ रहनेके लिए स्वतन्त्र हैं। वे अचल सम्पत्तिके मालिक नही हो सकते, परन्तु पट्टे लेनेके 
अधिकारी है। 

(३) एशियाइयोके स्वतंन्त्र प्रवासपर कानूनमे किसी भी तरहकी पाबन्दी नहीं है। 


परमश्रेष्ठके प्रस्तावोके अनुसार बाजारोंसे बाहर व्यापार करनेके परवाने सिर्फ उन्हीं 
लोगोको देना जारी रखा जायेगा जो लडाई छिड़नेके समय व्यापार कर रहे थे और वे भी 
उपनिवेशमे परवानेदारके निवास-कालतक ही चलेगे। यह शर्ते ऐसी है जिससे उन थोडेसे 
आदमियोका व्यापार बढ़नेकी सम्भावना भी बहुत कम हो जाती है, जो युद्धारम्भके समय व्यव- 
साय कर रहे थे। इसलिए इस प्रस्तावका अन्तिम परिणाम यही होगा कि पृथक्‌ वस्तियोके 
अलावा सब स्थानोमे ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोका पूरा खात्मा हो जायेगा। 


शछ० सामूणे गांवी वाबमय 

वस्तियोमे रहनेकी वाध्यतासे मुक्तिकी गुजाइश तो सोची गई है। परल्तु, जैसा कि ऊपर 
बताया जा चुका है, बस्तियोमे रहनेकी वाध्यताका अस्तित्व है ही नहीं; वह पैदा करनी 
पड़ेगी, इसलिए वह एक नई पाबन्दी होगी। 


पंजीकरणसे मुक्ति नाममात्रकी होगी, क्योकि ट्रान्सवालके लूग्रभग सभी पुराने निवासियोने 
लॉर्ड सिलनर॒की सलाह मानकर पजीकरणकी फीस अदा कर दी है और प्रस्तावित प्रवास-अध्या- 
देशके अनुसार नये आदमियोको अल्पतम सख्यामें उपनिवेशमें आने दिया जायेगा। असलमे प्रत्येक 
भारतीयको, जो शरणार्थी नहीं है, भले ही उसकी बौद्धिक योग्यता, सामाजिक गुण या रहन- 
सहनकी आदते कुछ भी हो, उपनिवेश्में प्रवेश करनेसे रोकनेके लिए शात्ति-रक्षा अध्यादेश 
काममें छाया जाता है। 


इसलिए सादर निवेदन है कि जिन प्रस्तावोकी चर्चा की जा रही है उतसे किसी भी बातमें 
ब्रिटिश भारतीयोको कोई रियायत नहीं मिलेगी, बल्कि बे अबतक जिन अधिकारोका उपभोग 
कर रहे थे उनमें भी बहुत कमी हो जायेगी। | 


मेरा सघ परमश्रेष्ठी इस सलाहके लिए आभारी है कि भारतीयोकों धामिक कामोके 
लिए अपने नामसे जमीन खरीदने दी जा सकती है। लछेकित मेरे सघको यह कहनेके लिए क्षमा 
किया जाये कि जब भारतीय आवबादीका बड़ा भाग जबरन अलग बस्तियोमे रख दिया जायेगा 
तब इस रियायतका कोई उपयोग नही रहेगा, या बहुत थोड़ा रहेगा; और अगर वह जमीन धामिक 
सस्थाओके सचालनके लिए आमदनी करनेके उद्देश्यसे काममे नही लाने दी जायेगी तो उस रिया- 
यतका लाभ नही उठाया जा सकेगा। फिर यह प्रस्ताव बिलकुल नया भी नही है, क्योकि 
स्वर्गीया सम्नाज्ञीके प्रतिनिधियोने स्वर्गीय राष्ट्रपति क्रगरका ध्यान इस मामलेकी तरफ बार-बार 
आकर्षित किया था और उन्होने भी राहत देनेका वचन दिया था। 


परमश्रेष्ठने यह कहनेकी कृपा की है कि “ब्रिटिश भारतीय सघकी रायमे ये स्थान (नई 
बस्तियोके लिए अकित स्थानोसे मतलब है) सर्वथा अनुपयुक्त है, परन्तु मेरी रायमे सघने अपना 
मामला पेश करनेमे अत्युक्ति की है।” परमश्रेष्ठके प्रति अत्यन्त आदर व्यक्त करते हुए मेरा 
संघ अर्ज करता है कि उसृका श्रयत्त सदा तथ्योको जरा भी रंग चंढाये बिता पेश करनेका 
रहा है और बस्तीके नये स्थानोके बारेमें निवेदद करते समय उसने -हर बातमे अपने ऐतराजोकी 
हिमायतमे निष्पक्ष प्रमाण दिये है। 'मेरे सघके ज्यादातर सदस्य बहुत पुराने अनुभवी व्यापारी 
है; इसलिए वे इन स्थानोके बारेमे विश्वासपूर्वक बात करनेका दावा भी करते है और सुद्ृर भविष्यमें 
वे स्थान चाहे कितने भी कीमती बन जाये, मगर फिलहाल उद्देश्य-पूर्तिकी दृष्टिसि वे एक-दोको 
छोडकर सभी बिलकुल बेकार है। क्योकि वे ऐसे एकान्त और तिर्जंन हिस्सोमे है जहाँ आवा- 
गमनकी कोई सुविधा नहीं है। उदाहरणके लिए पीटसंवर्गमे तया स्थान शहरसे -कोई दो मील पर 
रखा गया है। चूँकि वह्‌ एक छोठा-सा गाँव है, इसलिए वहाँ आवागमनका कोई साधन नहीं 
हो सकता। फछत यह सिर्फ एक बिलकुछ नया भारतीय गाँव बसानेका ही प्रदन है। वहाँ 
जो आधे दर्जन दुकानदार जायेगे वे ही आपसमें व्यापार कर सकेंगे । यह कहना ठीक नहीं 
कि किसी ऐसी पृथक्‌ वस्तीमें जाना ऐसा ही होगा जैसा रन्दनमें चीपसाइडसे हैम्स्टेड हीथमे 
जाना। इस कथनसे मेरे संघकी रायमें इस मामलेमें पूरी स्थिति व्यक्त वही होती। और ये 
स्थान इतनी दूर-दूर मुकर्रर किये गये हैँ इस तथ्यसे ही १८८५ के कानून रे के अन्तर्गत 
सरकारको दी गई सत्ता में कमी हो जाती है। उस कानूनमे बस्तियोके अछावा ” सड़कें और 
मुहल्ले ” अछूग करनेकी कल्पना भी. है। 


प्रारथनापत्र : उपनिवेश-सचिवकों श्७१्‌ 


किन्तु सारे प्रइनका मर्म यह है कि भविष्यकी बात सोचकर पेशगी कानून वनाया जाय 
भौर मेरा सघ यह कहे बिना नहीं रह सकता कि चूँकि भविष्यकी रक्षा नेटारू या केपके ढगपर 
प्रवासी-अधिनियम बनाकर की जा रही है इसलिए जीवनके किसी भी क्षेत्रमे इस भयका कोई 
कारण दिखाई नही देता कि भारतीय यूरोपीयोपर छा जायेगे। सतत वद्धंमान यूरोपीय आवादीके 
मुकाबलेमें भारतीय आवादी, जो अनुमानसे १२,००० होगी, सदा एक जैसी रहेगी। इस सख्यामे 
केवल थोडीसी वृद्धि उन छोगोसे होगी जो शिक्षा-सम्बन्धी कसौटीके अनुसार ट्रान्सवालमे प्रवेश कर 
सकेगे। उदाहरणार्थ नेटालमे प्रवासी-अधिनियम पाँच सालसे छाग्र है। इस कालमें इस परीक्षाके 
अनुसार, जब कि उसका एक सीवा और निश्चित रूप था, केवल १५८ नये आदमी उपनिवेशमे 
प्रवेश पा सके है। जैसा परमश्रेष्ठको मालूम है, अब यह परीक्षा बहुत कड़ी और केप कानूनकी 
जैसी कर दी गई है। इसलिए उन लोगोके सिवा, जिन्हे अग्रेजी भाषाका बहुत अच्छा ज्ञान हो, 
अन्य किसीका उपनिवेशमें प्रवेश असम्भव है। और यद्यपि आम लछोगोके विद्वेषका खयाहू रखते 
हुए मेरा सघ उन आशकाओसे सहमत नही है जो परमश्रेष्ठने प्रकट की है, फिर भी वह तबतक 
इस पावन्दीको लगानेकी बात मंजूर करनेके लिए तैयार है जबतक मौजूदा कारोबार चलानेके लिए 
बिलकुल जरूरी नौकरों और विक्रेताओकों उपनिवेशमे प्रवेशकी उचित सुविधाएँ दी जाती रहे। 

जो लोग लड़ाईसे पहले ट्रान्सवालमें परवानोसे या उनके बिना कभी व्यापार नही करते 
थे उनके नाम व्यापारके नये परवाने जारी करनेके सम्बन्धमे, मेरा सथ आम छोगोका द्वेष शान्त 
करने और यथासम्भव यूरोपीय उपनिवेशियोकी इच्छाएँ पूरी करनेकी दृष्टिसे एक आम कानून 
मातनेके लिए तैयार है और ऐसे परवाने देना या न देना सरकार या स्थानीय _निकायोपर 
छोड़ता है। परन्तु शर्ते यह होगी कि स्पष्ट अन्याय होनेकी दशामे, उदाहरणार्थ, जहाँ नये 
प्रार्थीका -समर्थन अधिकांश यूरोपीय करे वहाँ, सर्वोच्च न्यायालयमे अपील की जा सके। इस सबके 
लिए भी झतें यह होगी कि मौजूदा परवानोमे कोई दखल नही दिया जायेंगा। इसमें जहाँ 
मकान-दृकान साफ-सुथरी हालतमे न रखें जाये और परवानेदार हिसाब-किताब सम्बन्धी नियमों 
आदिका पालन न करे वहाँ अपवाद हो। इस प्रकार नये परवाने जारी करनेकी व्यवस्था रग- 
भेदके आधारपर कोई अन्यायपूर्ण कानून बनाये बिना नियमित की जा सकेगी। 

मेरा संघ सादर निवेदत करता है कि अचल- सम्पत्तिके स्वामित्वकी मनाही जितनी अकारण 
है उतनी ही अन्यायपूर्ण भी। और उपनिवेशके मुट्ठी-भर भारतीयोको स्वतन्त्रतापूवंक जमीन 
. खरीदनेसे रोकना स्पष्ट रूपमे ब्रिटिश परम्पराओके विपरीत है। 

भेरे संघनें सरकारके उस वच्‌नके सम्बन्धमे कुछ नही कहा है, जो उसने ४० वर्ष पहले दिया 
था, क्योकि उसकी नम्र सम्मतिमे ब्रिटिश भारतीयोका मामला अपनी पात्रताके आधारपर ही 
बहुत जोरदार है। परन्तु मे कह सकता हूँ कि यदि सर चार्ल्स नेपियरकी १८४३ की घोषणाके 
समय स्थिति आजसे भिन्न थी, तो भी जब स्वर्गीय छॉर्ड रोजमीड और स्वर्गीय लॉर्ड लॉक और 
इसी तरह छॉर्ड मिलनरने बोअर-राज्यके दिनोमे ब्रिटिश भारतीयोके पक्षमे जोरदार कोशिशे की 
थी और स्वर्गीय राष्ट्रपति कूगरके अतिक्रमणसे उनके अधिकारोकी थोड़ी या बहुत सफलताके साथ 
रक्षा की थी, उस समय वह इतनी भिन्न- नहीं थी। जब लड़ाई छिड़ी और स्वर्गीया सम्नाज्ञीके 
सन्त्रियोने यह घोषणाकी कि ब्रिटिश भारतीयों पर छगाई-गई निर्योग्यताएँ भी छड़ाईका एक 
कारण है, तब भी परिस्थिति आजसे बहुत भिन्न नही थी। 

इसलिए मेरा सघ महसूस करता है कि इन तथ्योकी उपेक्षा की गई है और इस प्रकार 
भारतीय समाजके साथ न्यायपूर्ण व्यवहार नहीं किया गया। मेरे संघका सम्मानपूर्ण निवेदन यह 
है कि ब्रिटिश भारतीय सम्राटकी प्रजा हैं और ट्रान्सवालके कानून-पारूक और शान्ति-प्रिय निवासी 


नेछर्‌ समूर्ण गांधी वाडमय 


है। दूसरी ओर परमश्रेष्ठ सम्राट्के प्रतिनिधि और राज्यके प्रधान हैं। अत भारतीयोका अधिकार 
है कि परमश्रेष्ठ उतकी स्थितिपर निष्पक्ष रूपसे विचार करे। 

इसके सिवा ब्रिटिश भारतीयोने एक जातिके रूपमे सदा ही सम्रादकी विनम्न सेवाएँ की है। 
वे इस तथ्यकी ओर परमश्रेष्ठका ध्यान आकर्षित करनेपर क्षमा चाहते हैं। सोमालीलैड हो या 
तिब्बत, चीन हो या दक्षिण आफ्रिका --सभी जगह भारतीय सिपाहियोने ब्रिटिश सैनिकोके 
साथ कपभेसे-कथा मिलाकर लड़ाईमें सख्त मोर्चा लिया है। छॉड कर्जननें अभी भारतकी 
साम्राज्य-सेवाओका उल्लेख इन सुन्दर शब्दोमें किया था* 


अगर आप अपने नेटालके उपनिवेशकों किसी जबरदस्त दुश्सनके हमलेसे बचाना 
चाहते है तो आप भारतसे मदद माँगते हे और वह मदद देता है; अगर आप पीकिगके 
गोरे छूंटनीतिक प्रतिनिधियोंकों कत्लेआससे बचाना चाहते हैं और जरूरत सख्त होती 
है तो आप भारत-सरकारसे सेनिक-दलू भेजनेकों कहते हे और वह भेज देती है। भगर 
आप सोमालौलेडके पायल मुल्लेसे लड़ रहे है तो आपको जल्दी ही पता लग जाता है 
कि भारतीय सेना और भारतीय सेनापति उस कामके लिए सबसे ज्यादा योग्य है, और 
आप उन्हें भेजनेके लिए भारत-सरकारसे अनुरोध करते हे; अगर आप साम्राज्यकी अदन, 
मारिशस, सिंगापुर, हांगकांग, दीनसिन या शान-हाई-कवान जैसी किसी बाहरी चौकी या 
जहाजी कोयला-चौकीकी रक्षा करना चाहते है; तो भी आप भारतीय सेवाकी ओर 
देखते है; अगर आप युगांडा या सुडानमें कोई रेल-मार्ग बनाना चाहते हे तो आप 
भारतते हो मजदूरोंकी माँग करते हे। जब स्वर्गीय थ्रो रोड्स आपके नवशशराप्त 
रोडेशिया प्रदेशके विकासमें लगे हुए थे तब उन्होंने मुझसे सहायता मांगी। डेमरारा 
और  नेटाल दोनोंके बगानसे छाभ उठातेंके लिए भो आप भारतीय कुलियोंसे ही काम 
लेते है। मिल्रमें सिंचाई और नो नदीके बाँधका काम भी आप भारतके प्रशिक्षित 
अधिकारियोंसे ही कराते हे। भारतके वन-अधिकारियोंकी सहायतासे हो आप मध्य 
आफ़रिका और स्थामके वन-साधनोंका लाभ उठाते हे और भारतके सर्वेक्षण अधिकारियोके 
द्वारा पृथ्वीके तमाम गुप्त स्थानोंकी खोज कराते हे। 
हम जबतक करोड़ो भारतवासियोंसे यह नहीं मनवा लेते कि हम उन्हें मनुष्य- 
सनुष्यके बीचमें उचित पूर्ण न्याय, कानूनके सम्मुख समानता और अत्याचार, भत्याय 
तथा सब प्रकारके उत्पीड़नसे स्वतंत्रता देते हे, तबतक हमारा साम्राज्य उनके हृदयोंको 
स्पद नहीं करेगा और बिलीत हो जाय्रेगा।' 
सर जॉर्ज व्हाइटने कत्तंव्य-परायण प्रभु्सिहकी सेवाएँ उदारतापूर्वक स्वीकार की थी। यह 
व्यक्ति लेडीस्मिथके घेरेके वक्‍त बहुत जोखिम उठाकर भी बोअरोकी गोलियोकी वौछारमे एक 
पेड़पर बैठा रहा और अम्बुलवानाकी पहाडीपरसे वोअरोकी तोपोकी ग्रोलावारीके वारेमे 
एक बार भी चूके बिना चेतावनी देता रहा। जोहानिसबर्गर्में वेघशालाकी पहाड़ीपर बना भार- 
तीय स्मारक भी दक्षिण आफ्रिकाकी लड़ाईमे भारतके योगदानका सबूत है। मेरे सघकी न 
सस्मृति है कि द्वान्सवालके ब्रिटिश भारतीय, जो इसी जातिके है, खास तौरपर अपने निहित 


२, लॉ परलेनके गिल्वहोल्के भाषणके इस उद्धरणमें १हके दिये गये उद्धरणते कुछ शाव्दिक परिवत्तन थे । 
ये ठीक कर दिये गये हैं । देखिए, “भारत ही साम्राज्य है”, २०-८-१९०४ | 


पत्र: “ स्टारको ? २७३ 


स्वार्थों और ट्रात्सवालमे गौरव और आत्मसम्मानके साथ ईमानदारीसे रोजी कमानेके अपने 
अधिकारके वारेमे विशेष विचारके पात्र है। उन्हे हमेशा यह वात खटकती नहीं रहनी चाहिए 
कि ब्रिटिश शासनमे उनकी चमडीका रंग राजनैतिक आजादीसे भिन्न मामूली नागरिक स्वतन्त्रताकी 
प्राप्तिमे भी बाधक है। ह 
भापका आज्ञाकारी सेवक, 
अध्यक्ष 
ब्रिटिश भारतीय सघ 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-९-१९०४ 


२०३. पत्र; “स्टार को" 


कोट चेम्बसे 
जोहानिसवगे 
सितम्बर ३, १९०४ 
सेवामे 
सपादक 
स्थर 
महोदय, 


ब्रिटिश भारतीय संघके आवेदनपत्रके बारेमे अपने सम्पादकीय लेखके सम्बन्धमे, मुझे 
विश्वास है, आप मुझे कुछ शब्द कहने देगे। मुझे भय है कि आपते आवेदनपत्रके सबसे महत्त्व- 
पूर्ण मुद्ेंपर ध्यान नहीं दिया और मेरी नमञ्नर रायमे इस देशके पत्रकार जनताका ध्यान इस 
वातकी तरफ दिलाकर उसकी सेवा करेगे कि आवेदनपत्रसे उन यूरोपीयोके सबसे जोरदार ऐत- 
राजोका पूरा समाधान हो जाता है, जो भारतीयोका अमर्यादित प्रवास नहीं चाहते और उन्हे 
नये परवाने दिये जानेके विरुद्ध है। संघ केपके नमूनेपर एक प्रवासी-अध्यादेश जारी करनेके सर 
आश्थर छाछीके प्रस्तावकों स्वीकार करता है और एक ऐसा सुझाव देता है जिससे स्वयं आपत्ति 
करनेवालो, अर्थात्‌ स्थानीय अधिकारियोको नये परवाने जारी करनेपर नियन्त्रण प्राप्त होगा। 
क्या भारतीय इससे आगे जा सकते थे ? यह नहीं भूलना चाहिए कि जब स्वर्गीय श्री क्रूगरने 
विधानसभाके प्रस्तावों द्वारा पिछले उच्च न्यायालयके फैसलेको रद करता चाहा था तो उनका 
जबरदस्त विरोध हुआ था। वे ही उपनिवेशी, जो उस समय विरोधी थे, अब वही माँग रहे है 
जिसका उन्होंने विरोध किया था, क्योकि एशियाइयोकों परवाने देना वन्द या स्थग्रित करके 
वे सर्वोच्च न्‍्यायालूयके निर्णयको ही ठुकरा देना चाहते है। अगर स्वार्थने ब्रिटिश न्‍्यायकी 
सुन्दर भावनाकों अस्थायी रूपसे अन्धा न बना दिया होता तो ऐसी बात किसी ब्रिटिश देशमे 
असम्भव होती। और फिर भी ब्रिटिश भारतीय सघ आम लछोगोंके हेषभावकों मान्यता देकर, 
जबरदस्त सघर्षके वाद महँगी कीमत चुकाकर प्राप्त की हुई विजयके फलको बहुत कुछ छोड देनेके 


१, यह इंडियन ओपिनियनमें इस शीषैकके साथ पुनः छापा गया था: “ब्रिटिश भारतीय संघ ; 
श्री गांधीका पत्र ?। 


४-१८ 


रेधड सम्यूणे यांवी वाब्सय 


लिए तैयार है। मैं खुद किसी भी आयोगके, जो नियुक्त किया जाये, फैसलेसे नहीं डरता, क्योकि 
मेरा विनप्र, किन्तु दृढ़, विश्वास है कि भारतीयोके विरुद्ध उठाई गईं बहुत-सी आपत्तियाँ वास्तवमे 
निराधार है पा फुटकर भारतीय व्यापारियोकी संख्या यूरोपीयोकी तुलनामे बहुत थोड़ी 
है। परन्तु मेरी समझमे आयोगकी नियुक्ति अनावश्यक है और उससे प्रइनका निपटारा अनिदिचत 
कालके लिए स्थग्रित हो जायेगा। यह बडे आदचर्यकी बात होगी, यदि श्री लिटिलटन अपने 
खरीतेसे मुकर जायें और आयोगका फैसला मालूम होनेतक भारतीय परवानोके प्रश्नको मुल्तवी 
रखे। ब्रिटिश भारतीय सघने यूरोपीयोकी इच्छाओकी पूर्तिका सदा अयत्न किया है। उन्होंने 
फिर एक महान प्रयत्न किया है और मेरा निबेदन है कि विशेषत उतर कड़ें कानूतोको ध्यानमें 
रखते हुए, जो पॉचेफ़स्ट्रममे और अन्यत्र सुझाये जा रहे है, इस तथ्यपर जोर देकर आप 
देशकी सेवा करेगे। इस समय वक्‍त ही महत्त्वपूर्ण है; विवाद एक ऐसी स्थितित॒क पहुँच गया है 
जहाँ कोई निश्चित निर्णय ही एकमात्र उपाय हो सकता है। विधानसभाकी बैठकपर बैठक 
हुई और अनेक कानून पास हुए, मगर हर बार यह सवारू ताकपर रख दिया गया। सपने 
निदिचत प्रस्ताव किये हैं जिनसे मेरे खयालमें माकूछ हक निकल आता है और वे कमसे-कम, 
परीक्षाके योग्य है। साथ ही उन अस्तावोमे यह विश्येषता है कि प्रइनका निपटारा स्थानीय 
स्तरपर हो जाता है। 


आपका, आदि, 
मो० क० गांधी 


[भंग्रेजीते ] 
डैडियन ओपिनियन, १०-९-१९०४ 


२०४. द्रान्सवालके भारतीय 


अगर हमारे सहयोगियोकों मिल्ले हुए समुद्री तारोमें छॉर्ड मिूतरके विचारोका ठीक-ठीक 
सार दिया गया है तो हम स्वीकार करते है कि हम इस प्रइतपर परमश्रेष्ठके रुखको नहीं सम- 
झते क्योकि हमे बताया गया है, लॉ महोदयका खयाल यह है. 

दक्षिण आफ़िकामें रंगदार लोगोंको गोरोंके साथ समान स्तरपर ' रखनेकी कोशिश बिलकुल 

अव्यावहारिक और उसुलत गलत है। लेकिन मेरी राय है कि जब किसी रंगदार 

आदमीमें एक निश्चित दर्जेकी ऊँची सम्यता उपलब्ध हो तब उसे रंगका लिहाज किये 

बिना गोरोंके-ते विशेषाधिकार मिलने चाहिए। 

अगर परमश्रेष्ठ सिर्फ इतना ही चाहते हैँ तो हमें श्री छिटिलटतके खरीतेमे इससे असगत 
बात कुछ भी दिखाई नहीं देती, क्योंकि उन्होने प्रस्ताव किया है कि उन लछोगोके सिवा, जो 
परमश्रेष्ठकी बताई हुईं कसौटीपर खरे उतरे, अन्य ब्रिटिश भारतीयोका आगे प्रवास रोक दिया 
जाये। जो लोग पहलेसे ही इस देशमे मौजूद -है उत्तके लिए परसश्रेष्ठकी तजवीज यह है कि 
व्यापारके लिए तो नही, परव्तु सफाई-सम्बन्धी कारणोसे उनके पृथककरणकी अनुमति हो तो व्यापार 
करनेका प्रदन फिर भी अनिर्णीत रह जाता है। परन्तु छॉँडे मिलनरने स्वय इस प्रश्वका उत्तर 
इन झब्दोमें दिया है: 


टान्सवाल्के भारतीय श्छण 


जहाँ देशमें पहलेसे मौजूद भारतीयोंके निहित स्वार्थोकी रक्षाके लिए लोकमतके विरुद्ध 
जाकर भी कानून बनाना हमारे लिए उचित होगा वहाँ, समूचे रूपमें लें तो, एशियाई 
प्रदनके सम्बन्धमें इस तरीकेका कानून बनाना उचित नहीं होगा जो बहुसंख्यक यूरोपीय 
आबादीकी आवाजके विरुद्ध हो। 


तो यदि निहित स्वार्थोकी रक्षा करनी है तब तो श्री लिटिलटनने सचमुच इससे ज्यादा किसी 
चीजकी माँग नहीं की, क्योकि हमारा दावा है कि जो भी भारतीय अब ट्रान्सवालमे आवाद हैं 
उन्हे गणराज्यकी हुकूमतमे स्वतन्त्र व्यापार करनेकी इजाजत थी। इसलिए इस प्रकार व्यापार 
करनेकी योग्यता उनका निहित स्वार्थ है, भले ही वे दरअसल व्यापार करते हो या न करते हो। 
और जो आयन्दा आयेगे वे तो केवल वे लोग ही होगे जो सभ्यताका एक निश्चित दर्जा प्राप्त कर 
चुके है। इस तरह परमश्रेष्की ओरसे किया गया सारा [विगरोध' वेकार [हो जाता] है। परन्तु 
दूर्भाग्यसे दो पिछले [वर्षो]मे हमने ऐसी बाते सीखी है [जिनसे| हम कह सकते है, [यद्य|पि [यह 
कहना] दु खदायी हो सकता है, कि लॉर्ड मिलन्तर जो कुछ कहते हैं वह चाहते नही है। वे 
ज्यादा अच्छे वर्गके एशियाइयोको विशेष अधिकार देनेका कोई इरादा नहीं रखते। और निहित 
अधिकार घटते-घठते उस व्यापारतक आ गये है ज़ो वास्तवमें ११ अक्तूबर १८९९ को भारतीयोके 
हाथोमे था। क्योकि क्या एशियाई व्यापारी आयोगका यह कहना नहीं था कि उसे केवल 
उन्ही भारतीयोके मामछोकी जाँच करनेका अधिकार है, जो लडाई छिड़नेके समय और उसके 
तुरन्त बाद व्यापार कर रहे थे; और वह अपने अधिकारके अनुसार उन्हीं लोगोके मामले निपटा 
सकता है जो अक्तुबर १८९९ मे व्यापार करते थे? अगर सर्वोच्च न्‍्यायालयके निर्णयके रूपमे 
भगवानकी दया न होती तो इस समयतक उपर्युक्त अधिकारके अनुसार ७५ फी सदीसे 
ज्यादा भारतीय व्यापारियोका अस्तित्व मिट गया होता और शायद उपनिवेश-कार्यालयने भी 
कुछ ने किया होता। इसलिए हमारी माँग है कि नीति साफ-साफ बता दी जाये। यूरोपीय 
विरोधके बारेमे भी परमश्रेष्ठ इतना जोर दे रहे है। हमें इसपर भी आपत्ति है। इसके दो 
कारण है: (पहला) ब्रिटिश प्रजाजनोके किसी एक समूहकी ओरसे ,किये गये विरोधका प्रयोग 
किसी दूसरे समूहके अधिकारोकों छीननेके लिए नहीं किया जा सकता; (दूसरा) वह विरोध 
स्वयं सरकार द्वारा पोषित किया जाता है। इस बारेमे श्री लिटिलटनके खरीतेसे भ्रम बिल- 
कुल दूर हो गया है। यद्यपि जब सर जॉर्ज फेरारकी प्रेरणासे एशियाई व्यापारिक आयोग नियुक्त 
किया गया तब कमजोर पक्षकी तरफसे श्री डंकन और सर रिचर्ड सोलॉमनने सफाई पेश की 
थी और वह हमे न्यायसंगत प्रतीत हुई थी। किन्तु जैसा खरीतेसे मालूम होगा, वे दोनो ही श्री 
लिटिलटनसे अधिकसे:अधिक जोरके साथ यह माँग कर रहे है कि वे भारतीयोसे छगभग सब कुछ 
छीन ले। हम देखते है कि उसी तरह विधान-परिषद भी यूरोपीय भावनाकी पूर्तिका साधन 
है। सर जॉर्ज फेरारने प्रस्ताव रखा था कि इग्लेड एक आयोग नियुक्त करे और इस वबीचमे 
भारतीयोको नये परवाने देना बिलकुल बन्द कर 'दिया जाये। सरकारने उसे खुशीसे मंजूर 
कर लिया है। जब स्वर्गीय श्री क्रगरने अपने ही उच्च न्यायाहूयके फैसछोकों निकम्मा करनेके 
लिए प्रस्ताव पास किये तब उनपर भीषण दोषारोपण किये गये। उनका आचरण पाश- 
बिक और अदूरदर्शितापूर्ण समझा गया और उन्हे भद्दीसे-भद्दी गालियाँ, जो दी जा सकती थी, 
दी गईं। लेकिन जब वही बात ब्रिटिश ताजके नुमाइन्दोकी तरफसे प्रस्तावित की जाती है तब 
विरोधमे एक भी आवाज नही उठाई जाती। ट्रान्सवालके स्वतन्त्र न्यायाधीशोने उपनिवेशमे भार- 


१, मूलमें जहाँ-तहाँ करफट जानेसे को8कोंमें दिये गये शब्दों ओर शब्दांशोंकी पूर्ति की गई है । 


२७६ सम्पूण गांधी वाब्अय 


तीयोका व्यापार करनेका हक अपने सर्वसम्मत निर्णयमें जोरदार शब्दोमे स्वीकार किया है। 
किन्तु अब उसीको छीननेका प्रस्ताव किया जा रहा है। इसलिए हम आशा करते हैं कि श्री 
लिटिल्टन उस स्थितिको महसूस करेगे जिसमे ट्वान्सवालके ब्रिटिश भारतीय हैं और यह भी 
अनुभव -करेगे कि स्थानीय सरकारने राग-हेषमे आस लोगोके साथ पूरी तरह तादात्म्य स्थापित 
कर लिया है। इस कारण वह इस स्थितिमे नहीं है कि कोई निष्पक्ष राय दे सके। असछ बात 
यह है कि सही या गलत, किसी भी तरह, वह बहुत बदनाम हो चुकी है। बहुत-से दूसरे मामलछोमे 
भी उसकी नीतिसे ट्रान्सवालके लोग गम्भीर रूपसे असन्तुष्ट हैं। इसलिए वह भारतीयोके 
मामलेमे व्याय करनेसे डरती हैं। क्योकि यह मामछा उन लछोगोका है, जिनकी कोई आवाज नहीं 
है और जिनके पास सरकारको तग करनेकी कोई ताकत भी नही है। हमारी हादिक प्रार्थना है 
कि श्री लिटिलटनको यथेष्ट बल प्राप्त हो, जिससे वे भारतीय प्रशनके सम्बन्धमें, जिसे वे. “ राष्ट्रीय 
सम्मान ” कहते है, उसकी रक्षा कर सके। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ३-९-१९०४ 


२०५. पत्र: दादाभाई नोरोजीको" 


ब्रिटिश भारतीय संघ 


२० व २६ फोटे चेशते 
रितिक स्टीट 
जोद्ानितवर्ग 

सिताबर ५, १९०४ 
सेवा 
माननीय दादाभाई नौरोजी 
-२२, केनसिंगटन रोड 
लन्दन, इग्लेड 


महोदय, 

भारतीय प्रदनसे सम्बन्धित मामले अब नाजुक हालतमें पहुँच चुके है। इंडियन ओणपिवियनसे 
आपको आज तककी सारी जानकारी मिल जायेगी। उसमे प्रकाशित ब्रिटिश भारतीय संघके 
निवेदनसे, मेरी समझमे, परिस्थिति स्पष्ट हो जायेगी। सघके प्रस्ताव जितने नरम हो सकते थे 
उतने नरम है, और उनमें ब्रिटिश भारतीयोके कमसे-कम हक -- जिनमें और कमी हो ही नहीं 
सकती -- पेश किये गये है । आप देखेंगे कि उनमें उपनिवेशियोकी सभी उचित आपत्तियोकों मिटा 
दिया गया है। शैक्षणिक कसौटीका मुद्दा भी मान छिया गया है। किल्तु परवानोके प्रइनपर 


१, दादाभाई नौरोजीने इस पत्रकों बातें, पीछे जोड़े गये शब्दोंके साथ, एक वकतव्यके रूपमें उपनिवेश- _ 
मन्त्रीको (सी० भो० २९१, ख़ण्ड ७९, इंडीविजुमल्स-एन) और भारत-मन्त्रीकों (सी० भो० २९१, खण्ड 
७५, ईंडिया ऑफिस ) भेजी थीं। उक्त वक्तव्य ७-१०-१९०४ को ईंडियारे जीदानिसवग-संबाददाताके ९ 
सितम्बर्के संवादके रूपमें छपरा था । 
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सर्वोच्च न्‍्यायालयमें पुतविचार कराने और अचल सम्पत्तिकी मिल्कियतका अधिकार बिलकुल 
जरूरी है। यदि आवश्यक हो तो दूसरी वातकी हृदतक कुछ जमीने केवल यूरोपीयोकी मिल्कियतके 
लिए सुरक्षित रखी जा सकती है। मे परवानोकी स्थिति, पुतरुक्तिकी जोखिम उठाकर 
भी स्पष्ट कर दूँ। कोई परवाना-अधिनियम हो, उससे वर्तमान परवानोकों अछूता छोड देना 
चाहिए और जो लोग परवानों या बिना परवानोके युद्धके पहले व्यापार कर रहे थे, किन्तु 
जिन्होने ब्रिटिश अधिकारके वाद मुख्यत इसलिए परवाने नही लिये कि उन्हे उपनिवेगमें लौटने 
ही नहीं दिया गया है, उन्हे भी अछता छोडना चाहिए। परवानोकी वाडोको नियमानुसार 
साफ-सुथरा रखने और हिसाब-किताव अग्रेजीमें रखनेकी गर्तका पालन न हो तो बात अलग है। 
नये परवानोके बारेमे सरकार अथवा तगरपालिकाके अधिकारियोको पूरा विवेकाधिकार रह सकता 
है। हाँ, अपीलका अधिकार तो रहेगा | इस तरह सारा प्रश्न सुलझ जायेगा। यह प्रस्ताव नेटालके 
ढगका है-- केवल इसमे सर्वोच्च न्यायाहऊुयकों उसके स्वाभाविक अधिकारसे वचित करनेवाली 
अत्यन्त अन्यायपूर्ण धाराकों छोड दिया गया है। इस तथ्यसे वहाँके हर भारतीय व्यापारीकी स्थिति 
अन्रिश्चित हो गई है। यदि सघके प्रस्ताव स्वीकार कर लिये जाये तो किसी आयोगकी नियुक्ति 
अनावश्यक जान पडेगी। विधान-परिषदका प्रस्ताव जैसा सुझाता है, उसके अनुसार परवाने 
मुल्तवी नहीं किये जा सकते। और यदि परवाने मुल्तवी नहीं किये जाते तो मेरी समझमे 
लॉडे मिलनर आयोगकी नियुक्ति शायद ही स्वीकार करे। वास्तवमें आयोगकी माँगके द्वारा 
मंशा परोक्ष रूपसे वही प्राप्त करनेका है, जिसे श्री लिटिलटन प्रत्यक्षत अस्वीकार कर चुके 
है। इससे परवानोका प्रइन भी एक “लम्बे और अनिश्चित कालके लिए टरू जायेगा और यदि 
श्री लिटिलटननें परवानोकों मुल्तवी करनेकी बात माव ली तो भारतीय-विरोधियोकी ओरसे 
किसी निश्चित विधानके लिए जल्दी नहीं मचाई जायेगी । 
में देखता हूँ, ऑरेज रिवर काछोनीका प्रशत अभीतक नहीं उठाया गया है। मेरा खयाल 
है कि इसे प्रमुखताके साथ ध्यानमें रखना चाहिए, क्योकि मेरी रायमें यह एक कलकसे कम नहीं 
है कि कालोवीको अवतक भारतीयोके लिए अपने द्वार बिलकुल बन्द रखनेकी सुविधा प्राप्त है। 
ह आपका सच्चा, 
मो० क० गांधी 


पुनक्चत . सर आर्थर लाली और उपनिवेश-सचिव श्री डकन पिछले हफ्ते लन्दनके छिए 
रवाना हुए है। क्या मैं सुझाव दे सकता हूँ कि एक मिला-जुला शिष्टमण्डल उनसे मिले और उनके 
साथ इस प्रइतकी चर्चा कर ले? सम्भवत उनपर इसका बहुत ज्यादा प्रभाव हो सकता 
है और कुछ नही तो वे यह तो जान ही जायेगे कि अलूग-अरूग मतोके प्रभावशाली लोग इस 
प्रश्नपर बिलकुल एकमत हैं। 


टाइप किये हुए मूल अग्रेजी पत्रकी फोटो-नकलल (जी० एन० २२६०) से । 
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हम लॉड मिलनर और सर आर्थर छाछीके महत्त्वपूर्ण खरीते छाप चुके है। श्री लिटिल्टनका 
खरीता भी, जो इनका जवाब था, इन स्तभोमे पहले ही छापा जा चुका है। इन दस्तावेजोसे ट्रान्स- 
वालमे ही नही, परन्तु दक्षिण आफ्रिकाभरमें भारतीय प्रश्तका महत्त्व प्रकट होता है। ट्रान्सवालके 
ब्रिटिश भारतीय सघने उपनिवेश-सचिवके नाम एक आवेदनपत्र प्रिदोरिया भेजा है। (इसे हम 
पिछले सप्ताह उद्धृत कर चुके है)। इसमे परमश्रेष्ठ लेफ्टिनेंट गवर्नरके ख़रीतेमे कही गई कुछ 
निश्चित बातोका खण्डन किया गया है। खरीतेमे उन्होने साफ तौरपर अपनेकों एक निष्पक्ष 
शासककी अपेक्षा पक्षपाती ही अधिक सिद्ध किया है। उस खरीतेमे आदिसे अन्ततक वे सब मुद्दे 
सामने लानेकी उत्सुकता है, जिनकी कल्पना परमश्रेष्ठ इस रूपमें कर सके है कि वे यूरोपीयोके 
ऐतराजोके अनुकूछ है। उन्होने श्री लिटिछटनकों यह सलाह देनेमे भी सकोच नहीं किया है 
कि वे जिस सरकारके नुमाइल्दे है उसके नामपर ब्रिटिश भारतीयोको बार-बार दिये गये वचन भी - 
तोड दिये जाये | हमारा खयाल यह नही है कि राज्यके कारोबारमें ऐसे हालात हो ही नहीं सकते 
जिनमें एक बार दिये गये वचन भग करना उचित हो। परन्तु इस मामलेमें ऐसा करनेके लिए 
जरा भी औचित्य नहीं है। सर आर लालीने सर चाल्स नेपियरकी १८४३ की घोषणाका 
विवेचन किया है और उनका विचार है कि उस समयकी स्थिति आजकी स्थितिसे बिलकुल भिन्न 
थी। किन्तु, जैसा ब्रिटिश भारतीय संघने परमश्रेष्ठो याद दिलाया है, उस वचनपर १८९९ तक 
अमल किया गया था| बहुत दिन नही हुए, जब छॉर्ड रिपन उपनिवेश-मन्‍्त्री थे, उन्होने अपने खरीतेमें 
सरकारकी जोरदार नीति यह निर्धारित की थी कि सम्राज्ञी सरकारकी यह इच्छा है कि उतके 
तमाम प्रजाजनोके साथ बराबरीका बरताव किया जाये। हमें स्वीकार करना चाहिए कि हमें 
कोई भी परिस्थिति ऐसी दिखाई नहीं देती जिससे गम्भीरतापूर्वक किये गये और दुहराये गये 
वादे जानबूझकर तोड़ना वाजिब माना जाये। इस बातका भी कोई कारण नहीं है कि पहले 
प्रश्नको बेहद बढा-चढ़ा कर बताया जाये और फिर अन्याययुकत और भेदभावपूर्ण कानून बनावेकी 
बातको उचित कहा जाये। अगर ट्रान्सवालका दरवाजा भारतसे लाखो छोगोके आनेके लिए बिल- 
कुछ खुला रखनेकी तजवीज हो तो ऐसा ढंग समझमें आ सकता * है। परन्तु जिस साँसमें 
सर आश्थर लाली यह भयावह चित्र खीचते है कि अगर इस देशमे भारतके छाखो छोगोको 
भर जाने दिया गया तो द्वान्सवालकी स्थिति बड़ी भयकर हो जायेगी, उसी साँसमें वे केप- 
कानूनको अपनानेकी वकारूत भी करते है, जिससे भारतीयोका प्रवास समाप्तप्राय हो जायेगा। 
१० लाख गोरोकी आबादीमें, जो सतत बढ रही है, कुछ हजार भारतीयोको अपमानजनक 
पावन्दियोमे रखना ऐसा कृत्य है जिसे किसी ब्रिटिश उपनिवेशमे पछ-भर भी बरदाइत नहीं किया 
जाना चाहिए। सर आर्थर छालीने अपनी प्रातिनिधिक हैसियतसे इस तरहके कानूनकी वकालत 
करना उचित माना है, यह स्थिति एक अशुभ महत्त्वकी सूचना देनेवाली है। आज भारतीय 
प्रइनके बारेमे जो-कुछ हुआ है वह कल किसी और प्रशनके सम्बन्धर्में भी हो सकता है। भविष्यके 
लिए चिन्ताका विषय वह सिद्धान्त होना चाहिए, जो इसकी तहमे निहित है। अगर परमश्रेष्ठके 
विचार ब्रिटिश शासकोको जरा भी प्रिय है तो हमारी विनम्र सम्मतिमे वे उन सर्वोच्च ब्रिटिश 
परम्पराओसे पतित होनेकी निशानी है, जिनके कारण साम्राज्यका वर्तमान रूप बना है। और 
* जिस समय साम्राज्य-भरमे तथाकथित “ साम्राज्य-भावना ” लहरा रही है उसी समय शायद उसके 
अवच्छेदके वीज भी बोये जा रहे है। उपनिवेशियोके साथ ताममात्रका सम्बन्ध रखनेके लिए 


१. देखिए “प्रोनापत्र : उपन्विश-सचिवत्ों ”, “ सितखर ३, १९०४ से पूर्व” । 
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इंग्लैडको अपने तमाम उदात्त और उत्तम आद््शोका बलिदान करना पड रहा है। ब्रिटिय 
भारतीय संघका आवेदनपत्र देखते है तो हम वह अकाट्य मालूम होता है और यदि सरकार 
उसमें किये गये अस्तावोको मान लेती है तो इस कठिन प्रशनका हल बहुत ही आसान हो 
जाता है। हमारे खयालसे हालके परीक्षात्मक मुकदमेमे दिये गये निर्णयसे जो लाभ हुआ है सघ 
उसको अपना आधार बना सकता था, लेकिन चूँकि जीवन स्वय समझौतोका समूह है और 
राजीनामेकी नीति किसी अन्य नीतिसे अच्छी होती है, इसलिए सघने प्रवासी और विक्रेता- 
परवानोके मामलेमे भी बहुत ही माकूल और समझौतेके सुझाव पेश करके अच्छा ही किया है। 
परन्तु एक बात याद रखनी चाहिए कि वह उनकी ऐसी न्यूनतम माँग है -- और होनी भी 
चाहिए --- जिसमे और कमीकी कोई गुजाइश नही है। यही स्वीकार करनेकी भारतीय समाजसे 
आशा रखी जा सकती है। हम शिक्षाकी कसौटीमे भारतीय भाषाओके निषेधके विचारसे कभी सहमत 
नही हो सके है। यह निषेध अकारण है और यह बात हमेशा खटकती रहेगी कि छॉर्ड मिलनर 
और सर आर्थर लाली दोनोने श्री छिटिलटनके भारतीय भाषाओको मान्यता देनेके सर्वेथा न्‍्याय- 
पूर्ण प्रस्तावको नही माना। किन्तु शान्तिकों खरीदनेके छिए और यह दिखानेके लिए कि भारतीय 
अत्यन्त विकट परिस्थितियोमे भी कितने विवेकशील है -- जैसे कि वे हमेशा ही रहे है -- ब्रिटिश 
भारतीय सघ केपके ढगका प्रवासी कानून स्वीकार करने और नये विक्रेता-परवानोके मामलेमे 
सर्वोच्च न्यायालूयमे अपील करनेका अधिकार रख कर पूरा नियल्त्रण सौपनेकों तैयार है। एक 
तरहसे इसका अर्थ भारतीयों द्वारा अपना व्यापारका अधिकार छोड़ना है। फिर भी सघते 
बिलकुल यही किया है। इसके बदलेमे सघ केवछ अचल सम्पत्तिके स्वामित्वका अधिकार माँगता 
है । फिर भी हमे निश्चय नहीं है कि यह कोई नई बात होगी, क्योकि यह एक प्रदन है कि १८८५ 
के कानून ३ में स्वामित्व-सम्बन्धी धारापर प्रहार किया जा 'सकता है या नहीं। सघने जबर- 
दस्ती अलग बसानेके सिद्धान्तका भी विरोध किया है और जैसा कि सर्वोच्च न्‍्यायारूयने सिद्ध 
कर दिया है, १८८५ के कानून ३ के अनुसार कोई जोर-जनब्न वाछनीय नहीं है। इस हकीकतके 
होते हुए यदि सर आशर्थर छाली अपने प्रस्तावोको “ रियायते ” बताये और फिर श्री लिटिलटनसे 
कहे कि उनपर अमल करानेमे उन्हे कठिनाई हो सकती है तो यह दरअसल अजीब बात है। 
असल बात यह है कि परमश्रेष्ठका प्रत्येक प्रस्ताव ब्रिटिश भारतीयोकी स्वतन्त्रतापर 
नया प्रतिबन्ध है। परन्तु यदि ब्रिटिश भारतीयसघके आवेदनपत्रपर न्यायपूर्ण भावनासे विचार 
किया जाये तो सारा विवाद कमसे-कम फिलहाल तो खतम हो सकता है और इस्लेडसे कोई 
खर्चीछा आयोग भेजना गैर-जरूरी किया जा सकता है। अक्सर यह दलील दी जाती है कि 
स्वशासनभोगी उपनिवेशोकों कुछ कानून बनानेकी इजाजत दी गई है, यह देखते हुए द्वान्‍्सवालको 
भी उसी आधारपर रख दिया जाये। इसलिए हम सयोगवश इस हकीकतका जिक्र कर सकते 
है कि ब्रिटिश सरकार कही भी ऐसे असाधारण भ्रस्तावोसे सहमत नहीं हुई है जैसे सर आर्थर 
लालीने रखें हैं। यह याद होगा कि आस्ट्रेलियानें एशियाइयोपर छागू करनेके लिए एक 
प्रवासी-कानून पास किया था। उस कानूनको विशेषाधिकार द्वारा रद करा दिया गया और 
उस उपनिवेशकों नेटाछके ढगका एक सामान्य कानून पास करना पड़ा। स्वय नेटालने जब 
एशियाइयोके विरुढ विशेष कानून पास करनेका प्रयत्व किया तब उसे भी अपने प्रयत्तमे असफलता 
ही हुई थी। इसलिए यदि सर आर्थर छाली द्वारा प्रस्तावित कानून मजूर किया ही गया तो 
ब्रिटिश अधिकारियोकी तरफसे यह एक बिलकुल नये मार्गंका अनुसरण होगा। 

[अंग्रेजीसे 

इंडियन भोगिनियन, १०-९--१९०४ 


२०७ उत्पीड़न-यंत्र 


जहाँ द्वान्सवालमें प्रवेश करनेवाले भारतीयोपर परवाने-सम्बन्धी प्रतिवन्‍्ध दिनपर-दिन 
कठोर होते जा रहे है, वहाँ यूरोपीयोंको अधिकाधिक सुविधाएँ दी जा रही है, फिर चाहे दे 
ब्रिटिश प्रजाजन हो या अन्य कोई। अब ऐसे अधिकारी नियुक्त किये गये हैँ जो ज्यों ही जहाज 
आयेंगे त्यो ही उन्तमें चले.जाया करेगे ताकि जो यूरोपीय द्रान्सवाल जाना चाहते हो उन्हे 
प्रतीक्षा किये बिना परवानें मि्त सके। इसके विपरीत भारतीय चाहे केपमें हो, या नेंटालमें 
या डेलागोआ-वेमें, प्लेगके आधारपर ट्रान्सवालमें प्रवेश करनेंसे रोके जा रहे है। और 
यह सब होता है, इसका पूरा प्रमाण देनेपर भी कि वे शरणार्थी हैं। सबसे स्पष्ट उदाहरण, 
जो हमारी जानकारीमें आया है, किम्बरले और डबबंनसे आवनेवाले फुटबॉलके भारतीय खिलाड़ी- 
दलोसे सम्बन्धित है। हम यह सब पत्र-व्यवहार अव्यत्र छाप रहे है। उसको पढ़नेसे सारी वात 
स्वत ही स्पष्ट हो जाती है। कार्यवाहक मुख्य सचिव यह नहीं समझ सके कि ब्रिटिश भारतीय 
खिलाडियोको अस्थायी परवाने क्यो दिये जाये? यह स्मरणीय है कि ये सब प्रतिष्ठित छोग 
हैं और यूरोपीय ढगसे रहनेका कोई महत्त्व हो तो यूरोपीय ढंग से रहते हैं। फुटवॉल एक 
प्रधान अग्नेजी खेल है और हम समझते है कि श्री रॉक्न्सिनके लिए उसका उल्लेख व्यग्यपुर्वक 
करना उचित नही था, जैसा कि उन्होनें इस पत्र-व्यवहारमें किया हैं। भारतीय खिलाड़ियोको 
श्री सी० वर्ड, मुख्य उपसचिवके प्रति बहुत ही कृतज्ञ होना चाहिए, क्योकि उन्होने परवाना- 
सचिवको एक आवश्यक तार भेजा था। किन्तु उसपर भी ट्रान्सवालके अधिकारियोने कोई 
शिष्टता नही दिखाई। श्री बर्ड बहुत दृढ़ थे। उन्होंने कहा: “ नेढालके खिलाडी-दलमे सभी 
प्रतिष्ठित लोग हैं जो मुख्यत. मुन्शियोका काम करते है और इनको जोहानिसबर्ग जाने देनेमे 
उससे अधिक खतरा मुझे दिखाई नहीं देता, जितना और किसीसे हो सकता है।” इससे ज्यादा 
कडाईसे कुछ और कहना सम्भव ने था। और चूँकि यह सिफारिश जिम्मेदार हलकोसे हुई 
थी, इसलिए इसपर ध्यान देता उचित था। परल्तु कदाचित्‌ द्वान्सवालमें छोग मध्ययुगर्मे रह 
रहे है। है 
[भंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, १०-९-१९०४ 


२०८. पॉचेफस्ट्मके भारतीय 


पॉचेफस्ट्रममे जो थोड़ेसे भारतीय दृकानदार अपनी रोजी कमा रहे है उनसे इस तगरके 
लोग बहुत परेशान माल्‍ूम होते है। पॉचेफस्ट्रमसे प्रत्येक भारतीयको निकाल बाहर करनेकी 
उत्सुकतामें वे आतकका आश्रय ले रहे है। अभी उस दित एक भारतीय वस्तु-भण्डारमें आग 
लग गई थी। खयाल किया जाता है कि वह किसी आग लगानेवालेका काम था। अखवारोका 
कहना है कि भारतीय डर गये है और वीमा-कम्पनियाँ भारतीयोके जोखिमके वीमे स्वीकार 
नहीं करती। भारतीय भण्डारोके पडोसमे रहनेवाले गोरे छोग भी वेचैन हो गये है। खुशीकी 
बात है कि पुलिस सतर्क मालूम होती है और इस वारेमे बहुत चिन्ता करनेका कोई कारण 
दिखाई नही देता। परच्तु हमे यह देखकर दुख होता है कि पॉचेफस्ट्रम नगर-परिषद भी 
वहावमे बह गई है और उसने ऐसा प्रस्ताव पास किया है, जो एक प्रतिनिधि-सस्थाके अयोग्य 
है। नगर-परिषदकी स्वास्थ्य-समितिनें निम्नलिखित सिफारिश की है 


इस बातको देखते हुए कि सरकार एशियाइयोको बाजारोंमें अलग बसानेंकी कोई 
कारंवाई नहीं कर रही है, यह परिषद नगरके तमाम एशियाइयोंको आज्ञा देती है 
कि वे रातको भारतीय बसस्‍्तीमें चले जाया करे और वहीं रहा करें। उक्त एशि- 
याई व्यापारियोंको स्थोन्रीय पत्रोंमें विज्ञापनके रूपमें एक महीनेकी सूचना दी जाये और 
इस अवधिमें वे परिषदके आदेशका पालवच करें। और इसके अतिरिक्त अगर आवश्यक 
सिद्ध हो तो परिषदके प्रस्तावपर अम्ल करानेमें मदद देनेके लिए ५० गोरे पुलिस 
सिपाही भरती किये जायें और परिषद स्थानीय मजिस्ट्रेटसे आग्रहपूर्वंक अनुरोध करती 
है कि वे इस सामलेमें भरसक सहायता दें। 


जैसा" कि हम पिछले अंकोमें पहले ही बता चुके है, १८८६ में सशोधित १८८५ के 
कानून ३ में ब्रिटिग भारतीयोकों बलपूर्वक अछूग बसानेकी कोई सत्ता नही दी गईं है। इस- 
लिए यदि उपर्युक्त प्रस्तावपर अमल करानेका प्रयत्त किया गया तो परिपदका यह काम 
बिलकुल गैर-कानूनी होगा। मुख्य-व्यायाधीशने हब्राच मोटन बनाम सरकारके परीक्षात्मक मुक- 
दमेसे इस धाराके सम्वन्धर्मं अपने फैसलेमें जो राय जाहिर की है उसके होते हुए पॉचेफस्ट्रमकी 
नगर-परिषदके सदस्योने यह सुझाव देना कैसे ठीक समझा कि भारतीयोंको शायद जबरदस्ती 
अलूग बस्तीमे रखवानेके लिए ५० विश्वेष गोरे पुलिस सिपाही भरती किये जाये --यह हमारी 
समझमे नहीं आता। हम आशा ही रख सकते है कि सरकार उक्त प्रस्तावपर ध्यात देगी और 
ऐसी किसी भी कारंवाईके विरुद्ध नगर-परिषदको सचेत कर देगी । भारतीयोको कानून द्वारा पूरा 
अधिकार है कि वे जहाँ भी चाहे वहाँ व्यापार करे और रहे, और उन्हे यह भी हक है कि 
वे उस अधिकारके अमलमे हर तरहकी हिंसासे वचावकी आशा रखे, फिर भले ही वह हिसा 
पॉचेफस्ट्रूमकी तगर-परिपद जैसी कानून द्वारा निमित सस्थाकी तरफसे ही क्यों न हो। 


[अंग्रेजीसे ) 
इंडियन ओपिनियन, १०-९-१९०४ 


२०९. केपके भारतीय 


शुभाश्ञा अत्तरीप्‌ (केप ऑफ गुड्होप) के पिछले ३० अगस्तके सरकारी यजदमें, उपनि- 
वेजके स्थानापन्न प्रणासक परसश्रेष्ठ मेजर जनरल एडमंड स्मिथ ब्रुककी जारी की हुई निम्त- 
लिखित घोषणा छपी है: * 


में इस घोषणा हारा यह घोषित और प्रकट करता हूँ कि इत्तकी तारीखसे किठ्ती 
अरब, भारतीय या और अन्य एशियाईका, चाहे वह किसी भी राष्ट्रका क्यों न हो, 
पूर्वोक्त इलाकों (अर्थात्‌ गीलेकालेड सहित द्वान्सकाई; प्रवासी टेम्बूलेड और वॉम्वानालेड 
सहित टेम्बूलंड: पूर्वी और परिचमों भागों सहित पौंडोलेड; पोर्ट सेंट जॉन्स; पूर्व 
ग्रीक्वालंड) - में से किसीमें भी प्रवेश करना तबतक कानून-सम्मत नहीं होगा जबतक 
कि उसको स्थानीय मजिस्ट्रेदका हस्ताक्षरयुवत्त विशेष परवाता या आदेश व मिला हो 
और उसपर द्ान्सकाई इलाकेके मुख्य मजिस्ट्रेदकी मंजूरी न हो। कोई ऐसा व्यक्ति 
किसी ऐसे परवानेके बिना उक्त इल्कोंमें से किसीमें प्रवेश करेगा तो वह अपराध सिद्ध 
होनेपर जुम॒निका, जो २० शिलिगसे ज्यादा व होगा, या जुर्माता न देनेको सृरतमें 
सादी था कड़ी कैदकी सजाका पात्र होगा, जिसकी अवधि एक महीतेसे अधिक नहीं 
होगी और उसे उस इल्केसे तुरन्त चले जानेका हुक्म दिया जायेगा। और यदि ऐसा 
व्यक्ति ऐसा हुक्म नहीं सानेगा तो वह कसूर साबित होनेपर और जुर्मानेका देवदार होगा जो 
२० शिलिगसे अधिक नहीं होगा और ऐसे इल्केको सौमासे तुरत्त हटा दिया जायेगा। 


हम नहीं जानते कि भारतीयोंने केप उपनिवेशमे यह प्रतिवत्व छूगाने लायक वया काम 
कर डाला है। सही वात यह है कि केपमे भारतीयोंकी आवादी थोड़ी है और केपके राज- 
नीतिज्ञोने अक्सर यह जेखी वधारी है कि उन्होंने उस उपनिवेशमें जो कुछ किया है वह रंगह्े पते 
प्रेरित होकर नहीं। श्री स्क्रीरने वतनी मताधिकारके प्रइनपर व्छूमफौटीव प्रोत्तकों जो 
उत्तर लिखा है, अभी तो उसकी स्थाही भी नहीं सूली है, फिर भी हमे केपके सरकारी यजदमें 
उक्त घोषणा पढ़नेको मिल गई है। श्री स्क्रीवर कहते है कि केपके छोग इस बातके लिए 
बिलकुल राजी हैं कि इस देशके वतनियोको मताधिकार प्राप्त हो जौर उसके लिए व्यक्तिकी 
योग्यता उसकी चमड़ीके रंगसे नहीं, परन्तु उसकी सस्यताकी मात्रासे परल्ी जाये। यदि यह 
सच है तो केपके मातहत इलाकोमें भारतीयोंके प्रवेशकी यह मनताही समझें वही बाती | अगर 
केपवासी भारतीयोके लिए केपमे रहना जुर्म नहीं है तो उनके लिए उसके मातहत इलाकर्मे 
प्रवेश करना क्यों जुर्म होता चाहिए ? वेशक ऐसी विशेष प्रिस्थितियोकी कल्पना की जा सकती 
है जिनमे ऐसा व्यवहार उचित समझा जाये; परूतु निश्चय ही घोपणामें इस वारेमें बिलकुल 
कुछ नहीं कहा गया है। इसलिए हमारा यह नतीजा निकालना विलकुल ठीक ही है कवि 
यह मनाही केवछ भारतीयोके विरुद्ध की- गई है। हम इसे भारतीय समाजका विचारहीय 
अपमान समझते है और वह क्ेप प्रायद्वीपके हार नये प्रवासी भारतीयोंके लिए लूगमय वबर्द 
कर देनेसे गम्भीरतर हो गया है। दरअसल, ब्रिटिश पजाजनोके नाते भारदीयोंके अधिकारोपर 
किये गये इस ताजा हमलेगें उस रंग-विरोधी लहरकी तीढ़ गत्व है, जो इस समय द्षिण 
आफ्रिकामे चल रही है और जिसका प्रारम्भ पिछले साल द्वान्सवाल्सरकारकी १९०३ की 


शी 


स्वगीय श्री भिस्क श्८३ 


बाजार-सूचता २३५६ से हुआ था। हमें आशा है कि केपके ब्रिटिश भारतीयोनें इस घोषणाका 
विरोध किया होगा और वे तबतक चेन नही छेगे जबतक यह रद न कर दी जाये या किसी 
असाधारण परस्थितिके आधारपर उचित सिद्ध न कर दी जाये। ऐसी घोपणाएँ कुछ मिलाकर 
इतनी हुई है कि हम उनसे ऊब गये है और उनके विरुद्ध कोई कारगर उपाय भी दिखाई नहीं 
देता। अगर निर्धारित मार्गसे -- जैसे विधान-परिषद द्वारा -- कानून पास करनेका सवार होता 
तो अधिकार-पत्रके अधीन ब्रिटिश सरकारकी मजूरी छेती पडती; परन्तु जैसा इस मामलेमे हुआ 
है, घोषणा द्वारा कानून बनानेपर ऐसा कोई नियन्त्रण नहीं है। गवर्नर विधान-मण्डलकी 
सहायताके बिना करवाई करता है और उनके आदेशोमें कानूनकी शक्ति होती है। ये घोप- 
णाएँ जारी होनेसे पहले ब्रिटिश सरकार (डाउनिंग स्ट्रीट) के अधिकारियोके सामने पेश नहीं 
की जाती। इसलिये इसका अर्थ यह है कि कभी-कभी सम्राटसे सीधे नियन्त्रित इलाकोमे 
भारतीयोके उत्पीडनके यन्त्रको कसना जितना आसान होता है उतना वहाँ नहीं, जहाँ उचित 
रूपसे निर्मित कानूनी संगठन है। यह एक सवाल है। हम इसे इग्लैडफे उन राजनीतिशज्ञोके 
विचारार्थ प्रस्तुत करते है, जिन्हे भारतके बाहर ब्रिटिश भारतीयोके दर्जके साम्राज्यीय सवालमे 
दिलचस्पी है। 
[ अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, १७-९-१९०४ 


२१०. स्वर्गीय श्री प्रिस्क 


श्री प्रिस्ककी मृत्युने हमारे बीचसे एक विनम्र सत्पुरुष और बहुत ही योग्य पत्रकारको 
उठा लिया है। परलोकगत महानुभावने अपने विशिष्ट क्षेत्रमे शान्तिपूणं और निरभिमान तरीकेसे 
समाजके लिए बहुत-कुछ किया था। पत्रकारका जीवन कभी सुख-चैनका जीवन नही होता। 
उसपर वे जिम्मेदारियाँ होती, है जिनका शायद जनताको समुचित खयाल भी नहीं होता। 
एक तरफ तो उसे अपने मालिकोकों खुश रखना पड़ता है और दूसरी ओर छोकमतका प्रति- 
निधित्व करना होता है। ऐसा करनेमे उसे बडा त्याग करता पड सकता है। उसको अक्सर परस्पर- 
विरोधी स्वार्थोसे निबटना पडता है और उसके सामने जो मामले आते है उनपर जनताके 
दृष्टिकोणसे ही नही, बल्कि अपने दृष्कोणसे भी विचार करना पडता है और जब उसके अपने 
ही शुद्ध अन्त करणसे मान्य विचार किसी खास मामलेमे लोकमतके विपरीत होते है तब स्थिति 
बडी नाजुक हो जाती है। किन्तु श्री प्रिस्क पत्रकारोके रास्तेमे आनेवाली सभी विघ्च-बाधाओको 
सुरक्षित रूपसे पार कर जाते थे और अपना कतेंव्य दृढ़तासे पालते थे। हमे अच्छी तरह 
याद है कि जब नेटालमे भारतीय अकाल-पीडितोके लिए चन्दा शुरू किया गया था तब उन्होने 
किस उत्साहवर्धक ढगसे हमारी सहायता की थी। हमारे अनेक पाठकोकों उन विशेष व्यग्य-चित्रोका 
स्मरण होगा जो नेटाल मक्युरीमें परिशिष्टाकके रूपमे निकाले गये थे और यह भी स्मरण होगा 
कि उस अखबारमे अकाल-सम्बन्धी साहित्यकों कितना अधिक स्थान दिया गया था। हम श्री 
प्रिस्‍्कके परिवारके प्रति अपनी आदरपूर्ण समवेदना प्रकट करते है और आशा रखते है कि 
उनका कार्य योग्य व्यक्तिको सौपा जायेगा। “ 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७-९-१९०४ 


२११. पीटसंबर्गके भारतीय 


हमारे सहयोगी स्टारमें यह सूचना छपी है कि “एशियाई प्रश्नपर कारंवाई करनेके 
लिए पीटसंबर्गमे एक इवेत्त-सघ स्थापित किया गया है। इसकी कार्य समितिमे तीन नगर-परिषदके 
प्रतिनिधि है, चार स्थानीय बोअर-वीरीनिगिग (फ्रेनिलन) के और चार अन्य प्रमुख नागरिक 
है। और यह कि नगर-परिषदकी बैठकमे यह निर्णय किया गया है कि* नगरपालिकाओको 
काम-काजके घटे नियमित करनेका अधिकार विलानेके सम्बन्धमें सरकारसे प्रार्थना की जाये। 
पीटसंबर्ग जेसे रंगविद्वेषके अड्डमें इवेत-सघ बनानेका विचार पैदा हुआ, इसपर हमें कोई आहइचर्य 
नहीं। हम इतना ही कह सकते है कि इन प्रवृत्तियोके कारण हमारी समझमें नही आते, 
क्योकि लोड मिलनरने अत्यन्त सख्तीसे उन थोडेसे भारतीय शरणाथियोका प्रवेश भी रोक 
दिया है जिन्हे हर महीने अपने घरोकों लौट आनेकी इजाजत थी। जैसा कि हमारे पाठकोने 
अवद्य देखा होगा, परमश्रेष्ठने तो एक भारतीय फुटबॉल खिलाडी-दलको ट्रान्सवालकी पवित्र 
सीमामें प्रवेश करनेकी अस्थायी अनुमति भी नहीं दी। तब यदि इवेत-सघ पॉचेफस्ट्रमके 
पहरेदार-सघकी तरह ट्रान्सवालवासी भारतीयोको आतकित करना नहीं चाहते तो ये अपने 
अस्तित्वका औचित्य सिद्ध करनेके लिए और क्या करेगे? भनगर-परिषदकी काम-काज बन्द 
करनेके घटोकों नियमित करनेकी प्रस्तावित कार्रवाईके साथ हमारी सहानुभूति है। हमें मालूम 
हुआ है कि पॉचेफस्ट्रमके भारतीय इस मामलेमे अगुआ बने है और उन्होने फैसला किया 
है कि उतकी दूकाने उसी समय बन्द की जायेगी जिस समय यूरोपीय दूकानें बन्द होती है। 
हम इतनी ही आशा रख सकते हैं कि पीटसंबगेंके भारतीय अपने पॉचेफस्ट्रमके भाइयों द्वारा 
उपस्थित किये गये बढिया उदाहरणका अनुसरण करेगे और नगर-परिषदके लिए ऐसे कोई 
उपनियम वनाना अनावश्यक कर देगे। उनके लिए ऐसी कार्रवाई शोभास्पद और सामयिक 
होगी और शायद इससे यह सिद्ध करनेमें बडी सहायता मिलेगी कि वे प्रस्तावित श्वेत-सघके 
भावी सदस्योकी भावनाओसे यथासभव समझौता करनेके लिये उत्सुक है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७-९-१९०४ 


२१२. पॉचेफस्द्रसके भारतीय 


अंन्यत्र हम एक प्रणसतीय पत्र छाप रहे हैं जो पॉचेफस्ट्रमके भारतीय सघके भन्त्री श्री 
अव्दुल रहमानने ट्रान्तवाल लछीडरको भेजा है। इस पत्रसे स्पष्ट मालूम होता है कि पहरेदार- 
संघका जोश कितना गलत है और भारतीय छोग गोरोकी इच्छाओकी पूति करनेके लिए किस 
सीमातक तैयार है। परन्तु उस पत्रका सबसे महत्त्वपूर्ण अश उसमें दी गई यह जानकारी 
है कि पॉचेफस्ट्रमके भारतीय व्यापारियोने अपनी दृकाने उसी समय बन्द करनेका फैसला किया 
है जिस समय यूरोपीय करते है। यह कदम किसी दबावके विना उठाया गया है और हमारा 
खयाल है कि वह ठीक दिशामें है और दूसरे नगरोके ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोके लिए अनु- 
करणीय है। असलमे उनका मामला तो वैसे ही बहुत मजबूत है, लेकिन पॉचेफस्ट्रमके भारतीयोकी 
इस ताजी कार॑वाईसे उनकी स्थिति और भी मजबूत हो गई है। हमे आशा है कि 
श्री अब्दुल रहमानने यूरोपीय ब्रिटिश प्रजाजनोसे इस सद्भावके बदलेमे कुछ-न-कुछ सद्भाव 
दिखानेकी जो प्रार्थना की है उसका समुचित उत्तर मिलेगा, क्योकि हर हालतमे उन्हे भी रक्षाके 
लिए उसी झडेपर निर्भर रहना है जिसके संरक्षणमे ब्रिटिश भारतीय रहते है। 


[अंग्रेजीसे 
हंडियन ओपिनियन, १७-९-१९०४ 


२१३. पत्र :-दादाभाई नौरोजीको' 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२० व २६ फोट चेम्वसे 


रिसिक स्टीट 
जोदानिसवगे 
सितम्बर १९, १९०४ 
सेवामें 
माननीय दादाभाई चौरोजी 
२२, केनसिंगटन रोड 
लन्दन द०-पु०, इग्लैड 
प्रिय महोदय, 
भारतीय परिस्थितिके वारेमे इस हफ्ते जो सरकारी रिपोर्ट प्राप्त हुई है उसमे मेने 
देखा है कि श्री लिटिल्टनने भारतीय-बाजारोंके लिए जगहोके प्रशइनपर जोर दिया है। 
आपने देख ही लिया होगा कि सर आशर्थर लालीके खरीतेके उत्तरमे दिये गये ब्रिटिश 
भारतीयोके निवेदनमें ' यह वात दुहरायी गई है और मामला आँखोसे ओझल न हो जाये 


१. दादाभाई नौरोजीने इस पत्रका पूरा पाठ एक्र पत्रमें उपनिवेश-मन्त्री और भारत-मन्त्रीकों भेजा था । 
(सी० जो० २९१, खण्ड ७९, इंडीविज्युमत्स-एन ओर सी० भो० २९१, खण्ड ७५, इंडिया ऑफिस) । 
२, देखिए “आर्थेनापत्र : उपनिवेश-सचिवकों”, “(सितम्बर ३, १९०४ के पूवे)” 


२८६ सम्यूणे गांधी वाब्मय 


इसलिए मै इस तथ्यपर फिर जीर देता हूँ कि चुनी गई अधिकतर जगहे, निश्चय ही, व्यापारके 
अयोग्य है। यह वक्तव्य प्रतिष्ठित यूरोपीयोकी बिलकुछ स्वतन्त्र साक्षीके बिना नहीं दिया 
गया और वे सारी रिपोर्ट परमश्रेष्ठकी सेवा्में मेज दी गई है। अगर कही चुनी गई जगहे 
जरा भी अच्छी हैं तो केवल क्रूगसंडापंमे; इसलिए जिन्हे बाड़े चाहिए थे उन्होने वहाँ बिना 
किसी जोर-जवरदस्तीके अजियाँ दे दी है। दूसरे स्थानोमे, जहाँ नयी जगहे तय की गई है, 
अजियाँ लगभग दी ही नहीं गईं। 

तथापि, मुख्य बात तो अनिवार्य पृथक्करणकों टालनेकी है। जहाँतक बाजारोंक़े सिद्धान्तका 
सवाल है, उपयुक्त स्थानोमे बाजारोंके लिए जगह निश्चित करके लोगोकों जमीनें लेने पर 
राजी किया जा सकता है। और समस्या अपने आप हल हो जायेगी। 

मुझे उम्मीद है कि आप केपके प्रश्ासक (ऐडमिनिस्ट्रेटर) की घोषणापर, जो विना 
अनुमतिपत्रके ट्रान्सकीअन क्षेत्रमे भारतीयोके प्रवेशका निषेध करती है, इंडियन ओपिनियनका 
अग्रलेख देखेंगे। यह एक नया प्रतिबन्ध है जिसका कारण समझमे आना कठिन है। सूचीमें 
जिन क्षेत्रोका उल्लेख है वे केपके मातहत है। 


आपका सच्चा, 


मो० क० गांधी 
टाइप की हुई मूल अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकल (जी० एन० २२६१) से। 


२१४. कुछ ओर बातें : सर आर्थर लालीके खरीतेके विषयमें 


लच्दनसे इस सप्ताह प्राप्त सरकारी रिपोर्ट्से बहुत स्पष्ट मालूम होता है कि 
प्रमश्नेष्ठने ब्रिटिश भारतीयोकी स्थितिके वारेमे कैसा अन्यायपूर्ण रवैया इख्तियार किया है। 
सर मचरजीते दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोको घटिया दर्जेके एशियाई बतानेपर रोष प्रकट 
किया है। इसलिए उत्तरमे परमश्रेष्ठने अपने खरीतेके साथ वह पत्नव्यवहार जोड दिया है 
जो प्लेगके दिनोमें रेड डेली ग्रेलमें छपा था और जिसपर कुछ भारतीयोने हस्ताक्षर किये 
थे। जब भारतीय बस्तीके चारो तरफ घेरा डाल दिया गया तब इसमें कोई आइचर्य नहीं 
है कि बस्तीके कुछ भारतीयोने अपने रहन-सहनको बाकी लोगोके रहन-सहनसे ज्यादा अच्छा 
समझकर यह सोचा कि बाकी लोगोपर कीचड़ उछालकर वे अपने लिये कुछ फायदा हासिल 
कर छेगे और इसलिए उक्त पत्र लिखा। परन्तु परमश्रेष्ठ जो सही स्थिति स्वय जानते है, 
जानकारीका उपयोग करके भयभीत पत्रप्रेषकोकी अतिशयोक्तियाँ ठीक कर सकते थे। परमश्रेष्ठको 
मालूम होता चाहिए था कि पत्रमे उन भारतीयोका उल्लेख था जो पृथक वस्तीमे रह रहे 
थे और जो आम तौरपर बेस्तीसे बाहर रहनेवालोसे बेशक नीचे दर्जेके है। उन्हे मालूम होना 
चाहिए था कि वे सारे भारतीय समाजके प्रतिनिधि नही थे और न हो ही सकते थे; और 
स्वय पत्र-व्यवहारसे प्रकट होता है कि पत्र लिखनेवालोकों भी, जो पृथक्‌ वस्तीमें रह रहे थे, 
निम्नतम वर्गेके कुछ भारतीयोकी श्रेणीमें रखे जाने और पृथक बस्तीमें घेर दिये जानेके विचारपर 
रोष था। इस दृष्टिकोणसे उनका खयाल विलकुछ ठीक था क्योकि हमने उस बस्तीमे अच्छे ढगते 
रहनेवाले कई लोगोकों देखा है और हम उन्हे जानते है। उनमे से कुछके पास खासे अच्छे वर्न 
हुए पक्के मकान है। इसलिए परमश्रेष्ठके प्रति उचित आदर रखते हुए भी यह कहा जा सकता 
है कि दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोको ” घटिया दर्जके एशियाई” बताना “ दुर्भाग्यपूर्ण ” है। 


कुछ ओर वातें: सर भार छालीके खरीतेके विपयमे. २८७ 


हमारे सहयोगी नेटल ऐडवर्टइजरने सर आश्थर छालीके नेटाल-सम्वन्धी इस वर्णनका खण्डन 
किया है कि “ ज्यो ही कोई नेंटाठकी सीमाकों छाघता है, उसका यह खयाल्‍रू मिट जाता है कि 
वह एक यूरोपीय देशमें ही यात्रा कर रहा है।” हमारा सहयोगी इसे “ अतिशयोक्तिपूर्ण वर्णन ” 
बताता है और हम. भी उसके इस भावको प्रतिध्वनित किये बिना नहीं रह सकते। पाइनटाउन 
और चाल्संटाउनके बीचके रेलवे स्टेशनोके सिवा आपको मुख्य छाइनपर बहुत थोड़े भारतीय 
चेहरे दिखाई देगे और अगर आपको स्टेशनोपर कुछ कुछी दिखाई देते है तो इसका कारण 
यह है कि रेलवेके अधिकारियोकों गिरमिटिया भारतीय मजदूर रखनेमे सुभीता रहता है। 
इसलिए यदि यह कोई बुराई है तो उपनिवेशने इसे स्वयं ही स्वीकार किया है और परम- 
श्रेष्के: तिरस्कार करने पर भी वह ऐसा करता रहेगा। 

दादाभाई नौरोजीको जो यह बयान भेजा गया थां कि “ एशियाई-ष्ाजारोंकी जगहे 
व्यापारके लिए बिलकुल निकस्मी है” उसपर श्री लिटिलटनने निश्चित सम्मति माँगी थी। 
परमश्रेष्ठने इस मामलेकों कुछ ही पक्तियोमें इस तरह ठाल दिया है' 

ब्रिटिश भारतीय संघका कहना है कि ये जगहें बिलकुल अनुपयुवत है। परन्तु मेरी 

रायमें उसने अपना पक्ष प्रस्तुत करनेमें अत्युक्ति की है। नगर निवासियोने जो 

आपत्तियाँ उठाई हे वे भी अयुक्तिसंगत हे। मेरे खयालसे चुनाव अच्छा हुआ है। 


हम कहना चाहते है कि परमश्रेष्ठने अधिकाश नये स्थानोको देखा नही है। ब्रिटिश भारतीय 
संघने आरोप दुहराया है और कमसे-कम यह बात बहुत अन्यायपूर्ण है कि परमश्रेष्ठ उन स्थानोको 
देखे बिना ही ऐसा बयान दे जैसा उन्होने दिया है। यह उन प्रत्यक्षदरशियोकी गवाहीके खिलाफ 
है जो अपने नगरोके प्रतिष्ठित यूरोपीय व्यापारी या डॉक्टर है और निष्पक्ष निर्णय देनेके 
लिए सर्वथा अधिकारी है। ये लोग है जिन्होनें अधिकाश स्थानोको व्यापारके लिए बिलकुल 
अयोग्य और सफाईके खयालसे भी प्रायः अनुपयुक्त कहकर निकम्मा करार दिया है। कुछ भी 
हो, इससे इतकार नहीं किया जा सकता कि किसी एक उदाहरणमे भी षाजारोंके लिए सड़के 
था मूहल्ले- निर्धारित नही किये गये है, बल्कि हर जगह बस्तियाँ' अलग कर दी गईं है और 
उन्हे बाजारोंका गलत नाम दे दिया गया है। 

अगर हमने परसश्रेष्ठेट खरीतेपर फिर कुछ विस्तारसे चर्चा की है तो यह दिखानेके 
लिए ही कि राज्यके प्रधान हारा स्थितिके बारेमे पक्षपातपूर्ण रुख इख्तिग्रार कर लेनेके कारण 
भारतीयोकी स्थिति कितनी विषम हो गई है। अभीतक महत्त्वपूर्ण बातचीत चल रही है। 
प्रश्तका निर्णय नहीं हुआ है और हम इस हकीकतपर जोर देना ठीक समझते है कि ब्रिटिश 
भारतीयोने कभी स्थितिके बारेमे अतिशयोक्ति नहीं की है और जहाँ-कही उनसे बन पड़ा है 
उन्होने यूरोपीयोकी भावनाके सामने झुकनेकी रजामन्दी दिखाई है। 


: [अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २४-९-१९०४ 


२१५. पत्र: दादाभाई नौरोजीको 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२० व २६ कोर चेमव्े 
रिप्तिक र्टीट 
जोहानिसवर्ग 
सितम्बर २६, १९०४ 
सेवामें 
साननीय श्री दादाभाई नौरोजी 
२२, केनसिगटन रोड 
लन्दन द०-पु०, इग्लैड 


प्रिय महोदय, - 
मुझे आपके दो पत्र मिले। में उनके लिए आपको धन्यवाद देता हूँ। श्री उमरने भी, 

आपने जो सलाह अपने पत्रोमे दी है, मुझे बताई। अबसे जब जरूरत जान पड़ेगी, मैं अपनी 
खत-किताबत अछग्र-अछूग करनेका प्रयत्न करूँगा। आपके सुझावके मुताबिक निशान छग्राकर 
इंडियन ओपिनियन आपके पास सीधा भेजा जाये, ऐसा मैने श्री नाजरकों लिख दिया है। 
सरकारने लिख भेजा है कि वह ब्रिटिश भारतीय सघके सबसे ताजा निवेदनके मुताबिक 
विधान बनानेका इरादा नहीं रखती। इससे मालूम होता है कि सरकार अब अपने उद्देश्यकी 
पूतिसे ही सन्तुष्ट नहीं होगी, अर्थात्‌ भविष्यमें होनेवाले भारतीय प्रवासपर प्रतिबंध लगाने 
और नये अजँंदारोकों परवाना देनेका नियमन करके ही नहीं मान जायेगी। साफ है कि 
उसका इरादा ब्रिटिश भारतीयोपर लागू होनेवाले कानून बनानेका सिद्धान्त स्थापित करनेका 
है। यदि ऐसा हो तो यह बहुत ही भयानक बात है और इससे श्री चेम्बरलेनकी नीति उलट 
जायेगी। अगर ट्रान्सवालके लिए भेदभावपूर्ण कानून बनानेकी मंजूरी दे दी गई तो केप और 
तेटारू भी निस्सन्‍्देह उसका अनुसरण करेगे। 

» हृदयंते भाषका, 

मो० क० गांधी 


मूल अंग्रेजी पत्रकी फोटो-वकल (जी० एन० २२६२) से। 


२१६. भारतके पितामह 


इंडियाका जो अक पिछली डाकसे प्राप्त हुआ है उसमें हाल ही में ऐम्स्टडंम अन्त- 
राष्ट्रीय समाजवादी सम्मेलनमें किये गये श्री नौरोजीके स्वागतका सुन्दर वर्णन है। 
इंडियाका विदेष सवाददाता कहता है: 
अध्यक्ष हर वान कोलने सम्सेलनर्में उपस्थित लोगोंसे अनुरोध किया कि वे अपने 
स्थानोंसे उठकर सम्मान व्यक्त करनेके लिए मौन खड़े हो जायें। उसके बाद एक अदृ- 
भुत और अत्यन्त प्रभावोत्पादक दृश्य उपस्थित हुआ। जब श्री दादाभाई नौरोजी धीरे- 
धीरे चलकर मंचके बीचमें पहुँचे तव वह महान श्रोता-समुदाय, जो उस विशाल भवनमें 
भरा हुआ था, उनके सम्मुत सौन और नग्नशिर खड़ा हो गया। यद्यपि यह कार्य 
सीधा-सादा था तथापि जिस गस्‍्भीरता और सर्वेसम्मत रूपसे यह किया गया उससे यहु 
अत्यन्त प्रभावशाली बन गया था, खास तौरसे यह स्मरण करते हुए कि यह सम्मान 
इतनी भिन्न जातियों और राष्ट्रोंके इतने अधिक प्रतिनिधियों हारा किया यया था। तब 
श्री नौरोजी जिन लोगोके प्रतिनिधि थे उनके प्रति इस प्रकार शोकपूर्ण सम्तान प्रदर्शित 
करनेके बाद, स्वयं उस प्रतिनिधिके सम्मानमें एक जबरदस्त और उत्साहपूर्ण प्रदर्शन किया 
गया। उस विज्ञाल श्रोता-समुदायका ध्यान भारतकी जनतासे हटकर श्री दादाभाई 
नौरोजीके गौरवपूर्ण व्यक्तित्वपर केन्द्रित हो गया। उनके जीवन-भरके प्रयत्नोके सम्बन्धमें 
जो-कुछ कहा गया था वह सब श्रोताओंने याद किया और अपने हृदयकी भावना अपनी 
ह्षध्वनियों, तालियों और स्वागत तथा प्रशंसासूचक नारोके द्वारा प्रतिध्वचनित की। यह्‌ 
अभिनन्‍दन देरतक और संजीदगीके साथ जारी रहा। जिन हछोगोंने अन्तर्राष्ट्रीय एकताके 
इस महान प्रदर्शनकों देखा उन सबपर उसकी अमिद छाप पड़ी। यह एकता एक राष्ट्रसे 
दूसरे राष्ट्रतक ही नहीं, बल्कि एक महाद्वीपसे दूसरे महाद्वीपत्क फल गई है। 
प्रत्येक भारतीयकों यह जानकर गे होना चाहिए कि श्रद्धेय श्री दादाभाईकी, जिन्हे 
भारतवासी प्रेमपूवंक भारतका पितामह कहते है, यूरोपके लोग कितनी इज्जत करते है। श्री 
दादाभाईका जन्म ४ सितम्बर १८२५ को हुआ था। पिछले ४ सितम्बरकों उनकी उत्यासीबी 
वर्षगाँठ मनाई गई। भगवान्‌ करे, वे अभी और बहुत वर्ष जीवित रहे और नौजवान पीढीको 
देशके लिए त्याग और सेवाके कार्योकी प्रेरणा देते रहे। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १-१०-१९०४ 


४-१९ 


२१७. ट्वान्सवाल इ्वेत-संघ 


एक दूसरे स्तम्भमे हम पीटसंबर्गमें स्थापित ट्रान्सवाल रवेत-सघकी नियमावली छाप रहे 
हैं। उसके उद्देश्य हैं 


एशियाइयोंके विरुद्ध इस देशके समस्त इवेत निवासियोंका संयुक्त सोर्चा बनाना, एशियाई 
व्यापारियोंको परवाने देने था नये करनेका काम नियमित और नियस्त्रित करनेंके 
लिए कानून बनवाना और उन्हें नगरों और देहाती क्षेत्रोंको खाली करने और खास 
तौरपर अलग किये गये बाजारोंमें रहने और व्यापार करनेके लिए मजबूर करना। 


अन्य तीन उद्देश्योका अभिप्राय उन दोनो उद्देश्योकी पूर्ति करना है जो हमने अभी उद्धृत 
किये है। सध नाराज होकर शोरगुरू-भर मचायेगा। इसके सिवा, उसके सव प्रयत्न व्यर्थ 
होगे, क्योंकि देशमें एशियाइयोकी भरमार हो ही नहीं रही। यह बात दूसरी है कि सध 
हजारो चीनी ग्रिरसिटिया गुलामोका, जिनकी देशमे बाढ़ आ रही है, प्रवेश रोकनेके लिए कुछ 
उछल-कूद करे। क्योकि एशियाइयोका, चाहे वे ब्रिटिश प्रजाजन हो या और कोई, स्वतन्त्र 
प्रवास लॉड मिलनरने कारगर रूपमे रोक दिया है। यहाँतक कि, जिन लोगोने पुरानी हुकूमतको 
उपनिवेशमे रहनेकी इजाजतके मूल्यके रूपमे ३ पौंडकी रकम चुका दी है उनका प्रवेश भी बन्द 
कर दिया गया है। जहाँतक परवानोके नियमन और नियन्त्रणका सम्बन्ध है, ब्रिटिश भारतीय 
सघने स्वयं इत दोनों बातोके वारेमे प्रस्ताव किया है। अब रही एशियाइयोकों शहरो और 
देहाती क्षेत्रोसे हटाने और बाजारोंगें रहतेके लिए मजबूर करनेकी बात, सो हम यह कल्पना 
नही कर सकते कि यदि इन महाशयोके हाथोमे परवानोका पूरा नियन्त्रण आ जायेगा तो 
इसकी गम्भीरतापूर्वक जरूरत पडेगी। यह ध्याव देने छायक बात है कि श्वेत-सघमे पीटर्संर्गकी 
नगर-परिषदके प्रतिनिधियोकी बहुत प्रमुखता है। जोहानिसबर्गके पत्रोका कहना है कि ट्रान्सवाल 
इवेत-सधकी स्थापनाके साथ-साथ उस प्रार्थनापत्रपर हस्ताक्षर करानेकी तैयारियाँ भी की जा 
रही है जो पॉचेफस्ट्रम पहरेदार-सघकी ओरसे भेजा गया है' और वह इस पन्नमे पहले ही 
छप चुका है। मान लीजिए कि उसपर ट्रान्सवालके प्रत्येक बालिग यूरोपीय मर्दके हस्ताक्षर 
हो जाते है तो क्‍या इससे जब्तीका प्रस्ताव--और उसका अर्थ इसके सिवा दूसरा कुछ 
नहीं है--कानून-सम्मत या न्याय-सगत हो जायेगा”? अथवा क्या सम्राटकी सरकारका यह 
स्पष्ट कतंव्य नहीं होगा कि वह इस प्रार्यतापत्रके बावजूद ब्रिटिश भारतीयोके निहित स्वार्थो 
और अधिकारोकी रक्षा करे? 


ब्रिटिश अखबार और ब्रिटिश भारतीयों सम्बन्धी सरकारी रिपोर्ट - 


उपर्युक्त बातोके बिलकुल खिलाफ सरकारी रिपोर्टपर इग्लैडके अख़वारोकी लगभग 
सर्वंसम्तत राय पढकर हर किसीको बडी प्रसन्नता होती है। 
उन्हें कपर-शासनमें अलग बस्तियोसे बाहर व्यापार करनेका जो अधिकार भ्राप्त 
था, उसको उनसे छीन लेना दुनियाकी नजरोंमें अपने आपको गिरा देना और उन छोगोके 
प्रति एक अन्यायपूर्ण कृत्यकी मंजूरी देना होगा जिन्हे ट्रान्सवालके गोरे निवासियोंकी तरह 
ही साम्राज्य-सरकारसे न्यायपुर्ण व्यवहार प्राप्त करनेका हक है। 


पॉचेफस्टमके भग्निकाण्डका मूल २९१ 
यह अनुदार दलीय पत्र मॉ्निग परोस्टका कहना हे। पत्र आगे कहता है कि, 


लॉर्ड मिलनरके प्रस्तावकी स्वीकृतिसे सम्रादके ३० करोड़ भारतीय प्रजाजनोंको जिनके 


अधिकारों और भावनाओंकी उपेक्षा नहों की जा सकती, रोष करनेका उचित कारण 
सिलेगा। 


टाइन्सने भी उतना ही जोर दिया है। इसलिए इससे जाहिर होता है कि बाहरका 
निष्पक्ष लोकमत सर्वथा ब्रिटिश भारतीयोके पक्षमे है। असलमे ऐसे बहुत कम मामले है जिनमे 
किसी सच्निमित्तके विरुद्ध इतने जोरोसे सत्ताका प्रयोग किया गया हो और फिर भी विजय 
न्यायकी हुईं हो। 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १-१०-१९०४ 


२१८. पॉचेफस्ट्रमके अग्निकाण्डका मूल 


पॉचेफस्ट्रमकी भारतीय दूकानमें आग केसे लगी, यह बतानेके लिए हम ट्रान्सवाल लीहरसे 
यह समाचार देते है। 

स्पष्ट है कि नगर-पुलिस एक कुली-भण्डारके बरामदेमें हालमें लगी आगके बारेमें 
परेशान है और व्यापारमण्डलसे कहा गया है कि वह आग लगानेवाल़े छोगोंसे सम्पत्तिकी 
रक्षा करनेमें सहायता करे। कप्तान जॉन्सके पत्रमें कहा गया हैः 

* इस सामलेमें बरामदे, किवाड़ों और दरवाजों पर पेराफीन छिड़ककर उनसे सोमिया 
दियासलाइयोसे आग लगानेंकी तरकौब कासमें लाई गई है। 

पैराफीनके कोई निशान अन्दर नहीं पाये गये हे और कप्तान जॉन्सको पक्का 
विश्वास है कि येह प्रयत्त किसी हेषी व्यक्तिनें बाहरसे किया है। वह व्यक्ति अभीतक 
मुक्त है और इस मामलेमें अपनी कोशिशोंमें निराश होनेसे अपनी शक्तिका प्रयोग नगरके 
दूसरे भागोंमें कर सकता है। - 

” यन्नमें आगे कहा गया है: 

2 “इस विचारकों ध्यानसें रखते हुए, मेने रातके पहरेमें पुलिसके सिपाहियोंकी 
संख्या बढ़ा दी है। परन्तु मेरा सुझाव है कि आप अपने सदस्पोंको निजी चौकीदार 
रखनेकी सलाह दे दें, क्योकि मेरे पास इतने थोड़े आदमी हैँ कि मेरे लिए आग लगानेपर 
तुले हुए व्यक्तिसे पूरी तरह सुरक्षाका आश्वासन देना असम्भव है।* 

इसका यह उत्तर भेज दिया गया था कि गोरे व्यापारियोंकी दुकातोंकों कोई 

खतरा होनेका खयाल नहीं है। 
अग्निशामक दलके कप्तान जॉन्स इस सावधानीके लिए समाजकी ओरसे धन्यवादके पात्र 
है, परन्तु व्यापारमण्डलते उस पत्रका, जिसमें उससे निगरानी रखनेका अनुरोध किया गया 
था, जो जवाब दिया है, उसके बारेमे हम क्‍या कहे ? मण्डल खूब अच्छी तरह जानता 
है कि गोरे व्यापारियोकी दुकानोको कोई खतरा नहीं है और इसलिए उसका खयाल है कि 


२९२ उम्पूणें गाषी वाडमय 


भारतीय दूकानोमे द्वेषभावपूर्ण इरादोसे आग लगाई जाये तो भी उसके वारेमे दौड-धूप करना 
मण्डलका काम नहीं। 

हमें मालूम हुआ है कि पीटसेबर्गंमे भी एक ऐसी ही घटना हुई है। वहाँ एक भारतीय 
दूकान जला दी गईं है। हमारे पास अभीतक पूरे तथ्य नहीं आ पाये है, परन्तु हम ट्रान्सवाल 
सरकारका ध्यान इस विचित्र बातकी तरफ़ खीचना चाहते है कि दोनो स्थानोपर ये घटनाएँ 
एक साथ हुईं। पॉचेफस्ट्रममें पहरेदार-सघकी क्रियाशीकताके साथ-साथ एक भारतीय दकानमे 
आग लगती है। पीटर्सबर्गमं ब्वेत-सघकी रचनाके बाद तुरन्त ही एक भारतीय दकान जलती 
है और हमारे खयालसे इन दोनो स्थानोकी यह प्रवृत्ति सर आर्थर छाली और हछॉड् मिलनरके 
खरीतोका सीधा परिणाम है। उनसे शरारतियोको असाधारण प्रोत्साहन मिला है। 


[ भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १-१०-१९०४ 


२१९. द्वान्सवालके गरम स्नानागार 


ट्रान्सवालके वार्मबाथ्स [ गरम स्तानागारो |-से एक भाईने हमे गृजरातीमे शिकायत भेजी 
है कि अधिकारी ब्रिटिश भारतीयोको इस प्रसिद्ध रोग-निवारक जलके उपयोगकी सुविधाएँ 
नही देते) वह कहता है कि यदि कोई भारतीय उसका उपयोग करना चाहता है तो उसे 
सिर्फ काफिरोके लिए अलहूग रखे गये स्नानागारोमे चले जानेका निर्देश कर दिया जाता है। 
यह मालूम होता है कि उसने भारतीयोके लिए एक स्थान बनानेका प्रस्ताव रखा था, छेकिन 
उसका स्वागत नहीं किया गया। हमें विश्वास है कि अगर हमारे सवाददाताके कथनमें कुछ 
भी सचाई है तो सरकार इस कठिनाईका तुरन्त उपाय करेगी और जो भारतीय इस जलका 
उपयोग करना चाहें उतको उचित सुविधा प्रदान करेगी । 

हम ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीय सघका ध्यान इस पत्रकी ओर आकर्षित करते है। _ 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १-१०-१९०४ 


२२०. केपके भारतीय 


हम एक अन्य स्तम्भमे केप-सरकार द्वारा केप टाउनके ब्रिटिश भारतीय सघके मन्‍्त्री श्री 
ए० कादिरको लिखित पत्र छापते है। यह उस शिकायतके सम्वन्धमे है जो सघने प्रवासी- 
प्रतिवन्‍्धक अधिनियमके अमलके बारेमे की थी। पत्र काफी शिष्टतापूर्ण है, परन्तु उसके पक्षमे 
इससे अधिक कुछ नहीं कहा जा सकता। सरकारने एक भी महत्त्वपूर्ण बातमे कोई रियायत 
नहीं दी है और उसी कानूनकी आड छो है जिसके विरुद्ध राहत माँगी गई थी। सघतें एक 
बहुत ही युक्त प्रार्थंभा की थी कि स्थानीय भारतीय व्यापारियोको अपने नौकर भारत लौट 
जानेपर बदलेमें दूर्सरे नौकर भारतसे छानेकी कुछ सुविधा दी जाये। उत्तर यह दिया गया 
है कि ऐसा नौकर, यदि कोई यूरोपीय भाषा नहीं जानता तो, उपनिवेशमे प्रविष्ट नही 
हो सकता। ऐसा ही उत्तर उपनिवेशमे बसे हुए व्यक्तियोको उनके नाबालिग भाइयोके सम्बन्ध 
दिया गया है, परन्तु उत्तरमें प्रशमकों केवल टाछा ही गया है। जैसा कि पत्रके प्रारम्भिक 


ह 


एक अच्छा उदाहरण २९३ 


अनुच्छेव्मे कहा यया है, यदि सरकार वास्तवमें इस वातके लिए उत्सुक है कि “ कानूनका 
अमल इस तरह हो जिससे किसी व्यक्ति या समाजके किसी विशेष समूहकों, चाहे वह किसी 
भी वर्ग, रग या धर्मका हो, अनावश्यक कष्ट न हो” तो सरकारको वाछित दिशाम राहत 
देनेकी काफी सत्ता प्राप्त है | केपके कानूनकी एक धारामें विशेष छूटकी गुजाइण रखी गई है 
और निश्चय ही हमारा यहं विचार है कि अगर यहाँ बसे हुए व्यापारियोका कुछ भी खयाल 
किया जाये तो उन्हे वाहरसे नौकर छानेंका हक होना चाहिए। नौकरोको किसी यूरोपीय 
भाषपामे छिखना आता हो यथा न आता हो, उन्हे प्रतिबन्धोके साथ और नागरिकताके पूरे 
अधिकार दिये बिना उपनिवेश्मे प्रवेशकी इजाजत दी जा सकती है। परन्तु यदि पूरा निपेध 
लागू किया जाता है तो उसका यह अर्थ होता है कि यहाँ बसे हुए भारतीयोकी स्थिति 
दिन-प्रतिदिन अधिकाधिक विपम होती जायेगी और चूँकि देगी नौकर मिलना बन्द हो 
जायेगा, जैसा कुछ समयमें होता निदिचत है, हम आजा करते है कि ब्रिटिश भारतीय सघके 
मन्‍्त्री इस मामलेको तबतक न छोडेगे जवतक पूरा न्याय नहीं किया जाता। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन झोपिनियन, १-१०-१९०४ 


२२१. एक अच्छा उदाहरण 


हम श्री उमर हाजी आमद झवेरीका हादिक स्वागत करते है जो देशसे लम्बे अरसेतक 
दूर रहने और यूरोप तथा अमेरिकाके लम्बे भ्रमणके बाद लौटे है। हमारे खयालसे श्री उमरने 
इन महाद्वीपोका दौरा करके वहुत वुद्धिमानी की है। हमारे व्यापारी इन देशोमें जितना अधिक 
जायेंगे, वे व्यापार और जीवनके दूसरे क्षेत्रोमे उतनी ही अधिक सफलता प्राप्त कर सकेगें। 
केवल तफरीह करनेके लिए नही, बल्कि ज्ञानप्राप्त करने और विचारोको उदात्त बनानेके लिए 
यूरोप और अमेरिकाकी यात्रा करनेके बाद, मनुष्य अनेक कठिनाइयोका सामना कर सकता 
है, खास तौरसे ऐसी कठिनाइयोका जैसी दक्षिण आफ्रिकी भारतीयोके सामने दरपेश है। और 
श्री उमरने इस वारेमें दूसरे व्यापारियोके लिए अनुकरणीय उदाहरण उपस्थित किया है। हमें 
आशा है, श्री उमर अपनी यात्रामे प्राप्त ज्ञानका पूरा उपयोग करेगे और, जहाँ भी जरूरत 
होगी, उसपर अमल करेगे। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १-१०-१९०४ 


२२२. एक बेअंग्रेजियत अंग्रेज मजिस्ट्रेट 


एक विद्व-यात्री, जो अपनेकों “एक अग्रेज मजिस्ट्रेट” कहते है, नेटालमे भ्रमण कर 

रहे है। उन्होने नेशलछ मक्वुरीके द्वारा जनताके सामने अपने सस्मरण पेश किये है। प्रशसात्मक 
स्वरमे डबेनका वर्णत करनेके वाद “एक अग्रेज मजिस्ट्रेट” कहते है. 

लेकिन इसके बावजूद अपनो दृष्टिसि देखनेंपर डबंतकी जानकारीके साथ-साथ 

भुझे एक-दो खेदजनक बातोंकी जानकारी भी हुई है। इस गोरोंके शहरसें भारतीयों 

और अरबोको इतना प्रमुख स्थान कंसे प्राप्त हो गया? अवश्य ही वे हमारी तरह 

सम्राठके प्रजाजन हे, परन्तु फिर भी गोरा गोरा ही है और काला काला ही। कह नहों 

सकता, यह कहानी है या सत्य-- किन्तु सुझे बताया गया है कि डर्वनके एक अत्यन्त 

भव्य भण्डारका मालिक अपने कोनेपर स्थित एक छोटे अरब सौदागरकी दृकानको 

सम्भानपुर्वेक प्राप्त करना चाहता था। उसने अपने वकीलफो यह पुछनेके लिए भेजा 

कि क्या वह उसका व्यवसाय खरीद सकता है और यदि हाँ, तो किस कौमतपर। 

अरबने उत्तर दिया कि अभी उसकी ,इच्छा अपना कारोबार बेचनेकी नहीं है, परन्तु यदि 

पड़ोसी अपनी दृकानकी कौमत बताये तो वह उसे खरीदनेके बारेमें तुरन्त विचार करेगा। 


दूसरी बात जिसपर लेखक खेद प्रकट करता है, यह है कि डर्बतकी पुलिसमें काफिर 
क्यो रखे जाये। अगर यात्रीने डरबबंनके इतिहासकी काफी पूछ-ताछ की होती तो शायद उन्हे 
पता चल गया होता कि जैसा वे कहते है, ड्बंत यद्यपि गोरोका शहर है, फिर भी भारतीयोकी 
उपस्थितिसे ही वह सुन्दर और भव्य बना है। उन्हे मालूम हो गया होता कि “एक अग्रेज 
मजिस्ट्रेट ” जैसे यात्रियोकों जीवतकी सारी आधुनिक सुविधाएँ प्राप्त हो सके, इसलिए डर्बेंत 
नगर-निगम गिरमिटिया भारतीयोको एक बहुत बड़ी सख्यामें नौकर रखता है। अब रही दूसरी 
खेंदजनक वात। बेचारे काफिर सिपाहीके बचावमे हम यह कहे बिना नहीं रह सकते कि 
उसीकी उपस्थितिसे डर्बंन अपराधोसे अपेक्षाकृत अधिक मुक्त है। इसका कारण यह नहीं कि 
काफिर पुलिस यूरोपीय पुलिससे अधिक दक्ष है, बल्कि यह है कि नगर कम वेतनके काफिरोको 
नियुक्त न करे तो उसके लिए आवश्यक सख्यामें पुलिस रखना असम्भव है। नगरकी पुलिसमें 
भारतीय और काफिर न होते तो शायद डर्बन ही न होता--फिर चाहे वह गोरोका हो या 
कालछोका। तब ऐसी अब्रिटिश ईर्ष्या क्यो? अथवा दक्षिण आफ्रिकाके जलवायुमे ही कुंछ ऐसा 
तत्त्व छिपा हुआ है, जिसके प्रभावसे मनुष्य अपनी परस्पराओको भूछ जाता है हे 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन औपिनियन, १-१०-१९०४ 


२२३. पत्र: गो० कृु० गोखलेको 


२१-५४ कोर्ट चेस्वर्े 
चुवकड़, रिसिक व एडसेन स्टीट्स 
पो० ऑ० बॉक्स ६७०२२ 
जोद्ानितवर्ग 
अवटूबर ३, १९०४ 

प्रिय प्रोफेसर गोखले, 

आपकी व्यस्तता जावनेके कारण मैने जानबूझकर आपको समय-समय पर नही लिखा 
है, किन्तु कांग्रेस अधिवेशनकी निकटठताके कारण अब ऐसा करना सम्भव नही है और मैं 
परिस्थितिके सम्बन्धमें छूदनमे प्रकाशित सरकारी रिपोर्टकी एक प्रति इसके साथ भेज रहा 
हूँ। यह केवल ट्रान्सवालके बारेमे है और सारा जोर ट्वान्सवालकी स्थितिकी ओर ही 
लगाना है। समस्त आशाओके विपरीत छलॉर्ड मिलनर, जो यद्ध प्रारम्भ होनेके समय ब्रिटिश 
भारतीय और अन्य पीड़ितोके पक्षपाती थे, एकदम उलट गये है। यह उनके खरीतेसे स्पष्ट है। 
युद्धके पहले ट्रान्सवालमे भारतीयोको जो थोडे-बहुत अधिकार प्राप्त थे, उनसे भी वे उन्हे वचित 
करनेके लिए बिलकुल तैयार है। में खरीतोके उत्तरमे ब्रिटिश भारतीय सधका आवेदन नत्यी 
कर रहा हूँ। इससे प्रकट होगा कि भारतीय किस सीमातक जानेके लिए उद्यत है। उसमें आप 
देखेंगे कि वे अवल सम्पत्तिपर अधिकारके बदलेमे भारतीय प्रवासपर प्रतिबत्ध और स्थानीय 
अधिकारियों द्वारा परवानोंका नियमन माननेंके लिए राजीं है, जो यूरोपीयोकी लगभग समूची माँग 
है। चूंकि सरकार भेदपूर्ण विधानके सिद्धान्तको प्रतिष्ठित करना चाहती है, मुझे भय है कि केवल 
इसीलिए प्रस्ताव ठुकरा दिया गया है। ब्रिटिश भारतीय सघका यह कथन है कि विधान जैसा 
भी हो, सबपर लागू होना चाहिए । ट्रान्सवाल सरकार ऐसा नियम बनाना चाहती है जो सिर्फ 
एशियाइयोपर --- भले ही वे ब्रिटिश प्रजा है, या नही हैं -- छागू हो। जैसा कि आप जानते है, 
ऐसा विधान बनानेकी अनुमति स्वशासित उपनिवेज्ञोको भी नहीं दी गई है, उदाहरणार्थ, केप 
और नेटाल; यद्यपि इन दोनो जगहोमें सरकारने ऐसा विधाव बनानेका विचार किया था। 

सरकारी रिपोर्टमे सर मचरजीके आवेदन (वक्‍्तव्य-क ) में तीन पौडका पजीयन-बुल्क वाषिक 
बताया गया है। वास्तवमे वह एक ही बार दिया जाता है। 

परवानोके बारेमें, परीक्षात्मक मुकदमेके' बादसे भारतीयों और यूरोपीयोकी स्थिति एक हो 
गई है। 

फोटोदार पासोका चलन खत्म कर दिया गया है। ' 

ऑरेज रिवर कालोनीमे कानून अत्यधिक कड़ा है और अभीतक उसे हटानेके लिए कुछ 
नही किया गया है। 

नटालमे विक्रेता-परवाना अधिनियम बहुत अधिक कठिनाई उत्पन्न कर रहा है। वह स्थानीय 
अधिकारियोकों मनमानी ताकत देता है किन्तु सर्वोच्च न्यायालूयमे अपीलका अधिकार नही देता। 

मुझे आशा है कि आप इंडियन ओपिनियन पढते रहे हूँ जो एकदम ठीक-ठीक जानकारी 
देता है। 


१, दब्ीब मोटन बनाम ट्रान्सवा् सरकार / देखिए “सुयोग्य विजय ”, मई १४, १९०४। 


२९६ तम्पूणे गाधी वाडमय 


यहम्स और लदनके दूसरे समाचारपत्रोका खयाल है कि ट्रान्सवालमे कठोर वरतावका असर 
भारतीयोके मनपर बहुत खराब होगा और उससे भारतीयोकी राजभक्तिपर बहुत दुष्प्रभाव पडेगा। 
इससे प्रकट है कि दक्षिण आफ्रिकामे ब्रिटिश भारतीयोके प्रति न्यायके लिए भारतमे मुखर 
और लग्रातार आन्दोलन होना चाहिए। अतएवं में सोचता हूँ कि अबतक इस विषयपर जितना 
ध्यान दिया गया है, काग्रेसको उसपर उससे अधिक ध्यान देना चाहिए - और दुर्व्यवहारकों 
जारी रखनेका विरोध करते हुए सारे भारतमे आम सभाएँ भी होनी चाहिंए। 

आशा है, आपका स्वास्थ्य अच्छा होगा। आपका उत्तर पाकर बहुत प्रसन्नता होगी। 


आपका तन्‍्चा, 
मो० क० गांधी 


मूल अग्नेजी पत्रकी फोटो-वकछ (सी० डव्ह्यू० ४१०३) से। 


२२४. जोहानिसबर्गकी पृथक्‌ बस्ती 


हम अन्यत्र जोहानिसबर्गगी अलग बस्तीके अति विवादस्रस्त प्रश्नपर लोक-स्वास्थ्य 
समितिकी रिपोर्ट प्रकाशित कर रहे है। हमारे पाठकोकों याद होगा कि यह लोक-स्वास्थ्य 
समितिकी चौथी रिपोर्ट है और इसमें समितिकी सारी मकक्‍कारी खुल गईं है और वह 
अपने असली रूपमें प्रकट हो गई है। यह रिपोर्ट अप्रत्यक्ष रूपससे सर आर लालीके इस दावेका 
पूरा जवाब है कि एशियाई ब्राजारोंके स्थानोका चुनाव बहुत अच्छा किया गया है और उतमें 
वतनी और यूरोपीय दोनोके व्यापारिक विकासकी गुजाइश है। पहले तो छोक-स्वास्थ्य समितिने 
मलायी वस्तीके बहुत पास ही एक स्थान निश्चित किया था। फिर उसने उस स्थानकी 
सिफारिश की जिसको बोअर-सरकारने चुना था और अब उसने वह जगह तय की है जो प्छेग 
फैलनेके समय पुथक्‌-शिविरके रूपमें इस्तैमाल की गई थी और जो जोहानिसबर्गसे तेरह मील दूर 
स्थित है। यदि समितिकी सिफारिशोपर असल किया गया तो लगभग पाँच हजार भारतीय, 
जिनमें कुछ पुराने व्यवसायियोके अछावा सब फेरीवाले और व्यापारी शामिल है, उसी स्थानमे 
हटा दिये जायेगे। और इसके कारण बताते हुए समितिका कहना है. 


यदि वर्तमान स्थितिको जारी रहने दिया गया तो कुछ प्रकारके उद्योग -- उदाहर- 

णार्थ छोटे व्यापारियों और दस्तकारोके उद्योग -- जिनसे अन्यथा काफी बड़ी संख्यामें 
यूरोपीयोंको रोजगार मिलता, अनिवार्य रूपसे एशियाइयोंके हाथों चले जायेंगे और 

उसके परिणामस्वरूप स्वावलूस्बी यूरोपीय आबादीके विकासमें बहुत वाधा आयेगी।” 

यह आश्चय है कि जो दलीले पहले कभी नही सोची गई, वे अब ढूंढ़-दूंढ कर ऐसी नीतिके 
समर्थनमे पेश की जा रही है जो खुले शब्दोमें क्रमण जव्तीकी नीति है। हम खण्डतके जरासे भी 
भयके विना कहते है कि जोहानिसवर्गमे कोई भारतीय दस्तकारवर्ग है ही नहीं। यह सच है कि 
थोडेसे उपेक्षित बढई और उनसे भी कम इंट-पथेरे है। परन्तु वे किसी भी तरहकी प्रतिस्पर्धामें 
नही पडना चाहते। जोहानिसवर्गके भारतीय वहाँ कमसे-कम १८९६ से रह रहे है, क्योंकि 
उसी समय जनगणना की गई थी और उनकी आवादी अब भी लगभग उतनी ही है जितनी कि 
उस समय थी। फिर भी भारतीय किसी भी क्षेत्रसे यूरोपीयोको निकाछनेमे समर्थ नहीं हो सके 
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हैँ। गोरोका जोहानिसवर्ग आज भी गोरोका ही है, और इतनेपर भी छोक-स्वास्थ्य समितिको 
अचानक पता छगा है कि भारतीय आवादीकी उपस्थितिसे “स्वावलूम्बी यूरोपीय आवादीके 
विकासमें बहुत वाघा आयेगी, ” यद्यपि यूरोपीय आबादी सतत बढ़ रही है, जब कि शान्ति- 
रक्षा अध्यादेशके दुरुपयोगके कारण भारतीयोकी आबादी घट रही है और अवश्य ही घटती 
जायेगी। समितिके पक्षमें जनगणनाके जो आँकडे पेश किये गये है वे बिलकुल भ्रमोत्पादक है, 
और इस्लैडमें ही प्रचारित करनेके उह्देश्यसे दिये जा सकते थे, क्योकि स्थानीय लोगोको तो 
शायद उनसे गुमराह नहीं किया जा सकता। यह बयान गलत है कि ट्रान्सवालकी रगदार 
आबादी गोरी आवादीसे पहले ही से ७७ ८३ और २२ १७ के अनुपातमें अधिक है। हमें मानना 
होगा कि जोहानिसवर्गकी लोक-स्वास्थ्य समिति जैसी प्रतिनिधि सस्थाकी तरफसे ऐसी गलत- 
बयानीके लिए हम तैयार नही थे। ट्रान्सवालकी विशाल वतनी आबादी और रगदार आवादीमे 
क्या सम्बन्ध हो सकता है, यह हमारी समझमे नहीं आता और अगर छोक-स्वास्थ्य समितिने 
केवल भारतीयोका ही विचार करनेका कष्ट किया होता, जिनके लिए अछुग बस्ती कायम की 
जायेगी, तो यह निर्णयात्मक रूपमे सिद्ध किया जा सकता था कि भारतीयो द्वारा यूरोपीयोका स्थान 
ले लेनेका भय काल्पनिक है, क्योकि जोहानिसवर्गमे ८४,००० गोरोके मुकाबिलेमे भारतीय आवादी 
७,००० से कुछ ही अधिक होगी। और ट्रान्सवालमे जहाँ भारतीयोकी आबादी १०,००० से कुछ 
ही अधिक है, वहाँ यूरोपीय आबादी ३,००,००० है। एक ओर भारतीय स्पर्धासि यूरोपीयोके विनाशकी 
वात करना और दूसरी ओर अग्रेज जनताके सामने वतनी आवादीकों शामिल करके आँकड़े 
पेश करना और अनुपातकी भयकर विषमता दिखाना एक बडी सार्वजनिक सस्थाके योग्य नहीं है। 
और फिर समितिने एक ओर जोहानिसबर्गके और दूसरी तरफ नेटाल और पीटर्सबर्गके बीच 
तुलनाकी है। यह सर आशरं छालीकी जैसी तुलनाका दूसरा उदाहरण है। हम विवादके' इस 
पहलूकी पहले ही चर्चा कर चुके है और हमने नम्नतापूर्वक यह सिद्ध करनेकी चेष्टा की है कि यह 
सारा विवाद भारतीयोके पक्षमे जाता है! अब समिति निडर होकर कहती है कि यूरोपीय व्यापारमे 
ब्रिटिग भारतीयोका बिलकुल कोई हिस्सा नहीं होता चाहिए और " बाजार यूरोपीयोसे 
आवाद वस्तीके पास-पड़ोससे बिलकुछ अछूग रखा जाये । ” और इसी कारण समितिने भारतीयोको 
ले जाकर डाल देनेके लिए क्लिपस्पूटका जंगल चुना है, जहाँ वे आपसमे एक दूसरेसे और 
थोड़ेसे काफिरोसे ही व्यापार कर सकते है। इसके सिवा और कही फेरी या व्यापार नही कर 
सकते। परन्तु काफिर छोग भारतीयोके ग्राहक नहीं हो सकते, क्योकि वे ज्यादातर मजदूर है । 
इस कारण उन्हे सुबह जल्दी ही शहर जाना और रातको ज्ञायद आठ बजेके करीब लौटना 
होगा। ऐसी सूरतमें यह सम्भव नहीं होगा कि वे उस समय एशियाइयोके पास जाये और 
उनसे खरीददारी करे। वे स्वभावत अपनी जरूरी चीजें शहरसे खरीदेगे। गन्दगीका आरोप 
भी फिर पेज किया गया है। समिति कहती है, “किसी भी प्रकारके देखरेखके तरीकेसे इन 
लोगोसे सार्वजनिक स्वास्थ्यके उपनियमोका पालन कराना असम्भव है।” हम समितिकों चुनौती 
देते है कि वह इस कथनका समर्थन आँकडे देकर करे। हम यह चाहते है कि भारतीयोके 
विरुद्ध लोक-स्वास्थ्य उपनियमोके मातहत कितने मुकदमे चलाये गये है और कितने मामलोमे 
उन्होने नियमोका पालन करनेमें गफछत की है, यह आँकडे देकर बताया जायें। जहाँतक 
हमे मालूम है, और हमे जोहानिसबर्गके भारतीयोकी कुछ जानकारी है, हमे बडा आइचयें होगा 
यदि पूरे सालसे ब्रिटिश भारतीयोके विरुद्ध छ. मुकदमे भी चलाये गये हो। और हम दावेसे कह 


१. देखिए “ टान्सवाल”, सितम्बर १०, १९०४ और “ढुछ और वातें: सर आर छालीके णरीतेके 
विषयमें,”” सितम्बर २४, १९०४ । 
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सकते है कि शायद ही किसी मामलेमें एक ही आदमीपर दुबारा मुकदमा चलाया गया होगा। 
सफाई-दारोगोने दक्षिण आफ्रिकाभरमे यह बात जोर देकर कही है कि भारतीय सीधे होते है 
और कानूनी आज्ञाओके पालनके लिए तैयार रहते है। समिति कहती है. हालमें हुए प्लेगके 
प्रकोपसे और उससे सम्बन्धित घटनाओसे यह साबित हो गया है कि खुद शहरके भीतर स्थित 
बस्तीका कारगर तौर॒पर पृथक्करण मुशिकल है।” किस्तु डॉ० पेक्सने अपनी रिपोर्टमे कहा है 
कि भारतीय बस्तीके गिर्दे सफलतापूर्वक घेरा डाछ कर प्लेगे जडसे मिटा दिया गया। इसलिए 
या तो उनका कहना गलत था या छोक-स्वास्थ्य समतिका कहना गलत है। डॉ० पेक्सकों 
उनके शानदार कामपर बधाई दी गई है। और अब यह अप्रत्यक्ष अर्थ छूगाना उनका 
अपमान करना है कि तगरके भीतर स्थित होनेके कारण बस्तीका कारगर तौरपर पृथक्करण 
असम्भव था। हम लोक-स्वास्थ्य समितिके इस लापरवाहीसे दिये गये बयानका भी खण्डन करते 
हैं कि भारतीय खास तौरपर चेचकके शिकार होते है। नेटाछका अनुभव बताता है कि बात 
ऐसी नहीं है। और प्लेगके बारेमें भी हमें इस आरोपपर बहुत आपत्ति है कि “भारतीयोको 
अवश्य ही प्लेग अधिक होता है।” प्लेग, जो भारतीय बस्तीमे शुरू हुआ और जिसके लिए 
लोक-स्वास्थ्य समिति ही जिम्मेदार थी, उस बस्तीतक ही सीमित रहा और यदि उस बस्तीके 
वीमारोकी सख्याको निकाल दिया जाये तो पता चलेगा कि भारतीय दूसरोकी अपेक्षा प्छेगके 
अधिक शिकार नहीं हुए। लोक-स्वास्थ्य समितिका अन्तिम कारण -- गरीब गोरो और गरीब 
भारतीयोके बीच सामाजिक सम्पर्क-- एक तुच्छ तर्क है। प्रथम तो दोनोमे बिलकुछ कोई 
सामाजिक सम्पर्क नहीं है। दूसरे, हम यह जानना चाहेगें कि गोरोके सामाजिक हासमें 
भारतीयोकी उपस्थितिसे क्‍या मदद मिली है, भारतीय: समाजका कौनसा खास दोष है जो 
गोरोंने पिछले १७ वर्षोमें उनसे ग्रहण किया है। और दोनों वर्गके साथ-साथ रहनेकी घटना 
किसी भी तरह जोहानिसबर्गके लिए विशेष नहीं है। वे केप टाउन, किम्बरले, डबंन, मॉरिशस, 
लका और भारतमें साथ-साथ रहते रहे है। भारतीयोके विरुद्ध यह आरोप कही भी नहीं 
लगाया गया; कही भी भारतीयोको बिलकुल अलग रख देनेके पक्षमें यह दलील नही दी गई। 
इससे अच्छा तो यही होगा कि इस तरह धीरे-धीरे उत्तीडनके बजाय, जैसा कि लोकं-स्वास्थ्य 
समितिने प्रस्ताव किया है, एक बार हो कानून बनाकर भारतीयोकों हमेशाके लिए जोहानिसबग्गेके 
बाहर निकाल दिया जाये। यहाँ रहनेवाली आबादीके साथ या तो अच्छा बरताव किया जाये 
या उसे इस देशसे ख़देड दिया जाये। उनको देशसे निकालनेकी कार्रवाई सख्त तो होगी, 
लेकिन वह सखियाका जहर जैसा देकर धीरे-धीरे, किन्तु निश्चित रूपसे प्राण छेनेकी क्रियाकी 
अपेक्षा कही अधिक सदय होगी। और यह जहर है, समाजको उसकी प्रवृत्तियोके क्षेत्रसे मीलो 
दूर एक बाड़ेमें खदेड़ देवा और फिर पोषणके अभावमें मरने देना। 


[मंग्रेज्ीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ८--१०-१९०४ 


२२५. विक्रेता-परवाना अधिनियस 


नेटाल परवाना अधिनियम अभीतक नेटालके भारतीय दृकानदारोके सिरोपर डेमाक्लीजकी 
तलवारकी तरह लछटक रहा है। जबतक यह अ-ब्रिटिश विधि उपनिवेश विधि संहिताको करूकित 
कर रही है तबतक भारतीय दृकानोका व्यापारिक सम्पत्तिके रूपमे कोई मूल्य नही है। श्री 
हुडामलको, जो बड़े पुराने व्यापारी है और जिनका सारा व्यापार ऊँचे तबकेके यूरोपीयोमें है, डवनके 
एक प्रमुख बाजारकी दृकान खाली करनेकी सूचना दी गई। वे वेस्ट स्ट्रीटकी दूसरी दूकानमें 
चले गये। अगले ३१ दिसम्बरतक व्यापार करनेका बदस्तूर परवाना उनके पास है। इसलिए 
परवाना अधिकारी द्वारा स्थान-परिवर्ततका पजीयन करनेतक उन्होने व्यापार बन्द नहीं किया। 
अधिकारीने स्थान-परिवर्तंतके पजीयनसे इनकार कर दिया। तब भी वे व्यापार करते रहे और 
उन्होने अपीककी सूचना दायर की। न्यायालरूयमें ऐसी सूचना, स्थितिकों जैसा-का-तैसा छोड़ 
देती है। किन्तु परवाना-अधिकारीको निरकुश सत्ता है; श्री हुडामछका व्यापार जारी रखना उसे 
अपनी जातके खिलाफ लगा। इसलिए उसने उन्हे न्यायाधीशके सामने पेश किया। हमारी विनम्र 
रायमें न्‍्यायाधीशनें एकदम अनुचित निर्णय किया कि प्रतिवादीने अधिकारियोकी उपेक्षा करके 
व्यापार जारी रखा है और उसपर २० पौडका अधिकतम जुर्माना कर दिया। अपील दायर , 
की गई है और-इसलिए हम इस असाधारण निर्णयपर और कुछ कहनेसे अपनेको रोक रहे है। 
हम इतना ही कहेगे कि यदि निर्णय सही है तो सम्राटकी किसी भी प्रजाकों देशके कानूनपर 
अपनी समझके अनुसार चलनेका साहस नहीं हो सकता। हम सरकारका ध्यान इस ओर आक- 
षित करते है क्योकि यह उदाहरण बताता है कि जबतक कानून नही बदला जाता तबतक नेटालके 
गरीब भारतीय व्यापारियोको चैन वहीं मिल सकता। 


[मंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, ८-१०-१९०४ 
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२२६: परीतिभोजमें भाषण 


यह उद्धरण गाधीजी और डववेनके भारतीय समाजके अन्य नेताओोंके सम्मानमें दिये गये एक्र प्रीतिभोजके 
विवरणसे लिया गया है: 


[ अवदूवर २०, १९०४ ] 
श्री गांधीनें आत्म-वलिदानका विवेचन करके जापानके सम्राट और लछोगोका उदाहरण 
देकर बताया कि किसी भी राष्ट्रकी उन्नति उसके व्यक्तियोके आत्मत्यागपर आधारित है। 
उपस्थित सज्जनो द्वारा इस विषयपर कुछ प्रइन पूछे जाने पर उन्होने उनका खुलासा 
भी किया। 
[ गुनरातीसे ] 
. इंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०४ 


२२७. हुंडामलका परवाना 


इस सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण मुकदमेका अभीतक फैसछा नहीं हुआ है। हमने अपने पिछले 
अंकमें इसके विषयमे लिखा था, तबसे अबतक वह दूसरे दौरमें पहुँच गया है। यह स्मरणीय है 
कि प्रतिवादी हुडामलपर जब न्यायाधीशके सामने परवानेके बिना व्यापार करनेका आरोप लगाया 
गया तो उसने दर्खास्त की कि इस मामलेकों तवतक स्थगित कर दिया जाये जबतक नगर-परिषद्‌ 
उसकी अपीलका फैसलछा नहीं कर देती, किन्तु वह व्यर्थ गई। श्री हुडामलने अपना परवाना 
ग्रे स्ट्रीट्से वेस्ट स्ट्रीटमे बदलनेकी प्रार्थना की थी, जो परवाना अधिकारीने नामजूर कर दी थी। 
उक्त अपील उसी नामजूरीके विरुद्ध थी। शुक्रवार ७ अक्तूबरको अपील सुनी गई और रस्मी 
सुनवाईके स्वाग और प्रार्थीकी ओरसे श्री बिन्सके सुन्दर भाषणके बाद खारिज कर दी गई। 
परवाना-अधिकारीने अपनी इनकारीके ये दो सबव दिये कि प्रार्थीके पास पहलेसे ही पॉच 
परवाने हैं और वेस्ट स्ट्रीटमे एशियाई व्यापारियोकी सख्यामे वृद्धि करना अभीष्ट नही है। मालिकोकी 
नौकरी बजानेके उत्साहमे परवाना-अधिकारीने जो मिथ्याचार करना उचित समझा उसका 
श्री बनने, जो परिषदके एकमात्र वकील सदस्य है, हिम्मतके साथ परदा फाश किया। वे परवाता- 
अधिकारीसे यह कबूछ करा सके कि पाँच परवाने दृकानोके परवाने नहीं, फेरीके परवाने थे। जब 
यह पूछा गया कि इस बातका उल्लेख कारण-वक्‍तव्यमें क्यो नहीं किया गया तो परवाना-अधिकारीने 
कहा कि उसे इसकी जरूरत महसूस नही हुई। श्री बर्नका विचार है कि ऐसे महत्त्वपूर्ण तथ्यके - 
उल्लेखको छोड़नेमे परिषद और जनताको गुमराह करनेके प्रयत्नकी तीन्न गध आती है। परवाना 
अधिकारीने जो दूसरा कारण दिया, हम अत्यन्त विनम्रभावसे कहते हैँ कि वह कम लज्जाजनक 
नही था। वेस्ट स्ट्रीटमें लगभग १०० यूरोपीय भण्डारोके मुकाबिलेमें भारतीय भण्डार केवल आठ 
हैं। इसलिए यदि यह केवल अनुपातका प्रश्न हो तो यह कहना बहुत कठिन है कि उस सडक- 
पर भारतीय परवानोपर सम्पूर्ण निषेध छागू करनेकी घडी आ गई है। किन्तु परिषदके सामने 
श्री बिन्सनें जो तथ्य असन्दिग्ध रूपसे सिद्ध किये उनसे स्पष्ट होता हैं कि इस मामलेमें कितनी 
बेदर्दीसि वेइन्साफी की गई है और कितने खुले तौरपर प्रश्न जातीय आधारपर तय किया गया 
है। क्योकि यह प्रमाणित कर दिया गया है कि प्रार्थीने सत्‌ १८९५ से जब-तब डर्वेनमें व्यापार 
किया है, वह भारतीय और जापानी रेशम तथा नफीस चीजें बेचता है, इस व्यापारकी यूरोपीय 
भण्डारोसे स्पर्धा नही है, उसकी सारी ग्राहकी यूरोपीयो और सो भी ऊँचे तबकेके यूरोपीयो्म 
है, जिस मकान या जायदादपर उसका कब्जा है, वह सुन्दरता और स्वच्छताकी दृष्टिसे 
सर्वेथा ठीक है, वह स्वय सस्कृत है और भारतीय समाजमें ऊँचा दर्जा रखता है, छगभग एक 
दर्जन यूरोपीय पेढियोने उसे इस विवादास्पद क्षेत्रमें व्यापार करनेकी अनुमति पानेके योग्य और हर 
तरह ठीक व्यक्ति कहा, चालीससे अधिकः यूरोपीय सज्जनोने उसके आवेदनका जोरदार समर्थन 
किया। यह प्रमाणित किया गया कि वह वेस्ट स्ट्रीटमें व्यापार करता भी था, किन्तु पट्टेंकी अवधि 
समाप्त हो जानें और मालिककों स्वयं मकानकी जरूरत होनेके कांरण उसे वह छोडना पडा था। 
अतः जीविकोपार्जनका अवसर छीने जानेका एकमात्र आधार उसकी चमडीका रग हुआ। हमे 
आइचये नही कि श्री विन्सने इसका आवेगयुक्‍त विरोध किया कि जो वात किसी यूरोपीयमे होनेपर 


१. देखिए “ विक्रेता-परवाना अधिनियम,” अवहूबर ८, १९०४ 
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प्रशंसनीय व्यापारिक जोखिम मानी जाती, वही उसके अजंदारोके लिए अयोग्यताका कारण 
मानी गई। यहाँ यह ध्यानमें रखना है कि भारतीय गृह-स्वामीके हितका कोई विचार नहीं 
किया गया। अक्सर उसे यह ताना मारा जाता है कि वह समयकी गतिके साथ कदम नही रखता 
और केवल झोपडियाँ बनाता है। अब प्रस्तुत उदाहरणमें, उसने भण्डार वबनानेमें कई हजार पौड 
खर्च किये और भण्डार आक्ृतिकी शोभनीयतामे भी वेस्ट स्ट्रीटके अच्छेसे-अच्छे भण्डारोसे होड़ 
कर सकता है। और आइ्चरयय है, उसके इस साहसका नतीजा निकला सर्ववाशकी सभावना, और 
जो श्रेष्ठ पर्चिमीय स्तरके मुताबिक रहनेका प्रयत्न कर रहा है उस अरज॑दारके दिवालिया हो 
जानेकी सूरत। और यह उन मामलोमे से एक है जिनके बारेमे स्वर्गीय श्री एस्कम्बका खयाल था 
कि इन्हे- परवाना अधिनियम कभी हाथ भी नहीं छगा सकता। उन्होंने इसे पेश करनेके समय 
जो भाषण दिये थे, हम नीचे उनके अश और तत्सम्बन्धी स्वर्गीय सर हेनरी बिन्सकी भविष्यवाणी 
उद्धृत कर रहे है। अन्यायकी इस कथाके अन्य पहलुओपर हमें आगामी अकमें विचार करना 
पडेगा क्योकि हमें मालूम हुआ है कि अपीलकर्त्ता सर्वोच्च न्यायारूयमे परिपदके स्थानान्तरणको 
नियन्त्रित करनेके अधिकारका प्रइन उठा रहा है। 


[(अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १५-१०-१९०४ 


२२८. श्री मदनजीतका सम्मान 


इंडियन ओपिनियन के मालिक श्री मदनजीतकी भारत-यात्राके समय उनको विदाई देनेके लिए ढर्व॑नमें 
एक समारोह किया गया था । उसमें गाधीजीने एक भाषण दिया था, जिसकी सक्षिप्त रिपोर्ट यह है; 


[अक्टूबर १७, १९०४] 

श्री गाधीने १८९४ मे, जब श्री मदनजीत इस देशमे आये तबसे आजतकके उनके जीवनके 

वारेमे सक्षिप्त जानकारी दी और उनके धीरज और लगनका बखान किया कि वे किस प्रकार 

छाप्रेखानेकी आथिक स्थितिके विषम होते हुए भी मुहिकले सहकर तन, मन, धनसे मेहनत करके 

भारतीयोके छाभके लिए निकलनेवाले पत्र इंडियन ओपिनियनकों चलाते रहे है। इसके बाद उन्होने 
सबको छापेखानेकी कुछ परिस्थितियोसे वाकिफ किया । 


[गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, २९-१०-१९०४ 


२२९. जोहानिसबगं नतगर-परिषद 


कम 
तयर-परियदने छोक-स्वाल्थ्य समितिकी बहुत नहत्वपूर्ण रिपोर्टपर विचार कर लिया उ 

और समितिके दिये चुझाव सर्वेस्म्मतिसे सा ्घ> ० 
र समितिके दिये हुए व्रिबात्मक सुझाव सर्वेसम्भतिसे मान लिये हैँ। इस वारेमें उसकी यह 





रु 

सर्वसम्भति द.खजनक है। इसके अन्तर्गत, अनिवार्य पथधदकरप-अध्यादेश स्दीऊत होनेकी अवसर 
सचसम्मात दु.खंजंब्क हूं। इसके अनच्तयत, अधचद देकरण-ञअव्यादन स्वाकृत होनेक बवत्पार्े 
॥ ०. है आन | 








भारतीय बटन ०० डक है. पु 
भारतीय और मलायी दोनों ही दतनी वस्तीके चजदीक क्लिप्स्प्रटकी जेर्द जा जाह्माइसव्नत् 
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१३ मील दूर हूँ, बच्चा जायगे। श्री दिवनते प्रस्ताव चगर-परिपदको उौंपते हुए इन बाघातों- 
प्र उनको उचित बताया कि भारती० न्ञफाईके निबरमोंका प्रालव नहीं करते; यदि क्ाफ़िर 
क्लिपस्पूट भेजे जाते हैँ तो भारतीयोंको भेजनेक्ा तो और भी जोरूार कारण है. क्योकि उनका 





पड़ोस काफिरोते भी बुरा हैं; और भारतीय व्यापार भारतीयों और काफिरोत्तक सीमित 


इसलिए इतने ज्यादा फासले पर वसा दिये जानेपर भी उन्हें कोई कठिनाई न होगी। 

ली आपत्ति किन्‍्ही तथ्योंपर आशरित नही है। श्री क्विनने उमयेवने कहा है कि 
भारतीयोंके खिलाफ मुकदमे भी चलाये जाते है तो भी वे फिर अपने पुराने अस्थासपर वापत्न 
आ जाते हूँ। हम इन महाययकी वातका खण्डन करते हैं और सार्वजनिक रूपमें कहते हैं कि 
किसी भारतीयके खिलाफ सफाईका कोई ऐसा मुकदमा वहीं चला जित्का स्थाबी असर वहीं हमला 


हो। हम यह भी ऋहेंगे कि जहाँ नी ठीक तरहसे देखरेख रखी यई हैं वहाँ भारतीय वियमोंकरि 
निहायत पावन्द्र सावित हुए हूँ। दूर व जाकर हम प्रिदोरियाक्षी 
हाइडेल्वर्यके भारतीयोक्नी अव्स्था ले र् 
हैं। इंस कारण वस्तीकी सफाई पूरी दैती है जैसी इन वल्तियोंनें जाबाद भारतीयोंकी 
किस्मको देखते हुए वांछनीय कही जा सकी है। दूसरे मामलेगें भी भहरके वीचोंबीच रहनेगले 
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भारतीय हूकानदारोंकी सफाई इतनी हो बच्छी हैं। वक्ताकी उठाई इसरी आपत्ति पहलीसे कम 
कमजोर नहीं। क्योंकि यदि सारतीय सफाई-सम्बन्धी नियन्त्रण माननेवाले हैं तो उनको पड़ोती 
वनानेमे कोई ऐतराज नहीं हो चकता। उनमें न तो युद्धवृत्य ही होते हैं औौर न दे काफिस्वीयर 
ही पीते हैँ। तीसरा आलेप तथ्योक्षी निरी तोड़-मरोड़ है। यह कहना बन्यायपूर्ण है कि भारतीय 
व्यापार काफिरों और भारतीयोंतक तीनित है। ट्रान्सवालमें शुरूबुरूनें आकर वसमेवाले 
भात्तीय व्यापारी भारतीयोंमें व्यापार करनेकी दुष्टिसे इस देघमें नही जा उकते थे वयोकि तद 
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भारतीय यहाँ थे ही नही जौर यह सवको मालूम है कि डच छोगों और यरीब 
भारतीयोंका बड़ा व्यापार हैं। इस ऐतराजकी तहमें यह महत्त्वपूर्ण मान्यता है कि क्लिपस्परूठकी 
लेती स्वेत छोयोंके व्यापारके लिए बिरकुल उपयुक्त यही है। साथ ही वह भी याद रखना 
चाहिए कि काफिर वस्ती पास होनेका मतलब भारतीयोंक्ों कार्फिरोंका व्यापार 
इसका और कुछ नही तो एक सीवा-सादह्य कारय यह हैं कि काफिर छोय द्तीमें 
रहेगे बौर नहर्से व्यवत्तायके समयके वाद रौटेये। इसलिए यदि भारतीयोंको इतनी बड़ी दूरीबर 
बताना सर्ववा अच्यायपूर्ण है तो मलायी वस्तीके निवासियोक्रों छेड़दा तो और भी बड़ी 
वेइन्ताफी होगी। सफाईकी दुष्टिसे पुरानी भारतीय वस्तीको रद करनेका कुछ कारपय हो सकता 
हैं; परन्तु मलायी बस्तीके रहनेवालोंके खिलाफ तो कार्योकान कुछ चहीं कहा भया हैँ। उन 
अधिकांज लोग, जैसा कि नामसे प्रकट है, मलायी दे पस्चिनी बौर 











और दे साक-नुयरे रहनवाडे, पास्थना बार 
पूरी तरह वफादार लछोय हूँ। उत्त स्थानपर जब कई साहसे उवका कब्जा हैं। वोमसूर 
दिलोंमे उनसे चह जगह छान लेनेका प्रयत्त ब्रिटिश सरकारकी कोथियोंके कारण विफल हो गया 
था; क्या अब ये गरीब छोय उसी ब्रिटिय सरकारके चामपर बादकी वबातने बदल कर 
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डॉ० पोटरका निशाना दौक ठीकानेपर ३०३ 


जायेगे और जगलमें रहनेको मजबूर किये जायेगे ? यह कल्पना ही घृणास्पद हे और हम आगा 
करते हैं कि श्री लिटिकटन उन लोगोके, जिनका एकमात्र अपराध उनकी भूरी चमडी है, अधि- 
कारोकी सामूहिक जब्तीमे शरीक नही होगे। 

[अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, २२९-१०-१९०४ 


२३०. डॉ० पोर्टरका निशाना ठीक ठिकानेपर 


शक्तिशाली डॉ० पोर्टर जोहानिसबर्गके कई स्थानोकी गन्दी हालतपर विद्वतापूर्ण प्रतिवेदन 
लिखनेमे फिर व्यस्त है। पहले गन्दे इलाकेकी तरह ही मौजूदा मामलछेमे भी उन्होने जोहानिसबर्गकी 
उस बस्तीका, जो फैरेरासके नामसे विदित है, अत्यन्त भयकर और सनसनीदार चित्र खीचा है। 
उन्होने नगर-परिषदकों अत्यन्त जोरदार शब्दोमें सूचना दी है कि उनके द्वारा वर्णित इलाकेकी 
अविलम्ब पूरी सफाई की जानी चाहिए। वे कहते है 

इन इलाकोंमें अनेक घर, झोंपड़ियों, कमरे, सहन और गलियाँ हे जो खराब 

व्यवस्था, क्षेत्रती घनी आबादी, ठीक-ठीक सफाईकी सुविधाओंके अभाव और अपनी बहुत 

बुरी और टूटी-फूटी अवस्थाके कारण आसपासके निवासियोंकी तन्दुरुस्तीके लिए न सिर्फ 

खतरनाक और हानिकारक है, बल्कि आम तौरपर नगरपालिकाके लिए एक बड़ा गम्भीर 

: ख़तरा भी है। 

अब, यह स्वीकार किया गया है कि यह इलंका जैसा है वैसा कमसे-कम पिछले दो सालसे 
पडा है। अगर यह इतना गनन्‍्दा है, और हम इससे इनकार नहीं करते कि यह इतना गन्‍्दा 
है, तो मामला इससे पहले हाथमे क्यो नहीं लिया गया ? हमें बहुत बडा अन्देशा है कि महीनोतक 
यह प्रतिवेदन सिर्फ टाउन, क्छाकके दफ्तरकी अलमारियोमे पडा रहेगा और हालत बहुत कुछ वही 
बनी रहेगी जो आज है, यद्यपि हमें मौजूदा खतरेका सामना करनेके लिए जरूरत शब्दोकी नही, 


” कार्यकी है। वेशक प्रतिवेदन दिलचस्प है और उसे पढकर दुख भी होता है। शायद इसका उद्देश्य 


हु 


यह भी हो कि बूढी औरते डर जाये और- अपने मकानों और आस-पासकी हालतोके बारेमे 
सावधान रहें। अगर यह बस्ती इतनी भयकर रूपसे गदी है तो इसके लिए अधूरे उपाय 
उपयुक्त नही है। इसमें जो इमारतें है उन्हे एक क्षणकी देर किये बिना जला देना चाहिए, किन्तु 
हमें बहुत अन्देशा है कि ग्रन्दे इलाकेके बारेमें जो अनुभव हुआ है वह फैरेरास बस्तीके मामलेमें 
दुहराया जायेगा । यह जानकारी दिलचस्प होगी कि इस सारे इलाकेकी आबादी १,८१२ है जिसमे 
से २८८ भारतीय, ५८ सीरियाई, १६५ चीनी, २९५ केपवाले, ७५ काले और ९१९ (या आधेसे 
अधिक ) गोरे है। गन्दे बाड़ोकी आबादीमे २५५ कुछी, १७ सीरियाई, १२६ चीनी, १९२ केपवाले, 
३१ काले और २४१ गोरे है । 

इस प्रकार, इस इलाकेमे भारतीयोकी अपेक्षा गोरोका दोप अधिक है और नगर-परिपदका 
सबसे ज्यादा है। और यद्यपि किसी अन्य वर्गेके लोगोकी अपेक्षा गोरोके विरुद्ध कार्रवाई ज्यादा 
जरूरी है, फिर भी हमारा क्षण-भरके लिए यह खयाल- नही होता कि कोई ऐसी बात होगी। 
इस प्रतिवेदनका उपयोग ब्रिटिश भारतीयोपर और अधिक निर्योग्यताएँ लूग्रानेंके लिए किया 
जायेगा। लोक-स्वास्थ्य समितिनें उनको जोहानिसवर्गसे लगभग १३ मील दूरके इलाकेमे रहनेके 
लिए मजबूर करनेके उद्देश्यसे इस प्रतिवेदनका- उपयोग पहले ही शुरू कर दिया है। नगर-परिपदने 


३०४ सम्पूणे गाधी वाइमय 


इस स्थानकी उचित सफाईकी ओर ध्यान नहीं दिया, प्रतिवेदनसे उसकी इस निष्कियताकी 
निन्‍दा होती है। जब अस्वच्छ क्षेत्र आयोग मुकरंर किया गया था तब यह वस्ती सावेजनिक 
स्वास्थ्यके लिए खतरनाक समझी गई थी। परल्तु चूँकि जोहानिसबर्गमें जो कुछ किया जाता है, 
गगनचुम्बी पैमानेपर ही किया जाता है, उसके नीचे कुछ नही, इसलिए स्वच्छता-सम्बन्धी उचित 
नियन्त्रण नगर-परिषदकी शानके खिलाफ था। 


[अंग्रेजीसे ] 
हंडियन भोपिनियन, २२--१०-१९०४ 


२३१. लॉर्ड सिलतर 


यह छूगभग निदिचित मालूम होता है कि लॉर्ड मिलनर जल्दी ही दक्षिण आफ्रिकासे सदाके 
लिए विदा हो जायेगे। कहना कठिन है कि इस महादेशमे परमश्रेष्ठके कार्यके सम्बन्धमे इतिहासका 
निर्णय क्या होगा। उन्होने युद्धकों सफलतापूर्वक समाप्त कराया, इससे परमश्रेष्ठका एक विनाशा- 
त्मक राजनीतिज्ञके रूपमे गौरव पानेंका अधिकार सुनिश्चित हो गया है। अत्यन्त नाजुक समयमें 
तमाम लोगोके बीच वे ही सबसे अधिक मजबूत आदमी निकले, और हारो और युद्ध-सचालक 
सेनापतियोके चिन्ताजनक सवादोके बावजूद वे बिलकुल दृढ़ और युद्धकी सफल समाप्तिके सकत्पमे 
अटल रहे। परन्तु हमें भय है कि उसके परिणामके सम्बन्धमे अपनी दूरदर्शितापर उनकी जो 
अजेय श्रद्धा थी, उससे उनको पूर्ननर्माणके कठिनतर कार्यमे पथ-प्रदर्शन नही मिछा। और वास्तवमें 
यह भी नही कहा जा सकता कि परमश्रेष्ठको भविष्यका सही अनुमान हो गया था। छा मिलनरने 
ऐसी आशाएँ बाँधी जो कभी पूरी होनेवाली नहीं थी, और उन्होने एक कमजोर वुनियादपर 
ऊपरसे भारी-भरकम इमारत बना डाछी। नतीजा यह हुआ कि देशमें शासनका खर्च वहुत 
बढ गया और आय काफी नही हुई। लॉड महोदयने शासनकी हर तफस्तीलपर बरावर ध्यान 
दिया और खूब परिश्रम किया। फिर भी यह तहीं कहा जा सकता कि मजदूरो, वतनी लोगो 
और एशियाइयोकी जैसी कठिन समस्याएँ सनन्‍्तोषजनक ढगसे हल हो गईं। चीनी मजदूर बुलानेका 
' प्रइन अभीतक प्रयोगकी स्थितिमे है और अभी इधर या उधर कोई निद्चित मत भ्रकंट करना 
बहुत असामयिक होगा। वतनी छोगो और एशियाइयोके प्रश्नके बारेमे जो अस्थिर नीति अपनाई 
गई उससे दोनो ही पक्ष सन्तुष्ठ नहीं हुए और छॉड महोदयके हाथों एशियाइयोके तो “ राष्ट्रीय 
सम्मान ” को भी क्षति पहुँची । इस प्रकार लॉर्ड मिलूवरको प्रथम श्रेणीके रचनात्मक राजनीतिन्नका 
दर्जा मिलना शकास्पद है। 

लन्दनके अखबारोसे हमें पता चलता है कि इग्लेंडमे बहुत जल्दी सत्तामें परिवर्तन होगा। 
अगर यह सच हो, तो यह जानना दिलचस्प होगा कि जानेवाली सरकार साम्राज्य और अनुदार 
दलके प्रति लॉ्ड मिलनरकी सेवाओके बदले क्या करना चाहती है। हमे मालूम है कि कुंछ 
महीने हुए, यह ख़बर उडी थी कि लॉड महोदय सम्भवत कलकत्तेमे लॉड कर्जतके उत्तराधिकारी 
होगे। उस सूरतमे वेशक वे उदारदलीय भमन्त्रियोके हस्तक्षेपसे विलकुछ मुक्त हो जायेंगे, और 
साम्राज्यवादी दृष्टिसे इस प्रकारकी प्रतिष्ठा प्रदात करनेके अछावा अनुदारदलीय सरकारके पास 
ढॉड्ड महोदयको देनेके लिए इससे अच्छी कोई चीज नही है। इसलिए यह अटकल दक्षिण आक्रिकाके 
ब्रिटिश भारतीयोके लिए कुछ स्थायी दिलचस्पीकी चीज है। हम सोचते है कि ज़िटिण भारतीय 
प्रबनपर हाल ही मे प्रकाशित सरकारी रिपोर्टमे श्री लिटि्टनके नाम भेजे गये खरीतेके छेखक 


भारतीय दुभाषिये | ब्०्ण 


“ महोदय जब वाइसरायकी गद्दीपर स्थानान्तरित हो जायेगे तब भी क्या उनमें यह प्रवक भारत- 
विरोधी द्वेष-भाव बना रहेगा जिससे वह दस्तावेज रगा हुआ है? 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-१०-१९०४ 


२३२. लाइडनबर्गके भारतीय 


लाइडनवर्गेके अधिकारियोने भारतीयोको सूचना दी है कि वे सात दिनके भीतर सोनेके लिए 
बाजारमें चले जाये, अन्यथा उनपर आज्ञा-भंगका मुकदमा चलाया जायेगा। कुछ समय पूर्व॑ 
इसी प्रकारकी धमकी पॉचेफस्ट्रममें दी गई थी, परन्तु उसका कुछ परिणाम नही निकला। ट्रान्स- 
वालके मुख्य न्यायाथीशके जोरदार फैसलेको' देखते हुए हर किसीका खयाल यही होता कि 
भारतीयोको छेडा नहीं जायेगा। मगर मालूम होता है कि बात ऐसी होने वाली नही है। 
ऐसी परिस्थितिमे हमारे देशवासियोके सामने एक ही उपाय है कि वे चुपचाप वेठे और 
घटनाओ पर निगाह रखे। 
[ मंग्रेजीसे 
इंडियन जोपिनियन, २२-१०-१९०४ 


२३३- भारतीय दुभाषिये 


भारतीय दुभाषियोको उपनिवेशसे निकालनेके बहाने खोजनेमे नेंटाह कृपक-परिपद एडी- 
चोटीका जोर लगा रही है। गिरमिटिया भारतीयोकी तो उसे बुरी तरह जरूरत है, मगर 
सरकारी नौकरीमे वह इने-गिने भारतीय दुभाषियोका रहना भी वर्दाश्त नहीं कर सकती। 
परिषदके इससे पहलेके प्रस्तावका सरकारने यह उत्तर दिया है कि एकसे अधिक भारतीय भाषाएँ 
बोल सकनेवाले यूरोपीय इन नौकरियोके लिए नहीं मिल पाते और यह जरूरतको देखते हुए 
अपर्याप्त है। इसपर उसने नीचे लिखा प्रस्ताव पास किया है। 

यह परिषद जोर देकर अपनी यह सम्भति दहुहराती है कि अगर उचित वेतन 

दिये जायें तो ऐसे यूरोपीय मिल सकते हे जो एकाधिक भारतीय बोलियों बोल सकते हे; 

और यह कि सरकार उपनिवेशके तरुण यूरोपीयोंको भारतीय बोलियोंकी जानकारी हासिल 

करनेके लिए वसा ही भोत्साहन दे जेसा जुलू भाषाके विद्यार्थियोंको दिया जाता है। 
सरकारने इसका भी उत्तर दिया है कि जहाँ-जहाँ मुमकिन है, यूरोपीयोको रखनेका प्रयत्न 
हो रहा है; किन्तु वाधाएँ कम होती नही दिखती। इस तरह अपनी नौकरियोकी सुरक्षितताके 
लिए भारतीय दुभाषियोको सरकारका नहीं, भारतीय बोलियाँ जाननेवाले यूरोपीयोकी कमीका 
अहसान मानना चाहिए। 
[मंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-१०-१९०४ 


१. देखिए “ परीक्षात्मक मुकदमा,” २१-७-१९०४ । 
४-२० 


२३४. नेटाल परवाना कानून 


श्री हुडामलका मामछा अब केवल व्यक्तिगत प्रइन नहीं समझा जा सकता, वह ऐसा 
मामला है जिसमे व्यापक हित निहित हैं। जबतक यह लेख छपेगा तबतक मजिस्ट्रेटके फैसलेके 
खिलाफ सर्वोच्च न्यायालयमे की गई अपीकका फँसछा शायद हो जायेगा। परन्तु पिछले 
सप्ताहकी कार्रवाईपर मामूली. नहीं, अधिक ध्यान देनेकी जरूरत है। नगर-परिषदके निर्णयके 
बावजूद, परन्तु वकीलोकी प्रमुख फर्मकी कानूनी सलाहके अनुसार, श्री हुडामल नगरमे व्यापार 
करनेके लिए दिये गये परवानेके बलपर कारोबार चलाते रहे। इसलिए प्रवाना-अधिकारीने 
उनके नाम फ़िर सम्मन जारी किया और उनपर वेस्ट स्ट्रीटके मकानके सम्बन्धमें परवानेके 
बिना व्यापार करनेका अभियोग लगाया। अभियुक्तने अपीकृकी सुनवाई होनेतक कार्रवाई 
स्थगित रखनेकी अर्जी दी। मजिस्ट्रेटने वह स्वीकार कर ली और अभियोक्‍ता-पक्षके इस कथनकों 
नही माना कि अभियुक्त अदालतका अपमान करके व्यापार कर रहा है। फिर भी मजिस्ट्रेट्ने 
एक अत्यन्त असाधारण आदेश दिया कि अगर अभियुक्त व्यापार करनेकी अनुमति प्राप्त न 
कर ले तो उसकी दूकान जबरदस्ती बन्द कर दी जाये। 

इसलिए जो चीज उन्होने एक हाथसे दी उसे दूसरे हाथसे छीन लेनेकी कोशिश की; 
क्योकि अगर दूकान बन्द ही करनी थी तो कार्रवाईकों स्थग्रित करनेका क्‍या महत्त्व हो सकता 
था? यदि मजिस्ट्रेटको सर्वोच्च न्‍्यायालूयके फैसलेके बारेमे इतना यकीन था तो उन्होने कार्र- 
वाई स्थगित ही क्यो की ? परन्तु यह मुद्दा महत्त्वपूर्ण होते हुए भी इस प्रश्नके सामने महत्त्व- 
हीन हो जाता है कि मजिस्ट्रेट जो आदेश दिया उसको उसे देनेका कोई अधिकार भी था 
या नहीं। हमें मालूम हुआ है कि श्री हुडामलके “वकीछोने मजिस्ट्रेक्की लिखित सूचना दी 
है कि उन्होंने अपने अधिकारसे बाहर काम किया है और अगर दूकाव जबरदस्ती वन्द कर 
दी गई तो उसके लिए वे व्यक्तिश' जिम्मेदार होगे। हमारा सदा यह खयाल रहा है कि 
श्री स्टुअटे एक निष्पक्ष, गम्भीर और न्यायपरायण न्यायाधीश है। परन्तु हमे बडे आदरके 
साथ कहना पडता है कि उन्हें जो अधिकार“प्राप्त है, उनके सम्बन्धमें उनके ज्ञानपर हमारा 
विश्वास बहुत हिल गया है। हम यह कल्पना नहीं कर सकते कि उन्होने यह काम, जो हमारी 
तम्न रायमे निर्णयकी एक गम्भीर भूल है, जानेबूझकर किया है। क्योंकि, अगर उनके फैसलेपर 
अमल किया जाये तो उसका असर यह होगा कि हम फिरसे उस मध्य युगमे पहुँच जायेंगे, 
जिसमें प्रजाजनोकी स्वतन्त्रता केवछ न्‍्यायाधीशोकी सनकपर निर्मर रहती थी, और उन न्याया- 
धीशोके अधिकार और सत्ता केवल उनकी सद्बुद्धिसे ही मर्यादित होते थे। 

किन्तु महान्‌ नगर-परिषद और एक छोटेसे नागरिकके बीच यह अश्योमनीय भाव क्यों 
होना चाहिए? थोड़े दिनतक उस गरीब व्यापारीको न छेड़ा जाये-तो, अवश्य ही, इसमे 
किसी सिद्धान्तको खतरा नहीं है। रोज चन्द शिलिगकी बिक्री करके वह उतने ही समयमे 
वेस्ट स्ट्रीटके दूसरे व्यापारियोकी आमदनी बहुत नहीं घटा सकता। उन्होने उसके विरुद्ध कोई 
ऐतराज नहीं किया है। हम श्री एलिस ब्राउन और नगर-परिषदके दूसरे सदस्योसे पूछते हैं 
कि क्‍या एक गरीब आदमीको इस तरह सताना उस महान्‌ संस्थाकी झानके अनुरूप है? 

व्यापारको नियमित करनेके परिषद्के अधिकारपर हम आपत्ति नहीं करते। हमने, जब- 
कभी जरूरत हुई है, भारतीय छोकमतको रास्ता दिखाने और ज्ञान्त करनेमे विनम्र सहायता 
देना सदा अपना विशेष अधिकार समझा है। हमारा खयाल है कि विज्ञेष व्यवसायोके लिए 
विशेष इलाके सुरक्षित करना परिषदके लिए सामान्यत. बिलकुल ठीक होगा। परल्तु ईस 
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तरहके सारे सरक्षण, जवतक काफी छूचकदार न रखे जायें, अपने ही उद्देश्यको विफल करनेवाले 
होते हैं। हम भारतीयोको इस विचारसे सहमत करनेमे परिषदके साथ सहपे सहयोग करेये 
कि वेस्ट स्ट्रीट बहुत-कुछ यूरोपीय व्यापारियोके हाथोमे रहनी चाहिए। परन्तु एक महृत्त्व- 
पूर्ण और आवश्यक शर्त यह है कि जो भारतीय वहाँ पहलेसे व्यापार कर रहे हैँ उनकी 
और भारतीय मकान-मालिकोकी भी, पूरी तरह रक्षा की जानी चाहिए; और जो भारतीय 
वेस्ट स्ट्रीटकी वढिया दूकानोकी प्रतिष्ठाके अनुरूप सफाई और सजावटकी आवश्यकताएँ पूरी 
करनेको तैयार है और जिनका व्यापार मुख्यत यूरोपीयोके साथ है, उनका वहाँ व्यापार करना 
निषिद्ध न किया जाये। अगर यह सच है कि आपत्ति रगके विरुद्ध नहीं है, और यदि भारतीय 
लोग यूरोपीयो जैसा स्तर रखे तो वाछनीय नागरिकके रूपमे उनका स्वागत किया जायेगा, 
तब तो, सचमुच, उन्हे प्रोत्साहित किया जाना चाहिए। अब हकीकत यह है कि . . . . 
स्ट्रीट बहुत - है' और विचाराधीन मामलेमे उपर्यंक्त सारी कसौटियोपर पूरे उतरते 
है। क्या हम तगर-परिषदसे यह अपील नहीं कर सकते कि वह अपने हाथ रोक ले और 
भारतीयोके इस सन्देहसे मुक्त हो जाये कि श्री हुडामछपर मुकदमा चलाकर वह उनको 
और उनके द्वारा भारतीय दृकानदारों और मकान-मालिकोको सता रही है। ये सब लोग 
उत्सुकतापूर्वक उन नाटकीय स्थितियोकों देख रहे हैं जिनमें से यह मामला गृजर रहा है। 


[ भंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २९-१०-१९०४ 


. २३५. पौटसंबर्गके भारतीय 


पीटसंबगंसे इस आशयका समाचार मिला है कि पुरानी भारतीय बस्तीमें, जो अभी हाल 
ही मे वतती बस्ती बना दी गई है, रहने और व्यापार करनेवाले भारतीय सरसरी तौरपर 
बेदखल किये जा रहे है। उन गरीबोंके सघर्षका इतिहास बहुत सीधा-सादा है, यद्यपि वह अत्यन्त 
वेदनापूर्ण है। पिछले साल ही उनके बरबाद कर दिये जानेकी नौबत आ गईं थी। तब 
उन्होने मामछा उच्चाधिकारियोतक पहुँचाया और पीटसैबर्गके स्थानिक निकायने कारंवाई रोक 
दी। निकायकी सता सीमित थी और उन छोगोके प्रति और कुछ नही किया जा सका। 
इस सालके शुरूमें निकायने सरकारसे प्रार्थना की कि वह भारतीय बस्तीको उठा दे और 
उसकी जगह वतनी बस्ती बना दे। भारतीयोके अधिकारोका कोई खयाल किये बिता ऐसा 
ही किया गया। वतनी बस्तीके नियमोके अनुसार वहाँ वतनियोके सिवा कोई अन्य व्यक्ति 
न तो बस सकता है और न व्यापार कर सकता है। इस सत्ताके अधीन निकाय भारतीयोको 
बेदखल करनेकी कोशिश कर रहा है। एशियाई-सरक्षक श्री चैमनेके हस्तक्षेपसे निकायकी 
कारवाई अस्थायी रूपसे रोक दी गई थी। परन्तु मालूम होता है, अन्त्में निकायकी जीत हुई। 
और अब वह अप्रत्यक्ष कानून-निर्माणकी प्रक्रिया द्वारा निर्दोष व्यापारियोकी सम्पत्ति और अधि- 
कारोको जब्त कर लेनेकी स्थितिमें है। इस कार्वाईको अच्छी तरह स्पष्ट करनेके लिए हमारे 
पास ” जब्ती ” के सिवा और कोई शब्द नहीं है। इन व्यापारियोने अच्छे भडार वनानेमे हजारो 
पौड खर्च 'किय्रें है। हम जानते है कि दक्षिण आफ्रिकामे मजदूरी कितनी महँगी है। छोगोकों 


१. मूलमें खाली जगहोंमें कुछ शब्द छूट गये है । झससे अर्थ अर्पष्ट हो गया है । 
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कोई मुआवजा नही मिलनेवाला है। यह सच है कि वे अपनी इमारतें हटा सकते है। निरे 
नौसिखिये व्यापारी भी जानते है कि इस तरह हटाये जानेंवाले छोह-लक्कड़की क्या कीमत होती है। 
निकायकी कार्रवाईसे ये लोग बरबाद हो रहे है। और सरकार कहती है कि वह छाचार है । 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २९-१०-१९०४ 


२३६- स्वर्गीय श्री डिगबी, सो० आई० ई०' 


श्री विलियम डिगबी, सी० आई० ई० के मिधनसे भारतीयोका एक ऐसा समर्थक उठ 
गया जिसका स्थान भरता कठिन है। उनका भारतीय पक्षकों सामने रखनेका तरीका श्रम और 
सम्यक ज्ञानसे भरा हुआ होता था। भारत-विषयक उनका अद्वितीय अनुभव प्रतिद्वन्द्रियोको उत्तर 
देते समय संदा उनका अच्छा साथ देता था। वे इंडियन पोलिटिकल एजेंसीके सस्थापक और 
इंडिया पत्रके, जो उत्तम सेवा कर रहा है, प्रथम सपादक थे। किसीका दर्जा कम बताये बिना 
हम कह सकते हैँ कि उक्त पत्रिकाका सपादन दिवगत श्री डिगवीके मुकाबिलेमे कभी नहीं -किया 
गया है। उन्होंने अपने विपुल लेखनके द्वारा सदा विभिन्न भारतीय प्रश्नोको जनताके सामने 
रखा। स्वर्गीय श्री डिगवीके कुटुम्बके शोकमें हम अपनी हादिक सहानुभूति प्रकट करते है। 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २९-१०-१९०४ 


२३७, पत्र: दादाभाई नौरोजीको" 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२७ व २६ कोर्ट चेम्व्स 
रिसिक रडीट 
जोहानितबगे 
अक्टूबर ३१, १९०४ 
सेवामें | 
माननीय दादाभाई नौरोजी 
२२, केनिंगटन रोड 
लद॒त, द० पू० इस्लेंड 
प्रिय महोदय, 


आपका १९ सितम्बरका पत्र मिला। उसके साथ आपने प्लेग फैलनेके बारेमें मेरे पिछले 
४ अप्रैलके पत्र से सम्बन्धित श्री लछिटिलटनके पत्रकी प्रतिलिपि भी नत्थी की है। में जो 


१. श्री विलियम डिंगदी (१८४९०१९०४ ) भारतकी आर्थिक समस्याम्रोंके प्रामाणिक जानकार, व्खक: 
प्रॉत्परस बिटिश्य इंडिया ( समृद्ध व्रिठिश भारत ?) गौर भारतकी राष्ट्रीय काेतकी जिविश समितिके सदस्य ये । 

२. दादाभाई नौरोजीने इस पत्रका बढ़ा भाग उत्त पत्रमें उद्धृत किया दे जो उन्होने भारत-मन्त्रीकों नव्वर 
२२, १९०४ को भेजा था (सी० भो० २९१, खण्ड ७७, -इंडिया ऑफिस) । के 

३. यह पत्र उपलब्ध नहीं है, किन्तु वहुत सम्भव है कि गाधीजीने अपने २-४-१९०४ के “ प्केय ”” 
शीषेक छेखकी एक नकछ दादाभाई नोरोजीकों भेजी हो । 
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जानता हूँ उसे देखते हुए परमश्रेष्ठ लॉर्ड मिलनरका उत्तर पढकर बडा दुख होता है। इस 
विषयमें परमश्रेष्ठेकग नाम एक पत्र' लिखनेकी स्वतन्त्रता ले रहा हूँ, किन्तु तवतक यह कह 
दूँ कि मुझे अपने ४ अप्रैलके पत्रसे कुछ वापस नहीं लेना है। और यह लिखते हुए मुझे 
अपनी जिम्मेदारीका पूरा भान है और मैं यह सोच-समझकर छिख रहा हूँ। साथमे में 
इंडियन ओपिनियनकी वह प्रति नत्थी कर रहा हूँ जिसमे डॉ० पोर्टर और मेरे बीचका सारा 
पत्रव्यवहार दिया हुआ है। मेरी नम्न सम्मतिमे उससे निर्णयात्मक रूपसे यह प्रकट हो जाता है 
कि प्लेग कैसे फैला। नगर-परिषदकी ओरसे बेदखली सितम्बर, १९०३ में की गई थी और 
प्लेगका फैलना सरकारी तौरपर २० मार्च, अर्थात्‌ परिषदके कब्जा लेनेके छ' महीनेके बाद 
घोषित हुआ था। जैसा कि पत्रव्यवहारसे मालूम होगा, पहली चेतावनी ११ फरवरी' 
को दी गई थी। १५ फरवरी * को निदिचत सुझाव दिये गये ताकि आपत्तिसे बचा जा सके। 
और मैं अधिकसे-अधिक आदरपूर्वंक, फिर भी जितना जोर देकर कह सकता हूँ, यह कहनेका 
साहस करता हूँ कि उस तारीखके बाद परिस्थितिको सुधारनेके लिए कुछ भी नहीं किया गया। 
सचमुच पिछली १८ मार्चके बाद भी बस्तीमें प्लेगके वीमार छा-छाकर पटके जा रहे थे और 
मैने उसकी सूचना नगर-परिषदकों दी थी। १९ मार्चको टाउन क्ला्कने खबर दी कि अस्थायी 
अस्पतालकी तरह काममे -लछानेके लिए वह सरकारी गोदाम और एक परिचारिका देनेके सिवा 
२१ मार्चके पहले न वीमारोकी जिम्मेदारी ले सकता है और न कोई आश्थिक जिम्मेदारी 
उठा सकता है। यह स्थान पहले चुगी-ताका था। तीस स्वयसेवक वहाँ रूगा दिये गये। 
जगह भलीभांति साफ की गई और भारतीय स्वयसेवक परिचारकोने, जो बीमार आ रहे 
थे, सबको भरती करके रात-दिन काम किया। जब डॉक्टर पेक्स और डॉक्टर मेकेजी अस्पताल 
देखने आये तब उनकी समझमे परिस्थितिकी गम्भीरता आई और २० तारीखको उन्होने ज्यादासे- 
ज्यादा कारगर कार्रवाई की। इस बीच क्या खाट, क्या दवा-दारू, वेया भोजन --हर चीजका 
सारा प्रवध भारतीयोने किया था। यहाँ यह कहना न्यायोचित ही होगा कि उसके बाद नगर- 
परिषदने खर्च चुका दिया है। वैसे यह सब अश्रस्तुत है; और यदि मैने भारतीयों द्वारा किये 
गये कामपर जोर दिया है तो वह यह दिखानेके लिए है कि मैं कटु अनुभवसे कह रहा हैं 
और उसमे आवेगका अभाव नहीं है। यदि साथके पत्रव्यवहारमे पेश आँकडें सही है -- भले 
ही मैने जो नतीजे निकाले है उन्हे स्वीकार नहीं किया गया किन्तु ऑकडोको किसीने गलत 
नही बताया --तो मैनें अपने पिछले ४ अग्रैलके पत्रमें जो कहा है, उससे कुछ कम कहता तो 
वह सत्यके पक्षकी सेवा न होती। मैने उसमें कहा है कि यदि जोहानिसबर्गकी नगरपालिका 
घोर उपेक्षा न करती तो प्लेग कभी न फैछता। मार्चकी भयकर मृत्युसख्याके लिए हर हालतमें 
उसे ही जिम्मेदार ठहराया जाना चाहिए, और किसीकों नही। परिस्थितिकी गम्भीरता समझने- 
पर उसने आपत्तिका मुकाबिला करनेमे पैसा पानीकी तरह खर्च किया, इसके लिए अशेप धन्य- 
- बाद; किन्तु उस कामसे भूतकाल तो कदापि नहीं बदछा जा सका। यह सत्म है कि बहुत 
पहले, सन्‌ १९०१ में ही, बस्तीकों गंदा घोषित करते हुए लम्बे सरकारी विवरण तैयार कर 
लिए गये थे, किन्तु फिर भी वह २६ सितम्बर, १९०३ तक उसी स्थितिमें बनी रहने दी 
गई और उस अवस्थामें प्छेण नहीं फैछा। यह विचित्र लग सकता है कि प्लेग उस समय 


१. देखिए, अगला शीर्षक । 

२. ९-४-१९०४ का अंक; देखिए “ पत्र: जोहानितवर्गके अखवारोंकों”, अप्रेल ५, १९०४ । 
३. देखिए “पत्र: डॉ० पोटरको,” फरवरों ११, १९०४ 

४. देखिए “पत्र: ढॉ० पोटरको,” फरवरी १५, १९०४ । 


३१० सप्मूण गांधी वाडमय 


फैला जब बस्ती पुरी तरह नगर-परिषदके अधिकारमें आ गई, जब वह जो चाहती थी सो पा 
गई और साथ-साथ उसे बस्तीको नितानत साफ-सुथरी रखनेका अवसर मिल गया। मुझे भय 
है कि परम मानतीयकों प्लेगके उद्भवके सम्बन्धर्में एकदम गलत जानकारी दी गईं है। मामला 
खतम हो गया है। भारतीयोनें नाहक कष्ट भोग लिया है; किन्तु भेरे द्वारा कही गई बातें 
आसानीसे जाँची जा सकती है। मेरा खयालहू है डॉ० पेक्‍्सका विरोध इंडियन ओपिनियन 
सम्पादकीयके इस अशके सन्दर्भमे है: / स्पष्ठ है कि डॉ० पेक्सते जब यह कहा था कि दूरस्थ 
जिलोमे जो कदम उठाये जा रहे है उनका हेतु प्लेगको रोकनेकी अपेक्षा भारतीयोका उत्मूलव 
करना अधिक है, तब उन्होने सच ही कहा था '।” डॉ० पेक्सने सचमुच ऐसा कहा हो चाहे 
नही, अखबारोमे, उन्होंने ऐसा कहा, यह खबर थी। प्रस्तुत उल्लेख अखबारकी खबरके 
आधारपर किया गया है। 

में आपका ध्यान इस तथ्यकी ओर भी आकर्षित करना चाहता हूँ कि विधान-परिषदके 
सदस्य और उपनिवेशके स्वास्थ्य-अधिकारी डॉ० टर्नरके कथनसे इस दावेकी छूगभग पुष्टि हो 
जाती है कि इस भयानक प्रकोपकी जिम्मेदारी नगर-परिषदपर है। 

इस पत्रका आप जो उपयोग उचित समझें, करे। 


आपका सच्ता, 
मो० क० गाधी 


मूल अंग्रेजी पत्रकी फोटो-नकल (जी० एन० २२६३) से । 


२३८. पत्र: उच्चायुक्तके सचिवकों 


[ णोद्ानिष्तवगे ] 
अक्टूबर ३१, १९०४ 
सेवामें 
निजी सचिव 
परमश्रेष्ठ उच्चायुक्त 
जोहानिसबर्गं 
महोदय, 


यदि आप यह पत्र परमश्रेष्ठके सामने रखनेकी कृपा करें तो मैं बहुत आभार मानूँगा। 

माननीय श्री दादाभाईने अपने पत्रके जवाबसें श्री छिटिलटनसे प्राप्त पत्रकी एक प्रति- 
लिपि मुझे भेजी है और उसके साथ, जोहानिसबर्गममें प्लेग फैलनेसे सम्बन्धित पिछली ४ अग्रैलको 
उन्हे लिखा गया मेरा पत्र भी नत्थी किया है। इस विषयों परमश्रेष्ठेके खरीतेका एक अश 
श्री लिटिलटनने उद्धुत किया है और चूँकि उससें मेरे द्वारा दिये गये वक्‍तव्योंका जिक्र है, मैं उसके 
बचावमे अपना स्पष्टीकरण प्रस्तुत करके परमश्रेष्ठका कुछ समय लेनेकी धृष्टता कर रहा हूं। 

परमश्रेष्ठने कहा है 

से इस वक्‍तव्यको पूर्णतः अनुचित मानता हूँ कि जोहानिसबर्ग नगरपालिकाकी उपेक्षाके 

बिता हालमें हुए प्लेगका फैलना सम्भव नहीं था। जोहानिसबर्ग परिषदने लापरवाही 


१. देखिए “ द्वान्सवाल्में प्छेस,” ९-४-१९०४ । 
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तो अलग परिस्थितिको पहलेसे भापकर सचमुच बीमारी होनेके एक वर्षसे भी पूर्व तैयारियाँ 
करके काफी दूरदकशिताका परिचय दिया है। 


बीमारीको भाँपफर रीटफोटीनमे अस्पताल वगैरा बनाकर परिपदने तैयारी की, इससे 
कभी इनकार नहीं किया गया, किन्तु में अत्यन्तं नम्नताके साथ निवेदन करता हूँ कि एक 
प्रतिबन्धक उपाय, जो जरूरी था, विलकुछ छोड दिया गया, अर्थात्‌ तथाकथित अस्वच्छ-क्षेत्रकी 
सफाईपर ध्यान नहीं दिया गया। 

परमश्रेष्ठने अपने खरीतेमें भी कहा है, 


बहुत बड़ी हृदतक बस्तीके निवासियों और मालिकोंके विरोधके कारण ही उसपर 
कब्जे और उसकी सफाईमें देर होती गई, यहाँतक कि प्लेग फैल गया। 


में नम्नतापूर्वक परमश्रेष्ठका ध्यान इस तथ्यकी ओर खीचना चाहता हूँ कि सरकारी तौरपर 
प्लेगकी घोषणाके पाँच महीने पहले, अर्थात्‌ पिछले वर्ष २६ सितम्बरको, कब्जा हो चुका था। 
और इसलिए [ वस्तीको | खाली कराना पूरी तरह नगर-परिषदके हाथकी बात थी। सम्बन्धित 
भारतीयोका उस दिनसे कव्जा लेने या खाली करानेके प्रति कोई विरोध नही था, इतना ही 
नही, वरन्‌ स्वय मैने कई बार उनकी ओरसे नगर-परिषद तथा उपनिवेश-सचिव दोनोसे नई 
जगहके लिए प्रार्थना की। परमश्रेष्ठको स्पष्टतया यह बताया गया है कि कब्जा प्लेग फैलनेके 
बाद लिया गया था। क्योकि परमश्रेष्ठ अपने खरीतेमे आगे कहते है: 


कब्जा लेनेकी तिथितक भारतीय खुदमुख्त्यार थे, इसलिए यह बात, कि बस्तीमें भीड़भाड़ 
रहनेकी हालतका सबब जोहानिसबर्गकी नगर-परिषदकी लापरवाही थी, सत्यकी स्पष्ट 
तोड़-मरोड़ ही कही जा सकती है। 


अगर कब्जा प्लेगके फैलनेके बाद लिया जाता तो सत्यकी तोड़-मरोड़ करनेका निमित्त 
बननेका आरोप में स्वीकार कर छेता। किन्तु जैसा कहा जा चुका है, तथ्य यह है कि कानूनी 
और वास्तविक रूपमे भी परिषदने पिछले वर्ष पहली अक्टूबरकों कव्जा लिया और अस्वच्छ 
क्षेत्रके निवासियोके सुझावके विपरीत तथा आदमियोकी कमीके कारण बस्तीकी समुचित स्वच्छता 
बनाये रखनेकी हालतमें त होनेके बावजूद परिषद एकदम हर किरायेदारकी मालिक बन गई। 
उसने किराया वसूल करनेके लिए दफ्तर खोल दिया और साराका सारा सूत्र-सचालन अपने 
हाथमे ले लिया। 

नई सत्ताके हाथमे परिस्थिति इतनी असहनीय हो गई कि वे निवासी, जिनके खिलाफ 
परमश्रेष्ठ द्वारा उल्लिखित सरकारी विवरणोमे बार-बार गन्दगीका आरोप रूगाया गया था, 
मेरे पास शिकायते लेकर आये और इसलिए मैने इस वर्षकी ११ फरवरीको -- अर्थात्‌ प्लेगकी 
बाकायदा घोषणाके एक महीनेसे भी पहले -- उनकी ओरसे डॉ० पोर्टरको लिखा: 


में आपको भारतीय बस्तीकी भयंकर हालतके बारेमें लिखनेकी धृष्टता कर रहा 
हूं। कमरोंमें वर्णनातीत भीड़-भाड़ दिखाई पड़ती है। सफाई करनेवाले बहुत अनियमित 
रूपसे भेजे जाते हें और बस्तीके अनेक निवासी मेरे दफ्तरमें आकर शिकायत कर 
गये हे कि अब सफाईकी हालत पहलेसे भी बहुत बुरी है। 

बस्तीमें काफिरोंकी भी बहुत बड़ी आबादी है, जिसका वस्तुतः कोई ओऔचित्य 
नहीं है। 


११२ सम्यू्ण गाषी वाढ्सव 


मेने जो-कुछ सुना है, उससे मेरा विश्वास है कि बस्तीमें मृत्यु-संख्या काफी बढ़ गई 
है और मुझे रूगता है कि आज जो हालत है वह यदि बनी रही तो, आज हो या 
कल, कोई संक्रामक बीमारी फेले बिना नहीं रह सकती। 


१५ फरवरीको डॉ० पोर्टरके नाम दूसरें पत्रमे मैने पहले पत्रमें उल्लिखित नुक्तोपर विस्तारसे 
लिखा और कुछ सुझाव देनेकी धृष्टता भी की, किन्तु १८ मार्चतक कुछ नहीं किया गया 
--यंद्यपि १ मार्चकों मैने डॉ० पोर्टटकों लिखी गई सूचताममें कहा था कि मेरी रायमें प्लेय 
वास्तवर्म फेल चुका है। 

में, परमश्रेष्ठेक अवछोकतार्थ, जो पत्रव्यवह्ार पत्रोंमें प्रकाशित हुआ था उसकी पूरी 
त्तकल वत्यी कर रहा हूँ। मुख्य तथ्योको आजतक चुनौती नहीं दी गई, और चूँकि में, वस्तीके 
निवासी पिछले वर्षसे जिसमे से गुजरे है, ऐसी हर परिस्थितिको जानता हूँ, मुझे विवमपूवेक यह 
कहनेपर बाध्य होनेकी जरूरत जान पड़ती है कि जोहानिसबर्ग नगरपालिकाकी अक्षम्य उपेक्षाके 
विना प्लेग कभी नहीं फैछ सकता था। अस्वच्छ क्षेत्रकी सारी आवादीकों स्थानान्तरित करनेकी 
वड़ी-बडी योजनाओके मुकावलेमें सामने पड़े हुए तात्कालिक काम्की पूरी उपेक्षा की गई। 

अन्तमे में यह कह सकता हूँ कि श्री नौरोजीकों लिखनेमे सत्यकी सेवा और अपने देश- 
वासियोकी अन्यायपुर्ण आरोपके समक्ष सुरक्षाके अतिरिक्त. मेरी और कोई अभिलापा नहीं थी। 

मुझे विश्वास है कि इस पत्रके विषयकी महत्ताकों परमश्रेष्ठका मूल्यवात्‌ समय लेनेंका 
पर्याप्त कारण माना जायेगा। 


भापका आशाकारी सेवक, 
दफ्तरी अग्नेजी प्रति (सी० डब्ह्यू० २२६४--२,३,४,५) से । 
२३९. तार: उपनिवेश-सचिवको 
[ जोहानि्तवग ] 
नवम्बर ३, १९०४ 
सेवामे 
उपनिवेश-सचिव 
[प्रिटोरिया ] 


श्री रॉविन्सन सूचित करते हैं, छॉर्ड रॉवर्ट्स भारतीय समितिसे प्रिदोरिया 
मुकामके समय अभिनन्‍्दनपत्र स्वीकार करेगे। क्‍या कृपया डॉर्ड महोदयते 
तारीख मालूम करेगे। 


गांधी 
[ अंग्रेजीसे ] 
प्रिोरिया आर्काइव्ज़ . ९२/२, एल० जी० ९३ : एशियाटिक्स १९०२-१९०६, फाइल स० २। 


. २४०. किसानोंका सस्सेलन 


सम्मेलनमे अनेक प्रकारके मामछोकी चर्चा की गई, जिनमें से दोका सम्बन्ध भारतीयोसे 
था। कुछ समय हुआ, सम्मेलनने इस आशयका एक प्रस्ताव पास किया था कि सब भारतीयोको 
पास रखने चाहिए। किस कारण, यह नहीं बताया गया। शायद गैर-गिरमिटिया भारतीय 
आबादीका अपमान करनेके सिवा अन्य कोई कारण नहीं था। सरकारने उत्तरमें कहा है कि 
सम्मेलन जैसा चाहता है वैसा कानून पास करनेके लिए सरकार तैयार नहीं है। इसलिए 
पादरी जे० स्कॉटने तजवीज पेश की कि वह प्रस्ताव सरकारके पास वापस भेजा जाये। 
अध्यक्षने बताया कि अगर भारतीयोपर बहुत अधिक पाबन्दियाँ लगाई गईं तो शायद भारत 
सरकार कोई आपत्ति करे। परन्तु श्रीं स्कॉटने कहा कि उस सूरतमे नेटारू मजदूर जुटानेके 
लिए दूसरे साधन काममे ला सकता है। हम चाहते है कि ऐसा हो। तभी यहाँ रहनेवाली 
भारतीय आबादीके बारेमे कोई ठीक समझौता हो सकेगा। इसके अलावा उपनिवेश भारतीय 
मजदूरोका आ्थिक मूल्य अनुभवसे जानेगा [ रस्किननें कही कहा है कि आर्थिक तत्त्वके रूपमें 
भनुष्यको केवल मशीन समझकर अध्ययन नहीं करना चाहिए, परन्तु उसके सम्बन्धमे विचार 
उसके सारे मानसिक गृणोको ध्यान रखकर करना चाहिए। इस दृष्टिसे देखा जाये तो हम 
मानते हैं कि भारतीय मजदूर“रप्तारमे सबसे अधिक दक्ष है। वे कदमे छोटे हो सकते है, 
सुस्त हो सकते है, कमजोर हो सकते है, परल्तु वे अत्यन्त सजीदा, शिकायत न करनेवाले, 
धेयंवान, और दीघेकारूतक कष्ट सहनेवाले होते है। इसलिए, अपने मालिकोकों तकलीफ नही 
देते और भरोसेका काम करनेवाले होते है।|अगर कोई दूसरे मजदूर छाये जायेंगे, चाहे अस्थायी 
तौरपर ही क्यों न हो, तो भी भारतीय मजदूरोके सभी विशेष गुणोकी, जिनको हमते गिनाया 
है, कदर की जायेगी। और उनके गणोके कारण उनका मूल्य ऊँचा आँका जायेगा। परन्तु जब- 
तक उपनिवेशके लिए भारतीय मजदूरोकों रखना जरूरी है तबतक उपनिवेशियोको उन्ही पावन्दियोसे 
सन्तोष करना चाहिए जिन्हे पहलेसे लगाया जा चुका है; और उनमे प्रत्येक भारतीयको पास 
रखनेके लिए मजबूर करनेकी अपमानजनक पाबन्दी न बढ़ानी चाहिए। श्री मैकक़रिस्टलने 
सयोगवश कहां था कि अधिकतर एशियाई ब्रिटिश प्रजाजन नही है, -बल्कि अरब है। कुछ 
भारतीय बेशक अपनेको अरबी सौदागर कहते है, परन्तु इन महाशयके लिए इतना बड़ा अज्ञान 
प्रकट करनेका यह कोई कारण नहीं है। इस उपनिवेशमें “अरबी ” शब्दका उपयोग मुसलमानके 
अथेमें होने लगा है, क्योकि मुस्लिम धर्मका उदय अरबमे हुआ था। 

दूसरा मामछा, जिसपर सम्मेलनमें विचार- किया गया, मजदूरोकी कमीका था। इस 
प्रकार सम्मेलनमे एक तरफ तो यह चाहा गया कि भारतीयोपर और अधिक पावन्दियाँ लगाई 
जाये और दूसरी तरफ मजदूरोकी कमीकी शिकायत की गई। भारतकी भी अपनी सीमाएँ है 
और हमें यह नहीं मान लेना चाहिए कि वह मजदूरोकी भरतीके लिए कोई अक्षय क्षेत्र है। 
स्वयं भारतमें आन्तरिक प्रवासकी एक व्यापक प्रणाली- है और वहाँसे वर्मा और सिगापुरकी 
तरफ एक अजखञ्र धारा बह रही है। उसमें लंका, मॉरिशस और फीजी-सहित दूसरे उपनिवेश 
भी मिला दीजिये। भारतीय मजदूरोको आक्ृष्ट करनेवाले अनेक प्रतिस्पधियोमें नेटाल सिर्फ 
एक है। इसलिए अगर मजदूरोपर अत्यधिक प्रतिवन्‍्ध रूग्रानेके कारण उसके मार्गमें बाधा आ 
जाये तो उसे आइचर्य नही होना चाहिए। हमे कोई शका नही कि नये प्रवासी-कानूनसे मजदूरोकी 


११४ सम्पूणे गांधी वाडसय 


उपलब्धिपर बहुत असर पड़ेगा, क्योकि उसके द्वारा गिरमिटिया छोगो और उनके बच्चोपर 
स्वतन्त्र होनेके बाद तीन पौडका वाषिक कर लगा दिया गया है। उपनिवेशकों भारतीय मज- 
दूरोकी जरूरत है, और फिर भी वह उसके अनेक स्वाभाविक परिणामोसे बचना चाहता है। 
हमारे खयालसे यह असगत स्थिति रास्तेकी जितनी बड़ी रुकावट है उतनी जैसा सम्मेलनमें 
कुछ वक्‍ताओका खयाल था, यह समस्या नहीं कि नये प्रवासी पुरुषोके साथ प्रतिशत कितनी 
स्त्रियाँ हो। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०४ 


२४१. रंगमें भंग 

ट्रान्‍्सवालका तथाकथित एशियाई राष्ट्रीय सम्मेलन (एशियाटिक नेशनल कन्वेन्शन) अगर 
किया भी गया तो उसे जोहानिसबर्गंके प्रतिनिधियोके बिना ही करना होगा। यह हैमलेट 
[नायक |-के बिना हैमलेट | नाटक ]-के अभिनयके समान होगा। इस “स्वर्ण-नगरी ” के 
वाणिज्य-सघ और व्यापार-सघ दोनोने किसी भी ऐसे सम्मेलनसे सम्बन्ध रखनेंसे इनकार कर 
दिया है जिसका उद्देश्य, श्री मिचलके शब्दोमें, वेगुनाह छोगोकी सम्पत्ति जब्त करना हो। इन 
सधोका कहना है कि सम्मेलनके सयोजकोने जो प्रस्ताव रखे है वे इतने कडे हैं कि कोई ब्रिटिश 
समुदाय उन्हे स्वीकार नही कर सकता। क्योकि उनके पीछे नीयत यह है कि ब्रिटिश भारतीय 
व्यापारियोको मुआवजा दिये बिता काजारोंसें हटा दिया जाये और निहित स्वार्थोंकी कोई 
परवाह न की जाये। श्री बोर्क और श्री छवडेने जो इलाज सुझाया है वह पॉचेफस्ट्रम पहरेदार 
सघके लिए भी अत्यन्त तेज है, यद्यपि, जैसा हमारे पाठक जानते है, यह संघ उस समय 
भी भारतीयोंका वुरी तरह विरोधी था, जब भारतीय प्रइनपर सरकारी रिपोर्ट प्रकाणित 
हुई थी। हम दोनो व्यापार-सघो और पॉचेफस्ट्रम संघको बधाई देते है कि उन्होने स्यायपर 
आरूढ रहनेका साहस किया। अन्धे और विवेकरहित विद्वेषके बीचमें प्रतिनिधि-सस्थाओं हारा 
प्रकाशित ग्रम्भीर विचारों और भावोकी सराहना करते हुए हमें राहत मिलती है। हमे 
सन्‍्देह नही कि यदि ब्रिटिश भारतीय कुछ समय और देगे, थोडा और धैर्य रखेंगे और पूर्णत 
शान्तचित्त रहेंगे तो बाकी सब काम अपने आप हो जायेगा। जैसा स्वर्गीय प्रोफेसर मेकसमूलर 
कहा करते थे, किसी नये सत्यको छोगोके गले उत्तारने और उनके पहलेसे बने हुए खयालोकी 
मिटानेका एकमात्र उपाय यही है कि उसे अथक रूपमें बार-बार दुहराया जाये। इसलिए हमारा 
कतंव्य स्पष्ट है। हमें मौका हो चाहे न हो, यह दिखाते ही रहना चाहिए कि भारतीयोका 
मामलछा मजबूत है और भारतीयोने कभी कोई ऐसी माँग नही की जो औचित्यके साथ स्वीकार 
त्त की जा सके और जिसका गोरे व्यापारियोके हितों और गोरे प्रभुत्वसे विरोध हो। « 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०४ 


२४२. द्वान्सवालकी रेलोंमें रंगदार यात्री 


जोहानिसवर्गके अखवारोमे परमश्रेष्ठ उच्चायुक्त और रैड अग्रगामी सघ (रैड पायोनियर्स ) 
का एक दिलचस्प पत्रव्यवहार प्रकाशित हुआ है। उसका विपय है, ट्रान्सवालके वतनी छोगोका 
मध्य दक्षिण आफ्रिकी रेलोपर पहले और दूसरे दर्जोमे यात्रा करना। छॉ्ड मिलनरने रैड अग्र- 
गामी संघको विश्वास दिलाया है कि आयन्दा छूटके प्रमाणपत्र-प्राप्त छोगोके सिवा और किसी 
वतनीको रेलछोमे पहले या दूसरे दर्जमे यात्रा नही करने दी जायेगी और निरीक्षकों और 
स्टेशनमास्टरोको हिदायत कर दी गई है कि रंगदार मुसाफिरोकों गोरे मुसाफिरोसे अलूग 
रखा जाये। रैड अग्रगामी सघने अपनी माँग वतनी लोगोतक ही सीमित रखी है, परल्तु मुख्य 
व्यवस्थापक श्री प्राइसने जो हिदायतें जारी की है, उनके अन्तर्गत ब्रिटिश भारतीयो-सहित 
सब रगदार लोग आ जाते हैं। अलवत्ता, यह जानकर कुछ सनन्‍्तोप होता है कि प्रतिष्ठित 
ब्रिटिश भारतीयोको कठिनाईके विना पहले या दूसरे दर्जेके टिकट मिल जाया करेगे। प्रयोगके 
तौरपर प्रिटोरिया-पीटसेंवर्ग मार्गपर रगदार मुसाफिरोके लिए विशेष डिब्बे जोड़े जायेंगे। 
तिलका ताड़ कैसे बनाया जा सकता है, इसका यह एक उदाहरण है। और अगर अलहूग-अरूग 
जातियोके लिए अरूग-अलग डिब्बे रखने है तो तकंकी दृष्टिसि वतनी लोगो, चीनियो, ब्रिटिश 
भारतीयो, केपके रगदार लोगो, वोअरो, अग्रेजों और जर्मतो वगैरा सवके लिए अलग डिब्बे होने 
चाहिए। उस सूरतमें बेशक यह सवाल होगा कि इस लाइनको कमाऊ कैसे बनाया जाये। 
परन्तु ट्रास्सवालकी भावनाका, चाहे वह उचित हो या अनुचित, सम्मान कैसे किया जाये, 
इसके मुकाबलेमें वह वहुत छोटी बात होगी। मगर, मजाककी बात छोड़िए। यदि भेद रखता 
है तो हमारे खयालसे तीन अलग तरहके डिव्वोकी जरूरत होगी, आर्थात्‌, यूरोपीयो, वतनियों 
और एशियाइयोके लिए। मुख्य व्यवस्थापकका जारी किया गया परिपत्र तो सचमुच भिड़का 
छत्ता है और हमें पूरा यकीन है कि हमने जो-कुछ सुना है वह अन्तिम वात नहीं होगी। 
रैड अग्रगामी संघने पहले ही अपना असन्तोष जाहिर कर दिया है और वह नही मानता कि 
ट्रास्सवालके वतनी छोगोको पहले या दूसरे दर्जेमे जरा भी सफर करने दिया जाये। वह माननेसे 
इनकार करता है कि जिनके पास छूटके प्रमाणपत्र है और जिनके पास नही है, उनमें कोई 
भेद है। 
[ मत्रेीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ५-११-१९०४ 


२४३. पत्र: दादाभाई नोरोजीको 


२१-१४ कोर चेलत 
नुक्‍कड़, रिसिक और एंड्सेन स्टीव 
पो० भों० बॉक्स ६७२९ 
- जोहानिसवगे 
चेवस्बर ५, १९०४ 
सेवामें 
मानतीय दादाभाई नौरोजी 
२२, केमिंगटन रोड 
लदन 
प्रिय महोदय, 


आपका १३ अक्टूबरका पत्र मिला। में आपको, सर विलियम, सर मंचरजी और पूवे 
भारतीय सघको साप्ताहिक चिंटूठी अक्सर भेजता हूँ। प्लेग-सम्बन्धी पत्रव्यवहारपर लॉ मिल- 
नरको लिखे गये अपने पत्रकी' प्रति इसके साथ नत्थी कर रहा हूँ। 


भापका सच्चा, 
भो० क० गांधी 
मूल अग्रेजी पत्रकी फोटो-नकलल (जी० एन० २२६४-१) से। 
२४४ हलॉर्ड रॉबद्सकों मानपत्र' 
[नवाबर ९, १९०४ ) 


ब्िटिश भारतीयों द्वारा लॉर्ड रॉबर्ट्सकों मानपत्र भेंट करनेका सुखद समारोह शुक्रवार, १६ 
नवम्बरकों तीसरे पहर पौने तीन बजे किया गया। उस पुराने अनुभवी सिपाहीने मानपत्रपर 
हस्ताक्षर करनेवाले लोगोका स्वागत बड़े सौजन्यसे किया और सारा आयोजन सल्तोषपूर्वक 
सम्पन्न हुआ। मानपत्रकी सलिपि यह थी' 


सेवामें 
फील्ड माशल परममाननीय कंदहार, वॉटरफोर्ड और प्रिटोरियाके अछे राबर्दस, के? जी०, 
के० पी० व जी० सी० बी०, जी० सी० एस० आई०, जी०सी० आई० ई०, औ० एम० वी० जी०, 
प्रिटोरिया। 
लॉर्ड महानुभाव, | - ५ की 
हम नीचे हस्ताक्षर करनेवाले, ट्रान्सवाल-निवासी ब्रिटिश भारतीयोके प्रतिनिधि, इस वेश, 
जहाँ आपने हाल ही में साम्राज्यके लिए परिश्रम किया है, आपका, काउठेस रावद्सका और 
देवी एलीन और एडविना राबर्द्सका सादर स्वागत करते हैं। 


१, देखिए “पत्र: उच्चायुक्तकी ” अवदूबर ३१, १९०४ । 
२. थद्द “ हमारे विशेष संवाददाता द्वारा” प्रेषित रूपमें छापा गया था । 


छॉढे रॉवर्ट्सकी मानपत्र ३१७ 
हमारे लिए यह कम गर्वका विषय नहीं है कि भारतने ही साम्राज्यकों आधुनिक काछूका 
सबसे बड़ा सिपाही दिया है, जिसमे सिपाहीकी कठोरता और साधुकी कोमहताका सामजस्य है। 
हम भगवानूसे प्राथना करते है कि वह आपको, काउठेस रावर्ट्सको और परिवार भरको 
अपना अनुग्रह प्रदान करे और साम्राज्यको दीर्घ कालतक आपकी अनुभवी सलाहोका लाभ 
मिलता रहे। 
प्रिटोरिया, नवम्बर ९, १९०४ । 
आपके विनम्र और आश्ञाकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 
हाजी मुहम्मद हाजी जुसब' 
हाजी हबीब' हाजी दादा 
एम० एस० कुवाड़िया 
इस्माइल आमद मुल्ला 
अमृतलिग चेट्टी 
आमद हाजी तेयब' 
अहमद लतीब 
हाजी उस्मान हाजी अब्बा 
मो० क० गांधी 


ने 


यह चमडेके कागजपर सुन्दर-सुनहले अक्षरोमें लिखा गया था और कुमारी ऐडा एम० बिसि- 
क्सने, जिनके हाथोमे यह काम सौपा गया था, इसके लिए एक बिलकुल मौलिक नमूना सोचा था। 
मानपत्रका बाईं ओरका सारा भाग भारतके सुन्दर पक्षी मोरके हृबहू चित्रते घेर लिया है। अक्षर 
भी बहुत सुन्दर है और सारी सजावट एक कलोंकृति है। मानपत्र ठोस चाँदीके डिव्बेमें बन्द 
था जिसपर कमलके फूल खुदे हुए थे। मानपत्र और डिब्बा दोनो ही उस विशिष्ट प्राप्तिकर्ता 
और भारतीय समाजके अनुरूप थे। 


[अंग्रेजीसे ] े 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९,०४ 


२४५: एशियाई राष्ट्रीय सम्मेलन 


जबतक यह लेख छपेगा--ट्रान्सवालमे तथाकथित राष्ट्रीय सम्मेलन हो चुकेगा। जोहानिस- 
बर्गेकी प्रतिनिधि सस्थाओने अब अपने नुमाइन्दे भेजनेका निश्चय कर लिया है और श्री 
बोक और श्री लवडेने उन सस्थाओके सुझाये सशोधन स्वीकार कर लिये हैं। इसलिए 
प्रस्तावों मुआवजेका सिद्धान्त आ गया है। परन्तु हमारी रायमे सब संशोधनोको मिलाकर 
देखा जाये तो वास्तवमें उनका अर्थ बहुत थोड़ा तिकलेगा। पिछले अनुभवसे हमें चेतावनी 
मिलती है कि ऐसे सिद्धान्तके अपना लिये जानेसे भी कोई आशा नहीं रखनी चाहिए। 
पाठकोकीं याद होगा कि उस एशियाई आयोगने, जो सरकार द्वारा नियुक्त किया गया था 
और जो सौभाग्यवश, हथ्ाष गोटन बनाम सरकार नामक परीक्षात्मक मुकदमेके कारण निष्फल 
हो गया था, उत्त सब भारतीयोके दावे अस्वीकार कर दिये थे, जो लड़ाई छिडनेसे ठीक पहले 
व्यापारमे लगे हुए थे। पॉचेफस्ट्रमके लोगोने काफी स्पष्ट कर दिया है कि उनके खयालके 
मुताबिक मुआवजा उन्हीतक सीमित रहना चाहिए जिनके पास लछडाई छिडनेके समय पृथक्‌ 
बस्तियोके बाहर व्यापार करनेके परवाने थे। इसलिए हमारे खयालसे मुआवजेका अर्थ या तो 
बहुत थोडा-सा है या कुछ नहीं है। तब इस सारे भारतीय-विरोधी आन्दोलनका क्‍या होगा? 
अगर राष्ट्रीय सम्मेलनकी ही विजय होनी है तो हम उसका परिणाम जानते है। उस हालतमें 
प्रत्येक स्वाभिमाती ब्रिटिश भारतीयकों अवश्यम्भावीका सामना करनें और इस देशसे चढ़े 
जानेके लिए तैयार रहना चाहिए। कहनेका अर्थ यह है कि उसे अपने ही घरमे अन्त्यज होकर 
रहता पडेगा। भारतीयोको बचपनसे ही, बहुधा अग्नेज शिक्षकों द्वारा और ब्रिटिश देखरेखमें 
छपी और प्रकाशित हुई पुस्तकोके माध्यमसे सिखाया गया है कि ब्रिटिश सरकारकी दीर् 
भुजा सबलसे निबंलकी रक्षा करती है। जैसा कि गुजरातके स्वर्गीय राष्ट्रकविने'! कहा है: 
“ देखो, शत्रुता समाप्त हो गई, दुष्कर्मी सदाके लिए कुचछ दिये गये और अब (अग्रेजी राज्यमे) 
कोई मेमनेके भी कान, नहीं ऐठ्ता।” भारतीयोको यह भी सिखाया ग्रया है कि जो देश 
ब्रिटिश नरेश और सम्राट्के राज्यमे शामिल है उनमें प्रत्येक प्रजाजनको पूरी स्वतन्वता और 
तमाम नागरिक अधिकार प्राप्त हैं --- यहाँ तक कि, ब्रिटिश भूमिपर विदेशियोके भी बन्धन टूठकर 
गिर जाते है। हम कहते है कि अगर राष्ट्रीय सम्मेलनकी जीत हो गई तो भारतीयोकों यह 
सब भूल जाना होगा। उन्हें पट्टी पोछ डालनी होगी और ब्रिटिश सविधानमें अबतक उन्होंने 
जो-कुछ सुन्दर समझा है उस सबको विस्मृत कर देना होगा और अपनी रोजीका साधन 
छिनता हुआ देखकर सनन्‍्तोष करना पड़ेगा। परन्तु हमे यह विश्वास नहीं होता कि जवेतक 
द्रान्‍्सवाल ब्रिटिश ध्वज (यूनियन जैक) की इज्जत करता है तबतक वहाँ ऐसी कीई घंटना 
सम्भव है। हम कल्पना नहीं कर सकते कि श्री लिटिलटन अपने खरीतेमें उल्लिखित नीतिसे 
मूँह मोड छेगे और ऐसी बात मजूर करेगे जो भाषामे नहीं तो भावो्में अवश्य ही ब्रिटिश 
प्रजाजनोके अधिकारोको जब्त करनेकी कार्रवाई होगी । 


[अंग्रजीसे | 
इंडियन भीपिनियन, १२-११-१९०४ 


१. शुजराती कवि भरी दर्पतराम, जो एक व पू्वे मृल्युकों आ्राप्त हुए ये । 


२४६. नेटालूका भारतीय आहत-सहायक दल' 


हमारा लन्दनसे प्रकाशित सहयोगी इंडिया इस दलके सम्वन्धमे सरकारी आँकडें स्वीकार 
करके गलतीका शिकार हो गया है, यद्यपि स्वय उसकी फाइलोमे सही आँकडे मौजूद है। दुर्भाग्यसे 
इस दलके बारेमें पदक देनेका सारा काम ही गड़बड़ हो गया है। इसलिए हम आम जान- 
कारीके लिए सही वाते फिरसे बता दे। दलकी रचना पहले-पहल कोलेजोकी लडाईमे सेवा 
करनेके लिए की गई थी। उस समय उसमें २५ नायक --सरदार नहीं और ६०० डोली- 
वाहक थे। नायकोको कुछ भी वेतन नहीं मिलता था-- उनकी वर्दियोकी छागत भी भारतीय 
व्यापारियोनें दी थी। थोडे समयकी सेवाके बाद दर भग' कर दिया गया। जब स्पियनकॉपकी 
तरफ बढनेकी पहली कोशिश की गई तब कर्नछ गालवेने आज्ञां दी कि दर फिरसे बनाया 
जाये। उस समय रंगभग ३० नायक और कमसे-कम १,१०० से १,२०० तक डोलीवाहक 
थे। इस बार दलने ६ सप्ताह सक्रिय सेवा की और इस वीच आइचर्यजनक यात्राएँ की --- 
यहाँतक कि, वह घालयोकों लेकर प्रतिदिन २५-२५ मीलतक चला। जनरछ बुरूरने अपने 
खरीतोमे उसके कामका खास तौरसे उल्लेख किया है। यह किसीको पता नहीं कि सिर्फ आठ 
ही तमगे क्यो बाँटे गये। नायकोमे से. प्रत्येक उनका हकदार है और अगर युद्ध-कार्याछढयका इन 
लोगोमे पदक बाँटनेका इरादा है, जैसा कि अवश्य होना चाहिए, तो हम रूगभग सभीका पता 
लगानेकी जिम्मेदारी ले लेगे। उस समय डोलीवाहकोके नाम-पते वगराकी पूरी सूची रखी गई 
थी और वह दल-व्यवस्थापकके पास होनी चाहिए। जिस ढंगसे पदक बॉटे गये है उसके वारेमे 
हमने बहुत नहीं कहा है, क्योंकि हम चाहते है कि जिन नायकोने काम किया, वे किसी 
पुरस्कारसे अपना सम्बन्ध न रखे। उन्होने विशुद्ध कतंव्य समझकर यह कार्य अपने जिम्मे 
लिया था; और उनकी योग्यताकी कंद्र की जाती है या नही, इसकी परवाह न करके उन्हे 
यह कतेंग्य फिर भी हाथमें लेनेके लिए सदा तैयार रहता चाहिए। 
[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, १२-११-१९०४ 


१. देखिए खण्ड ३, पृष्ठ १३८ । 


२४७. एडवित आर्नोल्ड-स्मारक ु 


एडविन आर्नोल्ड-स्मारक समितिके जारी किये हुए परिपत्रकी एक प्रति हमें मिली है। 
समितिका --- 


खयाल है कि सर एडबविनके कामका सबसे उच्तित सम्मान वह होगा जिससे उनका नाम 
प्राच्य साहित्यके प्रति उनकी महान सेवाओंके साथ जुड़ जाये। यह उनका विशेषाधिकार 
था कि अपनी काव्य-प्रतिभा - - « और पूर्वी सम्यता, रीति-रिवाजों और घटनाओंपर 
अपने सजीव और प्रदीप्त गद्य-लेखोंके हारा उन्होंने यूरोप और अमेरीकाके पहचात्य 
लोगोंको पूर्वके लोगोंका अधिक ज्ञान कराया और इस प्रकार उनमें आपसो विहूचसत्पी 
और हमदर्दी पैदा की, जिससे दोनोंके कल्याण और सुश्कक्नी वृद्धि हुए बिना नहों 
रह सकती। - - « इसलिए समिति ऑक्सफोर्ड विश्वविद्यालयमें प्राच्य साहित्यमें 
प्रवीणता प्राप्त करनेके लिए छात्रवृत्ति या छात्रवृत्तियाँ देना अथवा पुरस्कारोंकी स्थापना 


करना चाहती है। 


समितिमे परम माननीय हछॉर्ड ब्लेसी, अध्यक्षेके रूपमें है और सर आगा खाँ, सर मंचरजी 
मेरवानजी भावनगरी, सर जॉर्ज बडंबुड, परममाननीय जोजेफ चेम्बरलेन, वायकाउट हयाशी, श्री 
रूडयार्ड किपलिंग और दूसरे छोगोके नाम भी है। चन्दा श्री हेनरी एस० किंग ऐड क०, ६५ 
कॉनहिल, लन्दनके पतेपर भेजा जा सकता है। अगर हमारे कोई पाठक हमारे पास अपना 
चन्दा भेजेंगे तो हम इंडियन ओपिनियनमें खुशीसे उसकी प्राप्ति स्वीकार करेंगे और उसको 
समय-समयपर खजानचीको भेज देंगे। सर एडविनकी पूर्व और पर्चिमके प्रति सेवाओकी अभी- 
तक काफी कद्र नहीं की गई है। समय ही बतायेंगा कि उनकी ये सेवायें कितनी बडी थी। 
पश्चिमी मानसपर अकेले एशियाकी ज्योति (छाइट ऑफ़ एश्ञिया) प्रन्थकी छाप ही सदाके लिए 
अमिट हो गई है। कहा जाता है कि अपने मानसके पूर्वी रुझ्नानके कारण ही उन्हे राजकविका 
पद नहीं मिल पाया। इसलिए हमे आशा है कि हमारे- पाठक, भारतीय और यूरोपीय दोनो, 


8... मकर. 


इस स्मारक-कोषमे बहुतायतसे चन्दा भेजेगे।* 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १२-११-१९०४ 


१, इसमें खुद गाधीजीने ३ पोंड ३ शिलिग चन्दा दिया था | 


२४८. सम्राट चिरायु हों! 


हम महामहिम सम्राट्कों उनकी वर्षंगॉठपर आदर और भक्तिपूवंक अपनी बधाई अपित 
करते है। महामहिमने पिछले बुधवारकों अपना ६३ वाँ वर्ष पूरा किया और साम्राज्यके एक 
सिरेसे दूसरे सिरेतक भगवानूसे प्रार्थशरा की गई कि उनके जीवनमे इस दिनके अनेंकानेक 
सुखमय प्रत्यावर्तेन हो। यूरोपके तमाम राजाओमे से कोई ऐसा नही है जो सम्राट एडवर्डकी 
तरह आदर्शकी पूत्ति करता हो। एक वैधानिक राजतंत्रकी मर्यादाओको मानते हुए भी उन्होने 
साबित कर दिया है कि वे अपनी कुशलता और सज्जनतासे साम्राज्यकी जबरदस्त सेवा कर 
सकते है। फ्रान्समे उनका कार्य, पोपसे उनकी भेट, और कंसरसे उनकी मुलाकात --इन सबसे 
शान्तिके पक्षको बल मिला है। यह एक खुला रहस्य है कि बोअर युद्धकी समाप्ति करानेमे 
महामहिमका बड़ा हाथ था। अपने प्रजाजनोके प्रति उनकी उदारता और उनकी सहानभति 
सुप्रसिद्ध है। उन्होंने हमेशा भारतीय राष्ट्रके कल्याणका बड़ा खयाल रखा है। और जब वे 
युवराज (प्रिंस ऑफ वेल्स) थे, तब अपनी भारत-यात्रासे उन्होने अपने प्रति भारतीय राप्ट्रका 
व्यक्तिगत आदरभाव प्राप्त किया था। सर्वशक्तिमान परमेश्वरसे हमारी विनीत प्रार्थना है कि 
वह साम्राज्यके लिए महामहिमको चिरायु करे। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १२--११-१९०४ 


२४९. ऑरेंज रिवर उपनिवेश्ञर्म ब्रिटिश भारतीय 


. ओरेज खिर उपनिवेशमें सरकार और लोग दोनो बराबर प्रतिक्रियावादी और भारतीय- 
विरोधी नीतिका अनुसरण कर रहे है। अन्यत्र हम कुछ उद्धरण छाप रहे है जिनसे जाहिर 
होता है कि भारतीय किस तरह खबेड़े जा रहे है। सरकार यह आग्रह करके सन्तुष्ट नही 
मालूम होती कि उपनिवेशमे बसनेका इच्छुक प्रत्येक भारतीय यह घोषणा करे कि जबतक 
वह वहाँ रहेगा तबतक सदा किसी-न-किसीकी नौकरीमें रहेगा। इसलिए अब उसका आग्रह 
यह है कि भारतीय जब अपना मालिक या कामका स्वरूप बदले तब हर बार इसकी नई 
घोषणा करे। और फिर भी यह बिलकुल अधिकारियोंकी मर्जीपर निर्भर रहेगा कि वह 
उपनिवेशमे ठहरे या नहीं। इस तरहकी परिस्थिति तुरन्त खतम होनी चाहिए या सुधरनी 
चाहिए। हमने उपनिवेशमे एशियाइयोके विरुद्ध कडे कानूनोकी तरफ प्रायः ध्यान दिलाया है। 
परन्तु हमने अभीतक तो कोई राहत मिलती देखी नहीं है। क्या हम समझे कि रेंज 
रिर उपनिवेशमे ब्रिटिश भारतीयोके प्रति यह्‌ अपमानजनक व्यवहार हमेशः होता रहेगा और 
भारत-कार्याूय चुपचाप बैठा रहेगा? 


[अग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १२-११-१९०४ 
४-२१ 


२५०. छॉर्ड रॉबदस और ब्रिटिश भारतीय 


हम छॉर्ड रॉबर्ट्सको रजत मंजूबासह मानपत्र भेट करनेपर ट्रान्सवालवासी स्वदेश 

भाइयोको बधाई देते है। हम इस मानपत्रकी सलिपि और मजूषाका विवरण एक दूसरे स्तम्भमें 
छाप रहे है।' उनका यह काये बहुत ही शोभाजनक था। जैसा कि मानपत्रपर हस्ताक्षर 
करनेवालोने कहा है, भारतीयोके लिए यह कुछ कम गवंकी बात नहीं कि साम्राज्यको इस 
जमानेका सबसे बडा सिपाही भांरतने दिया है। अपनी कठोर सैनिकताके बावजूद लॉ रॉबर्टसमें 
दयालुता बहुत अधिक है। उन्होने बोअर युद्धके दिनोमे कैदियोके प्रति बरतावमे बहुत ज्यादा 
लिहाजसे काम लिया। भारतीय सिपाहियो और भारतसे सम्बन्धित सभी बातोमें उन्होंने सदा 
सहानुभूतिपूर्ण रस लिया है; और ट्रान्सवालके भारतीयोने इस देशमें आनेपर छॉड्ड महोदयका 
सम्मान किया यह बिलकुल उचित ही था। 

[अंग्रेजीसे 

हेडियन ओपिनियन, १२-११-१९०४ 


२०१, तार: दादाभाई नौरोजीको 


[ नोहानिसव्ग 
नवम्बर १८, १९०४] 
सेवामे 
इनकाज' 
लदन 


सारे ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोकी वृहद्‌ सभा। एशियाई सम्मेलनकी कार्यवाहीके 
विरोधमे प्रस्ताव क्योकि ब्रिटिश प्रजाजनो और अन्यो--वतनियों और भारतीयों --में 
अन्तर नहीं किया गया [और | सम्मेलनके प्रस्तावों पर अमलका आर्थ जब्ती और 
बरबादी, सम्मेझतलके आरोपकी खुली जाँचकी माँग, सामान्य आधार पर--जातीयपर 
नहीं --प्रवास प्रतिबन्ध सिद्धान्त स्वीकृत, कानून सुझाया गया कि स्थानीय निकाय 
नये व्यापारिक परवाने दें जितपर सर्वोच्च न्‍्यायालूयमे अपीक् की जा सके। 


ब्रिटिश भारतीय 
[अंग्रेजीसे ] ेु हे 
कलोनियल ऑफिस रेकडंस, सी०ओ० २९१, खण्ड ७९, इंडीविज्युअल्स-एन। 


१, यह वस्तुतः नवाबर १९, १९०४ के अंकमें इस विप्पणीके साथ छापा गया था: “ हमें खेद है कि निम्न रिपोट 

हमारे पिछे अंकमें शामिल करनेसे छूट गई थी। ” देखिए “ अभिनन्दनपत्र : लॉडे रॉव्र्सको ”, नवस्वर १९, १९०४। 

२. दादाभाई नौरोजीका तारका पता । दादामाईने तारकी प्रति उपनिवेश-सचिवके पास भेजी । (सी० 

ओ० २९१, खण्ड ७९, इंडीविज्युअल्स-एन) इंडियाने अपने नवम्बर २०, १९०४ के भकमें तारकी निम्नलिखित 
सम्पादित रुपमें प्रकाशित किया था; ह ॥॒ 
जोहानिछवंग 

नवम्बर १८, १९०४ 

यून्सवाल्के सब मांगों भागे हुए मिटिश भारतीयोंकी जोह्यनिसवर्गेमें एक्र विशाल समा हुई है और 


२५२: मुख्य न्यायाधीश और ब्रिटिश भारतीय 


उस दिन सर हेनरी वेलने कहा कि अदालत भवनमे आनेवाले भारतीयोका व्यवहार 
जाहिरा तौरपर अनादरपूर्ण होता है, क्योकि उससे अदालतके प्रति सम्मानका कोई बाहरी लक्षण 
प्रकट नही होता । वे अपनी पगडी या टोपी नहीं उतारते, क्योकि उनका रिवाज इसके विपरीत 
है, और जूते उतारे नहीं जा सकते, क्योकि ऐसा करना असुविधाजनक होता है। महानुभावने 
निर्णय दिया कि प्रत्येक भारतीयकों अदालतमे घुसनेपर सलाम करना होगा। अगर यह नही 
किया जायेगा तो इसे अदालतका अपमान समझा जायेगा। हम महानुभावका ध्यान आदर- 
पूर्वक इस तथ्यकी ओर आकर्षित करते है कि पगडी बाँधता या भारतीय टोपी लगाना 
ही आदरका चिह्त है। क्योकि जैसे यूरोपीय रिवाजके अनुसार किसी स्थानमे प्रवेश करने 
पर टोप उतारना आवश्यक होता है, वैसे ही भारतीय रिवाजके अनुसार पगड़ी बाँघे रखना 
या टोपी पहने रहना, जैसी भी स्थिति हो, आवश्यक होता है। आदरका अभाव भारतीयोकी 
विशेषता नहीं है, और हम महानुभावकों विश्वास दिलाते हैँ कि सछाम न करनेमे उनका 
आशय अनादर करना नहीं हो सकता। सलाम तभी होता है जब सल्‍हाम करनेवाले और लेने- 
वाले दोनोकी आँखे मिले और यह अदालत-भवनमे सम्भव नही, क्योकि वहाँ तो न्यायाघीश 
अपने सामने पेश मामलेमे व्यस्त होता है। हमारी रायमें केवल यह एक बात सम्भव है कि 
गवाहके कठघरेमे जानेपर भारतीयसे बेशक सलाम कराया जाये। मगर हमारे खयालसे यह 
चेतावनी आवश्यक नही है, क्योंकि गवाहके कठघरेमे प्रवेश करनेपर प्रत्येक भारतीय स्वभावसे ही 
अदालतके प्रति समुचित सम्मान व्यक्त करता है। फिर भी भारतीय मुकदमेबाजोके लिए यह 
अच्छा ही है कि जब अदालतोंमे जानेका मौका पड़े तब वे महानुभावकी हिंदायतोकों ध्यानमे 
रखे। हमें किसी भी हालतमे किसीको इस सन्देहका भी अवसर नही देना चाहिए कि हम 
न्यायाधीशों अथवा दूसरे अधिकारियोका कोई अनादर करते है। 


[ अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०४ 


उप्तमें ११ नवम्बरकों प्रिटोरियामें हुए “सम्मेलन?” की दन्सवाल्में एशियाई-प्रवात सम्बन्धी कार्येवाहीके विरोधमें 
प्रस्ताव पास किये गये हैं । 

विरोधका आधार यह है कि उत्त “ सम्मेलन ” ने दक्षिण आफ्रिकाके वतनियों और भारतीयोंमें, जो त्रिटिश 
सप्नावकी प्रजा है, फोई अन्तर नहीं किया । 

समभाने घोषित किया कि यदि “सम्मेलन ” के प्रस्तावोंपर अमर किया गया तो उसका अर्थ जब्ती और 
भारतीय व्यापारियोंका सवेनाश होगा । *' 

इसके अतिरिक्त सभाने “ सम्मेलन ” के आरोपोंकी खुली जँचकी माँग की ओर सामान्य आधारपर -- 
जातीयपर नहीं -- प्रवातपर प्रतिवन्‍्ध लगानेका सिद्धान्त स्वीकार किया । यह सुझाया गया कि एक कानून 
बनाया जाये जिसके अनुप्तार स्थानीय निकाय नये व्यापारिक परवाने दें; किल्तु उनके बारेमे सर्वोच्च न्यायाल्यमें 
अपील की जा सके । 


२५३. ऑरेंज रिवर उपनिवेश और ब्रिटिश भारतीय 


८ तारीखको ब्लूमफोटीनमे जो किसान-सम्मेलन हुआ था उसमें ऑरेज रिवर उपनिवेशके 
प्रमश्रेष्ठ गवर्नेरने उस उपनिवेशके भारतीय-विरोधी कानूनके बारेमे निम्नलिखित विचार प्रकट किये : 
इस उपनिवेशमें एशियाइयोंके आगमनके बारेमें बात यह है कि सेरे लिए इस 
सवाहकों थोड़ा छेड़ना भी बहुत ख़तरनाक है। क्योंकि ब्लिटिश भारतोयोके बारेमें हमारे 
इंग्लेडवासी लोगोंकी भावना बहुत तीत्न है, परन्तु में इतना कह सकता हूँ कि कानूनमें 
पिछली सरकारके मंजूर किये हुए कानूनसे फिलहाल कोई परिवर्तत नहीं होगा और 

न अभी कोई परिवर्तन करनेका हमारा खयाल है। 


तो अब हमे उपनिवेशके ब्रिटिश भारतीयोकी निर्योग्यताओके बारेमे राज्यके प्रधानकी 
तरफसे एक निश्चित घोषणा मिल गईं है। इसलिए जाहिर है कि ऑॉरेज रिवर उपनिवेश्षमें 
प्रवेश करते ही भारतीयोपर जो अपमानजनक प्रतिबन्ध छूग्रा दिये जाते है, उनसे कोई राहत 
तही मिलेगी। 
[ भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०४ 


२५४. छॉर्ड नॉ्थत्रुककी मृत्यु 


बुधवारकी दोपहरको माननीय डॉ्ड नॉथब्रुककी' मृत्युका समाचार पढ़कर हमे अत्यन्त 
खेद हुआ। वर्षोसि हम लोग छॉर्ड नॉर्थत्रुकका नाम सुत रहे है। छॉर्ड मेयोका खून होनेके बाद 
लॉ नॉर्थत्रुक भारतके वाइसराय और गवर्नर जनरल बने। उनके समयमे हमेशा याद रखने 
लायक दो ऐतिहासिक घटनाएँ हुई -- हमारे युवराज (ग्रिन्स ऑफ वेल्स) ने भारतकी यात्रा की' 
और बडौदा-नरेश श्री मल्हारराव गायकवाड़ गद्दीसे उतारे गये'। हमारे लिए विशेष दु खका 
कारण यह है कि हम छोगोके प्रति उनकी बहुत सदभावना थी। १८९७-९८ में, जब दक्षिण 
आफ्रिकाके भारतीय प्रतिनिधि रन्दनमें थे, इन माननीय महोदयने अनेक प्रसंगोपर उन्हें उत्तम 
परामझ दिया था और आवश्यकता प्रतीत होनेपर खासी सहायता भी दी थी। इतना ही नहीं, 
बल्कि यह भी कहा था कि यदि हमारा प्रशन कभी छॉड्ड-सभामे उठाना पडे तो वे पूरी सहायता 
देंगे। इसके बाद उनकी सहानुभूतिके पत्र डर्बंन भी आया करते थे। हमारा विश्वास है कि 
यहाँकी कांग्रेस उपयुक्त प्रस्ताव स्वीकृत करके अपने कर्तव्यका पालन करेगी। जोहानिसबग्गर्मे 
ट्रान्सवालके भारतीयोने उपयुक्त प्रस्ताव स्वीकृत किया, यह बड़ा अच्छा किया है, इसमें हमारी 
पूरी सहमति है। ४ 
[गुजरातीसे | 
इंडियन ओपिनियन, १९-११-१९०४ 


१, सब १८७२ से ७६ तक भारतके वाइपराय । 

२, सन्‌ १८७५म । 

३, ब्रिटिश रेजिडेंटकी हत्याका प्रयत्न करनेके आरोपमें; यथपि जॉँच-अदाल्त उनके अपराधके सम्तेन्धा 
सवंसम्मत निर्णयपर नहीं पहुँच सकी । 


२५५ हुंडामलका परवाना 


जैसी कि हमे आशा थी, श्री हुडामल अपीछमें जीत गये है और इस विजयपर हम उन्हे 
और उनके वकील श्री विन्स दोनोको बधाई देते है। किन्तु विद्वान मुख्य न्यायाधीणके फैसलेसे 
यह बिलकुल स्पष्ट है कि संघर्ष किसी प्रकार खतम नही हुआ है। अपीलका फैसला करीब- 
करीब एक गौण मुद्देपर हुआ है। न्यायाधीशने यह राय दी है कि श्री हुडामलकों परवानेके 
विना व्यापार करनेके आरोपमें सम्मत भेजनेमे भूल की गई है, क्योकि उनके पास परवाना 
था। परच्तु उन्होने अपीलमे उठाये गये इस मुद्देपर निर्णय देनेसे इनकार किया है कि परवाना- 
अधिकारीको किसी खास स्थानमे व्यापारकों सीमित करनेका हक है या नहीं। इसलिए भारतीय 
- समाजको काफी चिन्ता और भयके साथ नये सालहकों शुरू करना है। ब्रिटिश उपनिवेशमे 
ऐसी हालत नहीं रहने दी जानी चाहिए और हमें भरोसा है कि जल्दी ही इस कानूनमें 
संशोधन कर दिया जायेगा। स्वर्गीय श्री एस्कम्बने कहा था कि उन्होने नगर-परिषदकों व्यापक 
सत्ता इसलिए दी थी कि उन्हे उसकी सौम्यतापर भरोसा था। हमें यह कहते हुए 
दुख होता है कि डर्वन नगर-निग्मने अनेक अवसरोपर उन अपेक्षाओकों गलत साबित किया 
है और यदि इस उपनिवेशका प्रमुख नगर-निगम उन्हे उचित सिद्ध नहीं कर सका तो उससे 
छोटी संस्थाओसे क्या अपेक्षा रखी जा सकती है? सभी मानते है कि विक्रेता-परवाना अधिनियम 
दमनका एक भयकर साधन है। तब क्या हम अपने विधानमण्डरू-सदस्योसे यह अपील नहीं 
कर सकते कि वे स्थानीय अधिकारियोसे यह प्रलोभन छीन ले ? तभी परवानोके जारी करनेके 
कामको नियमित और नियन्त्रित रखना पूरी तरह सम्भव होगा, और शायद कही अधिक 
सन्‍्तोषजनक ढगसे। अपीलसे दूसरा विचार यह उत्पन्न होता है कि अपनी जीतके बावजूद 
श्री हुडामलकी हार ही हुई है। केवल अभियोग-पक्षकी सनकों और, हम आदरपूर्वक कह सकते 
है, मजिस्ट्रेकके उतावलछीमें दिये गये फंसलेके कारण ही उन्हे भारी खर्च उठाना पडा है। यह 
मान लिया गया है कि मुकदमा गलतीसे चलाया गया था। फिर भी श्री हुडामलकों इस 
गलतीका नुकसान उठाना पड़ा है। यह संघर्ष असमान है और इसके आथिक पहलूकों कभी 
नजरअन्दाज नहीं करना चाहिए। नगर-परिषदसे कमसे-कम इतना करनेकी तो अपेक्षा रखी 
ही जा सकती है कि उसकी ग़लतियोके कारण इन गरीब लछोगोकों जो खर्च उठाना पडे वह 
उन्हें वापस कर देगी। न्‍ 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २६-१ १-१९ ०४ 


२५६. एशियाई-विरोधी सम्मेलन और ब्रिटिश भारतोयोंकी सभा 


इसी मासकी १० तारीखको प्रिटोरियामें हुए एशियाई-विरोधी सम्मेलनके कुछ उल्लेखनीय 
परिणाम हुए है, जिनकी कल्पना सयोजकोने शायद कभी नहीं की थी। कुछको छोड़कर बाकी 
सब दक्षिण आफ्रिकी समाचारपत्रोने भी उसकी कार्रवाई मनमानी और अच्यायपूर्ण बताई है 
और उसकी निन्‍्दा की है। रून्दन ठाइम्सने इस बारेमें अगुआई की है और कहा है कि कार्र- 
वाईसे प्रतिनिधियोंमें राजनयिक चतुरताका अभाव प्रकट होता है। उसने यह भी कहा है कि 
इस प्रकारके आन्दोलनसे, चाहे वह कितना ही तीत् हो, साम्राज्य-सम्बन्धी कत्तंव्योकी अवहेलना 
नहीं करने दी जा सकती और श्री लिटिल्टनने अपने खरीतेमें इस प्रश्नपर जो प्रस्ताव रखे 
है उनका त्याग नहीं किया जा सकता एवं ब्रिटिश भारतीयोक्नों हानि नहीं पहुँचाई जा सकती। 
हमने सम्मेलनके बारेमें सब समाचार पढ़े है। हमें जिस बातसे सबसे अधिक दु.ख्र हुआ है, वह 
यह है कि अगर कारवाईका यह सार ठीक है तो, हमारे खयालसे, उससे वक्‍ताओका निपट 
जज्ञानी होना प्रकट होता है। ब्रिटिश भारतीयोके बारेमे और साम्राज्य-सरकारके इरादोके वबारेमें 
भी अनर्गल बातें कही गई है। हमने सुना है कि जो भाषण दिये गये वे अत्यन्त उत्तेवक 
थे और सवाददाताओने उनको बहुत नरम बना दिया है। हमें बताया गया है कि कुछ वक्‍ताओने 
तो साम्राज्य-सरकारकों भी चुनौती दी। जैसे, जहाँतक यूरोपीयो और भारतीयोका सम्बन्ध है, 
यह मान लिया गया है कि यूरोपीय प्रमुख हिस्सेदार रहेंगे; वैसे ही क्या यह तथ्य नही है कि 
जहाँतक साम्राज्य-सरकार और उपनिवेशोका सम्बन्ध है, साम्राज्य-सरकारकी आवाज प्रमुख 
है ” एक बोअर प्रतिनिधिने कहा था, वे जो चाहे सो सब उन्हे मिलता ही चाहिए। यदि 
सम्मेलतके सदस्योका यही दावा हो, तो एक अत्यन्त गम्भीर प्रश् उपस्थित होता है कि उस 
सम्बन्धका क्या महत्त्व है जिसमें एक पक्षकों सब-कुछ लेना जरूरी हो और दूसरे पक्षकों सब- 
कुछ देना। साम्राज्यका वर्तमान रूप न्याय और ओऔचित्यकी नीवपर बना है। उसने सबलसे 
निर्बंलकी रक्षा करनेकी चिन्ता और क्षमताके सम्बन्धर्में ससारव्यापी ख्याति प्राप्त की है। 
युद्धकी अपेक्षा शान्ति और दयाके कामोसे ही उसने अपना वर्तमान रूप प्राप्त किया है। और, 
हम कहना चाहते है, यदि सम्मेलनके सदस्य यह समझते हो कि उनके स्वार्थोंकी पूर्तिके लिए 
साम्राज्य-सरकारकी निरिचित नीति अचानक बदल दी जायेगी और उनके कहनेसे ही, श्री 
क्विनके शब्दोमे, साम्राज्य-सरकार यह लूटपाट कर डालेगी, तो वे बड़ी भूल कर रहे है। 
इसलिए यद्यपि सम्मेलनकी हिसापूर्ण कार्रवाईसे ब्रिटिश भारतीयोमे डर पैदा होनेकी जरूरत 
नही है, फिर भी यह अच्छा ही हुआ कि ब्रिटिश भारतीय सघने सम्मेलतकी कार्रवाईपर विचारके 
लिए तुरन्त उपनिवेश-भरके भारतीयोकी सार्वजनिक सभा' बुला छी। हमने पिछले सप्ताह जो 
पूरा विवरण प्रकाशित किया था उससे जाहिर होता है कि सभामें बहुत छोग उपस्थित थे। 
उसमे उपनिवेशके तमाम हिस्सोसे प्रतिनिधि आये थे और उसकी कार्रवाई बिलकुल सौम्य, कित्तु 
साथ ही काफी जोरदार हुईं थी। श्री अब्दुल गनीने अपने भाषणमे स्पष्ट किया कि प्रिटो- 
रियाके सम्मेलनमें उन हालतोकी कल्पना कर ली गई थी जो कभी थी ही नहीं, और फिर 
उनका इलाज शुरू कर दिया गया था। यह भी अच्छा हुआ कि उन्होंने इस तथ्यपर जोर 


१. १७ नवाबरकों पशियाई-विरोधी सम्मेल्नकी कारंवाईपर आपत्ति अकट करनेके लिए बुछाई गई समा। 
( इंडियन ओपिनियन, नवम्बर १९, १९०४) 


रोगफा धर ३२७ 


दिया कि सम्मेलनने ब्रिटिश प्रजाजनो और गैर-ब्रिटिण प्रजाजनोंके भेदकी और, साथ ही 
दक्षिण आफ्रिकाके देशी छोगो और ब्रिटिग भारतीयोके भेदकी भी बिलकुल उपेक्षा की है। 
इन दो मौलिक तथ्योकी अवहेलनासे भारतीयोकी जितनी हानि हुई है उतनी और किसी बातसे 
नहीं हुई। जिन सज्जनोका भारतीयोकों ट्रान्सवालसे निकाल देनेमे स्वार्थ है उन्हे यह अनुकूछ 
हो सकता है कि वे भारतीयोकों पहले तमाम एशियाइयोमें शामिल करे और फिर एथियाइयोको 
दक्षिण आफ्रिकाके देशी छोगोके साथ मिलाये एवं इस प्रकार असली मुद्देको गडवडीमे डाल 
दें। उनके लिए ऐसा करना कुछ उचित है, क्योकि सर आर्थर लाली भी अपने खरीतेमे इस 
विचारके शिकार हो गये है। परन्तु हमे विश्वास है कि अब, जब कि सम्मेलनमें उपस्थित 
अधिकतर छोगोके असली इरादे साफ-साफ मालूम हो गये है, हम चाहेगे कि श्री अब्दुल गनीनें 
जिन भेदोपर जोर दिया है, ब्रिटिश सरकारके अधिकारी भी उन्हे स्वीकार करे। ब्रिटिण 
भारतीय संघने जिन प्रस्तावोको सभामे दृहराया है हम उनकी तरफ भी अधिकारियोका ध्यान 
खीचते है। यदि हमें यह कहनेकी अनुमति हो तो हम कहेगें कि उन्होने इस पेचीदा सवालका 
पूरा और साथ ही राजनीतिनतापूर्ण हल सुझाया है। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०४ 


२५७. रोगका घर 


हम फेरेरास वस्तीके वारेमें डॉ० पोर्टरका सजीव विवरण उद्धृत कर रहे है। इससे मालूम 
होगा कि यह स्थान जोहानिसबर्गकी पुरानी भारतीय बस्तीकी अपेक्षा सफाईकी दृष्टिसे बेहद 
खराब है। यह ब्रिटिश सविधानकी ताकत भी है और साथ ही कमजोरी भी कि उसके अन्तर्गत 
कानूनी अधिकारके बिना कुछ भी नही किया जा सकता, भले ही वह साफ तौरपर सार्वजनिक 
हितमे ही क्यो न हो। जोहानिसबर्ग प्लेग-समितिको पता चला है कि इस स्थानमे प्लेग फैले 
या न फैले, उसे कानूनन वह उपाय अमलमें छानेका अधिकार नही है जिसे श्री क्विनने अग्नि- 
चिकित्सा कहा है। और, इसलिए, जोहानिसवर्गकों बरसातके मौसममे दुबारा प्लेग फैलनेकी 
जोखिम उठानी ही होगी। हमें आशा है कि इस विपम स्थितिका कोई उपाय ढूँढा जायेगा और 
जल्दी ही फेरेरास वस्तीकी सीमाके भीतरके इलाकेका योग्य सुधार किया जायेगा। डॉ० पोर्टरके 
दिये हुए ऑकडोसे अध्ययनकी रोचक सामग्री मिलती है। सारे इलाकेकी आबादीमे २८८ 
भारतीय, ५८ सीरियाई, १६५ चीनी, २९७ केपवाले, ७५ काफिर और ९२९ गोरे है। इनमें 
से डॉक्टर पो्टरके कथनानुसार सही तौरपर गनन्‍्दे इलाकेकी आवादीका बँटवारा यहाँ देते है। 
भारतीय २५५, सीरियाई १७, चीनी १२६, केपवाले १९२, काफिर ३१ और गोरे २४१॥ 
इस प्रकार हम देखते है कि नीचे दर्जके लोग सभी जातियोमें लगभग समान है। किन्तु हमारे 
खयालसे असली अपराधी मकान-मालिक हैँ। जबतक उनको भारी किराया मिलता है तबतक 
उन्हे इस बातकी जरा भी परवाह नही होती कि वेचारे किरायेदारोपर क्या वीतती है या वे 
कैसे रहते है। और, मकान-मालिक खून चूसनेकी कार्रवाई इसीलिए कर सके हैं कि जोहानिसवर्गं 
नगर-परिषद बहुत ज्यादा छापरवाह है। परिषद बहुत पहले ही इस स्थानका मामला तय कर 
सकती थी। यहाँ व्यान देनेकी बात “यह है कि इस मामलेमे मकान-मालिक भारतीय विलकुल 
नही है, वल्कि यूरोपीय है। मगर इस कथनसे हमारा यह अभिप्राय नहीं है कि इन यूरोपीय 


झ३श८ सम्पूणे गांधी वाबसय हि 


मकानमालिकोसे, जो फेरेरास बस्तीमें भरे हैं, उसी वर्गके भारतीय मकान-मालिकोमें कोई खास 
गुण ज्यादा है। यह तो सिर्फ इस बातका सबूत है कि मानवका स्वभाव लगभग एक-सा ही 
होता है, चाहे उसकी चमड़ी गोरी हो या भूरी। 

[अंग्रेजीसे 

हंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०४ 


२५८. बॉक्सबर्गके ब्रिटिश भारतीय 


वॉक्सवर्गकी भारतीय बस्तीमें रहनेवाले ब्रिटिश भारतीयोंको नीचे लिखी सूचना मिली है: 

| सूचना हि 

बॉक्सबर्गकी एशियाई बस्तीमें रहनेवाले एशियाइयोंको याद दिलाया जाता है कि 

उनकी किरायेदारी केवल अस्थायी और १९०३ की सरकारी आज्ञा सं० १३७९ के 

अनुसार एक मसहीनेकी पूर्व सुचनापर समाप्य है। इसलिए जो व्यक्ति स्थायों इमारतें 

बनायेंगे वे अपनी ही जोखिसपर बनायेंगे और यदि किसी समय बस्तोका स्थान बदला 
गया तो उन्हें उससे जो भी हानि होगी उसका मुआवजा पानेका हक नहीं होगा। 


निवासियोको यह याद दिलाना आवश्यक नहीं था कि उनकी किरायेदारी अस्थायी है, 
परन्तु सूचनासे कुछ ऐसा अर्थ निकलछता है जो अशुभ-सूचक है। यह समझना कठिन है कि 
ये गरीब छोग इधरसे उधर क्‍यों खदेड़े जायें। बस्तीकी स्थितिपर कोई ऐतराज नही किया 
जा सकता, उसमे आवश्यकतासे अधिक भीड़ नहीं है और वह शहरसे पृथक्‌ है। लोगोको 
लडाईके पहलेसे वहाँ रहने दिया जा रहा है और जो बात गणराज्य सरकारने कभी नहीं की 
या जिसे वह कभी नहीं कर सकी, वही अब ब्रिटिश सरकारके शासनमें की जा रही है या 
करनेकी धमकी दी जा रही है। यद्यपि स्वर्गीय श्री कृगरके शासनमें ऐसी सब किरायेदारियाँ 
अस्थायी थी, तथापि किसीने कभी किरायेदारोके कब्जेमें हस्तक्षेपका विचारतक नहीं किया 
था। सूचनामें यह नहीं कहा गया है कि छोगोकों किसी निश्चित समयपर हट जाना होगा; 
परन्तु स्थायी इमारतें बनानेके विरुद्ध चेतावनी दी गई है। बहुतसे भारतीय अच्छे ढगसे रहनेकी 
इच्छासे उपयुक्त मकान बनाने लगे है और यह सूचना इसीका परिणाम है। इस प्रकार कृत्रिम 
रूपसे अधिक अच्छे ढगके जीवनके प्रतिकूल परिस्थितियाँ पैदा की जाती है और फिर उनसे 
जो परिणाम होते है उनके लिए दोष दिया जाता है उन लोगोको, जिन्हें ऐसी निर्योग्यताओका 
भार उठाना पडता है। बॉक्सबर्गके पहरेदार” लोग फिर भी तिरस्कारपुर्वक भँगुली उठाकर 
कह सकेंगे कि भारतीय भवन-निर्माणपर खर्चे नहीं करते और स्योचित ढंगसे नहीं रहते। 
वे लोग यह भूछ जायेंगे कि भारतीयोंकी यह दशा परिस्थितियोंकी मजबूरीके कारण है। 
इस अशुभ अवष्थाका अन्त कब होगा ? यदि सरकार इन छोगोको हटाना ही चाहती है तो 
उन्हे स्पष्ट दीघकालीन और निरिचत सूचना देना असम्भव क्यों होना चाहिए? और जिन 
लोगोने सूचनासे पहले ही कीमती इमारते बना ली हैं उनके सम्बन्धर्में वह क्या करता 
चाहती है? हम सरकारसे न्याय और उचित व्यवहारकी अपील करते है। 


[(अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २६-११-१९०४ 


२५९, वक्षिण आफ्रिकाके ब्रिटिश भारतीयोंके सम्बन्धमें 
४ आंग्ल भारतीय ” 


हमारी मेजपर समीक्षाके लिए एक रोचक लेख पडा है। वह १० नवम्बरके रैंड डेली 
गेलमें छपा था। उसका श्ञीघ्रेक था: “असली भारतीय खतरा ” इसका लेखक एक “ आग्ल 
भारतीय ” है। लेखकने भारतीयोको बिलकुरू बहिष्कृत करनेके पक्षमें बडी ही अजीब दलीले 
दी हैं। वह कहता है है 

गोरोंके देशके रूपमें ट्रान्सवालके भविष्यकी खातिर यह आशा की जानी चाहिए कि 

भारतीय व्यापारियोंकों दूर रखनेके लिए मूखे-नगरीकी-सी प्रतिबन्ध-प्रणाली काफी नहीं 

समझी जायेंगी। 

फिर वह कहता है: 

इसका कारण कोई भारतीय भावना या सफाई, तन्‍्दुरुत्ती या सदाचारका खयाल 

या कोई अन्य अद्धंभाव॒कता नहीं है। जो एशियाइयोंको जानते हे उनका विश्वास है कि 

उनका बाहर रहना ही दक्षिण आफ्रिकाके लिए बेहतर है। यह सावधानी आत्मरक्षाकी 

स्वाभाविक भावनासे प्रेरित है। 


फिर लेखक वह कारण बताता है जिससे वह भारतीयोको खतरनाक समझता है, और 
- कारण यह है: ह हे 
एक लाख भारतोयोंको दक्षिण समुद्रके किसी वीरान टठापूर्मे रख दीजिए और दूसरे 
ठापुर्में एक लाख काफिरोंको। दोनोंकों एक शताब्वीतक अपने-अपने उद्धारके उपाय 
करनेके लिए छोड़ दीजिए। इस अवधिके अन्तमें आप देखेंगे कि काफिर तो सिद्दीकी 
झोपड़ियोंवाले गॉँवमें बेठे जोको शराब पी रहे हे, और भारतीयोंने एक राज्य कायम 
कर लिया है, कुछ शहर बना लिये हे, जहाजोंका बेड़ा तैयार कर लिया है और दूसरे 
देशोंके साथ व्यापार स्थापित कर लिया है एवं ऐसी संस्कृति तथा ऐसे धर्मका विकास कर 
लिया है जो कई बातोंमें पश्चिममें उपलब्ध किप्ती भी संस्कृति और धर्मकी बराबरीके हे। 
इस तरहका तर्क बड़ा भ्रामक है। लेखकने स्पष्ट ही कुछ महत्त्वपूर्ण तथ्योकी, और इतिहासके 
अनुभवकी भी, अवहेलना की है। हमें श्री लिटिलटन बताते है कि दक्षिण आफ्रिका गोरोका 
देश नहीं है और जबतक यूरोपीयों और काफिरोके बीच सख्याकी बड़ी असमानता काफिरोके 
पक्षमें रहती है तबतक, यह बहुत आइचर्यकी बात है, कोई व्यक्ति दक्षिण आफ्रिकाको गोरोका 
देश कैसे कह सकता है। अभी उस दिन श्री लिटिकटतने कहा था कि ऐसा न होता तो वे 
चीनियोंको ट्रान्सवालमे छानेकी मंजूरी कभी न देते। इससे इनकार नहीं किया जा सकता कि, 
गलत हो या सही, गोरे छोग दक्षिण आफ्रिकामे आदिसे अन्ततक मालिक बनकर रहना चाहते 
हैं। वे शारीरिक काम नहीं करना चाहते-। ऐसी परिस्थितियोमे दक्षिण आफ़रिकाकी अर्थ-व्यवस्थामे 
अवश्य ही काफिरोंका बहुत ग्रहत्त्वपूर्ण भाग रहेगा और जबतक दक्षिण आफिकामं ऐसी परिस्थि- 
तियाँ रहेगी तबतक भूरे छोगोका स्थान भी यहाँ अवश्य रहेगा। अगर ऐसा न होता तो 


३३० सम्ूर्णे गांधी वादमय 


निरचय ही वे दक्षिण आफ़िकरामे कभी न आये होते। लेखकने पूर्वी आफ्रिकाका उदाहरण देकर 
यह बताना चाहा है कि किस प्रकार वहाँ भारतीय छा गये हैं। यह वयान अ्रमोत्पादक है; 
क्योकि इसमें जो कुछ कहना अभीष्ठ है, उसको देखते हुए यह सही नही है। अर्थात्‌, पूर्वी 
आफ्रिकामें भारतीयोने गोरोकी जगह नहीं ली है। वहाँ जिस तरहकी जलवायु और जमीन है 
उससे गोरे निवासी आकर्षित नही हो सके हैं और इसलिए देशका विकास करनेके लिए भार- 
तीयोको प्रोत्साहन दिया गया है। लेखक द्वारा भारतीयोंकी यह प्रशसा भारतीय मानसके लिए 
हषप्रद है, परन्तु वह सर्वथा भ्रामक है। वस्तुत हम चाहते थे कि हम इस सारी स्तुतिके 
पात्र होते। जहाँ इसमें बहुत-कुछ सचाई है वहाँ हमे यह भी स्वीकार करना पड़ेगा कि जब- 
जब यूरोपीय और भारतीय पारस्परिक सम्पकेर्में जाये हैं तब-तब यूरोपीयोनें ऊँचे दर्जेकी 
संगठन-शक्ति, कदाचित्‌ ऊँचे दर्जेकी साम्प्रदायिक वृत्ति और उत्कृष्ट दूरदशिताका परिचय दिया 
है। परिणाम यह है कि एक वर्गके रूपमे भारतीयोका दर्जा नीचा रहा है। छेखकने यूरोपका 
उदाहरण पहले क्यो नहीं दिया? वहाँ भारतीयोके प्रवासपर बिलकुल पावन्दी नही है, तो भी 
वहाँ भारतीय एक भी गोरेको अपदस्थ करनेमे समर्थ नहीं हो सके हैं। इसका कारण स्पष्ट 
है। वहाँ न उनका कोई उपयोग है और न उनकी कोई माँग है। इसके विपरीत दक्षिण 
आफ्रिकामे ऐसे काम है जिन्हे गोरे करना नहीं चाहते और काफिर कर नहीं सकते। इसी 
कारण भारतीयोके लिए दक्षिण आफ्रिकामे रहना सम्भव हो सका है। कुछ उदाहरणोमे एक- 
दूसरेके क्षेत्रमे हस्तक्षेप हो सकता है। लेकिन आम तौरपर प्रत्येक जातिको अपना स्तर और 
अपना धंधा मिल गया है। हमारे खयालसे किसीका यह कहना दुस्साहस ही है कि गोरोका 
स्थान भारतीयों द्वारा के लेनेंका कोई गम्भीर खतरा है। इस तर्ककी तरह ही, जिसपर हम 
विचार कर रहे है, चौकानेवाले तकोंका उद्देश्य यह है कि असली मुद्दा गडबडमें पड जाये 
और समस्याका उचित हल रुक जाये। दूरदर्शिताका काम यह है कि आगेकी वात सोचकर 
उसके पक्ष या विपक्षमे व्यवस्था की जाये। परन्तु जहाँ कोई खतरा न हो वहाँ खतरेकी कल्पना 
कर लेना पागलूपन-भरी दूरदशिता है। किसीका यह कहना नहीं है कि दक्षिण आफ़िकामे 
एशियासे या, यो कहिये कि, ससारके किसी भागसे आनेवाले प्रवासियोपर विलकुरू पावन्दी ही 
न लगाई जाये। उचित प्रतिवन्ध प्रस्तावित हुए है और यदि उनपर अमल नही हुआ तो इसमें 
केवल उन लोगोंका कसूर है जो “आर्ल भारतीय ” के विचारोसे सहमत है। यह " आगल 
भारतीय ” भारतमें रह चुका है इसलिए ससारमें अन्य किसीकी भी अपेक्षा उसे ज्यादा मालूम 
होता चाहिए कि उसके लेखमे जिस खतरेकी भविष्यवाणी की गई है वह केवले श्रम है। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ३-१२-१९०४ 


२६०. प्रार्थनापन्न : लेपिटनेंट गवर्नरकों 


जोह्यानिसवर्ग 
दिसम्बर ३, १९०४ 
सेवामें 
परमश्रेष्ठ स्थानापन्न लेफ्टिनेंट गवर्नर 
प्रिदोरिया 


अब्दुल गनी, अध्यक्ष, ब्रिटिश भारतीय संघ, जोहानिसबर्गका आवेदनपत्न। 


सविनय निवेदन है कि, 

आपका आवेदक रैड प्लेग-समितिके सामने पेश किये गये ब्रिटिश भारतीयोके क्रुछ दावोके 
सम्बन्धमं आदरपूर्वक महामहिमके समक्ष उपस्थित होना चाहता है। ये दावे उस माल-असबावसे 
सम्बन्ध रखते है, जो इस वर्ष उपनिवेशमे प्लेग फैलनेपर उक्त समितिके आदेशसे तष्ठ कर 
दिया गया था। 

जोहानिसबर्गकी पूर्व भारतीय बस्तीमे प्लेग फैलनेका पता लगनेके बाद उसके निवासियोकों 
कुछ दिनोके लिए घेरेमे रखा गया था। बादमे उन्हे क्लिप्सप्र॒टके एक पृथक शिविरमे हटा दिया 
गया था। क्लिप्सप्रूट ले जानेकी कार्रवाई बहुत थोड़े समयकी सूचनापर की गई थी। जब 
बस्तीके लोगोको क्लिप्सप्रूट हटाया गया, उन्हें आम तौरपर बिस्तरके अलावा कोई सामान ले 
जाने तहीं दिया गया। उन्हे आदेश दिया गया था कि वे अपनी सब कीमती चीजें, साज- 
सामान और यहाँ तक कि पलंग भी वही छोड़ जाये। 

उनके विरोध करनेपर विद्येष प्लेग-अधिकारी डॉ० पेक्सने उन्हे आइवासन दिया था कि 
समिति नष्ट किये जानेवाले सारे माकका मुआवजा चुकायेगी, इसलिए भारतीयोको कोई चिन्ता 
नहीं करनी चाहिए। इसी समझौतेपर भारतीय अपने साथ कोई सामान लिये विना वकिलिप्सप्रूट 
चले गये थे। मालिकोके विरोधके बावजूद कुत्ते-बिल्ली जैसे घरेलू जानवरोंको भी मार डाला 
गया था, और अधिकत्तर पक्षियोंकी भी यही हालत की गई थी। डॉ० पेक्सके आइवासनके 
बावजूद रैड प्लेग-समितिने अपनी जिम्मेदारीसे इनकार कर दिया है। इनकारी किस आधारपर 
की गई, यह दावेदारोको भेजे गये पतन्नोमे स्पष्ट किया गया है। समितिके सहायक सेक्रेटरी 
दावोको अस्वीकार करते हुए लिखते हैं: 

मुझे आपको सुचित करनेका निर्देश हुआ है कि, वकीलकी सलाहपर चलते 

हुए, समिति इस रकमका भुगतान करनेका दायित्व स्वीकार नहीं कर सकती। प्लेग-सम्बन्धी 

नियमोंके अनुसार, कोई भी ऐसी वस्तु, जिसमें ग्िलटीवाले अथवा पूर्वीष प्लेगकी छूत 

रूग जानेकी सम्भावना हो, या जिससे गिलदीवाले अथवा पूर्वीध प्लेगकी छूत फैलनेकी 

भाशंका हो, छृत रहित की जा सकती है, और यदि किसी कारणसे छूत रहित करना 

असस्भथव हो तो उसे नष्ट किया जा सकता है। समितिको सलाह दी गई है कि इस 

विनियमों (रेगुलेशन्स) के अनुसार अपने अधिकारों या क्तेंव्योंके पालनके लिए उसे जो 

काम करने पड़े उनके लिए उसपर मुआविजेका दायित्व नहीं है। 


३३९ सम्पूणे गांधी वाढमय 


मेरे संघका आदरपूर्वक निवेदन है कि समितिकी कानूनी स्थिति कुछ भी हो, वह 
अपने उस एकमात्र अधिकारीके, जो उस सकटके समय जनताकी सुरक्षाके लिए जिम्मेदार 
था, दिये हुए वचनका आदर करनेके लिए नैतिक दृष्टिसे बाध्य है। अगर ऐसा वादा 
न किया गया होता तो यह सन्देहजनक है कि वहाँके निवासियोनें जिस तरह बिता किसी 
शिकायतके अपना सामान छोड़ दिया था, उस तरह, प्लेग-अधिकारीकी इच्छाको पूर्ण करनेके 
लिए, वे उसे छोडते। जो सामान नष्ट किया गया, उसमें सूखे अनाज और दालके भरे हुए 
बोरे और डिब्बोमे बन्द खाद्य-पदार्थ भी थे, जिन्हे वियेना-सम्मेलनने छूत न फैलानेवाला करार 
दिया है। लकडी और धातुकी घरेलू साज-सज्जाकों भी नष्ट कर दिया गया था। यह तो 
नहीं कहा जा सकता कि ऐसी चीजें छत रहित नहीं की जा सकती थी। 

लम्बी वार्ताओके बाद समितिने उस सामानके दावोकों मंजूर कर लिया है, जिसे उसने 
बस्तीकी दृकानोसे निकालकर काममें ले लिया था। एक समय तो इन दावोकों भी लगभग 
अस्वीकार कर दिया गया था। यह भी स्वीकार कर लिया गया है कि जो सामान काममें 
लाया गया, वह उसी किस्मका था, जिस किस्मका कुछ सामान नष्ट किया गया था। दूसरी 
खाद्य-वस्तुओंको काममें छानेके बदले नष्द कर देनेका कारण यह बताया गया है कि समिति 
पृथक शिविरोमें जरा-सी भी छृतकी जोखिमकों ठार देना चाहती थी। सच तो यह है कि 
कुछ सामान क्लिपस्पूट भी भेजा गया था। वहाँके निवासी बस्तीकी दृकानोका सामान स्वय 
खपा लेनेको बिलकुल तैयार थे। 

सामान खरीदीकी माँगे भी सबसे समान या निष्पक्ष रूपसे नहीं की गईं, यह उल्लेखनीय 
है। समितिकी खरीददारी कुछ गिने-चुनें दृूकानदारोतक ही सीमित रही। इस प्रकार, कुंछ 
भाग्यशाली छोग अपनी दूकानोके सारे मालछसे छुट्टी पा गये। और उनके दावे दूकानोतक 
ही सीमित होनेके कारण, उन्हे उसका पूरा भुगतान मिल गया। परन्तु उनके कम भाग्यगाढी 
भाइयोंको बिलकुल ही कुछ नहीं मिला। 

बहुतसे छोग अपना सामान इस तरह पूरा-पूरा नष्ट कर दिये जानेके कारण छगभग 
कगाल बन गये है। 

इसलिए मेरा संघ महामहिमसे हस्तक्षेपका अनुरोध करता है। हमें विश्वास है कि रेड 
प्लेग-समितिके आदेशसे जो मार नष्ट किया गया था उसके मूल्यके सम्बन्धमे यूर्व भारतीय 
बस्तीके निवासियोके दावोपर महामहिम अनुकूल विचार करानेकी कपा करेगे। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्यी, कत्तेव्य समझकर, सदा हुआ करंगे। 


(ह.) अब्दुल गनी, 
अध्यक्ष, 
ब्रिटिश भारतीय संघ 
| भंग्रेजीसे ) 
इंडियन ओपिनियन, १०-१२-१९०४ 


२६१. पतन्न: “स्टार 'को' 


२५ व २६ कोट चेम्बस 
रिसिक स्ट्रीट 
[ जोह्ानिसवग्गे ] 
दिसम्बर ९, १९०४ 
महोदय, हे 
आपके ८ तारीखके अंकमे श्री टी० क्लाइनेनबगंके नामसे जो पत्र प्रकाशित हुआ है, 
उसके सिलसिलेमें में उनके वक्‍तव्यपर' विचार प्रकट करनेकी स्वतन्त्रता लेता हूँ। मै श्री 
'क्लाइनेनवर्गंके दिये हुए ऑकड़ोको स्वीकार नहीं करता। में नहीं मानता कि इस समय पीटसे- 
बर्गमे ४९ भारतीय व्यापारी है। भारतीय बस्तीसे अछूग पीटसंबर्ग नगरमे भारतीयोके केवल 
२८ वस्तु-भडार है और इनमें कुछके मालिक एक ही भारतीय है। मैने अपने पहले बयानमे 
सशोधन करनेका प्रयत्त किसी तरह भी नहीं किया। मैनें उसमे इस आरोपका खण्डन किया 
था कि यूद्धके पहले और उसके बाद नगरमे कारोबार करनेवाले भारतीय व्यापारियोकी सख्याके 
अनुपातमे बहुत विषमता है। युद्धके पहले जो छोग परवानोके बिना व्यापार करते थे, वे 
कानून भग करनेवाले नहीं कहे जा सकते। और खास तौरसे श्री क्लाइनेनबर्ग तो ऐसा कह 
ही नही सकते, क्योकि वे ठीक-ठीक हालत जानते है और, उन्हे श्रेय देनेके लिए कहा जाये तो 
शायद उन्होने यह परिस्थिति पैदा करनेमे मदद भी की थी। यह सच है कि भारतीय परवानोके 
बिना व्यापार करते थे, परन्तु वे वकीलोकी सलाहसे, गणराज्य सरकारकी जानकारीमे, परवानोका 
शुल्क देनेका लिखित वादा करके और ब्रिटिश सरकारके सरक्षणमें ऐसा करते थे। अगर यह 
कानूनको भग करना था तो मुझे स्वीकार करना होगा कि में इन शब्दोका अर्थ नहीं जानता। 
युद्धके पहले नगरके अन्दर कमसे-कम २३ भारतीय वस्तु-भण्डार थे। उनके नाम नीचे दिये जा 
रहे हैं। सम्भवत उनकी सख्या इससे ज्यादा थी, परन्तु में अभी जो सख्या और नाम दे 
रहा हूँ उनके बारेमें मेरे पास अकाटब्र प्रमाण मौजूद हैँ। जिस मूल सूचीसे ये नाम लिये गये 
है वह सरकारके सामने पेश करनेके लिए मार्च, १९०३ में बनाई गई थी। में समझता हूँ 
कि मैने श्री क्‍्लाइनेनबर्गको जाँच-पडताल करनेके लिए काफी सामग्री दे दी है। अगर मेरे 
आँकड़े गलत हो तो मुझे उनमें सुधार स्वीकार कर लेनेमे खुशी होगी। इसके विपरीत, अगर 


१. यह “श्री क्छाइनेनवर्ग और ब्रिटिश भारतीय संघ” शीषेकसे छपे एक छेखके भागके रूपमें इस प्रारम्भिक 
स्पिणीके साथ प्रकाशित किया गया था : 

स्टारके साथ निम्न पत्र-व्यवहार हमारे इससे पहलेके अंक्ोमेंते सामग्रीकी अधिकतासे वच गया था । 
विल्म्यसे ही सही, दम इसे श्री अब्दुल्गनीके ब्रिटिश भारतीयोंकी साव्रेजनिक सभामें, जो अभी जोहानिसबेमें 
हुईं थी, दिये गये वक्‍तव्यकी सत्यता प्रमाणित करनेके लिए प्रकाशित करते है । 

श्री वलाइनेनवर्गके पत्रकी संलिपि, जिसका उत्तर इस पत्रमें दिया गया है, यहाँ छोड़ दी गई है । 

२. उसमें ब्रिटिश भारतीय संघके अध्यक्षकों चुनौती दी गई है कि वे श्री बाइनेनवर्ग द्वारा राष्ट्रीय 
सम्मेल्नमें पेश किये गये भंकोको गल्त साबित करनेके लिए प्रमाण दे । 

३. देखिए मगला अनुच्छेद । 


३३४ उम्पूणे गांधी वाढमव 


उनमे कोई गलती व॑ निकाली जा सके और आप समझे कि मेरा वक्तव्य सही प्रमाणित हो 
गया है तो, मुझे आज्ञा है, आप श्री कक्‍लाइनेनबर्गसे ५० पौड वसूल करके नासरत-हाउसको 
दे देंगे। एक बात और कहकर में समाप्त कर दूँगा। आपको कष्ट देनेमे मेरा उद्देश्य जनताके 
सामने सत्य और केवरू सत्य पेश करना है। श्री क्लाइनेनबग पीटसंवर्गके ब्रिटिश भारतीयोके 
लिए सुपरिचित है। मुझे कोई सन्देह नहीं कि उनकी नीयत अच्छी है। और, मेरे सघने 
राष्ट्रीय सम्मेलनमे कही गई वातोकों उठाकर जहाँ-कही भी आवश्यक हो, उनका प्रतिवाद करना 
जो अपना कतेंवग्य समझा है, वह इसलिए कि मेरा विश्वास है, इस विवादमें जानकारीका 
अभाव सवसे ज्यादा उपद्रवकारी है। 
ऊपर जिन वस्तु-भण्डारोका संकेत किया गया है वे है: 
हासिम मोती ऐड क० (३), तार मुहम्मद तैयब (२), अहमद मूसा भावात (२), 
अहमद इब्राहीम वाड़ी, अब्दुलछतीफ अली, कासिम सुलेमान, कासिम तैयब, उस्मान मुहम्मद 
ऐड क० (२), गनी हासिम, हाजी मुहम्मद, तैयब हाजी खान मुहम्मद (३), जमील अहमद 
उस्मान, हासिम मुहम्मद, अभेचन्द, इब्राहीम मुहम्मद और गडीत। 
. आपका, जादि, 
5 अब्दुल गंनी 
[ भंग्रेजीले ] 
इंडियन ओपिनियन, ३१-१२-१९०४ 


२६२. रेड प्लेग-समिति 


ब्रिठिश भारतीय सघने स्थानापन्न लेफ्टिनेंट गवर्नरके नाम जो आवेदनपत्र ' भेजा है उसे 
हम दूसरे स्तम्भमे प्रकाशित कर रहे है। गत भाचमे जोहानिसबर्गमें प्लेगकी बीमारी फीलनेपर 
रैड प्लेग-समितिके निर्देशेसे जो सामान नष्ट कर दिया गया था उसके सम्बन्धमे समितिके 
सामने कुछ दावे दायर किये गये है, सघका आवेदनपत्र इन्ही दावोके सम्बन्ध है। उससे 
रैड प्लेग-समितिकी क्षुद्रता और तमाम नैतिक दायित्वोकी हृदयहीन उपेक्षापर प्रकाश पडता 
है। आवेदकोके कथनानुसार, माल-असवाब जलानेके पहले डॉ० पेक्सने निश्चित वादा किया 
था कि सामानके मालिकोकों मुआवजा दिया जायेगा; और अगर यह सच हो कि लकडीकी 
साज-सज्जा, धातुकी चीजे और सूखे खाद्य-पदा्थोसे भरे वोरेके-बोरे जला दिये गये थे, तो यह 
सत्यानाश अवश्य ही लोगोके स्वास्थ्यको खतरेसे वचानेके लिए उत्तना न किया गया होगा, 
जितना उनकी कल्पनाकों प्रभावित करनें और उनकी भावनाओकों तुष्ट करनेके लिए किया 
गया होगा। यह माल लेना भयानक होगा कि लोहेका पछण या छकडीका साज-सामान भी 
ठीक तरहसे छूतसे रहित नहीं किया जा सकता था। यह स्मरणीय है कि जब पहले-पहल 
नेटालमे प्लेग फैला, तब नेटार सरकारने भारत सरकारसे पूछा था कि क्या, उसके 
खयालसे, चावछ तथा अन्य खाद्य पदार्थों द्वारा प्ठेयकी छूत फैलनेकी सम्भावना है। 
भारत-सरकारने उसे विशेषज्ञोका यह अभिमत सूचित किया था कि भारतके प्लेग-प्रस्त जिलोसे 
भी चावलके वोरे और ऐसे ही अन्य खाद्यपदार्थ मेगानेमे छूत फैलनेका कोई खतरा नहीं है। 


१. देखिए “ प्रार्यनापत्र: लेफ्टिनेंट गवनेरकी ”, दिसम्बर ३, १९०१ । 


पीस्सेबगंके भारतीय ३३० 


फिर, वस्तियोके छोग इसलिए तैयार थे कि वहाँ जो खाद्यपदार्थ पाये गये थे, वे उनको ही 
बाँट दिये जाये। इस सबके बावजूद सारेके-सारे सामानका जो विनाण किया गया उससे सार्व- 
जनिक सुरक्षा जरा भी वढी हो, इसमें हमे बहुत सन्देह है। कुछ भी हो, अगर रैड प्लेग- 
समितिने गरीब छोगोका माल जला डालनेका आनन्द लेना पसन्द किया था तो अब वह उसका 
मूल्य चुकानेकी जिम्मेदारीसे बच नहीं सकती। उपर्युक्त परिस्थितियोमे कानूनी सरक्षणका सहारा 
लेकर भुगतानको टालनेकी कोशिश करना, हमारे नम्र विचारमे, नितान्त अपयशजनक है। 
हम यह वात दस बार दुहरायेगे कि प्लेण जोहानिसवर्ग नगरपालिकाकी पूर्ण उपेक्षासे फैला था। 
यह स्वीकार किया जा चुका है कि उस सकटके समयमे भारतीयोने अपना व्यवहार अत्यन्त 
आदर्श रखा। नगरपालिकाके उत्तरदायी अधिकारीके वादेपर विश्वास करके वे अधिकारियोको 
जरा भी कष्ट दिये बिना जल्दीसै-जल्दी क्लिपस्परूट चले गये थे। ऐसे लोगोके न्यायपूर्ण दावे 
माननेसे मुकरनेका अर्थ बिता किसी ओऔचित्यके उनकी सम्पत्तिको जब्त कर लेना है। जब 
घेरा डाक़ा गया तब बस्तीमे थोड़ेसे अभागे छोग बचे थे। उनका सारा माल-असबाब जला 
' देना एक हृदयहीन और, रैड प्लेग-समिति जैसी महान सस्थाके लिए अयोग्य कारंवाई थी। 
जो लोग बक्लिपस्पूट चले गये थे और जिन्हे लगभग प्रतिबन्धमे रखा गया था और अपना 
रोजमर्सका धंधा करनेसे रोक दिया गया था, वे सहानुभूति और ज्यादा अच्छे सलकके पात्र है। 
हमे आजा है कि स्थानापन्न लेफ्टिनेट गवर्नर महोदय श्री अब्दुल गनीके आवेदनपत्रपर ध्यानपूर्वक 
विचार करेगे और मुआवजा चुकानेका आदेश देकर ब्रिटिश भारतीयोके प्रति न्याय करेगे। 


[अंग्रेजीसे 
होडियन ओपिनियन, १०-१२-१९०४ 


२६३: पीटसंबगंके भारतीय 


श्री अब्दुल गनीने हाल ही में जोहानिसबर्गकी एक सार्वजनिक सभामें भाषण करते हुए 
पीटसेबगंमे युद्धेक पहले और बाद व्यापार करनेवाले भारतीय व्यापारियोकी जो सख्या बताई 
थी उसे पीटसंबर्गके श्री क्लाइनेनबर्गने स्‍्टारमें प्रकाशित एक पत्रमें चुनौती दी है। अपने 
कथनके समर्थनमे श्री क्लाइनेनवर्गने कुछ आँकडे दिये हैँ और गर्वपुर्वके घोषणा की है कि 
यदि उन्तके ऑकड़ोको गलत सिद्ध कर दिया जाये तो वे ५० पौड दण्ड देगे जो नासरत- 
हाउसको भेज दिया जायेगा। शर्त यह है कि अगर वे ऑकडे ठीक सिद्ध हो जाये तो दूसरा 
पक्ष भी उतनी ही रकम दण्डमे देनेके लिए तैयार हो। श्री अब्दुल गनीने तत्परताके साथ 
स्टारकों पत्र लिखा है जिसमें यह चुनौती स्वीकार की गई है। हमे आश्चर्य है कि इतना अनुभव 
रखते हुए भी श्री क्लाइनेनबर्ग दूसरोके दिये हुए आँकड़ोसे भ्रान्त हो गये। वास्तवमे, अगर 
युद्धके पहले ब्रिटिश भारतीय व्यापारियोको दिये गये परवानोकी सख्या प्रत्यक्ष व्यापार करने- 
वालोकी असली सख्या जाननेकी कोई कसौटी होती तो हमें मालूम होता कि सारे ट्रान्सवालमें 
मुश्किलसे १०० भारतीय व्यापारी थे। मगर असल बात दूसरी ही थी। इस देशके वारेमे 
जानकारी रखनेवाले प्रत्येक व्यक्तिको मालूम है कि बस्तियोके वाहर ट्रान्सवालमे १०० से 
बहुत अधिक ब्रिटिश भारतीय व्यापारी अपना कारोबार चला रहे थे। यह स्थिति इसलिए 
सम्भव हुई थी कि ब्रिटिग एजेटने परवानोसे रहित भारतीय व्यापारियोको दृढ़तापूर्वक सरक्षण 
प्रदान किया था। इस तरह, भारतीयोकी सभामे जो यह कहा गया था कि ट्रान्सवालकी इस 


३३६ सम्पूण गाधी वाडमव 


बस्तीके सर्वोच्च व्यक्ति भी सही जानकारी नहीं रखते और अपना मतासत बनानेके पहले अपने 
तथ्योका भलीभाँति अध्ययन नही करते, उसका, यह घटना, एक प्रमाण है। और श्री क्लाइनेनबर्गं 
यह भी भूलते है कि माल-दफ्तर (रेवन्यू ऑफिस) ने उन्हे भारतीय परवानोकी जो सल्या दी है, 
उससे पीठटर्सबर्गकी भारतीय बल्तियोमें रोजगार करनेवाले भारतीय व्यापारी भी शामिल है, 
जिनकी सख्या बड़ी है। इन भारतीय बस्तियोमे व्यापार करनेवाले छोग इस विवादमें बिलकुल 
शामिल नहीं है। सम्मेलतकी कार्रवाईका लक्ष्य वे रोजगार थे, जो भारतीय बस्तियों या 
बाजारोके बाहर स्थित है। इसलिए हम आशा करते है कि या तो श्री क्लाइनेनबर्ग औचित्य 
और न्यायके नाते अपनी गरूती स्वीकार कर छेगे या, अगर वे श्री अब्दुल गनीका स्पष्टीकरण 
स्वीकार न करते हो तो, अपने कथनकों प्रमाणित करनेका प्रयत्न करेगे। 


[अंग्रेजीसे ) 
हेडियन ओपिनियन, १०-१२-१९०४ 


२६४. पत्र: दादाभाई नौरोजीको 


२१-२४ कोट चेम्बसे 
नुवकड़, रिसिक और एडसेन री 
पो० ऑण० बॉक्स इ५२२ 
जोहानिसवरगे 
दिपम्बर १०, १९०४ 
सेवामे 
श्री दादाभाई नौरोजी 
२२ केनिंगटन रोड 
लंदन द. पृ. 
इस्लेड 
प्रिय महोदय, | > 
इंडियन ओपिनियनने अपने जीवन-कार्यकी तीसरी मजिलमे प्रवेश किया है। जो महत्त्वपूर्ण 
कदम ' इसके सम्बन्धर्में उठाया गया है उसकी बातसे आपको थकाऊँगा नहीं। इस महीनेमें सारी 
तफसील उसमे प्रकाशित होगी, तब आप देख छेगे।' ऐसा विचार किया गया है कि अब उसमें 
इग्लैडसे सार्वजनिक दिलचस्पीकी एक साप्ताहिक या पाक्षिक चिट्ठी हो, किन्तु उसमे दक्षिण 
आफ्रिकामें भारतीय प्रइ्वकी रूदनमें समय-समयपर होनेवाली प्रतिक्रियाका खास तौरपर जिक्र 
हो। क्या आप किसी ऐसे सज्जनका नाम सुझा सकेगे जो यह काम कर सकें और यदि कर 
सकें तो किस दरपर। इस सप्ताह प्रशनसे सम्बन्धित मुझे कुछ विशेष नहीं कहना है। 
आपका सच्चा, 
मो० क० गांधी 


मूछ अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नक्ल (एस० एन० २२६५) से। 


१. यह सकेत पन्रका कार्यालय फीनिक्समें के जानेकी भोर है । 
२, देखिए “अपनी बात”, दिसम्बर २४, १९०४ । 


२६५. श्री हुंडामरका मुकदसा' 
दिसम्बर १४, १९०४ 
श्री गाधीने दरखास्त की कि यदि अपीलमे श्री हुडामल खर्ंसहित मुकदमा जीते तो जो- 
कुछ दूसरे खर्चे हो उन्हे वे चुकाये, नहीं तो काग्रेस खर्च दे, शर्त यह है कि वह ५० पौडसे 
अधिक न हो और जो जुर्माना हुआ है उसे श्री हुडामछ चुकाये। 


[गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०४ 


२६६: फिर हुंडामलका परवाना 


एक प्रसिद्ध विज्ञापनके गगाल (ठब)में मचले बैठे बालककी भाँति नगर-परिपद तबतक 

खुश न होगी जबतक वह श्री हुडामलका परवाना छीन कर उसे बरबाद नही कर देती। 

इसलिए उस अभागे व्यापारीके नाम फिर सम्मन जारी कर दिया गया और हमारे राजनीतिक 

मजिस्ट्रेट श्री स्टुअ्टने एक असाधारण फैसलेमे उन्हे दोषी पाया और २० पौड जुर्मानेकी अधिकसे- 

अधिक सजा दे दी। श्री स्टुअटेंने यह बात भुला दी कि अभियुक्त कानूनी सलाहके अनुसार 

काम कर रहा है और उससे पूछा कि अगर यूरोपीय छोग कानूनका पालन करते है तो भारतीयो- 

को क्यो नहीं करना चाहिए ? हमारी समझमें नहीं आता कि यूरोपीयो या भारतीयोके वीचके 

भेदका कानूनकी व्याख्यासे क्या वास्ता है। फिर श्री स्टुअर्ट यह सुझाव देते है कि भारतीयोको 

रोमकी इस कहावतका अनुसरण करना चाहिए कि “ रोममें रहो तो रोमवासियोकी तरह चलो। ” 

हम चाहते है, हमारे साथ इन सलाह देनेवालोका बरताव रोमवासियोका जैसा ही होता। मालूम 

होता है, यह बात कहते समय श्री स्टुअर्टको यह कभी नहीं सुझा कि यूरोपीयोको अपने परवाने 

बदलवानेमे कोई कठिनाई नहीं होती। किन्तु हमें मालूम हुआ है कि अपीलकी सूचना दे दी 

गई है; इसलिए जनताकों यह निर्णय करनेका दुबारा मौका मिलेगा कि श्री स्टुअर्टके अन्त - 

करणमे राजनीतिकी भावना न्‍्यायकी भावनापर कहाँ तक विजयी होती है। चूंकि मामला 
विचाराधीन है, इसलिए मुकदमेके गुण-दोषोका विचार हमें नहीं करता चाहिए। 

हमारे सहयोगी नेटरू मक्युरीने इस मामलेपर ऐसे विचार प्रकट करना उचित समझा 

है जो उसकी न्‍्यायपरायणताकी सामान्य ध्वनिके अनुरूप नहीं है। हमारा सहयोगी कहता है: 

हुँडामलके मामलेसे स्पष्ट हो जाता है कि परवानोंकी मंजूरीके मामलेमें भारतोयोंने 

स्थानीय अधिकारियोसे लड़नेका संकल्प कर लिया है। मामला अदालतके विचाराधीन 

है और उसपर आज सुबह फैसला दिया जायेगा, इसलिए मुझे उसके बारेमें कुछ नहीं 

कहना है। असलमें जबतक फैसला घोषित न कर दिया जाये, ऐसा करना निहायत 

बेजा होगा; लेकिन इस साधारण प्रइनपर से कह सकता हूँ कि यह बहुत स्पष्ट है कि 


१. श्री हुंडामल्कों परीक्षात्मक मुकदमेमें आर्थिक सहायता देनेके प्रइनपर नेगल भारतीय कांग्रेसने दिसम्बर 
१४ को विचार किया । 


४-२९ 


इ३्८ सम्यूणे गांधी वाइमय 


सागरिक अवह्य हो समासझा अयनी इच्छाओके अनुसार नियटानेकी साँग करेंगे। अगर 
व्यापारके भासलेमें भारतोय छोग नागरिकोंकी इच्छाओंका विरोध करते हे, जिसका 
उदाहरण क्वीन स्ट्रीककी मनहूस काफिर-मंडो है, और तब उनपर पहलेसे कहीं अधिक 
कठोर ढंगकी पाबन्दियाँ ऊगा दी जाती हे, तो उन्हें आइचर्य न होना चाहिए। 
मुझे ब्रिटिश भारतोयोंके अधिकारोंका पूरा खयाल है। परन्तु भारतीयोंको आम तौरपर 
समझ लेता चाहिए कि अगर थे बाधक होगे और इस समाजपर अपनी इच्छाएँ भोपेंगे 
और इस तगरपर मॉरिशसकी तरह छा जाता चाहेगे, तो वे देखेंगे कि सभी वर्योके 
गोरे छोग उनके खिलाफ एक हो गये हे। यह अच्छा है कि यह बात साफ-सताफ बता 
दी जाये। इस नगरके वागरिक, जिन्होंने इसे बनाया है और जिनपर इसको जिम्मेद्री 
है, भारतीयोके नचाये नहीं नाचेंगे। वे ऐसा संगठन बनाकर सही रास्तेपर चल रहे है 
जो यह आग्रह करेगा कि नगर-परिषद इस ढंगपर काम करे या ऐसी सत्ता प्राप्त करे 
जिससे भारतीयोके लिए घोखेंवड़ीकी गुंजाइश न रहे और भारतीय समाज बहुत-कुछ 
बंध जाये। क्वीन स्ट्रीटकी काफिर-मंडीके बारेमें जो रवेया इख्तियार किया गया है, 
अकेला बही समाजके ओोघकों भड़कानेके लिए काफों है और एकबार कानूवी अधिकार 
निश्चित हो जानेके बाद परवानोंके बारेसें विरोध करनेसे परिस्थितिमें सुधार नहीं होगा। 


हमारे सहयोगीने क्वीन स्ट्रीटकी काफिर-मंडीको हुंडामछके मुकदमेसे मिला दिया है, 
जिससे उसका दूरका भी सम्बन्ध तहीं है। और उसने हुडामरके मुकदमेको भारतीय परवानोके 
सारे प्रश्नसे जोड दिया है और फिर नागरिकोको भारतीयोके खिलाफ भड़काया है। 

काफिर-मंडी ऐसी खटकनेवाली चीज है, जिसके पक्षमे कुछ भी नहीं कहा जा सकता। 
इस मामलेको उसके गृण-दोषोके आधार पर निपटाना है। परल्तु| एक व्यक्तिके दुराग्रहके लिए 
सारी जातिकों दोष देना ठीक नहीं होगा।:यह कहना भी ठीक नहीं है कि नागरिकोकी उचित 
इच्छाओका दुढ़तापूवंक विरोध करनेका विचार बाँध रखा गया है। हम मानते है कि परवाने 
बदलनेके कामका नियमन होना चाहिए। परन्तु मौजूदा मामलेमें हमारा खयाल है कि नगर- 
परिषदकी कारेंवाई मनमानी, देषपूर्ण, अत्याचारपूर्ण और अन्यायपूर्ण है। श्री हुंडामलका पक्ष 
औचित्यकी दृष्टिसे अत्यन्त सवल है। उतका मकान बढ़िया हालतमें है और अपनी श्रेषीमे वेस्ट 
स्ट्रोटके अच्छेसे-अच्छे मकानके मुकाबलेमें अच्छा ठहर सकता है। वे स्वय बहुत ही साफ- 
सुथरी बादतोके व्यक्ति है। उनका व्यापार ऊँचे दर्जेके बूरोपीयोमे है और उनपर बहुतन्सी 
यूरोपीय कोठियोंका विश्वास है। कानून उनके पश्षमें दिखाई देता है। तब वे इनसाफकी छरूसे 
जिस बातके हकदार हैं उसके लिए क्यों व लड़े ? और यदि नगर-परिषदका सारा जोर उनके 
खिलाफ अन्यायपूर्ण ढंगसे रूगा दिया जाता है और आम भारतीय इस पीड़ित व्यापारीके सहा- 
यतार्थ एक हो जाते है तो ऐसा करना उनका कत्तेव्य ही है और हमारे खयालसे हमारे सहयोगीको 
भारतीयोके न्याय-प्राप्तिके प्रयत्नकी नुकताचीनी करनेके बजाय सराहना करनी चाहिए। जब 
इस सिद्धान्तपर अमर हो जाये तब भारतीयोंसे अपील करनेका समय आयेगा कि वे नगर- 
परिषदकी इच्छाओकी पूर्ति करे। 


[अंग्रेजी] “ मे 
इंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०४ 


२६७. राजनयिक श्री लवडे! 


हमे अपने सम्पादकीय स्तम्भमे नीचेका विग्गण देते हुए बडी प्रसन्नता होती है। इसके 
लेखक पॉचेफस्ट्रमकी सभाका विवरण' देनेके लिए हमारे द्वारा विशेष रूपसे वहाँ भेजे गये थे, और 
श्री लवडेने, उस अन्यथा गम्भीर रह सकनेवाली सभाकों जिस वातावरण और कदुतासे व्यजित 
करना ठीक समझा उसपर एक अंग्रेज होते हुए भी लछेखकने बडी तीत्रतासे क्षोभ प्रकट किया 
है, और यद्यपि सिद्धान्त रूपसे हम अपने सम्पादकीय स्तम्भोमे तीखी, चुटीली शैलीके विरुद्ध है 
फिर भी इसे अपवाद मानकर देनेमे हमें हिचक नहीं है, क्योकि यह एक ऐसे व्यक्तिकी सच्ची 
भावनाओको प्रतिध्वनित करता है जो उन कार्यवाहियोका साक्षी था और जिसे उसकी सत्य- 
न्याय बुद्धिनें अधेको अधा कहनेसे विरत नहीं किया। 


[भंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपेनियन, १७-१२-१९०४ 


२६८. क्वीन स्ट्रीटकी काफिर-मंडी 


जिन लोगोका क्वीन स्ट्रीटकी शर्मनाक काफिर-मंडीकी व्यवस्थासे सम्बन्ध है उनके विरुद्ध 

चारो ओरसे निन्‍्दाकी आवाज उठी है। हम उनका पूरी तरह साथ देते है। यह जितनी जल्दी 
हमारे बीचसे मिटा दी जाये, सब सम्बन्धित जनोके लिए उतना ही अच्छा होगा। हम इस 
चर्चामे भारतीय प्रइनको बीचमे लानेकी प्रवृत्ति देख रहे है। परन्तु थोड़ा विचार करनेसे ही मालूम 
हो जायेगा कि उससे भारतीय प्रदनका कोई सम्बन्ध नहीं है। यह सही है कि ऊपरी क्षेत्रका 
मकान-मालिक एक भारतीय है। पाठकोकों याद होगा कि ऐसी मडियाँ दो थी। उनमेसे एकके 
मालिक श्री उमर हाजी आमदने अपनी मडी, ज्यों ही उनका ध्यान इस आपत्तिजनक वस्तुकी 
ओर दिलाया गया त्यों ही, तुरत्त बन्द कर दी। इससे भारतीयोके स्वभावका उज्ज्वल पक्ष 
प्रकट होता है। दूसरी मंडीका मालिक हठी है और नगर-परिषदको कठिनाईका सामना करनेका 
कोई रास्ता खोजना पड़ेगा। परन्तु सम्भवत यह याद रखना अच्छा होगा कि यह जगह यूरो- 
पीयोको किरायेपर दी गई है और वे ही मंडीका प्रबन्ध कर रहे है। यह सवाल हरएक 
समाजके लिए मामूली सामाजिक दबाव डालनेका है और आवश्यकता हो तो इसमें कुछ कानूनी 
मदद ली जा सकती है। इस बुराईके साथ भारतीयोका वर्गके रूपमे उतना ही सम्बन्ध है, जितना 
यूरोपीयोका, और यदि यह हकीकत ध्यानमें रखी जाये और जिन दूसरे जातीय प्रइनोका 
इस मामलेपर कोई प्रभाव नहीं पड़ता उनसे दूर रहा जाये तो इससे समाज तन्त्रके निविध्च 
सचालनमे सुविधा होगी । 

[अंग्रेनीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०४ 


१, इस सम्पादकीय टिप्पिणीके वाद दिया गया छमाका विवरण यहाँ छोड़ दिया गया है । 


२६९. कोयलेकी खानोंके गिरसिटिया सजदूर 


नेंटाछकक्की कोयलेकी खानोके ग्रिरमिटिया मजदूरोकी स्थितिपर हम अन्यत्र विट्नेसके 
प्रतिनिधिकी रिपोर्ट छाव रहे है। यदि ये आरोय सच हैँ तो उनसे पता चलता है कि स्थिति 
भयकर है। हमारे सहयोगीने जाँचकी माँग की है। हम उसके इस अनुरोधमे उसके साथ है। 
खान मालिकोको इसका स्वागत करना चाहिए। लेकिन अगर जाँच की जाती है तो, हमे विश्वास 
है कि, वह खुली, सार्वजनिक और पूर्णत निष्पक्ष होगी। विश्वास जमानेके उद्देश्यसे आयोगमें 
प्रमुखता गैर-सरकारी सदस्योकी होनी चाहिए; और, यदि हम यह कह सके तो, उनमे एक 
प्रतिष्ठित भारतीय भी हो। इस उपनिवेशमे गिरमिटिया मजदूरोंकी सामान्य स्थिति सन्तोषजनक 
है और यदि सन्देहके भी कारण दूर कर दिये जायें तो इससे उसकी नेकत्तामीमे वृद्धि ही होगी। 


[मंग्रेजीसे | 
इंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०४ 


२७०. पॉचेफस्ट्सकी सभा 
प्रस्तावोंमें गलतबयानियाँ 


अब हम पॉचेफस्ट्रमकी आम सभामे पास किये गये प्रस्तावोकों छेना चाहते है और बताना 
चाहते है कि वे गलतबयानियोसे कितने भरे हुए हैं। 

हम एक-एक प्रस्ताव क्रमानुसार छेगे। 

पहला इस वकक्‍तव्यसे प्रारम्भ होता है* 


जब कि इस देशकी सरकार और इंग्लेडकी सरकारने निर्णय कर लिया है कि 
एशियाइयोको गिरसिठपर ही पअवेश करनेकी अनुमति होती चाहिए और एशियाइयोके 
प्रवासका नियमन करनेके लिए एक असिक-आयातक अध्यादेश (लेबर इस्पोर्टेशन ऑडिनेन्स) 
पास हो गया है। 
अब, न ब्रिटिश सरकारते और न ट्रात्सवाल सरकारने निर्णय किया है कि एशियाई प्रवास 
केवल गिरमिटपर ही हो सकता है। “एशियाइयोके प्रवासका नियमन करनेके लिए” भी कोई 
श्रमिक-आयातक अध्यादेश पास नहीं हुआ। जो वास्तवमें हुआ है सो यह है। इस वर्ष, ११ 
फरवरीको “ द्वान्सवालमें अकुशल अयूरोपीय श्रमिकोके प्रवेशके नियमनके लिए” एक अध्यादेण, 
सन्‌ १९०४ का सं० १७ स्वीकृत किया गया। वास्तवमे यह बिलकुल ही अछग प्रस्ताव है और 
ऐसा है जिससे मामलेका समूचा रूप बदछ जाता है। इसके अतिरिक्त इसी अध्यादेशके खण्ड 
३४ में हम पढते है 
ग़वरनेर द्वारा स्तीकृत रेलमार्गोके बनाने या अन्य सावंजनिक कामोके लिए नियुक्त 
उन ब्रिटिश भारतीय मजदूरोंपर इस अध्यादेशर्मं कही गई कोई भी बात छागू वहीं 
होगी जिन्हें इस कालोनी लेपिडनेंट गवर्नर द्वारा प्रवेश दिया गया है; सिवा इसके 


पचिफस्टूमकी सभा रेड१ 
कि यह भ्रवेश सदा उन नियमोंके अनुसार होगा जिन्हें विधान-परिषद स्वीकार करे; 


और भी, सिवा इसके कि श्रमिकोंकी अपने मूल-देश्में वापसी आवश्यक परिवर्तनोके 
साथ ऐसे ब्रिटिश भारतीयोंपर लागू होगी। 


इस तरह इस अध्यादेशके मार्गदशशंक नियमोका न केवल सिर्फ “अकुणल ” अयूरोपीय श्रमिकोसे 
ताल्‍लुक है, और ब्रिटिश भारतीय श्रमिक अध्यादेशकी कार्य-परिधिसे साफ तौरपर न केवल 
बाहर बताये गये है, बल्कि उनकी विशेष परिस्थितिसे निपटनेके लिए विधान-परिपद्‌्में विशेष 
नियम बनाता आवश्यक होगा। और, “ ब्रिटिश भारतीयोका निर्वाध प्रवेश ” -... इस वाक्यामर्मे 
यह गृहीत है कि देशमे भारतीय बडे पैमाने पर प्रवेश करते रहे है। तथ्य यह है कि वास्तविक 
शरणाथियोको छोडकर ब्रिटिश भारतीयोका प्रवेश एकदम वन्द कर दिया गया है। 

हमारे पाठकोको यह भछीमाँति याद होगा कि कुछ ही महीने पहले प्रमुख अनुमतिपत्र- 
सचिवने उच्चायुक्तको सूचित किया था कि किसी नये भारतीयको उपनिवेशमे प्रवेण नहीं 
करने दिया जाता और अनुमतिपत्र वास्तविक शरणाथिप्रोक्ों इक्के-दुक्के दिये जाते है। 

दूसरे प्रस्तावमें कहा गया है 

जबकि एशियाइयोंको खुले हाथों व्यापार-परवाने दिए जानेसे पीटर्संबमें गोरोंकी 

अपेक्षा एशियाइयोंको संख्या तिगुनी है। 

पीटसंबर्गमे युद्धके पहले २३ भारतीय भण्डार थे, तथ्य यह है। इस समय यह सख्या 
२८ है। हम कहनेकी स्वतन्त्रता लेते हैं कि पीट्संबगमें गोरोके भण्डार १४ से अधिक है। 

प्रस्ताव स० ३ एशियाइयो द्वारा किरायेपर लिये गये भण्डारो और जमीनोसे लगी 
हुई जायदादोकी कीमते गिरनेका उल्लेख करता है। तथ्य फिर यही है कि वास्तवमें भारतीयों 
द्वारा किरायेपर लिये गये भण्डारो और जमीनोसे छगी हुई जायदादोकी कौमते बढ गई हैं, 
कारण सीधा है कि उनका अच्छा किराया मिलता है। 

और अधिक तफसीलमे जानेकी जरूरत नही है। यदि प्रस्तावोमें, जेसी हमने ऊपर 
बतायी है, ऐसी अतिशयोक्तियां है तो नतीजा साफ निकलता है कि उनपर बोलतनेवाले वक्‍तव्योकी 
असावधानीमे पीछे नही रहे है। 


[अंग्रेजीसे ] ेु 
हंडियन ओपिनियन, १७-१२-१९०४ 


२७१. पत्र; “स्टार 'को'* 


[ जोद्ानितवंग ] 
दिलावर २४, १९०४ के पू्े 
सेवामें 
सम्पादक 
त्टार 
महोदय, 


पिछले शनिवारकों विधान-परिषदके सदस्य श्री छवडेने पॉचिफस्ट्ममें आयोजित एक 
एशियाई-विरोधी सभामें जो भाषण किया उसमें उन्होने ब्रिटिश भारतीयोपर- बड़ा जहरीला 
आक्रमण किया है। क्या में उसके सिलसिलेगें आपके सौजन्यका छाभ उठानेकी अनधिकार चेष्टा 
कर सकता हूँ”? श्री लवडेने मेरे उस भाषणका जवाब देनेकी कृपा की, जो मैने भारतीयोकी 
सार्वजनिक सभामें' किया था। और अपनी आलोचनाकी गर्मीमे वे गालियों और अंधाषुध 
बयानोपर उतर आये | इससे अधिक अंधाधुधी मैने उनके जैसी उत्तरदायी स्थितिके किसी व्यक्तिमे 
नही देखी। उन्हे मुझपर “इरादतन निरंकुश, और दुष्टतामय असत्य वक्तव्य देने और 
पूर्वीय छछू-कपटसे काम छेनेका” आरोप मढ़नेमें कोई संकोच नहीं हुआ है। परन्तु उनके स्तर- 
पर उतरनेकी मेरी कोई इच्छा नहीं है। फिर भी मैने अपने भाषणमें जो-जो बाते कही थी, 
उतमे से हरएककों फिरसे दृहराता हूँ और कोई बात वापस नहीं छेता। आपकी अनुमतिसे 
मैं उनके अनेकानेक प्रमाणोमें से कुछ यहाँ देनेका प्रयत्न करूँगा। श्री लवडेने भेरे भाषणके उस 
हिस्सेपर ताराजगी जाहिर की है, जिसमें मैने शिकायत की थी कि उन्होने राष्ट्रीय सम्मेलन्मे 
१८८४ के समझौतेका इतिहास बताते हुए यह हकीकत प्रकट नहीं की कि उस समय उपनिवेश्में 
ब्रिटिश भारतीय मौजूद थे; और उन्होंने यह भी नहीं बताया था कि १८८५ का कानून ३ 
वस्तुस्थितिके गलत रूपमें पेश किये जानेके कारण स्वीकार किया गया था। अगर आपने और 
आपके सहयोगियोने उक्त सम्मान्य महाशयके भाषणका विवरण जरा भी सही प्रकाशित किया था, 
तो मेरा कथन पूरी तरह सच है। स्थारमें प्रकाशित विवरणके अनुसार श्री लवडेने यह कहा था: 
जब १८८१ का समझौता हुआ था, उस ससय द्वान्सवालमें भारतीय थे ही नहीं। 
- और इसमें जरा भी शक नहीं कि उस समझौता-पत्रके लेखकोंके सामने, जिनकी बेठक 
प्रिदोरिया्में हुई थी, एशियाइयोंका प्रश्न कभी उपस्यित हुआ ही नहीं। उस समझौतेकी 
सब घाराओंके अध्ययनसे साफ जाहिर हो जाता है कि उसमें सिर्फ गोरी कौस और देशके 
वतनियोंका ही विचार किया गया था। रोक-थामके कानूनका प्रस्ताव तो सर्वप्रथम 
भारतीय व्यापारियोंके आने और १८८१ के समझौतेके बदलेमें १८८४ का समझोता 
स्वीकार होनेंके बाद ही पेश किया गया था। - 9) 
इस प्रकार, अगर श्री लवडेके भाषणका विवरण सही छापा गया है तो, उन्होंने दावा किया 
है कि चूँकि १८८४ के पहले यहाँ कोई भारतीय आये नहीं थे, इसलिए “ वतनियोंके अछावा 


१, यह इंडियन औपिनियनमें “श्री छवंडे और ब्रिटिश भारतीय संध” शीषेकसे छापा गया था । 
२, यह उल्छेख १७ नवाबरकी जोद्ानिसवर्गकी सभाका है, देखिए हैडियन ओगिनियन १९-११-१९०४। 


पत्र: “सार” को देड३ 


शब्द केवल यूरोपीयोके लिए ही छागू हो सकते थे। इसके उलटे, सच वात यह है कि १८८४ 
के समझौतेके स्वीकृत होनेके पहले ही भारतीय प्रवासी यहाँ मौजूद थे। मैने आपके विवरणको दूसरे 
पत्नोके विवरणोसे मिलता कर देखा है और सार रूपमे वह उनसे मिलता है। इसलिए, जहाँतक 
मेरा सम्बन्ध है, मेरी यह शिकायत पूरी तरह न्यायोचित है कि श्री छूवडेने इस प्रइनका इति- 
हास पेज करते हुए एक महत्त्वकी हकीकत छोड दी थी। अब, जहाँतक उस गलतवयानीका सम्बन्ध 
है, जिसके आधारपर १८८५ का कानून ३ पास किया गया, मै एक अर्जीका निम्नलिखित अज उद्धृत 
करता हूँ। यह अर्जी उन अनेकानेक अजियोमे से एक है, जिनके आधारपर हमारी पूर्व गामी 
सरकारने ब्रिटिश सरकारकों उक्त धाराकों कानूनी रूप देनेकी अनुमति प्रदान करनेके लिए राजी 
किया था। अर्जीके अश ये हैं: 


सारे सप्ताजपर इन लोगोंकी गन्दी आदतों और अनेतिक आचारसे अत्पन्न कोढ़, उपदंश 
तथा इसी प्रकारके अन्य घृणित रोगोंके फैलनेका जो खतरा आ खड़ा हुआ है। 

और भी, 
चूँकि ये लोग पत्नियों या स्त्री-रिब्तेदारोंके बिना राज्यमें आते हे, नतीजा साफ है। इनका 
धर्म सब स्त्रियोंको आत्मारहित और ईसाइयोंको स्वाभाविक शिकार मानना सिखाता है। 


इन अजियोपर उत्तरदायी लोगो और जनताके प्रतिनिधियोने हस्ताक्षर किये थे। और इन 
अधाधुध, अच्यायपूर्ण और असत्य बयानोंके कारण ही १८८५ का अधिनियम ३ मजूर किया 
गया था। श्री लवडेने अपना कथन फिरसे दुृहरा देना उचित समझा है कि एक अरब व्यापारी 
४० पौड सालानासे ज्यादा खर्चे नहीं करता। उन्होने अपने समर्थनमें एशियाई व्यापारी आयोग 
(एशियाटिक ट्रेडर्स कमीशन) की कारं॑वाईका हवाला दिया है। मगर उस आयोगके सदस्योने 
ऐसी कोई बात कही ही नहीं। पॉचेफस्ट्रममें उन्होने और भी जोरोसे अपनी बात कही है। 
इसलिए मै फिरसे उस कथनका खण्डन करता हूँ और सिर्फ इतना कह सकता हूँ कि श्री लवडेकी 
अपेक्षा मुझे इस बातका ज्ञान ज्यादा होना चाहिए कि भारतीय व्यापारी कितना खर्च करता है। 
कुछ छोगोकों तो सालमे नहीं, महीनेमे ४० पौडतक सिर्फ किराया ही दे देना पडता है। क्‍या 
श्री लवडें किसी एक भी भारतीय व्यापारीसे परिचित है? उन्होने कभी भारतीय व्यापारियोके 
बहीखाते देखे है? क्या उन्होने एशियाई आयोगकी रिपोर्ट पढ़ी है? में खुशीके साथ उनके 
सामने २० भारतीय व्यापारियोके वहीखाते पेश करनेको तैयार हूँ; क्या अब वे उन्हे देखना 
पसन्द करेगे? मैं इस बयानका खण्डन करता हूँ कि भारतीय व्यापारियोके कर्मंचारियोको २० 
शिलिग माहवारसे ज्यादा नही मिलता। मैं उनके सामने ऐसे भारतीय कर्मचारियोके नाम रखनेको 
तैयार हूँ, जिन्हे भोजन और निवासके खर्चके अलावा १०० पौड सालाना बेतन मिलता है। श्री लवडेने 
मेरे इस वक्‍तव्यको, कि किसी भारतीयको देशमे आनेकी अनुमति नही दी जाती, “ दुष्टतामय 
असत्य ” बताया है। अगर मैने गलती की है तो परवाना-विभागके मुख्य सचिवने भी वहीं किया 
है। आपको याद होगा, कुछ ही महीने पहले मुख्य सचिवने छॉड मिलनरको रिपोर्ट दी थी कि 
किन्ही भी नये भारतीयोको उपनिवेञमें आनेकी अनुमति नहीं दी जाती। उन्होने यह भी 
कहा था कि परवाने सिर्फ बहुत कम सख्यामे प्रामाणिक शरणाथियोको दिये जाते है। भ्री लवडेने 
इस बयानके विरोधमे प्रिटोरिया और पॉचेफस्ट्रमका उदाहरण देते हुए कहा है कि युद्धके वादसे 
प्रिदोरियामे भारतीय प्रवासियोकी आबादी दूनी हो गई है, युद्धके पहले जहाँ १५-२० व्यापारी 
ही थे वहाँ अब ९० से १०० तक है। यह विलकुल निराधार है। प्रिटोरियामे भारतीयोकी आवादी 
वढी जरूर है, किन्तु वह दुगुनी नही हुईं। इस बढतीका कारण यह है कि उपनिवेशके दूसरे हिस्सोके 


रे४४ सम्यूणे गांधी वाढमय 


लोग वहाँ आ गये है, क्योकि दूसरी जगहोमें उन्हे न तो परवाने मिले और न रोजी कमानेके 
कोई दूसरे साथन ही। परवाना-अधिकारीके कथनानुसार, उपनिवेशमे १०,००० से ज्यादा भार- 
तीय नही है। १८९६ में ट्रान्सवालमे लगभग १०,००० भारतीय थे और निस्सन्देह १८९९ मे यह्‌ 
सख्या बहुत बढ गई होगी। माननीय सज्जनने आगे कहा है कि “युद्धके पूर्व पीट्सेबगंमे 
१३ भारतीय दुकानें थी, आज उनकी ४९ दूकाने है।” इसके खिलाफ, में यह कहनेकी ढिठाई 
करता हूँ कि युद्धके पूर्व सिफे शहरमें ही २३ दुकाने थी, आज २८ है। इसके बाद श्री लवडेने 
कहा है. 

भारतीय हमसे कहते हे कि उनके कुछ अधिकार हे; उन्हें वे *स्वतस्त्रताका घोषणा- 

पत्र ' कहते हे। परन्तु क्या भारतमें भारतीयों और गोरोंके बीच कोई भी सामाजिक 

व्यवहार होता है? वहाँ किसी तरहका कोई व्यवहार नहीं है। 
यह प्रश्न बेकार ही उठा दिया गया है। भारतीयोने यहाँ कोई सामाजिक व्यवहार श्रू 
करनेकी माँग नहीं की। उन्होने सिर्फ व्यापारकी उचित सुविधाओके प्राथमिक अधिकारका, 
सामान्य प्रतिबन्धोके अन्तर्गत प्रवासकी उचित सुविधाओका, सम्पत्ति रखने और आवागमनकी 
स्व॒ृतस्त्रता पानेका दावा किया है। परन्तु श्री छवडेकी जानकारीके लिए मै बता दूँ कि भारतमें 
भारतीयों और अग्रेजोंके बीच कुछ हृदतक सामाजिक सम्बन्ध भी है। कृचबिहारके महा- 
राजा द्वारा आयोजित सहनृत्य (बॉल-डान्स) में सर्वेश्रेष्द यूरोपीय समाज सम्मिलित होता है। 
वाइसराय और ग्रवनैरोके कार्यक्रो और भोजोमे सब वर्गोके भारतीयोको आमन्त्रित किया जाता 
है। भारतके मुख्य शहरोमे समय-समयपर जो दरबार हुआ करते है, वे शहशाहकी अग्रेज प्रजाके 
बराबर ही भारतीय प्रजाके लिए भी खुले होते है। अगर मैं यह सब कह रहा हूँ तो सिर्फ 
इसलिए कि हमारे सबसे पुराने परिषद-सदस्यका शोचनीय अज्ञान प्रकट हो जाये, अपने 
देदाभाइयोके दिलोमे सामाजिक कार्योमे भाग पानेकी जरा भी इच्छा जागृत करनेके लिए नहीं। 
उपनिवेशके गोरे आव्रजकोकी सामाजिक व्यवस्थामे अपने-आपको ठँँसनेकी हमारी कोई इच्छा 
नही है। यह विषय मेरे लिए बड़ा दर्देभरा है, इसलिए इसका अधिक विस्तार करनेकी आवश्य- 
कता नहीं। पॉचेफस्ट्रममे इत माननीय महाशयने जो भाषण किया उसे छूलकारे बिता छोड 
देना असम्भव था। परन्तु रग-भेद सम्बन्धी प्रइमपर विचारके समय अगर उन्होने सब बातोका 
सच्चा रूप देखनेमे अपने-आपको बिलकुल असमर्थ न बना लिया हो, तो मै उनसे अनुरोध करूँगा 
कि वे अपनो न्याय तथा औचित्यकी बुद्धिका प्रयोग करे। में उनसे सिर्फ यह कहूँगा कि वे 
अपने इतिहास और तथ्योका अध्ययन करे। ब्रिटिश भारतीय सघके प्रस्तावोपर भी, जिन्हे मैं 
बहुत ही नर्म और उचित समझनेकी धृष्ठंता करता हूँ, वे विचार करे। और बादमे वे अपने- 
आपसे पूछे कि क्‍या वे अपनी शक्तिका अपव्यय नहीं कर रहे है? जिन लोगोपर उनका 
इतना नियन्त्रण है उन्हे गलत रास्तेपर भटका नही रहे है? देशमें उनकी जो उत्तरदायी हस्ती 
है उसके प्रति अन्याय नही कर रहे है ? और जिस साम्राज्यकी प्रजा होनेका, वे दावा करते है, 
उन्हे अभिमान है, उसको कुसेवा नहीं कर रहे है ? 

भापका, आदि, 
अब्दुल गनी 


[अग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०४ 


२७२. अपनी बात' 


हंडियन ओपिनियन अपने जीवनके डेढ वरसके छोटेसे कारूमे अपने कार्यकी तीसरी मजिलमे 
प्रवेश कर रहा है। इसके सचालकने देशभक्ति-पूर्ण उद्देश्योसे प्रेरित होकर, अत्यल्प साधनोके 
साथ, यह कार्य आरम्भ किया था। पत्रके सम्पादनके लिए उन्हे शुद्ध स्वैच्छिक और अवैतनिक 
सहायतापर निर्भर रहना पडा। यह सहायता उन्हे तत्परताके साथ मिली। सचालकका इरादा 
था कि साधारण छपाईसे जो छाभ हो उससे पत्रका अपेक्षित घाटा पूरा करके पत्रको स्वावलम्बी 
बना लिया जाये। मगर ऐसा हुआ नही। यद्यपि यह पत्र एक सच्ची जरूरत पूरी करता था, 
फिर भी जिसे व्यापारिक माँग कहा जा सकता है, उसको पैदा करनेकी जरूरत थी। 
दूसरे छब्दोमें, पत्रको न सिर्फ अपनी सामग्री जुटानी थी, बल्कि पाठक भी खोजने थे। इसके 
अलावा, पाँच सौ से अधिक प्रतियाँ भेटमें भेजनी पड़ती थी। यह बहुत बडी बाधा थी। 
इसलिए आथिक सहायता माँगनी पड़ी। नेटाल भारतीय काग्रेस और ब्रिटिश भारतीय संघतने 
यह सहायता दी और भेंठकी प्रतियोकी छपाई तथा उनके भेजनेके खर्चकी मदमे कुछ रकमें 
देना स्वीकार किया। $ 

.. फिर भी पत्र सर्वभक्षी मगर-मच्छकी भाँति जो भी आमदनी हुई, उसे खाता गया और 

अभी वह और मॉँगता ही था। स्थितिको सँभालता केवल पुरुपार्थमय उपायोसे सम्भव था। 
छुटपुट प्रयत्न बेकार थे। क्षणिक राहतकी दवाएँ खतरनाक थी। तब सिर्फ यह एक उपाय रह 
गया कि निष्ठावान कार्यकर्ताओं और मित्रोसे एक नवकू और क्रान्तिकारी योजताकों इख्तियार 
करनेका अनुरोध किया जाये। उनको वतंमानकों नहीं, बल्कि भविष्यको देखना था; अपनी 
जेबोका नही, बल्कि पत्रका खयाल पहले रखना था। और वे ऐसा क्यो न करते ? इंडियन 
ओपिनियनका ध्येय सम्राट एडवर्डकी यूरोपीय और भारतीय प्रजाओमे निकटतर सम्बन्ध स्थापित 
करना था। उसका ध्येय छोकमतको शिक्षित करना, गछतफहमीके कारणोको दूर करना, भारतीयोके 
सामने उनके अपने दोष रखना और उन्हे, जब कि वे अपने अधिकारोकी प्राप्तिका आग्रह 
कर रहे हे, .उनका कत्तंव्य-पथ दिखाना था। यह समस्त एक साम्राज्यीय और शुद्ध आदशें 
था और इसकी पूर्तिके लिए कोई भी व्यक्ति नि स्वार्थ भावसे प्रयत्त कर सकता था। इसलिए 
यह कुछ कार्यकर्ताओको अच्छा लगा। ६ 

सक्षेपमे योजना यह थी। अगर शहरके भीड़-भडक्केसे दूर जमीनका कोई काफी बड़ा 
टुकड़ा ऐसा मिल जाये, जिसपर मकान बनाकर छापेखानेकी कल और मशीने रखी जा सके, 
तो हरएक. कार्यकर्ताकों भी रहनेके लछिए जमीन मिल सकती है। इससे बहुत खर्च उठाये बिना 
ही स्वच्छ और आरोग्यप्रद अवस्थाओमे रहनेकी समस्या भी सरल हो जायेगी। 

कार्यकर्ताओको हर महीने उतना रुपया पेशगीके तौरपर दिया जा सकता है, जितना कि 
उनके एक महीनेके जरूरी खर्के लिए काफी हो और सालके अन्तमे सारा लाभ उनके वीच 


१, यह वादमें ३१-१२-१९०४ के अंकमें इस परिवयात्मक टिपपणीके साथ परिशिष्टके रूपमें पुनः 
छापा गया था: 

« निम्न अग्रढेख हमारे दिसम्बर २४, १९०४ के अकमें प्रकाशित हुआ था और चूँकि हम तब इसकी मोंगक्ी 
पूर्तिके लायक प्रतियाँ नही छाप सके थे, हम इसे अव परिशिष्टक रूपमें प्रकाशित करते हैं । हम अपने हमददों 
ओर मित्रोक्ों इसफ्री जितनी वे चाहँ उतनी प्रतियों मुफ्त वितरणके लिए देंगे । (सं०-हूं० औ० )” 


३४६ सम्यूणे गाथी वाडमय 


वाँटा जा सकता है। इस तरह प्रबन्धकोको हर सप्ताह बहुत बडी रकम जुटानेकी जरूरत न 
होगी। कार्यकर्ताओकों यह भी सहुलियत दी जा सकती है कि अगर वे चाहे तो अपने मकानकी 
जमीन लागत-मूल्यपर खरीद छे। 

ऐसी अच्छी अवस्थाओ और सुन्दर स्थितियोमें, जिनके कारण नेटारूका नाम उद्यान- 
उपनिवेश (गार्डन कालोनी) पड़ा है, रहते हुए कार्यकर्ता अधिक सादा और प्राकृतिक जीवन 
बिता सकते है। साथ ही वहाँ रस्किन और टॉल्स्टायके विचारोका शुद्ध व्यापारिक सिद्धान्तोके 
साथ समन्वय भी किया जा सकता है। या, यह भी हो सकता है कि अगर कार्यकर्ता चाहे तो 
वे शहरी जिन्दगीकी इृत्रिमता फिरसे पैदा कर ले। फिर भी आशा तो यह की जा सकती है कि 
हमारी योजनाकी तहमें जो भावना है और कार्यकर्ता जिन परिस्थितियोमे रहेगे उनका उनके 
ऊपर वदिक्षाप्रद प्रभाव होगा। वहाँ यूरोपीय और भारतीय कार्यकर्ता ज्यादा नजदीकी और भाई- 
चारेके साथ मिलजूछकर रहेगे। यह भी सम्भव है कि रोजाना काम करनेका समय घटाया जा 
सके। हरएक कार्यकर्ता खुद अपनी खेती कर सकता है। अग्रेज कार्यकर्ता इस तानेकों झूठा 
साबित कर सकेगे कि दक्षिण आफ़िकामे रहनेवालले अग्रेज जमीन जोतना और अपने हाथसे काम 
करना नहीं चाहते। यहाँ उन्हे ऐसे कामके लिए सब सहूलियते उपलब्ध होगी और कमियां 
कोई न होगी। भारतीय कार्यकर्ता जो अभी थोडेसे छाभके लिए निरन्तर गुलामोकी तरह परिश्रम 
किया करते है, अपने यरोपीय भाईका अनुकरण करके स्वस्थ मनोरजनकी शाव्र और उपयोगिता 
समझ सकेंगे। 

सब छोगोको प्रेरणा देनेवाली तीन बातें होगी-- इंडियन ओपिनियनके रूपमे एक 
आदर्शके लिए काम करना; निवासके लिए पूरी तरहसे स्वास्थ्यप्रद वातावरण और भत्यन्त 
अनुकूल शर्तोपर तुरन्त जमीन पानेकी सम्भावना, और योजनामे सीधा ठोस स्वार्थ और हिस्सा। 

सक्षेपमें, यही हमारे तकंकी रूपरेखा थी, जो अब कार्यरूपमें परिणत की जा चुकी है। 
छापाखाना नॉर्थ कोस्ट छाइनके फीनिक्स स्टेशनके पास जमीनके एक बडे टुकंड़ेपर ले आया गया 
है। वहाँ अग्रेज और भारतीय कार्यकर्ता योजताकों कार्यान्वित करनेमें लगे हुए है। अभी उसके, 
नतीजेका अनुमान रूगरानेका समय नहीं आया है। क्योकि, प्रयोग बडा साहसपूर्ण है और उसमें 
बहुत महत्त्वके परिणाम सब्निहित है। हमे किसी भी ऐसे धार्मिकेतर सगठनका ज्ञान नही है, जो 
उपर्युक्त सिद्धान्तोके अनुसार चछाया जाता हो या चलाया गया हो। अगर यह सफल हुआ तो 
हम जरूर यही खयाल करेगे कि यह अनुकरणके योग्य होगा। हम अवैयक्तिक रूपसे लिख रहे 
है और इस पत्रके कार्यकर्ता-मण्डलमे से कोई भी सामग्रीके छिए विशेष श्रेयका दावा नहीं करता। 
इसलिए हम मानते है कि जनताके -सामने सारी बात प्रकट कर देना ही उचित है। जनताका 
समर्थन हमें बहुत प्रोत्साहन देगा और' निस्सन्देह योजनाकी सफलतामें बहुत सहायक होगा। 
हम दक्षिण आफिकार्में रहनेवाले दोनो महान समाजोसे अनुरोध कर सकते है, और हमे विश्वास 
है कि वे इस योजनाकों सफल बनानेमे व्यवस्थापकोंकी सहायता करेंगे। हमारा विश्वास है कि 
योजना सफल बनाने योग्य है। 


[अंग्रेजी से ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०४ 


२७३. जाँचके योग्य सामला 


भारतीय गिरमिटिया मजदूरोको मारने-पीटनेके सम्बन्धमे हाल ही लेडीस्मिथमें जो मुकदमे 
चले हैँ उनकी कार्रवाइयाँ सहयोगी नेशलरू विटनेस प्रमुखताके साथ प्रकाशित करता जा रहा है। 
रैमजे कोयला-खानके एक यूरोपीय भृगर्भ-प्रवन्धकके विरुद्ध खानके एक भारतीय ग्रिरमिटिया मजदूरको 
मारने-पीटनेके आरोपमे जो मुकदमा चला, उसकी कार॑वाईके लिए नेटल विटनेतने अपने 
इसी १६ तारीखके अंकमे डेढ़ कारूम स्थान दिया है। इसके लिए वह बधाईका पात्र है। प्रवन्धक- 
को अपराधी करार दिया गया है। राजकी ओरसे सा्जेन्ट लेम्प्रियरने निर्भकताके साथ जो 
वयान दिया उसके मुताबिक मारपीट सगीन थी। साथ-साथ एक स्त्रीके बेचे जानेकी भी वात उठी 
थी। अगर वह सच है तो भारी कलंककी बात है। सनन्‍्तोप इस वातका है कि इस उपनिवेशमे 
इस सा्जन्‍टके समान सरकारी वकील मौजूद है, जो अपने कत्तंव्यसे विचलित नहीं होते। तथापि 
सरकार द्वारा इस सारे मामढेकी सावधानीके साथ जाँच की जानेकी जरूरत है। मुकदमेकी कार- 
वाई पढ़नेसे मनपर एक बुरा प्रभाव रह जाता है। निष्पक्ष जाँचसे सचाई प्रकट हो जायेगी और, 
जैसा कि हम पहले कह चुके है, कोयछा-खान कम्पनीको इस जाँचका स्वागत करना चाहिए। 


[अंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०४ 


२७४. पॉचेफस्ट्रसके पहरेदार और ब्रिटिश भारतीय 


पॉचेफस्ट्रमके “ पहरेदार ” (पॉचेफ्स्ट्रम विजिलंट्स) फिर पागल हो रहे है। वे अपने शहरसे 
सब भारतीयोंकों बिलकुछ निकाल देना चाहते है। अपने पहले जोश-खरोशके बाद, हमें याद होगा 
वे बहुत-कुछ ठडे पड़ गये थे, और अपने वॉक्सवर्गके मित्रोके विरोध करनेपर भी उन्होने फंसला 
किया था कि जिन भारतीयोको वाजारोंमें खदेड़ा गया है, उन्हे मुआवजा दिया जाये। परल्तु 
अब साफ मालूम होता है कि उन्हे अपनी उस नर्मीपर पछतावा हुआ है। अब वे कानूनकों अपने 
हाथमें लेना और पॉचेफस्ट्रममें आतकका राज्य जमाना चाहते हैं। भारतीय किसीकों हानि नहीं 
पहुँचाते और कानूचका पालन करनेवाले लोग है। फिर भी “ पहरेदार ” उनकी घामिक भावनाओकी 
अवहेलना करेगे। वे अपने शहरमे भारतीयोंको मसजिद नहीं बनाने देना चाहते। जो 
लोग भारतीयोके साथ किसी भी प्रकारका कारोबार करेगे वे उनका जीवन दूभर कर देंगे। 
गृहस्थोको सामाजिक वहिष्कारके द्वारा भारतीयोसे सौदा न खरीदनेके लिए वाघ्य किया जायेगा । 
इसी प्रकार व्यापारी उनके साथ व्यापार न करेगे। और भू-स्वामियोको अपने भारतीय किराये- 
दारोको वेदखल कर देता होगा। स्वार्थकी दृष्टिसि तो भारतीयोकों इस प्रकारके उन्माद- 
पूर्ण विरोधका स्वागत ही करना चाहिए, क्योकि वह अपनी ही हिंसासे मर जायेगा। परन्तु 
साम्राज्य-सम्बन्धी दुष्टिसे पॉँचेफस्ट्रमके “पहरेदारों” की कारंवाइयोकी जितनी भी निन्‍्दा की 
जाये, थोड़ी होगी। ब्रिटिश शासनका इतिहास साविधानिक विकासका इतिहास है। ब्रिटिश झडेके 
त्तीचें कानूनकी इज्जत करना लोगोके स्वभावका हिस्सा वन गया है। हमारे “ पहरेदार 
दोस्त उस जावदार सविधानकों ही कुचल रहे है और इस तरह वे ब्रिटिण जासनके प्रति अपनी 


श्थ८ सम्यूणे गावी वाइमब 


वफादारीके दावेको झूठा सावित कर रहे है, जिसके बलपर ही वे वाणीकी इत्तनी स्वतन्त्रताका 
उपभोग कर रहे है, जिदवनी कि संसारमें और कही नही है। परन्तु उन्होने इस वाणोी- 
स्वतन्त्रताकों वाणी-स्वैरता समझनेकी गलती की है। क्या हम उनसे अनुरोध कर सकते है कि 
वे थोडी संजीदगीसे काम ले? 


[अंग्रेजीते ] 
हैवियन ओपिनियन, २४-१२--१९०४ 


२७५. एक नया साप्ताहिक 


जोहानिसबर्गंसे रेंड रेट फ्रेयर्स रिव्यू नामके एक नये साप्ताहिक पत्रका प्रकाशन आरम्भ 

हुआ है। उसका मुद्रा-वाक्य है--" जनता सत्य है”। पत्रकी छपाई-सफाई अच्छी, है। 

एशियाइयोके प्रश्नपर उसने जो विचार प्रकाशित किये है उनसे मालूम होता है कि वह एक 

बहुत उपयोगी और स्वतस्त्र पत्र होगा। अलवत्ता शर्ते यह है कि उसका आरम्भ जिस हूपमें 
हुआ है वह आगे जारी रहे। उसमें प्रकाशित विचार निम्व॒लिखित हैं-- 

जोहानिसवर्ग डाकधरसे तीन मौलके अन्दर ही एक टेकरोपर एक स्तम्भ खड़ा 

हुआ है, जिसके नीचे अनेक बस्तियोंका शीक्रताके साथ विकास हो रहा है। उस 

स्मारकस्तम्भके पास ही एक छोटा-सा कब्रिस्तान है। उसमें कक्नोंके कई बड़े-बड़े टीले 

हैं और एक पत्थरका कुतबा है जिसपर खुदा हुआ है-- लाइलाही इल्लिल्लाह 

मुहम्मद रसुलिल्लाह” (अल्लाहके सिवा कोई परमात्मा नहीं, और मुहम्मद उसका 

पंगम्बर है)। उस कक्रिस्तानमें हमारे भारत-साम्राज्यके काले सैनिकोकी लाशें दफन 

है। इन्होंने अपनी जानें ट्वान्सवालमें ब्रिटिश प्रजाजनोंकी स्वतत्त्रताके लिए लड़ते-लड़ते 

कुरबान की थीं। हम इसका खयारू अपनों नगर-परिषद्के सदस्योकी २ नस्बरकी 

पहुली बेठकर्में दिये गये मतोंके और इससे अगले सप्ताह प्रिटोरियाके नाठकघर 

(ऑपेरा-हाउस) में हुईं ट्रान्सवालके सब हिस्सोंके प्रतिनिधियोंकी बैठकके सिलसिलेसें 

कर रहे हैं। इस बेंठकर्मे एकके बाद एक कई सदस्योंने खड़े होकर ऐसे प्रस्ताव पास 

करतनेकी चीख-पुकार मचाई थी, जिनके अमलूसें आतेसे हमारे भारतीय सह-अजाजन इस 

उपनिवेज्ञमें कोई भी अधिकार पानेसे वंचित हो जायेंगे। उन्हें सिर्फ वे ही अधिकार 

रहेगे जो गिरमिटिया सजदूर बताकर छाये गये चीनी काफिरोंको प्राप्त है। हमें लगता 

है कि जो लोग प्रस्ताव बनानेके लिए विषय खोजनेका प्रयत्न करते है उनकी भाषामे 

कुछ सुधार और कुछ अधिक विचारशीलताकी जरूरत है। जब कि इस तरहके पवेग्रह 

मौजूद है, क्या ताज्जुब कि हरॉर्ड कर्जनने छॉर्ड मिलनरके स्थानपर यहाँ आार्नेसे 

इनकार कर दिया। और अगर ब्रिटेनके अधिकारियोके सामवे द्वाल्सवालको “उत्तरदायी 

शासन देनेमें देरी करनेका कोई कारण है, तो वह कोई दूसरा नहीं, केवल यह भय 

है कि कहीं इस अधिकारका प्रयोग उन छोगोंके विरुद्ध न किया जाये जिन्‍्होने ब्रिटिश 

सरकारको यह उपनिवेज्ञ प्राप्त करनेमें मदद की है। सभी जानते हे कि बोअर लोगोंने 

व्यापार करनेवाले एशियाइयोंकों परवानोके जरिये कुछ सहूलियतें दी थों। परल्तु उव 


पालाना छेखा-जोबा ड४९ 


सहुलियतोंको न तो न्यायोचित माना जाता था और न पूर्ण। यह तय्य इंग्लंडके 
सामने सदस्त्र हस्तक्षेपकी जरूरतके एक अतिरिक्त कारणके रूपमें जोरोके साथ पेश किया 
गया था। उन तकोंको पेद्ा करनेवाले लोग उन्हें भूल जानेके लिए भछ्ते ही उत्सुक 
दिखलाई पड़ते हों, मगर इंग्लेंड इन्हें इतनी जल्दी नहों भूछ सकता। और यरोपीयोके 
अलावा “ किसीकों कोई अधिकार नहीं” दिये जायें इस विचारहीन चिल्लाहुदके बीचमें 
ड्चेतर गोरोंकी वह आवाज अब भी अनेक शोकाकुल ब्रिटिश परिवारोमें साफ-साफ 
गूंज उठती है। रेड (ट्रान्सवाल) का सौभाग्य है कि यहाँ बहुतसे योग्य और सम्पन्न 
व्यक्ति मौजूद हे, जो पूर्व प्रहोंको न्‍्यायकी खरी भावनापर हावी न होने देंगे। 

हम अपने सहयोगीको उसकी निर्भीक विचार-स्वतत्रताके लिए और न्याय-परायणताके 

साहसके लिए बधाई देते हैं। हमारी कामना है कि उसे पूरी सफलता प्राप्त हो। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-१२-१९०४ 


२७६. सालाना लेखा-जोखा 


[जो व्यापारी अपनी साल-ब-साल हालतका लेखा-जोखा नहीं करता, वह मूर्ख माना जाता 
है। [[मिशनरियोकी एक भजन-पुस्तकमे उपदेश किया गया है कि “ अपने वरदानोकों एक-एक 
करके गिनो ” और देखो कि भगवानने हमारे लिए कितना किया है। इसलिए अगर हम दक्षिण 
आफ्रिकामे रहनेंवाले अपने देशभाइयोकी स्थितिका, जिसके कारण हमारा अस्तित्व आवश्यक 
हुआ है, सक्षेपम्त सिहावलोकन करे तो यह एक अच्छे उदाहरणका अनुसरण होगा, और हमारा 
यह कार्य परिपाठीके बिलकुछ अनुकूल होगा। तथापि हमें खेद है कि हम इस महाखण्डमे अपने 
देशवासियोके लिए “बहुतसे वरदानोकी गिनती” नहीं कर सकते।( हुमे अपने आसपास छाई 
काली घटाओके घोर रूपको, जहाँ-तहाँ दीखनेवाले शुभ चिह्नोकी ओर ध्यान खीचकर, मृदु मात्र 
बनाकर ही सनन्‍्तोब मान लेना होगा।_[ 

हम नेठालसे ही आरम्भ करे। जहाँतक नये कानूनका सम्बन्ध है, यहाँ स्थिति पहले 
जैसी ही है। परन्तु एशियाई-विरोधी कानूनोके अमलकी प्रवृत्ति निश्चित रूपसे ऐसी पावन्दीकी 
ओर रही है जो अक्सर कठोरताकी हृदतक पहुँचती है। नया प्रवासी-अधिनियम छोगोकों अब भी 
बहुत अधिक कष्ट पहुँचा रहा है। भारतीय यात्रियोको लेकर आनेवाले जहाजोका निरीक्षण 
पहलेसे बहुत सख्त हो गया है। “अधिवासी ” शब्दका अर्थ बहुत सकृचित कर दिया गया 
है और बहुतसे सुपात्र भारतीयोको, यद्यपि वे पहले इस बस्तीमे रह चुके हैं, बाहर रखा जा 
रहा है। विक्रेता-परवाना अधिनियमसे छोगोको बहुत कष्ट हुआ है, और अब भी हो रहा है। 
हुडामलके मुकदमेकी याद अभी ताजी ही है। एक पुराने व्यापारीको, जो अपने वस्तुभण्डारको 
साथ-सुथरा रख कर प्रथम कोटिके यूरोपीय ग्राहक-मण्डलको माल बेचा करता था, इसलिए सताया 
गया कि उसने अपने वस्तु-भण्डारकों कुछ ही दूकानोके फासलेपर एक स्थानसे दूसरे स्थानमें 
हटा देनेका साहस किया। कारण यह है कि दूकान हटाकर वेस्ट स्ट्रीटमे ले जाई गई है, जिसे 
नगर-परिपद य्रोपीयोके साथ व्यापारके लिए नही, बल्कि सिर्फ यूरोपीय दृकानदारोके लिए 
सुरक्षित रखना चाहती है। नगर-परिषद और भारतीय-समाजके वीचके इस अ्रश्नका निवटारा 


३७५० सम्पूर्ण गांधी वाडमय 


अवतक नही हुआ है। यह मामछा पुनविचारके लिए सर्वोच्च न्यायाल्यके अधीन है। परन्तु इतना 
तो बहुत साफ है कि अगर नेटारू परवाना-अधिनियमका मंशा भारतीयोको जरा भी झ्ान्ति 
देनेका है, तो उसमें ऐसा परिवर्तत किया जाता चाहिए कि सर्वोच्च न्‍्यायालयकों न्याय-सम्बन्धी 
सब निर्णयोपर पुन. विचार करनेका स्वत. सिद्ध अधिकार फिर मिल जाये --भछे ही वह 
निर्णय देनेवाला अफसर कोई भी क्यो न हो, वह मजिस्ट्रेट या परवाना-अधिकारी, कुछ भी क्यों 
न कहलाता हो। भारतीय ग्रिरसिटिया मजदूरोकी हालतकी जब-तब समीक्षा करना जरूरी होता 
है। छेडीस्मिथमे हालमे हुए मुकदमोकी, जिनकी ओर हमारे सहयोगी नेटाकल विट्नेसने विशेष ध्यान 
आकर्षित किया है, जाँचकी आवश्यकता है। नेठालवासी भारतीयोके बच्चोकी शिक्षाका प्रइत 
अत्यन्त महत्त्वका है। भूतपूर्व शिक्षा-अधीक्षक श्री बानेंटने ठीक ही कहा है कि अगर केवल गोरे 
लोगोके हितका ही खयाल किया जाये तो भी उन बच्चोकी उपेक्षा करनेमे खैरियत नही हो 
सकती। भारतीय बच्चोकों उपयुक्त शिक्षा देनेके लिए या तो साधारण स्कूलोके द्वार खुले 
रखने चाहिए, या नये स्कूलोकी स्थापना होनी चाहिए। यहाँ हम उल्लेख कर दे कि साधारण 
पाठ्यक्रममे भारतीय भाषाओकी शिक्षा जोड देवा वाछतीय होगा। उपनिवेशमें दुभाषियोका काम 
जिस तरह चल रहा है, वह बिलकुल सन्तोषजनक नहीं है, फिर भी उसमे दुभाषियोका कोई 
दोष नहीं। अगर भारतीय नवयुवकोकों भारतीय भाषाओंकी शिक्षा दी जाये तो योग्य दुभाषिये 
प्राप्त करतेका यह एक सस्ता तरीका होगा। ः 

जहाँतक ट्रान्सवालकी बात है, वह अब भी भारतीय समाजके लिए सर्वाधिक चिन्ताका 
विषय बना हुआ है। वहाँ अभी किसी बातका फैसछा नहीं हुआ। १८८५ का कानून ३ 
कठोरताके साथ कार्यान्वित किया जा रहा है। सच तो यह है कि वर्तमान सरकार कानूनकी मर्यादाको 
भी लाँघ गई है। भारतीयोको ट्रान्सवालसे बाहर रखनेके लिए उसने शान्ति-रक्षा अध्यादेशका, 
जो कि एक शुद्ध राजनीतिक कानून है, प्रयोग किया है। प्रामाणिक शरणाथियोको भी देशमे 
आनेसे रोका जाता है। हबीक मोटन बनाम महान्यायवाद्ीके मुकदमेसे भारतीय व्यापारियोको 
एक तरहकी राहत मिली है और वे बिलकुल नामशेष हो जानेके खतरेसे बच गये है। परन्तु उस 
मुकदमेकी जीतसे द्वान्सवालमे ब्रिटिण भारतीयोके विरुद्ध एक हिसात्मक, आक्रमणात्मक और 
अज्ञानमय आन्दोलनको जन्म मिला। उसकी परिसमाप्ति उस एशियाई-विरोधी समझौतेमे हुई, जो 
अब काफी बदताम हो चुका है और जिसमें कठोर तथा ब्रिटिश आदर्श-विरोधी कारंवाइयोकी 
सिफारिश की गई है। और, उत्तेजक भाषणों द्वारा उसका समर्थन किया गया। श्री छबडेने एक 
भाषण देकर ख्याति. कमायी और उनके उस भाषणने ब्रिटिश भारतीय संघके अध्यक्षकों एक 
तीखा प्रत्युत्तर देनेके लिए बाध्य कर दिया। श्री लवडेने श्री अब्दुल गनीके वक्‍्तव्यका प्रतिवाद 
करनेका प्रयत्न किया; परन्तु श्री अब्दुल गनीने उन्हे फिर चकरा दिया है। उन्होने स्थरकों एक 
पूर्ण, और बिना लछाय्र-लपेटका प्रतिवादां लिख भेजा है। इस तरह, यद्यपि ब्रिटिश भारतीय सभ 
सच्ची परिस्थितियाँ सामने रखकर बहुधा लछोगोके अनर्गल वक्‍तव्योका मुकाबछा कर सका है, 
फिर भी स्थिति तो उम्र बती ही है। पॉचेफस्ट्रम और अन्य स्थानोके छोग स्थानीय भारतीयोके 
बहिष्कारकी आवाजे उठा रहे है और भारतीयोकी धामिक भावनाओपर आघात भी कर रहे 
है। इसी बीच, सदा परिवर्तित होती रहनेवाली नीतिका अवलूम्बन करके मूल्यवान समयका नाश 
किया जा रहा है। लॉड मिलनर न्यायके पक्षमें दृढ़ रहनेमें असफल हुए है और उन्होने ब्रिटिश 
भारतीयोके अधिकार, चीख-पुकार भरे स्वार्थी आन्दोलनसे प्रभावित होकर, परापित कर दिये है। 


२, देखिए “पत्र: स्टारकों ”, दिप्तखर २४, १९०४ के पूवे; पृष्ठ : इडेम-्डेंड | 


सालाना छेखा-जोखा इण१ 


सौभाग्यसे भारत सरकारने दृढता दिखलाई है और आशा की जा सकती है कि मीघ्र ही 
कठिनाइयोका कोई उचित हल निकल आयेगा। 

ऑरेज रिवर उपनिवेश अपनी औपनिवेशिक नीतिमें सवंथा अडिग रहा है। वह ब्रिटिग 
आदशोका विरोधी है, इसकी उसके निवासियोको कोई चिन्ता नही। युद्ध तो दूसरोके साथ-साथ 
भारतीयोके लिए भी छडा गया था। व्लूमफोटीनपर यूनियन जैक फहराता हुआ भी ब्रिटिण 
भारतीयोको कोई सरक्षण प्रदान नही करता। ब्रिटिश भारतीय अछुतोके समान दूर रखे जाते है । 

केप उपनिवेशके भिन्न-भिन्न भागोके लिए भिन्न-भिन्न कानूनोका विचित्र नजारा दिखलाई 
पड़ता हैं। फलत केप टठाउनमें रहनेवाले भारतीय तो नागरिक-जीवनकी साधारण स्वतन्त्रताका 
उपभोग करते है; परन्तु ईस्ट लन्दनमें उन्हे पैदल-पटरियोपर चलने और द्रान्सकाईके अधीनस्थ 
राज्यमे प्रवेशकी भी अनुमति नहीं है। हमारा पक्‍का विश्वास है कि यह प्रतिक्रियावादी नीति 
ट्रात्सवालमे छॉर्ड मिलनरकी बाजार-सूचनाकी सीधी उपज है। उसके द्वारा उन्होने दुनियाकों बता 
दिया कि ब्रिटिश भारतीयोके अधिकारोको सामान्य सरक्षण भी प्राप्त होनेवाला नही है। फिर 
अगर शुभाशा अन्तरीपके स्वशासित उपनिवेशने शीघक्रतापुवंक और भरसक इस उदाहरणका 
अनकरण किया, तो इसमे आइचर्य ही क्‍या है। 

वर्षके अन्तमें ब्निटिश भारतीयोके लिए स्थिति ऐसी विपम है। परन्तु मुसीबतके फल 
मीठे होते हैं। मुसीबत उसका ज्यादा नुकसान करती है, जो उसे ढाता है, बनिस्वत उसके कि 
जिसपर वह ढाई जाती है। एक विद्वान धर्मात्मा पुरुषनें कहा है 


इस भौतिक जीवनकी मुसीबत सहना मनुष्यके लिए अच्छा है, क्योंकि वह उसे हृदयके 
पविन्न एकान्तकी ओर वापस ले जाती है और केवल वहीं वह देखता है कि चहु तो 
अपने ही मूल गृहसे निर्वासित, है। 


इसलिए अगर हम अपनी [मुसीबतका सद्दी-सही उपयोग करे तो उससे हमे- पता चलता है कि 
हमे वह पवित्र करेगी और सही रास्ता दिखायेगी | न्राशाके लिए कोई कारण नही है। 
हमारा काम केवल यह है कि जिसे हम सही और न्यायपुर्ण समझते है उसे बराबर करते रहे 
और परिणाम भगवानपर छोड़ दे, जिसकी अनुमति या जानकारीके बिना पत्ता भी नहीं 
हिलता | 
अगर हमें यह कहनेके लिए माफ किया जाये तो, हमारा विश्वास है कि इंडियन ओपि- 
नियन समाजका एक ऐसा मित्र और वकील है, जो कभी पैर पीछे न हटायेगा। हमने शक्ति- 
भर अपने देजवासियोकी सेवा करतनेका प्रयत्न किया है। और चूँकि हम विश्वास करते है कि 
आखिरकार सत्य और नन्‍्यायकी विजय होगी और चूंकि ब्रिटिश जनताकी सद्वुद्धिपर हमे 
आस्था है, इसलिए, यद्यपि आज घटाएँ काली दिखाई देती है, हम सफलताकी प्रत्येक आशाके 
साथ, अपने देशभाइयो और अपने अन्य सब पाठकोके लिए कामना करते है -- 
“ नव वर्ष मगरूमय हो! ह 


[अंग्रेनीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३१-१२-१९०४ 


२७७. हमारी कसोटी 


हम पिछले अकमे अपनी स्थितिके विषयमे लिख चुके हैं। हमने उसमें यह भी लिखा था 
कि यहाँ जो लोग काम करते है उनमें तीन अग्नेज है। अपने पाठकोको, हमने जो नया कदम 
उठाया है, उसका अधिक अन्दाज हो जाये, इस हेतुसे इन तीस अग्रेजोने कौन-सा जोखिम उठाया 
है, वे कौन है और किसलिए प्रेसमें आये है, यह हम बताना चाहते है। 

इनमें से एकका नाम श्री बेस्ट है। वे छापाखानेके कामके खासे जानकार है। जोहानिसबर्गमे 
उनका छापाखाना था। वहाँ उनकी आमदनी ठीक थी और उनके अधीन कितने ही छोग थे। 
आओपषिनियनपर जब वास्तविक सकट पड़ा उस समय वे २४ घटेमे तैयारी करके अपना काम 
बन्द करके चले आये।' ये सज्जन इस समय खाने-पहनने छायक लेकर, अन्तमें छाभ होगा, 
ऐसा विश्वास रखकर रहते हैं और अपना ही काम मानकर सुबहसे श्ञामतक मेहनत किया 
करते है। 

दूसरे श्री किचन है। वे विजलीके ठेकेदार थे। उनकी अपनी पेढ़ी थी और वे अच्छी कमाई 
करते थे। तये परिवर्तेतती ख़बरसे उनका मन उत्साहित हुआ। उन्होने देखा कि ओपिनियनका 
ध्येय बहुत अच्छा है। पैसेका उन्हे छोभ नही है, और जिस पद्धतिसे फीनिक्समें रहना है वह " 
सरल, सस्ती और सरस है, इसलिए वे अपना धधा छोड़कर केवल निर्वाहके योग्य मिलतेवाले 
पैसेमें सत्तोष मानकर प्रेसमे शामिल हो गये। हि 

तीसरे श्री पोलक" है। वे अभी क्रिटिक' समाचारपत्रके सहसम्पादक है। उन्हे अच्छा वेतन 
मिलता है किन्तु अत्यन्त सादे विचारके होनेके कारण तथा यह मानकर, कि इंडियन ओपिनियन 
वे इच्छानुसार अत्याचारके विरुद्ध अपनी भावना प्रकट कर सकेगे, उन्होंने अपरकी नौकरी छोड़नेकी 


4०७ 


सूचना अपने प्रधावकों देदी है और अगले वर्षके प्रारम्भमे यहाँ आ पहुँचेंगे। इस बीच अखबारके 


१, अब्य वेस्से गाधीजीकी पहली मुछाकात जोहानितवगके एक उपाहार-गृहम हुई । वेस्टका जन्म 
ब्किनशायरके एक इृषक-कुदुँम हुआ था । उनकी शिक्षा-दीक्षा साधारण हुई थी । वाद भरी वेस्ट फीनिक्स 
आश्रम गाधीजीके साथ काम करने चके आये और उनकी माता, वहन कुमारी एंडा और पत्नी भी आश्रम 
रहने छगीं। श्री वेस्ट सत्याग्रह भान्दोलनम गिरफ्तार भी हुए। देखिये आत्मकथा (युजराती), भाग ४, मध्याव १६ । 

२. छापाखाना पहले ढर्बनमें स्थापित हुआ था । फिर १९०४ में उसे फीनिक्समें हटाया गया । 

३. पहछे आधा छाम और १० पोंड प्रतिमास वेतन चिर्षारित हुआ था। किल्ठु जब प्रेत आत्ममिभर 
नहीं हुआ औौर फीनिक्स के जाया गया तब वर्ण या जातिके भेद-भावके विना सबका वेतन ३ पोड भापिक 
तय किया गया । 

४. श्री हबेट किचन एक गरियोसफिर्ट थे। उन्होंने श्री नाजरकी अकाछ भृल्लुके वाद इंडियन ओपिनियनका 
सपादन किया । कुछ दिनों गांधीजीके साथ रहे और बोभर थुद्धमें उनके साथ काम किया। 

७. श्री हेनरी एस० एछ० पोल्कसे भी गाधीमीकी भेंट वेजीदेरियन रेस्तरॉँमें हुई थी। पोल्कने ही गाधीजीको 
रस्किनकी पुस्तक अन टु दिस छात््टकी भति दी थी जिससे प्रभावित होकर गाधीजीने फीनिबत भावमकी स्थापना 
की । गाधीजीकी सछाहपर पोल्कने वकाल्तकी शिक्षा ली और उनके सहयोगीकी तरह काम हक लगे। किचनके वाद 
इंडियन ओपिनियनके सम्पादक हुए । दक्षिण आफ़िकी सर्र्षमें मदद करनेके लिए भारत और इंग्लंड गये तथा 
सत्याग्रह आन्दोल्नमें कारावास भोगा । 

६० ट्रान्सवाल किटिक । 


पॉचेफस्टमकी कुछ और गल्तवयानियाँ ३५३ 


लिए लिखना शुरू कर दिया है। पॉचेफस्ट्रममें हम छोगोके विरुद्ध एक बड़ी सभा की गई थी। 
उसका समूचा विवरण इन्होने भेजा था, वह बहुतोने अग्रेजीमे देखा होगा। भूतपूर्व राष्ट्रपति 
श्री क्रगरकी अन्‍्त्येष्टि-क्रियाका अग्रेजीमे विवरण भी श्री पोलकने ही लिखा था। 

मेरे अनुभवके प्रमाणसे तीनो अग्रेज सज्जन भले, बुद्धिमान और नि स्वार्थ व्यक्ति हैं। जब 
दूसरी कौमके छोग इतना अधिक करते है तो मनमे यह सवाहू आना ही चाहिए कि हमे क्‍या 
करना चाहिए || हर व्यक्ति, जिसका (इस साहसिक काममे मदद करनेका विचार हो, अपनी 
शक्तिके अनुसार मदद कर सकता है और उसमें उसका कुछ नहीं जाता।| एक हाथसे ताली 
तही बजती। यह समाचारपत्र सव भारतीयोका है, ऐसा समझना चाहिए और हम जब ऐसा 
समझकर काम करेगे, तभी पार लगेगे। 


[ शुणरातीसे ] 
इंडियन ओपेनेयन, ३१-१२९-१९०४ 


२७८. पॉचेफस्ट्मको कुछ और गलूतबयानियाँ 


पॉचेफस्ट्मकी सभामे, जिसका विवरण हाल ही मे हमारे स्तम्भोमे छप चुका है, दिये गये 
कुछ वक्‍्तव्योपर हम चर्चा किये बिना नहीं रह सकते। क्योकि, हम अपने यूरोपीय मित्रोके 
सामने सच्ची बाते पेश करना जरूरी मानते है, ताकि वे भारतीयोकी स्थितिको सही रूपमे 
समझ सके। 7 

हम द्वान्सवालमे भारतीयोके प्रवेशके बारेमे श्री लूवडेके शब्द ही उद्घृत करेगे: 


रोक-थामके कानूनका प्रस्ताव तो सर्वप्रथम भारतीय व्यापारियोके आने और १८८९ के 
समझौतेके बदलेमें १८८४ का समझोता स्वीकार होनेके बाद ही पेश किया गया था। 


अत , श्री लवडे यह बताना चाहते है कि १८८४ से पहले द्वान्सवालमे कोई भारतीय 
व्यापार कर ही नहीं रहे थे और, इसलिए, जब समझौता तैयांर किया गया तब भारतीयोका कोई 
खयाल किया ही नहीं गया था। 

तथापि सत्य यह है कि समझौतेके अमलके बारेमे भारतीयोका खयाल किया गया था और 
१८८१ तथा १८८२ में और, फकत्त , १८८४ के पहले, भारतीय व्यापारी ट्रान्सवालमे व्यापार कर 
रहे थे। इस तरह, श्री लवडेके “तथ्य” कमसे-कम इस विपयमें तो सदोप है। इसके अछावा, 
जैसा कि श्री गनीने त्टारकों लिखे एक पत्रमे' बताया है, १८८५ का कानून ३ गोरी आवादीके 
एक बहुत बड़े भागकी गम्भीर गछतबयानीके कारण पास क्रिया गया था। कुछ वक्तव्य यहाँ 
उद्धृत किये जा रहे है: 

सारे समाजपर इन लोगोंकी गन्दी आदतो और अनेतिक आचारसे उत्पन्न कोढ़, उपदंश 

तथा इसी प्रकारके अन्य घुणित रोगोके फेलनेका जो खतरा भा खड़ा हुआ है। 


१, देखिए “ पॉचेफस्टमकी सभा”, दिसम्बर १७, १९०४ । 
२. देखिए “पत्र: स्टारकों ”, दिसम्बर २४, १९४० के पूर्व । 


४०२३ 


रण त्त्यूपे गांधी वाब्सय 
और भी 
चूँकि ये छोग पत्तियों या स्त्री-रिइ्तेदरोके बिना राज्यपें आते हे, नतीजा साफ है। इनका 
घ॒र्मं सब स्त्रिवोंको आत्मारहित और ईसाइयोंको स्वाभाविक शिकार सावना रिखाता है। 
ये वक्तव्य, हम जिसे उचित और न्यायसंगत वयाव मानते हूँ, उत्तते मेल नहीं खाते। 
जिस तरह॒के आरोप हमने उद्धृत किये हूँ, उनका प्रतिवाद करनेका कष्ट उठाना अनावव्यक है। 
तो फिर, जैसा कि हम कह चुके हैं, श्री छवंडे कयनीयकों न कहने और अकघनीयको 
कहनेके अपराधी हुए हैँ। और व्यक्तिगत दुर्गुणोंका असम्बद्ध विषय छेड़कर असली नुद्देसे छोयोका 
ध्यान बेटानेका प्रवत्व करना उनके लिए जझोभास्पद न या। 
अब रही जरब व्यापारियों द्वारा सालमे ४०पौंडसे ज्यादा खर्च न करनेकी वात। यह 
कहना गलत है कि भारतीय व्यापारी सालमे ४०पौंडसे ज्यादा खचे नहीं करता। अगर श्री 
लवडेंके कथनानुसार, उसके पास पाँच सहायक हो, जैसे कि बहुवा होते ही हैं, और प्रत्येकको र४ 
पौंड तालाना दिया जाता हो, तो यह आरम्भिक खर्च ही १२० पौंड हो गया। उसका जपता 
व्यापारका खर्च, व्यक्तिगत खर्च, भाड़ा. और कर इसके जलावा हैं। किसी भी हाल्तमें, अनुभवके 


हि 





आधारपर हम यह अपेक्षा नही करते कि श्री लवडे श्री ननीकी चुनौती स्वीकार करेगे 

ट्रान्सवालमे वर्तेमान भारतीयोंकी संल्याके बारेगें और इस कथनके विपयमें, कि उपनिर्ेचमें 
उनका आना छूगातार जारी है, हम एक अन्य लेखमे' अपने विचार व्यक्त कर चुके हैँ 
सिर्फ इतना ही कहनेकी जरूरत है कि मुख्य परवाना-सचिवके प्रमाण हमारे पात्त मौजूद हैँ, अ॑ 
उनके अनुसार श्री लवड़ेके “ तथ्य ” गलत है। प्रिटोरिया्ं वस्तु-भण्डारोकी सख्याका जिक्र करते 
हुए श्री लवडेने यह कहकर अत्यन्त अत्ाववानी दिलाई है कि उत्की सल्या बहुत बढ़ गई 
है। सच वात यह है कि प्रियोरिया्ें युद्ध समयसे भारतीय वस्तु-भण्डारोक्षी संख्या छगमंग 
१० फ्री चद्गी घटी है, जब कि गोरोके भण्डारोंकी उंल्या इतवी ही बढ़ी है। वत्तीकी दात 
बिलकुल जूदा है, और झूठा अपर पैदा करनेके उद्देश्यसे उत्का यहाँ जवरूस्ती घत्तोट छाता 
उचित नहीं था। तो फिर. अगर श्री लवडे अपने ही झहरके वारेगें गलत जानकारी रखते 
हैं तो उससे ट्रान्सवालके अन्य चहरो, दक्षिण ब्राफ्रिकाके अन्य उपनिवेगों और स्वयं भारतके 
बारेमे सच्ची स्थितिकी जानकारी रखनेकी अपेक्षा कैसे की जा सकती है? भारतीयोपर 
असत्यका जो आरोप लूगाया गया है उसपर एक दूसरे लेखमें विचार करनेका हमारा इरादा 
हैं। हम यह वतानेका भी प्रयत्न करेगे कि जो व्णक्ति इस प्रकारके विपयमे अपना मत देनेके 
पूर्णत. योग्य हैँ, वे बहुत भिन्न विचार रखते है; और हम सव उचित सम्मानके साथ निवेदन 
करते हूँ कि श्री लूवडे उसके योग्य नही हैं। 

श्री लवडेने कहा था कि भारतमें सरकारी वकीलको कैदियोपर फिरसे मुकदमे चलाते, 
सजाओको रद करने और मामलोंको ऊँची अदालतोंमें ले जानेके कतिपय अधिकार प्राप्त है. क्योकि 
भारतमें झूठी गवाही देना उचित वात मानी जाती है। घूठी गदाहीका प्रश्न तो दूर रहा. नी 
लवडेको यह जानकर आरचयें होगा कि भारतमें सरकारी वकीलको ट्रान्सगलके महान्याववादीकी 
अपेक्षा ज्यादा अविकार प्राप्त नहीं हैं और वास्तवमे उसके अधिकार इतने व्यापक हूँ ही नही। 

परन्तु अवतक श्री लवडेने अपनी जानकारीपर विचार नही किया है, क्योकि उत्होंने इस 
मुल्य तथ्यका जिक्र ही वही किया कि इन सरकारी व्कीलोंगें से वहुतसे भारतीय रहे है और 
है। यह एक महत्त्वपूर्ण और अयेगभित वात है जो छोड़ दी गई है। 





ऋण 





१. देखिए “पत्र: त््यरकों ” दिलद्दर २४, १९०४ के पूर्व 


पॉचेफस्टमकी कुछ और गलतबयानियों इृणण 
ण् 


अब कुछ भारतीयोके मताधिकारके विपयमे | यह बात सत्य है कि उन्हें एक बहुत निश्चित 
मताधिकार प्राप्त है। भारतके प्राय प्रत्येक महत्त्वके कस्वेमे नगरपालिका या स्थानीय-निकाय 
मौजूद है। उसका चुनाव अजत या पूर्णत करदाता करते है, जिनमे बहुमत भारतीयोका हे। 
इसलिए, वहाँ आरम्भ ही नगरपालिका-मताधिकारसे होता है। फिर विभिन्न प्रदेशोकी धारा- 
सभाओके कुछ सदस्योका चुनाव निगमोके सदस्य करते है और ये निगम-सदस्य स्वयं करदाताओं 
द्वारा प्रत्यक्ष रीतिसे चुने जाते है। इस तरह वहाँ एक अप्रत्यक्ष राजनीतिक मताधिकार भी है। 
अत “ भारतीय मताधिकार ” शब्दोके प्रयोगमे हम अपने अधिकारोकी मर्यादाके भीतर ही है। 
इसलिए सदाके समान श्री लवडेंका यह कहना भी गलत ही है कि भारतमे “ किसी तरहकी प्राति- 
निधिक सस्थाएँ है ही नही, और सब उपस्थित छोगोकों मालूम है कि भारतीय सैनिक सत्ता द्वारा 
शासित है, एवं इसमें भारतीयोके धर्म और जातिप्रथा सहायक है।” वहाँ भारतीयों और गोरोके 
, बीच कोई सामाजिक व्यवहार नही है, यह कहते हुए श्री रूवडे उन विशाल स्वागत-समारोहोको 
भूल जाते है जो वाइसराय और सरकारकी ओरसे किये जाते है और जिनमे समाजके दोनों पक्ष 
आपसमे मिलते-जुलते है। और कूच-बिहारके' राजा द्वारा आयोजित सहलनृत्यो (बॉल डान्स) जैसे 
समारोहोकी स्मृति भी उन्हें नहीं रहती जिनमे गोरे और भारतीय दोनो बरावरीकी हैसियतसे 
शामिल होते हैँ । परन्तु ये सब बाते यहाँ अप्रासगिक है, क्योकि दक्षिण आफ्रिकाका भारतीय समाज 
गोरोके साथ सामाजिक व्यवहार कतई नहीं चाहता, और न उसने कभी इसकी माँग ही की है। 
वह मानता है कि अनेक कारणोसे यह अनावश्यक और अनुचित है। 
अफसरोके भोजनालयोमे तो भारतीयोका सत्कार होता ही है। सम्राठके निजी मित्र और 
अग-रक्षक कर्नल सर प्रतापसिहका उदाहरण इसका प्रमाण है। और, निस्सन्देह, गोरे सैनिक 
ऊँची श्रेणीके भारतीय अफसरोको सलाम भी करते है। 5 
भारतीयो और गोरोके सम्बन्धसे वर्णसंकर जातिके उत्पन्न होनेका प्रइन भी, स्पष्ट कारणोसे, 
सभामे पेश किया गया था। यह कहनेकी जरूरत नहीं कि जिसे भारतीय जीवन और भारतीय 
रीति-रिवाजोकी जानकारी न्यूनतम भी है वह व्यक्ति भी इस प्रकारका तके पेश करनेका कभी 
स्वप्न तक न देखता । अत्तएव हम इस विषयको तूल न देंगे। 
तथापि श्री छूवडेनें सर मचरजी मेरवानजी भावनगरीका जिस तिरस्कारपूर्ण ढगसे जिक्र 
किया है, उसके बारेमे हमे एक बात कहनी है। 
श्री लवडेने कहा .. 
इंग्लेडके लोग अपनें-आपको इतना भूल गये हैँ कि उन्होने एक काले आदमीको ब्रिटिश 
संसदका सदस्य चुन दिया है। इस देशके निवासी ऐसा कदापि न करेगे। वे अपने 
रंगकों इस हृदतक नहीं भूलेंगे। 
परन्तु ऐसे अभद्र कथनका कोई क्या उत्तर दे सकता है ? हम समझते है कि जिन निर्वाचकोने 
स्वर्गीय लॉर्ड सैलिसबरी द्वारा मखौल उडानेपर भी, दादाभाई नौरोजीको ससदका सदस्य चुना 
था , उन्होने लगभग ४ करोड़ ब्रिटिश जनताके सचित राजनीति-ज्ञानका उचित परिचय दिया था। 
हमें केवल एक और गलतीका खण्डन करना है। श्री सैम्सननें कहा था कि जोहानिसवर्गमे भारतीय 
घरोमे मेज-कुसियाँ बनाते और उन्हें गोरे कारीगरोकी स्पर्धामे खुले बाजारमे बेचते हैँ। मुँहफट 
भाषामें कहे तो यह असत्य है। जोहानिसवर्गमे इस पैमानेपर काम करनेवाले कोई भारतीय 
कारीगर नही हूँ। निश्चय ही ऐसे वक्‍तव्यकी बेहूदगी स्वत- ही काफी स्पष्ट है। 


१. असमकी एक भूतकालीन छोटी रियात्त । 


रे५६ सम्पूर्ण गाधी वाडमय 


इस वक्तवब्यसे हमें उस व्यापारीकी कहानी याद आती है, जिसने एक दिन अपने गरती- 
गुमाइतेसे कहा था . “ काम छाओ, हो सके तो ईमानदारीसे छाओ; मगर काम छाओ। ” मालूम 
होता है कि पॉचेफस्ट्रमकी सभाके वक्‍ताओके मनमे ऐसी ही कल्पना प्रवक थी। मानो, उन्होने 
एक-दूसरेसे कहा था. “जोरदार भारतीय-विरोधी भावना पैदा करो, हो सके तो ईमानदारीसे 
पैदा करो, मगर पैदा करो।” 
[अंग्रेजीसे ) 
इंडियन ओपिनियन, ७-१-१९०१ 


२७९. श्री क्‍्लाइनेनबर्ग और श्री अब्दुल गनी 


हमने अपने प्रतिष्ठित सहयोगी जोहानिसबर्ग त्थरके स्तम्भोकों सावधानीके साथ देखा है, 

परन्तु उसमें हमें अभीतक यह दिखाई नही दिया कि श्री टी० क्लाइनेनबर्गने भारतीय सघके अध्यक्षकी 
चुनौती स्वीकार की हो। श्री गनीने अपन विरोधीकों मौका दिया है कि वे भारतीयोकी आम 
सभामे कही गई वातोका खण्डत करे। अगर श्री क्लाइनेंनबर्ग इस मौकेका लाभ उठाना चाहते 
है, तो हमे इसकी जानकारी प्राप्त करके खुशी होगी। हमें यह प्रतीत होता है कि श्री क्लाइनेन- 
बर्ग इस मामलेकों जहाँका तहाँ छोड़ देनेसे सिर्फ श्री अब्दुल गनी और साधारण जनेताके प्रति ही 
नही, वल्कि स्वयं अपने प्रति भी अन्याय करेगे। हम यह जानते है कि श्री क्लाइनेनवर्ग कितने 
इज्जतदार व्यक्ति है, अत. हमे यह विश्वास है कि उनका श्री गवीकी चुनौतीकी उपेक्षा करनेका 
कोई इरादा नहीं है। हमें कोई सन्देह नहीं है कि अगर श्री क्लाइनेनबर्ग यह देखते हैं कि 
* श्री गरीके तथ्योका प्रतिवाद करनेके प्रयत्वमें वे एक गम्भीर गछती कर गये है, तो उनमें श्री गनीके 
दिये हुए ऑकडोको सही मानने और अपने वक्‍तव्यकों वापस लछेनेका नैतिक साहस अवश्य 
होगा। स्वत श्री गनीने खुले तौरसे जाहिर कर दिया है कि अगर उनका दोप पाया जायेगा तो 
वे खुली और पूरी माफी मॉँगनेको तैयार है। ऐसी स्थितिमें हमे कोई कारण दिखलाई नहीं पडता 
कि जो बात एक-दूसरे पक्ष ढ्वारा उपस्थित तथ्योसे मण्डन और खण्डनके बाद इतनी सरलताके साथ 
तय की जा सकती है, उसका ययासस्थव शीघ्रसे-शीघ्र कोई अन्तिम फैसला क्यो न हो जाये। 


[अंग्रेजी से ] 
हंडियन ओपिनियन, ७-१-१९०५ 


२८०: पॉचेफस्टूमका ओछापन 


पॉचेफस्ट्रमके व्यापारी, जिनका उस स्थानसे केवछ एक दूरका और अस्थायी सम्बन्ध है, 
था तो उसके तकंहीत भारतीय-विरोधी पूर्वग्रहसे प्रभावित है, या आतकित किये जा रहे हैं। 
फलत. वे ऐसे काम करते है जिनके लिए वे अपने अपेक्षाकृत मुक्त क्षणो्में पूरी तरह शमिन्दा 
हुए होते। एक सम्मान्य सवाददातानें हमे सूचना दी है कि बीमा-एजेटोने एकाएक, किसी 
पूर्व॑सूचनाके बिना, भारतीय व्यापारियोकी आग-बीमेकी पालिसियाँ वापस ले ली हैं। इस तरहका 
उदाहरण हमने कभी, और कही भी, नही सुना है। हमे बताया गया है कि ये छोटे-छोटे एजेंट, 
जो हमारे उपर्युक्त कथनके अनुसार, स्थानिक पूर्वग्रह या आतंकके सामने झुक गये है, ससार-अ्रसिद्ध 
बीमा कम्पनियोंके प्रतिनिधि है। अगर इन कम्पनियोंके प्रधान अधिकारी इन एजेंटोकी मूखंतापूर्ण 
और अव्यापारिक कारंवाईपर अपनी मंजूरीकी मुहर लगा दें तो हमें बहुत आइचर्य होगा। 


डवेनमें सार्वेजनिक पुस्तकाल्यका उदघाटन मरण७ 


हम आशा करते है कि एजेट और प्रधान कार्यालयोके प्रवन्धक दोनो इन पक्तियोंकों देखेगे, और 
हम भारतीय व्यापारियोको भी जोरदार सलाह देते है कि वे प्रधान कार्याल्योको अपने आवेदन 
भेजे। इस विषयमे पॉचेफस्ट्रमके छोगोकी जो नीति वनती जा रही है वह नितान्त अब्रिटिण 
हे । अब यह देखना शोष है कि ट्रान्सवालके अन्य भागोमे उसका समर्थन कहाँतक किया जाता है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपीनयन, ७-१-१९०५ 


२८१. प्लेंग 


ईस्ट लदनसे खबर आई है कि वहाँ दो गोरोको प्लेग हो गया है। ऋतु गर्म और वर्षाकी 
है, इसलिए यह प्लेग फैलनेका वक्‍त हे। हमारा एक सवाददाता जो लिखता है उसके अनुसार 
हम लोग अभो जागृत नहीं हुए। डॉ० म्यूरिसनकी' हमदर्दी पूरी है। वे हम लछोगोको सहायता 
देता चाहते है। इसलिए हमारा कत्त॑व्य है कि उनके द्वारा दिये गये अवसरका लाभ ले | केवल 
स्वार्थभे अयवा आलपस्पमे पडे रहकर हमे,जो करना चाहिए वह न करेगे तो हमें भय है 
कि भविष्यमें पछतानेका समय आयेगा ।|पहलेकी तरह एक समिति नियुक्त करके घरोमे जाँच 
करनेकी और जहाँ गन्दगी हो वहाँसे उसे हटानेका प्रयत्न करनेकी पूरी आवश्यकता हैं। और 
हमे आशा है कि अगुआ लोग इस दिशामे तुरन्त कदम उठायेगे। 


[ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ७-१-१९०५ ' 


२८२. डर्बनसें सार्वजनिक पुस्तकालयका उद्घाटन 


नीचे दी हुई रिपरोटे गाधीनीके एक भाषणकी है, नो उन्होंने नेट सनातन पम्म सभाके सस्थापक्र स्वर्गीय 

श्री लर्दृभाईकी स्वृतिमें स्थापित पुस्तकालयका उद्घाटन करते हुए दिया था । 

[ बवेन 

जनवरी १०, १९०५] 
उन्होंने अपने भाषणमे पुस्तकालयकी स्थापना करनेवालोकों कुछ महत्त्वपूर्ण सुझाव देते हुए 
कहा कि उप्रेन जैसे बड़े झहरमें, जहाँ भारतीयोकी खासी आवादी है, एक अच्छे पुस्तकालयकी 
निस्सन्‍्देह ही जरूरत है, और इसे पूरा करनेके लिए कुछ समय पहले डर्ब॑नके अग्नगण्य व्यापा- 
रियो और नागरिकोने प्रयत्त करके हीरक-जयन्तीकी यादगारमे उसी नामका एक पुस्तकालय 
खोला था। कित्तु वादमे पर्याप्त सार-सेंभाल और देखरेखके-अभावमे वह वद हो गया। उच्होने 
आशा प्रकट की कि इस पुस्तकालूयकी हालत वैसी नहीं होगी बल्कि दिनपर-दिन अच्छी होगी 


१, डवेनके स्वास्थ्य - चिकित्सा अधिकारी । 
२. देखिए खण्ड २ पृष्ठ ३५७ । हीरक-जयन्ती पुस्तकालयका साज-सामान और पुस्तक नये पुरतकाल्यको 


दे दीगई। 


रेणढ घम्पूणे गांधी वाढ्म्य 
और इसके सस्थापक आज सरीखी उमंग सदा वनाये रखेंगे और पुस्तकालयको स्थायी बतानेका 
प्रयत्न करते रहेगे।* 


इसके बाद, पुस्तक कौन-सी रखी जायें और वाचनका समय कौन-सा तय किया जाये --- इस 
बारेमें श्री गाधीने अनेक महत्त्वके सुझाव दिये । उन्होंने रविवारके दिन विश्ञेष रूपसे पुस्तकालयमे 
आकर मूक सन्सित्र -- पुस्तको -- के बीचमें बैठकर उनसे राभान्वित होनेका आग्रह भी किया । - 


फिर उन्होने उपस्थित सज्जनोसे हमारे इंडियन ओपिनियनके बारेमे दो शब्द कहकर भाषण 
समाप्त किया और पुस्तकालयका उद्घाठन सम्पन्न हुआ। 


[गुणरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-१९०५ 


२८३. पतन्न: गो० कु० गोखलेको 


» २१-२४ कोट चेम्बसे 
नुक्कढ़, रितिक एंड ऐंडसेन स्ट्रीट 
पो० ऑँ० बॉक्स ६०२२ 


जोहानितवगे 
जनवरी १३, १९०५ 
सेवामें 
माननीय प्रो० गोखले 
पूना 


प्रिय प्रोफेसर गोखले, 


इंडियन ओपिनियन निकल रहा है, यह आप जानते है। अब वह एक ऐसा कार्यक्षेत्र अपना 
रहा है जिसमें में अपने विचारसे आपकी सक्तिय सहानुभूतिके लिए औचित्यपूर्वेक प्रार्थवा कर सकता 
हूँ। में आपको सब-कुछ स्ाफ-साफ लिखना चाहता हूँ, क्योंकि आप मुझे इतनी अच्छी तरह 
जानते हैं कि गलतफहमी नहीं हो सकती। जब मैने देखा कि श्री मदतजीत बिना, आथिक सहा- - 
यताके पत्रको और नहीं चछा सकते और चूंकि मै जातता था कि वे पूर्णझपेण देशभक्तिकी 
भावनासे प्रेरित है, मैने अपनी बचतका अधिकाश उन्हे सौप दिया। किन्तु यह काफी नही हुआ, 
अतः तीन महीने पहले मैने सारी जिम्मेदारी और व्यवस्था ले ली। अब भी श्री मदनजीत 
वरायनाम मालिक और प्रकाशक है, क्योकि मेरा विद्वास हैं कि उन्होंने समाजके लिए बहुत- 
कुछ किया है। फिलहाल मेरा अपना दफ्तर इंडियन ओपिनियनके काममे रूगा है और मुझपर 
लगभग ३,५०० पौडकी जिम्मेदारी जा चुकी है। कुछ अग्रेज मित्रोके सामने, जो मुझे घनिष्ठ रुपसे 
जानते है, मैने सकू्न पेत्रमें वरणित योजना रखी। उन्होने विचारकों उठा लिया और इस समय 
उसपर पूरी तरह अमल किया जा रहा है। यद्यपि इसमें फर्म्युसन कॉलेज पूनाके सस्थापकोके 
आत्मत्यागके मुकाविलेका आत्मत्याग दिखायी नहीं पड़ता, फिर भी में कह सकता हूँ कि यह 
उसका बुरा अनुकरण नही है। अंग्रेज मित्रोको इस निर्मयतासे सामने आते देखना मेरे लिए 
एक बडी ही खुशीकी वात हुई है। वे साहित्यिक नही है किन्तु खरे, ईमानदार और स्वतन्त् 
विचारके लोग है। इनमेंसे हरएकका --- अपना काम या धन्धा था और वह ठीक तरह चल रहा 


पत्र: गो० क्ृ० गोखलेको ३०९ 


था। फिर भी उनमेसे किसीने केवल निर्वाह-खर्च लेकर, कार्यकर्ताकी तरह सामने आनेमें तनिक- 
सा भी आगा-पीछा नही किया -- जिसका अर्थ यह है कि सुदूर भविप्यमे छाभ होनेकी आयारो 
तीन पौड प्रतिमास उन्होंने अभी छेना स्वीकार किया है। 

| यदि मुझे आमदनी होती रही तो मेरा यह भी इरादा है कि एक ऐसी पाठ्याला खोलूँ 
जो दक्षिण आफ्रिकामें किसीसे कम न हो और जो मुख्यतया भारतीय वच्चोके, और फिर दूसरे 


वच्चोके, शिक्षणके लिए हो | ये सब वच्चे पाठशालाके अहतेमे बने छात्रावासमें रहेगे ।] इसके लिए 


भी स्वेच्छासे सामने आनेवाले दो कार्यकर्ताओकी जरूरत है। यहाँ एक अथवा दो अग्रेज पुरुषो 
और स्त्रियोकों इस काममें अपना जीवन छगानेको प्रेरित किया जा सकेगा। किन्तु भारतीय 
शिक्षकोकी आवश्यकता अनिवार्य है। क्या आप ऐसे किन्ही दो स्नातकोको प्रेरित कर सकेंगे, 
जिनमें पढानेकी योग्यता हो, जिनका चरित्र निष्ककक हो और जो केवल निर्वाह-खर्चपर काम 
करनेको तैयार हो जाये ? जो आता चाहे वे पहले दर्जेके जाँचे-परखे व्यक्ति होने चाहिए। मुझे 
कमसे-कम दो या तीन व्यक्ति चाहिए। किन्तु ज्यादाकी गरुजाइश भी निकाली जा सकती है। 
जब पाठशाला चलने लगेगी तब स्वच्छताके आधारपर खुलेमें चिकित्साके लिए एक भारोग्य- 
सदन जोड़नेका इरादा है। किन्तु मेरा तात्कालिक उद्देश्य इंडियन ओपिनियनकों लेकर है। मैने 
उसके वारेमे जो कहा है यदि आप उस सबको ठीक समझे तो कृपया सम्पादकके नाम प्रकाशनके 
लिए एक उत्साहवर्धक पत्र भेजे और यदि कुछ समय निकाल सके तो उसके लिए कभी- 
कभी, छोटा ही सही, लेख भेजते रहे। में ऐसे अवैतनिक अथवा वैतनिक सवाददाताओके लिए भी 
चिंतित हूँ जो अग्रेजी, गुजराती, हिन्दी और तमिलमे साप्ताहिक टिप्पणियाँ दे । यदि यह महँगा 
हो जाता है तो मुझे कदाचित्‌ केवल अग्रेजी टिप्पणियोसे सतुष्ट होना पड़े -- उनका अनुवाद 
तीनों भारतीय भाषाओमें किया जा सकेगा। क्या आप ऐसा या ऐसे कोई सवाददाता सुझा 
सकेंगे ? भारतीय प्रश्नको छेकर आपकी तरफ क्या कुछ किया जा रहा है-- साप्ताहिक 
टिप्पणियोमे, समाचार-पन्नोसे तत्सम्बन्धी विज्ञप्तियोके अश लेकर, इसका अदाज देना चाहिए और 
उनमे ऐसी बाते होनी चाहिए, जो दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोको दिलचस्प लग सके। पत्रमें 
लिखे गये विषयके हितमे यदि आवश्यक जान पडे तो आप अपनी मर्जीके मुताबिक पत्रकी बाते 
पूरी या अशत॒. जाहिर कर सकते है। में आशा करता हूँ कि आप स्वस्थ होगे। - 
आपका विश्वस्त, 
मो० क० गांधी 


१ सलरूस्तों 


दफ्तरी अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकछ (एस० एन० ४१०४) से। 


१, यह उपलब्ध नहीं है । 


२८४, भारतीयोंकी सत्यपरायणता 


'यह खयाल आम तौरपर फैला दिखाई पडता है कि सत्यपरायणता -- सत्यकी अनन्त 
खोजकी वाह्य अभिव्यक्ति --- एक ऐसा सद्गुण है जो भारतीयोके स्वभावमे पाया ही नही जाता 
इस मान्यतामे गछतफहमीकी सम्भावनाके लिए कोई गुजाइश ही नहीं। भ्रातिकी सम्भावनाके लिए 
कोई अवकाश नहीं |!वंस, भारतीयकों एकदम ठग, बदमाश, झूठा, आवारा -- साराण यह कि 
ऐसा मनृष्य ठहरा दिया जाता है जो इज्जतके प्रत्येक चिह्ृसे रहित है। | 

इस देगमें जो भारतीय आये है उनके बीच कोई फर्क नहीं किया जाता। सव आँख मूंदकर 
“ कुछी / या अरब ” की कोटिमें रख दिये जाते है और सबपर एक समान प्रत्यक्ष या सम्भाव्य 
झूठा होनेका कछक लगा दिया जाता 'है। यह भुछा दिया जाता है कि दक्षिण आफिकामे 
सामान्यत भारतीयोके दो मुख्य वर्ग हैं --एक तो गिरमिटिया मजदूरोका और दूसरा व्यापा- 
रियोका | गिरमिटिया भारतीयोमे छगभग आधे नीची जातियोके लोग है । वे भारतमें अपने अभ्यस्त 
वातावरण और अपने निवास-स्थानके नैतिक प्रतिबन्धोसे जुदा कर दिये गये हैं। फलत. भारतमे 
उन्होने अपने लिए चरित्रका जो मानदण्ड स्थिर कर रखा था, उससे उत्तका पतन हो जाना 
ठीक वैसे ही सम्भव है जैसे कि इसी प्रकारकी परिस्थितियोमे पड़े किन्ही भी दूसरे छोगोका। 
इस सम्बन्धमे एक वहु-प्रचारित पुस्तिकाके' निम्नलिखित अंश उद्धृत कर देना ज्यादा अच्छा होगा . 

इस उपनिवेशर्में मे जिससे भी मिला हूँ, हरएकने भारतीयोंकी असत्यवादिताकी 
बात कही है। कुछ हृदतक से इस आरोपको स्वीकार भी करता हूँ। परन्तु अगर में 
इस आपत्तिका उत्तर यह कहकर दूँ कि हूसरे वर्ग भी, खास तोरसे इन अभागे भारतीयोंकी 
हालतोंमें रखे जानेपर, ज्यादा अच्छे नहीं ठहरते, तो यह मेरे लिए बड़े अल्प सत्तोषकी 
बात होगी। फिर भी, अन्देशा है कि मुझे उस तरहके तकंका सहारा लेना ही होगा। 
से चाहूँगा तो बहुत कि वे ऐसे न हों, परन्तु यह सिद्ध करनेमें अपनी पूरी असमर्थता 
कबूल करता हूँ कि वे मनुष्य नहीं, मनुष्यसे कुछ ज्यादा है। वे भुखमरीकी मजदुरीपर 
नेटाल आये हे (मेरा मतलब सिर्फ गिरमिटिया भारतीयोंसे है) | वे अपने-आपको एक 
विचित्र स्थिति और प्रतिकूल वातावरणमें पाते है। जिस क्षण वे भारतसे रवाना होते 
हैं, उसी क्षणसे, अगर वे उपनिवेशरमं बस जाते हे तो, सारे जीवन उन्हें बिचा किसी 
नैतिक शिक्षाके रहना पड़ता है। हिन्दू हों या मुसलमान, उन्हें वाम-हायक कोई नेतिक 
या घामिक शिक्षा बिलकुल ही नहीं दी जाती। और वे खुद इतने पढ़े-लिखें होते नहीं 
कि दूसरोंकी सहायताके बिना स्वयं शिक्षा प्राप्त कर लें। ऐसी हालतमें वे झूठ बोलतेके 
छोटे-छोटे प्रछोभनके भी शिकार हो सकते हे। होते-होते उन्हें झूठ बोलनेकी छत पड़ 
जाती है, बीमारी हो जाती है। वे बिता किसी कारणके, बिता किसी फायवेकी आशाके, 
झूठ बोलने लगते है। सचमुच तो थे जानते ही नहीं कि हम क्या कर रहे है। वें 
जिल्दगीकी एक ऐसी संजिलूपर पहुँच जाते हैं, जहाँ कि उनकी नैतिक शक्तियाँ उपेक्षाके 
कारण बिलकुल मन्द पड़ जाती हे . - « तब क्या उन छोगोंपर दया करनेकी अपेक्षा 


१. “खुली चिट्ठी ” दिलम्बर १८९४; देखिए ख़ण्ड १, पृष्ठ श४२-द६ । 


भारतीयोंकी सत्यपरायणता ३६६ 


उनका तिरस्कार करना उचित है? क्या उन्तफे साथ दयाके अयोग्य बदमाशों जँसा 
बरताव किया जायेगा या उन्हें ऐसा असहाय प्राणी साना जायेग।, जिन्हें हमदर्दीकी बुरी 
तरहसे जरूरत है? क्या कोई ऐसा वर्ग देखनेमें आता है, जो इसी तरहकी परिस्थितियोंमें 
उनके सम्राव ही व्यवहार नहीं करेगा? * 


जहाँतक भारतीय व्यापारियोका सम्बन्ध है, हम दावेके साथ कहते हैं कि उनमें किसी भी 
दूसरी जातिके किसी भी व्यापारीसे ज्यादा झूठ बोलनेकी वृत्ति नही है। शायद दूसरे ज्यादातर 
लोगोसे उनमें झूठ बोलनेकी लत कम ही है। कारण यह है कि वे उतनी विछासी आदतोके 
लोग नहीं है, जितने कि उनके अधिक जटिल सम्यतावाले प्रतिस्पर्धी। इसलिए “ पेढीके हितके 
लिए ” झूठ वोलनेकी प्रेरणा उन्हे इतनी ज्यादा नही होती। 
और यहाँ हम बेधडक कह देना चाहते हूँ कि [कम सस्कारी अग्नेजोकी एक दुर्भाग्यपूर्ण 
विशेषता यह है कि जब वे किसी ऐसी वस्तुके सम्पर्कमे आते है, जो उनके लिए अपरिचित हो और 
जिसके वे अभ्यस्त न हो, तंब वे उसकी प्रकृतिकी छानबीन नही करते। परन्तु उसे जीवनके प्रति 
अपने दृष्टिकोणसे भिन्न चीज मानकर ठकरा देते है और जितनी भी वृराइयोकी कल्पना कर सकते 
है, उन सबको उसमे आरोपित कर देते है। ! 
हम समझते है कि इस प्रसगर्में यह जान लेना फायदेमन्द होगा कि कुछ प्रतिष्ठित अग्रेजोने 
भारतीयोकी सत्यपरायणताके बारेमे सावंजनिक रूपसे क्या कहा है। 
भारतीय जीवनका अच्छा-खासा अनुभव रखनेवाले एक अग्रेज सर जॉर्ज वर्डवुडका कथन है: 
नैतिक सत्यनिष्ठा बम्बईके (ऊँचे) सेठिया वर्गका उतवा ही बड़ा गुण है, जितना 
कि स्वयं ट्यूटॉनिक ' जातिका। संक्षेपमें, भारतके छोग किसो असली अर्थमें हमसे ओछे 
नहीं हे। कुछ झूठे -- हमारे लिए ही झूठे -- मापदण्डोसे, जिनपर बिह्वास करनेका हम 
ढोंग करते है, नापो -जानेवालो बातोंगें तो वे हमसे आगे ही हे। 
श्री पिनकॉट कहते है : क्‍ 
तमास सामाजिक बातोंमें अंग्रेज लोग हिन्दुओंके गुरु बननेके प्रयत्त करनेको 
अपेक्षा उनके चरणोंके पास बैठने और शिष्य बनकर उनसे शिक्षा लेनेके ही बहुत अधिक 
योग्य है। 
और सत्य निस्सन्‍्देह एक सामाजिक सद्गुण है। 
एलफिन्स्टननें कहा है: 
हिन्दुओंमें किसी समुदायके छोग इतने चरित्रहीन नहीं हे, जितने कि हमारे अपने 
बड़े-बड़े तगरोके मिक्ृष्ठ लोग। 
सर जॉन मालकॉमका कथन है: 
मैने देखा है कि जहाँ भारतीय हमारी भाषा जानते थे, या जहाँ उन्हे किसी 
सुविज्ञ और विश्वस्त व्यक्तिके द्वारा शान्तिपुर्वकं बात समझा दी गईं, वहाँ नतीजेसे 


१, देखिए “ खुली चिट्ठी ” दिसम्बर १८९४, खण्ड १, एृ४ १६०-६१ । 
२. जमन, स्कडीनेवियन, डच, ऐेग्लो-संबंसन आदि । 

३. देखिए “खुली चिट्ठी ” दिसम्बर १८९४; खण्ड १, एृष्ठ श्ष८ । 

४. देखिए “ खुली चिट्ठी ” दिसम्बर १८९४, खण्ड १, पृष्ठ १५९ । 


३६२ सम्यूणे गाधी वाडमय 


यही सिद्ध हुआ कि पहले जो झूठ बोला बया था उसका कारण भय था, या गलत- 
फहमी। मुझे इससे उलठा अनुभव शायद ही कभी हुआ हो। मेरा ग्हु आशय हरमिज 
नही है कि हमारी भारतीय प्रजा दूसरे राष्ट्रोंकी अपेक्षा, जो समाजमें लगभग ऐसा ही 
स्थान रखते है, इस दुर्गुणसे अधिक मुक्त हैँ; परन्तु यह तो में निश्चयपुर्वक कह सकता 
हैँ कि उसमें असत्यकी लत दृूसरोंसे ज्यादा नहीं है। 
सर चाल्से ई० ईलियट, के० सी० एस० आई० लेफ्टिनेंट गवर्नर, बगालने अपनी पुस्तक 
हि पीपछ ऑफ़ इंडियायें लिखा है: 

अक्सर कहा जाता है कि भारतवासी सत्यसे बिलकुल परिचित नहाँ। मैने उन्हें 
ऐसा नहीं पाया। निस्सन्देह, अपने निजो गॉबोंके लोकमतसे दुर-- अदालतोमें -- रिश्वत 
देतेपर या मामलेसें कोई दूसरी दिलचस्पी पेदा होनेपर गवाह झूठी गवाहीकी आहइचये- 
जनक उड़ानें भरते हे और इस तरह अपराधी बनते है; परन्तु अपने ही गाँवोमें, अपने 
ही लोगोंके बीच, जब सत्यसे उनको ही हानि पहुँचती हो तब भी, मेने शायद ही 
किसीको झूठ बोलते देखा है। 


प्रोफेसर मेक्समूलरने कहा है कि अग्नेज व्यापारियोने उनसे बार-बार कहा है कि:' 


व्यापारिक प्रतिष्ठा भारतमें दूसरे सभी वेश्योसे ऊँची. है और वहाँ ज्ञायद ही 
कभी कोई पावनेकी हुंडी नकारी जाती है। 
दूसरी जगह वे कहते है . 

(कर्नल) स्लीमन बताते हे कि छोग अपनी पंचायतोंमें स्वभाववद्ग और धामिक 
श्रद्धासे सत्यपर दृढ़ रहते है। और, वे कहते है, मेरे सामने सेकड़ों मामले ऐसे आये 
जिनमें आदमीकी सम्पत्ति, स्वतन्त्रता और जान झूठ बोलनेपर निर्भर थी, और उसने 
झूठ बोलनेसे इनकार कर दिया। क्‍या कीई इंग्लेडका न्यायाधीश भी यही बात कह 
सकता है? 


कर्वछ स्‍्लीमनके साथ-साथ प्रोफ़ेसर मैक्समूलर बताते है कि, जो भी व्यक्ति भारतीय ग्राम- 
सभाओके जीवनसे अनभिज्ञ है, जैसा कि रूगभग प्रत्येक अग्रेज होता है, वह भारतीयोके सामाजिक 
और आचार-सम्बन्धी सदगुणोपर कोई भी मत देनेके बिलकुछ अयोग्य है, क्योकि “ हिन्दुओके 
सब स्वाभाविक सद्गुण उनके ग्राम-जीवनके साथ सम्बद्ध है। “ 

हम समझते है कि हम ऐसे छोगोके काफी उद्धरण दे चुके जो अपने अनुमवके आधारपर 
सही राय देने और इस आरोपकी पूरी झुठाई सिद्ध करनेमे समर्थ है कि सभी भारतीयोमे आम 
तौरसे सत्यका अभाव है। जहाँ-कही भी सत्यपर दृढ रहनेमें कोई चूके हुई है, उसका अवसर यही 
कारण रहा है कि भारतीयोको नैतिक नियत्त्रणके सब सूत्रोसे दूर कर दिया गया। (सर जज 
कैम्बैठका कथन] तो यहाँतक बताया ग्या[है कि “हमारे अधिकारमे कोई भ्रान्त जितने ढस्बे 
समयतक रहता है, झूठी गवाही उतनी ही आम और गम्भीर बन जाती है ]7/ कई 

हम पॉचेफस्ट्रमकी हालकी सार्वजनिक सभाका थोड़ा-सा उल्लेख करके इसे समाप्त करेगे। 
श्री लवडेने पूर्वीय छल-कपट, असत्य और चालबाजीके बारेमें बहुत-कुछ कहा है। उन्होनें यह भी 
कहा है कि छॉड मेकॉलेने क्लाइवके सम्बन्धरमें कहा था - “इसमें कोई सन्देह नहीं कि भारतके 
छल-कपटकी कालोच क्लाइवके चरित्रपर छग गई।” 


भारतीय कांग्रेत और रुसी जेम्स्तो ३६३ 


| हम नम्नतापूर्वक बताना चाहते हैं कि इतिहास-लेखकोमे से मेकॉछे एक ऐसे इतिहास-लेखक 

है, जिनकी पुस्तक अब अपनी सचाई या घटनाओके तथ्य-मात्रके यथावत्‌ वर्णनके लिए नहीं पढी 

जाती, वल्कि लेखककी साहित्यिक शैली और गुणोके लिए पढी जाती है।|फिर भी, जब 

मेकॉलिका उद्धरण दिया ही गया है तो हम उनके निम्नलिखित बव्द उद्धृत करनेके लिए कोई 

क्षमा-याचना नही करते। ये गव्द अभी, आज और सदा-सर्वदा -- जव॒तक भारत और इग्लंड 
एक साथ बंधे हुए है --सार्थंक रहेगे। 

में एक सम्पूर्ण समाजको अफीस खिलानेकी, अपने हाथोमें ईइवर द्वारा सौंपे 

हुए एक भहान्‌ राष्ट्रको सिफ इसलिए सदहोश और पंगु बना देनेकी सम्मति कभी न 

दूँगा कि वह हमारे नियन्त्रणमें रहतेके अधिक उपयुक्त बन जाये। उस सत्ताका क्या 

मूल्य, जिसकी नींव दुर्गुणोंपर, अज्ञानपर और दुःख-देन्यपर रखी गयी हो; जिसका संरक्षण 

हम उन अत्यन्त पवित्र कर्तव्योको भंग करके ही कर सकते हों, जिनके लिए हम शासकोकी 

हैसियतसे शासितोंके प्रति जिम्मेदार है; और जिन कर्ंव्योंके रूपमें साधारणसे अधिक 

राजनीतिक स्व॒तन्त्रता और बौद्धिक प्रकाशके धनोके नाते हमें उस जातिका ऋण चुकाना 

है, जो तोन हजार वर्षके निरंकुश शासन और पुरोहितोकी घू्ततासे अधःपतित हो गई 

है? अगर हमे भमानव-जातिके किसी अंगकों अपने ही बराबर स्वतन्त्रता और 

-... सभ्यता प्रह्मन करनेकी तैयार नहीं हैं, तो व्यर्थ ही स्वतन्त्र हैं, व्यर्थ ही समय हैं।' 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-१९०५ 


२८५, भारतीय कांग्रेस और रूसी जेस्स्त्वी' 
एक तुलना - १ 


सर विलियम वेडरबर्न और सर हेनरी कॉटनको लन्दनसे विदाई देनेके पूर्व नवम्बर २९, १९०४ 
को वहाँके निवासी हमारे भारतीय भाइयो और यूरोपीय मित्रोने वेस्टमिन्स्टर पैलेस होटलमे एक 
भोज दिया था और कई विशिष्ट महानुभावोकों निमन्त्रित किया था। उस अवसरपर भाषण भी 
दिये गये थे। सर हेनरी कॉटनने अपने भाषणमे भारतीय काग्रेस और रूसी जेम्स्त्वोकी थोडी 
-सी तुलना की थी, और उसके बादके जो समाचार प्राप्त हुए हैं उनके आधारपर उनकी तुलना 
कुछ विचार उत्पन्न करती है। 

भारतीय काग्रेस क्या है, उसकी पैदाइश, उसका कार्य, और लोगो एवं सरकारपर उसका 
प्रभाव -- इन सब बातोके बारेमे प्रत्येक भारतीयको सामान्य जानकारी है, और न हो तो होती 
- चाहिए। काग्रेसकी स्थापनाको आज वीस वर्ष हो चुके है। उसका पहला अधिवेशन वम्बईमें हुआ 

/ था, और उस समय हमारे भारतीय नेत्ताओकी हौस और हिम्मतको देखकर दीघेदर्शी लोगोकों भरोसा 
हो गया कि यह सस्था भारतको जीवन देनेमें अवश्य समर्थ होगी। काग्रेसका यह मूल खास तौर 


१. देखिए खण्ड १, पृष्ठ श्दृ४ । 0 
२, रुसकी स्थानीय क्षेत्रीय समाएँ, जो रूसी जिलोंमें राज-काजका नियंत्रण करती थी ओर बोर 
द्वारा सन्‌ १९१७ में संग कर दी गई। - 


३६४ ,.. सम्पूणे गांधी वाडमय 


से ध्यानमे रखनेकी आवश्यकता है। इस प्रकारकी काग्रेस स्थापित की जानी चाहिए, ऐसी हलॉर्ड 
डफरिनकी मान्यता थी। उन्होने इस सम्बन्धमे अपने विचार श्री हयूमको बताये और श्री हयूमको 
यह बात बहुत पसन्द आई। इसलिए उन्होने इसपर भारतके प्रसिद्ध पुरुषोसे परामश किया और 
फलस्वरूप यह काग्रेस कायम की गई। यह बात याद रखना आवश्यक है, क्योकि काग्रेसके 
शत्रु जो अनेक आरोप लगाते है उनका निवारण करनेमें यह काम देगी। कांग्रेसकी स्थापना 
होनेपर विशेषतः तानाशाह, सकुचित-दृष्टि और उद्ण्ड अधिकारी अत्यन्त आतंकित हो गये । क्योकि 
वे यह ताड गये थे कि कांग्रेस दिनो-दिन जोर पकडती जायेगी और छोग उसे माता मानकर, 
उसके अधिवेशनोमें निडरतासे अपनी भावनाएँ प्रकट करेगे। और इस कारण तानाशाही और उदष्डता 
बे-रोक-टोक न चल पायेगी। वे घबरा उठे, और अपने समाचारपत्रोके द्वारा अपना रोष प्रकट 
करने लगे तथा राज्यके प्रति वफादार काग्रेसपर यह मानकर अगणित, अनुचित एवं अशोभनीय 
आरोप छगाने लगे कि ऐसा करनेसे कांग्रेस देरतक नहीं टिक सकेगी। ये अधिकारी और उनके 
अख़बार नेताओकों पानी पी-पीकर कोसने छूगे और यह बतानेका प्रयत्न करने छूगे कि यह 
सस्था राज-द्रोही है, और यदि सरकार इसे कुचल न देगी तो राजका नुकप्तान होगा। छॉडे 
रिपनके' समयमे दल्लीकोका जो वाग्युद्ध हुआ उससे उनकी आँखें खुल गईं और यह साबित हो 
गया कि भारतीय अपना हित समझ सकते है, यही नहीं, अपने लिए प्रामाणिक योजना तैयार 
कर सकते है। काग्रेसकी स्थापना होनेपर ये विचार पूरी तेजीसे याद आये और सरकारपर भी 
इसका दबाव पडने लगा। दूसरी ओर काग्रेसमें आपसी फूट पैदा करनेके इरादेसे हिन्दुओं और 
मुसलूमानोकी बात होने छगी और हिन्दुओ और मुसलमानोके बीच भी बगाढी, पजाबी और 
मद्रासी आदिकी फच्चरे छग्राकर फूट डालनेकी भरसक कोशिणे तेजीसे की. जाने छगी। थोडे 
ही समयमें इन विष्मसन्तोषियोने इतनी चीख-पुकार मचाई कि छॉर्ड डफरिन जैसे धीर-गम्भीर 
राजनयिकपर भी उसका प्रभाव पड गया। और, उन्होने कलकत्तेसे विदा होनेसे पूर्व सेट एल्ड्के 
भोजमें भाषण देते हुए काग्रेसके सम्बन्धमें अपना दुर्भाव प्रकट किया जिस पर आग्ल-भारतीयोने 
तालियाँ बजाकर उन्हे सम्मानित किया। अलबत्ता स्वर्गीय श्री ब्रेडलॉने' जब इस सम्बन्धमें अपने 
विचार व्यक्त किये तब लॉर्ड डफरिननें लिखकर उनका समाधान करता उचित समझा। पर्तु 
यह बात दूसरी है। हमें तो फिलहाल यही देखना है कि ऐसी-ऐसी मृसीबतोके होते हुए भी 
हमारे नेता हिम्मत नही हारे, बल्कि मनको स्थिर रखकर अपना कत्त॑व्य पूरा करते चले गये। 
परिणामत आज उन्होने यह समय ला दिया है कि काग्रेसकी “महत्ता उसके दत्रुओकों भी 
स्वीकार करनी पडती है और घमडी अधिकारियोकों भी उसकी सूचनाओपर ध्यान देना 
पडता है। 


[ गुषरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १४-१-१९०५ 


१. लॉडे रिपन, भारतके वाइसराय, १८८०-८४ ओर उपनिविश-मत्री १८९२-९७ । 

२. चाल्स औैडलों (१८३३-१८९१), एक सुविल्यात छोक-सेवक, ब्रिटिश ससदके सदस्य और कट्टर नास्तिक। 
भारतीय मामलोंमें ये बहुत दिलचस्पी रखते थे और इन्होने १८८९ में भारतीय विधान-परिषदोके सुधारके लिए 
एक विषेयकक्का मसविदा वनाया था| ये १८८९ में काग्रेतके तृत्तीय अधिविशन (बम्बई) में शामिल हुए ये । 
जब गावीजो एंग्लेंडमें पढ़ रहे ये उन दिनों वे श्री शैडलॉकी अन्त्येष्टिमें सम्मिल्ति हुये थे ! 


ञ 


२८६. प्लेग और शराब 


पजाव सरकारकी शराब-सम्बन्धी रिपोर्टमे बताया गया है कि पजावमे प्लेगके डरसे लोग बहुत 
शराब पीने छगे हैँ -- और आवकारी-करमे बहुत बड़ी वृद्धि हो गई है। उसमें यह भी बताया 
गया है कि गराब पीनेसे प्लेण नहीं होता, यह मानकर जिन-जिन गाँवोमे छोग शराव पीने छगे 
है उन-उन गाँवोमे प्लेण और भी अधिक जोरसे फैछा है तथा मनुप्योकी वरवादी अधिक हुई है। 
किन्तु जिन गॉवोमे छोग शराब पीते ही नही है, उन गाँवोमे प्लेगसे बहुत कम हानि हुई है। 
इस रिपोर्ट्से| यह तो साबित नहीं होता कि शराब पीनेवालोको प्लेग नही होता, परन्तु यह तो 
साफ-साफ साबित होता है कि शराब पीनेसे पूरा-पुरा नुकसान होता है।जोहानिसवर्गमे डॉ० 
मेलिसका, जो प्लेगके अस्पतालके मुख्य अधिकारी थे, विचार भी यही है कि शराब पीनेसे 
प्लेगका जोर बढता है, घटता नहीं। 


[ गुणरातीसे ] 
-औडियन ओपिनियन, १४-१-१९०१५ 


२८७. जोहानिसबर्गमें प्लेग' 


जोद्यानिसवर्ग 
जनवरी १६, १९०० 


००.9० मिल. 


मालूम होता है, जोहानिसबर्गमे प्लेग भड़क उठा है। एक फेरीवाले मुसलमातके वेटेको कुछ 
दिन पहले सोवर स्ट्रीटमे बीमारी हो गई थी। शनिवारकों उसके डॉक्टरने अधिकारियोकों सूचना 
दी। रविवारको उसे प्लेगके अस्पताछमें ले गये और वह जवान आज गुजर गया और दफता दिया 
गया। उसके शवकी धामिक रीतिसे क्रिया करनेका मौका नहीं आया, क्योकि वह दफन कर दिया 
गया था, वरना अधिकारी लोग उसे खुशीसे दे देते । 

यह घटा हमपर दुबारा घुमड़ आई है। इसलिए हमारे सब भाई नीचेके नियम याद रखेंगे 
तो बडा छाभ होगा | नही तो बहुत बड़ा नुकसान होगा। इतना ही नही, बल्कि हमारे खिलाफ 
अंथिक्‌ कड़े कानून बतानेसे यह घटना बतौर दलीलके पेश की जायेगी। 

किसीको यह ने समझना चाहिए कि सरकार रोगीको अस्पतालमे ले जाकर दुख 

देगी । 
बुखार या दमेकी वीमारी अकस्मात्‌ हो जाये तो तुरन्त सरकारकों खबर दी जाये। 
- डॉक्टरकी सलाह तुरन्त ली जाये। 
कोई भी भागे नही, और जहाँ है वहाँ वना रहे। 

५. जो व्यक्ति प्लेगके रोगीके ससग्रेमे आये हो वे छिपे नहीं, वल्कि प्रकट हो जाये और 
अपने कपडे आदि सफाईके लिए दे दे। 

६ अपने पैसे बचानेकी नीयतसे सोनेकी कोठरी दृकानसे सटी हुई कदापि न रखे। 


न्द्‌-चण ७ 


१. यह “ हमारे संवाददाता द्वारा प्रेषित” रूपमें प्रकाशित किया गया था । 


रद सम्यूण गांधी वाडमव 


७. दृकानका माल घरमे जरा भी न रखे। 

८ घरको बहुत ही साफ रखे। 

९. प्रत्येक घरमे या कोठरीमे खुले उजालेका और हवोका आवागमन होना चाहिए। 

१०. खिड़कियाँ खुली रखकर सोये। 

११ पहलने और सोनेके कपडें साफ रखे जायें। 

१२. आहार हकूका और सादा हो। 

१३ दावते बन्द रखनी चाहिए। 

१४. पाखानेमे जहाँ वालूटियाँ रखी जाती हो वहाँपर सदेव सूखी मिट्टी और राख 
रखी जाये और प्रत्येक व्यक्ति शौचके वाद उसमे से मिट्टी या राख लेकर अच्छी तरहसे मैलेपर 
डाले ताकि वह ढक जाये और उस पर मबखी आदि न बैठे। ह 

१५. पाखाने और पेशाबकी जगह बहुत साफ-सुथरी रखी जानी चाहिए। 

१६ घरके फशें और अन्य भायोकों कीटाणुनाशक घोल मिलाकर गरम पातीसे खूब 
धोया जाये। 

१७ जहाँ प्छेगका रोग हुआ हो वहाँका कोई सामान ठीक-ठीक साफ किये विना अत्यन्त 
उपयोगमे न छाया जाये। 

१८. एक सावारण कोठरीमें दोसे अधिक व्यक्ति न सोयें। 

१९ रसोई वनानेकी या भोजन करनेंकी जगहोमे और जहाँ खानेकी चीजे रहती हो वहाँ 
बिलकुल न सोना चाहिए। 

२०. घरमे चूहे न आ सके इस तरह घरमे या दीवारोमे सीमेट आदि लगाये। विशेषतः 
यह सावधावी रखी जाये कि चूहे खानेकी वस्तुओंतक न पहुँचे। 

२१. जिनको हमेशा दिन-सर घरमें बैठकर काम करना पड़ता हो उनको स्वच्छ वायुमे 
जाकर दो-तीन मीलतक चलनेका व्यायाम करना चाहिए। प 


[ शनरातीसे ] 
इंडियन ओपीनेयन, २१-१-१९०५ 


२८८. पत्र: जें० स्टुअटेको' 


२१-२४ कोरटे चेम्बा्स 
नुकफड़, रिप्तिक ऐंड ऐंडर्सन स्टीट्स 
पो० ओऑं० वॉक्स ६७५२२ 
जोहानिसवगे 

जनवरी १९, १९०८ 


श्री जे० स्टुअटे 
आवासी न्यायाधीश- 
डरब॑न 
प्रिय श्री स्टुअटे, 
में इंडियन ओपिनियन पत्रकी ओर आपका ध्यान आकर्षित करना चाहता हूँ) यह अगरह 

महीतोसे निकल रहा है।इस अवधिमे मेरा इससे घनिष्ठ सम्बन्ध रहा है। यह दक्षिण आफ्रिकाके 
दो महान्‌ समाजोके बीच:दुभाषियेकी तरह काम करता है, इसलिए मेरी नम्र सम्मतिमे यह 
एक मूल्यवान सेवा कर रहा है। उसका उद्देश्य साम्राज्य-भावत्ताका पोषण है, और यद्यपि वह 
दक्षिण आफ्रिकाके ब्रिटिश भारतीयोकी शझ्िकायतोपर जोर देता है, और उसे जोर देना भी 
चाहिए, वह प्राय भारतीय समाजकी भावनाओको नरम बनाता है और उसे साफ तौरपर उसकी 
त्रुटियाँ वतानेसे कभी नहीं चूकता। किन्तु अब अपने नयें वेष और नये घरमे वह इससे बहुत 
अधिकका प्रतीक है। अब वह उस योजनाका प्रतीक है, जिसका सक्षिप्त वर्णन सलूग्त है और 
वह सफल हो गई तो सम्भव है, व्यवसायके तरीकोमे वह क्रान्ति-सूचक हो । कुछ भी हो, चार स्वतत्त्र 
अग्रेजोने अपने धन्धे, जिनमें वे छगे थे इस उद्देश्यकी प्राप्तिके लिए छोड दिये हैं और उतने ही 
भारतीयोने भी वैसा ही किया है, उनकी यह बात आपके मनको भायेगी। किन्तु इन आठ सस्था- 
पकोके दलके बावजूद योजनाकी सफलताके लिए सार्वजनिक सहयोगपर अवलम्बित रहना पडेगा। 
मुझे छूगता है, आप कई तरहसे इस प्रयासमे मदद कर सकते हूँ। एक तरीका है उसका ग्राहक 
बन जाना और कभी-कभी नामसे या गुमनाम उसमे लेख लिखना। वार्षिक मूल्य नेटालमे १२ शि० 
६ पैस और नेटालके बाहर १७ शि० है। कार्यात््य फीनिक्स नेठालमे स्थित है। यदि आपको 

इंडियन ओपिनियनका उद्देश्य ठीक जान पडे और वह जिस योजनाका प्रतीक है वह आपको 


१, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ४८६-८७ । 

२, यह उपलब्ध नहीं है । किन्तु जान पड़ता दे वह वही पत्र है जो गांधीनीने गोखल्को १३ जनवरीके 
अपने पत्रके साथ इंडियन ओपिनियनके फीनिक्ससे प्रकाशनके वारेमे लिखा था । गाधीजीने अपने दिसम्बर 
१०, १९०४के दादाभाई नौरोजीको छिखे गये पत्रमें जो उल्लेख किया है उससे सिद्द होता है कि यह कदाचित्‌ 
« अपनी वात ” शीर्षक इंडियन ओपिनियनके सम्पादकीयकी नकल या अछुगसे मुद्वित प्रतियोँ थीं। 

३- सम्भवत: अग्रेजोममें हर्वट किचिन, अल्वट वेर्ट, तथा हेनरी पोल्क और भारतीयोमें छगनलार गांधी, 
मगनलाल गाधी और आलनन्‍्दलाल गाधीकी भोर इशारा है। मगनलाल और आनन्दलालू १९०शमें गाधीजीके 
साथ दक्षिण आफ़िका गये थे । 


इ्६८ तम्यूण गांधी वाइमय 


सहारा देनेके योग्य छंगे तो क्या ऊपरकी दो प्रार्थवाओके सिवा कृपया उत्साह देनेवाला एक 
पत्र मुझे लिख भेजेंगे जिसे में प्रकाशनके लिए सम्पादकोकों दे सकूँ? 
आपका विख्वस्त, 


मो० क० गांधी 
पुनडचर / में सोचता हूँ, आप जब-तव पत्रके लिए अराजनैतिक विषयोपर छिख्र सकेंगे।'* 
मो० क० ग० 


मूल अंग्रेजीसे अनुवादित * कुमारी केली कैम्बैल, डर्वनके सौजन्यसे ! 


२८९. भारतीयोंकी उदारता और उसका परिणाम 


पाठक इस अंकके एक अन्य स्तंभमे पॉचेफस्ट्रमके मुख्य पुछिस-अधिकारी और परचिफस्ट्रमकी 
ब्रिटिग भारतीय-समितिका पत्रव्यवहार देखेगे। यह एक साजसज्जा-युक्‍त अग्निशामक दल 
(फायर ब्रिगेड) वतानेकी योजनाकों चलानेके लिए समितिके चन्देके वारेमे है। यह पत्रव्यवहार 
कुछ सप्ताह पहले हुआ था और इससे भारतीय चरित्रके एक ऐसे पहलूपर दिलचस्प प्रकाश पड़ता 
है, जिसकी उपेक्षा अवतक पॉचेफस्ट्रमके गोरे निवासियोनें सावधानीके साथ की है। आज्ञा है 
कि इन दो पन्नोमे जित तथ्योका उल्लेख है उनका अन्य समाचारपत्र अधिक व्यापक प्रचार 
करेगें, क्योकि यह बहुत बांछतीय हैं कि हमारे विरोधी पॉचेफस्ट्रमके ब्रिटिश भारतीय समाजका 
रुख सही-सही समझ ले। 

हमे माछूम हुआ है कि नगरपालिका अग्विशामक दरकी योजनाके लिए आवश्यक आधिक 
सहायता देनेमे असमर्थ रही और, जहाँतक हम जानते है, इसी कारण वह योजना विफल 
हो गई। 

परन्तु जो वात हम स्पष्ट करना चाहते है, यह है कि जिस समय कप्तान जोस्सने प्रस्ताव 
किया और श्री रहमानतनें उसे स्वीकार किया, उस समय अनेक भारतीय व्यापारी और वे भी, 
जो योजनाके कोपमे सबसे ज्यादा चन्दा देते, पहलेसे ही आगका बीमा कराये हुए थे। 

परिणामको दृष्टिमे रखते हुए हम चाहते है कि इस विषयकों ब्रहुत सावधानीके साथ 
समझ लिया जाये, क्योकि इससे पॉचेफस्ट्रम “पहरेदार संघ ” की वदलेकी चुत्तिकी कुछ मनहूतत 
पृष्ठभूमिके सामने वहाँके ब्रिटिंग भारतीय समाजके हेतुओकी नि.स्वार्थता अत्यन्त स्पष्ट रुपमें 
अकित हो जाती है। मु है 

अपने ७ जनवरीके अंकमे हमने पॉचेफस्ट्रमके एक आग्र-वीमेके एजेटकी इस कारंवाईकी ओर 
तत्काक ध्यान आकपित किया था कि उसने कुछ ब्रिटिग भारतीय व्यापारियोकी पालिसियोको, 
जिनके द्वारा उनके स्थानोका आगन्वीमा किया गया था, पहले सूचना दिये विना, रद करा दिया । 
ये पालिसियाँ अभी कई महीनोतक समाप्त होनेवाली नहीं थी। मालूम हुआ है कि यह भला 
आदमी दुनियाकी एक सबसे पुरानी आग-वीमा कम्पवीका अतिनिवित्व करता है। कमसे-कम 
छ. बड़े व्यापारियोपर इसका असर पड़ा है और उनके मकातो-दुकानोका अब आगन-वीसा नही 


२. यह गाधीनीके ख्वाक्षरोमें है । शेष पत्र, जो कदाचित प्रभावशाली व्यक्तियोंक्रों भेजा गया, परिफर 
होने के कारण टाइप किया हुआ हे । 


् 
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रहा है। हमे अच्छेसे-अच्छे प्रमाणोके आधारपर बताया गया है कि यह भला आदमी यदि 
' एथियाई-विरोबी पहरेदार सघमे प्रत्यक्ष रूपससे शामिल नहीं हो गया है तो, कमसे-कम 
आतकवादियोकी उस सस्था द्वारा प्रतिकूल दिज्ञामे प्रभावित तो किया ही गया है। इस तरह 
सघर्पषका आह्वान हो चुका है और दुनिया अब जान गई है कि पॉचेफस्ट्रमके गोरोने वहिष्कारकी 
एक योजना बना छी है, जिसके प्रत्यक्ष प्रभावसे नि्दोष नागरिकोके मकान खतरेमे पड गये हैं। 
और इससे भारतीय व्यापारियोके सामने अपने अनेक वर्षोके कठोर और कष्टमय परिश्रमके समस्त 
फलको अपनी आँखोके सामने स्वाहा होता हुआ देखनेकी जोखिम आ खडी हुई है। द्रोह सीमातक 
पहुँच गया है। अग्निशामक दल पास न होनेपर ये अभागे लोग अब असहाय हैं और हवासे 
उडकर आनेवाली किसी भी चिनगारीकी या किसी भी ऐसे उपद्रंवीकी दयापर निर्भर है, जिसका 
रग-भेदका पागलूपन उसे जिस आकर्षक भडारपर भी पहले नजर पड़ जाये उसीके मालिककों 
आगसे तबाह कर देनेके लिए श्रेरित कर सकता है। 

हम उन्माद-भरी अनर्गल बाते नहीं करते है, क्योकि खतरा बहुत सच्चा है। पॉचेफस्ट्रमम 
भारतीयोके विरोधका प्रचड सक्रामक रोग जब पराकाष्ठापर पहुँचा उसके थोडे ही दिन बाद 
आगजनीका जो कायरतापूर्ण प्रयत्त किया गया था उसकी याद हमारे पाठकोकों अब भी ताजा 
होगी । यहाँ हम  आगजनी ” शब्दका प्रयोग स्वयः मुख्य पुलिस-अधिकारीके कथनके वछूपर कर 
रहे है। और यह सोचकर हमें खेद होता है कि जिन भडारोपर इस तरहका कायरतापूर्ण 
आक्रमण हो सकता है उनमेसे प्रत्येककी रक्षा करनेकी स्थितिमें यह शिष्ट अधिकारी नही है। 

स्वय आग-बीमा कम्पनीके दृष्टिकोणसे, पॉचेफस्ट्रमके भारतीय वस्तु-भडारोकी जोखिम कमसे- 
कम उतनी ही अनुकूल होनी चाहिए, जितनी कि -यूरोपीय व्यापारियोके भडारोकी है, क्योकि, 
हमे जो ज्ञान है उसके अनुसार अगर दोनों समाजोके वस्तु-भडारोकी तुलनाकी जाये तो भारतीय 
वस्तु-भडार घटिया दर्जेके न निकलेगे । फलत कम्पनीने पालिसियोको रद करनेकी जो कारंवाई 
की है उसका कोई कारण हम देख नहीं पाते। निश्चय ही इसमें व्यापारिक ईमानदारीका प्रश्न 
नही हो सकता, नहीं तो उन व्यापारियोको पालिसी दी ही न जाती। इसके अलावा, वे सब 
चरित्रवान सुविख्यात व्यापारी है और बिलकुल सरसरी तौरपर पूछताछ करनेसे भी स्पष्ट हो 
जाता कि उनकी इज्जत और विश्वस्ततापर शका करनेका कोई आधार नही हो सकता। 

सारा मामला पॉचेफस्ट्रमके लछिए बहुत प्रशसनीय नहीं है। और जो निन्दनीय कार्य इस 
प्रकार किया गया है, उससे सम्बन्धित बीमा-कम्पनीके माथेपर कलछूक लगता है। 

हमारा इरादा कम्पनीके प्रधान कार्यालयके अधिकारियोका ध्यान तुरन्त इस मामलेकी 
ओर खीचनेका है। हमें विश्वास है कि कम्पनीकी न्याय और निष्पक्षताकी ब्रिटिश भावना, उसे 
अत्यन्त कठोर जाँच करनेकी प्रेरणा देगी और हमें कोई सन्देह नहीं है कि यह असझ्य स्थिति प्रस्तुत 
परिस्थितियोमे जितनी जल्दी हो सके, मिठा दी जायेगी। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २१-१-१९०५ 


४-२४ 


२९०. भारतीय राष्ट्रीय कांग्रेस और रुसी जेम्स्त्वो 
एक तुदता- २ 


प्रत्येक चतुर राज्यकर्त्ता अपनी प्रजाकी सही परिस्थिति एवं उसके सुख-दु.ख जाननेके लिए 
उत्सुक होता है, और ऐसे ही, थोड़े-बहुत अश्षमे, हमारे माननीय सम्राट एडवर्ड एव रूसके जार 
भी है। दोनों सम्राटोकी स्वाहिण एक-सी ही है, परन्तु उसकी पूतिके लिए अरूग-अरूग किस्मकी 
कोशिशें करनी पड़ती है । हम लोगोंके सौभाग्यसे भारतीय अधिकारियोमे रूसी अधिकारियोके समान 
घमड नहीं हैं और उनकी सत्ता भी एक-सी नही है। मतलब यह है कि भारतीय अधिकारीको 
मजवूरत कुछ नियम पालने पड़ते है, और रूसी अधिकारी जिस हृदतक अपने पदका घमंड और 
स्वेच्छाचार दिखा सकता है उस हृदतक भारतमें सम्भव नहीं। सार यह हैं कि भारतका अधिकारी 
इरादा करे तो भी, प्रजाका उत्पीडक्‍न उस सीमातक नहीं कर सकता जिसतक -रूसी अधिकारी 
कर सकता है। फिर भी रूसी और भारतीय प्रजाके कई कष्ट एक समान ही है। यद्यपि रुसके 
कष्ट भारी है और उससे तुलना करनेपर भारतके कष्ट उतने कठिन नही है, फिर भी भारतीय 
प्रजाको अपने दुख साधारण प्रत्तीत होते है, ऐसी बात नहीं है। और यह आसानीसे समझने 
योग्य बात है। रूस देशमे अधिकारी और प्रजाके वीच चमडीके रंगका, वोलीका, धर्मका, अथवा 
जात-पाँतका अन्तर नही है। भारतमें अधिकारी इनमें से प्रत्येक बातमें जनतासे भिन्न है। इसलिए 
परायापन (नहीं होना चाहिए फिर भी) प्रतीत होता है, और इस वजहसे कष्टोसे, जितता उचित 
है उससे अधिक, खेद स्वभावत होता है। फिर भी दोनो देशोमें प्रजा और अधिकारियोके बीच 
अलूगाव रहता है और वह प्रजाको वहुत अखरता हैं। जनता यह मानती है कि राजा और 
प्रजाका आपसी सम्बन्ध बडा घनिष्ठ होना चाहिए, परस्पर विश्वास होना चाहिए, और एक- 
दूसरेके सुख-दु खमे प्रत्येकको भाग छेना चाहिए तथा प्रेम और ममताका व्यवहार रखना चाहिए 
--संक्षेपमें राजा और प्रजाका हिंत एक ही होना चाहिए और प्रजाके सुखी होनेपर्‌ ही राजा - 
सुखी माना जाना चाहिए। राजा सत्ता“धारण करता है, किन्तु सत्ताका दुरुपयोग किया जाये 
तो राजा एवं प्रजा दोनोंकी हानि होती हैं, इसी कारण चतुर शासक अपनी प्रजाकी स्थिति 
और उसके सुख-दु खको जाननेंके लिए उत्सुक रहता है। 

पुराने राज्य आम तौरसे आजके मुकाबिले वहुत ही छोटे होते थे, इसलिए राजा आसानीसे अपनी 
रियायाकी देख-भाल कर सकता था। परल्तु ज्यों-ज्यो राज्य विशाल बनते गये त्यो-त्यो अधिका- 
रियोकी नियुक्तिकी आवद्यकता बढती गई। फलस्वरूप आज सभ्य ससारमें हर जगह राजा केवल 
नामके रह गये है और अधिकारी छोग अनिवार्य एवं महत्त्वपूर्ण हो गये है। वित्ता अधिकारीके राजा 
नही हो सकता, अधिकारी यह समझते है । इसलिए स्वभावत. ही वे अपने महत्त्वमें और रोवदाब 
अथवा सत्तामे खलल न हो ऐसे उपाय करते रहते है। नतीजा यह होता है कि वे अपने कत्तेव्यके 
मुकाबले स्वार्थका महत्त्व अधिक समझने छगते है और प्रजाके सुख-दु.खकी ओर आवश्यक ध्यान 
नही देते। इससे प्रजामें बेचैनी पैदा होती है,' और प्रजाकी- शिकायत- सुनने या आलोचना 
सहनेका थैयें अधिकारियोमे न होनेकी वजहसे अछूगाव पैदा हो जाता है। ऐसा होनेपर अधि- 
कारियोका घमड तोडनेके लिए और अपने स्वत्वोकों सुरक्षित रखनेके लिए प्रजा यथाशक्ति 
परिश्रम करती है और योजनाएँ बनाती है। जहाँपर राज्य-शासन अच्छा होता है 4 
ऐसे उदाहरण कम दीखते है और जहाँपर ढीला होता है वहाँगपर अधिक। रूसे और भारतकी 


प्लेग ३७१ 


राजनीतिमे वडा अन्तर है, दोनो देशोके छोगोकी स्थितियों और भावनाओमे अन्तर है, परन्तु अधि- 
कारी सख्यामे थोड़े-से, किन्तु विद्येप सत्ताधारी हैं। और इससे जनता और उनके बीचका सम्बन्ध 
शोभाजनक नही है। भारत और रूसकी परिस्थितियाँ भिन्न है, फिर भी छोगोकी भावनाएँ और 
माँगे कई बातोमे एक ही है यह बात, ऊपर जो-कुछ कहा गया है, उससे स्पष्ट हो गई होगी। 
कारण है, दोनो देशोमे राजा और प्रजाके बीच अयोग्य और थोडा सम्बन्ध। जिस प्रकार कारण 
समान हैं उसी प्रकार परिणाम भी समान है। 

कुदरत एक आइचर्य है। गत नवम्बर मासमे वम्बईमे भारतीय काग्रेसमें चर्चा-योग्य विपयो 
पर खुला विचार हुआ। उसी समय रूसमे वहांकी स्थानिक सस्थाओने, जो जेम्स्त्वों कही जाती 
है, अपनी, भावनाओं और माँगोकी घोषणा की। काग्रेसमें प्रस्तुत किये जानेवाले भ्रस्तावोपर 
प्रान्तोकी स्थानिक सभाओमे पहलेसे चर्चा की गई थी, और बादमें वे मुख्य कमेटीकी ओरसे 
घोषित किये गये थे। जेम्स्त्वोके प्रस्ताव सेट पीटसंबर्गमे प्रकाशित किये गये थे और उनके पक्षमें 
३४ में से ३१ स्थानिक जैम्स्त्वों सगठनोकी सम्मति प्राप्त हुई थी। 

(अपूर्ण ). 

[ गुणरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २१-१-१९०५ 


२९१. प्लेग" 

जोहानिसवगे, 
जनवरी २३, १९०५ 
मैं पिछले सप्ताह प्लेगके फैलनेके समाचार और उसके सम्बन्धमें कुछ नियम लिख चुका 
हूँ।' इस बीच समाचार प्राप्त हुआ है कि डर्वनमे प्लेगकी छः या सात घटनाएँ हो चुकी है। 
इनमें भारतीय और काफिर ही है। यह साफ दीखता है कि हम छोगोमे प्लेग फैलनेमे देर 
नहीं छगती। यदि प्छेगने घर कर लिया तो फिर घूमना-फिरना बड़ा कठिन होगा। इसलिए 

मै पिछले सप्ताह जो नियम दे चुका हूँ उनके पालनमे किसीकों भी चूकना नहीं चाहिए। 
जो लडका प्छेग्से गुजर गया था उसके मामा उसे देखने आये थे। वे डरसे भागकर 
प्रिटोरिया चले गये। नतीजा यह हुआ कि उनके ऊपर बहुत मुसीबत आई। उनको तथा उनके 
प्रिवारकों टीके लगाये गये और वे थोड़े दिन सूतक (क्वारन्टीन) में भी रखे गये। यंदि वे 
भागते नहीं और अधिकारियोकी देख-रेखमें यही रहे होते तो उनको इतनी तकलीफ न उठानी 

पड़ती | 

यहाँपर मलायी बस्तीकी हालत कितनी ही बातोमे वहुंत विगड़ गई है। छोग खचाखच 
भर गये है और कई तो सफाई रखनेकी बाततक नही सुनते। एक समिति नियुक्त की गई 
है जो हर रातकों घरोकी देखभालके लिए निकलती है। और अब ऐसा विचार किया गया है 
कि यदि लोग उसकी बात कान व घरे तो अधिकारियोंको सूचित कर दिया जाये । नि.सन्देह ऐसा 


१, यह लेखमाछा भागे जारी नहीं रखी गई । 
२. यह “ हमारे सवाददाता दारा प्रेषित” रूपमें छपा था । 
३. देखिए, “ जोहानिसवंगमें प्छेत”, १६-१-१९०५ । 


३७२ ेु समण गाधी वाइमय 


करना अधिक अच्छा है। यदि इस समय हमारी गन्दगी कुछ भी छिपाई जायेगी और बादमें 
प्लेग फैछ जायेगा तो मलायी बस्ती भी भारतीय बस्तीकी तरह मिट जायेगी और हम छोगोको 
हाथ मलकर बेठ जाना पडेगा। इसलिए इस समय जो लोग गन्दगीसे निकलना न चाहते हो 
उनके नाम घोषित करना, उतके अपने एवं दूसरोके निजी छाभके लिए कड़वी दवा पिलानेके 
समान है। 

यहाँके डॉक्टरसे विनती की गई है कि प्लेगके अस्पतालमें किसी भारतीयकी मृत्यु हो तो 
उसकी खबर हम लोगोको तुरन्त दी जाये। इस विनतीको उन्होने स्वीकार किया है। ऐसा करनेका 
उद्देश्य यह है कि शवके मिरू जानेपर उसकी क्रिया धार्मिक रीतिसे की जा सके। 


[ गुणरातीसे ४ 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०५ 


२९२. पॉचेफस्टमके भारतीय 


एक अन्य स्तम्भमे हम अपने पॉचेफस्ट्रमके सवाददाताका एक बहुत ही महत्त्वपूर्ण वक्तव्य 
प्रकाशित करते हैँ। सम्मेलनमे दो बिलकुल साफ गलूतबयानियाँ की गई थी --एक तो पीठर्स- 
बगेके बारेमें और दूसरी पॉचेफस्ट्रमके बारेमें। इत दोनो नगरोके सम्बन्धमे वरकताओने साहस- 
पूृेंक कहा कि भारतीय यूरोपीय व्यापारपर छाये जा रहे है और उनकी वर्तमान सख्या युद्धके 
पहलेकी सख्यासे बहुत ज्यादा है। जहाँतक पीटसंबर्गका सम्बन्ध है, भ्रान्तिका भडाफोड़ हो 
चुका है। श्री क्लाइनेनबर्गने अवतक साबित नही किया कि श्री अब्दुल गनीके र्थरमें! प्रकाशित 
वक्‍तव्य गलत हैं। अब हमे पॉचेफस्ट्रससे एक विवरण मिला है और यह देखते हुए कि हमारे 
सवाददाताने शहरकी सीमामे व्यापार करनेवाले वर्तमान ब्रिटिश भारतीय दृकानदारोके नाम 
दिये है, हम समझते है कि जनताकों यह विवरण सनन्‍्तोषजनक मान लेना चाहिए। हमारे 
लिए तो यह सन्तोषजनक है ही। अगर यह सच भी हो कि अब पॉचेफस्ट्रममे, या किसी 
दूसरी जगहमे भी, भारतीय दुकानदारोकी सख्या पहलेसे अधिक है, तो भी इस कारण उनके 
अधिकारोकी जब्ती कदापि नहीं की जा सकती। परल्तु चूँकि ऐसे सनसनीदार वक्तव्य दिये गये 
है, जिनमें सचाई बिलकुल नहीं है, इसलिए जनताके सामने सच्ची बाते पेश करना और 
भारतीय-विरोधी दछकी अतिशयोक्तियोसे इस प्रइनके भारतीय पक्षको हानि पहुँचनेसे बचाना 
ठीक ही होगा। तथापि, इस सारे मामलेका सबसे दुःखजनक भाग यह है कि जो छोग नेता 
होनेका दावा करते है उन्होंने अपने सामने रखे गये मामलछोकी सत्यताकी छानवीन करनेमे 
भी अपने-आपको नितान्त अयोग्य सिद्ध किया है। साथ ही उन्होने भारतीय-विरोधी दलीले 
दूँढ़नेकी उत्सुकतामें जो भी कपोरू-कल्पना सामने रखी गई वह स्वीकार कर छी है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
हंवियन ओपिनियन, २८-१-१९०५ 


१, देखिए “ पत्र; त्टारकों, ” दिससवर २४, १९०४ के पूर्व । 


२९३. प्लेग 


हम वरसात आनेके साथ-साथ प्लेगकी अफवाहे और प्लेगसे दरअसल बीमार होनेकी 
घटनाएँ भी सुनते हैं। हमे एक वार फिरसे अपने भारतीय मित्रोका ध्यान डव्वन क्षेत्रके स्वास्थ्य- 
अधिकारीके उस पत्रकी ओर आकपित करना होगा, जो हमने इन स्तम्भोमें प्रकाशित किया 
था। हमें यह खयाल होता है कि यह अवसर भारतीयोके लिए अपनी क्षमता दिखानेका और 
नेताओके लिए आगे आने और साधारण लोगोको सफाईके नियमोका सख्तीसे पालन करनेके लिए 
कहनेका है। प्लेग, निस्सनन्‍्देह गरीबी और गन्दगीकी उपज है। हम जानते है कि ज्यादा गरीब 
वर्गके भारतीय सभी जरूरी कारंवाइयाँ नही कर सकते । उदाहरणके लिए, वे सम्भवत स्वास्थ्यप्रद 
स्थानोमे अच्छे हवादार कमरों और मकानोमे नहीं रह सकते। परन्तु इन सब बातोके लिए 
गुजाइश छोड़नेके बाद भी बहुत-सी वाते ऐसी रहती है जो समुचित सहयोग और नरमीसे समझाने- 
बुझानेसे करायी जा सकती है। और हमें आशा है कि समाज अवसरके अनुकूल व्यवहार 
और जरूरी एहतियाती कार्रवाई करेगा। साथ ही हम अपने आदरणीय स्वास्थ्य-अधिकारीका 
ध्यान भी वेस्टर्न फ्ले और ईस्टर्न फ्ले' की हाछतकी ओर खीचना चाहेगे। इन दोनो स्थानोकी 
ओर तुरन्त ध्यान देना जरूरी है। भारतीय इनकी अवस्था नहीं सुधार सकते। परिषदको चाहिए 
कि वह साहसपूर्ण कदम उठाये और या तो इन दोनो स्थातोकों हमेशाके लिए सुधार दे या 
मिटा दे। कुछ भी हो, ये बस्तियाँ दक्षिण आफ्रिकाके इस प्रमुख नगरपर आशक्षेप-रूप है। 
जोहानिसबर्गंसे प्राप्त अश्ान्तिकारी समाचारोसे भी हमें सावधान हो जाना चाहिए और हमें 
कोई शक नही कि वहाँके भारतीय, अपना कतंव्य पूरा करेगे और पिछले वर्ष जो प्लेग फैला 
था उसकी पुनरावृत्तिको रोकनेमें अधिकारियोंकों हर सम्भव तरीकेसे मदद देंगे। हमें बताया 
. गया है कि मछायी वस्तीकी हालतकी ओर अधिकारियोका ध्यान कई बार खीचा जा चुका है। 
यद्यपि इस बस्तीको इसके निवासी बहुत अच्छी हालतमें रखते है और मकान अच्छे बने हैं, 
फिर भी यह तथ्य न भुलाया जाना चाहिए कि भस्मीभूत बस्तीकी रूग्रभग समस्त भारतीय 
आबादी इस समय उसी बस्तीमे एकत्र है और अगर वहाँ प्लेग फैलता है तो जोहानिसवर्गकी 
नगर-परिषद अपने-आपको दोषमुक्त नहीं कर सकेगी । अवतक वह भारतीय वस्तीके जल जानेसे 
वेघरबार हुए छोगोको स्थायी निवासस्थान देनेके अपने करत्तेव्यका पालन करनेमे असफल रही 
है। अब अगर उसने मलायी बस्तीमे भीड-मभाड कम नहीं की तो वह्‌ लोक-स्वास्थ्यकी सरक्षिकाकी 
हैसियतसे अपने कत्त॑व्यके पाछनमे और भी असफल होगी। 


[अंग्रेजीते 
इंडियन ओपिनियन, २८-१-१९०५ 


१, पश्चिमी दलूदल और पूर्वों दलदल । 


२९४. क्या काफिर सहसूस करता है? 


जोहानिसवर्गकी नगर-परिषद कुछ दिनोसे वतनी साइकिलवालोके ग्रइनपर विचार कर रही 
है। पिछले सप्ताह निर्माण-समितिने एक रिपोर्ट प्रकाशित की थी और यह सलाह दी थी कि 
एक ऐसा उपनियम मजूर किया जाये जिसके अनुसार “साइकिकका परवाना रखनेवाला और 
तगरपालिका-क्षेत्रमें साइकिलकी सवारी करनेवाला प्रत्येक वतनी अपनी बाई भुजामें एक नम्बर 
पड़ा हुआ विल्ला लगाये, जो साफ तौरसे दिखाई दे। यह विल्छा उसे परवानेके साथ दिया 
जाये। ” जोहानिसबर्ग जैसे एक सर्वसमाजी नगरमे परिषदका भारी बहुमतसे ऐसा कड़ा उपनियम 
पास करना दक्षिण आफ्रिकामे रंग-विद्वेषकी भावना प्रवकू होनेपर भी हमारे लिए दु खमय 
आश्चर्यकी बात है। श्री लेगरमानने उपनियमका जोरदार समर्थत किया और श्री मैकी निवेन 
और श्री क्विनने हलका-सा विरोध। श्री लैगरमाननें इस विनापर उपनियमको उचित बताया 
कि उन्हें बतनी और गोरे साइकिल सवारोमें भेद करना ही होगा। उन्होने कहां--“ विल्छा 
सामतेकी ओर होता चाहिए। वतनियों और गोरोके वीच पहचानके लिए चिह्न रखना विलकुछ 
जरूरी है।” स्वभावतः इन शब्दोसे कुछ हँसी भी हुई; क़्योकि श्री लैगरमानके विपरीत, दूसरे 
सदस्य वतनियोकों बिल्लेके बिना ही गोरोसे अछग पहचान लेनेमें पूर्णतः समर्थ थे। हमारे 
खयालसे श्री छैगर॒मान इस कहावतकी सचाई सिद्ध करते है कि जिन्होने अत्याचार सहे है 
वे उनसे वचनेके बाद अत्याचार-पीड़ितोके प्रति सहानुभूति रखनेके वजाय दूसरोकों उत्पीड़न 
करनेमें प्रसन्नता अनुभव करते है। श्री छँगरमान रूसमें अपने सहधर्मियोंपर होनेवाले अत्याचारोंका 
विरोध करनेमें कभी शिथिलूता नहीं दिखाते। फिर क्या वतनी उनसे यह सवाल नहीं पूछ 
सकते : क्या हमारे कोई भावनाएँ नही है ? फिर भी हमे तो श्री छैगरमानके विचारोकी अपेक्षा 
नगर-परिषदके बहुसर्यक सदस्योके द्वारा प्रकट किये गये सामान्य रुखकी अधिक चिन्ता हैं। 
नगर-परिषदके प्रति पूरा आदर रखते हुए हम कहते है कि परिषदकी वैठकमे जो भाषण दिये 
गये उनकी ध्वनि अत्यन्त निन्‍्य थी। उससे श्री निवेन, क्विन, रॉकी और पिमका अल्पमत 
और भी अधिक सम्माननीय सिद्ध होता है। उनमें अपना विश्वास व्यक्त करनेका साहस था 
और उन्होने अनावश्यक और दुराग्रहपूर्ण अपमानसे वतनियोकी रक्षा करनेमें आगा-पीछा नहीं 
किया। आम तौरपर हमारी इच्छा ऐसी बातोकी मीमांसा करनेकी नहीं रहती, जो इस पत्रके 
क्षेत्रके अन्दर खास तौरसे नही आती । परल्तु परिषदकी कार्रवाई हमारे खयालसे इतनी अपयेश्ष- 
जनक है कि अगर हम दक्षिण आफ्रिकाके समाजके हितमें अपना विनम्न विरोध व्यक्त न करे 
तो हम अपने कत्तेंव्यसे च्युत हो जायेंगे। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ४-२-१९०५ 


२९५. हुंडामलका मामला 


हुडामछूका मामला अब आखिरी मंजिलमे या, यो कहे कि, नये दौरकी पहली मजिलमें 
पहुँच गया है। अब हुडामल व्यक्ति दृष्टिसि ओझल हो गया है, परन्तु भारतीय व्यापारी-समाज 
उसके स्थानमे आ गया है। हुंडामछ वनास सतल्नाज्ञी-सरकारके परीक्षात्मक मुकदमेमे सर्वोच्च 
न्‍्यायालयने आखिरी निर्णय दे दिया है और डर्बंन नगर-परिषदकी क्षणिक जीत हो गई है। 

हमने “क्षणिक ” छाव्दका प्रयोग जानबूझकर किया है। हम सोच ही नहीं सकते कि 
पक्षपात और अन्यायकी विजय भी कभी स्थायी हो सकती है। ऐसा निष्कर्ष इतिहास और 
दर्शनकी तमाम शिक्षाओके विपरीत होगा। 

क्या कोई. भी व्यक्ति ऐसा है जो यह कहनेका साहस करे कि डर्बेन नगर-परिषदने इस 
अभागे मनुष्यको न्याय प्रदान करनेकी जरा भी इच्छा या प्रवृत्ति दिखाई है? उसने उसका 
सर्वताश करनेके प्रत्येक साधनका प्रयोग किया है, क्योकि, परवाना-अधिकारीके शब्दोमे, “ वेस्ट 
स्ट्रीटमें एशियाइयोको और परवाने नहीं देने चाहिए।” सरकारी तौरपर तो उसके इन 
शब्दोपर नापसनन्‍्दगी जाहिर की गई है, परन्तु हमारे पास यह विश्वास करनेका जरूरतसे ज्यादा 
कारण मौजूद है कि खानगी तौरपर नगर-परिषदके सदस्योने इनका समर्थन किया है। 

कभी-कभी ऐसे मौके आते है जब, जो बात हृदयके निकटतम होती है, वह ओठोके 
भी निकटठतम होती है।] और हमें भय है कि यद्यपि नगर-परिषदनें सरकारी तौरपर खण्डन 
किया है, फिर भी परवाना-अधिकारीका मत ही उसके मालिकोका जोरदार मत है। और 
. शायद अनजाने ही यह रहस्य प्रकट कर दिया गया है। तब, सर्वोच्च न्‍्यायारूयके निर्णयका 
असर यह है कि वेस्ट स्ट्रीटको गोरे व्यापारियोके लिए बिलकुल सुरक्षित कर दिया जाये, और 
उस चुनिन्दा सार्वजनिक बाजारमे व्यापार करनेके लिए परवानेकी “अर्जी कोई भारतीय 
न दे। 

परन्तु हम पूछते है --.क्या इस मामलेको जहाँका-तहाँ पडा रहने दिया जा सकता है? 
क्या ऐसी हालत जारी रहने देनेकी हिम्मत की जा सकती है? हम समझते है --- हरगिज नही । 
इस समय हम मामलेके कानूनी गुण-दोषोकी चर्चा नहीं करते। परल्तु सर्वोच्च न्‍्यायालयका 
यह्‌ निर्णय विचित्र ही नही,, उससे भी कुछ अधिक मालूम होता है कि व्यापारका परवाना 
रखनेवाले किसी आदमीका परवाना केवछ उसी शहरकी सीमामे एक स्थानसे दूसरेमे चले जानेसे 
ही रद किया जा सकता है। कुछ भी हो, हमे लगता है कि मामछा और ऊँचे न्‍्यायालयमे 
ले जानेके लिए काफी महत्त्वपूर्ण है। सम्भवतः दूसरी दलीले भी पेश की जा सकती हैं जिनके 
फुलस्वरूप वर्तमात परिस्थितियोमे कुछ परिवर्तत होगा। 

जिस समय सर्वोच्च न्‍्यायालयके सामने यह नाटक रचा जा रहा था, उसी समय नगर- 
परिषदके भवनमे एक अवान्तर प्रइतपर विचार किया जा रहा था। डर्बन निगमने वेस्ट स्ट्रीटमें 
हुडामलू-दुर्गपर चौतरफा आक्रमण किया है और ऐसा दिखलाई पड़ता है कि जड खोदनेकी 
चाले उसकी नीवे खोखली करनेमे सफल हो गई है। इन आडे-टेढे तरीकोसे दुर्ग प्रत्यक्ष रूपमे 
तो गिर गया है, परन्तु अभी प्रतिरक्षक 'परास्त नही हुआ है, क्योकि दुर्गेके ध्वसावजेपोसे 
और भी ज्यादा शक्तिशाली योद्धा उत्पन्न होगा, जो अनिच्छुक हाथोसे न्याय करा लेगा और 
परिस्थितियोको अपनी आवश्यकताओके अनुकूछ बदलनेके लिए वाध्य करेगा। 


३७६ सम्पूणे गांधी वाब्मय हु 


हमने जिस अवान्तर प्रइनका उल्लेख किया है वह था, वेस्ट स्ट्रीटके मकानके बारेमें 
परवाना-अधिकारीके परवाना न देनेके निर्णयके विरुद्ध नगर-परिषदमों श्री हुंडामलकी अपीछ। 
श्री बनेके शानदार ऐतराजके बावजूद नगर-परिषदने परवाना-अधिकारीका परवाना न देनेका 
निर्णय बहाल रखा है और यद्यपि उसने परवाना-अधिकारीके दिये हुए कारणसे सार्वजनिक 
रूपमें असहमति प्रकट की है, फिर भी उसने उस अस्वीकृत कारणके बदले अपना निजी कारण 
कोई नही दिया है। 

परन्तु इस सुनवाईके सिलूसिलेमें एक और आहइचर्यजनक प्रश्न उठता है। महापौरने 
यह असाधारण मत प्रकट किया है कि परवाना-अधिकारीका विवेक-प्रयोगका अधिकार निरकुश 
है, ऐसा नहीं कि कानूनी मर्यादाओंके भीतर ही अमछमें छाया जाये, जैसी कि श्री हुडामलके 
वकौलने दलील दी है। इस फैसलेके कानूनी पहलकी समीक्षा करना हमारे क्षेत्रके अन्दर नहीं 
है। हम इसे सिर्फ दर्ज कर लेते हैं। मालूम पडता है कि यह सघर्ष अति भीषण होगा। 
दरअसल, भारतीय समाजकों या तो लड़ना होगा या मृत्युके मुखभे जाना पडेगा। अब यह 
सिर्फ श्री हुडामलके सर्वेनाशका प्रइन नहीं रहा है। ऐसा परिणाम शोचनीय तो होगा, परन्तु 
अपेक्षाकृत महत्त्वहीन होगा। इस मामलेका सम्बन्ध एक व्यक्तिके विशेषाधिकारोंके सरक्षणकी 
अपेक्षा अधिक बड़ी चीजसे है। सारे भारतीय व्यापारी समाजके सम्मुख विनाशका खतरा आ 
उपस्थित हुआ है। श्री हुडामलके साथ जो-कुछ हुआ है वह प्रत्येक अन्य भारतीय व्यापारीके 
साथ हो सकता है। जबतक कानूनकी यह नई व्याख्या कायम है तबतक किसी भी भारतीयके 
व्यापारका मूल्य उसकी एक दिनकी आमदलनीके बराबर भी नही है। 

सर्वोच्च न्यायारूयके निर्णयका शुद्ध परिणाम यह है: सभी जानते है कि गोरे छोग भारतीय 
व्यापारियोको एक-एक करके मिटा देना चाहते है। फैसछा यह दिया गया है कि परवाने केवल 
खास मकानोके लिए दिये जाते हैं और वे बदले नहीं जा सकते। फलतः मकान-मालिक अपने 
किरायेदारसे मतमाता किराया वसूछ कर सकता है, और व्यापारी बुरी तरहसे असहाय रहता 
है। वह या तो अनिवार्य रूपसे मकान-मालिकके हाथो नष्ट हो जाये, या दूसरा मकान खोजे । 
अगर वह दूसरा उपाय पसन्द करता है तो उसका परवाना रद हो जाता है और उसका 
व्यापार करनेका विशेषाधिकार छित जाता है। वह फिर परवाना नहीं ले सकता, जो तब 
नथा परवाना माना जायेगा। क्योकि, ठीक जैसे एशियाई छोगोको वेस्ट स्ट्रीटठममें व्यापार करनेके 
नये परवाने देना (गैर-सरकारी तौरपर) अनावश्यक माना जा सकता है, उसी तरह शहरके 
हरएक व्यापारी मुहल्छेमें भी उसके लिए रोक हो सकती है। और वह दीपककी छौमें पतिगेके 
समान पूर्णतः नष्ट हो जायेगा। 

यह विषय व्यक्तिगत रूपसे विचार करनेका नहीं, वल्कि दक्षिण आफ्रिका-भरके सम्पूर्ण 
भारतीय समाजके मिलकर विचार करनेका है। युद्धका क्षेत्र अस्थायी तौरपर ट्रान्सवालसे हटकर 
नेंटछ चला गेया है। जो बात डर्बनमे छागू होती -है वह सारे उपनिवेश्ञ्में लागू होती है 
और आज जो नेठालमें छागू है वह, असम्भव नही, सारे दक्षिण आफ्रिकामें छागू हो जायें। 
बुरे उदाहरणका अनुसरण शीघ्रतासे किया जाता है। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ११-२-१९०५ 


२९६. कया यह अंग्रेजियत है? 


पिछले अकोमे हमने पॉचेफस्ट्रमके कारनामोकी चर्चाको काफी जगह दी है। ऐसा हमने 
पॉचेफ्स्टरमके विचार-केन्द्र होनेके नाते उतना नहीं किया जितना इस नाते किया है कि हम 
उस नगरको दक्षिण आफ्रिकामे भारतीय समाजके प्रति जो दुर्भावनापूर्ण रुख है उसका बहुत-कुछ 
नमूना मानते हैं। जब “ स्वेच्छा न्याय” (लिच-लॉ) के नामसे विदित अपवित्र विधानके अन्त- 
गत कानूनको हाथमे लेकर अमेरिकाकी जनताके कुछ दल अभागे ह॒व्शियोकी वलि चढा देते हैं तब 
अग्नेज उसके प्रति निरपेक्ष घृणाका भाव प्रकट किया करते है। प्रत्यक्ष है कि पॉचेफस्ट्रम इसी 
तरह ब्रिटिश सभ्यताकी सीमारेखाका उल्लंघन करनेके लिए प्रयत्नशील है, क्योकि नगरमें 
एक मसजिदके निर्माणके विषयमें हमने यह पढा है' “यदि भारतीयोने जनताकी भावनाओकी 
उपेक्षा करना जारी रखा तो सम्भवत. इस मामलेको लेकर बखेडा खडा हो जायेगा, जैसा 
कि लोग इस बारेमें उप्रताके साथ सम्मतियाँ प्रकट कर चुके हैं। न्यायोचित क्‍या है, यह एक 
बात है; और किस बातपर क्रोध आ जायेगा, यह दूसरी बात है। ” ये शब्द हमारे सहयोगी 
पॉचेफल्टस बजटके है। इस वकक्‍तव्यके दो अर्थ नहीं हो सकते। इसका सीधा अर्थ जहाँतक 
कानून जानेकी आज्ञा देता है उससे आगे बढ़नेकी प्रेरणा देना है। हम खयाल करते है. कि 
यह मान लिया गया है कि पॉचेफस्ट्रम तगर-परिषदको मसजिदका निर्माण रोकनेका कानूनी 
अधिकार नही है। तब क्या हमारा सहयोगी कानूनके अलावा दूसरे तरीकोसे मसजिदका निर्माण 
रोकनेकी धृष्टतापूर्ण सलाह देना चाहता है? यह महान्‌ ब्रिटिश जातिकी न्यायनिष्ठाकी परम्पराके 
अनुरूप नही है। किन्तु हम निराश होकर ऐसा कुछ सोच रहे है कि कही दक्षिण आफ्रीकियोने 
ब्रिटिश राष्ट्रीय सम्मानके मूलभूत सिद्धान्तोकों तिलाजलि तो नही दे दी? 


[ अंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, ११-२-१९०५ 


२९७. पीटसंबगंके व्यापारी 


हम अपने पीठसवर्गके संवाददातासे प्राप्त एक समाचार अन्य स्तम्भमें प्रकाशित कर रहे 
हैं। उसके साथ जल्दी दूकाने बन्द करनेके सम्बन्धमे मालिक-सघ और स्थानिक ब्रिटिश भारतीय- 
समितिके बीचका पत्रव्यवहार भी है। इन कागजातको पढ़नेसे साफ मालूम हो जायेगा कि 
इस विषयमे पीटसंबर्गमे बड़ी तीन भावना व्याप्त है। हमने वार-वार बताया है कि एथियाइयो 
और य्रोपीयोके बीच, खास तौरसे व्यापारिक मामलोमे, ईर्ष्या-देषपूर्ण भेद-भाव किया जाता 
है। हमने वार-वार यह भी बताया है कि गोरे लोग भारतीय समाजपर किस तरह उत्तर- 
दायित्व और दण्डका हिस्सा तो छादनेके लिए प्रयत्नशील रहे है, परन्तु उन्हे कोई विशेषाधिकार 
देनेसे सावधानीके साथ बचे हैँ। अब, सयोगसे, मानवी स्वभाव कुछ ऐसा बना है कि वचित 
लोग विशेषाधिकारोसे वचन और समान उत्तरदायित्व या भार वहतको वराबर नही मानते। 
और, ऐसी स्थितिमे, अगर भारतीय समाजने उन गोरे निवासियों द्वारा, जो उन्हें समान अवसर 
देनेसे हठपूर्वक इनकार करते है, लछादे हुए उत्तरदायित्वको स्वीकार करना वार-वार अस्वीकार 


३७८ साथूर्ण गांधी वाइमय 


किया है, तो इसपर आइचये नहीं किया जा सकता। सच तो यह है कि, पीटसंबर्गके भारतीय 
व्यापारियोने तबतक बराबर अपने गोरे व्यापारी भाइयोकी इच्छाओकी पूर्ति की -है, जबतक 
कि उन्होने उत्तपर विशेष निर्योग्यताएँ नहीं छादी। परन्तु जब गोरे व्यापारियोनें उनका बहि- 
ष्कार करनें और उनको शहरसे निकालनेके तरीके शुरू किये तब भारतीय व्यापारी यह 
महसूस करने लगे कि उन्हें अपने-आपको शेष समाजसे पृथक समझना चाहिए। इसका परिणाम 
उस पत्रव्यवहारमे मिलेगा, जिसका उल्लेख हमने किया है। अगर गोरे व्यापारी चाहते हैँ कि 
भारतीय व्यापारी उनकी स्थापित की हुईं रीति-तीतिका पालन करे तो उन्हे अपना व्यवहारका 
तरीका बदलना होगा। दोनो ही ओरसे आदान-प्रदान होना आवश्यक है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-२-१९०५ 


२९८. रंगदार लोगोंका मताधिकार 


इस अकके एक अन्य स्तम्भमें ४ तारीखके जोहानिसबय स्थरयें प्रकाशित एक लम्बी खबरके 
कुछ अश दिये जा रहे है। यह खबर द्रान्सवालमे हुई रगवार लोगोकी एक सभाके बारेमे है। 
इस सभामे एक प्रस्ताव पेश किया गया था, जिसमें सम्राट-सरकारसे प्रार्थना की गई थी कि 
जो सविधान अब बनाया जा रहा है, उसका निर्माण करते समय ट्रान्सवालमें सम्राटकी रंगदार 
प्रजाके न्‍्यायपूर्ण अधिकारो और विशेषाधिकारोको न तो भुछाया जाये और न उनमें काट- 
छाँट की जाये। हम सिर्फ इतना कह सकते है कि राजनीतिक विस्मरणसे आत्मरक्षाके प्रयत्वमें 
रंगदार समाजके साथ हमारी पुरी-पूरी सहानुभूति है। एक समय था जब कि स्वर्गीय श्री रोड्सने 
अपना यह प्रसिद्ध मत प्रकट किया था कि जैम्बेसीके दक्षिणमे प्रत्येक सभ्य व्यक्तिको मताधिकार 
प्रदान किया जाना चाहिए। ऐसा मालूम पडता है कि वह आदर्श, इधर कुछ दिनोसे, श्षीघ्रताके 
साथ बदनाम होता जा रहा है। आजकल आदर्श सम्मुख रखनेका दोषी बनता रिवाजके विरुद्ध 
है, और कोई रखे तो उसके अनुसार आचरणकी बेशर्मी दिखाना,अपराध है। हमने अभी हालमें ही 
देखा है कि किस प्रकार वतनी-आयोगने एक सरकारी रिपोर्ट निकाली है और यह सिफारिश 
की है कि जिन रंगदार लोगोको मताधिकार दिया जा चुका है उनका वह अधिकार केवले 
राज्यके चुनावोके लिए कायम रहना चाहिए, परन्तु जब सघीय ससदके चुनावोका मौका आर्य 
तब वह उनसे वापस ले लिया जाना चाहिए। इसके स्पष्ट अन्यायपर जोर देनेकी जरूरत नहीं 
है। यह रंगदार लोगोके प्रति दक्षिण आफ्रिकी गोरे निवासियों द्वारा इख्तियार किये हुए आम 
रुखसे बहुत-कुछ मिलता-जुरूता है। दुर्भाग्यवश रंग्-विद्वेषके मामछोमे छोगोसे तकंके द्वारा सत्य 
स्वीकार करवाना रूगभग असम्भव है। जहाँ अन्ध पूर्वग्रहका शासन होता है वहाँ न्याय नही 
होता। हमें भय है कि ट्रान्सवालके रगदारः समाजकों अपने उत्त अधिकारोको, जिन्हें हम न्यायो- 
चित समझते है, स्वीकार करानेके लिए अभी बहुत दिल प्रतीक्षा करनी पड़ेगी। हमें भरोसा 
है कि वे इस अविचारपूर्ण व्यवहारके प्रति अपना विरोध और अपनी माँगोंमें निहित व्याय्यता 
पर आग्रह जारी रखेंगे। हे 


[अंग्रेजेसे] है 
इंडियन ओपिनियन, ११-२-६१९०५ 


२९९. काफिरोंपर आक्रमण 


|काफिर गोरोकी तरह वाइसिकलूपर बैठते है, यह जोहानिसवर्गकी नगर-परिपदसे देखा 
तहीं गया, और इसलिए उसने अपनी पिछली वैठकमे प्रस्ताव किया है कि जिस काफिरको 
बाइसिकल रखनेका अनुमति-पत्र मिला है या मिले वह बाइसिकलपर शहरमे घूमते समय साफ 
दिखाई दे, इस तरह बाये हाथपर एक नम्बर-युक्त बिलल्‍्ला छुगाये।' 

आजकल ट्रान्सवालका राजकाज ऐसा चल रहा है कि इस प्रस्तावसे हमे आदव्चर्य नही 
होता। आज हम इस विषयपर इसलिए लिखते है कि अपने भारतीय भाइयोको यह याद दिला 
दे (यद्यपि याद दिलाता नितान्त आवश्यक नहीं जात पड़ता) कि आजकलका जोहानिसबर्ग 
लड़ाईके पहलेके जोहानिसबर्गंसे बहुत भिन्न है। जिनके हाथमे इस समय सत्ता है उनमें से अधिक- 
तर छोग' लड़ाईका आरम्भ होनेसे पहले डचेतर गोरे (एटलछाडर) कहलाते थे और इनसाफकी 
माँगके सम्वधमे बहुत प्रयत्नशील रहा करते थे। वे दूसरे देशोके निवासी ब्रिटिश प्रजा बनकर 
ब्रिठिशोके योग्य अधिकार प्राप्त करनेकी भरसक कोशिश करते थे, और अग्रेज, रूसी, जर्मन 
आदि सबके-सब एक हो गये थे। उस समय बोअर राज्य था और ये लोग यह चिल्ला-चिल्ला 
कर कान फाडे डालते थे कि इन्साफ नही किया जाता। भारतीयोके विरुद्ध बोअर-सरकारको 
उत्तेजित करनेवाले ये ही ब्रिटिश प्रजाजन थे। और फिर किस प्रकार बोअर-सरकार भारतीयोके 
विरुद्ध कानून बना सकती है, यह बतानेवाले भी ये ही ब्रिटिश प्रजाजन थे। अच्तमे लॉर्ड 
सिलनर और श्री चेम्बरलेनके द्वारा लड़ाई करानेवाले भी ये ब्रिटिश प्रजाजन ही थे। लड़ाईके 
बाद खरा इन्साफ होगा, और रग-मेद या जातिभेद कानूनसे हटा दिये जायेगे --- छडाईके समय 
इस प्रकार ढोल पीटनेवाले भी ये ही ब्रिटिश प्रजाजन थे। यह था नाटकका एक अक। 

दूसरे अकमे सब कुछ भुला दिया गया और ये ही ब्रिटिश प्रजाजन स्वार्थसाधनमे छीन 
हो गये। फिर आया तीसरा अक। उसमे भारतीयोके प्रति सरेआम दुश्मनी बताई जानें लगी, 
और इस समय चालू चौथे अंकमे अत्याचारपूर्ण कानून बनाये जाने लगे है एवं अमलमें, वह 
भी पूरी सख्तीके साथ, आने छगे है। 

यह सारा प्रताप इसी ब्रिटिश प्रजाका समझिए। यह आक्रमण जिस प्रकार भारतीयोपर 
हुआ है उसी प्रकार काफिरों और रगदार लछोगोपर नियमित रूपसे होगा और इसलिए यदि 
एकपर आक्रमण हो तो दूसरेको सचेत हो जाना चाहिए कि देर-सवेर वह भी इस फर्देमें 
अवश्य ही फेंसेगा। अर्थात्‌ आज काफिरोके लिए इस किस्मका कानून बनाया गया है यदि कछ 
चह भारतीयोपर लागू हो जाये तो यह अधिक अचम्भेकी बात न होगी। 

खूबी यह है कि ऐसे निर्देयतापूर्ण कानूनकी बात प्रस्तुत करनेवाली अन्य देशीय प्रजा, अभी- 
अभी कुछ-ही समय पहले कथित ब्रिटिश प्रजा वनी है। श्री छैगरमान' इस प्रस्तावपर बहुत 
बोले, और जोशमे काफिरोका रगतक भूल गये, जिसपर सभामें खूब हँसी हुई। उन्होने कहा, 
बिल्ला सामने छूगाना चाहिए ताकि काफिर गोरा न समझ लिया जाये। ऐसी विचारपूर्ण वात 
श्री छैगरमान ही कह सकते है, और हमारी ओरसे उन्हे बधाई है कि उन्होने यह सूचना 
दी कि बिल्ला आगे न होगा तो कभी काफिर भूलमे गोरा समझ लिया जायेगा। किन्तु श्री 


१, नगर-परिषदके एक सदस्य । 


३८० सम्यूण गांधी वाइसय 


लेगरमान कौन है इस सम्बन्धमे थोडी जानकारी हो तो उनके कथनका यथोचित वजन हो 
सकता है। श्री छैगरमातकों अपने रूसी भाइयोके लिए बडी हमदर्दी है, इसलिए वे रूसी 
राज्यपर बहुत टीका करते है। प्राकृतिक नियम है कि जो व्यक्ति अन्याय और अत्याचारके 
वीच पला हो वह जब मुक्त होता है तब अपने दु.खके दिन भूलकर पाई हुई मुक्तिका अनुचित 
लाभ लेता है और निर्दंय बन जाता है, इसलिए पोलैडसे आये हुए और इन दिनो ब्रिटिश 
प्रजा बने हुए साहबोकी उछल-कूद बढ जाये तो यह आइचर्यकी बात नहीं है। 

इस प्रस्तावपर जो चर्चाएँ की गईं उनमें सन्तोषप्रद बात यह प्रतीत होती है कि सर्वश्री 
मेकी निवेन, क्विन, रॉकी और पिम यह नही भूले कि काफिर भी मनुष्य है और उनका व्यर्थमे 
अपमान न किया जाये, यह विरोध उन्होंने किया। परन्तु नक्कारखानेमे तृतीकी आवाज कोई 
सुनता नहीं। ऐसे ही वे भी कामयाब नहीं हो सके। फिर भी उन्होंने जनसाधारणकी विचार- 
धाराकी परवा न करके अपने सही और उचित विचार प्रकट किये, इसलिए उनको श्रेय 
मिलता चाहिए। 


[ गुनरातीसे ] 
इंडियन जीपिनियन, ११-२-१९०५ 


३००, केप कालोनी कसाईखानोंकी हालत 


केप कालोनीके इन्स्पेक्टर कैनने वहाँके कसाईखानोकी स्थितिपर रिपोर्ट प्रकाशित की है। 
वह पढने योग्य है। उसने लिखा है कि उसने जिन कसाईखानोका निरीक्षण किया उतमें से 
दो-एक वहुत गन्दे पाये गये। मेडल्ैडमें मुख्य सड़कपर उसने दीवारके ऊपर खूँदीपर टगी आँतें 
और चर्बी देखी। लोह, खाद और सडन फर्शसे चार फुट ऊँचाईतक दीवारोपर जमे हुए 
थे। इन जगहोपर यह रिवाज देखा गया कि सड़न आदिकी तहोपर ही सफेदी पोत दी जाती 
है। इसलिए अब दीवारोपर सफेदी और सड़नकी तहे जमी हुई है। इन्स्पेक्टरने काम करते 
हुए आदमियोका निरीक्षण किया। वे गन्‍्दे थे। उनके कपड़े बहुत मैंठे थे, उनपर चर्बी जमी 
हुई थी। ये कपड़े मांससे छगते रहते थे। 

हमें यह कहनेकी आवश्यकता नहीं है कि यह सब गोरो द्वारा चलाये जानेवाले कंसताई- 
खानोमें देखा गया है। प्रदत यह है कि इतने दिनोतक ऐसे अपराध क्योंकर छिपे रहे। ऐसी 
गन्दगीमे तैयार किये गये मासके कारण कितने आदमी बीमार पडे होंगे। अगर इस प्रकारकी 
खराब स्थिति भारतीयोकी होती तो उनकी कया दुर्दशा की जाती ? गोरे एकदम हुल्लड़ मचा 
देते कि अपराधियोको ही नहीं किन्तु सारी भारतीय कौसको निकालकर बाहर करना चाहिए, 
अथवा उसके ऊपर बहुत सख्ती की जानी चाहिंए। लेकिन हमारे सौभाग्यसे यह गन्‍्दगी गोरोकी 
दूकानोमें है। अब देखना यह है कि उसका उपाय किस प्रकार किया जाता है। 


[ गग्रातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-२-१९०५ 


३०१. कांग्रेस और छाॉर्ड कर्जन' 

इस वारके काग्रेस अधिवेशनके अध्यक्ष सर हेवरी कॉटनने काग्रेसके कुछ प्रस्ताव माननीय 
वाइसरायको खुद जाकर देनेकी सूचना दी थी। परन्तु वाइसरायनें सर हेनरी कॉटनसे काग्रेसके 
अध्यक्षके नाते मिलने और प्रस्तावोको लेनेसे इतकार कर दिया। फिर भी उन्होने यह दिखानेके 
लिए कि वे इस प्रकार सर हेनरी कॉटनका अपमान करना नही चाहते, व्यक्तिगत रूपमे मिलता 
स्वीकार कर लिया। मतलूब यह हुआ कि कर्जन साहबने काग्रेसका अपमान करनेमे रत्ती-भर 
भी आगा-पीछा नहीं किया। इंडिया अखबारसे यह भी मालूम पडता है कि इस प्रकार सर 
हेनरीसे न मिलनेका हेतु यह था कि यदि एक बार उनसे मिलेगे तो बादमे अन्य अध्यक्षोसे भी 
मिलना होगा। और, ऐसे ही कारणसे पहले भी छॉर्ड लैन्सडाउनने' इनकार किया था। तब 
फिर पिछली परिपाटीको कर्जन साहब किस प्रकार तोड सकते थे ? पुरानी परिपाटी आदिसे 
इस प्रकार चिपके रहनेसे करोडो मनुष्योकी भावनाको ठेस पहुँचेगी यह प्रश्न हमारे वाइसराय 
साहबके मनमें पैदा नही हुआ। फिर भी जिस प्रकार काग्रेसने २० वर्ष निकाले है उसी प्रकार 
अब भी निकालेगी और विनोंदिन बढ़ती जायेगी, इसमे शका नही है। 


[ गुजरातीसे ] 
इंडियन भोपिनियन, ११--२-१९०५ 


३०२. केप टाउनमें नाइयोंके लिए नियम 


केप टाउनकी नगरपालिकाने नाइयोके लिए नियम बनाये है। वे यवर्नय्ंट गज़टमें प्रकाशित 
किये गये है। उनके बलपर डॉक्टरको प्रत्येक नाईकी दृकान जाँचनेका अधिकार है। उनके 
अनुसार प्रत्येक नाईको अपनी दूकान स्वच्छ रखनी चाहिए। वह जिन कैचियो, उस्तरो आदिको 
एक ग्राहकके लिए काममे छा चुके, उतकों साफ किये बिना दूसरोके लिए काममे न छाये। 
वह ब्रश आदिको ठीक तरह धोकर साफ रखे, प्रत्येक आ्रहकके लिए नये अग्रौछे बरते और 
यदि उसने किसी रोगीके बार काटे हो अथवा दाढ़ी बनाई हो तो उसके काममे छाये गये 
कुछ सामानको कीटाणुनाशक पानीसे साफ करके काममे ले। जो नाई ऐसा न करे उसे पाँच 
पौडतक जुर्मानेकी सजा है। इन नियमोपर अमल ठीक-ठीक किया जा रहा है या नहीं इसका 
निरीक्षण करनेके लिए अधिकारियोको छान-वीन करनेके हक दिये गये है। ये नियम है तो 
बहुत ठीक, परन्तु इनको अमलमे लाना बहुत कठिन है। फिर भी इनके होनेसे नाइयोपर कुछ 
दबाव पड़ना सम्भव है। ऐसे नियम हमने पहली ही बार केप टाउनकी नगरपालिकामे देखे 
है। हमे लगता है कि और जमगहोमें भी इनके लागू होनेकी सम्भावना है। इसलिए इनपर से हमारे 
नाइयोको सचेत हो जाना चाहिए। हमारे नाइयोकी दूकानोमे सुधार होना निहायत जरूरी 
है। देखा गया है कि उनके औजार और अगौछे स्वच्छ नही रहते। उन्हे स्वच्छ करनेमें केवल 


१. भारतके वाश्वराय, १८९९-१९०७ । 
२. भारतके वाइसराय और गव्नेर-जनरूू १८८८-९४ | 


३८२ सम्यूणे गांधी वाढमय 


थोडा-सा समय जाता है, बस, परन्तु खर्च कुछ नहीं आता। औजार अच्छे रखनेसे उनकी आयु 
बढ़ती हैं और अगौछे- आदि स्वच्छ रखनेसे ग्राहकोंकी संख्या | गोरे नाई भी अपने औजार आदि 
गन्दे रखते है। परन्तु हम छोगोको बुरी बातोमें उतकी नकल करनेकी आवश्यकता नही है ) 


[शुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-२-१९०५ 


३०३. ढ रंगका प्रहन 


रेंड रेटपरेयर्स' रिव्यूमें उपर्युक्त शीषेकसे एक सम्पादकीय लेख प्रकाशित हुआ है। उसका 
एक उद्धरण हम अच्यत्र प्रकाशित कर रहे है, और यह इसलिए कि हमारे सहयोगीने ठीक- 
ठिकानेकी और खरी बातें कही है। लेख एक ऐसे व्यक्तिका लिखा हुआ है जो--दक्षिण 
आफ़िकाके कुछ छुटभैये राजनीतिज्ञोके विपरीत ---इस विषयकी चर्चा करते संमय परिस्थितियोंका 
ठीक अनुपात स्मरण रख सकता हैं। यह विषय बहुत महत्त्वपूर्ण है, क्योकि यदि दक्षिण आफिका 
एक अब्रिटिश और एशियाई-विरोधी नीतिपर अपनी मुहर छगा देता है तो उसके परिणाम बहुत 
गम्भीर हो सकते है। परन्तु हम विध्वास नही कर सकते कि हमारे राजनीतिज्ञ स्थानिक मामलोपर 
विचार करते हुए साम्राज्यिक हितोकों भुला देगें। एशियाई-विरोधी जिहादकों हम स्वयं अपने 
सहयोगीकी अपेक्षा अधिक महत्त्व नही देते; क्योकि वस्तुस्थितिको जरा-सा देख लेनेसे ही किसीको 
भी पता चर सकता है कि इस प्रकारके आन्दोलतके लिए कितना कम आधार है। सारी 
बातका आरम्भ व्यापारिक ईष्यसि हुआ है। केवल इस तुच्छ हेतुसे ही भारतीय-विरोधी आन्दो- 
लतको स्फूति मिल रही है और यह उन सबके लिए बिलकुल स्पष्ट है, जो रम-हेषसे अधे 
नही बन गये है। रिव्यूने यह कहकर सरल सत्यम्रात्र व्यक्त किया है. 
भारतीय व्यापारियोंकों साम्राज्यके किसी भी भागमें व्यापार फरनेंसे रोकनेके 
लिए ग्रामवासियोंका सार्वजनिक सभाएँ करनेका गौरवहीन दृश्य बहुत ही बेहूदा और 
मूर्खतपूर्ण है। - ॥ 
हम जानते है कि वॉक्सब्गें और पॉचेफस्ट्रमकी ओर लेखकका ध्यान विशेष रूपसे रहा है। 
बॉक्सबगं तो एक ऐसा गाँव है, जो अपनी तुच्छ, संकीर्ण रूढ़ियोके विचारसे ऊपर उठ नहीं 
सकता। और पॉचेफस्ट्रम एक छोटा-सा गाँव है, जो एशियाइयोंका कट्टर विरोधी बननेपर ही 
प्रसिद्ध हुआ है। और फिर भी अपेक्षा यह की जाती है कि भारतीयोंको --- जिनकी संब्या, 
ख्वूके कथतानुसार, साम्राज्यकी कुल जनसंख्याकी आधी है--तुच्छ प्रान्तीय कस्बोंकी चीख- 
पुकारके कारण ब्रिटिश प्रजाके अधिकारोसे वंचित कर दिया जायेगा। 
माता कि भारतीय व्यापारी यूरोपीयोसे सस्ते दामोपर मार बेचते हैं। तो क्या भ्रत्येक 
यूरोपीय व्यापारी श्री अपने प्रतिस्पर्धीके साथ ठीक ऐसा ही नही करता? क्या स्पर्धा ही 
व्यापारका प्राण नही है? माना कि भारतीय “ तेलहे चिरड़ेकी व्‌” पर जिन्दगी बसर कर सकते 
है; परन्तु क्या कोई भी चिकित्साशास्त्री यह नही कहेगा कि यूरोपीयोको जरूरत ठीक इस बात॒की 
है कि वे अपने आहारकों सीधा-सादा बनाये ? तो फिर भारतीयोपर उनके इस सद्गुणका एंसा 
आरोप क्यो, कि मानों वह कोई अपराध हो? सच वात यह है कि यूरोपीय अपने भारतीय 
प्रतिस्पधियोसे घृणा करते है, क्योंकि उन्हे स्वयं ग्राहकोसे अपने मालकी खूब वढ़ाई-चढ़ाई 
कीमते वसुकू करनेका मौका नहीं मिलता। अगर एशियाई-विरोधियोंकी विजय हो गई वो 


४ रुफा प्रश्न? ३८३ 


जिन लोगोको सबसे अधिक हानि भोगनी पडेगी वे होगे --गोरे ग्राहक। दक्षिण आफ्रिकी 
लोगोको यह याद रखना चाहिए। 


रिव्यूने कहा है: 

बहुत-से ऐसे तरीके मौजूद हे, जिनसे गोरे छोग अपने हितों और अधिकारोंका 
संरक्षण कर सकते है, और जिनमें सम्नाटकी प्रजाके एक समुदायका दूसरे समुदायके प्रति 
बार-वार यह तिरस्कार व्यक्त करते रहना जरूरी नहीं है। अगर कुछ थोड़े-से गोरे 
लोग व्यापार करनेवाले एशियाइयोंसे देष करते हे, जबकि वे उन्हे मजदूरोंके तीरपर 
लानेके लिए समुद्र और पृथ्वी एक कर डालते हे, तो फिर वे उन भारतीयोके साथ 
व्यापार करनेके लिए बाध्य तो नहीं है। क्यो नहीं वे उनका पिंड छोड़ देते, और 
अपनी ही जातिके लोगोंके साथ व्यापार करते ? 


एशियाई-विरोधी स्थितिको उम्र करनेके लिए यह एक तर्क और काममे लाया जाता है 
कि वे लोक-स्वास्थ्यके लिए खतरनाक है। ऐसा हो भी सकता है और नही भी हो सकता । 
परन्तु यदि ऐसा है तो निश्चय ही दोष भारतीयोका नहीं, सफाई-अधिकारियोका है। 

सारे दक्षिण आफ्रिकामे भारतीयोने स्वास्थ्यके नियमोके प्रति विशेष अनुकूलता दिखलाई है। 
जोहानिसबर्गमे हालमे जो प्लेग फैला था उसमें सारे भारतीय समाजने जिस तरह प्लेग-अधि- 
कारियोके निर्देशोको शिरोधाय किया, उससे इसका निविवाद और उल्लेखनीय प्रमाण मिलता है। 

एक अन्य आरोप भारतीयों पर यह छगाया गया है कि उन्होने पिछले दक्षिण आफ्रिकी 
युद्धमे साम्राज्यके हितार्थ हथियार नहीं उठाये। इस आरोपमेके निर्माताओका अज्ञान नमूनेका है, 
क्योकि खुद इन लोगोके सिवा सारा ससार जानता है कि भारतीय साम्राज्यके लिए लडने, और 
जरूरत होनेपर मर जानेके लिए, उतने ही तैयार थे जितनी कि साम्राज्यकी कोई भी अन्य जाति। 
परन्तु उनको वैसा करने नहीं दिया गया। कुछ लोग मौजूद है जो जानते हैँ कि नेठाल और 
ट्रान्सवालके भारतीयोने बार-बार नेटाल-सरकारको .अर्जियाँ दी थी कि उन्हे किसी भी हैसियतसे ” 
युद्धमें जानेकी इजाजत दी जाये। और कुछ ऐसे छोग भी मौजूद है जो जानते है कि सारी ब्रिटिश 
फौजमे नेटाल भारतीय स्वयसेवक आहत-सहायक दल (नेटाल इडियन वॉलटियर एम्वुलेस कोर)* 
के नेता ही ऐसे थे जिन्होंने सेवा तो की, परन्तु कोई भी पुरस्कार नहीं लिया। 

सच बात यह है कि भारतीय समाजमें ऐसे छोग है, जो अधिकतर एशियाई-विरोधियोसे 
अधिक ब्रिटिश है। उन्होने देशभक्ति तथा लोकसेवाकी उस भावनामे अपना पूरा-पूरा हिस्सा 
बँटाया है, जिससे साम्राज्य, जैसा भी आज है, वेसा बना है। यह मानना एक भोडी बात होगी 
कि जो छोग अपनी ब्रिटिश प्रजा की हैसियतसे परिचित हैँ वे चुपचाप ष्राजार या वस्तियोमे निर्वा- 
सित हो जाना मजूर कर लछेगे। इतता ही नहीं देशभक्तिकी इस भावनाकों मिटानेका प्रयत्न 
करना एक अपराध है। और यह आशा करना भी उतना ही मूर्खेतापूर्ण है कि वे गछतवयानी, 
अन्याय और धमकियोके तरीकोसे कुचल जायेगें। दक्षिण आफ्रिकाके एशियाई-विरोधियोके रुख 
का सार संक्षेपमे यह बताया जा सकता है--क्रुत्तेोकों पहले बदनाम करो फिर मौतके घाट 
उतार दो। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १८-२-१९०५ 


१, देखिए खण्ड ३, परष्ठ १३८-२३९ । 


३०४. प्लेगका छिपाव 


हमे खेद है कि डबनमे अब भी ऐसे भारतीय है जो अबतक छूतके रोगको छिपानेके गम्भीर 
परिणामोंको नही जानते । गत सोमवारकों ड्बेन-निगमके एक भारतीय कर्मचारीको एक प्लेगके 
मरीजको छिपानेके आरोपमे २० पौड जुर्माने या तीन महीनेकी कडी कैदकी सजा दी गई। 
सजा शिक्षात्मक है, और यह ठीक ही है। मामझछा एक रूडकीका था। उसके पिताने जैसे देखा 
कि वह बीमार है, उसे एक खाली मकानमें हटा दिया था। मजिस्ट्रेट्के सामने उसने कारण 
बताते हुए कहा, मैं नहीं चाहता था कि यूरोपीय डॉक्टर उसे मेरे पाससे ले जायें। शायद यह 
बहुत स्वाभाविक था, परन्तु भारतीयोको जानना चाहिए कि इस मामलेमें वे उसी कानूनके 
अधीन है, जिसके अधीन यूरोपीय है। रोगी कोई भी हो, छूृतकी बीमारीके हरएक मरीजकी 
सूचना अधिकारियोकों दी जानी चाहिए, और हरएकको, चाहे वह भारतीय हो या यूरोपीय, 
अपनी निजी भावनाओको सामान्य हितकी दृष्टिसे अपने ही भीतर रखना चाहिए। यह आशा 
करना बहुत अधिक है कि गिरमिटिया वर्गका प्रत्येक भारतीय इस विषयको इसी निगाहसे देखेगा; 
परन्तु ऊँचे वर्गके भारतीयोसे यह आशा करना बहुत अधिक नही कि वे रोगकी रोकथाम करने 
में डॉ० स्यूरिसतकी मदद करेगे। हम फिर अपने १० दिसम्बरके अकमे प्रकाशित स्वास्थ्य-अधि- 
कारीके पत्र और उसपर अपनी टिप्पणीकी ओर पाठकोका ध्यान आकर्षित करते हैं। हमारे 
भारतीय मित्र याद रखे कि इस प्रकारके प्रत्येक मुकदमेसे -- अनुचित रूपसे ही सही--सारा 
समाज बदनाम होता है। लेकिन कसूर सिर्फ भारतीयोका नहीं है। हम नेट मक्युंदीके इस 
कथनसे सहमत नही हो सकते कि “ कतिपय भारतीयोके कार्योके कारण ही हमें अबतक प्लेगने 
नही छोडा है।” यह सच है कि भारतीय ही आम तौरपर इस भयकर बीमारीके शिकार 
होते है; परन्तु जैसा कि हमारे गत सप्ताहके अकमें एक पत्र-लेखकने इस प्रइनका कि, “ हमारे 
प्लेगोका प्रजनक कौन है? ” उत्तर देते हुए लिखा है-- “ भारतीयोको ऐसी परिस्थितियोमे 
कौन रखता है, जिनसे कि वे प्लेग-प्रजनक बनते हैं? ” डबनमें, नगर-परिषदके सीधे नियन्त्रणमे, 
४ प्लेगके मुकाम ” मौजूद हैं, फिर अगर कुदरती नतीजेके तौरपर प्लेग फैलता है तो सारा 
दोष बेचारे भारतीयोके सिर क्यों मढा जाता है? वास्तवमे बात इतनी महत्त्वपूर्ण है कि उसे 
सहजमें छोडा नहीं जा सकता। अगले अकमे हम नगरपालिकाके सफाईके पूरे प्रश्नपर चर्चा 
करना चाहते हैं। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १८-२-१९०५ 


३०५. भारतीयोंके परवाने: सजग होनेकी जरूरत- १ 


सेठ हुंडामलके परवानेके सम्बन्धमे आज कई महीनोसे चर्चा चल रही है। हमारे पाठक 
जानते है कि सेठ हुडामछू डबेनमे करीव १० वर्षसे व्यापार करते आ रहे है। शुरूमे उन्होने डवेनकी 
मुख्य वीथी वेस्ट स्ट्रीटमे दूकान खोली । इस दूकानके मालिकको उसकी मरम्मत करानी थी 
इसलिए उसने सेठ हुडामलसे वह दृकान खाली करा ली। वेस्ट स्ट्रीटमे पसनन्‍्दकी जगह न मिलनेसे 
उन्होने पास ही ग्रे स्ट्रीट्मे एक अच्छी दूकान के ली और वहाँ व्यापार शुरू कर दिया। कुछ 
महीने वीतनेपर उस दृकानकों भी खाली करनेकी आवश्यकता पड गई। इसलिए उन्होने, 
एक भारतीय मकान-मालिकसे पासमें ही, वेस्ट स्ट्रीटमे, कुछ समय पहले एक भारतीय व्यापारी 
द्वारा खाली की गई एक अच्छी और बड़ी दृकान किरायेपर ले ली और वहाँ व्यापार शुरू 
किया, तथा परवाना-अधिकारीको दरखास्त दी कि दूकान बदल जानेके कारण उनके परवानेपर 
तया पता लिख दिया जाये। इस दरखास्तको उक्त अधिकारीने स्वीकार नहीं किया, यही 
नही, वल्कि उनपर परवानेके बिना व्यापार करनेका इल्जाम लगाया। मजिस्ट्रेकी अदालतमें 
वाकायदा मुकदमा चला और सेठ हुडामरूपर जुर्माना हुआ। सेठ हुडामलने मजिस्ट्रेटके फैसलेपर 
-अपील की। इस अपीलकी सुनवाईसे पहले नगर-परिषदने सेठ हुडामलको मजिस्ट्रेटकी अदालतमे 
दो-तीन बार घसीटा,, और मजिस्ट्रेट हर बार उनपर जुर्माना किया। और एक वार 
तो मजिस्ट्रेट श्री स्टुअर्टने अपनी पद-मर्यादा भूलकर गैर-कानूनी हुक्म दिया कि सेठ हुडामल 
अपनी दूकात बन्द कर दे। अलबत्ता, गैर-कानूनी होनेसे सेठ हुडामलने इस हुक्मकी परवाह नहीं 
की, और उनके वकील श्री वाइलीने उनकी ओरसे मजिस्ट्रेट और पुलिसको लिखित रूपमें कडी 
चेतावनी दी कि अगर उक्त गैर-कानूनी हुक्मकी तामील की जायेगी तो उसकी तामीक करानेवाले 
अफसरको उसकी जोखिम उठानी पडेंगी | मजिस्ट्रेटको बेहद गुस्सा आया; लेकिन हुक्म सरासर 
गर-कानूनी ही था, इसलिए उसे अपना-सा मूँह छेकर बैठ जाना पड़ा। डर्बनमे जब मण्डल-अदालत 
(सकिट कोर्ट) बंठी तब अपीलकी सुनवाई हुई और सेठ हुडामछर निरपराघ साबित हुए। तब 
पुलिसने उनपर दूसरा जुर्म गाया और उसमे मजिस्ट्रेटने दुवारा उन्हे अपराधी ठहराया। इस 
महीनेमे सर्वोच्च न्यायारूयमें उसकी अपील हुई और भारतीय व्यापारियोके दुर्भाग्यसे उस बड़ी 
अदालतमे न्यायाधीशोने हुंडामलके विरुद्ध फैसला दिया। 

उक्त अपीलकी सुनवाई तो इस मास न हुई। पिछले ,मासमे चालू वर्षके परवानेके लिए 
सेठ हुडामलने अर्जी दी थी और परवाना-अधिकारीने वह स्वीकार नहीं की। इसपर से नगर- 
परिबदमे बाकायदा अपील की गई। परवाना न देनेके सम्बन्ध परवाना-अधिकारीने यह बताया 
कि वेस्ट स्ट्रीटमें एशियाइयोको अधिक परवाने नहीं मिलने चाहिए, इसलिए सेठ हुडामछूको 
परवाना न मिलेगा । जब नगर-परिषदके समक्ष सेठ हुडामलके वकौलने यह कारण उपस्थित किया 
तब स्वभावतः वगर-परिषदके सदस्य झमिन्दा हो गये, क्योकि परवाना-अधिकारीने यह भी कहा 
कि नगर-परिषदके सदस्योकी इच्छा भी यही है। परिपदमें श्री वर्च सदस्य हैँ और वे भी 
एक प्रख्यात वकील हैँ। उन्होने यह वात सुनते ही विरोध किया कि परवाना-अधिकारी यह कह 
नही सकता कि नगर-परिषदके सदस्योकी इच्छा भी यही है। इसपर उस अधिकारीनें उठकर 
जवाब दिया कि इससे पहले भी उसने यही कारण वताकर दरखास्ते नामजूर की थी और 
उसका दिया हुआ वह फैसला नगरपरिषदने मान्य किया था, इसलिए इस बार भी उसका 
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कहना दोषयुकत नहीं समझा जा सकता। इस झगडेकों बढनेसे रोकनेके छिए नगर-परिषदके 
एक सदस्यने दरखास्त की कि इस अपीलकों खारिज किया जाये। और एक दूसरे सदस्यने 
उसका अनुमोदन किया । साथ-साथ कानूनकी यह दलील भी पेश की कि कानूनके अनुसार यह 
अधिकार परवाना-अधिकारीकों है कि वह किसीको परवाना दे या न दे। जब कानूनकी बात 
की गई तब अज॑दारके वकीलने कहा कि अधिकार भी कानूनके अनुसार ही बरता जा सकता 
है और कानून तोड़ा जाये अथवा कानूनका उल्लघन किया जाये तो यह न्याय नही गरिना जा 
सकता। परिषदके संदस्योको यह कथन उचित नहीं जेचा। फलत: सेठ हुडामलकों परवाना प्राप्त 
नहीं हुआ और इस कारण दूकान बन्द करनी पड़ी। 


[गुबरातीसे। 
इंडियन ओपिनियन, १८-२-१९०५ 
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डर्बन नगर-परिषदकी साधारण मासिक बैठकमे इसी ७ तारीखको ईस्टर्न फ्ले और वेस्टर्न 
फ्ले (पूर्वी और पदिचमी दरूदली बस्तियो)के सम्बन्धसें गदगी-निरीक्षक (इन्सपेक्टर ऑफ न्यू- 
सेन्सेज )की रिपोर्ट पेश की गई थी। यह उल्लेखनीय है कि इसमे उक्त अधिकारीने कुछ खास 
क्षेत्रोक् जिक्र किया है। उसने उतन क्षेत्रोके ज्यादातर मकानोको ग्रिर.७ और सफाई तथा 
निर्माणकलाकी दृष्टिसे सदोष बताते हुए यह भी कहा है कि बस्तियोकी जमीन पानी निकाह 
कर सुखाई नहीं गई। इसके अछावा, उसने इन मकानोको “ निवासके उद्देश्यसे प्रयुक्त ” और ' 
४ मनुष्यके निवासके अयोग्य ” घोषित किया है। श 

हमे बरबस उस सभाकी याद आती है, जो जून १९०३ में नेठार भारतीय काग्रेसके 
तत्त्वावधानमें हुई थी और जिसमे महापौरके एक आरोपकी जोरोके साथ चर्चा की गई थी। 
महापौरने नगरपालिकाके सामने एक कार्य-बिवरण पेश करते हुए भारतीयोकी गदी आदतोका 
जिक्र किया था और बताया था कि अनेक कारणोमें से एक कारण यह है, जिससे भारतीयोको 
बस्तियोमें या--जैसा कि उन्हे नरम भाषामे नाम दिया गया है--बाजारोंगें, भेज दिया 
जाना चाहिए। हे 

स्मरण रहे, लॉर्ड मिलनरने अपनी १९०३ की स्मरणीय सूचना ३५६ द्वारा उन एशिया- 
इयोके बारेमें किये जानेवाल़े अपवादकी ओर खास तौरपर ध्यान आकर्षित किया था, जिनकी 
रहन-सहनकी आदतें और जिनके विशेष गुण यूरोपीय विचारों या सफाईके आद््ोके प्रतिकूल 
त हो । हम कहनेका साहस करते है कि प्रत्येक डॉक्टर या अस्पतालकी परिचारिका हमारे इस 
कथनकी पुष्टि करेगी, कि ऊँचे वर्गोके यूरोपीय भी वैज्ञानिक सफाईको सदा अनुकूल दृष्टिसे नहीं 
देखते | परन्तु यह तो गौण बात हुई। असल बात यह है कि यूरोपीयोके सामान्य मतकों उचित 
मापदण्ड माल लेना सदा ही ठीक नहीं होता। वे तो उन बातोके बारेमे भी बहुधा बिलकुल 
अज्ञानमें होते है जिनका उन्हे सबसे ज्यादा निश्चय होता है;-औरजिन परिस्थितियोसे वे 
अपरिचित होते है उनके विरुद्ध बक्सर. उस उनके पृर्वग्रह भी होते है। यह कोई छिपी वात नहीं है 
कि जन-साधारणका मत सुशिक्षित छोगोके-मतसे-.वहुत -भ्िज्ञ और अक्सर विरुद्ध भी होता है। 
अध्ययनशील व्यक्ति जो बातें कहता है उन्हे इकट्ठा-करने, उनकी छान-बीन करने और उनके 
गुण-दोषोका निर्णय करनेका ज्यादा बडा और ज्यादा बार मौका पाता रहता है। 
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भारतीयों और भारतीयोमें अन्तर है। कुछ भारतीय सफाईके वैज्ञानिक यूरोपीय मापदण्डके 
पूरी तरह कायल है और कुछ ऐसे है जो अवतक सफाईके वे ही तरीके काममे छाते जा रहे है, 
जिनका अवलम्बन वे भारतके सुदूरस्थ जिलोमे स्मरणातीत कालसे करते चले आते है। उनसे जरा 
भी भिन्न तरीके उन्होने अख्तियार नहीं किये। ऐसे ही भेद सारी दुनियाके सभ्य राष्ट्रोके 
लोगोके वीच किये जा सकते है। शिक्षितों और अल्प-शिक्षितोके बीच यह भेद सदासे है और 
आगामी बहुत वर्षों तक रहेगा। 

इसलिए, जब हम बार-बार भारतीयोके खिलाफ यह आरोप सुनते हूँ कि वे अस्वच्छ 
हैं तो हम यह पूछनेके लिए वाघ्य हो जाते है कि “ आपका मतलूव किन भारतीयोसे है? और 
आप व्यक्तिगत सफाईकी बात कहते है या घरेलू सफाईकी ? ” क्योकि, इससे अधिक महत्त्वकी बात 
और क्या है कि जो लोग इस तरहका अस्पष्ट आरोप छगाते है उन्हे किसी ज्यादा निरिचत 
और कम खतरनाक रूपमें अस्पष्ट बातपर स्थिर किया जाये ? अक्सर देखा जाता है कि विचार- 
हीन व्यक्तिका ध्यान बातोकों सर्व-सामान्य रूपमे पेश करनेसे सफलतापूर्वक खिच जाता है, जब 
कि तथ्यको निर्चित रूपमें पेश करनेसे तो वह दब ही जायेगा। 

' हमारा अनुभव यह है कि प्राय भारतीय अस्वच्छ नही होते। परन्तु हम यह नही कहते 
कि कोई भारतीय अस्वच्छ है ही नहीं। इसे भलछी-भाँति याद रखना चाहिए। हम यह तक 
विभिन्न भारतीय समाजोकी परम्पराओ और राष्ट्रीय प्रथाओके आधारपर पेश करते हैं। हम 
निरचयके साथ कह सकते है कि भारतीयोका धर्म उनके लिए एक जीती-जागती चीज है, फिर 
भले ही वे हिन्दू हो, या मुसलमान, और वह धर्म उन्हे व्यक्तिगत सफाई और परिणामत घरेलू 
सफाईके निरपेक्ष सिद्धान्तोकी शिक्षा देता है। यह बात नीचीसे-तीची श्रेणियोके लछोगोके वारेमें 
भी सही है, और भारतीय जीवनकी साधारण हालतोसे परिचित कोई भी व्यक्ति इसकी 
पुष्टि कर सकता है।|... 

परन्तु हमारे यहाँ क्‍या है? हमारे यहाँ तो ईस्टर्न फ्ले और वेस्टर्न फ्ले है। हमने 
बाजारों और वस्तियोके बारेमें, छुत-निवारण और पृथक्करणके बारेमे बहुत ही सख्त बाते सुनी 
हैं। परन्तु प्रस्तावकी शेष बातोको, मालूम होता है, बहुत सोच-समझकर -- या यो कहे कि लापर- 
वाहीके साथ --विचारसे अलग रखा गया है। 

सफाई और आरोग्यके प्रइनोमे दिलचस्पी रखनेवाले लोगोके लिए हम नगरपालिकाकी सफाई- 
समितिकी सन्‌ १८९९मे नेट म्क्युरीगें प्रकाशित रिपोर्टके कुछ उद्धरण देना चाहते है। इस 
समितिके अध्यक्ष माननीय आर० जेमिसन थे। 


(२) बादमें हमने वेस्टर्न फ्ले (पद्चिमी दलदली बस्ती) कहलानेवाले स्थानमें बने 
अहातेका निरीक्षण किया। वहाँ दो नालौदार चद्दरके मकान हे, जिनमें २२ मर्द और 
३३ औरतें तथा बच्चे रहते हे। ये इमारतें बहुत-कुछ अच्छी हालतमें पाई गईं। परन्तु 
इनको सफाईके उपनियसोंके अनुकूल बनानेके लिए इनमें छप्पर, नालियों, वरसाती नलों 
(डाउन पाइप्स), अधिक, प्रकाश अधिक हवा तथा एक और पाखानेकी जरूरत है। 
वर्तमान पाखाना शिष्ठताकी दृष्टिसि काफी नहीं है। चहारदीवारीकी मरम्मतकी जरूरत 
है। मकानोंके अन्दर सफेदी करती चाहिए। पादीका भ्रबंध पास ही है, इसलिए नहाने- 
धोनेंके लिए लोहेकी चहरोंका एक छोठा-सा खोखा बना देना चाहिए। पासकी खुली 
मालियोको बरसात शुरू होनेके पहले भली-भाँति साफ करके खोल देना जरूरी है, 
क्योकि यह जगह दलदलो है। 
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यह है उस महान बाजार, या बस्ती, या अहातेकी, या आप उसे जो भी कह कर पुकारें, 
हालतका वर्णन; और वह भी स्वय निगम जैसी अधिकारी सस्थाके सीधे नियन्त्रणमे | हम पूछत्ते 
है अगर गदगीके ठीक बीचो-बीच इस प्रकारके मकानोमे बसाये गये भारतीयोकी आदतें गदी है तो 
इसके लिए जिम्मेदार कौन है ? क्या भारतीय ” हगिज नही। और फिर भी, यद्यपि इस रिपोर्टको 
पेश हुए रूगभग साढ़े पाँच वर्ष बीत गये है, वह दुर्गन्धयुक्त क्षेत्र आज भी करीब-करीब उसी 
हालतमे है, जिसमे उस समय था। 

ऐसी घिनौनी हालतोको सुधारनेके लिए निगम (कारपोरेशन) क्‍या कर रहा है? वह 
-परवानोके सम्बन्धमे मुकदमे चलानेके लिए शक्ति और समय निकाल सकता है, फिर बीमारी 
और मौतके इस केन्द्र और दूसरे केन्द्रोकों मिटानेमे अपनी -उसी शक्तिका थोडा-सा अश क्यों 
नही लूगा सकता ? 

नेयल मक्‍्युरी कहता है: 

कुली सुफाई-पसन्द व्यक्ति नहीं हे और अगर उन्हें अपनी सर्जोपर छोड़ दिया 
जाये तो वे बस्तीसे बाहर बने बढ़िया सदनको भी शीघ्र ही सुअरबाड़े जैसा गन्दा बना देंगे। 


और वह आगे कहता है: 
परन्तु यह उनके सालिकोंका, और खास तौरसे प्रवासियोंके संरक्षकका काम है _ 

कि न सिर्फ उनके अपने हितके लिए, बल्कि सारे समाजके -हितके लिए, सफाईके 

मामलेमें उन्हें उनकी सर्जीपर न छोड़ा जाये। यह सामहा उपनिवेशके स्वास्थ्य-अधिकारीके 

ध्यान देनेका है। और अगर सालिक लोग अपने कुलियोंकों नाकाफी और गंदे सकान 

देते हों तो उन्हें अपने तरीके सुधारनेके लिए बाध्य करना चाहिए। 

इनमेसे दूसरे मन्तव्यसे हम पूरी तरह सहमत है। इससे सचमुच उनको बहुत-कुछ जवाब 
मिल जाता है, जो सारेके-सारे भारतीयोगी कथित गन्दी आदतोपर जोर देते है। पहले 
मन्तव्यको मजूर करनेके पहले जाँचना होगा। उसका निबटारा ऊपर बताई हुई रिपोर्टके 
निम्नलिखित अछझसे हो जाता है . 

यहाँ (क्वीन स्ट्रीट अहातेमें) खास तौरसे देखा गया कि जितने भी स्थानोंका 

हमने निरीक्षण किया उन सबकी तुछूनामें यह बहुत साफ है। इसका कारण 

यह है कि यह भूसिगत नाली-प्रणालीसे सम्बद्ध है और इससे यहाँ नहाने-धोने और 

पाखानोंकी व्यवस्था काफी अच्छी है। - 

इस प्रकार हमारे पास लिखित प्रमाण है कि यह बुराई निगमको वत्ताई जा चुकी है; 
और यह भी कि इस तरहकी बुराइयाँ अगर जारी रहती हैँ तो वे उस सस्थापर कलक-हूप 
है, जो इन्हें बरदाइत करती है, और आखिरी बात यह है, यद्यपि वह उतनी ही महत्त्वपूर्ण है, 
कि निगमने ईस्ट फ्ले और वेस्टर्न फ्लेमें इन्हे मिठानेका कोई अमली प्रयत्न नहीं किया। 
फिर किसको अधिकार है कि वह भारतीयोकी अस्वच्छताकों कारण बताकर उन्तका नाम-निश्चान 
मिटा देनेपर जोर दे और इस प्रकार जलेपर नमक छिड़के ? निगमकी अहस्तक्षेपकी नीतिका 
परिणाम स्पष्ट दिखलाई पड़ रहा है। मूल कारण कितने दिनोतक वे-निपठा पड़ा रहेगा! 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-२-१९०५ 


३०७ प्लेग 


सफाईके प्रश्नपर, जहाँतक उसका असर भारतीय समाजपर पडता है, सम्पूर्ण रूपसे पहले 
ही विचार किया जा चुका है।' अव हमारी तजवीज है कि जो खास वीमारी महामारीके रूपमें 
फैछकर अभागे छोग्रोका शिकार कर रही है, उसके कारणकी छानवीन की जायें और उस 
कारणके परिणामोपर विचार किया जाये। 

गत दनिवारके मक्युरीमें एक लम्बा अनुच्छेद छपा है। उसमें अधिकारियोके प्रति 
“ भारतीयो ” के उस खैयेंकी चर्चा है जो, कहा जाता है, उन्होंने खास तौरसे प्लेगकी वीमारीको 
छिपानेके वारेमे अपनाया है। लेखकने कई विचित्र और अधूरी वाते कही है, उनके आधार- 
पर बहुत-से जिकायती प्रश्न उठाये है और अन्तमें यह सुझाव देकर वक्‍तव्य समाप्त किया है कि 
/ सम्भवत: इस आचरण (प्लेगके छिपाव) का बवीमारीके समय-समयपर फैलनेके साथ गहरा 
सम्बन्ध है। 

सीधे-सच्चे तथ्य क्या है? हमारा समाज गोरो और भारतीयोंसे वना है। गोरोंमे भारतीयो- 
की अपेक्षा गरीव छोग कम है। तव इससे निष्कर्ष निकलता है कि एजियाई आवादीके गरीब 
लोगोके यूरोपीय ग़रीबोकी अपेक्षा अधिक सख्यामें रोगका शिकार होनेकी गुजाइग है। दूसरे, 
एक यह आरोप छगाया गया है कि “ भारतीय जानकारी देनेसे इनकार करके और अगर कोई 
बीमार हो तो हर तरहसे उसका पता-ठिकाना[ छिपानेका प्रयत्त करके ” अधिकारियोके काममें 
गम्भीर बाधा डालते है। हम फिर पूछते हैं -- “ कौनसे भारतीय ? ” निरचय ही भारतीय समाजके 
सबसे ज्यादा नासमझ वर्गके कुछ छोगोका दोष सारे भारतीय समाजपर मढ़नेका इरादा तो इस 
आरोपमे नहीं है। तो फिर, छापरवाहीके साथ ये सामान्यीकरण क्यों ? क्या समझदार जनताको 
यह समझाता सम्भव नही है कि भारतीयोके बीच उतने ही वारीकीसे बने उपविभाग है, जितने 
कि किन्‍्ही भी अन्य सभ्य लोगोमे है” यह देखकर निराञा होती है कि किस प्रकार निहायत 
गैर-जिम्मेदारीके साथ ये झूठी वाते निरन्तर कही जाती है । इससे आइचर्य होता है कि क्या कभी 
इतिहासके तथ्योंका अध्ययन किया गया है और क्या वे आजके जीवन-दशनका अग बन गये हैं। 

(ऊँचे वगगोंके भारतीय अपने कम भाग्यशाली भाइयोको शिक्षा तथा व्यक्तिगत उदाहरणसे यह 
बताते कभी थकते नही कि जो निर्दय रोग हमारे वीच फैला है, उसका मूलोच्छेद करनेके प्रयत्नोमें 
अधिकारियोके साथ सहयोग करनेकी आवश्यकता है, ताकि उनके प्रयत्न विफल न हो | ,स्वयं 
हमने वार-बार अपने इन स्तभोमे अग्रेजी और भारतीय भाषाओं दोनोके द्वारा यह वतानेका 
अधिकसे-अधिक प्रयत्न किया है कि “सफाईका स्थान ईइ्वर-भक्तिके बाद दूसरा है।” और 
फिर भी हमारे वीच ऐसे मूर्ख छोग है जो पूछते है -- “भारतीय ” अधिकारियोके साथ सहयोग 
क्यो नही करते | 

इसके अलावा, अगर भारतीयों और यूरोपीयोके वीच वर्गंगत तुलना की जाये, तो हमे निदचय है 
कि भारतोयोमे प्लेगकी घटनाओको छिपाने तथा प्लेगके रोगियोको विज्ञापित करनेके प्रति अनिच्छाके 
मामले यूरोपीयोकी अपेक्षा ज्यादा नहीं है। हम इस वस्तुस्थितिपर विशेष जोर देना नहीं चाहते 
और न यह तक ही पेश करना चाहते है कि आप भी तो ऐसा ही करते हैं। फिर भी 


१, देखिए पिछला शझीपक । 


३९० समूण गांधी वाब्मय 


आत्मरक्षाके लिए हमे यह सब करना पड़ा है; क्योकि यह सकेत करता स्पष्टत. अन्यायपूर्ण 
है कि कुछ भारतीयोका ऐसा व्यवहार, जिसकी निन्‍दा हमसे ज्यादा और कोई नहीं करता, “ यूरो- 
पीयोंकी दृष्टिमे भारतीय समाजके प्रति बहुत बुरी धारणा पैदा करता है।” तथापि, ये छिपावके 
मामले क्यो होते है, इसका एक महत्त्वपुर्ण कारण है। हमें बताया गया है कि प्लेगके अस्पतालमें 
भारतीयों और काफिरोके बीच कोई फर्क नहीं किया जाता। सबको अधाधुन्ध एक साथ डाल 
दिया जाता है। भारतीयोकी आदतो और भावनाओंका थोडा भी ज्ञान रखनेवाला कोई भी 
व्यक्ति एकदम ताड सकता है कि यह बात अधिकारियोके जारी किये हुए अच्छे काममे कितनी 
बाधक है। हम केवरू यह कह सकते है कि जबतक भारतीयोकों अछूग स्थान नहीं दिया जाता 
और जबत॒क स्वयं भारतीयोके बीच, उनकी धासिक प्रथाओं और परम्परागत विश्वासोका उचित 
खयाल रखते हुए, जाति और धर्मका फर्क नहीं किया जाता, तबतक अधिकारियोको व्यर्थ ही 
उन कठिनाइयोको झेलते रहना होगा, जो जरा-सी दूरदशितासे सरलतापूर्वक दूर की जा 
सकती हैं। > 

हम अश्तः यह बता चुके है कि गरीब वर्गके भारतीयोके लिए कैसे और क्यों गन्दगीकी 
हालते पैदा की जाती है। डबेनमे प्लेग फिरसे फूट पडा है। उसके सबसे पहले शिकार कौन 
है ” भारतीय | परन्तु हम इस विषयको लेकर प्रश्न करते है -- कौनसे भारतीय ” वे भारतीय 
कौन है? उनके अछावा और कीई नही, जो दक्षिण आफ्रिकाकों आदर्श तगर होनेका अभिमान 
करनेवाले नगरके निगमकी नौकरियोमे है, उसके मकानोंमें रहते है और जिनकी वह “ हिफाजत ” 
करता है। निगमने इन भारतीयोंको गन्देसे-गन्दे काम करनेके लिए नौकर रखा है। उतसे 
नालियाँ और गठरें साफ करायी जाती है और उन्हे ईस्टर्न फ्ले और वेस्टर्न फ्ले (पूर्वी और पश्चिमी 
दलदल) जैसे “स्वच्छ” मुहल्लोमें “ बसाया” जाता है। तब फिर अगर ये अभागे इस प्छेगकी_ 
बीमारीको और दूसरी हरएक गनन्‍्दगीकी बीमारीको पकड़ छेते है तो ताज्जुब क्या ? सफाई- 
जायोग (सैनिटरी कमिशन) की रिपोर्टमे, जिसकी विस्तृत चर्चा अन्यत्र की गई है, उन भयानक 
परिस्थितियोंका काफी यथार्थ वर्णन किया गया है, जिनमे इन अभागे छोगोकों स्थायी रूपसे 
निक्ृष्ट जीवन बितानेके लिए बाध्य किया जाता है। और जब ऐसी परिस्थितियोमें प्लेग स्वभावत: 
फैल जाता है-- यद्यपि इसके बारेमें भारतीय समाजने अधिकारियोसे बार-बार शिकायते की 
और उन्ही अधिकारियों द्वारा नियुक्त विशेषज्ञोने भी बार-बार चेतावनियाँ दी--तब बिना किसी 
भेदभावके सारे भारतीयोपर गन्दी आदतोका दोष मढ़ दिया जाता है और <“ कुछी “को फोरन 
“ रोग-सवर्धक ” की उपाधि दे डाली जाती है। जिस आदमीको सूअरोके बाड़ेमें रखा जाता हो 
उसका उस बाडेके असछी निवासी पशुओके समान ही गन्दी आदतोवाछा बन जाना असम्भव 
नही है। ट्रान्सवालके स्वास्थ्य-अधिकारी डॉ० टर्नेसने विधान-परिषदमे ट्रात्सवालकी भारतीय 
बस्तियोके बारेमे बोलते हुए कहा है: 5 

जोहानिसबगेंकी कुली बस्ती शर्मनाक हालतमें है, और क्‍यों? इसलिए कि ये गरीब 

छोग दरबेमें मुर्गेके बच्चोंकी तरह वहाँ रहनेके लिए सजबूर है और अधिकारियोंने 

उसे बहुत ही गन्दी हालतमें रख छोड़ा है। अगर श्री रेट (विधान-परिषदके सदस्य) 

उसमें रहनेको विवश होते तो वे भी उतने ही 'गन्दे होते। 

हमें खेदके साथ कहना पडता है कि सफाईके मामलेमे गुनहगार स्वयं निगम है। इसलिए 
अपने मकानोकी भयानक हालत तथा प्लेगसे होनेवाली मौतोके लिए मुजरिमाना जिम्मेदारी उसके 
ही सिर हैं। इन तथ्योके प्रकाशर्में भारतीय समाज या अभागे “कुलियो पर भी गन्दी 


दक्षिण अफ्रिकाके तमाम भारतीयोंसि अपील ३९१ 


आदतो ” और बुराईको मिटानेमें अधिकारियोके साथ सहयोगके प्रयत्त जान-वूझकर न करनेका 
दोष मढना, केवल मुख्य विषयसे लछोगोका ध्यान बेटा देना है। | 

सरकार और निगम द्वारा नियुक्त किये हुए प्छेग-विशेपज्ञोके प्रति हम अपना आभार प्रकट 
करते है। उन्होने बुराईका इलाज करनेफी शक्ति-भर कोशिश की है और सरकारसे सिफारिशे 
भी की हैं, परन्तु सब व्यर्थ । परिणामकों पकडकर उसे कारण मानना विलकुल व्यर्थ है। परिणाम 
आखिर परिणाम ही रहता है, और कारण, जो कुछ बताया ग्रया है उससे बिलकुल भिन्न होनेके 
कारण, अभी खोजना शेप ही है। 

इस सबके बावजूद हम देखते है कि कुछ जिम्मेदार लोग ऐसे है जो छॉड मिलनरकी विज्ञप्तिमे 
सुझाये गये तरीकोके अनुसार नये कानून बनानेके पक्षमें है। वे चाहते है कि इन कानूनोके 
हारा भारतीयोको ब्ाजारोंगें ढकेल दिया जाये और उन विभीषिकाओको स्थायी बना दिया 
जाये जो नियम्रकी भृमरिपर बत्ती कत्तियोंगें फैली है। भारत-सरकारके अक-विभागके भूतपूर्व 
महानिदेशक श्री जे० ई० ओ'कोनरने इस नीतिकी निन्‍दा करते हुए ठीक ही कहा है कि भारतीयोको 
- बाजारमें ढकेलनेका मतलूव है कि “वे अपनी फिक्र खुद ही करे। ” यह माना जाता है कि अच्छी 
सरकारकी सच्ची कसौटी यह है कि वह अकिचनमे भी कर्तंव्यकी ऊँची भावना भरती है, बह 
उसे निम्नतर कोटिकी दासतामे कभी भी नहीं गिराती, किन्तु निए्चय ही कोई " मूखंतापूर्ण 
लकीरकी फकीरी,” राजनीतिज्ञताकी उदार भावना, डर्बंन नगरपालिकाकी सफाई तथा राजनीति- 
सम्बन्धी नीतियोकी निर्मात्री नही है। 


[ भग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-२-१९०५ 


३०८. दक्षिण आफ्रिकाके तमाम भारतोयोंसे अपील 


अपने पाठकोसे हमारी सिफारिश है कि इन दिनो भारतसे जो समाचारपत्र आते है वे गौर- 
से पढे। क्योकि उन्हे उनको पढ़नेसे यह यकीन हो जायेगा कि हमारे भारतके भाई हमारे सहा- 
यतार्थ दौडकर आनेके लिए तैयार है। बम्बईमे काग्रेसका जो अधिवेशन हुआ उसमें हम छोगोके 
कष्टोके सम्बन्धमें अच्छी चर्चा की गई थी, और यहाँके निवासियों द्वारा दिये गये भाषणोका उस 
महान सस्था काग्रेसपर ऐसा अच्छा प्रभाव पड़ा कि नेताओने हमारे प्रइनका महत्व समझकर 
हमारी परिस्थितिमे सुधारका प्रयत्न भी आरम्भ कर दिया है। समाचारपत्रोने भी हमारी समस्याको 
भली-भाँति हाथमे ले लिया है। ये सारी बाते वहुत सन्तोषप्रद है। और हमे ईरवरका अनुग्नह 
मानना चाहिए कि भारतके लोक-प्रतिनिधियोने खुद हमारी शिकायतपर ध्यान दिया है। हमे 
भी अधिक उत्साहसे अपना कत्तंव्य पूरा करनेमें तत्पर हो जाना चाहिए। कहावत है कि “ हिम्मते 
मर्दां मददे खुदा ” और “ अपने मरे विना स्वर्ग नही मिलता | ” इसलिए हमे अपना कर्तव्य पूरा 
करना ही चाहिए। यदि नही करते तो हमारी आकाक्षा फलीभूत नहीं होगी। भारतसे ज्यो-ज्यो 
मदद मिलती जाये त्यो-त्यो हमारे जोशमे बढती होनी चाहिए, क्योकि मदद मिलनेपर जिम्मे- 
वारी बढती है! अपने दू खोको मिटानेके छिए हमारा कोशिश करना तो स्वाभाविक ही है। यदि 
हम ऐसा नही करते तो हम लोगोको पशुओसे भी गया-गृजरा माना जायेगा । जब हम छोगोकी 
सहायताके लिए सहायक लोग निकल पड़े है तब हमें उनके प्रति अपने कत्तंव्योका भी- विचार 
करना चाहिए। और उनको सतोष तथा प्रोत्साहन देनेके लिए अधिक उमग और उत्साहसे 
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कोशिशें करनी चाहिए ताकि उन्हे यह प्रतीत हो कि हम अपात्र नही है, सुपात्र है। अपनी 
योग्यता साबित कर देनेसे उनका हौसछा भी वढेगा और इससे हमे बहुत छाभ होगा। दुनिया- 
दारीमें व्यस्त आदमी भी यह वात समझ सकता है। फिर जो छोग धर्मेके सम्वन्ध्मं विचार 
करते हो, उनको तो इस वातका औचित्य तुरन्त दिखाई देगा। 

दक्षिण आफ्रिकाके तमाम भाइयोसे हमारी खास विनती है कि वे ऊपर लिखी वातपर 
विशेष रूपसे विचार करे और अपना फर्ज अदा करतनेके लिए तुरन्त तैयार हो जायें। भारतीय 
नेता हमारी मदद करनेके लिए तैयार है तो उनके लिए उसके साधन जुटा देना हमारा साफ 
फर्ज है। क्योंकि, हमें समझना चाहिए कि यदि हम ऐसा नहीं करते तो उन छोगोसे इच्छानुकूल 
मदद नहीं मिर्ू सकती। फिलहाल तीन सावनोंकी आवश्यकता है: (१) हम अपनी कोशिशें 
जारी रखें, (२) उन्हे अपनी सही हालतसे वाकिफ रखें, (३) हमारी ओरसे काम करनेमे 
उन्हे खर्चे करता पड़ता हो, तो रुपये-पैसेकी पर्याप्त सहायता दें। ये तीनों साधन बड़े 
कामके है। हम पहले दो साधन कुछ-कुछ जुटा देते है अर्थात्‌ हमारी कोशिशों थोड़ी-बहुत- 
चाल हैं और हम यहॉकी सही हालत भी प्रकाशित करते है। तीसरे साधनपर, यानी 
रुपये-पैसेके सम्बन्ध्में, हमने कुछ नहीं किया है। इसलिए उस विपयपर अविल्म्ब पूरा 
विचार करना आवश्यक है। पैसेकी मदद करना एक भारी हथियार देनेके बरावर है। दुनिया 
ऐसी है कि उसमें आजकल पग्-पगपर पैसा चाहिए, और पैसेकी कमी पड़ जाये तो चाहे जैसी 
वडी और ऊँची उम्मीद मनमें वाँधी हो, अन्तमें नाउम्मीद हो जाना पड़ता है। जिस प्रकार 
मनुष्यको आहारकी आवश्यकता होती है उसी प्रकार सार्वजलिक काममें पैसेकी जरूरत रहती 
है। सहायक अपना बहुमूल्य समय दे, और खुशीसे मिहनत करे, तिसपर भी उन्हें पैसेकी 
आवश्यकता हो और तब हम अपनी थैलीका मूँह वन्द रखे तो हम नीच और अधम गिने जायेंगे। 


हमें सोचना चाहिए कि नेता किस प्रकार सहायता कर सकते हैं। इस देशमें हमारा 
जो अनुभव है उससे यह समझना कठिन नही है। ब्रिटिश राज्यमें अपनी अभिलाषा पूरी करानेके 
लिए केसे काम करना चाहिए यह हमने प्रत्यक्ष अनुभवसे सीखा है। द्रान्सवालके लोगोने 
चाहा तो युद्ध करवाया और इस समय चाहें तो हमे इतना कप्ट दे सकते है। यह कंसे होता 
है ? वे छोग, सर्व-साधारण जनतासे अपने विचारोका समर्थन प्राप्त करनेकी दृष्टिसे, जगह-जगह 
सभाएँ करते हैं; सब छोय सभाओमें हमेशा उपस्थित नहीं हो सकते, इसलिए समाचारपत्र निकालते 
है और उत्तमें यथारुचि हेख लिखते है, पत्रक और पत्रिकाएँ छपवाते है; अजियाँ तैयार करते 
है, छपवाते हैं और उनके ऊपर बहुतसे दस्तखत कराते हैं, और जो कुछ करते है उसकी खबर 
देनेके लिए तार भेजते हैं। बव यह सब करनेके लिए पैसेकी वड़ी आवश्यकता रहती है। और 
इसलिए उनके नेता अपनी जेवें जरा हल्की करनेमे झिझकते नही है। वे लोग बलवान है, अक्लमन्द 
है, संगठित हैं; उनका इस देशमे एवं विलायतमें पुरा-पूरा प्रभाव है; फिर भी वे निश्चित काम 
निविध्त पूरा करनेके लिए बुद्धिमतासे काम लेकर तमाम कोशिशें हमेशा जारी रखते हैँ। 
ऐसे लोगोसे हमे टक्कर लेनी पड़ती है। हम कमजोर है, अक्लमे पिछड़े हुए हैं, ऐक्यका पूरा 
महत्त्व समझकर सब एक नहीं हो सकते; सरकारपर हमारा कुछ प्रभाव नही है; और ज़िसि 
उम्ग और विवेक-विचारसे हमें अपनी मनृष्यता दिखानी चाहिए उसका हममें अभाव है। तब 
उनसे टक्कर कैसे छी जाये ? हमारी प्रायः सभी कमियोके बदलेमें हमारे पक्षमें इन्साफ है; और 
इन्साफ विरोधी पक्षकों हरा सकता है। किन्तु फिर भी हमे जय प्राप्त करनेके लिए अपनी 
मनुष्यता और योग्यता अवश्य दिखानी ही चाहिए। क्योकि ऐसा न करे तो इन्साफ कमजोर 
पड़ जाता है। 
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हमारे सौभाग्यसे यहाँके कई प्रतिष्ठित महानुभाव इन दिनों भारतमे है। उनके द्वारा यहाँके 
नेताओको सहायता मिलनी चाहिए। दक्षिण आफ़रिकाके हर हिस्सेसे -- खास करके मेटाल और 
ट्रान्सवालसे पैसेकी जितनी वन पड़े सहायता भेजकर भारतके नेताओको वर देना चाहिए, ताकि 
वे ब्रिटिश राज्यकी रीतिके अनुसार जनताकी भावनाओको प्रकाशमे छाकर सरकारसे इन्साफकी माँग 
करे। यहाँकी जैसी महँगाई भारतमें नहीं है। वह देश गरीब है, इसलिए वहाँ थोड़े पैसोसे काम 
हो सकता है, फिर वह बहुत विशाल है। इन सारी वातोको ध्यानमे रखकर यहाँके नेताओको 
अपना प्रत्यक्ष कतेव्य अविलम्ब पूरा करना चाहिए --अर्थात्‌ वहाँ अच्छी-खासी रकमे तत्काल 
' भेज देनी चाहिए, जिससे उनका उत्साह मनन्‍्द न हो जाये। और अखबवारोमे निकलवा कर तथा 
सभाएँ करके समूचे देशमे आवाज गूँजा देनी चाहिए, जिससे कहा जा सके कि भारतकी 
सरकारको जनताका पूरा समर्थत मिला है, और विलायतकी सरकारकों भी उसपर ध्यान 
देना लाजिमी हो जाये। 


[ गुजरातीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, २५-२-१९०५ 
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. ३०९. केपके सामान्य व्यापारी 


केपके गवर्नमेंट गज़टमें सामान्य व्यापारियोंके व्यापारका नियमन करनेंके लिए एक विधे- 
यकका मसविदा प्रकाशित हुआ है। व्यापारियोके परवानोके नियमनकी वात तो हम समझ सकते 
है, मगर कानून व्यापारियोंका भी नियमन करे, यह एक बिलकुल अनूठी कल्पना है। हम विधेयककी 
“असली उपधाराओंको दूसरे स्तम्भमे उद्धृत कर रहे है। इसमे कुल ३५ खण्ड हू, जिनमें से 
अधिकांशको न्यूनाधिक रूपमे टाला जा सकता था। परन्तु, इसके साथ ही हमें यह भी मंजूर 
करना होगा कि यद्यपि विधेयक काफी सख्त है, फिर भी उससे मालूम होता है कि उसके 
निर्माताओने सामान्य व्यापारियोंके हिंतोंका बहुत खयाल रखा है। इस दृष्टिसे वह निस्सन्देह 
- नेटाल अधिनियमकी अपेक्षा कम आपत्तिजनक है। विधेयकके अनुसार, सब वर्तमान परवानेदार 
व्यापारियोंको तबतक सरक्षण प्रदान किया गया है जबतक कि उन्होने इतवारको व्यापार, शराव- 
बिक्री और सफाईसे सम्बन्धित कानूनका भग न किया हो, या उनके ग्राहको, साथियों अथवा 
उनकी खुदकी आदतोके कारण उनके अहाते पास-पड़ोसके लोगोके लिए कष्टदायक न वन गये हो। 
जहाँतक नये परवानोका सम्बन्ध है, कोई आवासी मजिस्ट्रेट आवेदकको परवाना प्राप्त करनेके लिए 
प्रमाणपत्र दे सकेगा अथवा इस प्रइतका फैसला परवाना देनेवाली अदालत कर देगी। मजिस्ट्रेट 
और परवाना-अदारूत दोनोको अधिकार होगा कि वे दूसरी बातोके साथ-साथ आवेदकके चाल- 
चलन, किसी यूरोपीय भाषामें लिखनेके सामर्थ्य अथवा कारोबारका समझमें आने छायक लेखा 
रखनेकी अयोग्यताके आधारपर उसे परवाना देनेसे इनकार कर दे। परवानेदारकों भी अधि- 
कार होगा कि अगर उसका परवाना रद कर दिया जाये तो वह सर्वोच्च न्‍्यायालूयमे अपील 
कर सके। अपील केवक उस हालतमें नहीं हो सकेगी, जब कि परवाना बजराव-कानूनके अन्तर्गत 
सजाके कारण रद किया गया हो। सारे विधेयकमे सबसे अधिक आपत्तिजनक उपधारा यूरोपीय 
भाषाओके सम्बन्ध्में है। इस तरहकी व्यवस्थाका अर्थ है--छाखो ब्रिटिण भारतीयों और 
उनकी सुसंस्क्रत भाषाओका स्वभावत. अपमान। उसके कारण ही केप-निवासी भारतीयोके लिए 
विधेयकका विरोध करना आवश्यक हो गया है; अन्यथा वे सहर्ष उससे सहमत हो जाते | इस तरहकी 


तन जा 
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त्रासदायक व्यवस्थाओसे भारतीयोका सहयोग प्राप्त नहीं हो सकता। हम नहीं समझ सकते कि 
किसी ऐसे व्यक्तिको, जो एक योग्य व्यापारी हो, पूरी तरह ईमानदार हो और दूसरोकी सहायतासे 
अपना हिसाव-किताब अग्रेजीमें रखनेमे समर्थ हो, क्यो परवाना प्राप्त करनेसे वचित किया जाना 
चाहिए | हम ऐसी बीसियो दुदंशाग्रस्त झोपडियाँ बता सकते है, जिनके मालिक “ किसी यूरोपीय 
भाषा ”का ज्ञान रखते है, परन्तु जो किसी भी महत्त्वके शहरके लिए हर तरहसे लज्जाजनक है। 
ऐसे होगोकों परवाने क्यों मिले और किसी अच्छे शिष्ट भारतीय प्रजाजनका, जिसके व्यापारका 
स्थान बिलकुल स्वच्छ हो और जिसका चरित्र आपत्ति-रहित हो, मुँहपर यह थप्पड-सा मारकर 
अपमान क्‍यों किया जाये कि वह अयोग्य है, क्योकि उसे कोई यूरोपीय भाषा नहीं आती ? हमें 
विश्वास है कि केप-निवासी ब्रिटिश भारतीय अपने ऊपर भार छादनेके इस नयें प्रयत्तका विरोध 
करनेमे सहयोग करेगे। हमे यह भी आशा है कि सरकार विधेयकर्में से इस आपत्तिजनक उपधारा 
को निकालकर सम्बन्धित व्यापारियोके भारी समाजका सक्रिय सहयोग प्राप्त करेगी। 


[ अग्नेजीसे ) 
हंडियन ओपिनियन, ४-३-१९०५ 


३१०. भारतीयोंके परवाने ः सजग होनेकी जरूरत - २ 


ये दोनो हारे' सेठ हुडामछकी ही हारे हुईं, ऐसा न समझा जाये; बल्कि ये नेठालके तमाम 
भारतीय व्यापारियोकी हुईं, ऐसा मानना चाहिए। हम यह नहीं कहते कि सर्वोच्च न्‍्यायालयने 
जानबूझकर गैरइन्साफी की है, किन्तु हम मानते है कि यदि सर्वोच्च न्यायालयके फैसलेपर सम्राटकी 
न्यायपरिषद (प्रीवी कौंसिल) में अपील की जाये तो परिणाम अवद्य भारतीय व्यापारियोकी दलीलके 
पक्षमें होगा। यदि कानून बनानेवाछोका मन्शा सर्वोच्च न्यायाल्यके कथनानुसार हो तो प्रश्न यह 
उठता है कि परवानेका फार्म पहले जैसा ही क्यो नही था ? उसमें तो केवल शहरका ही नाम था, 
स्थानका नही। यह स्थान लिखनेकी बात बादमें ही दाखिल की गई है। और यह सर्वोच्च न्‍्यायाल्यके 
फैसलेकी काट है। परन्तु, फिलहाल कानूनी बारीकीकी छानबीन आवश्यक नहीं। यह समझना 
आवश्यक है कि परवानेका कानून कुल मिलाकर भारतीय व्यापारियोके लिए अत्यन्त हानिकर है, 
और इस कानूनको बदलवानेके छिए यथासम्भव उपाय किये जाने चाहिए। कानून अत्याचारपू्ण है, 
. उससे बहुत गैरइन्साफी हुई है और अनेक दूकानदार बरबाद हुए जा रहे है, यह बात अच्छी तरह 
ज्ञात हो चुकी है और सब छोग यह स्वीकार करते है; तब[हुमारा स्पष्ट कत्तेव्य है कि हम ऐसे 
कानूनको बदलवानेकी भरसक कोशिशें करे और जबतक सफलता नहीं मिलती तबतक सुस्त न 
पड़ें। धह स्पष्ट है कि ऐसी बातोमे थोडी-सी भी छापरवाही करना बहुत खतरनाक है। 

” फिलहाल, फौरन क्या किया जायें इसका विचार करे। पूरी, भरोसेकी, पक्की जानकारी 
प्रत्येक तगरसे प्राप्त करती चाहिए कि वहाँ वर्षके आरम्भमे भारतीयोको वाकायदा परवान मिले 
है या वहीं, और यह जानकारी यथासम्भव प्रकाशित करनी चाहिए। जो अगुआ हैं उन्हे इस 
जानकारीपर विचार करना चाहिए और उचित कदम उठाने चाहिए। भारत और विलायतर्म 
हमारी ओरसे काम करनेवाले छोगोके कानोतक ये सब तथ्य पहुँचाने चाहिए, जिंससे हमारे 
स्थानीय प्रयत्तोके साथ-प्ताथ वहाँ भी हम लोगोका समर्थक आन्दोलन चल पडे। जबतक इस 
प्रकार काम नहीं होगा तबतक हम व्यापारियोकी परिस्थिति सुधरनेकी आशा रखना व्यय 


१. देखिए “ मारतीयोंके परवाने: सजग होनेकी जरूरत” १८-१-१९०० । 


हिन्दू धर्म ३९० 


समझते हैं। हमे याद रखना चाहिए कि कुछ इसी प्रकारकी वात हमने १८९८में की थी; 
उसके फलस्वरूप १८९९ में उपनिवेश-सचिवने श्री चेम्बरलेन द्वारा लिखित सख्त सूचनाओके आधार- 
पर नेटालकी प्रत्येक नगरपालिकाको एक गुप्त पत्र लिखा था कि यदि भारतीय व्यापारियोपर 
जुल्म किया गया तो कानून बदलना पडेगा और भारतीयोकी माँगोके अनुसार सर्वोच्च न्याया- 
लयमें अपीलकी छुट देनी पडेगी। इसके बाद कुछ ही समयमे युद्ध शुरू होनेसे वह सव बन्द हो 
गया। किन्तु अब फिर वे वाते उठ रही है। अत हम छोगोकों सावधान रहनेकी पूरी आवश्यकता 
है। हमे उक्त उदाहरणसे साहस बंटोरकर काम करना चाहिए। यदि हम अपने ककत्तंव्योको 
ठीक-ठीक पूरा करेगे तो अन्तमे हमारा मन्तव्य पूरा हुए विना नही रहेगा। 

[ गुणरातीसे ] 

हंडियन ओपिनियन, ४-३-१९०५ 


३११. हिन्दू धर्म 


[ जोह्ानिक्षवगे 
मार्चे ४, १९०७०] 
श्री मो० क० गाघीने पिछले शनिवारकी शामको मेसॉनिक टेम्पल, प्लीन स्ट्रीटमे उपर्युक्त 
विपयपर जोहानिसबर्ग लॉज ऑफ दि थियोसॉफिकल सोसाइटीके तत्त्वावधानमे चार व्याख्यानोकी 
मालामे से पहला व्याख्यान दिया। उपाध्यक्ष मेजर पीकॉक सभापति थे। 
विषयका प्रारम्भ करते हुए गाधीजीने कहा कि विभिन्न धारमिक पद्धतियोके अध्ययनके प्रति 
उत्कण्ठा जगानेका जोहानिसबर्ग छॉजका प्रयत्न बहुत ही प्रशसनीय है, क्योकि इससे छोगोकी सहा- 
नुभूतिका विस्तार होता है और अपनेसे भिन्न मत और वर्णवालछोके व्यवहारके मूलमें रहनेवाले 
उद्देश्यों और विश्वासोकों समझनेकी शक्ति बढती है। वे स्वयं अपने ग्यारह बरसके आकफ़िका- 
निवासमे अपने देशवासियोके प्रति फैले हुए द्वेष और अज्ञानको दूर करनेकी कोशिश करते रहे है । 
आगे बोलते हुए भाषणकर्त्ताने “ हिन्दू ” शब्दका अर्थ आर्योकी उस शाख्ाके सन्दर्भभे समझाया 
जो सिन्धु नदीके पारके भारतीय अचलोमें आकर उसके विज्ञाल भूभागमे वस गई थी। भारतके 
करोड़ो लछोग जो धर्म मानते है उसकी व्याख्याके विचारसे वास्तवमे “हिन्दू धर्म की भपेक्षा 
“आर्यधर्म ” शब्द अधिक अर्थसूचक होता। 

[ हिन्दू जिस धर्मको मानते है, आत्मत्याग उसकी अत्यन्त उल्लेखनीय विशेषताओमे से एक है ' 
और यह बात स्वय उस धर्मके नामसे ही जाहिर है। ससारमे फैले हुए अन्य बड़े धर्मोकी तरह 
उसका नामकरण किसी गुरु या पैगम्वरके नामपर नहीं हुआ -- यद्यपि उसके अन्तर्गत अनेक महान 
विभूतियाँ हुईं। भाषणकर्ताने आगे चलकर अपनी मान्यताके प्रमाणमें अरकाटके ऐतिहासिक घेरेका 
उदाहरण दिया कि जब सारी ब्रिटिश फौजके सामने भूखसे मर जानेका खतरा था तब भारतीय 
सिपाहियोने अपने हिस्सेके चावलोकी रसद अग्रेज सिपाहियोकों दे दी और स्वय उस माँडसे 
सनन्‍्तोष किया जो अमूमन पसाकर फेक दिया जाता था। उन्होने गिरमिटिया मजदूर 
प्रभुसिहकी' बात भी कही जिसे घेरेके समय जानकी जोखिम उठाकर पेडके ऊपर छिपे-छिपे घटी 
ब॒जाकर बवोअरोकी हर अग्निवर्षासि लेडीस्मिथके निवासियोको सावधान करनेका सम्मानपूर्ण काम 
सौपा गया था। सर जॉर्ज व्हाइटने कई बार इस व्यक्तिका खरीतोमे उल्लेख किया है। 


१, देखिए खण्ड ३, १४ १७९ और दक्षिण आफ्रिकाना सत्यावहनों डरतिहास, प्रथम खण्ट, अध्याय ९ । 


३९६ समूण गांधी वाड्सय 


हिन्दुओका अपना दावा यह है कि उनके श्ञास्त्रोकी निर्माणतिथि पुरातन कालके कुहरेमें 
आच्छन्न है, क्योकि ये ज्ञास्त्र अपौरुषेय है। इसके विरुद्ध कुछ यूरोपीयोकी मान्यता है कि ये शास्त्र 
३,००० या ४,००० वर्षोसे अधिक पुराने नही हैं। तथापि सस्क्ृतके प्रसिद्ध विद्वान श्री तिलकने इन 
ग्रथोमे आये हुए ज्योतिषके कतिपय तथ्योके आधारपर इन्हे कमसे-कम दस हजार वर्ष पुराना गिना 
है-- भले ही वे केवल ईसाके कोई तीन सौ वर्ष पूर्व रिपिबद्ध किये गये हो। वेदोके -- जो इन 
शास्त्रोकी सज्ञा है -- विभिन्न सुकत है। प्रत्येकका विशिष्ट काल है और वे एक-दूसरेसे बिलकुल 
स्वतन्त्र है। उनमे एक विशेषता यह है कि उनके एक भी प्रणेताका नाम भावी पीढ़ियोको ज्ञात 
नही हुआ। वेदोने पश्चिमके कई प्रतिभासम्पन्न व्यक्तियोके विचारोको प्रेरणा दी है जिनमे आशर्थर 
शॉपेनहॉर और प्रोफ़ेसर मैक्समूलरके नाम लिये जा सकते है। इध्य 

हिन्दू धर्मावलम्बियोकी सख्या बीस करोडसे ऊपर होगी [धर्म - उनके प्रत्येक आचारमे प्रविष्ट 
है। आध्यात्मिक पक्षमे हिन्दू धर्मका प्रधानस्वर है--मोक्ष, अर्थात्‌ स्वेव्यापी परमात्मतत्त्वमे 
आत्माका अन्तिम रूपसे विलीन हो जाना। धर्मसे सम्बन्धित मुख्य विशेषता है अखिल-देवतावाद, 
और नीतिके स्तरपर सर्वाधिक द्रष्टव्य गुण है आत्मत्याग तथा उससे निसृत उसका अनुमेय 
सहिष्णुता। सामाजिक व्यवहारमे जाति स्वोपरि थी और आचारमे पशुओका बलिदोन। जेब 
हिन्दू धर्म अपेक्षाकृत अधिक कर्मकाण्डी हो गया तब राजपुत्र गौतम बुद्धने दींकालतक तपस्या 
करके वस्तुओके आध्यात्मिक मूल्यकों जानकर यह उपदेश करना प्रारम्भ किया कि पशुवलि 
अनाध्यात्मिक है और प्रेमके परम स्वरूपकी अभिव्यक्ति, जीवित प्राणियोका नाश -करनेकी दिशासे 
विमृख होकर, उस सहिष्णुताकी भावनाकों फैलाना है जो पहलेसे उनके धर्मका सिद्धान्त है। 
हिन्दू धर्म कभी ईसाई अथवा इस्लाम मतकी तरह प्रचारक धर्म नही रहा; किन्तु, सम्राट 
अशोकके समयमे देश-देशान्तरोमे बौद्ध भिक्षु इस नये मतका प्रचार करनेके लिए भेजे गये। 
हिन्दू धर्मपर बौद्ध मतका कुछ वैसा ही सुधारक प्रभाव पडा जैसा कैथोलिक मतपर प्रोटेस्टेट 
मतका हुआ था। किन्तु इस सुधारकी आन्तरिक भावना बहुत अछूग थी। किसी हिल्दूके मनमें 
बौद्धोके प्रति दुर्भावना नही थी। यह एक ऐसी बात है जो प्रोटेस्टेंटो और कैथोलिकोके वारेमे 
नहीं कही जा सकती | कई बार कहा जाता है कि बादमे भारतमें बौद्ध मतका ह्वास हो गया। 
किन्तु वास्तवमें ऐसा नहीं है। वौद्ध भिक्षुओने अत्यधिक छगनसे अपने मतका प्रचार किया 
और तब हिन्दू पुरोहितोमें ईर्ष्या जागी। उन्होने बौद्धोंको देशके सीमान्त भागों--तिब्बत, 
चीन, जापान, ब्रह्मदेश और लकामें खदेड दिया। किन्तु बौद्ध भावना भारतमे रह गई और 
उसने हिन्दुओ द्वारा मान्य प्रत्येक सिद्धान्तको बल दिया। है 

इस सम्बन्धमें भाषणकर्त्ताने जैनमतका धर्मके एक बहुत आकर्षक रूपकी तरह सक्षपमें 
उल्लेख किया। उन्होने बताया कि जैनोंका दावा है कि जैनमत बौद्धमतसे एकदम स्वतत्त्र है; 
वह उससे निकला हुआ नही है। यह मानते हुए कि उसके पवित्र शास्त्र मानवक्ृतित्वके परिणाम 
है, वे अन्य मतवादियोकी तरह यह दावा नहीं करते कि उनका धर्म अपौरुषेय है। शायद 
सारे धर्मोमे जैनमत सबसे अधिक तकंसगत है और उसकी सर्वाधिक ध्यान देने योग्य विशेषता 
जीवमात्रके प्रति उसका हादिक सद्भाव है। दिये हे 

भाषणके बाद कुछ श्रोत्राओने प्रइन पूछे और श्री गराधीने उनके उत्तर दिये तथा कार्य- 
वाही आभार-प्रदर्शनके बाद समाप्त हुई जिसे श्री गाधीनें मुसकराते हुए इस आधारपर रोकना 
साहा कि वे अभीतक क्ृतज्ञता-प्रदर्शनके पात्र नहीं है। 

व्याख्यान-माछाका दूसरा भाषण अगले शनिवार ता० ११ की शामको उसी भवनमें होगा। 

[अँग्रेजीते 
स्टार, तक, 


३१२ श्री रिचकी विदाईपर भाषण 


यह गांवीजीके उत्त भाषणकी संक्षिप्त रिपोट है जो उन्होंने रिचके' विद्ाई-समारोहमें जोहानिसवर्गमें 
दिया था । 


हि [ मारे ९, १९०८ ] 
श्री गाधीने कहा कि वे श्री रिचके चरित्रके बारेमे और अपने दफ्तरमे उनके वास्तविक 
कार्यके बारेमे अपने प्रशसात्मक भाव प्रकट करना चाहते है। उन्होने श्री रिचके साथ अपने 
सम्बन्धोका इतिहास वताया और कहा कि हम दोनो भाई-भाई जैसे प्रेम-भावसे परस्पर आबदछ 
रहे हैं। श्री रिचने पिछले साल प्लेगके समय बहुत आत्मत्याग दिखाया था और प्लेगसे पीडित 
भारतीयोकी सेवा करनेके लिए बहुत जिंद की थी। उन्होने उसमे यह खयाल भी नही किया 
कि उनके ऊपर इसका सम्भावित परिणाम क्‍या होगा'। श्री गाधीने इसकी चर्चा विशेष जोर 
देकर की। उन्होने अपना खयाल बताते हुए कहा कि श्री रिच जिस कारणसे स्वदेश लौट 
रहे है वह उनके ऊपर ईइ्वरका अनुग्रह है और उन्हे इसमें कोई शक नहीं कि जो कुछ 
घटित हुआ है उसीमे उनका सर्वोत्तम हित होगा। 


[ अंग्रेजीसे -] 
हेडियन ओपिनियन, २५-३-१९०५ 


१, लुई वॉल्टर रिचने १९०३ में अपना व्यवत्ताय छोड़ा और गांधीजीके मुन्शी दो गये। वे वियोसॉफिस्ट 

थे और उन्होंने गाथीजीको वियोत्तोफिकछ सोसाइटीसे परिचित कराया । वे सब १९०५ में कानून पढ़नेके लिए 
इंग्लेड गये और वहाँ दक्षिण आफ़िक्नी भारतीयोकी ओस्से पत्नोंमें वार-वार छेख ल्खिकर बहुत-सा अमूल्य काम 
करते रहे । - 
२. इस घटनाके सम्बन्धमें गांधीजीने बादमें लिखा: “श्री स्विका परिवार बढ़ा था । वे खतरेमें खनेके 
लिए तैयार थे किन्तु उन्हें मेने रोक दिया । मुझमें उनको खतरेंमें ढाल्नेका साहत नहीं था। श्घलिए 
उन्होंने खतेरेके क्षेत्से वाहरका काम संभाला” (आत्मकथा, भाग ४, अध्याय १५) । हम नहीं कह सफ़ते कि 
इंडियन ओपिनियनमें उनके भाषणक्की रिपोर्ट सह्दी है या जब २० वर्ष बाद उन्होंने उत्त बात लिखी तव 
उनकी स्मृत्िति उनका साथ नहीं दिया। 


३१३. एक राजनीतिक डाक्टरी रिपोर्ट 


पॉवेफस्ट्रमके स्वास्थ्य-अधिकारीते नयर-परिषदके निर्देशसे उस शहरके भारतीय महल्लोंकी 
हालतपर एक रिपोर्ट तैयार की है। जिन परिस्थितियोमे वह तैयार की गई है वे जरा विलक्षण 
है। जैसा कि हमारे पाठकोकों मालूम है, पॉचेफस्ट्रमके छोग भारतीय मुसलमानोके एक मसजिद 
बनानेके विचारसे बड़े बौखला उठे हैँ। नगर-परिषदकी बैठकमें, प्रतिकूल कानूनी सलाहके बाव- 
जूद, सदस्योने मसजिद बनानेका विरोध करत्तेका निश्चय किया, और एक प्रस्ताव पास करके 
स्वास्थ्य-अधिकारीको निर्देश भी दिया कि वह शहरके उस हिस्सेका निरीक्षण करे और तुरन्त 
परिषदको रिपोर्ट दे। छोग सोचेगे कि मसजिद बनाने और आसपासके मकानोकी स्वच्छता- 
विषयक स्थितिके बीच कोई सम्बन्ध नहीं है -- मसजिद तो विशुद्ध रूपमें धामिक आराधनाकी 
इमारत है, जो कभी भी रहनेकी जगहके तौरपर कामसे नहीं लाई जाती। तथापि, पॉचिफस्ट्रमकी 
नगर-परिपदको तो, मेमने और भेड़ियेवाली कहानीके भेडियेके समान, कदम उठानेके लिए किसी 
(आरोपकी जरूरत थी। स्वास्थ्य-अधिकारी डॉ० फ्रीएछने परिषदके वफादार नौकरके तौरपर, 
अवसरके अनुकूल तत्परता दिखाकार उसके इच्छानुसार एक रिपोर्ट दे दी है। वह रिपोर्ट एक 
विलक्षण वस्तु है। डॉक्टरने कहा है. 


कुछ मिलाकर अहाते काफी साफ है। मगर यदि कोई बीमारी फेल गईं तो उन्हें 
छूत-रहित करता बहुत कठिन होगा; क्योंकि वे ज्यादातर सब आकार-प्रकारोंकी 
झोपड़ियोंके भोंडे समुदाय-मात्र है। 


कुदरतन सवाल उठता है कि, यह अधिकारी इस सारे समय क्या करता रहा ? ट्रान्सवालमें 
प्लेगको आये अब एक बरस हो गया है और अबतक ये अहाते खतरेके उद्गम स्थान नहीं 
पाये गये थे। आज वे शहरके लिए अविलस्ब खतरेकी चीजें हो गये है और उनका इलाज 
तुरन्त होता चाहिए --प्लेगकी रोकथाम करनेके लिए नही, मसजिद बनाना रोकतेके लिए ! 
अगर यह इतने खुले तौरपर बेईमानीकी बात न होती, तो, निस्सन्‍्देह इसे भोडापन तो माना 
ही जाता। डॉक्टरका कथन है कि हरएक अहातेमे स्वच्छताकी सुविधाएँ मौजूद है। परल्तु, 
चूँकि इस प्रकारका वक्‍तव्य नगर-परिषदके प्रयोजनके लिए बहुत हानिकारक है, इसलिए सचमुच 
उन्हे कहना ही चाहिए था कि ज्यादातर मामलोमे स्तानका पानी सडकोपर फेक दिया जाता 
है। उसने यह नही बताया कि पॉचेफस्ट्रमके कितने यूरोपीय छोग भी स्तानका पानी सडकोपर 
फेक देते है, और जहाँतक हमारा खुदका सम्बन्ध है, हमे प्रबल शका है कि जो भारतीय 
ऐसा करते है उनके लिए और कोई चारा ही नहीं है। इतनेपर भी डॉक्टर उपनियमोके उल्लें- 
घनका मामला तैयार नहीं कर सका, इसलिए उसने कहा है 

भरे ही प्रत्यक्ष रूपमें उपनियमोंका उल्लंघन न होता हो, फिर भी निर्यमोंमें वायु- 

क्षेत्रती जो कमसे-कम सर्थादा है उसके अनुसार ही सकान बनाये गये है, और कमरोंमें 

हवा और रोशनीका इन्तजाम बहुत खराब है। 

हमें कौतृहल है कि क्या पॉचेफस्ट्रम-नगरपालिकाके उपतियमोमे रोशनी और हवाका खराब 


इन्तजाम बरदाइत किया जाता है? अगर ऐसा है तो नगरपालिका उपनियमोमें. संशोषनकी 
माँग क्‍यों नही करती, ताकि वे स्वास्थ्य और स्वच्छताकी जरूरत पुरी करे? हम तो सचमुच 


एक राजनीतिक डाबटरी रिपोर्ट ३९९ 


यह जानते है कि पॉँचेफस्ट्रम नगरपालिकाने सरकार द्वारा बनाये हुए स्वास्थ्य-सम्बन्धी उप- 
नियमोको स्वीकार किया है और वे नियम सख्त और अत्यधिक व्यय-साथ्य हूँ। डॉक्टरने रिपोर्टके 
स्वास्थ्य-सम्बन्धी हिस्सेको यह कहकर समाप्त किया है कि, कुछ मिलाकर उनका रहन-सहन 
आजकलके स्तरके अनुकूल नहीं है और शहरके वीचोबीच बने हुए ये मकान और इनके 
निवासी छोक-स्वास्थ्यके लिए सतत खतरेके बायस हैं। रिपोर्टमे, जिसमे इतनी स्पष्टताके 
साथ परस्पर-विरोधी बाते कही गई है, हमे ऐसी कोई बात दिखलाई नहीं पडती, जिससे 
डॉक्टरका दिया हुआ मत जरूरी हो। और, मानो, डॉक्टरकी दी हुई स्वास्थ्य सम्बन्धी रिपोर्ट 
काफी नहीं थी, इसलिए वह आगे बढकर कानूनी सलाह देता है और सुझाता है कि सरकारसे 
कहना चाहिए कि सब एशियाइयो और बाकायदा परवाना-प्राप्त व्यापारियोके अछावा दूसरे 
लोगोको बाजारोंमें रहनेके लिए बाध्य किया जाये। 

यद्यपि हमारे मतसे यह रिपोर्ट अपने-आपमें ही निन्दित है, जिन मकानोपर डॉ० फ्रीएलने 
अपना निर्णय दिया है उतपर एक निष्पक्ष सम्मति दे देना कदाचित्‌ उपयोगी होगा। सदभाग्यसे 
हमारे पास जिला-सर्जन डॉ० टॉमस जे० डिक्सनकी रिपोर्ट मौजूद है, जो उन्होने पॉचेफस्ट्रमके 
भारतीयोके अनुरोधसे तैयार की है। वे कहते है 

मुझे यह कहते खुशी होती है कि विभिन्न अहातोको देखनेपर, भेरे सनपर हर जगहका 

बहुत अच्छा असर पड़ा। मेने अन्दर्स और बाहरसे भी देखा है। कुल बातोका 

खयाल करते हुए, पीछेके आँगन बिलकुल साफ और स्वास्थ्यकर हें। मेने कूड़ेके ढेर 

लगे नहीं बेखें। मुझे माछूस हुआ कि सारा कड़ा रोजाना ठेकेदार ले जाया करता हूँ। 

द़हरके दूसरे हिस्सोंके समान यहाँ बालटी-पद्धति काममें लायी जाती है। इसकी भी 

कमाईका प्रबन्ध है, जो सफाई विभाग द्वारा किया जाता है। मेने जो-कुछ देखा उसमें 

से कोई दोष नहीं बता सकता। जहाँतक सोनेके स्थानकी बात है, मुझे कोई दोष दिख- 

> हाई नहीं पड़ता। प्रत्येक व्यापार-स्थानके पाछे, उससे अलूग, सेने एक प्रकारका भोजन- 

गृह-सा देखा, जिसमें ५ से ८ आदमियों तकके बैठनेका स्थान है और हरएकमें उसका 

रसोईघर है। ये सब भो साफ-सुथरे रखे जाते हे। 

डॉक्टरके जाँचे हुए प्रत्येक घरकी विस्तृत रिपोर्ट हमारे सामने मौजूद है। यह एक निष्पक्ष 
डाक्टरी रिपोर्ट है, जो एक ऐसे सज्जनकी दी हुईं है, जिसे किसी मालिककों खुश नहीं करना 
है। उसने देखा है कि भारतीय मकान सफाईकी दृष्टिसे आपत्ति करने योग्य नही है। 

हम देखते है कि डॉ० फ्रीएछकी रिपोर्ट नगर-परिषदने सरकारके पास भेज दी और हम 
राह देख रहे है कि सरकार उसपर क्या कहती है। वह रिपोर्ट प्रत्यक्षत एक ऐसे व्यक्तिके 
उद्गार है, जिसका रुझान उसकी अन्तरात्माके प्रतिकूल है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-२३-१९०५ 


३१४. पढ़ें-लिखे भारतीयोंका स्वास्थ्य 


जब हम अन्य देशोके शिक्षित पुरुषोंसे भारतके इसी वर्गकी तुलना करते है तो निराशा 
होती है। इग्लेडमे हालमे नये उदारदली मन्त्रिमण्डलके निर्माणकी योजना चल रही है। इस 
मन्त्रिमण्डलके मुखियोकी आयुके अक ऐसे है जिनसे अमूल्य जानकारी मिलती है। श्री ब्राइस 
और श्री जॉज मॉलेकी आयू ६७ वर्षकी, लॉ्ड ब्लेसी और सर हेनरी केम्पबेल बेनरमैनकी 
६९ की, अल स्पेसरकी ७० की, ड्यूक ऑफ डेवनशायरकी ७२ की और सर हेनरी फाउल्‍लरकी 
७५ वर्षकी है। सर चार्ल्स डिल्ककी, जिनके नये मन्त्रिमण्डलमे शामिल होनेकी सम्भावना कम 
है, आयू भी ६० वर्षकी और हॉर्ड रोजबरीकी ५७ वर्षकी है। तये भन्व्रिमण्डेंलमें ऊपर बताये 
व्यक्तियोमें से थोड़े-बहुत आयेगे ही। ' 

अब भारतके किसी भी क्षेत्रके पुरुषोकी शारीरिक स्थितिकी ओर नजर डाले तो पकी 
आयुके, अक्षुण्ण आरोग्य और जोशके व्यक्ति क्वचित्‌ ही दिखाई देगे। इसका कारण खोजनेपर 
भारतके जलवायुका दोष बताया जायेगा; किन्तु यह बहुत कम अझमें सत्य माना जा सकता 
है। हमारे पुराने जमानेके छोग पूर्ण रूपसे स्वस्थ और उत्साही रहकर हरूम्बा आयुधष्य भोगते 
थे। वे लोग डील-डौछमे भी ऐसे थे कि उनकी तुलनामे आजके छोग बिलकुल दुर्बल दिखाई देते 
है। पहले भारतका जलवायु ऐसा बलप्रद था तो अब शारीरिक गठनके लिए प्रतिकूल हो, ऐसा 
नही हो सकता। सही कारण तो यही है कि हम लोग तन्‍्दुरुस्तीके नियमोके प्रति छापरवाह 
रहते है। शाल्राओ और विद्याल्योमे जो लापरवाही शुरू होती है वह बडी आयु प्राप्त होनेपर 
भी ज्यो-की-त्यो बनी रहती है। अपने काममे, पैसे कमानेमे और जीवनको उन्नत बनानेमें 
हम लोग व्यस्त रहते है। हमे ऐसे मौकोंपर होश नहीं रहता कि अत्यधिक कार्य-बोझ उंठानेसे 
शरीरका जीण॑शीर्ण होना स्वाभाविक है। प्रायः सभी लिखें-पढे भारतीयोमे नियमित शारीरिक 
व्यायामकी आदत नहीं होती। मनको विश्वान्ति देनेकी आवश्यकता है इस बातसे वे बेखबर 
दीखते है। कुछ जगहोंमे क्लब और मण्डल देखनेमे आते है, परल्तु उनमें भाग लेनेवाले बहुत 
थोडे होते है। कुछ छोग, जिन्हे घरमें कुछ काम नहीं करना होता, इस प्रकारके क्लबोंमे 
बातचीत था बिलियरंकी एक दो बाजी खेलते हुए अधिक हलके मनोरजनको ज्यादा पसन्द 
करते है। फिर तन्दुरुस्ती और सुखके महत्त्वका मूल्याकन करनेवाले बुद्धिशाली यूरोपीयोके समान 
उनके यहाँ ग्रोष्ठियाँ, नाचके समारोह अथवा नाटक या ऐसे कोई दूसरे खेले आदि होते नही 
है। उनको अलग-अछग रोजगारोकी ओर ध्यान देना पड़ता है, इसका हिसाब न छगाये तो 
उतकी जिन्दगी बिलकुछ ही शिथिल्ल और एक ही ढररेंकी कही जा सकती है। ऐसी कुंटेव 
सारी प्रजाको तबाह करनेवाली है, फिर भी यह अफसोसको बात है कि इस कुृठेवके भयानक 
परिणामको कोई देख नहीं पाता। खास समयतक उनको कुछे हानि प्रतीत नहीं होती, 
इसलिए वे अपनेको रोग-रहित मानते है। वे कार्म कर सकते है, खाना हजम कर सकते 
है, और उन्हे कोई कष्ट अनुभव नहीं होता इसलिए वे अपनेको तन्दुरुस्त समझते है। अकस्मात्‌ 
उनके इस सुखकी अनुभूति बदरछ जाती है। वे किसी गरस्‍्भीर रोगमे घिर जाते है और तिराश 
हो जाते है! जो हमसे. पहले इस क्ुटेवकी शिकार हुए है, उनके उदाहरणसे हमे सचेत होता 
चाहिए। किन्तु इन उदाहरणोसे छाभ उठानेमे हम छोग सुस्त और लापरवाह है। इस तौर- 
तरीकेके कारण शिक्षासे सम्मानित भारतीयोमे हमे पकी उम्रके छोग दिखछाई नही पड़ते। यह 


राक्षप्तोंकी लड़ाई ड०१्‌ 


दोष एक ही व्यक्ति अथवा एक ही परिवारमें नही है, वल्कि इससे समस्त भारतीय प्रजा 


दूपित है। इस प्रकार एक भारतीय युवकको असमय मुरझानेसे बचानेका सार्वजनिक प्रयास 
करना अत्यन्त महत्त्वपूर्ण काम है। 


[ गुरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-३-१९०५ 


३१५. राक्षसोंकी लड़ाई 
जापान और रूस 


रणक्षेत्रसे जो खबरे आ रही है उनसे पता चलता है कि मुकदनके पास जापान और रूसके 
बीच आजकल जो लूडाई चल रही है वह प्राचीन एवं अर्वाचीन इतिहासकी सबसे बडी लड़ाई 
ग्रिती जायेगी। मनको स्तब्ध करनेवाले समाचार अखबारोमें बार-वार निकलते हैं। इससे जन- 
समुदायको इस प्रकारकी खबरोंके प्रति अरुचि पैदा होना स्वाभाविक है। इस वजहसे यदि इस 
समय मुकदनमे चालू लडाई बडीसे-बड़ी लड़ाई कही जाये तो सम्भवत वह अत्युक्ति समझी जायेगी। 
फिर भी हमें यह बता देता चाहिए कि इन दिनो मुकदनकी लड़ाईमे, दोनो पक्षोके छाखो 
मनुष्योका सहार हो रहा है। इस जगह जापानने पु, पश्चिम और दक्षिणकी ओरसे हमला 
किया है, अर्थात्‌ रूसी सेनाके व्यूहपर हमला सामनेसे न करके पक्षोसे किया है। इन पक्षोके 
भग हो जानेसे बीचका मोर्चा भी भंग हो जानेकी सभावना है। 

इन सारी प्रवृत्तियोके सूत्र-संचालक जापानके वीर पुरुष माक्विस ओयामा है। रणक्षेत्रका 
विस्तार कोई सौ मील है, और उसमे दस लाख मनुष्य उतरे है । सहारके हथियारोमे छोटीसे-छोटी 
रायफलोसे लेकर बडीसे-बड़ी तोपेतक काममे छाई जा रही है। भनृष्योका सहार त्वरासे 
किस प्रकार किया जाये, इस सम्बन्धमे मानव-बुद्धि जो कुछ कर सकती है वह करनेमे जरा भी 
कसर नही छोड़ी गई है। हिम्मत और सहनझक्तिको कसनेमें कसर नहीं रहती। एक लाख 
मनुष्योका सहार हो चुका है। अगर इस हमलेमें जापान रूसको हरा सका तो इस लड़ाईका 
- अन्त सन्निकट है, ऐसा अनुमान करनेका प्रवक कारण है। रूसके हाथमे अब समुद्री ताकत 
नही है, क्योकि पोर्टआर्थर निकरू चुका है'। और खुश्कीके रास्ते मचूरियामे अधिक मनुष्य 
भेजे जानेकी सम्भावना नही है। रूसमे लड़ाईके प्रति घृणा पैदा हो गई है। इसलिए जो 
फौज मचूरियामें इस समय मौजूद है, वह हार जाये तो जापानकों अधिक बलिदान देनेकी 
आवश्यकता नही पड़ेगी। 


[ शुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ११-३२-१९०५ ः 


१, अगस्त १०, १९०४ की | 


३१६. पत्र: दादाभाई नौरोजीको 


२१-५४ कोट चेम्बसे 
चुक्कड़, रितिक व णऐेंडसेन स्ट्रीट्स 
पो० भों० बॉक्स ६५२२ 
जोहानिसवगगे 
माचे ११, १९०५ 
सेवामे 
माननीय दादाभाई नौरोजी 
२२, केनिंगटन रोड 
लद॒त 
प्रिय श्री दादाभाई, 
यह पत्र आपको जोहानिसबर्गेके श्री एल० डब्ल्यू० रिचका परिचय दे सकेगा। श्री रिच 
और मै कई बरसोसे एक दूसरेको अच्छी तरह जानते है। श्री रिचके भारतीयोके पक्षमे खूब 
निश्चित विचार है और कई बातोके साथ भारतीय हितकी ज्यादा ठीक सेवा कर सककनेके 
खयालसे वे बैरिस्टरी पढने इग्लेड रवाना हो रहे है। 
में बडी कृपा मानूँगा यदि आप अपनी सहायताका छाभ उन्हें दे सके। श्री रिचने दक्षिण 
आकफ्रिकामें भारतीय प्रश्नका अध्ययन किया है। 


आपका सच्चा, 
मो० क० गांधी 
मूछ अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकर (जी० एन० २२६६) से। 
३१७. हिन्दू धर्म 
[ जोहानितवर्ग 


माचे ११, १९०५] 


श्री गाधीने शनिवारकी शामको जोहानिसबर्ग थियोस्लॉफिकल लॉजके तत्त्वावधानमे मेसॉनिक 
टेम्पलमे हिल्दू धर्मपर दूसरा भाषण दिया। भवन खचाखच भरा था। 

पिछले भाषणका साराश देनेके बाद वक्‍ताने कहा कि दूसरे भाषणमें हिन्दू धर्मके उस 
कालका निरूपण किया जायेगा, जिसे उसका अद्वितीय युग कह सकते है। बुद्धके उपदेशीके 
प्रभावसे जो आत्तरिक सुधार हुए उनके बाद हिन्दू धर्म मूर्तिपुजाका अत्यधिक अभ्यस्त 
हो गया। वक्‍ताने बातको निर्दोष दिखानेके लिए कई स्पष्टीकरण किये, किन्तु वे इस तथ्यको 
अस्वीकार नहीं कर सके कि हिन्दू दृश्य रूपमे छकड़ी-पत्थर जैसी जड चीजे पूजते है। हिन्दू 
दाशनविक ईश्वरकों सरकतासे शुद्धतम आत्माके रूपसें जानते और पूजते थे तथा अद्वैतवादके 
आधारपर उच्चतम कल्पनातक पहुँच जाते थे। इसी भाँति अज्ञानी जन-साधारण इससे निम्नतम 
अवस्थामे गिर जाते थे । 'यदि बाल-बुद्धि ईश्वरका अनुभव निर्मुण आत्माके रूपमें नहीं कर पाती 


हिन्दू घम ९०३ 
तो उसके विविध सगुण रूपोके माध्यमसे उसको पूजनेमे उसे कोई कठिनाई नहीं होती। अनेक 
उसे सूर्य, चन्द्र और तारोके माध्यमसे पूजते है और अनेक उसे लकडी-पत्थरके रूपमे भी पूजते 
है। दर्शन-प्रधान हिन्दू धर्मको सहिष्णु-भावनाके कारण पूजाका यह प्रकार अगीकार करनेमें 
कोई कठिनाई नही हुई। इस प्रकार हिन्दु-जीवनका चक्र आनन्दसे चलता रहा। किन्तु तभी 
अरबके मरुस्थलमे एक ऐसी शक्ति उदित हुई जो विचारोमे क्रान्ति उत्पन्न किये और जीवनपर 
अपनी स्थायी छाप छोडे बिना रह नही सकती थी। मुहम्मद बचपनसे ही अपने आसपासके लछोगोको 
मूर्तिपूजा, विलासपूर्ण असंयम और शरावखोरीमे डूबा देखकर मन ही मन ऋषसे सुलूगते रहते 
थे। उन्होने यहूदी धर्मको धराशायी और ईसाइयतको पतित देखा। उन्होने मूसा और ईसाकी 
ही तरह अनुभव किया कि उत्तके पास एक दिव्य सन्देश है। उन्होंने ससारको अपना सन्देश 
देनेका निश्चय किया और पहले अपने कुटुम्बी-जनोको उसका पात्र चुना। जो छोग इस्लामकों 
तलवार॒का धर्म मानते है वक्‍ताने अपनेको उतसे अरूग बताया और कहा कि वाशिगटन इरविनने 
इस्लाम धर्मपर अपने ग्रथमे प्रश्न उठाया है, _ अपनी पहली अवस्थामे इस्छामके पास तलवार 
चलानेवाले लोग कहाँ थे? ” उनके विचारमे इस्लामकी सफलताका कारण अधिकतर उसकी 
सादगी और मनुष्यकी कमजोरियोकी स्वीकृति है। मुहम्मदने सिखाया कि ईश्वर एक और 
केवल एक है, और वे उसके पैगम्बर है। उन्होंने यह भी सिखाया कि आत्मोत्त्थानकारी प्रभावके 
रूपमे प्रार्थना नितान्त आवश्यक है। जो कर सके ऐसे अपने समस्त अनुयायियोको उन्होने, 
वर्षमें भले ही एक बार, इकट्ठा होनेके लिए मक्काकी यात्राका विधान किया। और यह भानकर 
कि लोग धन-सग्रह करेगे, उन्होने अपने अनुयायियोसे अनुरोध किया कि वे उसका एक निश्चित 
अश दान-कार्यके लिए धर्मबुद्धिसि अलग सुरक्षित कर दे। बहरहाल इस्लामकी मुख्य ध्वनि उसकी 
समताकी भावना थी। जो उसके दायरेमें आये उसने उन सबको ऐसे भावसे समान व्यवहार 
प्रदान किया जैसे भावसे संसारके किसी और धम्मने नहीं किया था। इसलिए जब ईसाके 
९०० वर्ष बाद उसके अनुयाइयोने भारतपर चढाई की, तब हिन्दू धर्म किकत्तंव्यविमूढ हो गया। 
उसे ऐसा छरगा कि इस्कामको सफलता-मिलकर रहेगी। जातिभेदसे त्रस्त जनतापर समताके 
सिद्धान्तका प्रभाव पडे बिना नही रह सकता था। इस आन्तरिक शक्तिके साथ तलूवारकी ताकत 
भी जोंड दी गई। वे कट्टर हमछावर, जो समय-समयपर भारतमे आ घुसते थे, यदि समझा- 
बुझाकर सम्भव न होता तो तलवारके बलरूपर धर्म-परिवर्ततन करनेमे हिचकते नही थे। 
मृतियोपर मृर्तियाँ तोड़ते हुए उन्होंने छयगभग सारा देश रौद डाला और यद्यपि राजपूत झौये 
हिन्दुत्वकी ओर था, किन्तु वह इस्लामके अचानक हमलेसे उसकी रक्षा करनेमें असमर्थ रहा। 
प्रारम्भमे हिन्दू धर्मकी भावताके अनुरूप दोनो धर्मोके समत्वयका प्रयत्न किया गया। वाराणसीमे 
लगभग १३वीं झताब्दीमे कबीर नामके एक सन्त हुए जिन्होने हिन्दूर्मके प्रधान सिद्धान्तोकों 
अक्षण्ण रखकर और थोडा-बहुत इस्छामसे लेकर दोनो धर्मोके एकीकरणकी चेष्ठा की, किन्तु 
उनका बह प्रयत्न बहुत सफल नही हुआ। जहाँसे होकर मुसलमान विजेता भारतमें वडी सख्यामे 
घसे और जिसने उनकी पहली अनीको झेला उस पजाबने सिख धर्मके सस्थापक गुरु नानकको 
जन्म दिया। उन्होने अपने धर्मके सिद्धान्त कवीरसे लिए और उनमे लडाकू हिन्दू-तत्त्वकों मिलाया। 
उन्होने मुस्लिम भावनाओका आदर करते हुए समझौतेके लिए हाथ बढ़ाया, किन्तु यदि वह 
स्वीकार नही किया गया तो वे हिन्दू धर्मकी इस्छामके आक्रमणसे रक्षा करनेके पा भी उतने ही 
तैयार थे। और इस तरह सिख धर्म इस्लामका सीधा परिणाम था। यह सर्वविदित है कि 
सिख कैसा बहादुर होता है और उसने ब्रिटिश सत्ताकी क्या सेवा की है। हिन्दू धर्मपर ब्स्लामका 
यह प्रभाव हुआ कि उसने सिख धर्मको जन्म दिया और धर्मके एक प्रधान गुण अर्थात्‌ सहि- 
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प्णुताकों उसके सच्चे और पूर्ण रूपमें व्यक्त किया। जिन दिनो कोई राजनीतिक प्रभाव काम 
नही करते होते थे तब बिना कठिनाईके हिन्दूं और मुसलमान एक-दूसरेकी भावनाका आदर 
करते हुए और बिना किसी विध्न-बाधाके अपना-अपना धर्म पाछते हुए पूर्ण शान्ति और सद्‌- 
भावनाके साथ-साथ रहते थे। हिन्दू धर्मने ही इस्लामको अकबर दिया जिसने अचूक अत्तर्दृष्टिसे 
सहिष्णुताकी भावनाको पहचाना और भारतपर झासन करनेमे उसे स्वय अपनाया। इसके 
सिवाय हिन्दू धर्ममें अपना लचीलापन इस तरह भी जाहिर किया कि भयानक सघर्षके बाद 
भी विशिष्ट वर्गों और साधारण जनताका बहुत बडा भाग एकदम अप्रभावित रह गया और 
हिन्दू धर्म सघमे से ऐसा तरोताजा होकर निकला जैसे हम शीतल जलमे से स्ताव करनेंके 
बाद तेजस्वी होकर निकलते हँ। इसमें सन्देह नहीं कि पहला धक्का जोरका लगा थों, किन्तु 
जल्दी ही हिन्दू वर्मने दृढ़तासे अपनेको फिर स्थापित कर लिया। वक्‍ताने फकीरो और योगियोका 
भी उल्लेख किया और कहा कि यद्यपि फेक्ीर इस्लामको और योगी हिन्दू धर्मको मानते थे, 
तथापि उनकी जीवन-पद्धति रूगभग एक-सी होती थी। 

भाषणके अन्तमे अनेक दिलूचस्प सवाल पूछे गये और सदाकी तरह सभा सथन्यवाद 
समाप्त हुईं। > 

भाषण-मालाका तीसरा व्याख्यान अगले शनिवारकों ८ बजे मेंसॉनिक टेम्पलमें होगा। 
व्याख्यानमे निम्नलिखित विषयोपर प्रकाश डाछा जायेगा भारतमें ईसाई मतका उदय, हिन्दुओपर 
प्रभावकी दृष्टिसे इस्लाम और ईसाई मतकी तुलना, हिन्दू धर्मपर ईसाई मतका असर, ईसाई 
संत और आधुनिक अथवा पाइचात्य सम्यताका मिश्रण; भारतमे ईसाई मतकी प्रत्यक्ष असफलता 
और अप्रत्यक्ष सफलता, राममोहनराय, केशवचन्द्र सेन, दयानन्द, थियॉसफी, ब्रह्मसममाज और 
आयेसमाज, हिन्दु धर्मकी वर्तमान स्थिति, उसकी दीर्घायु और जबर्दस्त जीवन-शक्तिका रहस्य। 


[भंग्रेजीसे ] 
स्टार, १८-३-१९०५ 


१. स्टारमें तीसरे और चौथे भाषणका विवरण प्रकाशित भी हुआ द्वो तो उपक्तब्ध नहीं है । किन्त॑ इन 
भाषणोंका सारांश वादमें इंडियन ओोपिनियनमें प्रकाशित हुआ था । देखिये, “घमंपर व्यास्यान”, 
१७-४-१९०५ | 


३१८. पतन्न: उपनिवेश-सचिवको 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
बॉक्स ६५२२ 
जोद्यनिसवर्ग 
माचे १४, १९०५ 

सेवामें 

माननीय उपनिवेश-सचिव 

प्रिटोरिया 

महोदय, 


मेरा सघ आपका ध्यान प्रॉचेफत्ट्स बरजटकी सलग्त कतरनों' की ओर सादर आकर्षित 
करता है। उनमें इसी ४तारीखको शनिवारके दिन पॉचेफस्ट्रमके मार्केट स्ववेयरमे भारतीय 
वस्तुभण्डारोके सामने किये गये एशियाई-विरोधी प्रदर्शनका- विवरण छपा है। 
पॉचेफस्टूमवासी ब्रिटिश भारतीयोने मेरे सघको सूचना दी है कि प्रदर्शनकी कार्रवाई 
हिसापूर्ण थी और उसमें ऐसे भाषण दिये गये जो छोगोकी निकृष्टतम भावनाओको उत्तेजित 
करें। भाषण समाप्त होनेपर शरारतके लिए आमादा लोग भारतीय वस्तु-भण्डारोकी खिडकियोपर 
पत्थर फंकर्ने छगमे। यदि पुलिस इस संकट-कालके लिए इस प्रकार सक्षम रूपसे तैयार न होती 
तो हिंसा कितनी बढ़ जाती, यह कहना कठिन है। इसीलिए हानि खिड़कियोके काँच तोडे 
जाने तक ही सीमित रही। यह ध्यान देने योग्य है कि प्रदर्शनकारियोका नेतृत्व नगरके कुछ 
प्रमुख व्यकित कर रहे थे, जैसे पॉचेफस्ट्रम व्यापार-सधके अध्यक्ष, तगर-परिषदके एक प्रमुख 
सदस्य और सरकारी तथा अधेंसरकारी पदोपर नियुक्त अन्य छोग। नगरमे एक मसजिद 
बनानेका प्रस्ताव है। यह वात भारतीय समाजके विरुद्ध जनताके पूर्वग्रहकों उत्तेजित करनेके 
लिए उपयोगमे छाई गई। छेकिन मेरे सधको सूचित किया गया है कि प्रस्तावित मसजिदका 
स्थान -- - 
(क) नगरके केन्द्रमे नही है, 
(ख) मुख्य आवागमनके मार्गपर नही है; 
(ग) नये होटलसे, जिसपर, कहा जाता है कि, ३०,००० पौड खर्च हुए है, कुछ दूरीपर 
है; उससे संलग्न नही, जैसा कि बताया जाता है। 
(घ) वह स्थान एक पीछेकी ग़लीमें है और प्रस्तावित इमारतें पासकी किसी भी 
सड़कसे दिखाई नही देंगी। 
(ड) उस स्थानके बिलकुल आसपासकी इमारते केवल छकड़ी और लोहेकी वनी है और 
प्रस्तावित मसजिदकी इमारतोसे उनकी बनावट बहुत घटिया दर्जेकी रहेगी। : 
इसलिए मेरा संघ सादर निवेदत करता है कि पॉचेफस्ट्रमके ब्रिटिश भारतीय लोग सरकारसे 
यह घोषणा करानेके अधिकारी है कि पॉचेफस्ट्रममे एशियाई-विरोधी आन्दोलन जिस ढगसे चलाया 
जा रहा है वह उसको नामजर करती है; और साथ ही वे सरकारसे यह आइवासन पानेके हक- 


१. ये उपलब्ध नहीं हैं । 
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दार भी हैँ कि उनके प्राणो और उनकी सम्पत्तिकी रक्षा पूर्ण रूपसे की जायेगी। भायद सरकारको 
मालूम होगा कि पॉँचेफस्ट्रम पहरेदार सघ तथा उपनिवेजकी इसी तरहकी अन्य संस्थाएँ, जैसा कि 
उन्होने कहा है, सरकारके हाथ मजबूत करनेंके उद्देग्ससे आन्दोलन चलाती है। उनका कथन 
है कि सरकार उतकी ाँगें स्वीकार करनेके लिए तैयार है और उनकी रायमे वह इसी उद्देश्यको 
लेकर इग्लैडकी सरकारसे, इस समय, वातचीत करनेमें संलूम्त है। 
मेरा संघ यह खयाल भी नहीं कर सकता कि सरकारका ऐसा कोई उद्देश्य हो सकता है। 
किन्तु संघके नम्न विचारमें सरकारकी स्पष्ट विपरीत घोषणाके अभावका गलत अर्थ लगाया जा 
सकता है और उससे आतन्दोलतमें हिसा तीत्र हो सकती है। 
इसलिए मेरा संघ विश्वास करता है कि सरकार क्पा करके ऐसे उपाय करेगी जो पॉचे- 
फस्टूम तथा उपनिवेशके अन्य नगरोके ज्ान्तिप्रिय ब्रिटिश भारतीयोके अधिकारोकी रक्षाके लिए 
आवश्यक हो। 
आपका आाज्ञकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 
अध्यक्ष, 
ब्रिटिय भारतीय संघ 
[अंग्रेजीसे ] 
प्रिटोरिया आर्काइव्ज : एछ० जी० ९३, विविध फाइलें ९७/३, एवियाटिक्स १९०२/१९०७। 


३१९. नेठाल नगर-निगम विधेयक 


नेंटाछ सरकारका २१ फरवरी, १९०५ का ग्रज़द हमारे सामने है। इसमें “ नगर-निग्मोसे 
सम्बन्धित कावूनकों संशोधित और संघटित करनेके लिए एक विधेयक ” है। हम एक अन्य 
स्तम्भमें उसकी वे धाराएँ उद्धुत कर रहे है, जिनका प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष प्रभाव ब्रिटिग भारतीयोके 
प्रशनपर पड़ता है। यह सरकारका इस विधेयककों पेश करने और कानूनके रुपमें पारित 
करनेका दूसरा प्रयत्व होगा। उसमे “ रंगदार व्यक्ति ” और “ असभ्य प्रजातियों” की जो परि- 
भाषाएँ दी गई है वे वहुत असन्तोषजनक है। उनसे “रंग्दार व्यक्ति” की परिभाषासे पैदा हुई 
शरारत विधेयकमे दाखिल हो जायेगी। विधेयकके अनुसार, उक्त संज्ञामे, दूसरोके साथ-साथ 
४ प्रत्येक हाटेटाट, कुली, वुशमैन या लशकर ” सम्मिलित है । अब, स्वयं “कुली ” और - लगकर ” 
शब्दोकी व्याख्या करनेकी जरूरत है। इनकी व्याख्या करनेका काम महात्यायवादीसे लेकर 
काफिर पुलिस-सिपाहीतक कानूचके सभी प्रश्यासकोपर छोड़ देना बहुत खतरनाक है। उदा- 
हरणके लिए काफिर पुलिस-सिपाही कैसे जानेगा कि कौन “कुली ” है और कौन  छगकर ” ! 
फिर, जब यह सभी जानते है कि “कुली” शब्द कितना घृणास्पद वन गया है; तव उसे 
विधेयक रखा ही क्यो जाये.? 

“ असम्य प्रजातियाँ ” झब्दोकी परिभाषा सम्बन्धित भारतीयोके लिए अपमानजनक हैं और 
उनके वशजोके लिए तो और भी अपमानजनक है। सम्यताकी एक अचूक कंसौदी यह है कि जो 
आदमी सम्य होनेका दावा करता है वह वुद्धियूवंक श्रम करनेवाछा हो, और वह श्रमका गौरव 
समझे और उसका काम ऐसा हो कि उससे उसके समाजके हिंतोंकी वृद्धि हों। इस कसौटीपर 
तुच्छसे-तुच्छ ग्रिरमिटिया भारतीयको भी कसें तो वह खरा उतरेगा। फिर उसे असम्ब प्रजातिका 
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सदस्य क्यों कहा जाये ? और यदि भारतीय मजदरकों असमभ्य कहना ठीक भी हो -- क्योकि 
उसने शर्तोमे वैंधकर उपनिवेशकी सेवा करना मजर किया है--तो भी उसके वंशजोपर 
यह अभिग्ञाप क्यो छादा जाये? ऊँची श्रेणीके जिस भारतीय विद्यालयकी गवर्नर और भूतपूर्व 
प्रशासकरने सुखद और सुन्दर शब्दोमें प्रशसा की है, उसमे ग्रिरमिटिया भारतीयोके वहत-से बच्चे 
हैं। ये बच्चे किसी भी समाजका मान वढा सकते है। ये होशियार हैँ और उदार भिक्षा पाते 
हैं। तव क्या इनपर  असभ्य प्रजातियोका ” विलला लगाना उचित है? ऐसे भारतीयों तथा 
अन्य भारतीयोके बीच अन्तर करना अकारण ही होगा, क्योकि, हम विधेयकके निर्माताओको 
विश्वास दिलाते हैं कि अनेक गरिरमिटिया भारतीय विलकुल उतने ही अच्छे है जितने कि 
अपना खच स्वय उठाकर स्वतन्त्र लोगोकी हैसियतसे इस उपनिवेज्ञमें आये हुए कुछ दूसरे 
भारतीय । सच तो यह है कि अगर गिरमिटिया भारतीय किसी चीजके पात्र है तो इसके 
कि उनके साथ स्वतन्त्र भारतीयोकी अपेक्षा ज्यादा अच्छा बरताव किया जाये, क्योकि वे इस 
उपनिवेशमें आनेके लिए आमन्त्रित और प्रेरित किये गये है और उन्होने इसको समृद्धिशाली 
बनानेमे कम योग नही दिया है। 


अब हम विधेयककी उपधारा २२ पर विचार करेगे। स्वर्गीय श्री एस्कम्ब और स्वर्गीय सर 
जॉन रॉविन्सनने राजनीतिक मताधिकार विधेयक पेश करते समय विधानसभामें उसकी सिफारिंग 
इस आधारपर की थी कि उसका प्रभाव नगरपालिका-सम्बन्धी मताधिकारपर नहीं पडता 
है। उनकी इस घोषणाके प्रतिकूल हम देखते है कि ससदीय मताधिकार अधिनियम (पालंमेटरी 
फ्रंचाइज़ ऐक्ट) की व्यवस्थाएँ नगरपालिका-सम्बन्धी मताधिकारपर छाग्रू की जा रही हैं और 
यदि यह विधेयक ज्यो-का-त्यो कानूनके रूपमें स्वीकृत हो जाता है तो ऐसा कोई आदमी नगर- 
पालिका-सम्बन्धी मताधिकार प्राप्त व कर सकेगा, जो कि १८९६ के अधिनियम ८ के अन्तर्गत 
संसदीय मताधिकारके अयोग्य ठहरा दिया गया हो। अर्थात्‌ जिन प्रजातियोने अवतक प्रातिनिधिक- 
प्रणालीका उपभोग नहीं किया, उनके सदस्य नगरपालिका-सम्बन्धी चुनावोमे मतदाता होनेके 
अयोग्य ठहरा दिये जायेंगे, भले ही उन्होने अपने देशमें प्रातनिधिक नगरपालिका-सम्वन्धी प्रणालीका 
उपभोग क्यो न किया हो। यह सभी जानते है कि भारतके सभी मुख्य शहरोमे निर्वाचित नगर- 
पालिकाएँ मौजूद हैं और ऐसी नगरपालिकाएँ सैकड़ोकी सख्यामे है और हजारों मतदाता उनके 
सदस्योका निर्वाचन करते है। उन लोगोको अयोग्य क्यो ठहराया जाये? भारतीय समाजने 
नगरपालिका-सम्वन्धी चुनावोकी बाबत कितने भारी आत्म-सयमसे काम लिया है, इसका विधेयक- 
के निर्माताओने कोई खयाल नही किया। उन्होनें नागरिकोकी वामावलीमे अपने नाम दर्ज 
करानेका लोभ संवरण किया है, और उन्हे उसका पुरस्कार दिया गया है इस विचाराधीन 
उपधाराके रूपमे | हम इस उपधाराको जान-वृझ्ककर किया जानेवाला अपमान समझते है और 
हमें आजा है कि भारतीय समाजके ऐसे अपमानकों विधानसभाके सदस्य अपना समर्थन प्रदान 
न करेगे। 

उपधारा १८२ द्वारा नगरपालिकाओको अधिकार दिया जायेगा कि वे रगदार लोगो 
द्वारा खरंजो, पैदल-पटरियो और रिक्‍्शा-गाडियोके उपयोगका नियमन करनेके लिए उपनियम 
बता सके । यहाँ “ कुली ” तथा “ लशकर ” शब्दोकी व्याख्या करना आवश्यक है और यह कल्पना 
करना कठिन नहीं है कि अगर वंमान व्याख्या कायम रखी गई तो ये उपनियम अत्याचारके 
कैसे भयानक साधन सिद्ध हो सकते है। स्पष्ट है कि यह उपवारा ट्रान्सवाल सरकारकी दुलूमुल 
तीतिका और उस आन्दोलनका नतीजा है जो “रंगदार” छोगों द्वारा सड़ककी पटरियोके 
उपयोगके वारेमें ट्रान्‍्सवालमे अब भी चलाया जा रहा है। 
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उपघारा २०० में यह व्यवस्था है कि शहरमें रहने और काम करनेवाले असभ्य प्रजातियोके 
सब छोग अपना पंजीयन (रजिस्टरी) कराये। उन काफिरोके पजीयन करानेकी बात तो समझमे 
आ सकती है जो काम नही करते; परन्तु जो ग्रिरमिटिया भारतीय शर्तोसि मुक्त हो चुके है उनका 
और उनके वंशजोका, जिनके बारेमें सामान्य शिकायत यह है कि वे बहुत ज्यादा काम करते है, 
पंजीयन कराना जरूरी क्‍यों हो? क्या गिरमिटिया भारतीयके क्छा्ककी नौकरी खोजनेवाले 
लड़केका पजीयन किया जायेगा ? 

विधेयकरमं और भी आपत्तिजनक उपधाराएँ है, मगर हम फिलहाल इस सक्षिप्त मीमासामे 
उनपर ध्यान नही देते। सारे दक्षिण आफ़िकाममें भारतीयोकों कुचछनेका जो प्रयत्त किया जा 
रहा है यह विधेयक उसके बहुत-से प्रमाणो्में से केवछ एक है, क्योकि इस समय जो आन्दोलन 
चल रहा है वह यत्पि सारेका-सारा नाममातन्रके' लिए “रगदार ” छोगोके खिलाफ है, तथापि 
उसके वास्तविक लक्ष्य ब्रिटिश भारतीय है। जो नीति बरती जा रही है, वही है जिसका आरोप 
युद्धके पूर्व किम्बरलेके अपने प्रसिद्ध भाषणमें लॉर्ड मिलनरने ड्चेतर गोरोके सिलूसिलेमें बोअरोपर 
किया था। छॉ्ड महोदयने उसे छेड़खानीकी नीति कहा था। फिर भी डचेतर गोरे अपने ऊपर 
लादी जानेवाछी राजनीतिक अयोग्यताओके बावजूद बेहद खुशहाल थे और भारतीयोकी अपेक्षा 
उन्हे बरदाश्त करनेमें ज्यादा समर्थ भी थे। अगर डचेतर गोरोके प्रति व्यवहार छेड़खानीकी 
तीति कहा जाये तो दक्षिण आफ्िकामें ब्रिटिश भारतीयोके प्रति जो नीति वरती जा रही है 
उसे हम क्या कहेंगे ? जैसा कि नेटालकी विधानसभाके एक सदस्यने एक बार कहा था, औप- 
निवेशिक आदर्श ऐसा होता चाहिए कि दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीयोके जीवनको, जितना हो सके, 
कष्टमय बना दिया जाये, जिससे उनका थैयें समाप्त हो जाये और वे इस देशकों छोड़कर 
चले जायें। है 

इस अग्नि-परीक्षामें अब ब्रिटिश भारतीयोका कत्तंव्य क्या है? इसका उत्तर सीधा-सादा 
है। धैय भारतीयोंकी विशेषता है और यह तथ्य उन्हे किसी भी कारणसे नहीं भूलना चाहिए। 
यह उनकी मूल्यवान विरासत है और यदि वे इसके साथ केवल उद्योगकी एक बड़ी मात्रा 
और जोड दें और सम्रादकी प्रजाकी हैसियतसे अपने अधिकारोके अपहरणका एक होकर निरन्तर 


रँ 


विरोध करते रहें तो वे फिर भी विजय प्राप्त कर सकते हैं--भले ही उनके सामने कठिता- 


इयाँ क्यो न हो। उनमें अविचल पैग्रम्बरकी श्रद्धा होनी चहिए, जो ईववरमें जीवन्त विश्वाससे 
उत्पन्न साहसके साथ शत्र-दलका मुकाबला करनेके आदी थे और जिन्होंने अपने शिष्योके- याद 
दिलानेपर कि शत्रुओकी भारी सख्याके मुकाबले वे केवल तीन ही है, यह मुँहतोड उत्तर दिया 
था: हम तीन नही, चार है, क्योकि सर्वशक्तिमान प्रभु अदृश्य रूपमें हमारे साथ हूँ। 
[अंग्रेजीसे ) 

इंदियन ओपिनियन, १८-३-१९०५ 


३२०. केपका सामान्य विक्रेता-विधेयक 


हमें यह देखकर प्रसन्नता है कि केप-ससदके वर्तमान अधिवेशनमे जो विक्रेता-विधेयक पेज 
किया जानेवारा है उसके सम्वन्धमे, केपके ब्रिटिश भारतीय बरावर आन्दोलन करते रहे 
है। सर विलियम थॉर् और मानतीय एंडमड पॉवेलके नेतृत्वमोें उनका एक जिष्टमण्डल 
माननीय महात्यायवादी (अटर्नी-जनरल) से पहले ही मिल चुका है। तथापि हमे यह स्वीकार 
करना होगा कि श्री सैस्सनके छचर उत्तरसे हमें निराशा हुई है। उनके लिए यह कह देना 
वडा सरल है कि “किसी यूरोपीय भाषामे हिसाब रखनेके प्रश्नका खयाल करनेके लिए कोई 
आवासी मजिस्ट्रेट बाध्य नहीं है। विधेयक विधान है कि वह चाहे तो उसका खयाल करे, 
चाहे न करे।” हम सब जानते है कि इन विवेकाधिकारोका अर्थ क्या है। अतीतमें इनका 
दुरुपयोग किया गया है; और भविष्यमे नहीं किया जायेगा, ऐसा कोई निश्चय नहीं है। हम 
यह आदवासन माननेके लिए बिलकुल तैयार है कि विधेयक “भारतीयोपर प्रहार ” नही है। 
परन्तु जहाँतक विवेकाघिकारका सम्बन्ध है, यदि उसका उपयोग इस प्रकार करनेकी गृजाइश -- 
है तो विधेयकका अर्थ प्रहार करना ही होगा। हम साहसपूर्वक कहते हैँ कि यह विधेयक 
नि.सन्देह ऐसा है, जो भारी पैमानेपर उत्पीडनका साधन बन जायेगा। फिर, महान्यायवादीने जब 
बहस करते हुए कहा कि प्रश्न किसी यूरोपीय भाषामें हिसाव-किताब रखनेका है तव उनका 
ध्यान मुख्य मुद्देपर बिलकुल नहीं गया। विधेयक तो इससे बहुत आगेतक जाता है और 
प्रवाना-अधिकारीको अधिकार देता है कि अजेदारको कोई यूरोपीय भाषा न जाननेकी विनापर 
परवाना -देनेसे इनकार कर दे। हमे अंग्रेजीमें हिसाब-किताब रखनेके बारेमें कोई आपत्ति न 
होती; यह योग्य मुनीमोके द्वारा कराया जा सकता है। परल्तु अजंदार कोई यूरोपीय भाषा जाने, 
यह आग्रह करना बिलकुछ दूसरी ही वात है। अगर इस उपधाराका उद्देश्य धोखा-घडीको 
रोकता है तो हम नहीं समझ सकते कि हिसाब-किताब अग्रेजीके अकावा किसी भी यूरोपीय 
भाषामें क्यो रखा जाये। यदि यह परिवर्तत सिर्फ हिसाव-कितावतक ही सीमित रखा जाये 
और परवाना-प्राप्त लोगोतक विस्तृत न किया जाये तो इस धारामें से भारतकी महान भाषा- 
ओके प्रति अपमानका दोष निकल जायेगा। विद्वान महात्यायवादी आगे चकछकर भारतीयोको 
एक प्रवचन सुनाते हुए कहते हूँ . 

में ऐसी बातोंके बारेमें नहीं कह रहा हूँ जिन्हें में जानता नहीं। में न्यायप्रिय 

आदमी हूँ और स्थितिसे परिचित हूँ। उदाहरणके लिए, रविवारके दिन भारतोयोंके 

व्यापार करनेकी बात ही ले लोजिए। क्या आप मुझसे यह कहना चाहते हे कि भारतीय 

व्यापारी रविवारकों व्यापार नहीं करते? 


हम बड़े आदरके साथ निवेदत करते है कि वे नहीं करते। और भगर जहाँ-तहाँ करते 
भी है, तो उनका मुहकमा क्या कर रहा है ? क्या केपमे रविवासरीय व्यापार-कानून नही हैं? 
क्या गैरकानूनी रविवासरीय व्यापार कड़ाई करके बन्द नहीं किया जा सकता ? और अगर हम 
इस दलीलको काममे छा सकें कि “आप भी तो करते है”, तो क्या गैरकानूनी व्यापार भार- 
तीयोतक ही सीमित है? इसके अछावा, यह दुख और आदइचर्यकी वात है कि केपके कानूनी 
पेशेवरोके नेताने अपनी व्यवस्थाके समर्थनमें एक ऐसी दलील पेश करके, जिसका उस विपयपर 
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कोई असर नहीं पडता, कानूनकी परम्पराजोकी अवहेलना की है, क्योंकि रविवारकों 
गैरकानूनी व्यापार करने और भारतीय व्यापारियोको किसी एक यूरोपीय भाषाका ज्ञान 
रखनेके बीच क्या सम्भव सम्बन्ध हो सकता है? परवानेके अजंदारके लिए किसी यूरोपीय 
भाषाका ज्ञान आवश्यक करके वे रविवासरीय व्यापारकों कैसे रोकेगे ” माननीय सज्जन आगे 
कहते है: 
भारतीयोंके सम्बन्ध्में एक कठिनाई और है। वे अक्सर अपने परिवारोंके साथ 
निकलते है और सारा परिवार व्यापार करता है। अगर व्यापारी थक जाता है तो 
उसकी पत्नी कुछ देर काम चलाती है; और जब बह थकतीो है तो बच्चे दुकान देखते 
हैं। उन्हें मालूम होगा कि यूरोपीय लोग्रोंको दूसरे ही ढंगसे रहना पड़ता है। उन्हें 
अपने बच्चोंको दिनके बहुत बड़े हिस्सेके लिए स्कूलोंमें भेजना पड़ता है, इसलिए वे उन 
लोगोंके साथ ठीक तरहसे होड़ नहीं कर सकते जिनपर ये दायित्व नहीं हूं । 


हमें यह कहनेमे कोई सकोच नहीं कि वकक्‍तव्य देते समय उक्त माननीय सज्जन भारतीयोको 
छोडकर और लोगोकी बात सोच रहे थे; क्योकि जब हम यह कहते है कि ऐसे भारतीय 
बहुत ही कम है, जिनकी पत्नियाँ बिक्रीके काममे उनकी मदद करती है तो हम जानकारीके 
साथ कहते है। हाँ, ज्यादा गरीब दृकानदारोके बच्चे ऐसा भले ही करते हो; इससे इनकार 
करनेके लिए हम तैयार नहीं है। परन्तु भारतीय बच्चोकी शिक्षाके प्रति ईर्ष्या-भाव ही इसका 
ज्यादातर कारण हो सकता है, और कुछ नहीं। भारतीयोकी शिक्षाके मार्गमे हर तरहकी 
बाधा डालना और फिर यह कहना कि माता-पिता अपने बच्चोकों पढ़ाते नहीं, न्‍्यायसंगत 
नहीं है। क्‍या यह असमातता-- अगर वह यही हो तो --भारतीय दृकानदारसे यूरोपीय 
भाषा जाननेकी अपेक्षा करके दूर की जायेगी? 

यह कही ज्यादा अच्छा और गौरवपूर्ण होता, अगर श्री सैम्सनने कोई समझौता कराया 
होता और भारतीयोकी भावनाके प्रति कुछ खयाल दिखाया होता। विक्रेता-परवाना अधिनियमका 
सिद्धान्त ऐसा है, जिसे दक्षिण आफ्रिकाकी वर्तमान परिस्थितियोमें सब सही विचार करनेवाले 
लोग मजूर करेगे। महान्यायवादीका सारा तर्क, जहाँतक वह सगत है, बताता है कि सब 
दृकानदारोका हिसाब-किताब अग्नेजीमें रखा जाना चाहिए। अगर यह बात है तो उपधारामें 
इसे उसी तरहसे कहता चाहिए। इससे सारी आलोचना व्यर्थ हो जायेगी; और विधेयकके 
उपबन्धोपर अमल करानेमे कानून-विभागको बहुत मदद मिलेगी, क्योकि तब उन लोगोमें से 
अधिकतर, जिनपर कि विधेयकका असर पड़नेंकी सम्भावनों है, उन उपबन्धोकों स्वीकार 
कर छेगे। 

यहाँ सरसरी तौरपर हम अपने पाठकोका ध्यान एक विचित्र प्रासगिक जानकारीकी ओर 
भी खीचना चाहते है जो श्री सैम्सननें, शायद अनजाने, सरकारके रुखके सम्बन्धमे दे दी है। 
उन्होने कहा . 

हालाँकि यिडिश' भाषाकों प्रवासियोंके निमित्त एक यूरोपीय भाषाके रूपसे 
स्वीकार किया गया है, वह उस रूपमें उस हिसाब-किताबपर छागू नहीं होती जो-किसी 
यूरोपीय भाषासें रखा जाना है। 


१, यहूदियोंकी एक प्राचीन जमन बोली, जिसमें अनेक यूरोपीय भाषाओोंके शब्द मिले हुए हैं। 


ह 


कैपके वकील ह११ 


स्पष्ट है कि सरकार जरूरत पड़नेपर किसी कानूनको कार्यान्वित करानेके लिए किसी 
भाषाकों यूरोपीय बना सकती है और दूसरे कानूनको कार्यान्वित करानेके लिए उसे गैर-यूरोपीय 
भी ठहरा सकती है। 

उपर्युक्त लेख लिखनेके बाद महान्यायवादीके साथ मुाकातकी पूरी रिपोर्ट प्राप्त हुई। 


उससे मालूम होता है कि किसी यूरोपीय भाषाके ज्ञानसे सम्बन्ध रखनेवाली आपत्तिजनक 
उपधारा वापसे ले ली जायेगी । ह 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, १८-३-१९०५ 


३२१. केपके वकील 


केपका विधिवत्‌ स्थापित वकील-मण्डल (इनकारपोरेटेंड लॉ सोसाइटी) एक विधेयक 
पास कराना चाहता है, जिसके द्वारा उसका इरादा केप-स्थित सर्वोच्च न्‍्यायालूयके वकील-मण्डल 
और अन्य छोटी अदालतोके वकील-मण्डलोमें रंगदार वकीलोको प्रवेश पानेंसे रोकनेका है। 
ब्रिटिश साम्राज्यके किसी भी देशमे ऐसे कानूनका उपक्रम किया गया हो, यह हम नहीं जानते। 
अबतक केपको दक्षिण आफ्रिकी उपनिवेशोमे सबसे उदार और रग-भेदसे सर्वाधिक मुक्त होनेकी 
प्रतिष्ठा प्राप्त रही है। जिस उपनिवेशकी परम्पराएँ ऐसी रही हो, उसमे ऐसे छोगोके एक 
समुदायका होता, जिन्हे समाजमे सबसे बुद्धिशाली माना जाता है, और जो खरावसे-खराव 
किस्मके वर्ग-भेद कानूनको प्रोत्साहित करना चाहते है, एक उल्लेखनीय बात है, क्योकि इस 
प्रकारकी कारंवाईका कोई औचित्य दिखलाई नही पड़ता। हम प्रस्तावित विधेयककों लन्दनके 
इन्स ऑफ कोर्ट्स और इनकारपोरेटेड लाँ सोसाइटीकी भी वजरोमे छाना चाहते हैं। हम 
जानना चाहेगे कि इस नितान्त गैरमामूली प्रस्तावके बारेमे उनका कहना क्‍या है। अबतक 
यह माना_ जाता रहा है कि किसी एक इन्स ऑफ कोर्टकी परीक्षा पास करके निकले हुए 
बैरिस्टरके लिए सारा ब्रिटिश साम्राज्य बैरिस्टरी करनेके लिए खुला है। क्या अब यूनियन 
जैक फहरानेवाला केप उपनिवेश इन्मके बनाये हुए नियमोकों किनारे रख देगा और अगर 
किन्‍्ही बैरिस्टरोकी चमड़ी काछी हो तो उन्हे वैरिस्टरी न करने देगा? 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, १८-३-१९०५ 


३२२. पत्र: दादाभाई नोरोजीको' 
ब्रिटिश भारतीय संघ 


२० व २६ कोट चेस्बसे 
रिपिक रदीद 
जोहानिसवर्ग 

२० मार्च, १९०५ 

श्री दादाभाई नौरोजी 
२२, केनिंगटन रोड 
लंदन 
इस्लैड 
प्रियवर, 

भारतीयोके प्रति सारे दक्षिण आफ्रिकामे प्रतिगामी नीति बरती जा रही है। में आपका 
ध्यान इंडियन ओशिनियनकें हाछके अकोकी ओर खीचना चाहता हूँ। उन्तमें आप पायेंगे कि 
केपमें एक सामान्य विक्रेता-परवाना विधेयक (जनरल डीलसे लाइसेसेज बिल) छागू करनेकी 
कोशिश की जा रही है। इस विधेयकसे केपमे बसे हुए ब्रिटिश भारतीयोको जबरदस्त नुकसान 
होनेकी सभावना है। इसी प्रकार नेटाल य्रवर्नगरंट यजटर्में एक शस्त्र-विधेयक छपा है, जिससे 
गैरजरूरी तौरपर ब्रिटिश भारतीयोकी तौहीन होती है। फ्राइहीड नामके जिलेगें, जो अभी- 
अभी नेटालमे शामिल किया गया है, द्वान्सवाल जैसा एशियाई-विरोधी कानून लगाया गया 
है और वहाँके नगर-निगम विधेयकमे भी अनेक धाराएँ बहुत ही आपत्तिजनक है। ऑरेज रिविर 
काछोनीमें उपनियम बनाकर भारतीयोपर एकके बाद एक तिर्योग्यताएँ छादी जा रही है और 
मैं आपका ध्यान इस तथ्यकी ओर आकर्षित करना चाहता हूँ कि इग्लैडडी लोकसभा (हाउस 
ऑफ कामन्स) में द्वान्सवाक कानून और नेटाल कानूनके सम्बन्धमें तो बहुत-कुछ किया गया 
है, किन्तु कभी ऑरेज रिवर काछोनीके बारेमें वहाँ एक प्रश्न भी नहीं पूछा गया, ऐसा मेरा 
ख़याक् है। इसलिए मै आज्ञा करता हूँ कि यह सवाल भी उठाया जायेगा। डइैडिवन 
ओगिनियनका ताजा अक कई बातोके साथ-साथ नेठाल मगर-निगम विधेयकपर भी प्रकाश 
डालता है। पत्रमे उल्लिखित अन्य तथ्योपर अग॒छे अकमें व्यौरेवार छिखा जायेगा। 

हु भाषा विद्वातपाने, 


मो ० का० ग्रांधी 


मूल अग्रेजी प्रतिकी फोटो-वक्ल (जी० एन० २२६७) से। 


१, दादामाई नौराजीने इस पत्रकी प्रति भारत-मल्री और उपनिवेश-सचिवकी भैजी थी। यह पर 
१४--४-१९०० को हॉदियास भी छपा था । 


३२३- ऑरेंज रिवर कालोनी और एशियाई 


हमने एकाधिक बार ऑरेज रिवर कालोनीकी उम्र एशियाई-विरोधी नीतिकी ओर 
, पाठकोका ध्यान आकर्षित किया है। इस तरहकी नीतिमे भूतपूर्व बोअर सरकार वर्तमान 
सरकारके नजदीकतक नही पहुँची थी। वर्तमान सरकार प्रचलित रगभेदपर सम्राटके नामपर 
अपनी स्वीकृतिकी मृहर छगा रही है। श्री चेम्बरलेनके इस वादेकी पूति की, कि ऑरेज रिवर 
कालोनीके एशियाई-विरोधी कानूनोको ब्रिटिश विचारोके अनुरूप सशोधित कर दिया जायेगा, 
हमारी अबतककी प्रतीक्षा निष्फल हुई है। वे सश्योधित तो जरूर किये जा रहे है, परन्तु 
अबतक हमे यह जानना बाकी है कि जिस तरीकेसे उनमे फेरफार किया जा रहा है वह 
उन परम्पराओके अनुरूप है, जो सदा “ब्रिटिश” शब्दके साथ सरूग्न रही है। सबसे ताजा 
उदाहरण इसी माहकी १० तारीखके ऑरेज रिवर कालोनीके यवर्नमेंट गज़टमें उपलब्ध है। 
ओडेडाल्सरस्ट नामक गाँवके लिए बने नियमोमे, जिनपर परम श्रेष्ठ छेपिटनेट गवर्नर और 
कार्य-समितिकी मजूरी मिल चुकी है, वतनी लोगोके बारेमे कुछ उपधाराएँ है। उनका 
सम्बन्ध उनके बस्तियोमे रहने, उनके काफिर-वियर बनाने और बेचने, वस्तियोमें नाचके 
जलसे करने तथा उनमे मेहमानोंको रखने, कुत्ते पालने आदिसे है। अब, नियमोमे जिस 
/ बतनी ” छाव्दका प्रयोग किया गया है उसका अर्थ यह छगाया जायेगा कि उसमे दक्षिण 
आफ्रिकाकी किसी भी जन-जातिके सोलह वर्षकी प्रत्यक्ष अथवा अनुमानित आयुके स्त्री-पुरुष 
सम्मिलित है, और उसमें सब रंगढार लोग, और बे सब लोग भी जो कानून या प्रधाके 
अनुसार र॑गद़ार कहे जाते हैं, या जिनके साथ ऐसा व्यवहार किया जाता है--भछ्ते ही थे 
किसी भी प्रजाति या राष्ट्रके क्यों न हों--सम्मिलित है / वे नियम इन सवपर लागू माने 
जायेगे। इसलिए बिलकुल साफ शब्दोमे, उस गाँवकी “नगरपालिका” को “वतनी ” शब्दमे 
ब्रिटिश भारतीयों और अन्य “रगदार ” लोगोको शामिल करनेकी अनुमति दे दी गई है। यदि 
ऑरेज रिवर काछोनीकी विधान-परिषदमे ऐसी व्याख्या और नियम स्वीकृत किये गये तो वे 
ब्रिटेन-स्थित सरकारके निषेधाधिकारके विषय बन सकेगे, परंन्तु, क्योकि उन्हे एक ग्राम-निकाय 
स्वीकार कर रहा है और वही “वतनी ” शब्दकी नाजायज व्याख्या करना पसन्द करता है, 
इसलिए ब्रिटेन-स्थित सरकारसे परामर्श किया ही नहीं जायेगा, और नरम तबीयतकी स्थानिक 
सरकारको तो उपर्यक्त तरीकेके व्यापक प्रतिबन्धोका अनुमोदन करनेमे कोई पसोपेश है ही 
नही। साफ तो यह है कि उस सरकारका इस बातसे कोई वास्ता ही नहीं कि ऐसे नियम 
सम्राटकी भारतीय प्रजाकी भावनाओकों ठेस पहुँचाते है, या नहीं। इन नियमोकों हम 
विस्तारके साथ अन्यत्र प्रकाशित कर रहे है। इनसे जो कलक व्यक्त होता है उसकी ओर 
“ हम इग्लैडके उन छोकसेवकोका ध्यान आकर्षित करते हे, जो न्याय और औचित्यकी लोकविश्रुत 
भावनाओके धनी हैं। 


[ भग्नेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-३-१९०५ 


३२४. नेढालकी भारतीय-विरोधी प्रव॒त्ति 


फरवरी २८के नेटाल यवर्नमेंट गजटमें वन्दूकोके उपयोगका नियमन करनेवाला एक विधेयक 
प्रकाथित हुआ है। उसका खण्ड ४ वतनियों और एशियाइयो द्वारा वन्दूकोके उपयोगसे सबंध 
रखता है। अन्यत्र हम सव धाराएँ प्रकाशित कर रहे है। जाहिर है कि विधेयकके निर्माताओने 
लगभग सहज वृत्तिसे एशियाइयोको वतनियोके साथ मिला दिया है और इस मनोवृत्तिका ही 
हमने सदा दृढ़ता और आदरके साथ विरोध किया है। एक वर्ग और दूसरे वर्गके बीच भेद 
किया गया है, इसलिए एशियाइयोंको तवतक न्याय प्राप्त नहीं हो सकता, जबतक कि उन्हे 
वतनियोसे अछूग न माना जाये। वतनियोका प्रइन दक्षिण आकफ्रिकाका वहुत बड़ा प्रश्न है। उनकी 
जनसख्या बहुत बड़ी है। उनकी सभ्यता एशियाई या यूरोपीय समभ्यतासे विलकुछ भिन्न है। 
वे इस भूमिके ही अपत्य है, इसलिए उन्हे अच्छा व्यवहार पानेका अधिकार है। परन्तु वे जो- 
कुछ भी हैँ उसके ही कारण, कदाचित्‌, प्रतिवन्धात्मक प्रकारके किसी कानूनकी जरूरत है। 
इसलिए, वह एशियाइयोपर कभी छागरू नहीं हो सकता। वन्दृकोके इस मामछेमे एशियाइयोकों जो 
वतनी लोगोके साथ जोड दिया गया है, वह बहुत ही अनुचित है। बन्दूके रखनेके सम्वन्धमें 
विधेयक द्वारा बतनी लोगोपर जो प्रतिबन्ध छगाये गये है, वैसे कोई प्रतिवन्ध ब्रिटिश भारतीयो- 
पर लगानेकी जरूरत नहीं है। प्रवक गोरे वतनी लोगोको शस्त्र-सज्जित होनेसे रोक कर 
प्रवक्त वने रह सकते है। परन्तु क्या ब्रिटिश भारतीयोको इस प्रकार रोकनेमे न्यायका जरा-सा 
भी अञझ् है? सभी जानते है कि जो ब्रिटिश भारतीय इस उपनिवेशमे वसे है वे छडाकू नहीं 
है। वे अत्यन्त सीधे-सादे हैं। फिर उन्हे वतनियोके ही वर्यमे रखकर उनका अपमान क्‍यों किया 
जाये ? क्या नेटालमें आनेवाला कोई अपरिचित व्यक्ति इस प्रकारके कावृूनकों देखकर यह 
निष्कर्ष नहीं निकालेगा कि ब्रिटिण भारतीयोका समाज बहुत तकलीफदेह होगा? ऐसे प्रसंग 
जाते है जब कि कोने-किनारेमे रहनेवाले ब्रिटिश भारतीयोकों बन्दृक या रिवॉल्वरकी जरूरत 
हो। अगर यह विधेयक कानूनमे परिणत हो गया तो उन्हे साधारण अधिकारियोके पास 
नही, वल्कि वतनी मामलोके सचिवेके पास, जिसका ब्रिटिश भारतीयोके साथ कोई सम्बन्ध 
नहीं है, रिवॉल्वर या वन्दृक रखनेकी इजाजतकी याचना करनेके लिए जाना होगा -- मानो, 
भारतीयोके वन्दूृक रखनेके बारेमे मजिस्ट्रेट छोग अपने विवेकका उपयोग करनेके अयोग्य हो। 
हमे लगता है कि क्‍या इस दुराग्रही तरीकेसे भारतीय-विरोधी पूर्वग्रहोका पोषण करके सरकार 
ब्रिटिश भारतीयोको गैरजरूरी तौरपर संतप्त नहीं कर रही है? हमें आशा है कि जब विधेयक 
नेटारककी ससदके सामने आयेगा, उसमें संशोधन कर दिया जायेगा। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओगिनियन, २५-३-१९०५ 


३२५. फुटकर मिनिटोंका मूल्य 


किसी कामको शुरू करनेसे पहले उसको करनेके सोच-विचारमें ही कितना समय बीत जाता 
है। इस प्रकारका समय फुटकर मिनिट समझा जाता है। हम समयके इन टुकड़ोको कोई परवाह 
किये बिना छीज जाने देते है। नगण्य समझे जानेवाले इन छुट-पुट मिनिटोका जोड़ लगानेपर 
वह जीवनका बड़ा भाग हो जाता है। और इनका सही उपयोग न करना आयुष्यको व्यर्थ 
खो देनेके बराबर है। 

हममे से प्रत्येक व्यक्ति अपने शिक्षण, सुधार और प्रगतिके सम्बन्धमे कम या ज्यादा 
चर्चा करता रहता है। खाली समयका सबसे बढिया उपयोग क्या किया जाये, हम इसके लिए 
आयोजन करते है। परन्तु जब छुट-पुट समयमें अवकाशके थोड़े-बहुत मिनिट मिलते है तब 
: स्त्रियाँ और पुरुष --- उनमें भी विद्येष रूपसे स्त्रियाँ--- उनका खयारहू मनसे उतार कर उन्हे 
खो देते है। जब समय मिल जायेगा तब हम क्या-क्या करेगे, इसके हवाई किले हम बनाते 
रहते है। समय तो पाव घटेका, आधे घटेका अथवा थोडे मिनटोका ही मिलता है। उस समय 
हम कहेगे कि कुछ नहीं, अभी काफी समय नही है। इस प्रकार सुवर्ण अवसर वीत जाता है 
और हम स्वप्न ही देखते रहते है। 

जिसे दस पौडकी आवश्यकता है, ऐसा व्यक्ति रोज मिलनेवाले चन्द्र शिलिगोकी परवाह 
न करे तो उसे हम कसा मूर्ख बतायेगे; और फिर भी हम उसके समात्र ही आचरण 
करते हैं। समय नहीं मिलता, इसके लिए मनमें ढुखित होते है और उन छुट-पुट शिलिगोके 
समान, जिनका जोड़ एकाध वेक-नोटके बरावर हो सकता है, हम छुट-पुट मिनटोको, जिनको 
जोड़नेसे दिन बन सकते है, आछकूसी बनकर खोते रहते है। 

एक गौराग नवयूवंती महिला ऐसे मिनटोका नित्य प्रति नियमपूर्वंक उपयोग करनेसे 
इटालियन भाषा सीखनेमे -कामयाब हो गई थी। एवं एक अन्य महिला इस प्रकारके फुरसतके 
समयमे दान-धर्मके लिए कढ़ाईका काम करके वर्ष-भरमे आश्चर्यजनक वड़ी रकम पैदा कर 
सकी थी। 


[ गजरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-३-१९०५ 


३२६- स्फूति भाष्त करनेका उत्तम साधन -- निद्रा 


यदि कोई मनृष्य थक गया हो और अपना काम करते-रहनेमे समर्थ न हो तो इसका 
उपाय यह है कि वह सो जाये। और सम्भव हो तो एक सप्ताहतक भी सोता रहे। खोई हुई 
शक्तिको -- विशेषत मस्तिष्ककी शक्तिको -- पुन. प्राप्त करनेके लिए यह सबसे अच्छा साधन 
है, क्योकि नींदमे मस्तिष्क पूर्ण विश्वामका अनुभव करता है और श्रम करनेसे मस्तिष्कके जो 
अणू खर्च हुए हो वे इस अवस्थामे रक्‍तसे वापस मिल सकते हैं ।-जिस प्रकार एक शानदार 
स्टीमरके चक्रका एक-एक घुमाव उसके बॉइलरकी भट्टीमे सुलगते इधनका परिणाम है, उसी प्रकार 
मस्तिष्कमे उत्पन्न प्रत्येक विचार उसके अन्दरके अणुओके व्ययका परिणाम है। मस्तिष्ककी 
खर्च हो जानेवाली वस्तु केवल रक्‍्तके पौष्टिक पदार्थमे से मिल सकती है। और रक्त, हमने 
जो अन्न खाया है, उससे बनता हैं। मस्तिष्ककी रचना ही इस -प्रकारकी है कि वह खोये 
हुए अणुओको विश्राम अथवा नीदकी शान्त स्थिरताके द्वारा ही पुन प्राप्त कर सकता है। 
नशीली वस्तु मस्तिष्कको कुछ भी पोषण नहीं पहुँचा सकती। वह केवर मस्तिष्कको अपने 
अणुओका अधिक खच्चें करनेके लिए बाध्य करती है। परिणामस्वरूप अन्तमे थककर --जिस 
प्रकार भूख-प्यासके मारे मृत्युके सन्निकट पहुँचे हुए व्यक्तिके सम्मुख उत्तम प्रकारका खाद्य 
जयवा पेय घर देनेपर भी वह गलेके नीचे नहीं उतर पाता उसी प्रकार--मस्तिष्क अपने लिए 
आवश्यक आहार प्राप्त करनेमें सर्वथा असमर्थ हो जाता है। 


[ गुजरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २५-३-१९०५ 


३२७. पत्र: दादाभाई नौरोजीको . 
२१-२४ कोट चेम्बस 
सुवकड़, रिसिक व ऐंडर्लन स्ट्रीट्स - 
पो० ऑ० बॉक्स इ७२२ - 
जोहानिशवंगे 
माचे २०, ९९०५ 

माननीय दादाभाई नौरोजी 
२२, केमिंगटन रोड 
लद॒न, एस० र्डू० 


प्रिय श्री दादाभाई, ह 
साउथ आफिकन बुलोटिनके बारेमे आपके २० जनवरीके पत्रका उत्तर इससे पहले नहीं 
दे सका। फिलहाल उस पन्नकों पैसेकी कोई मदद कर सकना बहुत मुश्किल है; क्योकि यहाँ 
स्थानिक लड़ाई चलानेमें लगभग सब चुक गया है। फिर भी यदि आप पत्रकों मददके योग्य 
मानते है तो, मुझे छगता है, १० पौं० उसको दे सकना सभव हो जायेगा। 
आपका विद्धात्तपान, 


मो० क० गांधी 
मूल अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकल (जी० एन० २२६८) से। 


३२८. दुधारी गद्ती-चिट्ठी 


नेटाल उपनिवेशकी कानूनकी किताबमे एक कानून, सन्‌ १८९७ का अधिनियम सख्या 
२८ है, जिसका सश्ञा उन भारतीय प्रवासियोकों सरक्षण देना है जो ग्रिरमिटिया भारतीयोपर 
छागू कायदोकी सीमामे नहीं आते। जब वह पास किया गया था तब भारतीय समाजने कहा 
था कि यह एक ऐसा कानून है जिसका उपयोग उत्तीडनके साधनके रूपमे किया जा सकता है। 
उसका उद्देश्य, जो आवेदन करे, उनको यह प्रमाणपत्र देना है कि प्रमाणपत्र-प्राप्त व्यक्ति गरिर- 
मिटिया भारतीय नही है; ताकि उसे गिरमिटियां होने और अपने मालिकको छोड़नेके सन्देहमें 
गिरफ्तार न किया जाये। बहुत सभव है कि गरीब फेरीवाले और ऐसे दूसरे भारतीय वास्तवमें 
ऐसा प्रमाणपत्र लेकर सताये जानेसे रक्षा पा सके। किन्तु उसका प्रभाव नि.सन्देह बहुत कष्टप्रद 
और ईर्ष्या-देषजनक हुआ है; क्योकि यद्यपि अधिनियम केवछ अनुमतिसूचक है, किन्तु वह इस 
तरह बरता गया है मानों बन्धनकारी हो; और अनेक भारतीय नजरबन्द किये गये हैं और 
उनको अधिनियमके अन्तर्गत पास पेश करने या यह सिद्ध करनेका आदेश दिया गया है कि 
वे गिरमिटिया नही है। 

उपनिवेद-सचिवके , दफ्तरसे नेठालके न्‍्यायाधीशोके नाम जारी की गई तत्सम्बन्धी एक 
गढती-चिटूठीके कारण इस अधिनियममे एक और उलझन जुड़ गई है। प्रमुख उपसचिव श्री 
सी० बर्ड न्यायाधीश्ञोंकों इस प्रकार लिखते है: 


मुझे यह निवेदन करना है कि आप सन्‌ १८९७ के अधिनियम संठ्या २८ के अन्तर्गत 
प्रवासी-संरक्षककों पासके लिए प्रार्थनापत्र भेजते समय साथमें प्रार्थीका अधिवास-प्रमाणपत्र 
अथवा इस आश्ययका वक्तव्य भी भेज कि प्रमाणपत्र प्रस्तुत किया जा चुका है। 


भंशा बिलकुल साफ है। इसका मशा' है, जो भारतीय प्रवासी-प्तिबन्धक अधिनियमका 
उल्लंघन करके उपनिवेशमे आ गये है, उन्हे उपर्युक्त अधिनियमके अन्तगेत सरक्षकसे पास 
प्राप्त करने और इस तरह प्रवासी अधिनियमकी अवज्ञा करनेसे रोकना। किन्तु हमे जो खबरें 
मिली है उनके अनुसार इस गइती चिट्ठीसे बडा अनर्थ हुआ है। इसके द्वारा कुछ अपराधियोको 
ढूँढ निकालनेके लिए एक समूचे समाजको दण्ड दिया जाता है। इससे गरीब लछोगोपर दो शिलिग 
छ. पेसका निरर्थंक जुर्माना भी लदता है। सन्‌ १८९७ के अधिनियम २८ के अन्तर्गत जिन्हें 
पासकी जरूरत हो उन्हे सबसे पहले अधिवास-अ्माणपत्र लेना पडता है और इसके लिए 
२ शि० ६ १० शुल्क देना जरूरी है। और जब ऐसा प्रमाणपत्र मिल जाये तव सरक्षकसे पास 
लेनेकी एक शिलिग फीस और देनी पडती है। _ 

अब वास्तवमें ऐसी झझट-भरी पद्धति नितान्त अनावश्यक है। सन्‌ १८९७ के अधिनियम 
२८ के अन्तर्गत प्राप्त पाससे प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिनियमके अन्तर्गत कार्यवाही किये जानेसे कतई 
छुटकारा नहीं मिलता, और यदि अधिवास-प्रमाणपत्र आवश्यक है तो नि सन्देह सबसे अच्छी 
बात यह है कि सन्‌ १८९७ का अधिनियम २८ रद कर दिया जाये, ताकि जो भारतीय उपनिवेद्यमें 
है और प्रवासी प्रतिबन्धक अधिनियमके अन्तर्गत उपनिवेशमे रहतेके अधिकारी है उन्हे यदि 
सतामे जानेका डर हो तो, वे अधिवास-प्रमाणपत्र ले ले। उनसे श्री वर्ड द्वारा निर्धारित 
दुहरी प्रत्रियामें से गुजरनेकी उम्मीद करना उचित और न्यायपूर्ण नही है और हमे इसमे बहुत 


१, देखिए, खण्ड २, पृष्ठ ३८६-८७ । 
४-२७ 


४१८ समूर्ण गांधी वाडमय 


सन्‍्देह है कि क्‍या जैसी गरती चिट्ठीकी ओर हमने ध्यान आकर्पित किया है वैसी गशती 

चिट्टियो द्वारा कानूनके अमलमें बाधा डालना उचित है। सन्‌ १८९७ के अधिनियम 

२८ में ऐसा कुछ नहीं है जिससे अधिवास-अ्रमाणपत्र प्रस्तुत करना जरूरी हो। हमे इसमे 
कोई सन्देह नहीं है कि यदि कोई भारतीय आग्रह करें तो वह प्रार्थनापत्र देकर काननकी 

रूसे सरक्षकको पास देनेके लिए मजबूर कर सकता है। तव फिर अधिवास-प्रमाणपत्र पेश करनेकी 

बात जरूरी तौरपर रखना अधिनियममे एक गैरजरूरी चीज जोड़ता है। इसलिए हम विश्वास 

करते है कि या तो उक्त गरती चिट्ठी वापस ले ली जायेगी या सरकार सन्‌ १८९७ के 

अधिनियम २८ को जल्दी ही रद कर देगी। 

[ अंग्रेजीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, ९-४-१९०५ 


३२९. भारतीयोंके प्रति सहानुभूति 


जोहानिसबग काग्रिगेशनल चर्चके मुखपन्न, आउटछुकके वर्तमान अकमें “ भारतीयोके प्रति 
त्याय ” शीर्षकसे एक लेख प्रकाशित हुआ है। उसका साराश हम अन्यत्र उद्धृत करते हैँ । हमारा 
सहयोगी अनुभव करता है कि समाजके रगदार हिस्सेको प्रभावित करनेवाले कुछ वर्तमान विचारोके 
प्रति विरोध प्रकट करनेका समय आ गया है। वह कबूल करता है कि ब्विटिश भारतीयोका जिस 
सडें ढगसे विरोध किया जाता है वह घृणास्पद है। उसने विभिन्न स्थानोमे एशियाई-विरोधी 
कार्यवाहियोके विवरणोको “ उनके अन्यायपूर्ण रुख और गरूत वकक्‍षतव्योके कारण तिरस्कारजनित 
सलानिसे ” पढा है। वह स्वीकार करता है कि कुछ लोग वास्तवमें दक्षिण आफ्रिकामे एशियाइयोकी 
उपस्थितिको सावंजनिक हितकी बाधक मानते है। वह आपत्तिका कारण बतलाते समय कडाईके 
साथ ईमानदारी वबरतनेकी हि्तायत करता है, और यह सही ही है। जब आपत्ति वास्तवमे 
रग-विद्वेषपर आधारित हो तब भारतीयोके विरुद्ध निराधार आरोप लगाना ठीक नही है। इसी 
प्रकार जब वे असुविधाजनक प्रतिस्पर्धी मात्र हो तब उत्तके रूपमे “ सावंजनिक स्वास्थ्यके लिए 
खतरा” खोज निकारूना ठीक नही होगा। दक्षिण आफ़िकामें भारतीय स्वय अपनी ही ,कमी पूरी 
करते है | नेटालकी समृद्धि बहुत कुछ गिरमिटिया मजदूरोपर ही निर्भर है। और, जैसा कि आउट्हुक 
कहता है, उन धन्धोमे, जिन्हे उन्होनें खास तौरसे अपना ही बना लिया है, भारतीयोके बिना 
काम नहीं चछ सकता । शराबसे परहेज करने और कानूनको आदर करनेके कारण वे उत्तम 
नागरिक बन गये हैं। हम यह कहनेका साहस करते हैं कि यदि इस उपमहाद्वीपके छोग एशि- 
याई प्रश्नपर तटस्थ होकर विचार करे तो अत्यन्त कठिन परिस्थितियोमे भी भारतीय समाजके 
व्यवहारकी वे प्रशसा ही करेगे। ऐसे त्रासकारी कानूनोके होते हुए भी, जिनकी ओर हम 
हालमे ध्यान आक्ृष्ट कर चुके है, ब्रिटिश न्‍्याय-भावनामे उनका विश्वास अडिग बना है। अन्तर्मे 
उनके साथ न्याय होगा ही! दक्षिण आफ्रिकाके सुसस्क्ृत यूरोपीयोमे भारतीयोके मित्रोकी सख्या 
लगातार बढ़ रही है। इसलिए एक दिन आयेगा जब उनकी पुकार -सुती जायेगी। इस सवथा 
सामयिक लेखके लिए हम अपने सहयोगीको घन्यवाद देते हूँ । जहाँ-कही भी आउटलुक पढ़ा जाता 
है, उसकी प्रत्यक्ष ईमानदारी, उदारता और बुद्धिमत्ताका आदर होगा। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १-४-१९०५ 


३३०- तुच्छ दांका 


पॉचेफस्ट्रम पहरेदार सघ (पॉचेफस्ट्रम विजिलस असोसिएशन) के मुखपत्रनें इन स्तम्भोमें 
प्रकाशित एक हालके लेखका हवाला देकर हमे इज्जत वल्णी है। लेख उन तथाकथित गन्दी 
अवस्थाओके बारेमे था जिनमे मार्कंट स्कवेयरमे' भारतीय रहते बताये जाते है। परन्तु, साथ ही, 
पत्रने डॉक्टर डिक्सनकी रिपोर्टकी वैधतापर शका भी की है। वह रिपोर्ट हमने यह बताते 
हुए प्रकाशित की थी कि पॉचेफस्ट्रमके भारतीय समाजपर गन्दगीका वैसा कोई आरोप न्यायपूर्वक 
नहीं छगाया जा सकता। हम बिलकुल नहीं जानते कि हमारा सहयोगी तथ्योका इस तरह 
बार-बार मजाक क्यो उड़ाता है, प्रतिष्ठित वक्‍तव्योका गलत अर्थ क्यो लगाता है या उनकी उपेक्षा 
क्यो करता है। ऐसा मालूम होता है कि, अगर राजा कोई गरूत काम नहीं कर सकता, तो 
भारतीय कोई- सही काम नहीं कर सकता। जिनपर विपरीत मत हावी हो गया हो उन्हे 
समझानेके लिए कोई कितना भी प्रमाण' पेश करे, सब व्यर्थ होगा। हमे तो ऐसी नुक्ताचीनी 
करनेवाली टीका-टिप्पणियोका उत्तर देता भरे घोडेको चाबुक लगाने जैसा मालूम होता है। 
हमारे ऐसा करनेका कारण केवल एक यह है कि पूव॑ग्रहोसे रहित पाठकोकों विचार .करनेकी 
सामग्री मिले और हम जिस विषयकी पैरवी कर रहे है उसके औचित्य और अनौचित्यका वे 
ज्यादा न्यायपूर्वक निर्णय कर सके । डॉ० डिक्सनने भारतीय समाजके अनुरोधपर गत अक्टूबर मासके 
आरम्भमे, जब कि भारतीय-विरोधी भावनाएँ अपनी उचित सीमाओकों भग करने रूगी थी, 
यह जाँच की थी। उन्हे अधिकार दिया गया था कि वे अपने ही समयमे अपनी सुविधाके 
अनुसार और जैसा भी तरीका ठीक समझे उस तरीकेसे यह जाँच करे। इसलिए सम्बद्ध 
भारतीयोकी ओरसे उनके कार्यपर कोई सम्भव नियन्त्रण नही था। और न भारतीयोको उनके 
आनेके बारेमें कोई सूचना ही दी जाती थी। इसके अछावा, जिला-सर्जन (डॉ० डिक्सन) ने 
इस तरहकी जाँच भी की, जैसा कि उनकी रिपोर्ट्से स्पष्ट है, जिससे कि रातको बहुत भीड होनेका 
आरोप झूठा सिद्ध हो जाता है। परल्तु, मालूम होता है कि बजदसे हमारे वाद-विवादका पूरा 
मुद्दा ही चूक गया है। हमने दावा किया था कि डॉ० फ्रीएलकी रिपोर्टकी तहमे स्पष्ट राजनीतिक 
प्रयोजन है। उसके बावजूद वे सिद्ध नही कर सके कि भारतीयोनें तगरपालिकाके नियमोको भग किया 
है। उन्होने कहा कि वे ऐसे उगसे रहते है, जो मेरे अपने मानदण्डपर सन्‍्तोषजनक नही उतरता। 
वह मानदण्ड क्या है, डॉक्टर फ्रीएलके अछावा कोई नहीं जानता। और अवतक बजटने हमारी 
बातोका उत्तर नही दिया है। इसी बीच, हमे मालूम हुआ है कि सरकारने काफी स्पष्टतासे 
सकेत कर दिया है कि नगरपालिका जो-कुछ करना चाहेगी वह अवैध होगा। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, १-४-१९०५ 


९ ब्र 


१. देखिए ” एक राजनीतिक डाक्टरी रिपोर्ट ”, ११०३-१५०७ | 


३३१. सत्यका प्राच्य आदशे 


लॉर्ड कज्जेनने दीक्षान्त-अभिभावणमें घोषणा की है कि “ सत्यका उच्चतम आदर बहुत हृदतक 
पादचात्य कल्पना है”, और “नि सन्देह, पाश्चात्य आचार-सहिताओमे सत्यको, प्राच्य देश्योसे 
पहले ही, ऊंचा स्थान प्राप्त हो चुका था। ग्राच्य देझ्ोंमें वैला पीछे जाकर हुआ, यहाँ तो 
सदासे कुटिकता और कूटनीतिक चतुरताका ही अधिक आदर होता आया है।” हम वाइसराय 
महोदयसे सिफारिश करते हूँ कि वे सत्य और जसत्यके विषयमें, प्राच्य शास्त्रो, महाकाव्यों, धार्मिक 
ग्रन्थों तथा नीति-सम्बन्धी अन्य रचनाओकी निम्न झिक्षाओपर ध्यान देनेकी कृपा करे; और यदि 
वे सत्यका तथा इस देशके लोगोका कुछ भी आदर करते हो--और हमे सन्‍्देह नही कि वे 
करते है--तो, भारतके वाइसराय, कलकत्ता विश्वविद्यालयके कुलपति और एक अग्रेज 
सज्जनकी हैसियतसे, उनके सम्मानका तकाजा है कि वे अपने निरावार और आक्रासक आशक्षेपोको 
वापस के लके। 
दु्लष्य सार्योको लांघो; ओवयकों अकोबसे, और असत्यको सत्यसे जीतो। -- 
सामवेढ़, अरण्यगान, अकंपते। 
सत्य ही जीतता है, झूठ नहीं। सत्यका ही वह मार्ग है जिसपर देव आर्थाव्‌ 
* विद्वान लोग चलते है। इसी मार्ग पर चलकर, अपनी सब कामनाओंको पूर्ण कर चुकनेवाले 
ऋषि, उस ब्रह्ममें लोन होकर मुक्त हो जाते हे जो सत्यका परम निधान है।-- - 
भुण्डकोपानिषद्‌, मुण्डक रे, खण्ड १, वाक्य ६। 
जब शिष्य यज्ञोपवीत धारण करके वेद पढ़ना शुरू करता है तब आचार्य उसे पहला 
उपदेश यह देता है: 
सत्य बोलो। धर्मपर चलो। . . « सत्यसे कभी विचलित न हो। ' -- तैत्तिरीयो- 
पतनिवद्‌, शिक्षावल्ल्ी, ग्यारहवाँ अनुवाक, वाक्य १। 
हिन्दू धर्मके अनुसार, सत्य ब्रह्मका तत्त्व है: .- 
ब्रह्म सनातन सत्य है, अप्रमेय ज्ञान है।' -- तै।त्तिरीयोप्रानिषद्‌, ब्रह्मवल्ली, प्रथम 
अनुवाक, वाक्य १। 
वाणी सत्यमें ही प्रतिष्ठित होती है। यह सब सत्यमें प्रतिष्ठित है। इसोलिए 
विद्वान्‌ सत्यको ही सबते ऊँचा बताते हे। -- महानारायणोपानिषद, २७, १। 
सत्यस्ते बढ़कर कोई धर्म नहीं और झूठसे बढ़कर कोई पाय नहीं। वस्तुतः सत्य 
ही धर्मका मूल है।'-- महाभारत । - 


१, सत्वमेव जयते नानृतम | पत्मेन पन्‍्या विततो देवयानः । येनाक्रमन्व्युपयेह्माप्ामा यंत्र तत्सलल 
परम॑ निषानम्‌ ॥ 

+२, सत्यं वद । धर्म चर | . « « « »« »« »« » » 'सत्यान्मा प्रमद्धतिव्यम्‌ ॥ 

३. सत्य शानमनन्तं ब्रह्म ! 

४० वाक छत्मे प्रतिष्ठिता । सर्व सत्वे प्रतिष्ठिततू । 7 

७५, न हि सत्यात परो धर्मों नानृतात, पातक परम । 


सत्यका प्राच्य भादशे ४१ 
युवराज रामचन्द्रकों दरवारके एक पुरोहितने सछाह दी थी कि वे अपने पिताकों दिये 


चौदह वर्षतक वनमे रहनेके वचनसे मुकर जाये । किन्तु उसे उत्तर देते हुए अमरकी्ति रामचन्द्र 


कहते है 


सत्य और दया, राजधमंके अविस्मरणीय अंग हे। इसलिए राज्यश्ञासन तत्त्वतः 
सत्य ही है। सत्य ही संसारका आधार है। ऋषि और देव दोनोंने सत्यका आदर किया 
है। जो मनुष्य इस लोकमें सत्य बोलता है वह श्रेष्ठ और अमर पदको प्राप्त करता है। 
सिथ्यावादी मनुष्यसे लोग, भय और आतंकके मारे, ऐसे परे भागते हे जैसे कि साँपसे। 
संसारमें धर्मका मुख्य तत्व सत्य है। सत्य प्रत्येक वस्तुका आधार कहा जाता है। सत्य 
संसारमें सर्वोपरि है। धर्मका आधार सदा सत्य ही होता है। सब वस्तुओका आधार 
सत्य ही है। कोई भी वस्तु इससे ऊँची नहीं। से अपने वचनका पालन क्‍यों न करू 
अपने पिताके सत्य आदेशपर सचाईसे क्यों न चलूँ? में लोभ-लालच, बहकावे या अज्ञानके 
वदासें होकर या अपनी दृष्ठि कलुषित हो जानेके कारण सत्यकी मर्यादाका उल्लंघन 
नहीं करूँग्रा। में पिताजीकों दिये हुए वचनका पालन अवश्य करूँगा। में उन्हें वनवासका 
वचन दे चुका हूँ। अब मे उनके आदेशका उल्लंघन करके भरतकी बात कंसे मान 
सकता हूँ ?' (प्रोफेसर मेक्समूलरके अंग्रेजी अनुवादसे)॥-- रामायण । 


प्रकृतिके नियमोमें ही सत्यका प्रकाश होता है। सब सद्गुण सत्यके और सब अवगृुण 


असत्यके रूप है। भीष्मने महाभारतमें उनका वर्णन इस प्रकार किया है: 


सत्य-परायणता, न्यायवर्तिता, आर््मसंयम, आडम्बरहीनता, क्षमा, नश्नता, सहिष्णुता, 
अनसुया, दाक्षिण्य, परोपकार, आत्मजय, दया और अंहिसा --ये तेरहों सत्यके रूप हें। 
-- महाभारत, शान्तिपं, अध्याय १६२९, इलोक ८ व ९॥ 


किसी वस्तुका होना सत्य और न होना असत्य है। भीष्मने कहा हैः 
सत्य सनातन ब्रह्म है. - « « सब कुछ सत्यमें प्रतिष्ठित है। “० महाभारत, 
शान्तिपर्व, अध्याय १६२, इलोक ५। 


सत्यमेवानुशंसं च राजवृत्त॑ सनातनम्‌ । 

तस्मात्‌ सत्यात्मकं राज्य सत्ये लोक: प्रतिष्ठित: १०९ । १० ॥ 
ऋषयदचेव देवाइच सत्वमेव हि मेनिर । 

सत्यवादीहि लोकेडस्मिन्‌ पएम गच्छति चाक्षयम्‌ १०९ | ११ ॥ 
उहिजन्ते यथा सपोननरादनृतवादिन: । 

धर्म: सत्यं प्रोलोके मूल सेस्य चोच्यते १०९ । १३ ॥ 
सत्यमेंवेश्वरो छोके सत्ये पदूमा प्रतिष्ठिता । 

सत्यमूलानि सर्वाणि सत्यान्नास्ति परंपदस्‌ १०९ | २४ ॥ 
पतोऊं पितुनियोगंत किमर्थ नानुपाल्ये । 

सत्यप्रतिश्रव : सत्यं सत्देन समयीक्षतम्‌ १०९ | १६ ॥ 
नेव लोभानन मोहाद्वा न द्द्मानातमो$न्वितः । 

सेतु सत्यस्य भेल्यामि गुरो: सत्पप्रतिक्द: १०९ ॥ १७॥ 
कय ह्ाह॑ प्रतिशाय वनवाप्मिमं गुणे । 

भरतस्य करिष्यामि वची हिला गुरोवेच: १०९ | रेड ॥ 


श्र्र सम्यूणे गांधी वाडमय 
आय॑ क्षत्रियोने बहुधा कहा है: 
मेरे मुखसे असत्य कभी नहीं निकला। 
अद्वमेध पव॑मे श्रीकृष्णने कहा है ह 
“सत्य और धर्मका मुझमें नित्य निवास है। ह 
भीष्मने सत्यका बखान करते हुए उसे उच्चतम त्याग बतलाया है और कहा है: 


एक बार एक सहस्न अद्वसेध यज्ञ और सत्य एक तराजूमें तोले गये। सत्य सहन 
अव्वसेध यज्ञोसे कहीं भारी उतरा। -- महाभारत, शान्तिपवं, अध्याय १६२, इलोक २६। 

सत्यसे बढ़कर कुछ नहीं और सत्यको अन्य समस्त वस्तुओंसे पत्रित्र मानना 
चाहिए । -- रामायण । 

सत्य महात्माओं और प्रभुको सदा प्रिय रहा है, और जिसकी वाणी इस जीवनमें 
सत्यका पालन करती है वह मृत्युके पश्चात्‌ उच्चतम लोकोंमें जाता है। जो सत्यसे 
धृणा करता है उससे हम इसी प्रकार परे रहते हे जिस प्रकार सॉपके विष-भरे दाँतसे। 
-- रामायण । 
जित गुणोसे मनृष्ययों योग और साम्यकी प्राप्ति होती है, शान्ति और सतोष मिलता 

है, और अपने रक्ष्यकी पूर्तिमे सहायता मिलती है उनकी चर्चा श्रीकृष्णनें इस प्रकार की है. 


है अजुन, निर्भयता, सत्त्व शुद्धि, ज्ञानकी प्राप्तिका निरन्तर प्रयत्न, दान, इच्धिय- 
दसन, यज्ञ, स्वाध्याय, तप, अन्तःकरणकी सरलता, सन, वचन और कर्मको अहिसा, सत्य, 
अक्रोध, त्याग, ज्ञान्ति, परनिन्दा न करना, प्राणिमात्रपर दया, लोभ-लालचका न होना, 
कोमलता, अनुचित कार्य करनेमें लज्जा, अचपलता, तेजस्विता, क्षमा, घीरता, शुद्धता, 
अद्वेष और निरभिमानता, ये गुण उस व्यक्तिमें होते हे जो देवी सम्पत्तिको प्राप्त कर 
लेता है। --भगरवद्गति।, अध्याय १६, इलोक १-३। 
वाणीके तपकी व्याख्या भगवद्गीतामें इस प्रकार की गई है: 


किसीका चित्त दुखानेवाली बात न कहना, केवल सत्य, प्रिय और हितकारी 
वचन बोलना और वेद-शास्त्रोंका पढ़ना, वाणीका तप कहलाता है। -- अध्याय १७, 
इलोक १५। ४ 


हिन्दू धर्मके अनुसार, ईदवर सत्यका ही रूप है। देवोके आवाहन करनेपर, जब ईश्वर 
उनके सन्‍्मुख श्रीकृष्णके रूपमे प्रकट हुआ, तब उन्होने उसकी स्थुति इस प्रकार की: 


१. अभय सत्वसंशुद्धिशॉन योग व्यवस्थिति : । 
दान॑ दमइघ यशरुच स्वाध्यायस्तप आजबस ॥ १ ॥ 
अहिंसा सत्यमक्रोषस्त्थाग : शान्तिरपेशुनम्‌ । 
दया भूतेष्वलोलपतल्॑ मादेव हीस्वापलछम ॥ २ ॥ 
तेज : क्षमा घृति : शोचमद्रोहो नातिमानिता |. 
भवन्ति, सम्पद॑ देवीममभिनातत्य भारत ॥ ३ ॥ 
२५ अनुद्वेंगकर्र वाक्य सत्य प्रियद्धितं च यत्‌ । 
स्वाध्यायान्यसनः चेव वाइमय तप उच्यते ॥ 


व 


सत्यका प्राच्य आादश ४२३ 


तुम अपने वचनके सच्चे हो, लक्ष्यके सच्चे हो, तुम तिगुने सत्य हो, सत्यके 
ठुम स्रोत हो, तुम्हारा निवास सत्यमें है, तुम सत्योंके सत्य हो, न्याय और सत्यके तुम 
चक्षु हो, इसलिए हे सत्यात्मा, हम आपमें आश्रय माँगते हे।-- भागवत पुराण, स्कन्ध 
१२, इलोक २६। 


सर विलियम जोन्सका मत है कि भनुत्मातिका रचना-काछ, यदि १५८० ई० पूर्व नही, 


तो १२८० ई० पूर्व अवश्य है। मनुने धर्मके जो दस रक्षण बताये है उनमे कई ऐसे है जो 
मनकी साधना और उच्चतम सत्यकी प्राप्तिके लिए अति आवश्यक है ' 


धैये, क्षमा, आत्म-संयम, चोरी न करना, शुद्धि, इन्द्रिय-निग्नह, बुद्धि, ज्ञान, सत्य 
और अक्रोध, ये दस घर्मके लक्षण अर्थात्‌ साधन हे। ' -- मनुस्मृति, अध्याय ६, इलोक ९२। 
एक -और स्थानपर उनकी सक्षेपस्ते चर्चा इस प्रकार की गई है: 

अहिसा, सत्य, अस्तेय (चोरी या छिपाव न करना), शुद्धि और इन्द्रिय-निग्रह, 
इन कार्योका सनु्नें चारो वर्णोके लिए विधान किया है। -- मनुस्माति, अध्याय ६; 
इलोक ६३। 
जो लोग वाणी द्वारा वेईमानी करते है उनकी निन्‍्दा मनुने इस प्रकार की है 

सब कार्य वाणी हारा नियन्त्रित होते है, वाणी उनका मूल है, वाणीसे उनकी 
उत्पत्ति होती है; और जो भनुष्य वाणीसें ईमानदार नहीं, वह सभी कामोमें बेईमान 
होता है। -- मनुस्मृति, अध्याय ४, इलोक २५६। 
आयेके धम्मंग्रन्थोमें निरन्तर सत्यके आचरण और. कत्तंव्यके पाछनका आदेश दिया गया 


है। देखिए : 


जो मनुष्य सच्चा नहीं, या जो झूठ बोलकर धन कमाता है, या जो दूसरोको 
दुःख देनेमें सुख मानता है, वह इस संसारमें कभी सुखी नहीं हो सकता। पापसे पीड़ित 
होकर भी पापमें प्रवत्त नहीं होना चाहिए; ऐसा करनेवाला पाप और पापियोका पतन 
शीघ्र ही प्रत्यक्ष देख लेता है। संसारमें पापाचरणका फल, गोके समान, शीघ्र प्रकट 
नहीं होता, परन्तु वह धीरे-धीरे पापीकी जड़तककों काट डालता है। -- मनुस्मृतति, 
अध्याय ४, इलोक १७०-१७२॥ 


१६ घृति: क्षमा दमोउस्तेय शौचमिद्धिय निम्रह : । 
धीविधा सत्यमक्रोषी दशक पर्म-लक्षणम_॥ 
अहिंसा सत्यमस्तेय॑ शौचमिद्धियनिग्रह : । 


३५ वाच्यार्था नियता सर्वे वाइमूछा वागिति:सुता : । 
तास्तु यः स्तेनयरेद्वाव स सर्वेस्तेयकन्नर: ॥ 
ड़. अधामिको नरो योहि यस्य चाप्यनृत घनम्‌ । 


हिंसारतइच योनित्य नेहाप्तों सुखमेपते ॥ 
ने सीदन्नपि धर्मेंण मनो पर्में निवेशयेत्‌ । 
अधामिकाणा पापानामाशु पश्यन्विषयेयस्‌ ॥ 
नाधर्मस्वरितों लोके सथ: फलति गौरिव । 
शनेरावतमानस्तु॒ पर्ठुमूलानि इन्तति ॥ 


४१२४ 


सम्यूणे गांधी वाल्मय 


सत्य बोले, परन्तु प्रिय सत्य बोले॥ अप्रिय सत्य न बोले। साथ ही प्रिय झूठ भी 
न बोले। यही सनातन घर्मे है।' -- मनुस्माति, अध्याय ४; इलोक १३८१ 

मनुष्ययों सदा सत्य, न्याय, प्रशंशवीय आचरण और पवित्नतामें सुख सानना 
चाहिए। -- अध्याय ४, इलोक १७५१ 

चुगलखोर या झूठी गवाही देनेवालेका अन्न न खाये ।* -- अध्याय ४, इलोक २१४॥ 

जो योग्य लोगोंके सामने अपनी प्रद्मंसा सत्यके विपरीत करता है, वह संसारसें 
अत्यन्त नीच और पापी होता है। वह चोरोंका चोर और मनकी चोरी करनेवाला होता 
हैं। -- अध्याय ४, श्लोक २५५१ 

जो भोजन केवल जीवित रहनेके लिए करता है, और जो भाषण केवल सत्य 
बोलनेके लिए करता है, वह सब आपत्तियोंपर विजय पा सकता है।-- हितोपदेश १ 
वाणीके पाप चार है: 


१. झूठ बोलना, २- परतिन्दा करना, ३- गांली देना और, ४. निष्प्रयोजन 
बंकवाद करना --बौद्ध घर्बकी एक शिक्षा। 
सच और झूठकी टक्कर ऐसी है जंसी कि पत्थर और मिट्टीके बतेंतकी। पत्थर 
सिट्टीके बर्ततपर गिरेगा तो बर्तेन दूट जायेगा। दोनों हालतोंमें नुकसान सिट्टीके बर्ततका 
ही होगा।--सिक्‍्ख धर्मफी सीख। 
साँच बरोबर तप नहीं झूठ बरोबर पाप। 
जाके हिरदे साँच है ताके हिरदे आप।। --कबौर। 


[अंग्रेजीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १-४-१९०५ 


१६८ सत्य ब्रयात प्रिय॑ तुयाह्ष मुवात्‌ सत्वपप्रियंम्‌ । 
प्रियं व नानृतं अयादेव घम: सनातन: ॥ 

२५ सत्यधर्मायवृत्तेिपे. शोचे. चैवारमत्सदा । 

३५ पिशुनानृतनोस्चान्नक्तुविक्रयिणस्तवा । 

डे. योज्न्यथा सन्तमात्मानमन्यथा सत्तुमाषते ॥ 


सपापकृृततमी लोके स्तेन आत्मापदारक: ॥ 


३३२ केपके भारतीय भाइयोंका स्तुत्य कार्य 
नये विधेयकके सम्बन्ध्मं सभा और शिष्टमण्डल 


का हम अपने केप-वासी भारतीय भाइयोको मुवारकवादी देते हैँ कि वे नये वननेवाले कानूनके 
पर ठीक समयपर सतरक हो गये और अपने कत्तंव्यका पालन करनेमें लग गये। केपके 
गवर्नेयेंट ग्जटें व्यापारियोके परवाना-अधिनियमका मसविदा प्रकाजित होते ही हमारे नेता 
उसका मतलब समझ गये, और उन्होने केप ठाउनमें एक विराट सभा! करके उसमें उसके 
सस्वन्धर्में अपती भावना प्रकट की एवं प्रस्ताव पास किये। (इसका विवरण हमने छापा है)। 
वे इस मामलेकी गम्भीरतासे वाकिफ थे, इसलिए उन्होने इतना करके ही सन्तोष नही माना। 
उन्होंने एक शिष्टमण्डल बनाकर केप कालोनीके माननीय महान्यायवादीसे मुलाकात भी की। 
और_ उस अवसरपर वे प्रस्ताव उनके सामने पेश किये जो सभामें स्वीकार किये गये थे तथा 
उनपर उनसे चर्चा की। 
उन्होने शिष्टमंडल बनानेमें भी चतुराईसे काम लिया, आर्थात्‌ उसमें दो स्थानीय सुप्रति- 
ष्ठित ससद-सदस्य' सम्मिकत किये और उनको नेतृत्व सौपा। महान्यायवादी श्री सेम्सननें 
कई वातोका स्पष्टीकरण किया जिनमें से कुछ स्पष्टीकरण उचित थे। अन्य उत्तर कुल मिलाकर 
सस्तोषप्रद थे, ऐसा नही कहा जा सकता, और उनपर विचार करनेसे स्पष्ट पता चलता है 
कि जब यह कानून ससदमे पेश किया जाये तब भारतीय नेताओको सजग रहनेकी पूरी आव- 
इयकता है। मुख्यतः विचार भाषाके सम्बन्धमें हुआ | कानूनमे एक धारा ऐसी है कि व्यापारिक 
परवानेका आवेदन देनेवाले व्यक्तिकों किसी भी एक यूरोपीय भाषाका जानकार होना चाहिए। 
इस सम्बन्धमे श्री सेम्सनने साफ-साफ बाते कही, और कुछ बातोपर ऐसे उत्तर दिये मानो वे 
चतुराईसे टाल देनेकी कोशिश कर रहे हो। उन्होने एक सन्तोषप्रद बात यह कही कि वे 
भाषा-सम्बन्धी धारामे स्पष्ट कर देंगे कि केवल बहीखाता किसी यूरोपीय भाषामें रखा जाये। 
आवेदककों वह भाषा आती है या नहीं, इस बातपर ध्यान देनेकी जरूरत नहीं है। बहीखाता 
यूरोपीय भाषामे रखनेकी बात भारतीयोकों मजूर है, फिर भी महास्यायवादीने इस सम्बन्ध्में 
बहुत टीका की। ग्रद्यपि टीका तकंपुष्ठ नहीं थी फिर भी उसपर से हमारे भारतीय भाइयोको 
बहुत सावधान हो जाना चाहिए। मणजिस्ट्रेट्की मर्जीके सम्बन्धमें जो टीका की गई उसपरसे 
चौकन्ने रहनेकी आवश्यकता है। आजकल यदि कोई वात मजिस्ट्रेटकी मर्जीपर छोड़ दी जाये 
तो समझना चाहिए कि वह गड़वड़मे पड़ गई। सारे दक्षिण आफ्रिकामें हम देख रहे है कि 
ऐसी मर्जीका परिणाम एक ही होता है और वह सदैव भारतीयोके विरुद्ध । श्री सेम्सननें यह 
बताना चाहा कि भारतीयोकों अधिक डरनेका कारण नही है, परल्तु ऐसा करनेमें वह मर्यादासे 
बाहर निकल गये, इसलिए अन्तिम उत्तर देते समय श्री पॉवेलनें पोल खोल दी कि वे लोगोको 
खुश करनेके लिए ही ऐसी गोलू-मोल बाते कह रहे हैं। उनका उत्तर एक मजाक-सा छगता है। 


१, ब्रिटिश भारतीय समाके तज्वावधानमें केप टाउनके अमुख भारतीय निवासियोंकी एफ सभा मेसीनिक 
हॉल, केप टाउनमें हुईं थी । 

२. देलिए, इंडियन औगिेनियन, १८-३-१९०५ और २५-३-१९०५ । 

३. सर विल्यिन थॉनें, एम०एल००० और माननीय एडमंड पॉविल, एम०ए्लण्सी० | 


॥ सम्पूणे गांधी वाब्मय 


“ मजिस ट्रेटको अर्जी भी अग्रेजीमे देनेकी जरूरत नहीं है; यद्यपि वह उसकी समझमें आ सके, 
ऐसी होनी चाहिए।” इसका क्या मतलब है” 

कानून बनानेके प्रयोजनके सम्बन्धमे बोलते हुए श्री सेम्सनने कई तरहकी बातें कही। 
इससे प्रतीत होता है कि खुद इन साहबके मनमे भी वहम है और वे भारतीयोके प्रति अच्छी 
भावना नही रखते। ऐसा नहीं छूगता कि उन्होने गम्भीरतासे बात की हो, और जो उदाहरण 
उन्होने बताये वे हमारे मतसे तो असंगत थे। एक बार उन्होने कहा कि यह कानून विशेष 
रूपसे भारतीयोके लिए नहीं बताया गया है; और दूसरी बार कहा कि व्यापार-सध (चेम्बर 
ऑफ कॉमसे) आदि व्यापारी-मण्डल शिकायत किया करते है और दबाव डालते है कि भार- 
तीयोके बही-खाते बहुत बेढगे होते है, इसलिए ऐसा कानून बनानेकी जरूरत पड़ रही है। 
भारतीयोके बही-खातोसे अदालतमें आवश्यक जानकारी प्राप्त करनेमें बडी असुविधा होती है, 
ऐसा उनका अपना अनुभव है, इत्यादि। इस प्रकार यूरोपीय व्यापारियोका रक्षण करनेके लिए 
यह कानून बन रहा है। स्पष्ट ही ये स्पष्टीकरण पूरा विचार किये बिना ही दिये गये प्रतीत 
होते है। फिर वे स्वय अपनी न्यायप्रियता बताने छगे। और भारतीयोके बारेमे अपनी निजी 
जानकारी दिखाने छगे। इसी सिलसिलेमें उन्होने रविवारकों व्यापार होनेका उल्लेख किया; 
और पूछा कि क्या भारतीयोका पूराका पूरा परिवार रविवारको व्यापार करता हो, ऐसा 
उदाहरण देखनेमें नहीं आता ? श्री सेम्सननें बताया कि उनके पास एक पत्र आया है कि एक 
पूरा भारतीय कुटुम्ब, अर्थात्‌ औरत और बच्चों सहित, रविवारकों गैरकानूनी व्यापार करता 
है। इन लोगोके साथ गोरोकी स्पर्धा नहीं हो सकती। भारतीय और यूनानी इस बातमे बुरे 
है और कुछ छोगोके कारण सबको दड भुगतना पडता है, इत्यादि, इत्यादि। श्री गुलने' तुरन्त 
उनकी बात काटी और कहा कि चिट्ठी लिखनेवाला ईर्ष्यालु होगा और यह विवरण गलत 
है। फिर भी अगर कोई कसूर करता है तो कायदेके अनुसार उसे सजा क्यों नहीं देते ” 

सार रूपमे उपर्युक्त बातें हुईं। अब हमारे मनमे यह भ्रइन पैदा होता है कि क्या भग्रेजी 
या यूरोपीय भाषा जान छेनेसे यह भ्रष्टता खत्म हो जायेगी? महान्यायवादी एक. हीशियार 
वकील है। फिर भी ऐसी दलीलबाजी करनेमे वे झिझके नही, इसलिए हमें आइचर्य और खेंद 
होता है। मनुष्यकी भाषाका उसके चाहूचलनसे क्‍या सम्बन्ध है? भारतीय व्यापारी उक्त 
भाषामे बहीखाते लिखवा के क्या तब शिकायत मिट जायेगी! 


[ गुणरातीसे 
इंडियन ओपिनियन, १--४-१९०५ 


१. श्री जी०एम०एच० गुरू, केप दाऊनके एक प्रमुख भारतीय व्यापारी और शिष्दमण्डलके एक सदस्थ। 


३३३. प्लेगसे तबाही 


प्लेगनें देशमे तबाही फैलाई है। इस वर्ष इसका जोर वहुत ज्यादा है। सरकारने हाथ 
ढीले कर दिये है। छोग कायर हो गये है। पजाबमे तो इतना जोर है कि व्यापारकों बहुत 
धक्का कछृगा है और पहले अच्छी तरह रहनेवाले लोगोको रोग थोडा होता था, परन्तु अब 
तो वे भी उससे मुक्त नहीं रहे। फिर भी, यह भयकर रोग अवतक देशी लोगोमे ही फैला 
है। बहुतसे छोगोकी धारणा यह है कि हमारे पाप बहुत अधिक बढ गये है, अत प्छेग 
ईदवरके प्रकोपके रूपमे आया है। इसपर टाइस्स ऑफ़ इंडियाके एक लेखकने यह सुझाया है 
कि सरकारको भारतमें एक ऐसा दिन मनाना चाहिए जिस दिन सारा देश ईश्वरसे इस 
रोगके अन्तके लिए स्तुति करे। 


[ गुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १-४-१९०५ 


३३४. प्रार्थनापन्न : नेटाल विधान-सभाको' 


अप्रैल ७, १९०५ 

आपके प्रार्थी अमुक दो विधेयकोके विषयमे इस माननीय सदनकी सेवामे उपस्थित होनेकी 
धृष्ठता कर रहे हैं। ये विधेयक आपके विचारके लिए इसी सत्रमे पेश किये जायेगे। इनमे से 
एक है-- “तगर-निगम सम्बन्धी कानूनकों सशोधित तथा सघटित करनेवाला ” विधेयक और 
दूसरा है --- / बारूदी हथियारोके उपयोगको नियन्त्रित करनेवाछा ” विधेयक। प्राथियोका निवेदन 
तिम्नलिखित है: 

आपके प्राथियोका खयाल है कि उपर्युक्त प्रथम विधेयकर्में “ रंगदार व्यक्ति ” शब्दोकी 
जो परिभाषा दी गई है वह नितानत असन्तोषजनक है। उसमे इनका अर्थ है अन्योके साथ- 
साथ कोई भी. “कुली या लशकर “, जिन्हें कि स्वयं परिभाषाकी आवश्यकता है। पुलिस 
सिपाहीके लिए यह समझना अत्यन्त कठिन होगा कि कौन कुली है, कौन लशकर, क्योकि 
ये दाव्द किसी विशेष प्रजातिके द्योतक नही है, बल्कि इनका प्रयोग अकुशल श्रमिकों तथा 
ताविकोके लिए होता है। 

आपके प्राथियोके विचारमे “असम्य प्रजातियाँ” शब्दोकी परिभाषा भी असन्तोपजनक 
है और ये शब्द स्वयं उन लोगोके लिए दु ख़दायी है जिन्हे कि इनमे शामिल करना अभीष्ट 
है। इसके अतिरिक्त, आपके प्रार्थी यह समझनेमे भी असमर्थ है कि गिरमिटिया भारतीयोके 
बच्चे “असश्य प्रजातियोके ” वर्गमें क्यो रखे जाये। उनमे बहुतसे अपने परिश्रम द्वारा जिक्षा 
और सस्कृतिमें बहुत ऊँचे उठ गये है और उपनिवेशमे कर्मचारियों या स्वतन्त्र व्यक्तियोके रूपमें 
महत्त्वपूर्ण स्थानोपर स्थित है। 


धूप 
१, अब्दुल कादिर तथा अन्य ब्रिटिश भारतीयोंकी बोस्से श्स प्रायनापत्रकी एफ नकछ वादफों लैंड 
एलगिनफों भेजे गये अगस्त १५, १९०६के प्रार्यनापत्रके साथ संछम्त की गई थी और १८-८-१९०६ के 


इंडियन ओएपिनियनमें छपी थी ! 


ड्ग्‌८ समूण गांधी वोडमव 


घारा (क्लॉज) २२ की उपधारा (ग) के अन्तर्गत उन छोगोको नागरिकताका अधिकार 
प्राप्त करनेके अयोग्य ठहराया गया है जिन्हे कि १८९६ के अधिनियम ८ के बनृसार संसदीय 
मताधिकार उपलब्ध नहीं है। १८९६ का अधिनियम ८ उन लोगोकों मताधिकारसे वंचित्त 
करता है जो कि ऐसे देशोके निवासी है, जिनमें अवतक संसदीय मताधिकारपर आधारित 
प्रातिनिधिक ससस्‍्थाएँ नही हैं। 

आपके प्रार्यी निवेदन करते है कि संसदीय मताधिकार तथा नगरपालिका मताधिकारमें 
कोई सम्बन्ध नहीं है, और यदि तर्कके लिए यह सच मान भी लिया जाये कि भारतमें भारतीयोकों 
संसदीय मताधिकार उपलब्ध नहीं है, तो भी यह निरचयपूर्वक सिद्ध किया जा सकता है कि 
उन्हे काफी हृदतक नगरपालिकाके मताधिकार उपलब्ध हैं। आपके प्राथियोमे से कुछ लोग 
भारतमें स्वयं नगरपालिकाओं या परिषदोके सदस्य रह चुके है। उपनिवेश्षमे बसे ब्रिटिश भारतीयों 
का भूतकालीनत इतिहास भी उपर्यक्त प्रकारकी निर्योग्यताको उचित नहीं ठहराता। इसलिए 
आपके प्रार्थी नम्र निवेदन करते हैँ कि यदि प्रस्तुत धाराको आपका अनुमोदन मिल गया तो 
यह ब्रिटिश भारतीयोका अनावश्यक अपमान होगा। 

उपनिवेशकी नगर-परिषदोको “रंगदार व्यक्तियों” हारा पैदल पटरियों तथा रिक्शोके 
उपयोगके सम्बन्धर्में उपनियम बनानेका जो अधिकार दिया गया है उसमें -- जहाँतक ये शब्द 
भारतीयोंको शामिल्ल करते हैं --आपके प्राथियोको कोई औचित्य नजर नहीं आया है। इस 
प्रकार इस सम्बन्धर्में “रंगदार व्यक्ति ” की परिभाषा अपना प्रभाव” डालती है और खयारू 
किया जाता है कि इससे बहुत-सी शरारतें पैदा होगी। , 

आपके प्रार्थी उक्त विधेयककी धारा २०० का भी नम्नतापूर्वक विरोध करते है। उसमें 
परिषदको वतनियों या “असस्य प्रजातियों” के छोगोके पंजीकरणकी एक प्रणाली स्थापित 
करनेके लिए उपनियम वनानेका अधिकार दिया गया है। आपके प्राथियोके विचारमें उन 
भारतीयोंका, जो “असम्य प्रजाति” शब्दोमें शामिल किये गये है, पजीकरण करना सर्वथा 
अनुचित है, क्योकि भारतीयोकों मेहनतसे मुँह मोड़ते हुए कभी नहीं पाया गया है। प्रस्तुत 
धारासे आगे यह भी मालूम पड़ता है कि सुसंस्कृत भारतीयोके भी पंजीकरणकी आवश्यकता 
होगी । 

दूसरे विधेयकके सम्बन्धमें आपके प्रार्थी निविदद करते है कि इससे उपनिवेशवासी ब्रिटिश 
भारतीयोको, बड़ा दुःख हुआ है। सं० ४४ से ४७ तकके खण्ड वतनियों तथा एशियाइयो द्वारा 
वारूदी हथियारोके उपयोगसे सम्बद्ध है। आपके प्राथियोके विचारसे भारतीयोका वतनियोके 
साथ मिला दिया जाना उचित नहीं है। भारतीय अत्यन्त' सीधे-सादे उपनिवेशी है और उन्होंने 
कभी भी किसीको कष्ट नही दिया। इसलिए आपके प्रार्थी सादर निवेदन करते है कि भारतीयों 
और वतनियोको साथ मिलाना तथा भारतीयोको इस वातके लिए मजबूर करना, कि वे वारूदी 
हथियारोके लिए, जिनकी कि आत्मरक्षाके लिए आवश्यकता पड़ सकती है, अनुमतिपत्र आ्रप्त 
करनेसे पहले वतनी विभागसे पूछ-ताछ करे, नितान्त अपमानजनक होगा। 

अन्तमे आपके प्राथियोकी प्रार्थना है कि उपर्युक्त विधेयकोंको इस प्रकार सशोधित कर 
दिया जाये कि उनसे शिकायतकी सभी बाते दूर हो जायें। 


(अंग्रेजीसे ] 


३३५. टद्रान्सवालके भारतीयोंपर श्री लिटिलुठनका वक्‍तव्य 


स्थानिक पत्रोमे प्रकाशित एक तारसे मालम होता है कि श्री लिटिलटनने एक प्रव्नके उत्तरमें 
कहा है, मोटन बनाम सरकारके परीक्षात्मक मुकदमेके फैसलेसे' ट्रान्‍्सवालके ब्विटिश भारतीयोकी 
स्थितिमे सुधार हो गया है। पूर्ण और उचित आदरके साथ हमारा खयाल यह है कि यह 
वक्‍ृतव्य तथ्योके अनुरूप नही है। और फिर, अगर स्थितिमे कोई राहत मिली भी हे तो उसके 
लिए उनको या सरकारको जरा भी श्रेय क्यो मिलना चाहिए, क्योकि वह तो सरकारके 
विरोधके बावजूद प्राप्त की गईं है? क्या यह सच नही है कि सर्वोच्च न्‍्यायारूयको परवानेके 
लिए जो आवेदन दिया गया था उसका सरकारने विरोध किया था? सरकारकी ओरसे तीन 
अग्रगण्य वकील पैरवी कर रहे थे और वास्तवमे तो उसने सारे भारतीय समाजको यह 
प्रीक्षात्मक मुकदमा लड़नेके लिए मजब्र कर दिया, क्योकि यह मुकदमा तव दायर किया गया था 
जब कि पुराने प्रामाणिक व्यापारियोको भी इस बिनापर व्यापार करनेका परवाना देनेसे इनकार 
कर दिया गया कि युद्धके ऐन पहले उनके पास परवाने नहीं थे। इस बातकों काफी नही 
माना गया था कि वे युद्धके पूर्व बस्तियोके बाहर व्यापार करते थे। 

' बस्तुत: हमे युद्ध-पूवके दिनोकी जबरदस्त याद दिलाई गई है। जिस प्रकारके परीक्षात्मक 
मुकदमेका उल्लेख श्री लिटिलटनने किया है, ठीक उसी प्रकारका मुकदमा उस समय भी 
चला था। तब ब्रिटिश सरकारने मुकदमा लड़नेमे भारतीयोकी मदद की थी। भारतीयोके 
स्वर-में-स्वर मिलाकर उसने यह दावा किया था कि १८८५ के कानून हे के मातहत बस्तियोके 
बाहर भारतीयोको व्यापार करनेकी मनाही नही थी। परल्तु ट्रान्सवालके ब्रिटिश हाथोमे चले 
जानेके बाद एक और ही तरहकी तान छेंडी गई। मोटनके परीक्षात्मक मुकदमेमे उसी ब्रिटिश 
सरकारने अपने वकीलोको भारतीय तकंका विरोध करनेका निर्देश किया। इस सबकी जानकारी 
रखते हुए भी श्री लिटिलटन परीक्षात्मक मुकदमेमे सर्वोच्च न्यायाूयके फैसलेका श्रेय स्वय 
ले तो यह एक अजीब बात है। परन्तु, जैसा कि हमने कहा है, भारतीयोकी स्थिति बोअर 
शासनकालमे जैसी थी, उससे किसी भी तरह सुधरी नही। हाँ, वह परीक्षात्मक मुकदमेके पहले 
जैसी थी, उससे वेहतर जरूर हो गई है। परन्तु, ट्रान्सवालमे ब्रिटिश सरकारकी स्थापनाके 
बाद सर्वोच्च न्‍्यायालयके निर्णयके अन्तर्गत भारतीय परवाना-ह्ुल्क ढेनेके बाद जहाँ चाहे वहाँ 
व्यापार कर सकते है। युद्धके पूर्व, ब्रिटिश सरकारके सरक्षणमे, भारतीय कोई परवाना- 
शुल्क दिये बिना ही जहाँ चाहते, व्यापार कर सकते थे। यहे सच है कि भारतीय परवाना- 
शुल्क पेश करते थे, प्रत्तु वोअर सरकार उसे लेनेसे इनकार कर देती थी। भारतीय उसकी 
जानकारीमे और उसे सूचित करके बस्तियोके बाहर व्यापार किया करते थे और वह ब्रिटिश 
विरोधके कारण उनपर मुकदमे चलानेमे असमर्थ थी। इस तरह, जहाँतक व्यापारका सम्बन्ध 
है, ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति आजकी अपेक्षा युद्धके पूर्व बेहतर थी। दूसरी वातोमे भी स्थिति 
काफी बुरी है, और वह युद्धके पहलेकी स्थितिसि किसी कदर भी कम निराशाजनक नही है। 


१, फैसला यह था कि भारतीय व्यापारी दवीव मोटनकों वस्तीके बाहर व्यापार करनेका परवाना देनेसे 
इनकार, नहीं किया जा सकता । 
२, देखिए खण्ड ३, पृष्ठ ३, ८, १० ॥ 


४३० छम्पूणे गांधी वाडमय 


जहाँतक इस देशमे भारतीयोके प्रवासका सस्वन्ध है, वह अनुचित रूपसे दु खद है। युद्धके पहले 
हर-किसी भारतीयको ट्रान्सवालमे प्रवेशकी स्वतन्त्रता थी। आज किसी प्रामाणिक भारतीय 
शरणार्थीको भी, जो यह साबित करनेकी स्थितिमें है कि वह पहले ट्रान्सवालका अधिवासी 
रह चुका है और युद्धके पूर्व इस उपनिवेशमे बसनेकी अनुमतिके मूल्यके रूपमे ३ पौडकी रकम 
अदा कर चुका है, उपनिवेशमे प्रवेशकी अनुमति प्राप्त करना अत्यन्त कठिन है। और कोई 
ऐसा ब्रिटिश भारतीय, जो शरणार्थी नहीं है-- फिर भरे ही उसकी योग्यता या दर्जा कुछ 
भी क्यो न हो--सम्भवत यहाँ प्रवेश नहीं कर सकता। ऐसे व्यक्तिकी अर्जीपर सरकार 
विचार ही नहीं करती। और भारतीयोके प्रवासपर पूरा तो नही, किन्तु यह सारा प्रतिबन्ध 
खुले और उचित तरीकोसे नही, बल्कि एक राजनीतिक अध्यादेशकों अमलमे छाकर लगाया 
गया है। पहले-पहल यह अध्यादेश ट्रान्सवालमें उन छोगोका प्रवेश रोकनेके लिए जारी किया 
गया था, जितपर यह शक था कि इनका इरादा बगावत करनेका है। अब भारतीयोको देशसे 
बाहर रखनेके उद्देश्यसे इसका दुरुपयोग किया जा रहा है। पुराने शासन-कालमें भारतीयोकी 
धाभिक भावनाओकों शायद ही कभी छेडा गया हो, परन्तु अब यद्यपि यह सच है कि सरकारके 
खिलाफ कुछ कहा नही जा सकता, फिर भी इस विषयमें हकीकत यह है कि आज पॉँचेफ- 
स्ट्रममें एक मसजिदके निर्माणके खिलाफ आन्दोलन चल रहा है, और यह मसजिंद शहरके 
किसी मुख्य स्थानमें नही, जैसा कि लोग बताते है, बल्कि एक गलीमे बनेगी। हम भारतीयोके 
कष्ठोको और भी गिना सकते है और बता सकते हैँ कि कैसे, ब्रिटिश सरकारके व्यवहार 
और. ब्रिटिश मन्त्रियोके भाषणोसे- भारतीयोके दिलोमे उठी हुई तमाम आश्याओके विपरीत, 
भारतीयोके सामने जीवन और मरणका संघर्ष उपस्थित हो गया है। ऐसी स्थितिमे श्री लिटि- 
छटतका यह कहना कि ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति सुधर गई है, यदि कमसे-कम 
कहा जाये तो, अत्यन्त अमोत्पादक है। ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयोके लिए यह कहना कि वे 
फिरसे ब्रिटिश प्रजाकी हैसियतसे उपलब्ध सब अधिकारोका भोग करनेवाले ब्रिटिश प्रजाजन बन 
गये है, तबतक सम्भव नहीं होगा, जबतक कि १८८५ का कानून ३ और ब्रिटिश भारतीयोसे 
सम्बन्ध रखनेवाले दूसरे नियम कानूनकी पुस्तक (स्टैट्यूट बुक) से निकाल नही दिये 
जाते और न्याय-सम्बन्धी ब्रिटिश विचारोके अधिक अनुरूप नही बनाये जाते। आज तो भारतीय 
सौतेला लड़का है, जो अपने माता-पितासे सरक्षण चाहता है और उसके लिए लालायित 
है, परन्तु वह सरक्षण उसे मिलता नहीं। 


[ भंग्रेजीसे ] 
-इैडियन ओपिनियन, ८-४-१९०५ 


३३६ द्रान्सवालके भारतीयोंके बारेमें महत्त्वपुर्ण फेसला 


सभी यह जानते है कि ट्रान्सवालमे अनेक भारतीय अपने नामसे जमीन नहीं रख सकते, 
इसलिए गोरोके नामपर रखते है। श्री सैयद इस्माइल नामके एक व्यक्ति जोहानिसबर्गके निवासी 
है। उनके नामपर कुछ जमीन थी जो उन्होने ल्यूकस नामक अपने गोरे मित्र और जमीन 
सालिकके नाम कर रखी थी। यह जमीन जोहानिसबर्गके नगर-निगमने जब बस्ती (लोकेजन]) 
आदि छी तब ले ली और हरजानेके रूपमे २,००० पौड ल्यूकसके नामपर देनेका प्रस्ताव हुआ। 
ल्यूकस लडाईके समयमें गुजर गया । उसकी जायदाद दिवालियापनमे गई। चूँकि उसके लेनदारोकों 
पूरा चुकाया जा सके, इतना पैसा ल्यूकसकी मिलकियतमें नहीं था, इस कारण उसके न्यासियों 
(ट्रस्टियो) ने ल्यूकसके नामपर दर्ज सैयद इस्माइलकी जमीनके पैसोपर हक जमाया। इसपर 
सैयद इस्माइलने उच्च न्यायारूयमें मुकदमा दायर किया कि उक्त २,००० पौड उसे मिलने 
चाहिए । इसमे ल्यूकसके लेनदारोने दो सवाल उठाये। आर्यात्‌, सैयद इस्माइल जो पैसे माँगते है 
वे पैसे ल्यूकसके नामपर है और जिस जमीनपर सैयद इस्माइल हक वताते है, उस जमीनपर, 
अचल सम्पत्ति होनेके कारण, सैयद इस्माइलको मालिकीका हक नही है। सैयद इस्माइलकी 
ओरसे यह सफाई दी गई कि वह जमीन निन्‍्यानवे वर्षके पट्टेपर होनेके कारण अचल सम्पत्ति 
नहीं कही जा सकती, इसलिए भारतीयोके उसकी मालिकी भोगनेपर रोक नहीं होनी चाहिए। 
और यदि यह सफाई उचित न मानी जाये तो जिस कानूनसे भारतीयोको अचल सम्पत्तिपर 
स्वामित्व नही दिया जाता वह कानून ऐसा नहीं कहता कि गोरे तथा दूसरे लोग भारतीयोकी 
तरफसे अचल सम्पत्ति अपने नामपर नहीं रख सकते। माननोय जजने फैसला सैयद 
इस्माइलके पक्षमे देते हुए बताया कि निन्‍यानवे वर्षके पट्टेपर होनेके कारण उसे अचल' सम्पत्ति 
नही कहना चाहिए। इसलिए ऐसी जमीन भारतीयोके नामपर नहीं चढ सकती। किन्तु सैयद 
इस्माइलकी दूसरी सफाई मजूर करते हुए कहा कि भारतीयोके छाभके लिए गोरे जमीन रख 
सकते हैं, और यदि गोरे धोवा देना चाहे तो ऐसी हालतमें भारतीय मालिकके हकके रक्षणका 
कत्तंव्य कानून सभालेगा। यह निर्णय बडा सन्तोषप्रद है, और यदि गोरेके नाम भारतीय छोग 
जमीन लेनेमे डरते हो तो उन्हे अब डरनेकी जरूरत नहीं है। फिर भी यह याद रखना चाहिए 
कि गोरा विश्वासपात्र व्यक्ति होना चाहिए और उससे साफ-साफ दस्तावेज लेने चाहिए। इस 
निर्णयसे हमको सरकारसे स्वत्वोके विषयमे मोर्चा लेते हुए बल मिलेगा, ऐसा निश्चित दीखता 
है। हमें खबर मिली है कि उच्च न्यायालयके निर्णयके विरुद्ध ल्यूकसकी मिलकियतके न्यासीने 
अपील दायर की है। देखे, इसका क्या परिणाम होता है! 


[ गुज्रातासे | 
इंडियन ओपिनियन, ८-४-१९०५ 


१, यहाँ मूलमें भूल दो गई है “अचल” के वजाय “चल?” शब्द चाहिए । 


३३७. दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोंके बारेमें लॉ कर्जनका भाषण 


रायटरके तारसे मालूम होता है कि भारतकी विधानसभामे छॉर्ड कर्जेनने हमारे पक्षमें 
जोरदार भाषण किया है। इस भाषणमें उन्होंने कहा है कि जबतक भारतीयोंके स्वत्वोकी सम्पूर्ण 
रक्षा करनेका सबूत दक्षिण आफ्रिकाके राज्य नहीं देते तबतक उनको भारतकी ओरसे सहायता 
नही मिलेगी। भारतीयोका रक्षण करनेका काम भारत सरकारका है और उस कामको वह 
अजाम देती रहेगी। है 

ये वचन हमें आनन्द देनेवाले है। इनका प्रभाव अच्छा ही पडेगा। यह भाषण बताता 
है कि यहाँपर जो परिश्रम हम कर रहे है वह व्यर्थ नही जा रहा है। हमारे लिए मुनासिब 
है कि हम और भी अधिक परिश्रम करते रहे और जब-जब प्रसंग आये, ढाये जानेवाले कष्टोके 
बारेमे शिकायत्त करे। हमें यकीन है कि ऐक्यसे और मिलकर मेहनत करनेसे हम जीतेंगे। 


[ गनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ८-४-१९०५ 


३३८. पत्र: दादाभाई नौरोजीको'" 


ब्रिटिश भारतीय संघ 
२५ व २६ कोर चेम्वसे 
रिप्तिक स्ट्रीट 
जोहानिसवर्ग 
१० अप्रैल, १२९०० 
मानतीय श्री दादाभाई नौरोजी 
२२, केनिगटन रोड 
लंदन 
प्रियवर, 


कहते है, श्री लिटिलटनने यह कहा है कि ट्रान्सवालके परीक्षात्मक मुक॒दमेके निर्णयके 
बाद ब्रिटिश भारतीयोकी स्थिति युद्धके पहलेकी स्थितिसे अच्छी हो गई है। हैडियन ओएिनियनके 
८ अप्रैठके अंकके पहले सम्पादकीय छेखमें इस वक्‍तव्यका उत्तर दिया गया है। साधारणतः 
स्थिति तबसे अच्छी नही, खराब हुई है। परीक्षात्मक मुकदमेसे जो सुविधा भारतीयोकों मिली है, 
यह है कि वे युद्धके पहलेके दिनोकी हालतमे पहुँच गये है। मगर इसका श्रेय भी सरकारको 
शायद ही मिल सकता है, क्योकि उन्होने सर्वोच्च न्यायारुयके सामने भारतीयोके मतका बड़े 
जोरसे विरोध किया था। ' 


१, इस पत्रफों दादाभाने नीचेका अश जोड़कर भारत-मन्त्री और उपनिवेश-मन्त्रीके पास भेज दिया था: 
« झुझे पूरी आाशा है कि आप विरोध करेंगे और समप्तादफी मरिटिश भारतीय प्रजाके प्रति, जो भापते 
राहतकी उम्मीद करती है, न्याय करेंगे ।”” 


पत्र : उपन्विश-सचिवककी ४३३ 

नेटालमें भारतीय-विरोधी रुखवाले कितने ही विधेयक पेश किये जा रहे है। इंडियन 

ओपिनियनमें इनका उल्लेख है। और ऑरेज रिवर कालोनी रगदार प्रजापर अपना शिकजा 

हमेशा” कड़ा करती जा रही है। एक नगरके वाद दूसरे नगरमें ऐसे नियम लगाये जा रहे है 

जो मेरी रायमे ब्रिटिश सविधानकी दृष्टिसे अनैतिक है। यदि ये ही विधान-परिपदके सामने 
विधेयकके रूपमे पेश होते तो श्री लिटिकटनकी सहमति उन्हे कभी त मिलती। 

मे गम्भीरतापूर्वक आशा करता हूँ कि आप महामहिम सम्राटके ब्रिटिश प्रजाजनोकी 

रक्षा करेगे और उनके साथ न्याय करेगे! भारतीय सहायताके लिए आपका ही मूह जोहते है । 


आपका विश्वाप्तपातर, 
मो० क० गांधी 


मूल अग्रेजी पत्रकी फोटो-नकरू (जी० एन० २२६९) से । 


॥।॒ 


३३९, पत्र: उपनिवेद्य-सचिवकों 


जोहानिततवर्ग 
अप्रैल ११, १९०७ 
सेंवामें 
माननीय उपनिवेश-सचिव 
ब्लूमफोटीव 
महोदय, 


ऑरेज रिवर कालोनीकी विभिन्न नगरपालिकाओके सबधमे उनके अन्तर्गत रहनेवाले 
रगदार लोगोकी बाबत गवर्नमेंट गजटमें समय-समयपर जो विनियम छपते रहते हैं उनकी ओर, 
और “ ब्लूमफोटीन नगरपालिकाकी कानूनी व्यवस्थाओको सशोधित तथा परिपूर्ण करने ” के 
अध्यादेशकी ओर मेरे सघका ध्यात आकपित किया गया है। 

रेडर्सबर्ग शहरके विनियमोमें मेरे संघनें देखा है कि “ वतनी ” झब्दकी व्याख्या इस तरह 
की गई है कि उसमे सब रगदार लोग शामिल हो जाते हैँ। ब्रिटिश भारतीय भी इसमे 
_अपवाद-रूप नहीं है। और इस झशहरके, वैसे ही फ्रीड शहरके विनियमोके अन्तर्गत भी, वहाँ 
के रगदार निवासियोकों नियत्रित करनेके नियम बनाये गये है। मेरे सघके विनम्र मतसे ये 
नियम जलालत-भरे, अन्यायपूर्ण और अपमानजनक है। वहुत सभव है कि उन शहरोमे कोई 
भी ब्रिटिश भारतीय न रहते हो। फिर भी इस कारणसे उक्त आपत्तिजनक विनियम 
कम कष्टदायक नहीं हो जाते, क्योकि यदि कोई भूछा-भटका भारतीय उनमें से किसी भी 
शहरमे पहुँच जाये तो वह अकस्मात्‌ अपने-आपको भयानक प्रतिवन्धोसे जकड़ा हुआ पायेगा। 

भेरे सघको यह देखकर दुख हुआ है कि व्लूमफॉंटीन नगरपालिकाकों भी एक अध्यादेश 
द्वारा वैसे ही अधिकार दे दिये गये है। मेरा सघ यह समझता है कि ऑरेज रिवर कालछोनीकी 
इस तरहकी रगविरोधी प्रवृत्ति ब्रिटिश परम्पराओ तथा महारानीके मन्त्रियों द्वारा समय-समयपर 
की गई घोषणाओके विरुद्ध है। मेरा संघ यह समझनेमे असमर्थ है कि ऑरेज रिवर कालोनी 
क्यो इस प्रकारके कानूनों और विनियमोको वर्दाबत करती है॥ 

४-२८ 


३४ समूर्ण गांधी वाब्मय 


यदि आप कृपाकर मुझे सूचित करेगे कि क्या सरकारका इरादा इस विषयमे किसी 
प्रकारकी राहत देनेका है, तो मेरा सघ आपका बहुत आभारी होगा। 
आपका माज्ञाकारी सेवक, 
अब्दुल गनी 
अध्यक्ष 
ब्रिटिश भारतीय संघ 
[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-४-६९०५ 


३४०. श्री बार्नेंटका आरोप और श्री ऐकेटिल 


भूतपूर्व शिक्षा-अधीजक (एजुकेशन सुपरिटेडेंट) श्री वा्नेंटने नेटालके कुछ ग्रिरसिटिया 
भारतीयोके मालिकोपर भारतीयोकी ज्ञोंपड़ियोकी हालतके सम्बन्धर्में -- जिन्हे उन्होने “ सुअरोके 
बाड़े ” कहा है -- आरोप छगाया था। इस आरोपके सम्बन्धमे उपनिवेश-मन्त्रीसे सवारू पूछनेपर 
श्री ऐकेटिक बघाईके पात्र है। 

श्री मेडनने ' उत्तर दिया है कि श्री बानेंट ढारा छूगाया गया आरोप बहुत अतिरजित है 
और भारतीय सरक्षक गिरमिटिया भारतीयोंकी सुख-सुविधाका प्रवन्ध करता है। श्री मेडनने 
इस आरोपपर संरक्षककी रिपोर्ट सदनके सामने पेश करनेका वादा किया। हम उपनिवेश-मन्‍्त्रीके 
उत्तरको प्रत्येक दृष्टिसि असन्तोषजनक मानते है। आरोप अत्यन्त गम्भीर है और भडी-माँति 
सोच-विचार कर ऐसे सुसंस्कृत छोयोकी सभामे रूगाया गया है, जिनकी उपनिवेगमे अत्यन्त 
उत्तरदायित््वपूर्ण स्थिति है। उस समय श्री वार्नेट नेटालमे शिक्षाके प्रज्नपर आम भाषण कर 
रहे थे, और उपर्यृकत आरोप उनके भ्राषणका कोई प्रसगसे पृथक्क्ृत अंग नहीं है। भाषण 
नेटालमे प्रचलित विक्षा-प्रणाछीपर एक गम्भीर आक्षेप है। ऐसे मामलेमें प्रवासी-सरक्षककी 
रिपोर्ट माँगना बहुत-कुछ वैसा ही है, जैसा कि किसी आदमीको अपने ही मामलेके निर्णयका 
काम सौपना। हमारा दावा है कि श्री बानेंटके आरोपमें सारेके-सारे भारतीय प्रवासी-विभागकी 
निन्‍्दा गामिल है। हम यह नहीं कहते कि श्री वार्नेटका कथन सही है, परल्तु यह जरूर 
कहंते हूँ कि जिस विभागकी निन्‍्दा की गई है उसीसे उस निन्‍्दाके प्रतिवादमें रिपोर्ट प्राप्त 
करना आरोपका उत्तर देनेका तरीका नहीं है। 

यह प्रदत केवल गिरमिटिया भारतीयोके हितोकी जानकारी प्राप्त करनेका नहीं है, वल्कि 
उपनिवेगकी नेकनामीका है। हम समझते हैं कि सरकारका प्रदनकी तहतक छानवीन न करना 
और जनताको पूृर्णरूपसे सन्‍्तोष न देना बहुत ही अवुद्धिमत्तापूर्ण होगा। अगर स्वतत्र जाँचके 
परिणामसे किसी तरह श्री वार्नेटके आरोपका समर्थन होता है तो जितनी जल्दी यह कलक 
मिटाया जाये, उपनिवेशके लिए उत्तना ही अच्छा है; और अगर आरोप गलत सिद्ध होता है 
तो, श्री वा्नेंढ्से, भूतपूर्व सरकारी सेवकके नाते, कैफियत माँगी जाये। इसलिए हमें आजा है 
कि श्री ऐकेटिल तवतक उपनिवेश्ञ-मन्त्रीसे प्रदत्त करते रहेगें जबतक कि आवद्यक कार्रवाई 
न की जाये। 


१, नेदालके उपुन्विश-सचिव । 


धर्मपर व्याह्यान ४३५ 


यह भी देखनेकी बात है कि श्री बार्नेंट ने अपना आक्रमण एक ऐसी श्रोता-मण्डलीके 
सामने किया था, जिसमे नेटालके भूतपूर्व प्रधानमन्त्री सर अल्वर्ट हाइस और उपनिवेशके अन्य 
अनेक प्रमृख व्यक्ति शामिल थे। वकक्‍ताके व्याख्यान दे चुकनेपर सर अल्वर्ट हाइमने एक लम्बी 
मीमांसा की थी और उसमें हमे श्री बार्नेढके गम्भीर आरोपका खण्डन कही भी दिखलाई 
नहीं पड़ता। क्या उपनिवेश-मन्त्रीकों इसमें विचारकी सामग्री प्राप्त नही होती ? 
[ अंग्रेजीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, १५-४-१९०५ 


३४१. धर्मपर व्याख्यान 


जोहानिसबर्गके समाचारपत्रोसे पता चछुता है कि वहाँकी थियोसॉफिकल सोसाइटीने 
श्री गाधीको हिन्दू धर्मपर भाषण देनेके लिए आमन्त्रित किया और उसपर उन्होने मेसॉनिक टेम्पलमे 
चार भाषण दिये। हर बार भवन भर जाता था। अन्तिम भाषण मार्च महीनेकी २५ वी 
तारीखको दिया। इनमे से दो भाषणोका विवरण त््थर ' अखबारमे आ गया है। अपने अनेक 
पाठकोकी मॉगपर हम गाधीजीसे प्राप्त चारो भाषणोका सक्षिप्त सार छेकर नीचे दे रहे है। 


इक्षिण आफिकामें भारतीयोंका अपमान 

थियोसॉफिकल सोसाइटीने मुझे भाषण करनेके लिए बुलाया तब मैने दो बाते सोचकर 
वह आमन्‍्त्रण स्वीकार किया। मुझे दक्षिण आफ़्रिकामे बसे हुए बारह बरस होने आते हैं। 
यहाँ मेरे देशवासियोपर जो तकलढीफे आती है, उतकी खबर सबको है। लोग उनके रगको 
तिरस्कारकी दृष्टिसे देखते है। में ऐसा मानता हूँ कि यह सब गरूतफहमीसे होता है और 
यह गलतफहमी दूर करनेमे मुझसे जितनी बने, उत्तनी मदद करनेके हेतुसे में दक्षिण आफ्रिकामे 
पडां हूँ। इसलिए मुझे रूगा कि यदि में सोसाइटीका आमन्‍्त्रण स्वीकार करूँ तो जो मेरा 
कत्तंव्य है उसमे एक हृदतक मदद मिलेगी, और यदि में आपको इन भाषणोसे भारतीयोके 
प्रति थोडा भी अच्छा खयाल करा सका तो अपना भाग्य धन्य समझूँगा। मुझे आपको बताना 
तो [हिन्दुओ]' ही के विषयमे है, किन्तु हिन्दू और अन्य जो भारतीय हैँ उनकी बहुत-सी रीति 
एक ही है। सारे भारतीयोके गृण-दोष समान हैं और सारे एक ही शाखासे उतरे है। फिर 
दूसरा कारण यह था कि थियोसॉफिकल सोसाइटीके उद्देश्योमे से एक उद्देश्य विभिन्न धर्मोका 
मिलान करके उनका तत्त्व खोजकर लोगोको यह बताना है कि वास्तवमे देखा जाये तो सारे 
धर्म ईश्वरकों पहचाननेके अलग-अलग मार्ग है और कोई धर्म खराब है, ऐसा कहते हुए हिचक 
होनी चाहिए। मैने सोचा कि यदि मैं हिन्दू धर्मके बारेमे दो बाते कहूँगा तो थोडा-बहुत यह 


हेतु भी सिद्ध होगा। 
हिन्दू 


हिन्दू वास्तवमे हिन्दुस्तातके रहनेवाले नहीं माने जाते। पश्चिमके विद्वान कहते हूँ कि 
हिन्दू और यूरोपके अधिकाश छोग एक समय मध्य एजियामे निवास करते थे। वहाँसे अछूग 
होकर कुछ लोग यूरोप गये, कुछ ईरान गये और कुछ हिन्दुस्तानमे पजाबके रास्तेसे पहुँचे और वहाँ 


१, यह उपछव्ध नहीं है । 
२, यहाँ मूलमें भूलसे “द्विन्दुओं की जगद “ हिन्दियों” हो गया है। 


४३६ समृणे गांधी वाडसव 


आर्यधर्मका प्रसार हुआ। हिंन्दुओकी सख्या २० करोडसे ऊपर है। उनका नाम हिन्दू इसलिए 
पडा कि वे सिन्धु नदीके पार बसते थे। उनकी प्राचीनतम पवित्र पुस्तके बेद है। बहुत-से 
श्रद्धालु हिन्दू ऐसा मानते है कि वेद ईश्वरक्त और अनादि है। परिचिमके विद्वानोकी मान्यता 
है कि ईसासे २,००० वर्ष पहले वेद रचे गये। पूनाके प्रख्यात विद्वान श्री तिलकने बताया 
है कि वेद कमसे-कम १०,००० वर्ष पुराने हैं।' हिन्दुओकी प्रधान विशेषता है उनका सर्वव्यापक 
ब्रह्ममे विश्वास। पृथ्वीपर प्रत्येक व्यक्तिका लक्ष्य होता चाहिए मोक्ष प्राप्त करना, और मोक्षका 
अर्थ है जल्म-मरणके भयसे छूटवा और ब्रह्ममे लीन हो जाना। उनकी नीतिमे मृदुता और 
समदुष्टि मुख्य गृण है और उनके छौकिक व्यवहारमे जाति-भेद सर्वोपरि है। 

हिन्दू धर्मकी पहली कसौटी जब बुद्धदेवने जन्म लिया तब हुई। बुद्धदेव स्वयं एक [राजा]कि' पुत्र 
थे। उनका जन्म ईसासे ६०० वर्ष पहले हुआ बताया जाता है। उस समय हिन्दू ऊपरके दिखावेपर 
मोहित हो रहे थे और हाह्मए स्वार्धक्रे कारण हिन्दू धर्मकी रक्षाका अपना कत्तंव्य भूल गये थे। 
जब यह सब बुद्धकी दृष्टिमे पडा तब उन्हे अपने धर्मकी यह दशा देखकर दया आई। उन्होने 
ससार छोड़कर तपस्थाकों अपनाया। कितने ही वर्ष ईश्वर-भक्तिमे छीन रहकर व्यतीत किये। 
अन्तमे उन्होने हिन्दू धर्ममे सुधार सूचित किये। उनकी पवित्रताका ब्राह्मणोपर असर हुआ और 
बहुत हृदतक यज्ञके लिए प्राणियोका वध बन्द हो गया। इस तरह बुद्धदेवने नया धर्म 
स्थापित किया, ऐसा नहीं कहा जा सकता। पर उनके बाद जो .छोग आये उन्होंने उसे एक 
अलूग धर्मका रूप दिया। महान्‌ सम्राट -अश्षोकने बौद्ध श्र्मके प्रचारके लिए भिन्न-भिन्न देशोमे 
लोग भेजे, और लछका, चीन, ब्रह्मदेश आदि मुल्कोमे बौद्ध धर्मको फैलाया। इस समय हिन्दू 
धर्मकी यह खूबी प्रकट हुई कि किसीकों जबरदस्ती बौद्ध नहीं बनाया गया। केवल वादविवाद 
द्वारा तक करके और प्रधान रूपसे अपने शुद्ध चालूचकछनसे प्रचारकोने छोगोके मनप्रर छाप 
डाली थी। ऐसा कह सकते हैँ कि बौद्ध धर्म और- हिन्दू धर्म भारतमें तो एक ही थे और 
आज भी दोनोके मूल तत्त्व एक ही है। 

मृहस्मढ़ पैगस्बरका जन्म 

आपने देखा कि हिन्दू धर्मपर बौद्ध धर्मका असर अच्छा हुआ और उससे हिन्दू धर्मके 
रक्षक जागृत हुए। आजसे १,००० वर्ष पहले हिन्दू धर्म एक दूसरे सम्पर्क्में आया जो ज्यादा 
जोरदार था। हजरत मुहम्मद अबसे १,३०० वर्ष पहले जन्मे। उन्होने अरबस्तातमें बहुत अता- 
चार देखा। यहूदी धर्म तब गोते खा रहा था। ईसाई धर्म वहाँ पाँव नही धर पाता था 
और लोग विषयी और स्वच्छन्द हो गये थे। यह सब मुहम्मदको ठीक नहीं छग्रा। उन्का 
मन सुलूगने रगा और उन्होने ईदवरका नाम लेकर अपने देशवासियोको होशमे छानेका -निश्चय 
किया । उनकी लहूगन इतनी तीतन्र थी कि आस-पासके छोगोपर उनके हादिक जोशकी छाप 
तुरत्त पड़ी और बडी तेजीसे इस्छामका प्रचार हुआ। जोश इस्लामकी जबरदस्त खूबी है। 
इससे कई अच्छे काम हुए और कई बार बहुत बुरे काम भी हुए। १,००० वर्ष पूर्व इस्लाम 
फैलानेके लिए भारतपर गजनीकी सेना चढ़ आई। हिन्दू मूरतियोका खण्डन शुरू हुआ और सोम- 
नाथतक हमलावर गये । इस तरह एक तरफसे जबरदस्ती हो चली और दूसरी तरफसे इस्लामी 
फकीर उसेकी वास्तविक खूबी बताने लगे । जो इस्लाममें आते है वे सब बरावर है, इस बातका 
असर हलके वर्णके लोगोपर बहुत अच्छा पडा और लाखो हिन्दुओने इस्लाम धर्म स्वीकार कर 
लिया। इससे हिन्दुओये बड़ी खलबली मची। 


१. देखिए, आर्कीटिक होम इन 7ढि वेढ्ाजू । 
२, यहाँ मूलमें “सम्राट” शब्दका प्रयोग है । 


५ 
धमपर व्यास्यान ४३७ 


है वेनारसमे कबीर पैदा हुए। उन्होने सोचा कि हिन्दू विचारके अनुसार हिन्द-मसलमानमे 
भेद नही है। अगर दोनो अच्छा काम करे तो स्वर्ग प्राप्त कर सकते है । मृतिपूजा हिन्दू 
धर्मका आवश्यक तत्त्व नही है-- यह सोचकर उन्होने इस्लाम और हिन्दू धर्मको एक करना 
शुरू किया। किन्तु उसका बहुत असर नहीं हुआ और वह एक अलूग पथ होकर रह गया 
जो अभीतक देखनेमे आता है। कुछ बरसो बाद पजावमे गुरु नानक हुए। उन्होनें वही कवीरका 
तक मानकर, दोनो धर्मोको एक करनेका विचार पसन्द किया, किन्तु उसके साथ-साथ उन्तका 
खयाल यह भी था कि जरूरत पडें तो इस्छामका तलवारसे मुकावछा करके हिन्दू धर्मकी रक्षा 
की जाये। इसीमे से सिक्ख धर्म उत्पन्न हुआ और लडनेवाले सिक्ख तैयार हुए। इस सबका 
नतीजा यह हुआ है कि भले ही इन दिनो भारतमे हिन्दू और मुसलमान ऐसे दो मुख्य धर्म हैं, 
फिर भी दोनो कौमे हिल-मिलकर रहती है और दोनो, एक-दूसरेकी भावनाको चोट न पहुँचे, 
ऐसा बर्ताव करती है। हाँ, राजनीतिक सघर्ष और उत्तेजनासे खटास उत्पन्न होती है। हिन्दू 
योगी अथवा मुस्लिम फकीरके वीच बहुत थोडा अन्तर देखनेमे आता है। 


पैगम्बर यीशु खीस्त 


इस तरह जब इस्लाम और हिन्दू धर्ममे प्रतिद्वन्द्रित चल रही थी उसी वीच लगभग 
५०० वर्ष पहले ईसाई गोवाके बन्दरगाहमे उतरे और हिन्दुओको ईसाई बनाने छगे। उन्होने 
भी कुछ बलपूर्वक और कुछ समझाकर काम लेनेकी पद्धति अपनाई। उनमें कई पादरी अत्यन्त 
कोमल और दयाल थे। उनको सन्त कहे तो भी गलत नहीं होगा। उनका असर फकीरोकी 
तरह हिन्दू जातिके निचले वर्णोपर बहुत हुआ। परन्तु बादमें जब ईसाई धर्म और परिचमी 
सम्यताका गठबन्धन किया गया तब हिन्दुओने ईसाई धर्मको पसन्द नहीं किया। और आज 
हम देखते है कि उनके ऊपर एक बहुत बडी ईसाई शक्तिका राज्य होनेपर भी विरला ही हिन्दू 
ईसाई धर्म स्वीकार करता है। फिर भी ईसाई धर्मंका असर हिन्दू धर्मपर बहुत अधिक हुआ 
है। उन पादरियोने ऊंचे प्रकारका शिक्षण दिया, हिन्दू धर्मकी बडी-वडी कमियाँ बताई और 
परिणाम यह .हुआ कि कवीर जैसे दूसरे हिन्दू शिक्षक पैदा हुए और उन्होने ईसाई धर्ममे जो 
अच्छा था उसे सीखना शुरू किया और हिन्दुओकी कमियाँ दूर करनेका आन्दोलन चेंलाया। 
राजा राममोहनराय, देवेन्द्रनाथ ठाकुर और केशवचन्द्र सेन ऐसे ही व्यक्ति थे। पश्चिम भारतमे 
दयानन्द सरस्वती हुए और वर्तेमानकालमे भारतमे ब्रह्मममाज और आय्यंसमाज वने। यह 
निरुचय ही ईसाई धर्मका असर है। फिर श्रीमती व्लेवेटस्कीने ' भारतमें आकर हिन्दू-मुसलमान 
दोनोको पश्चिमी समभ्यताके दोषोसे परिचित कराया और उन्हे समझाया कि उसपर आसकत 
नहीं होना चाहिए। 

हिन्दू धर्मके तत्त्त 

इस तरह आपने देखा कि हिन्दू घर्मपर तीन आक्रमण -- बौद्ध, इस्लाम और ईसाई घर्मके 
हुए। किन्तु कुछ मिलाकर देखें तो हिन्दू धर्म उनसे उबरकर निकला है। हरएक धर्ममे जो 
अच्छाई थी उसे उसने ग्रहण करनेका प्रयत्न किया है। इस धर्मके लोग क्‍या मानते हैं, यह 
जान लेना चाहिए। ईइवर हैं। वह अनादि है। निर्गुण है। निराकार है। सर्वव्यापक, सर्वशवित- 
मान है। उसका मूल स्वरूप ब्रह्म है। वह करता नही है, कराता नहीं है। वह सत्ता नहीं 
चलाता । वह आनन्दरूप है और उसके द्वारा ही सारी सृष्टिका पालन होता है। आत्मा है, सो देहसे 
पृथक्‌ है। वह भी अनादि है, अजन्म है। उसके मूल स्वरूप और ब्रह्ममे भेद नहीं है। किन्तु 


१, थियीत्तोफिकल सोताइटीकी संस्थापिफा । 


४३८ सप्पूर्ण गांधी वाडमय 


कर्मंवश या मायावश समय-समय पर देह धारण करता रहता है और अच्छे या बुरे कर्मोसे अच्छी 
या बुरी योनियोमे जनमता रहता है। जन्म-मरणके चत्रके बन्धनसे छूटना और ब्रह्ममें लीन होना 
मोक्ष है। मोक्ष पानेका साधन बहुत अच्छे काम करना, जीव-मात्र पर दया करना और सत्यमय 
होकर रहना है। इस ऊँचाईतक जा पहुँचनेपर भी मोक्ष नहीं मिलता; क्योकि ऐसे अच्छे 
कामोका फल भोगनेके लिए भी शरीर मिलता ही है। इसलिए इससे भी एक कदम आगे बढना 
जरूरी है। कर्म करना तो अनिवाय है ही, अब उनमें आसक्ति नहीं रखनी चाहिए। उन्हे करनेके 
लिए करे किन्तु उनके परिणाम पर नजर न रखे। थोडेमें, सब ईश्वरको अपँंण करे। हम कुछ कर 
रहे है या कर सकते है, स्वप्तमे भी ऐसा गुमान नहीं रखना चाहिए। सबको समान-भावसे देखना 
चाहिए। ये है हिन्दू धर्मके तत्त्व। हिन्दुओमें अनेक सम्प्रदाय है; फिर छौकिक आचारोको छेकर 
कुछ फिरके बन गये है। उन सबका विचार इस प्रसगपर करना जरूरी नहीं है। - 


प्रिसमाप्ति -- सुननेवालोसे प्राथना 


यदि आपकमें से किसीपर भी यह सब सुनकर अच्छा असर हुआ हो और यदि आपको 
ऐसा लगा हो कि हिन्दू या भारतीय, जिनके देशम ऐसा धर्म प्रचलित है वे एकदम नीची 
प्रजातिके छोग नहीं होगे, तो आप राजनीतिके मामलोमे बिना उल्झे मेरे देशवासियोकी सेवा 
कर सकते है। । 

हम सबको प्रेमसे रहना है यह सारे धर्म सिखाते है। मेरा हेतु आपको धर्मका उपदेश देना 
नही था। मैं वैसा करने योग्य हँ भी नहीं। मेरा इरादा भी नहीं है। फिर भी यदि आपके 
मतपर कोई अच्छा असर पड़ा हो तो उसका छाभ मेरे भाइयोको देनेकी कृपा करे। जब उनकी 
निन्‍दा हो वो उनका पक्ष ले जो अंग्रेज जातिको शोभता है। 


[ गुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १५-४-१९०५ 


३४२. पतन्नः छगनलाल गांधीको 
जोह्यनिसबगे 
अप्रेल १७, १९०७ 
श्री छगनलारू खुशालचन्द गाधी 
मा्फेत इन्टरनेशनल प्रिंठिग प्रेस 
फ्रीनिक्स 


चि० छगनलछार, 

तुम्हारा पत्र मिला | तुम जिन मामलोका उल्लेख करते हो, उनपर तुम्हे श्री किचिनसे बात 
कर लेनी चाहिए। चुप नही बैठना चाहिए । तुम देखोगे कि तुम्हारी उत्सुकतासे, जो बिलकुल वाजिब 
है, उन्हे बुरा नही छगेगा। नया इतजाम कैसा रहा ? क्या जॉब-वर्क अब पूरा हो गया है, या होनेको 
हैं? जबतक तुम यह नही बताते हमारी हिन्दी ग्राहक-संख्या क्या है अथवा हिन्दी पाठक एक 
निश्चित सख्या की गारटी नही देते तबतक हम हिन्दी-स्तभ नही बढा सकते। मैं एक पत्र तुम्हारे 
इस पत्रकों पानेके पहले डाकमें छोड चुका हूँ। वास्तवमें उससे मैने यही लिखा है कि यदि पर्याप्त 
ग्राहक नहीं बनते तो में हिन्दी स्तभोमें कमी कर देना भी पसन्‍्द करूँगा। यही बात तमिल 
पर लागू होती है। फिलहाल मेरे वहाँ पहुँच सकनेकी. कोई सूरत नही है। मैं १०० पौड भेज ही 
चुका हूँ। आगेके तीन महीनोतक तुम एम० सी० कमरुद्दीनके नाम रुवको पर दस्तखत मत करना। 


पत्र: छगानलाल गांधीक़ी ४३९ 


हमें कमसे कम छः: महीनोंकी मुहलत मिलनी चाहिए। श्री नाज़र तुम्हे गुजराती दें चाहे न दें, 
चिता नहीं करना। क्‍या तुम निश्चित रूपसे मईके शुरूमे आ सकते हो? यदि अपनी तारीख 
पहलेसे तय करो तो मै तुम्हारे लिए अनुमतिपत्रका प्रवध कर सकता हूँ। यदि अप्यू चाहता है 
कि उसे दो प्रतियाँ भेजी जाये तो वेशक केवल एकका पैसा लगाकर ऐसा कर सकते हो। और 
बबईमें श्री रस्तमजीको नियमसे तीन प्रतियाँ भेजते रहना है। क्या लद॒व और भारतकी भेट-सूची 
छोटी नहीं की जा सकती ? विदेश्षोमें यानी बह्निटिश दक्षिण आफ़रिकाके बाहर भेटमें कुल कितनी 
प्रतियाँ जाती हैँ ? मैं बडे परिश्रमसे तमिल सीख रहा हूँ और यदि सव ठीक रहा तो मैं अधिकसे- 
अधिक दो महीतनोमें तमिल लेख काफी समझने लगूँगा। में तमिल पुस्तक पानेके लिए जरा आतुर 
हो उठा हूँ। अगर आसानीसे न मिले तो उनके लिए कोशिश करो। मेरा खयाल है, तुम मेरी 

जरूरत समझ गये हो। तुम श्री मूडलेके घर जा सकते हो। मैने उन्हे लिख दिया है। 
& तुन्दारा शुभचिन्तक, 
मो० क० गांधी 


टाइप की हुई मूल अंग्रेजी प्रति ( एस० एन० ४२३२ ) से। 


३४३. पतन्न : छगनलाल गांधीको 


जोहानिसवर्ग 
अप्रैल १९, १९०५ 


श्री छगनलाल खुशालचन्द गाधी 
मार्फत. इन्टरनेशनल प्रिंटिंग प्रेस 
फीनिक्स ” 
चि० छगवलाल, 
तुम्हारा पत्र मिला। हिन्दी और तमिलके बारेमें, मुझे आशा है, तुम किचिनसे वाते कर 
लोगें। नि.सन्देह खुद मुझे दोनो भाषाओको छोड़ देनेका बड़ा दुःख होगा। मैनरिंगके बारेमें मे 
तुमसे बिछकुल सहमत हूँ। श्री वेस्टसे इसपर चर्चा कर लेना। मैनरिगके कवतक जानेकी सभावना 
है? उम्मीद करता हूँ कि शाह कछ शामकों रवाना हो रहा है, उसके साथ तुम्हे केक भिजवा 
सकूँगा | तमिल पुस्तके मिल गई है। वे उपयोगी होगी। वैसे मुझे पोपके बड़े व्याकरणकी जरूरत 
थी। मैने मदनजीतकों अपनी जो किताब दे दी सो तुमने देखी है। तुमसे केक ठीक नहीं बनती 
तो भट्टी ठीक नहीं होगी। या तुम काफी मोन नहीं डालछते। आटेको पानीमें कोई तीन घटे 
फलने देना चाहिए। जब केक बनाने लगो तब पहले घीका मोन दो और उसे आटदेमे एक-जी 
कर दो। तब पानी डालो और खूब अच्छी तरह उसे गृंघों। 
तुम्हारा शुभचिन्तक, 
मो० क० गांधी 


टाइप की हुई मूल अंग्रेजी प्रति (एस० एन० ४२३३) से। 


३४४. पत्र: “/ आउटलुक को” 
[ अप्रेठ २९, १९०७ 
के पूर्व 

सेवामें 
सम्पादक, 
आउटढुक 
जोहानिसवर्ग 
महोदय, 

श्री डब्ल्यू० हिल्सने आउटछुककों लिखें अपने पत्रमें ऐसी वातें कही है, जो तथ्योसे प्रमाणित 
नही होती । सम्पादकने किसी ऐसी नीतिका समर्थन नही किया है “ जिससे ट्राल्सवालू एक परोप- 
जीवी प्रजातिके हाथोमें चला जायेगा।” स्वयं श्री हिल्स अप्रत्यक्ष रूपसे स्वीकार करते हैँ कि 
ब्रिटिग भारतीय बहुत उद्यमी और परिश्रमी है। ऐसे छोगोंकी प्रजातिकों परोपजीवी कह कर 
पुकारना नन्‍्यायसगत नही है। अप हर ' 

श्री हिल्स कहते है, एशियाइयोके प्रति उनका विरोव “ रग-ढेप-जनित नहीं, वल्कि आर्थिक 
कारणोसे है। ” इसके समर्य॑नमें वे सव नेठालवासियोके अनुभवका उल्लेख करते है। अब सब नेटाल- 
वासियोके अनुभवकी जानकारी हासिछू करना तो बहुत कठित़र है कुछ छोगोका अनुभव, जो 
नेटाली लोगोके प्रतिनिधि भी माने गये है, कागजातमें मौजूद है। स्वर्गीय श्री सॉडर्स, स्वर्गीय सर हेनरी 
व्िन्स, स्वर्गीय सर जॉन रॉविन्सन, स्वर्गीय श्री एस्कम्व, वर्तमान उपनिवेश-सचिव श्री मेडन, सर जी० 
* एम० सटन, सर जेम्स हछेट और अन्य अनेक सज्जनोने नेटालके भारतीयोकी उपयोगिताकी साक्षी 
दी है। स्वर्गीय सर हेवरी विस्सने एक आयोगके सामने गवाही देते हुए कहा था कि भारतीयोके 
प्रवासका खयाल तब किया गया था, जब कि नेटाल दिवालियापनके कगार पर खड़ा था। सर जेम्स 
हलेटने अभी कुछ ही महीने पहले वतनी मामलछोंके आयोगके सामने गवाही देते हुए जोरदार 
शब्दोमे कहा था कि नेटाछकी समृद्धिका श्रेय भारतीय प्रवासियोको है और उनके बिना नेटालका 
काम नहीं चल सकता तथापि, नेटाछको भारतीयोंकी जरूरत है, इसके समर्थनमे सबसे बड़ा 
प्रमाण तो स्वय श्री हिल्सने ही दिया है। अगर १८९६ से लेकर, अब तक' यहाँ भारतीयोकी आबादी 
दुगुनी हो गई है तो इसका कारण क्या है? कारण सिर्फ यह है कि नेटालके मुख्य उद्योगों -- 
अर्यात्‌ चीनी, चाय और कोयछाके उद्योगों -- को चालू रखनेके लिए अधिकाधिक भारतीयोकी 
आवश्यकता प्रकट की जा रही है। याद रखना चाहिए कि श्री हिल्स जिन भारतीयोका खयाल 


कर रहे है वे विना वुलाये नही आये है, वल्कि उपनिवेशके लिए वस्तुतः आमत्रित किये गये हूँ। 


भारतीय प्रवासी न्यास निकाय (इंडियन इमिग्रेशन ट्रस्ट वो्डे) के सामने अंव भी १८,००० आवेदन- 
पत्र मौजूद है, जिनको निवटाना वाकी है। भारतीय गिरमिटिया मजदूरोकी उपलूब्धिकी अपेक्षा 
माँग बहुत ज्यादा है। वेरूममे हमेशा भारतीयोकी बहुत बड़ी आबादी रही है। श्री हिल्स यह्‌ 
खेद व्यक्त करते हुए, कि वह भारतीय नगर वन- गया है, यह भूछ जाते है कि उसके सामने दो ही 
चारे थे -- या तो वह भारतीयोका नगर बन जाता, या नगर रहता ही नहीं। सबसे ज्यादा 


१. यह पत्र आउटलुकमें “गां०”के सॉकितिक नामसे १४ माचेके श्री बव्ल्यू० हिल्सके पत्रक साथ छापा 
था । पत्रके सम्पादकने और हिल्सका पत्र “इस विषयके एक विशेष जानकार व्यक्ति” को भेज दिया या । स्कित 
गाषीजीकी मोर था। पत्र और उत्तर दोनों वादमें होहियिन ओगिगियनर्सें छपे थे । श्री हिल्सका पत्र वहाँ 
नहीं दिया गया है । 


३ 


पृत्र डर भाउटलुक जै फो्‌ डथ१्‌ 


भारतीय नेटालके उत्तरी तटपर जाते हैं। उसका विकास या तो भारतीय मजदूरोसे होगा या 
बिलकुल होगा ही नहीं। नेटालके लछोगोने सोचनेमे ज्यादा वुद्धिमानी की है। उन्होने भारतीय 
मजदूरोके जरिये तटवर्ती जमीन पर खेती करानेमें पप्तोपेश नही किया । और, याद रहे, उत्तरी तटपर 
भी जो बड़ी-बड़ी महलों जैसी इमारते है और जिनमें गोरे छोय रहते है, पूर्ण रूपसे भारतीय 
प्रवासियोकी ही मददसे वनी हैँ, और वे उन्हीके मालिकोकी सम्पत्ति भी है। इस तरह, नेटालका 
उदाहरण पूर्णत भारतीयोके पक्षमें है और जिन “आशिक कारणों ” पर श्री हिल्स इतना जोर 
देते है, उन्हीसे नेटालके लोग भारतीयोकी सहायताका आश्रय लेनेके लिए विवश हुए है। 


रे फिर, श्री हिल्स यह कहनेमे भी भूल करते हैं कि “ पिछछी सरकारके अधीन कानून द्वारा, 
जैसी कि उसकी १५ वर्ष तक व्याख्या की जाती रही थी, एशियाई वस्तियोमे ही रहनेके लिए 
बाध्य थे ” यह तो एक सुविदित तथ्य है कि पिछली सरकारके शासनमे भारतीय पूर्णत दण्ड-भयसे 
मुक्त होकर बस्तियोके बाहर रहते थे और इस तरह रहनेके कारण ही वर्तेमात सरकारको उन्हें 
बेदखल करना कठिन हो रहा है। यह सच है कि उस समय उन्हे ब्रिटिश संरक्षण प्राप्त था, 
इसलिए अब उसे वापस नहीं लिया जा सकता। फ़िर यह भी याद रखना चाहिए कि वोअरोके 
शासनमें भारतीयोके प्रवासपर कोई रुकावट नहीं थी। इसके विपरीत आज, जैसा कि मुख्य पर- 
वाना-सचिवने बताया है, केवल उन भारतीयोको उपनिवेशमे पुन प्रवेशकी इजाजत दी जाती है 
जो युद्धके पहले देशमें बसे हुए थे--और सो भी बहुत पूछताछ और विलम्बके वाद। यद्यपि 
श्री हिल्स सामान्य गोरी आबादी और उसके कल्याणकी बाते करते है, अपने सिद्धान्तोको लागू करनेमें 
वे सिर्फ भारतीयोके व्यापारिक परवानोंका ही खयाल करते है। तो क्या उनकी आपत्ति केवल 
भारतीय व्यापारियोके वारेमें ही है? श्री हिल्स यह मात कर फिर गलती करते है कि दक्षिण 
आफ़िकी रगदार लोगोकों तो परवाने देनेसे इनकार किया जाता है, जबकि वे भारतीयोको वेरोकटोक 
दे दिये- जाते है। सर्वोच्च न्‍्यायालयके निर्णयके अन्तर्गत सरकार किन्‍्ही रगदार छोगोको, रगंदार 
होनेके आधार पर, परवाने प्राप्त करनेसे रोक ही नहीं सकती। और अगर श्री हिल्सकी आपत्ति 
अन्तत --- जैसी कि वह दिखलाई पड़ती है--उपनिवेशका व्यापार पूर्णत या अधिकागमे 
भारतीयोके हाथोमे जाने देनेके विरुद्ध है, वो उनके साथ सहानुभूति व्यक्त करनेमे बहुत कठिताई 
नही है; और न आउटछुकके सम्पादकने यह सुझाव दिया है कि इस प्रकारकी प्रतिस्पर्धाका 
साधारण कानून द्वारा विनियमन न किया जाये। परन्तु भारतीय व्यापारका इस प्रकारसे विनि- 
यमन करना और हर प्रकारसे हैरान करनेवाले कानून बना-वनाकर भारतीयोको उपनिवेशसे 
खदेड देना दो भिन्न बाते है । एकके साथ, जबतक कि निहित स्वार्थोको हानि नही पहुँचाई जाती और 
भारतीयोको, भारतीय होनेके नाते ही, परवाने देनेसे इनकार नहीं किया जाता, प्रत्येक समझदार उप- 
निवेशी पूरी तरहसे सहमत रहेगा। परल्तुं, भारतीयोकों ऐसे कार्योसे, जैसे सड़कोकी पठरियों पर 
चलनेसे, जमीन-जायदाद खरीदनेसे, कडे म्यूनिसिपछ विनियमोके अनुसार निवास करनेंसे, या जहाँ वे 
चाहे वहाँ मसजिद बनानेसे रोकना शायद ही न्याय और औचित्यके अनुकूल है। अगर ऐसे प्रतिवन्‍्ची 
का मूल रगभेद-जनित नही है तो वे निरर्थक है। और यह शकाजनक है कि इस प्रकारके द्वेप- 
भावकी लपटोको उत्तेजित करनेवाले छोग आगामी पीढियोका कोई भला कर रहे है। हकीकत जैसी 
है, वैसी मजूर करनी चाहिएं। भारत भी ट्रान्सवालके समान ही ब्रिटिण साम्राज्यका भाग है। 
इन दोनोके बीच आदान-प्रदानकी नीति तो होनी ही चाहिए, मगर साथ ही, गैरजरूरी तौरपर 
उन छोगोकी भावताओको ठेस पहुँचानेवाली कोई कार्रवाई न की जानी चाहिए जो, आखिर- 
कार तो, उसी सम्राटकी प्रजा है, जिसकी प्रजा वे स्वय है, और जिनकी विभिष्द परम्पराएँ हूँ 
तथा जो एक आश्चर्यजनक प्राचीन सम्यताके उत्तराधिकारी हैँ। 


४४२ सम्यूणे गांधी वाब्मय 


सारी कठिनाई दो सीधे-सादे विधेयकोसे दूर की जा सकती है। एकसे तो तमाम व्यापारिक 
परवानोका नियत्रण स्थानिक सस्थाओको सौप दिया जाये; हाँ, विशेष मामलोमें सर्वोच्च न्‍्याया- 
लयको पुनविचार करनेका अधिकार रहे; और दूसरेके द्वारा, केप प्रवासी अधिनियमके आधारपर 
उपनिवेशमे प्रवासका विनियमन कर दिया जाये। 
श्री हिल्सके एक और कथनमे भूल-सुधार करना आवश्यक है। स्थरमें एक वक्तव्य 
प्रकाशित करके इस कथनकों चुनौती दी गई थी कि पीटसेबगरेमें १३ गोरे वस्तु-भडार मालिक है 
और उनके विरुद्ध ४९ भारतीय वस्तु-भडार मालिक । इसके बाद कमसे-कम कुछ तो सावधानी जरूरी 
है। ब्रिटिश भारतीय सघने निरचयात्मक रूपसे प्रकट किया है! कि उस शहरमे केवल २३ भारतीय 
वस्तु-भडार है। श्री हिल्सने जिन श्री क्लाइनेनबर्गंकी नकछू की है वे उस कथनका खडन नही कर 
सके | इसलिए श्री हिल्सके लिए जरूरी है कि वे श्री क्लाइनेनबर्गसे दरियाफ्त कर ले कि क्या उन्होने 
स्टारमे जो आँकडे दिये थे उनकी पुष्टि की जा सकती है। अब तक ब्रिटिश भारतीय संघका ही 
कथन अतिम है। यह अत्यन्त महत्त्वर्ण है कि जो लोग लोकमतके नेतृत्वके जिम्मेदार है वे अपने 
सामने सच्ची बाते ही रखें, सच्ची बातोके अलावा और कुछ नही। 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओगिनियन, २२-४-१९०५ 


३४५- ऑरेज रिवर कालोनी 


जोहानिसबर्गके कर्मठ ब्रिटिश भारतीय संघका पत्र अन्यत्र मिलेगा। यह पत्र ऑरेज रिवर 
कालोनीके उपनिवेश-सचिवकों उपनिवेशकी एशियाई-विरोधी प्रवृत्तियोंके सम्बन्ध्में भेजा गया है। 
इस लोकापवादके मामलेमें कदम उठानेके लिए हमे संधको अवदय ही बधाई देनी चाहिए। 
अबतक हमे तगरोके विनियमोकी ओर ध्यान आकर्षित करना पडा है। ये विनियम जिस छूटके 
साथ बने और काममे आये, उससे हिम्मत पाकर ब्लूमफौटीनकी नगरपालिकाने अब एक अध्यादेश 
बनवा लिया है। इसके द्वारा उसे लगभग वे ही अधिकार प्राप्त हो गये है, जो कि उपनिवेशके 
अनेक नगरोमें उन विनियमोके द्वारा हडप लिये गये है, जिनकी ओर इस पत्र द्वारा अनेक बार 
ध्यान आकर्षित किया जा चुका है। अध्यादेशके पास होनेसे मालूम होता है कि उसकी एशियाई- 
विरोधी उपधाराएँ साम्राज्यके उपनिवेश-मन्त्रीने स्वीकार कर ली है। जैसा कि ब्रिटिश भारतीय 
सबके अध्यक्षने अपने पत्रमे कहा है, निस्सन्देह ऐसा कानून “ पतनकारीं, अन्यायपूर्ण और अपमान- 
जनक ” है। और, “ऑरेंज रिवर कालोनीकी इस प्रकारकी रगदार-विरोधी प्रवृत्ति ब्रिटिश 
परम्पराओ और स्वर्गीया महारानीके मन्त्रियों द्वारा बार-बार की गई घोषणाओके विरुद्ध है। 

हम देखते है कि सर मचरजी' श्री लिटिल्टनसे दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोके सम्बन्धमे फिर-- 
फिर प्रइन पूछ रहे है। हम मानते है कि यद्यपि ऑरेज रिवर कालोनीमें यह प्रदत ,अभीतक सक्रिय 
रूपसे ब्रिटिश भारतीयोके मार्गमे बाधक नहीं हुआ है, फिर भी यदि वे इसे सजीदगीके साथ उठर्यर्ग 
तो उन्होने दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीयोकी जो अनेक सेवाएँ की है, उनमें यह कार्रवाई- और 
जुड़ जायेगी । हम उस दिनके आगमनके बारेमें निराश नही है, जब कि भारतीयोको एक उचित 
अनुपातमे उस उपनिवेशमे बसने दिया जायेगा। इस समय भी वहाँ शायद २०० भारतीयोसे कम 
न होगे, जो उपनिवेशके भिन्न-भिन्न शहरोमे रहकर अपनी आजीविका उपाजित कर रहे हैं। हम 


१. देखिए, “पत्र: स्थारकों ” दिसम्बर २४, १९०४से पूरे । 
२. देखिए “पत्र: उपन्विश-सचिवकों, ” अप्रैल ११, १९०५ | 
३. लब्दनके दक्षिण आफ्रिकी त्िरिश भारतीय संघके अध्यक्ष । 


लन्दन विश्वविद्याल्यमें तमिल भाषा ४४३ 


अनुभव करते है कि उतकी भी --क्योकि वे मुट्ठी-भर हैं -- जानवूझ कर किये जानेवाले इस 
अपमानसे रक्षाकी जरूरत है। राज्यके कानूनोके कारण ही वे इस अपमानके शिकार बनाये यये है । 

शुद्ध साम्राज्यीय दृष्टिकोणसे तो हम एक कदम और आगे जा सकते है और कुछ पूछ 
सकते है कि क्या यह दूरदशितापूर्ण या उचित है कि इस भूमिके मूल निवासियोको अनावश्यक 
प्रतिबन्ध छूगा-लगाकर परेशान किया जाये ? ब्रिटिश शासनमें किसी समाजकों गतिरुद्ध अथवा 
अप्रगतिशील नहीं रहने दिया जाता। मूल निवासियोको धीरे-धीरे शिक्षा दी जा रही है। यह 
मान लेना गलत होगा कि उनकी कोई भावनाएँ नही है, या वे अपनी स्वाभाविक स्वतन्त्रतामें कमी 
होनेपर दु.खी नहीं होते। हम ऑरेज रिवर उपनिवेशकी वस्तियोको नियन्त्रित करनेके विनियमोकी 
तुलना उन नियमोसे करते है जो किसी व्यवस्थित जेलमे कैदियोका नियन्त्रण करनेके लिए बनाये 
जाते है । और ऐसी तुलनामें कोई अतिशयोक्ति नही है। अगर ऑरेंज रिवर उपनिवेशकी वस्तियोको 
थोडी-सी ज्यादा स्वतत्रता है तो उसमे सिर्फ मात्राका अन्तर है, प्रकार का नही। ट्रान्सवालके 
आदिवासियोका वहुत हुम्बा प्रार्थनापत्र बताता है कि उनमे ब्रिटिश झंडेकी छत्रछायामे अपने 
अधिकारोकी भावना जाय रही है। सच्ची राजनीतिज्ञता यह होगी कि उनकी मुनासिव जरूरतोका 
पहले ही से अनुमान कर लिया जाये और वे पूर्ण कर दी जाये। ऑरेज रिवर उपनिवेश्र्में तो 
दीख पड़ता है कि मूल निवासियोके मनमे कोई भावना है, ऐसा माना ही नहीं जाता। 


[अंग्रेजीसे 
इंडियने ओपिनियन, २२९-४-१९०५ 


३४६. लन्दन विश्वविद्यालयमें तमिल भाषा 


लंकासे हमें एक पत्र प्राप्त हुआ है। उसमें हमसे अनुरोध किया गया है कि हम मैट्रिक 
तथा कला-विषयक अन्य परीक्षाओके पाठ्य-क्रममें तमिल भाषाकों वैकल्पिक विषयके रूपमें स्थान 
देनेके लिए लन्दन विश्वविद्यालयके रजिस्ट्रारको प्रार्यनापत्र भेजनेके उद्देश्से एक सभा आयोजित 
करें। हम तमिल शिक्षा-प्राप्त भारतीयोका ध्यान इस मामलेकी ओर आकर्षित करते है। हमारा 
खयाल है कि इस विषयको हर तरहसे प्रोत्साहत देना चाहिए। तमिल शिक्षा-प्रेमियोंकी एक 
सभा करके लन्दन विश्वविद्यालयकी बाह्य परीक्षाओके रजिस्ट्रारके नाम भेजनेके लिए एक सीधा- 
सादा प्रार्थनापत्र स्वीकार कर छेनेमें कोई कठिनाई नहीं होनी चाहिए। दुनियाके दूसरे हिस्सोमें 
जाकर बसे हुए तमिल लोगोने अपने प्रार्थनापत्र पहले ही भेज दिये है और हमें कोई कारण 
दिखलाई नही पड़ता कि दक्षिण आफ्रिकाके लोग भी वैसा ही क्यो न करे। तमिल सवसे बड़ी 
द्राविड़ भाषाओमे से एक है और उसका साहित्य बहुत सम्पन्न है। वह भारतकी इतालवी भाषा 
मानी जाती है। इसलिए वह लन्दन विश्वविद्यालय द्वारा वैकल्पिक विषयके रूपमें स्वीकार की 
जानेके सर्वथा योग्य है। लत्दन विश्वविद्यालय दुनियाकी सबसे उदार सस्था माना ग्रया है और 
यह देखते हुए कि तमिल भाषा सम्राटकी प्रजाके करोड़ो छोगो द्वारा बोली जाती है, साम्राज्यकी 
राजधानीके विश्वविद्यालयके लिए उचित ही होगा कि वह तमिल-भापी आवेदकोकी प्रार्थना 
स्वीकार कर ले। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२--४-१९०५ 


३४७. खानोंमें भारतीय 


श्री लिटिलटनने खानोमें भारतीयोके प्रति व्यवहारके वारेमे सर मचरजी मेरवानजी भाव- 
नगरीके प्रशनका ब्रिटिश ससदमे उत्तर दे दिया। यह उत्तर अत्यन्त असंतोषजनक है। श्री लिटि- 
लटनने कहा कि उन्हे यह जानकारी नहीं कि जाँचके लायक कोई बात है। किन्तु जब ताजे 
मामलोकी खबरे उन्तक पहुँचेगी तब सभवत वे अपनी राय बदल देंगे। ऐसे अरुचिकर मामछोका 
लगातार होते रहना खुद कडी और निष्पक्ष जाँचके लिए बिलकुल पर्याप्त कारण है। भरी 
लिटिलिटनने यह भी कहा कि नेठालमे एक भारतीय सरक्षक है। ऐसा कहनेसे उनका आशय 
यह था कि उस्नीको इस मामलेकों पेश करना था। किन्तु, उसने यह मामछा पेश किया हो, 
यह हमने नहीं सुना। नेयछू विटनेस श्री लिलिटलटतके इस उत्तरपर टिप्पणी करते हुए इसे 
असन्तोषजतक मानता है, और इस सम्बन्धमें जाँचकी माँग दुहराता है। भारतीय सरक्षकके 
बारेमे विव्नेस लिखता है. चर 
हम जानते हैँ कि ऐसा एक अधिकारी है। किन्तु ख़ानोंमें नियुक्त भारतीयोंका 
कहना है कि उन्हें उत्तके पास जाने नहीं दिया जाता, और यह खुद ऐसी बात है 
जिसकी जाँचकी जरूरत है। 
वह यह भी लिखता है 
यदि हमारी सरकार इन सामलोंमें अपने कत्तंव्य को स्वीकार - करनेमें चुकती है 
तो आदा करनी चाहिए कि इंग्लेडमें यह प्रइन आँखोंसे ओझ्ल्ल नहों किया जायेगा, ओर 
वहाँसे ठोक दिख्लामें प्रभाव डाला जायेगा। किन्तु यदि ऐसे किसी दबावके बिना ही 
जाँच कराई जायेगी और घिनौने आरोप अन्तिम रूपसे सिद्ध या असिद्ध कर दिये जायेंगे - 
तो यह ज्यादा अच्छा होगा। 
हमे आशा है कि ये मामछे भारत सरकारके ध्यानमें लाये जायेंगे। वह अपने पूर्व 
अनुभवके कारण श्री लिटिलिटनकी तरह सरलतासे सत्तुष्ट न होगी। किन्तु, सबसे अच्छी बात 
नेटार सरकारके लिए यह होगी कि वह हमारे सहयोगीके सुझावके अनुसार स्वयं पहल करके 
जाँच कराये और अविलम्ब मामलेकी तहतक छानबीन करे। 
[ अंग्रेजीसे ] - 
इंडियन ओपिनियन, २२-४-१९०५ 


३४८. डर्बनमें जाड़ा-बुखार या मलेरिया 


मलेरिया डर्वनमे बड़े जोरसे चल रहा है। पिछली जनवरीमे मलेरियाके केवल १२ रोगी 
थे, और अभी जो मार्च महीना बीता उसमे इसके ६१२ रोगी हुए। इतनी वड़ी तादाद खौफनाक 
है। इसमे मौते ज्यादा नहीं होती यह तसल्लीकी बात है। फिर डॉक्टर म्यूरिसननें बताया है कि 
यह बीमारी ज्यादातर औरतो, बच्चो और उनको हुई है, जो घरमे अधिक रहते हैं। इसका कारण 
यह बताते है कि जूलूलेंडसे मच्छरों द्वारा मलेरिया आया है। मलेरियाकों रोकनेके लिए 
डॉ० म्यूरिसन नीचे लिखे उपाय वताते है. 

१ बहुत बारीक छेंदवाले पर्दे [मच्छरदानी| अपनी खाट पर हरएकको लगाने चाहिए। 
खाटके ऊपर कुछ मच्छर हो तो उन्हे दूर करके चारो ओरसे गद्दोके किनारोकों पर्दों पर दवा 
देना चाहिए। पर्दा फटा हुआ हो तो जबतक उसे सुधार न लिया जाये तबतक वह निकम्मा 
समझा जाये। 

२ जवतक सम्भव हो मलेरिया रोकनेके लिए कुनैन न छी जाये। किन्तु यदि मलेरिया- 
वाले घरमे रहना पड रहा हो या पर्दोके बिना सोनेकी मजबूरी हो तो रोज सवेरे नाइतेसे पहले 
पाँच जौ-भर कुनैन ली जाये। 

३. घरमे या आसपास पानी बिलकुल जमा न होने दिया जाये। नाली आदिको जाँच 
कर गड्ढे बन्द कर दिये जाये। 

४. जहाँ पानीके बड़े गड्ढे हों वहाँ, वे जबतक बन्द न हो जाये, उनमे मिट्टीका तेल डाला 
जाये। 

५ यदि घरके आसपास अपनी ह॒दमें पानी जमा रहता हो अथवा झाड़-झखाड़ उग निक- 
लते हो तो अधिकारियोकों इस सम्बन्धमे सूचित करना चाहिए। 

इस प्रकार प्रत्येक व्यक्तिको सावधानी रखनेकी आवश्यकता है। सार यह है कि घर और 
आँगन साफ रखता, मच्छर न होने देता, शरीर स्वच्छ रखना और आहार हलका लेना चाहिए। 

मलेरियाके रोगियोकी सख्या गोरोमे काले आदमियोसे ज्यादा है। ६१२ रोगियोमे ४०० 
गोरे, १८५ एशियाई, और २७ काफिर थे। इससे पता चलता है कि कुछ रोग कुछ कौमोकों अधिक 
पकडते है, कुछक्नो कम । प्लेगके शिकार भारतीय छोग अधिक होते है । यो देखे तो “ क्ैती कूंडीक़ी 
क्या हँपी करे” की-सी वात तय होती है। फिर भी मलेरिया भयावह रोग नहीं है। छेकिन 
प्लेग जबरदस्त और मारक रोग है। जाँच करने पर दोनोके कारणोका पता छग सकता है। 
इसलिए पूरी सावधानी बरतना हमारा कर्तव्य है और उसमें हमे चूकना नहीं चाहिए। 


[ गनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-४-१९०५ 


३४९, ईस्ट लूंदनमें भारतीय 


ईस्ट लदनमें भारतीयोके पैदक पटरियोंपर चलने और नगरमे रहनेपर कुछ प्रतिबन्ध 
है। वहाँका कानून ऐसा है कि जो भारतीय जमीनके मालिक हो अथवा अच्छे किरायेदार हो वे 
शहरमे आजादीसे रह सकते है। किन्तु नगर-परिषदसे उन लोगोको पास प्राप्त कर लेना चाहिए। 
जो माँगे, उसे पास देनेके लिए टाउन क्लाक बँधा हुआ है। भारतीयोने आम तौरसे इस प्रकार 
पास लेनेमे आनाकानी की। डेढ़ वर्ष तक जूझते रहे और काम्र चलता रहा, किन्तु जब नगर- 
परिषदने मुकदमा दायर कर दिया तब मजिस्ट्रेटने नगर-परिषदके हकमें फैसछा दिया। इसके 
विरोधमे भारतीयोने अपील की । उसमे यह मुद्दा रखा कि वे “ एशियाई ” नही हैं, परन्तु भारतमें 
बादमे जाकर बसे है। वे “आर्य ” है। हमे इस मौकेपर कहना चाहिए कि हमारे भाइयोने 
इस मुकदमेमे पैसे बरबाद किये और अपनी हँसी कराई। “आर्य है” इत्यादि बात सही है। 
परन्तु अदालतमें इस प्रकारकी दलील देनेसे नुकसान ही होता है, और हुआ भी । 

ईस्ट लद॒तका कानून जब बना उस समय जागनेकी जरूरत थी। बने हुए कानूनोको रद 
कराना बहुत मुश्किल होता है। अब हमारी सलाह है कि चुपचाप कानूनका पालन करके प्रमाण- 
पत्र ले लेना चाहिए। दूसरी जगहो, जैसे ट्रान्सवाल आदिकी तुलनामे ईस्ट कूदनमें अब भी स्थिति 
बेहतर है। कानूनके अनुसार चले और तब भी लड़ाई लड़ते रहे। परन्तु वह लड़ाई संसदकी मार्फत 
लड़नी चाहिए । ईस्ट छूदनमें हमारे पास वोटकी ताकत और वोटका हक है। इसलिए उसका ठीक 
उपयोग करनेसे अच्छा परिणाम निकलेगा। 


[ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २९-४-१९०५ 


३५०. गिरसिदिया भारतीय 


नेटालके यवनेंमेंट गज़टसे पत्ता चलता है कि प्रत्येक व्यक्तिपर ३ पौडका जो कर लगाया 
गया है उसके लागू होनेके बाद सन्‌ १९०४ के « दिसम्बरकी ३१वीं तारीखतक ११,१७५ मर्द 
और ५,३३४ औरते गिरमिट्से मुक्त हुए। उनमें से ७,५८५ मर्दोने और १,८४५ औखरतोने ३ 
पौडका कर दिया है। अर्थात्‌ मुक्त होनेवाले गिरमिटियोमे से ५० प्रतिशतने प्रति व्यक्ति छंगाया 
गया यह कर सरकारको दिया है। और वे लोग इस समय कालोनीमे नौकरी अथवा इूसरा 
धन्धा करते हैं । 

इन व्यक्तियोसे सरकार २८,२९० पौडकी उगाही कर चुकी है। इसपर विचार करे तो 
यह कोई मामूली रकम नही है। ब्रिटेनकी रिथायाकों ऐसी सजा दी जाती है, यह बहुत दढु खकी 
बात है। लेकित जहाँ चारा न हो वहाँ सन्तोष कर लेना पडता है। छॉर्ड कजेतके छगाय॑ हुए 
हिसाबके अनुसार प्रत्येक भारतीयकी औसत वाधिक आय ३० रुपयेकी होती है। मतलरूब यह 
हुआ कि यह कर हिन्दुस्तानमें हिन्दुस्तानीकी औसत आयसे डेढ़ गुना अधिक है। 


[ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२-४-१९०५ 


३५१. जोहानिसब्गर्में भलायी बस्ती 


जोहानिसवर्गकी सरकारने फ्रीडडॉर्पकी कुछ जमीन लेनेके विचारसे कानून वनानेके लिए 
आयोग नियुक्त किया है। फ्रीडडॉर्पमे मलायी बस्ती आ जाती है या नही यह अभी निब्चित नही 
के है, छेकिन सम्भव है कि उसका कुछ अश उसमें आ जायेगा। आयोग इस तरह विचार 
करेगा . 

१. किस रीतिसे रहनेवालोके पाससे जमीन ली जाये। 

२. यदि जमीन ली जायें तो उन छोगोको हरजाना किस तरह दिया जाये। 

३. इस सम्बन्धमे प्रमाण प्राप्त करना। 

आयोगके मुखिया जोहानिसब्गंके मुख्य मजिस्ट्रेट श्री वडव नामजद हुए हैं। आयोग कब 
बैठेगा, यह अभी निरिचित नहीं हुआ है। लेकिन निश्चित हो जानेपर जो लछोग मछायी वस्तीमें 
रहनेवाले हे, उन्हे सावधानी रखनी होगी। 


[ गुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २२--४-१९०५ 


३५२: ज्यूजित्सु 


यूरोपकी प्रजाकी आँख धीरे-धीरे खुलती जा रही है। कवि नर्मदाशकरने गाया है कि: 
राज करे अंग्रेज देश रहता है दबकर, 
दबे न कक्‍्योंकर देश, देहका देखो अन्तर, 
वह पेंचहत्या ज्वान, पाँच सौ को भी पुरे। 
कविने इसमे यह वताया है कि अग्रेजोके शरीरकी काठी विशाल है, यह उनकी बढतीका एक 
मुख्य कारण है। जापानियोने दिखा दिया है कि दारोमदार शरीरके कदपर कोई ख़ास नहीं है। 
रूसी लोग बहुत बडे कदवाले है फिर भी वौने और पतले जापानियोके सामने उनकी कुछ चल 
नही पाती । इसपर अग्रेज अमलूदार विचारमे पड़ गये और उन्होने यह तय पाया कि व्यायाम 
और शरीरके नियमोके सम्बन्धमे यूरोप वहुत पिछडा हुआ है। गरीरके भिन्न-भिन्न जोड और हड्डियो- 
पर कब क्‍या असर पड़ता है यह जापानी छोग बड़ी अच्छी तरह समझ सकते है, और इसलिए वे 
लोग अजेय वन गये है। व्यायाम करते समय गर्दतकी और पैरोकी किस नस पर दवाव पडनेसे 
क्या असर होता है, यह तो हमारे बहुत-से पाठकोको ज्ञात होगा । जापानियोनें उसी बातका सम्पूर्ण 
शास्त्र बनाया है। अग्रेजोकी फौजको यह शास्त्र सिखानेके लिए एक जापानी शिक्षक रखा गया 
है, और हजारोकों यह युक्ति सिखा दी गई है। इस शास्त्रका जापानी नाम ज्यूजित्सु है। फिर 
भी यह सवाल बना रहता है कि जब सभी प्रजा ज्यूजित्सु सीख लेगी तव फिर कुछ नई खोज 
करनी होगी; और इस प्रकार चरखी चलती ही रहेगी। 


[ गुनरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २२--४-१९०५ 


३५३. बारबटन क्ृषि-परिषदका सुझाव 


बारबटंतके इ्दगिर्दकी जमीनमें तम्बाकूं बोनेपर फसल ठीक होगी या नहीं इसका निर्णय 
करनेके लिए वहाँकी कषि-परिषदने कैप्टन मेजको नियुक्त किया था। कैप्टन मेजका कहना है कि 
तम्बाकूकी फसल बडी अच्छी हो सकती है। इस परसे परिषदकी समितिने यह सिफारिश की है 
कि तम्बाक्‌ बोनेके काममे सहायता करनेके लिए भारतीय छोग चाहिए और जिस प्रकार नेटालमें 
भारतीय आ रहे है उसी प्रकार बारबरटटनकी तरफके हिस्सेमें भारतीयोको आने दिया जाये। 
इस प्रकार आजसे ही गोरे लोगोको भारतीय मजदूरकी जरूरत महसूस हो रही है। काफिर कामके 
नही है। चीनी जितने मिल सकते है, खानोमे खप जाते है। इसलिए काम करनेके लिए आम 
तौरसे भारतीय चाहिए। 

लॉड कर्जनने अपने भाषणमे' कहा है कि जबतक दक्षिण आफिकाके राज्य भारतीयोको पर्याप्त 
अधिकार नही देते तबतक उन्हे सहायता नहीं दी जायेगी। इसलिए यदि द्रान्सवालकी सरकारको 
भारतीयोकी सचमुच आवश्यकता होगी तो लॉड कजेनकों अमूल्य अवसर मिलेगा और भारतीयोके 
अधिकार दिलवानेमें वे स्व काफी दबाव डाल सकेगे। जबतक ट्रान्सवालसें खेती आरम्भ नही की 
जाती तबतक इस प्रदेशका ठीक तरहसे आवाद होना सम्भव नहीं है। और भारतीयोके बिना 
खेती होनेकी सम्भावना कम है। है 


[गिनणतीसे ] 
इंडियन भोगिनियन, २९-४-१९०५ 


३५४. रंगदार और गोरे लोगोंकी आयु 


केप टाइम्सने प्रदन पूछा है कि म्दोसे औरते ज्यादा जीवित क्यों रहती है” और हन्शी, 
होटेनटोट और मल्‍ायी लोग गोरोसे ज्यादा जीवित क्यों रहते है ? मर्दमशुमारीकी रिपोर्ट, पढ़नेपर 
यह सवाल पैदा होता है। केपमे मदोंसे औरते ज्यादा है। मर्दोकी सख्या १२,१८,९४० है और 
औरतोकी सख्या १२,९०,८६४ है। ६० वर्षकी आयुतक मर्दोकी सख्या ज्यादा है ढेकित ७० 
वर्षकी आयुवालोकी सख्यामे २१,७८८ मर्द है और २३,७१९ औरते है। ८५ वर्षकी आयुवालोमे 
२,२५५ मर्दे और २,८९५ औरते है। और ९५ वर्षवालोमें ८८ मर्द और १०९-ओीरतें हैं। 
केपमे १०० वर्षसे अधिक आयुवाल्ले मनुष्य ३०० है। उनमें मर्दे केवेड १२६ है और शेष सब 
औरते है। इसी प्रकार गोरोसे रगदार मनुष्य अधिक आयुष्यवाले दीख पडते है। 39७ 

ऐसा होनेका कारण स्पष्ट नजर आता है। यूरोपीय लोग अधिक मौज-शौक उड़ाते है, इस 
कारण उनकी आयु रगदार मनृष्योसे कम है और औरतोके मुकाबले मर्दोपर चिन्ताका अधिक बोझ 
होता है, इसलिए मर्दोकी आयू कम है। उनकी तुलना भारतीयोके साथ की जाये तो भारतीय कम 
उतरते है। इसके बहुत-से सबक कारण है। लेकिन मुख्य कारण यह है कि भारतीयोका रहत- 
सहन दक्षिण आफ़रिकामें बहुत खराब है। पैसोकी बचतके लिए हम बहुत-सारे छोग एक़ कोठरीम 


१. देखिए “दक्षिण आफिफाके भारतीयेंकि बोरेमें छोंडे कजनका भाषण ”, ८-४-१९०७।- 


पत्र: छाल गांधीको ४४९ 


रहते हैं और पैसे बचानेके लिए अथवा आलस्यके कारण खुराक घटिया अथवा कम खाते हैँ। 
बहुत-से मनुष्य -सडे हुए आटेकी कच्ची-पवकी सिकी रोटीपर गुजर करते है। ऐसे आहारका 
परिणास खराब निकलना अजीब नही है। 

[ गुनरातीसे ] 

इंडियन ओपिनियन, २९-४-१९०५ 


३५५. पत्र: छगनलाल गांधीको 


२१-२४ को£ चेम्वर्स 
नुक्कड, रिसिक व ऐंडर्सन स्टीद्स 
पॉ० ऑ० बॉक्स इणरर- 
नोहानितबंगे 
मई १, १९०० 
श्री छगतलाल खुशालचन्द गाधी 


मार्फत इन्टरनेशनलू प्रिटिग प्रेस 
फीनिक्स 


चि० छगनलाल, 

तुम्हारे पत्र मिले। कुछ दिनोसे में तुम्हे चिटूठी नहीं दे पाया। मैने कल तुम्हे गुजराती 
सामग्री भेजी है। मैं जानना चाहता हूँ कि में जो भेजता हूँ वह काफी है या नही। काफी न 
हो तो और भी भेज सकता हूँ, मगर उस हालतमे दरअसल मुझे इंडियन रिव्यू और कुछ 
गुजराती पत्र भेजे जाने चाहिए। 

मैने शाहके साथ कूनेकी दो रोटियाँ, कुछ बिस्कुट, मिठाई, केक और पापड भेजे थे। 
रोटियाँ एक-एक बीन और वेस्टके लिए थी और बाकी चीजे तुम्हारे लिए । मालूम नही ये 
सब चीजें तुमको मिली या नहीं। क्या तुमने डर्बनसे मिठाइयाँ भेजी थी? अगर भेजी हो 
तो अब फिर वैसा न करना। यह बिलकुल गैरजरूरी है और में घरको बहुव्यजनके चलनसे 
बचाना चाहता हूँ। 

मुझे पोपके व्याकरणका पहला भाग भेज दो। मगर वह अग्नेजी और तमिल दोनोमें 
हो। क्‍या यह नया प्रकाशित सस्करण है? अगर नही है तो उसे न खरीदना। मेरा खयाल है, 
पिछले बरस नया संस्करण प्रकाशित हुआ था। अगर वे पहले देखनेके लिए दे सके तो तीनों 
भाग भेज दो । तीस शिलिंग जमा कर दो। यदि वे मुझे उपयोगी नहीं छगते तो वे पैसा वापस 
करके कितावे ले ले। श्री साइमनसे मुझे एक तमिल-अग्रेजी शब्दकोश मिल गया है। अब मुझे 
सिर्फ एक अच्छे व्याकरणकी जरूरत है। 

आशा है कि तमिल और हिन्दीके सवालपर किचिनसे तुम्हारी वात हो चुकी होगी। 
तुमने कह दिया होगा कि मौजूदा हालतमे एककों भी नामजूर नहीं कर सकते। एम० सी० 
सी० ऐंड क०' जो रुक्‍्के- चाहती है, मैनें उसे उनके वारेमें लिख दिया है। इसके साथ आज 
तकका वक्तव्य प्रेसके लिए भेज रहा हूँ। में यह जानना चाहूँगा कि मैनरिगकी गैरहाजिरीमें 


१, एम० सी० कमरुद्दीन ऐड का० की पेढ़ी । 
२. यह उपलब्ध नहीं है । 
४-२९ 


४५० सथूणे गांधी वाबमय 


इस हफ्ते अग्रेजीका काम कैसा हुआ। क्या रघुवीर बिलकुल चला ही गया? मुझे उसके लिए 
बहुत अफसोस है। क्या तुमने रातको काम करना बन्द कर दिया? 

नि शुल्क-सूचीमें श्री एडवर्ड बी० रोज, ४५, ग्रेट ऑ्मन्ड स्ट्रीट, ब्लम्सबरी, लन्दनका नाम 
चढ़ा लो। तुम इसी चालू अकसे गुरू कर सकते हो। 


शुभचिन्तक 
मो० क० गांधी 
[ पुनश्च | 
मिठाइयाँ देसाई लाये थे यह मालूम हो गया। 
सलरत : एक वक्तव्य 
टाइप की हुईं मूल अग्रेजी प्रति (एस० एन० ४२३४) से। 
३५६. पत्र: छगनलाल गांधीको 
[ जोदानितबग 


भई १, १९०५ के वाद] 
चि० छगनलाल,' 


तुम्हारी चिटुठी और पोपकी पुस्तिका मिली । अगर पी० डेविस तीनो भाग ३० शिलिगसे 
कममे देनेंकों राजी हो तो तुम २५ पौडमे” तीनो खरीद सकते हो। अगर वे पहला भाग १२ 
शिकिग ६ पेसमे बेचें तो तुम उसकी कीमत चुका सकते हो। अगर वे तीनो भाग एक-साथ देने 
अन्यथा बिलकुछ न देनेका आग्रह करे और तीनोके ३० शिलिंग ही माँगें तब भी तुम्हे दाम 
चुका देता चाहिए और दूसरे दो भाग लेकर भेज देने चाहिए। .. 

हाँ, प्रेसमें तुम्हारे नियोजनके बाद मैने तुम्हें ५ पौड १ शि० ६ पेंस भेजे थे। मैने वह रकम 
प्रेसके नाम इसलिए डछवा दी है कि अन्तमे मेरी स्थिति क्या रहती है यह मैं देख सकूँ। निस्सः 
त्देह यह रकम और शाहकी १६ पौंडकी रकम इस सालके खर्चेमें शामिक्त नहीं होगी। शाहको 
दिये गये ५ पौड और उनको उस्तरेके लिए दिये गये ५ शिलिंग मेरे नाम लिख देनां। इस हफ्ते 
भेजी गई गृजराती सामग्री काफी है या अभी और भेजे? 

शुभवचिन्तक, 


टाइप की हुई दफ्तरी अग्रेजी प्रति (एस० एन० ४२३५) से। 


१, यह गीजीके स्वाक्षरोंमें है । ५ 

२. इस पत्रमें जो पोपको पुस्तिका हैड बुक आफ तामैेल भ्रामरका उल्छेख किया है और खचका 
ब्योरा दिया है, इन दोनोंकी चर्चा इससे पहलेके पत्रमें है; इससे मादम द्ोता है कि यह पत्र वादकी तारीफका है। 

३५ मूल कथ-फदा है । नामके अन्तिम दो वर्ण बच रहे है | विषयसे जान पढ़ता है कि पत्र छान्रलाल 
गांधीकी लिखा गया था । देखिए पिछला शीषक । 

४, पौंड स्पष्ट ही भूले लिखा गया है। शिलिंग द्ोना चाहिए । 


३५७. ट्रान्सवालका संविधान 


जवसे ट्रान्सवालूका सविधान प्रकाशित हुआ है तबसे दक्षिण आफ्रिकामे हरएक की जवानपर 
उसकी ही चर्चा है। छोगोका जितना ध्यात इस सविधानकी ओर आकपित हुआ है, उतना 
किसी अन्य ब्रिटिश उपनिवेशीय सविधानकी ओर आकपित हुआ हो, यह हमे याद नहीं आता। 
हर समाचारपत्नने इसपर सम्पादकीय प्रकाशित किये है, दक्षिण आफ्रिकाके प्रत्येक महत्त्वपूर्ण 
व्यक्तिनें उसपर अपना मन्तव्य दिया है और उक्त सविधानके सम्बन्धमे प्रकट की गई सम्मतियोका 
सार कुल मिलाकर प्रशसात्मक ही जान पडता है, यद्यपि उसमें कुछ विरोधी आलोचना भी है। 
वास्तवमें लॉडे मिलनरने जोहानिसवर्गमें अपने विदाई भाषणमें ऐसे परिणामकी पूर्व कल्पना कर 
ली थी। उन्होने कहा था कि यह सविधान कदाचित्‌ पूरी तरह किसी को भी सन्तुष्ट नही कर 
सकेगा, किन्तु सव निष्पक्ष व्यक्ति इसे अग्रेजो और वोअरोको एक दूसरेके समीप लाने तथा निकट 
भविष्यमे जनताको पूर्ण स्व॒राज्यके लिए तैयार करनेके सच्चे प्रयत्नके रूपमे ग्रहण करेगे। 

तफसीलके वारेमें की गई आपत्तियाँ ऐसी आपत्तियाँ है जो हमारी रायमें, अन्य स्वशासित 
उपनिवेशोके सविधानोकी जानकारीके अभावमे की गई है। बात यह है कि यद्यपि स्वराज्य अथवा 
अन्य प्रातिनिधिक सस्थाओकी प्राप्तिके लिए जोरदार आन्दोलन किये जाते रहे है, किन्तु पहले 
तफसीलकी जाँच इतनी वारीकीसे कभी नहीं की गई। छोग अवतक एक सिद्धान्तकी स्वीकृति- 
मात्रसे सस्तुष्ट हो जाया करते थे; किन्तु हम देखते हैं कि आज वे हर तफसील अपने खया- 
छातके अनुसार रखनेका आग्रह करते हैं। इसलिए विधानके बारेमे ताज द्वारा निषेधाधिकार सुर- 
क्षित करनेकी ब्रातका इतनी गम्भीरतासे विरोध किया जाता है। किन्तु यदि स्वश्ञासित उपनि- 
वेशोके संविधानोकी जाँच-पडताल करनेकी तकलीफ उठाई जाये तो यह मालूम हो जायगा कि 
निषेधाधिकार सदा ही सुरक्षित रखा गया है और कभी-कभी उसका उपयोग भी किया गया 
है। उदाहरणार्थ, जब आस्ट्रेलिया सरकारने एशियाइयोकों एशियाई होनेके नाते अछग रखनेका 
एशियाई-विरोधी अधिनियम बनाया तब श्री चेम्बरलेनने उस अधिनियमको अस्वीकार करनेमे 
कोई आगा-पीछा नहीं किया, और ऐसा ही नेटाछमे भी हुआ। उत्तरदायी मन्त्रिमण्डल द्वारा 
भारतीयोको भारतीय होनेके नाते मताधिकारसे वचित करनेके लिए की गई पहली कार्यवाहीकी 
लॉड रिपनने मुस्तैदीसे रोकथाम की थी। उत्तरदायी शासनसे पूव॑ आजतक जितने सविधानोके मजूर 
होनेकी हमे जानकारी है उनमे ट्रान्सवालका संविधान शायद सबसे अधिक उदारतापूर्ण है। 
यह तथ्य सहुलियितके साथ भुला दिया गया है। दूसरी आपत्ति यह हैं कि ऑरेज रिवर उपनिवेशके 
साथ वही-व्यवहार नही किया गया है जो ट्रान्सवालके साथ किया गया हैं। इसका सम्बन्ध 
समस्त शासनके मूलसे है। जबतक ब्रिटेन प्रमुख जक्ति है और जबतक जासन-सत्ताएँ अन्तत शक्ति- 
पर निर्भर करती है, तबतक प्रस्तुत स्थितियोमें जो-कुछ अपरिहाये है, उससे असन्तोप प्रकट करना 
निरर्थंक है। 

सविवानके निहित गृण-दोषोके सिवा, सबसे मुख्य वात तो लॉड लिटिलटनका वह खरीता 
है जिसने स्वयं सविधानकी भूमिकाका काम दिया है। वह एक ब्रिटिश मन्त्रीके योग्य मानवता- 
पूर्ण प्रेख है। हि 

विशुद्ध भारतीय दृष्टिकोणसे विचार करे तो यह अनुभव न करता कठिन है कि त्रिटिदय 
भारतीय और उसी तरह रगदार ब्रिटिश लोग केवल सौतेली सन्‍्तान हैं और वे उपेक्षित छोड़ 


४०२ सम्पूण गांधी चाडसय 


दिये गये है। उपनिवेश-सम्बन्धी मामछोमें उनकी बात नहीं पूछी जाती। वे जानबूझकर पृथक्‌ 
करके अपमानित किये जाते हैं। श्री लिटिलटन कहते है: 
महासहिसकी सरकार, १९०२ की सन्धिकी जाति लिहाजसे महामहिमकी रंगदार 
प्रजाको प्रतिनिधित्व देनेंकी व्यवस्था करनेसें असमर्थ रही है। 
और यहाँ इसपर ध्यान दिया जाना चाहिए कि श्री लछिटिलटनने भी “ वबतनी ” शब्दके 
अन्तर्गत अन्य लोगोकों लेनेकी आम गलती की है। सन्धिकी शर्तोमि केवल दक्षिण आफ़िकाके 
वतनियोका उल्लेख है। तब फिर यह निष्कर्ष क्यों निकाला गया कि उसमें अन्य रगदार लोग 
शामिल हूँ? श्री लिटिलटन आगे कहते है: 
तथापि आबादीके जिन अंश्ोंको विधानसभार्में सीधा प्रतिनिधित्व प्राप्त नहीं है, उनके 
हितोंकी रक्षाके लिए आजकी तरह गवर्नरकों अपनी हिंदायतोंसे ऐसे किसी भो विधे- 
यकको सुरक्षित रखना आवद्यक होगा जिसके द्वारा गेर-यूरोपीय लोग्रोंपर वे रुकावटें और 
निर्योग्यताएँ लगाई जा सकती हों जो जन्मजात यूरोपीय लोगोंपर लागू न हों। 
आशा की जाती है कि इस रक्षित अधिकारका व्यवहार पुरा-पुरा किया जायेगा। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ६-५-१९०५ 


३५८. भारतीयोंकी शिक्षा 


नेटालकी ससदमे शिक्षाके सम्बन्धमे बोलते हुए ससद-सदस्य श्री विज॒शायरने कहा कि सर- 
कारकों भारतीयोकी शिक्षाके छिए अधिक साधन उपलब्ध करने चाहिए। भारतीयोकी शिक्षाकी 
आवश्यकता है और जिन भारतीयोका जन्म नेठालमे हुआ है उनके प्रति सरकारकी जिम्मे- 
दारी खास है। इस भाषणके लिए हमे इन सज्जनका आमार मानना चाहिए। ज्योज्ज्यो शिक्षाका 
प्रसार अधिक होगा त्यो-त्यो हर प्रेकारसे हमारी स्थितिमें सुधार होनेकी सम्भावना है। आखिर 
अपना कतेंव्य पूरा किये बिना सरकारका छुटकारा नहीं है। ऐसा प्रतीत होता है कि 
लेडीस्मिथमें भारतीयोकी अलग पाठझ्ाला नही है, इसीलिए सरकारने अच्छी स्थितिके भारतीयोके 
बच्चोकों वर्तमान पाठशाछामे प्रविष्ट करनेकी स्वीकृति दे दी है। 

द्रान्सवालर और ऑरेंज रिवर काछोनीके शिक्षा विभागके भूतपूर्व अधीक्षक श्री आर्जेटने 
ऑरेज रिवर कालोनीमे भाषण देते हुए कहा कि वे काफिरो (हब्शियो) की शिक्षाके लिए बसूटो- 
लैडमे विशेष प्रयास करेगे। औद्योगिक शिक्षाकी ओर उनका ध्यान पर्याप्त है। भारतीयोकी 
' शिक्षाके प्रति भी उनका खयाल बहुत सहानुभूतिपूर्ण था और वे द्वान्सवालमे उनके बच्चोके लिए 
पाठक्षाल्लाएँ स्थापित करवेका प्रयास सदा करते रहे। 


[ ग्रुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ६-५-१९०५ 


२५९, पतन्न: छगनलाल गांधीको 


२१-२४ फोर चेम्वरस 
नुककढ़, रिसिक ओर एंडसेन स्टीट्स 
प० आ० वादस इ५२२ 
जोदानितवर्ग 
मई ६, १९० 

[चि० छगनलाल, ]' बे 

आज सारी गुजराती सामग्री भेज रहा हूँ, शायद अब और न भेजूं। खडेरियाने मुझे 
बताया कि उसने पीटसंबर्ग-अभिनन्‍्दनका' विवरण भेजा है। मैं गजरातीमे जो सम्पादकीय उपलेख 
भेज रहा हूं अगर इसके खिलाफ कुछ हो तो तुम वह भाग काट देना यानी स्थानापन्न उच्चायक्तकी 
झूठी तारीफकी कोई बात नही हो। उसका उत्तर उतना सन्तोषप्रद नहीं है जितना हो सकता 
था।'में जो भेज रहा हूँ उससे यह साफ दिखेगा। 

देसाईने बताया कि तुम्हारा स्वास्थ्य बहुत अच्छा नही है। तुम्हारे फुसी-फोडे हो रहे है। यह 
अक्षम्प है। जरूर भोजनकी कोई गड़बड़ी होगी। वेस्टके सादे जीवनका अनुकरण करो। इसपर 
जितना जोर दूँ उतना थोडा है। दोपहरके भोजनमे हम सब कूनेकी रोटी, मूँगफली, मक्खन और 
मुरब्बा ले रहे है । रोटी घर काट छेते है और दफ्तरमे ले जाते है और भोजन वही हो जाता है। 
अगर शहरमें भोजन करना पडे तो तुम भी ऐसा ही कर सकते हो। में चाहता हूँ कि तुम 
बहुत सभालकर सब-कुछ करो। भूकम्प-निधिके* बारेमें तुम्हे गुजरातियोसे मिलना चाहिए। वह कही 
ठप न हो जाये। यहाँ में जो-कुछ कर सकता हूँ, कर रहा हूँ। क्या काबा अभीतक नही आये ? 
श्री मुखर्जी और श्री दादाभाई दोनोने मुझे लिखा है कि अग्रैलके बीचमे उन्हे ओऔपिनियनके अक नही 
मिले। . . चैंकोके सम्बन्धमें है . . . . . - 

तुम्हारा और चि० मगनलालका पत्र मिला। इस बार पिछली वारसे गुजराती सामग्री 
दुगूनी भेज रहा हूँ। अभी और भी भेजनेकी उम्मीद है। वहाँकी तकलीफोका तुम्हारी चिट्ठीसे 
अन्दाज कर सकता हूँ। में अपने अवकाशका बहुत-सा समय तमिलमे छरूुगाता हूँ। इसलिए 
जितना चाहिए उतना नही कर पाता। अवसे जहाँतक बनेगा गृजरातीकी तो काफी सामग्री आजकी 
तरह शनिवारकी डाकसे रवाना कर दिया करूँगा। में जो कुछ लिखता हूँ उसे दुबारा नहीं पढता, 
इसका ध्यान रखना। मुझे हंडियन रिव्यू भेजता। में उसमे से तरजुमा कर सकूँगा। 

चिं० मगनलालकी चिट्ठी पढ़कर सन्तोष हुआ। तुम छोगोने शञाक-सब्जी उगा छी है, 
यह अच्छा किया । कीडे शाक-सब्जीको नुकसान तो नही पहुँचाते, यह लिखना । सबसे अच्छी किसकी 
- क्यारी है ? दादा सेठने अभीतक मुझे बुलाया नही है। अगर वे बुलायेगे तो में आऊँंगा। 
मोहनदासके भाशीर्वोद 


मूल अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकल (एस० एन० ४२३६) से। 


१. दफतरी नकृलमें तरनामा नहीं है; क्रिन्तु पत्क्री इवारतसे यह असर्दिग्ध रूपसे प्रकट है कि यह किस्तको 
छिखा गया था । 
२, यह अभिननदनपत्र उच्चायुक्तकों दिया गया था; “देखिए सर जायेर छाढी ओर भिटिदा भारतीय, ” 
३-०-२१९०७ | 
३. देखिए “भारतमें भूकम्प, ? १३-७५-१९०५ । 
४, यहाँते आगे शब्द अपठनीय है । इसके आगे दी भनुच्छेद गुजरातीमें ह जिनका अनुवाद यहाँ विया गया है । 


३६०. नये उच्चायुक्त और भारतीय 


[मई ६, १९०५]! 
प्रमश्रेष्ठ लॉर्ड सेल्वोर्न अब थोडे ही दिनोमें जोहानिसबर्ग पहुँच जायेगे। ब्रिटेनके प्रसिद्ध पत्र- 
कार श्री स्टेडने अप्रैल मासके रिव्यू ऑफ़ रियज़ नामक पत्रमे उनका जीवन-वृत्त दिया है, उससे 
प्रकट होता है कि परमश्रेष्ठ सेल्बोर्नने जब नवम्बर १, १८९९ को लडाईके बारेमे भाषण दिया था 
तब वे श्री चेम्बरलेतके सचिव थे। उन्होंने भाषण देते हुए बताग्ना था कि युद्ध करनेका उद्देश्य 
बोभरोके अधिकार छीन लेता नहीं था बल्कि बोअरो तथा अंग्रेजोको समान अधिकार देना था। 
ब्रिटिश सरकारने स्वार्थ-भाव या आ्िक विचारोंसे प्रेरित होकर यह कारंवाई नही की थी, बल्कि 
उसे तो दूसरोके अधिकारोकी छानवीन करके उनका सरक्षण करना था। ब्रिटिश सरकार जैसे 
केनेंडा तथा आस्ट्रेलियाके लोगोकी सरक्षक है वैसे ही दक्षिण आफ्रिकाके सिद्दियों और ट्रान्सवालमें 
बसे भारतीयोकी भी सरक्षक है। इसलिए उनकी रक्षाके लिए युद्ध कत्तंव्य हो गया था। ब्रिटिश 
सरकारने जो वचन दिया है उसकी पूर्ति करना उसका कर्तव्य हो तो उसे उपर्युक्त सब लोगोके 
अधिकारोकी रक्षा करनी चाहिए। ब्रिटिश सरकारका कत्त॑व्य था कि वह ब्रिटिश प्रजाके, फिर 
वह काली हो या गोरी और चाहे जहाँ जाये वहाँ, अधिकार सुरक्षित रखे । परमश्रेष्ठने इस विचारसे 
लडाईका समर्थन किया। 
श्री स्‍्टेड इस भाषणका विवरण देते हुए कहते है कि अब यह देखना है कि छॉर्ड सेल्बोर्त 
किस तरह अपने बचनका पालन करते है। हम आशा करते है कि उक्त महोदय अपने वचनो- 
पर दृढ़ रहकर अग्रेजोका नाम उज्ज्वल करेगे और भारतीयोकों उन अत्याचारोसे मुक्त करायेंगे, 
जो उनपर किये जा रहे है! 


[गुनरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, १३-५-१९०५ 


१, देखिये “पत्र; छगनलाल गांवीकी, ” मई ६, १९०७ । 


३६१. पत्र: छगनलाल गांधीको 


२१-२४ को चेम्दर् 
नुक्कढ़, रिसिक व ऐंड्सैन स्टीटस 
पो० भों० बॉक्स ६०२२ 
जोहानिसवर्ग 
मई ११, १९०५ 
श्री छातलाल खुशालचन्द गाधी 
मार्फत इन्टरनेशनल प्रिंटिंग प्रेस 
फीनिक्स 


चि० छगनलारू, 
तुम्हारा पत्र मिला । काबाने मुझे लिखा है कि वे जब रवाना होना चाहते थे तव रवाना 
नही हो सके । वे १९ अप्रैकको जरूर रवाना हो चुके होगे। उनका जो पत्र अभी मिला है उसमे 
उन्होने लिखा है कि वे अपनी पत्नीकों साथ नही छा रहे हैं। वे अपने साथ गायद हरिलाल 
और गोकुलदासको छायें; मगर चूँकि उनका कोई तार नही आया है, इसलिए मेरा यह खयाल 
नही कि वे रवाना हुए है । मुझे ऑ्चर्ड बहुत असन्तुष्ट जान पड़ते है। तुमने उनके वारेमे कुछ नही 
कहा है। मेहरवानी करके मुझे बताओ कि क्‍या बात है। आनन्दलालूकी' एक अजीव चिट्ठी 
मिली है। उनका कहना है कि वे अकेले रहते है और चाहते हैं कि जिन कमरोमे वीन रहते थे 
में उन्हें उनमें रहने दूँ। इसका कारण क्‍या है”? तुम इस विषयमे चुप्पी क्यो साधे रहे? 
श्री एम०सी० कमरुद्दीनकी पेढीने मुझे अपने व्यौरे भेज दिये है। एक ९२ पौड २ शिलिंग ११ पैस 
का किरायेके बावत है और दूसरा २३८ पौड ९ शिलिंग २ पैसका दूसरे सामानके वावत | क्या तुमने 
उन्हे जाँच लिया है? लन्दनसे आये हुए मालके मूल वीजक तुम्हारे पास हैं या नही ? में उन्हें 
किरायेके हिसावकी रकमका ड्राफ्ट भेंज रहा हूँ। अलबत्ता हिसावमें कोई भूल-चुक होगी तो 
उसमें सुधार होगा ही। मेरे पास फिलहाल कुछ पैसा है, इसलिए मैं पारसी रुस्तमजीको ५०० 
पौड भेज रहा हूँ ताकि वे उसका उपयोग कर सके और जब तुम्हें रुपयेकी जरूरत पड़े तो तुम 
उनसे कुछ ले सको। 
शुभचिन्तक, 
[मो० क० गांधी | 


मूल अंग्रेजी प्रतिकी फोटो-तकल (एस०एन० ४२३७) से | सौजन्य श्री अरुण गावी, वम्बई | 


१, अमृतलार गांधीके पुत्र और गांवीजीके भतीजे । 
२, पत्रका यह अंश पट गया है | 


३६२. पत्र: उमर हाजी आमद झवेरीको 


[ जोहानिष्वर्ग ) 
मई ११, १९०७ 
श्री उमर हाजी आमद 
बॉक्स ४४१ 
डबंत 


श्री सेठ उम्र हाजी आमद, 

आपका पन्न मिल्ला। अब्दुल्ला सेठके बारेमें बहुत दु.खी हूँ। कृपया दादा सेठकों कहे कि 
अगर वे मुझे बुलाये तो बगेर पैसे आनेके लिए कहकर सकोचमे न डाले। फीनिक्समे रुपया खर्चे 
हो जानेसे मुझे बहुत सोच-विचार कर चलना पड़ता है। 


मो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १०। 


३६३. सर आशथेर लाली और ब्रिटिश भारतीय 


परमश्रेष्ठ उच्चायुक्त एक क्ृषि-प्रदर्शनीके सम्बन्धमे पीटसबर्ग आये हुए है। ब्रिटिश भार- 
तीयोने उक्त अवसरसे लाभ उठाकर उन्हे राजभक्तिपूर्ण अभिनन्दनपत्र दिया। यह कार्य प्रशसः 
तीय है। उन्होने अभिनन्दनपत्रके उत्तरमे संर आर्थर छालीसे भारतीय प्रइनके सम्बन्धमे कुछ बातें 
कहलवा ली। बताया जाता है कि परमश्रेष्ठनें यह कहा 
इस समय सरकारके सामने जो कठिनाइयाँ उपस्थित हे उनमें इस देशसें ब्रिटिश 
भारतीयोंके दर्जेसे सम्बन्धित कठिनाईसे बड़ी अन्य कोई कठिनाई नहीं है। सरकार अनुभव 
करती है कि उन्होंने भारतमें और अन्य भागोंमें साम्राज्यकी विशिष्ट और गौरवास्पद 
सेवाएँ को हे। सरकार उनकी कौमतको भलीभाँति जानती है। परन्तु इस देशके लोग 
यह मानते हे कि भारतीयोंकी स्थिति यहाँ वैसी नहों है जेसोी उस देहामें है जिससे वे 
आये हे। रंगदार वर्गोके साथ जो पुराना इतिहास जुड़ा है उसके कारण यहाँ लोगोंके 
मनमें पुवंग्रह उदित हो गये हे ओर भारतीयोंकी उपस्थितिपर एक बिलकुल ही अलग 
दृष्टिकोणसे विचार किया जाता है। उन्हें भरोसा है कि भारतीय इसे अवध्य स्वीकार 
करेंगे। निष्पक्ष रूपसे न्याय करना सरकारका कत्तेव्य है और ब्रिटिश सरकार और ओऔप- 
निवेशिक प्रशासनके बीच अभीतक इस प्रइतपर पत्र-व्यवहार हो रहा है। 
हम भारतकी साम्राज्यके प्रति सेवाओको मान्य करनेके लिए सर आर्थर लालीको धन्यवाद 
देते है। किन्तु हमें यह कहते हुए दुख होता है कि इस मान्यताका परिणाम प्राय नगण्य है। हम 
परमश्रेष्ठ द्वारा श्री ढछिटिलटनको दी गई इस सलाहको स्मरण किये बिना नहीं रह सकते कि 
ब्रिटिश भारतीयोसे जो वादे अज्ञानवश किये गये थे उन्हे पूरा करनेंके बजाय तोड देता ज्यादा 


वच्चोंमें धूम्षपान ४५७ 


अच्छा है। ब्रिटिश भारतीय संघने यह बात निर्णयात्मक रूपसे सिद्ध कर दी है कि ट्रान्सवालमें 
भारतीयोसे वादे परिस्थितियोको पूरी तरह जानते हुए किये गये थे, अज्ञानववण हरग्रिज नहीं। 
हमें भय है कि परमश्रेष्ठनें --- यदि हम आदरपूर्वक कहे तो -- अपने उक्त कथनमे वही गलती 
की है। वे भारतीयोकों अन्य रगदार वर्गोमे किसलिए मिलता देते है? यदि द्वान्सवालमें ब्वेत 
लोगोका वडा भाग किसी भेदको न देख पाये तो क्या उसे ठीक-ठीक समझानेकी दृष्टिसे प्रशिक्षित 
करना सरकारका कतंव्य नहीं है? भारतीयोसे अनुचित पूर्वग्रहनों स्वीकार करनेकी आज्ञा 
कैसे की जाती है--जब इसका अर्थ यह है कि वे उसके आगे झुके। इसमे सन्देह नहीं कि 
ऐसे पूर्वश्रहकों तथ्य रूपमे स्वीकार करता आवश्यक है; किन्तु यह केवल इसलिए आवश्यक 
है कि यह पूर्वग्रह शान्तिके साथ विचार-विनिमय करके और जनताके सामने सच्चे तथ्योको प्रस्तुत 
करके दूर किया जा सके | सरकार तभी “ निष्पक्ष न्याय करेगी ” जब वह प्रश्तको साहसपूर्वक हाथमे 
लेगी और अप्रत्यक्ष रूपसे प्रचारित पूर्वगग्रहको बढावा देनेके बजाय दृढ़ रुख इख्तियार करके उसको 
लहरको रोकनेका प्रयत्न करेगी। जहाँतक ब्रिटिश सरकारसे पत्रव्यवहार चलानेका सम्बन्ध है, 
हमारे पास यह माननेके पर्याप्त कारण है कि इसका मंशा उस सरकारसे जैसे भी हो वैसे ब्रिटिश 
भारतीयोपर और भी निर्योग्यताएँ छादनेकी स्वीकृति प्राप्त करना है। क्या परमश्रेष्ठने ट्रान्सवालके 
ब्रिटिश भारतीयों द्वारा अस्तुत अत्यन्त नप्न प्रस्तावोका अध्ययन ध्यानसे किया है? क्या उनकी 
सरकारने द्वान्सवालके छोगोसे कभी यह कहा है कि भारतीयोकी मागे अत्यन्त उचित है और 
उन्होने श्वेत उपनिवेशियोके मतसे यथासम्भव समझौता करनेकी प्रशंसनीय इच्छा व्यक्त की है! 


[अंभ्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १३-५-१९०५ 


३६४. बच्चोंमें धूस्रपान 


केप गवर्नमेंट गजटके एक हालके अकमें एक मनोरजक विधेयक छपा है। इसे केप विधान- 
सभामे प्रसिद्ध सदस्य श्री टी०एल०श्राइनर पेश करेगे। श्री श्राइनर एक छोक-हितेषी और नीति- 
वादी व्यक्ति विख्यात है। प्रस्तुत विधेयकका नाम “बाल घूम्रपान-निषेघ विधेयक ” है। उसका 
उद्देश्य उन बालकोमे धूम्रपान रोकता है जो १६ वर्षकी आयुके या उससे कम आयुके हो या 
जिनकी आयु इतनी छगती हो। मानवीय सदस्य जिस रीतिसे अपने उद्देश्यकों सफल करना चाहते 
है वह बहुत सरल है। विधेयकके अनुसार तम्बाकू-विक्रेताओके लिए उनको तम्बाकू, सिगार अथवा 
सिगरेट बेचना अपराध होगा जो १६ वर्षके या उससे कम आयुके रूगते हो। उससे पुलिसको 
यह अधिकार प्राप्त होगा कि यढ़ि उसे ऐसे वालकोके पास तम्बाकू, पाइप, सिगार अथवा सिगरेट 
मिले तो वह उन्हे जब्त कर ले और नष्ट कर दे। उसके अनुसार भाता-पिताओ अथवा अभिभावकों 
को अधिकार होगा कि वे उन हानिकर वस्तुओके विक्रेता पर, उन वस्तुओके नष्ट कर दिये जानेके 
बावजूद, बालकोसे प्राप्त रुपया वापस करनेके लिए मुकदमा दायर करे। साथ ही उससे सर- 
कारी शालाओके शिक्षकोको यह अधिकार मिल जायेगा कि वे धूम्रपानको गाला-सम्बन्धी 
अपराध मानकर छडकोको धूम्रपान करनेपर दण्ड दे। यह' प्रायः कहा गया है कि लोग 
सासदिक विधानोसे परहेजगार नहीं वनाये जा सकते और सम्भव है, यह बात श्री श्राइनर 
के विधेयक पर उसी तरह लागू हो, किन्तु हम इस विचारसे सहमत नहीं हो सकते कि नगा- 
बन्दी कानूनसे कोई अच्छा फल नहीं निकला है। हमे ऐसा छूगता है कि यदि यह विधेवक 


डण८ सम्पूणे गांधी वास्मय 


केप विधानसभाके द्वारा स्वीकृत हो गया तो यह ठीक दिशामें एक कदम होगा। तम्बाकू पीना 
किसी भी हालतमें कोई वाछनीय या स्वच्छ आदत नही है। और मुमकिन है किसी विशेष स्थितिमें 
उसका कुछ उपयोग हो और उससे किसी दर्देमं भी बहुत राहत मिलती हो, किस्तु तम्बाकू 
पीनेकी आदत बालकोके लिए बेशक नुकसानदेह है और उसे समस्त वैध साधनोसे रोक॑ंता उचित 
है। विधेयक शायद बुराईके व्यापक अस्तित्वका प्रमाण है। वस्तुतः यह आदत तार चपरासियों 
और हरकारोमें, जिनकी आयू १६ वर्षसे बहुत कम होती है, अक्सर देखी जाती है। बच्चोके 
धूम्रपानके पक्षमें प्राय यह अआ्रामक तक दिया जाता है कि जब वह वयस्कोके लिए अच्छा है तो 
बालकोके लिए बुरा नही हो सकता। किन्तु ताकिक सज्जन यदि क्षण-भर सोचे तो उन्हे विश्वास 
हो जायेगा कि जो चीज एकके लिए अच्छी होती है वह अनिवायत. दूसरेके लिए अच्छी नहीं 
होती; और तम्बाकू एक ऐसी चीज है जिसका व्यवहार बालकोंको निर्भयतापूर्वक नही करने 
देना चाहिए। इससे उनके शरीरमे घुन लग जाता है और मानसिक शक्ति कमजोर पड़ जाती है। 
इसलिए हम आशा करते है कि श्री श्राइतर केप विधानसभाकों यह विधेयक स्वीकार करनेके 
लिए रजामन्द कर सकेगे | 


[अंग्रेजीले ] 
इंडियन ओपिनियन, १३-५-१९०५ 


३६५. भारतमें भूकस्प 


भारतसे हालकी डाकमे प्राप्त ताजे समाचारोसे यह जानकारी पूरी तरह मिलती है कि 

भारतमे भूकम्पसे कैसी हानि हुई है। इस ईश्वरीय प्रकोपसे भारतके उत्तरी क्षेत्रके निवासियोपर 
जो मुसीबत आई है वह वर्षोतक नही भुछाई जा सकेगी। अनेक पुरानी ऐतिहासिक. इमारतें, अनेक 
गाँव और बडे-बडे शहरोके मध्य मकान, गरीबोके सादे झोपडे और तम्बुओमे आबाद सैनिक छावनियाँ 
-- सभी बरबाद हो गई है। कितने ही परिवारोका नाम-निशान भी नही रहा है। धर्मशाला, काँगडा 
घाटी, पालनपुर और मसूरीमे सबसे अधिक हानि हुई है। इस आकस्मिक घटताके शिकार छोगोकी 
दुरदेशाका विवरण अत्यन्त करुणाजनक है। कई क्षेत्रोसे तारका सम्बन्ध टूट गया है। इससे वहाँके 
लोगोकी कैसी दुर्दशा हुई है इसका समाचार तक प्राप्त नही हो सका है। फलस्वरूप सहायता 
और पानीके अभावमे बिलूखते हुए छोग मृत्युके ग्रास हो गये है। सरकारकी ओरसे बड़ी सहानुभूति 
प्रदशित की गई और सहायताके लिए खास रेलगाड़ियाँ चलाकर यथासम्भव सहायता पहुँचाई 
गई। सकटग्रस्त लोगोकी सहायताके लिए भारत-और इस्लैडमे चन्दे किये गये है। इनमे वडी- 
बड़ी रकमें दी गई है। हमारे पाठकोको स्मरण होगा कि अपने इन रावसे रक बने भारतीय भाइयोके- 
सहायतार्थ हमारी ओरसे एक कोष खोला गया है। आशा है, इसमें सभी भाई यथाशवित रकम 
भेजकर अपना कतंव्य पूरा करेंगे। 

[गुजरातीछे ] 

इंडियन ओपिनियन, १३-५-१९०५ 


३६६: पत्र: एनी बेसेंदको 


[ जोह्ानिसवर्ग ] 
मई १३, १९०५ 
श्रीमती एनी बेसेंट 
सेन्ट्रल हिन्दू कॉलेज 
बनारस सिटी 
प्रिय महोदया, 
इन्टरनेजनल प्रिंटिंग प्रेसके प्रबधकोने आपका वह पत्र मेरे पास भेजा है जो आपने 
अपनी भगवदूगीताकों छापनेके सम्बन्धमें उनको लिखा था। पुस्तकको छापने और उसमें आपकी 
तसवीर लगानेकी सलाहकी सारी जिम्मेदारी अवश्य ही मेरे ऊपर है। मै जानता हूँ कि मामूली 
तौरपर किसी लेश्चककी किताब उसकी अनुमतिके विना छापना उचित नहीं माना जाता। एक 
सज्जनने प्रस्ताव किया था कि अगर प्रबन्धक भगवद्गीताका कोई अनुवाद छागत-मात्र छेकर 
छापे तो वे हिन्दू छडको और दूसरोमें बाँटनेके लिए पुस्तक छपवा छेंगे। उन्हे इसकी जल्दी भी 
थी। आपके अनुवादकों छापनेंका सुझाव दिया गया। इस मामछेमे मेरी सलाह माँगी गई। चूँकि 
आपसे पूछनेका समय नहीं था, इसलिए बहुत सोच-विचार कर मैने सलाह दी कि वे दक्षिण 
आफ्रिकामे प्रचारके लिए आपका अनुवाद छाप सकते हैँ। मुझे लगा कि प्रवन्धकोका उद्देश्य शुद्ध 
है और यह सस्करण जिन परिस्थितियोमें प्रकाशित किया गया था उतको जाननेपर आप 
भी इस प्रत्यक्ष अनौचित्यकी उपेक्षा कर देंगी। किताबके प्रकाशनके साथ ही साथ सारी स्थितिको 
स्पष्ट करते हुए प्रबन्धक और मालिकके हस्ताक्षरोसे आपको पत्र भेजा गया था। प्रतीत होता 
है, वह कही गुम हो गया । हम सब हैरान थे कि आपका स्वीकृति या अस्वीकृतिका पत्र क्यों नही 
आया। परन्तु आपके २७ मार्चके पत्रसे स्पष्ट है कि इसके पहले आपकी कोई सूचना क्यो नही 
मिली। तसवीरके बारेमे इतना ही कह सकता हूँ कि अगर कोई गलती हुईं है तो वह 
आपके प्रति अत्यधिक आदर-भावके कारण ही। मैने जब तसवीर लूगानेका सुझाव दिया था तब 
कुछ छोग इसका जो अर्थ छगा सकते है, वह मेरे ध्यानमें था। किन्तु फिर मैने अनुभव किया 
कि जब आप जानेंगी कि पुस्तककी बहुत-सी प्रतियाँ भारतीय युवकोको मिली हैं तव आप इस 
गलतीको, अगर वह गलती है तो, माफ कर देगी। सही हो या गलत, आप जानती ही हें, 
भारतमें पवित्र पुस्तकोमे ऐसी तसवीरोका प्रकाशन या मुद्रण असाधारण नही है। केवल १,००० 
प्रतियाँ छापी गई थी। उनमे से शायद २०० से अधिक शेष नहीं हैँ और ये अब शायद प्रति 
मास ५ प्रतियोकी दरसे बाँटी या वेंची जा रही है--सो भी सच्चे जिज्ञासुओको | 
मैने सारी स्थिति आपके सामने रख दी है और मैने आपकी भावनाओके विरुद्ध जो 
अपराध किया है, अब उसके लिए गहरा खेद-प्रकाश करना और क्षमा माँगना शेष रहता है। 
यदि आपके खयालसे कोई सार्वजनिक वक्तव्य देना या पुस्तककी विक्री पूर्णत बन्द करना या 
केवल तसवीरको पुस्तकें से निकाल देना आवश्यक हो तो आपकी इच्छाओकी पूति अवश्य 
की जायेगी। 
आपका माश्ञाकारी सेवक, 


टाइप की हुईं दफ्तरी अंग्रेजी प्रति (एस० एन० ४२३८ )से। 


३६७. श्री गांधीका स्पष्ठीकरण" 


मई १३, १९०५ 
सम्पादकजीने ऊपरका पत्र मेरे पास भेजा है, इससे मुझे प्रसन्‍नता हुई। श्री वावड़ाने 
अपना विचार बताया, इसके लिए में उनका आभारी हूँ। मैने जो भाषण दिये उनमें मेरा एक- 
मात्र हेतु था भारतीयोकी सेवा करना। भारतमें हिन्दू धर्मका क्या रूप है इसका चित्र उपस्थित 
करनेका निमन्त्रण मुझे मिला था। उसको मैने स्वीकार कर लिया। उस विषयका विवेचन 
करते हुए दूसरे धर्मोसे तुलना करना आवश्यक हों गया। किन्तु उसमें मेरा एक ही इरादा यह्‌ 
था कि में, जहाँतक बने, हर धर्मकी अच्छी बातें बताकर गोरोके मनपर अच्छी छाप डालूँ। 
मेने जो-जो तथ्य बताये वे सब उस इतिहाससे लिये गये है जिसे हम बचपनसे पाठशालामें पढ़ते 
आये है। इस्लामका प्रचार जोर-जबरदस्तीसे हुआ, यह बात इतिहास बताता है। किन्तु उसके 
साथ मेने बताया कि इस्लामके प्रचारका प्रबल्ल कारण है -- उसकी सादगी और सबको समात 
समझनेकी खूबी। निम्नवर्गीय हिन्दू ज्यादातर मुसलमान हुए, यह बात भी सिद्ध होने योग्य है 
और भेरी समझमें इसमे कोई बुराई नहीं है। मेरे अपने मनमे ब्राह्मण और भगीके बीच कोई 
भेद नही है और में इसमें इस्लामधर्मकी श्रेष्ठता मानता हूँ कि जो लोग हिन्दू धर्मके भेदभावसे 
असस्तुष्ट हुए उन्होने इस्छामको स्वीकार करके अपनी स्थिति सुधारी है। फिर मैने यह भी 
नही कहा कि जितने हिन्दू मुसलमान हुए वे सब नीचे वर्णके थे और तीचे वर्णमें, केवल ढेंढ 
ही आते है ऐसा तो मुझे खयालतक नही है। ऊँचे वर्णके हिन्दू अर्थात्‌ ब्राह्मण और क्षत्रिय 
भी मुसलमान हुए है में यह स्वीकार करता हूँ, किन्तु उसमें अधिक भाग उनका नहीं था, यह 
जगत-प्रसिद्ध बात है। परल्तु मुझे मुख्य जोर इस बातपर देना है कि नीचे वर्णके हिन्दू मुसलमान 
हुए इसमें इस्लाम धर्मकी तनिक भी हीनता नहीं है। उलदे यह बात उसकी खूबी बताती है 
और मृसल्मानोको इसका गये होना चाहिए। 
जुनून (जोश) के बारेमें मेरा मत जैसा मैने बताया वैसा ही है। श्री वावडा जुनूवका 
अर्थ उल्टा छगाते है। मैने जुनून शब्दका सारार्थ लिया है और मैने स्पष्ट कहा है कि यह्‌ 
इस्लछामकी एक शक्ति है। सच्चे जुनूनके बिना कोई अच्छा काम नहीं हो सकता। तुक॑ जब 
सच्चे जुनूनसे जानकी बाजी लगाकर लडे तभी वे रूस और ग्रीसके साथ टक्कर ले सके और 
आज सब छोग तुर्क सिपाहियोसे भय खाते है। जबतक राजपूत छोग जुनूनसे लडे तबतक 
कोई राजपूतानेको हाथ भी नहीं छगा सका। जुनूनसे जापान जूझता है तभी तो वह पोर्ट 
आर्थरका किला सर कर सकता है।' जिस तरह युद्धमें, उसी तरह दूसरे कामोमें भी जुनूतकी 


१, गांधीजीने जोहानिसबंग थियोस्तोफिकल सोसताइटीके तत्वावधानमें “ हिन्दू धर्म” पर दिये गये अपने 
भाषणोंमेंसे (देखिए “हिन्दू धर्म”, माचे ४ भौर ११, १९०७) एकमें इस्लामके प्रचारकी चर्चा करते हुए यहा था 
फि इस्छाम पर्मेकों अधिकतर निम्तवर्गीय छोगोंने अपनाया । उन्होंने यह भी कहा था कि “ जोश ” या “ जुनून ” 
इस्ठामकी पक जबरदस्त खूबी है ,-जिससे कई अच्छे काम हुए हैं और कई बार बुरे भी । 

गाधीजीके इस कथनले भारतीय मुछत्मानोंमें खलबली पैदा हो गई और इसके विरुद्ध इंडियन ओपीतेयनके 
सम्पादकक्ों कई पत्र भेजे गये । सम्पादकने श्लमें से तीन पत्र गरांथीजीके इस स्पष्टीकरणके साथ प्रकाशित किये मे। 
यह स्पष्टीकरण श्री ५० ई० वावड़ाके मई ९, १९०५७ के पत्रका उत्तर है । 

२, पोर्ट आर्वरके रूसी जहाओीः बेढ़ेकों जापानियोंने अगस्त १०, १९०४ को हराया । 


पत्र: छगतलाल गाधीको ४६१ 
जरूरत है और यह अच्छा गुण है। जुननसे एडीसन वडी-वडी खोजे करता है। जुनूनसे ही वाटने 
रेलकी खोज की और ससारमे यात्राको सरल वनाया। और यही जुनन हुआ तो हम इकटठे 
होकर गोरोके साथ सघर्षमे जीतकर अपनी शिकायते दूर करा सकेगे। डे जुनून काम 
खास युण है। ऐसा ही जुनून दूसरे कामोमे भी बरता जाये तो वडा लाभ हो। 

अब मेरे कहनेके लिए अधिक नही रहता। मुझे मालूम है, जो सवार श्री वावड़ाने उठाया 
है वही दूसरोने भी उठाया है। मैने जो सच समझा है, वह कहा है। वैसा कहने मे मेरा इरादा 
एक भी व्यक्तिकी भावनाकों ठेस पहुँचानेका नहीं था और मेरे मनमे हिन्दू, मुसलमान और 
ईसाईके बीच कोई भेद नहीं है। ऐसा में कई बार कह चुका हूँ और मुझे लगता है कि 
मैने उसीके अनुसार आचरण किया है। मेरा आग्रह है कि हिन्दू, मुसलमान, ब्राह्मण या भगीके 
बीच कोई भी भेदभाव रखे बिना सबके प्रति समदृष्टि रखनी चाहिए । हिन्द धर्मकी थिक्षा 
यही है और यही मेरा धर्म है। 


मो० क० गांधी 
[ ग़ुनरातीसे ] 
इंडियन भोपिनियन, २०-५-१९०५ 


३६८, पत्र: छगनलाल गांधीकों 


२१-२४, फोर चेम्चसे 
नुक्‍्कढ़, रितिक ऐंड ऐंड्सेन स्रीट्स 
पो० ऑ० बॉक्स ६७५१२ 
जोह्यानिसवगे 
मई १३, १९०७५ 


श्री छगनलार खुशारूचन्द गाथी 


चि० छगनलाल, 

तुम्हारा पत्र मिला। उससे आनन्दलालके वारेसे समाघान हो जाता है। तो भी में 
उनसे यह जाननेको - उत्सुक हूँ कि वे अकेले क्यों रहना चाहते है। अगर रुस्तमजीकी पेढीके 
लोग ढीले है तो तुम उनसे जल्दी कराओ। एम० के० पटेलने अभीतक अदायगी नही की है। 
मेरा खयाल है, मुझे वह रुपया अगले महीनेमे किसी समय मिल जायेगा। सूचना में तुमको 
समझा चुका हूँ। उसमे तुमने जो ६ पौडकी रकम देखी वह उस चन्देका हिस्सा है जिसे मै 
केप टाउनसे छाया था। में तुमसे कह ही चुका हूँ कि उस सूचीमे जो तीन रकमे दर्ज है वे 
केप टाउनसे लाये गये चन्देकी है। और इन रकमोको देनेवाछोके नाम, जिसमें विज्ञापकोके नाम 
भी शामिल है, तुम्हारे पास भेजे ही जा चुके है। क्या तुमको वे नहीं मिल्ले ” १ पीड़ १४ 
शिलिगकी रकम श्री गुलके वसूल किये दो और चन्दोकी है। उनमे से एक ग्राहक विल्सन हूँ। 
दूसरे ग्राहकका नाम मुझे रूच्छीरामसे नहीं मिला। वही रुपया लाये थे। लछीरामको पार्सू तो 
मिक गया है, लेकिन उसने अभी रुपया नही दिया है। तुम्हे पाँच पौड प्रेसको नहीं देने हैँ। मेने 
बता दिया है कि मैने यह रकम प्रेसके नाम क्‍यों डाली है। वह पूँजीगत व्ययका हिस्सा है। इस- 
लिए तुम्हें उसकी फिक्र करनेकी जरूरत नहीं। आश्ञा है, जो लोग बीमार थे, अब अच्छे होगे। 


द्रद२ समूर्ण गांधी वाढ्सय 


सामके' गोली दागनेके मामलेमे हलकी झिड़की और समझाना-बुझाना ही एक उपाय है। मै 
समझता हूँ उससे अधिक कुछ नही किया जा सकता। किचिनके वारेमे मेरा सुझाव है, तुम्हे 
उनके पास जाकर पूछना चाहिए कि वे निठल्लापन क्यों दिखा रहे हैं। में जानता हूं, वे बुरा 
न मानेगे। बहरहाल यह अच्छा ही होगा कि तुम उन्हें भलीभाँति समन्न छो। साप्ताहिक 
विवरणकी चिन्ता मत करो। तुम्हें तो मासिक पत्रिकाकी केवल दो और प्रतियाँ छापनी हैं। 
पता नही, पूरी रकम वसूल हो सकेगी या नहीं। फिर भी, मुझ्ने आशा तो है कि हो जायेगी। 
इतना कर चुकनेके वाद मुझे लगता है कि हमे बारहों अंक छाप देने चाहिए। तुम ग्यारहवाँ अंक 
तो अब छाप ही रहे हो; सिर्फ १२वाँ प्रकाशतके लिए बच जायेगा। शेषके वारेमे, अगर वे 
चाहते है कि हम उन्हें प्रकाशित करें तो हम उनसे गारटी माँगेगे। मुझे खुणी है कि तुमको 
भेरे व्याख्यानोंके सम्वन्धर्में गुजराती पत्र मिल गया है। अगले अंकमे उसे पुरा-पुरा छाप देना और 
मेरा पत्र भी।' इससे मालूम होता है कि हमारा पत्र बड़े चावसे पढ़ा जाता है। और यही 
तो हम चाहते भी है। कभी-कभी गलतफहमियाँ होगी ही। परन्तु इससे हमें अपने ककत्तेव्यसे 
विमृख नहीं होता चाहिए। वह प्र पहले छापा जाये और मेरा स्पष्टीकरण उसके नीचे। यहाँ 
भी, वैसी ही कुछ चर्चा चली थी। यद्यपि मैं खुलासा करनेकी कोशिबग तो करता रहा हूँ, परन्तु 
तुमने जो पत्र मुझे भेजा है उससे मैं अधिक विस्तारके साथ और सार्वजनिक रूपसे स्पष्टीकरण 
कर सकूँगा। फिलहाल तुम मुझसे हर हफ्ते गुजरातीके ३२ सफोंकी आजा रख सकते हो। 
एन० सेनकों बिल क्यों भेजा गया ? क्या मदनजीतकी सूचना पर ? यदि ऐसी वात है तो 
तुम उन्हे इस आशयका पत्र लिखो कि मदनजीतके छिखनेपर आपको हिसाव भेजा गया था। नहीं 
तो, उन्हें लिख भेजो कि विछ भूलसे चला गया था, और व्यवस्थापक उसके लिए क्षमा-प्र्थी 
है। मै तुम्हारे देखनेके लिए और अगर किचिन, वेस्ट और बीनने श्रीमती वेसेटका पत्र देखा हो 
तो उनके देखनेके लिए भी, श्रीमती वेसेंटके नाम प्रेषित अपने पत्रकी नकल भेज रहा हूँ। उन्होंने 
श्रीमती बेसेटका पत्र न देखा हो तो भी तुम उन्हे वह बात बताकर यह नकरू दिखा दो। 
प्रत्यक्ष है कि बीन तुम्हारे लिए पोलकका रिक्त स्थान पूरा कर रहे हैं। वे कहते है कि यह 
अच्छा ही हुआ कि वे फीनिक्स चले गये --- कमसे-कम तुमसे और मगनलालूसे जान-पहचान हो 
जानेके लिहाजसे ही सही। ेु 

ठुहारा शुभचिन्तक, 
मो० क० गांधी 


टाइप की हुई मूल अंग्रेजी प्रति (एस० एचन० ४२३९) से। 


१. “साम” फीनिक्स वस्तीके इंजीनियर और शिकारी--यगोविन्द स्वामी । 
२. देखिए “आओ गावीका स्पष्टीकरण ”, १३-५-१९०५ 
३. देखिए “पत्र: एसी वेलेंटकी, ” मई १३, १९०७ 


३६९. पत्र : केखुसरू व अब्दुल हकको" 


हि [ जोद्ानित्तव्ग ] 
मई १३, १९०५ 
श्री जालभाई सोरावजी ब्रदसे 
८४, फील्ड स्ट्रीट 
डववेन 


भाई कँखुसरू व अब्दुल हक, 

इसके साथ ५०० पौडकी हुडी भेज रहा हूँ। इसे प्रेस खातेमे जमा करे। वात यह है कि 
इतना पैसा मेरे पास अभी बच सकता है। इसीलिए मैने यह भेजा है। मै जानता हूँ कि इतनी 
रकम वहाँ रहेगी तो सेठको उसका व्याज बचेगा। उसमें से चि० छगनलछालको जितनेंकी जरूरत 
पड़े उतना दे दे बाकी जब मुझे जरूरत पडेगी तब मैं मेगा लूँगा। लेकिन मेरे पास जो रुपया 
फालतू हो उसे वहाँ रखना अधिक ठीक समझता हूं; इसीलिए यह हुंडी भेजता हूँ। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ३५। 


३७०. पन्न : पारसी रुस्तमजीको 


[ नोद्ानितवग ] 
मई १३, १९०५ 
श्री रस्तमजी जीवनजी घोरखोदू 
११, खेतवाड़ी लेन 
खेतवाड़ी 
बम्बई 


श्री सेठ पारसी रुस्तमजी, 

आशा है, आप अच्छी तरह पहुँच गये होगे ! 

भाई कैखुसरू और अब्दुल हकके पत्र मुझे नियमसे मिलते है। वे आपको पत्र लिखते 
ही है, इसलिए ज्यादा कुछ कहने लायक नहीं है। 

में जानता हूँ आपको ओवर-ड्राफ्टपर व्याज देना पडता है। फिलहाल मेरे पास थोडा 
पैसा होनेसे दूकातको ५०० पौडकी हुंडी भेजी है।' उसमें से थोडा, करीव २५० पीड, चि० 
छगनलालको चला जायेगा। फिर भी बाकी वहाँ जमा रहेगा। मुझे जरूरत पडेगी तो इसे वापस 
मेगा लूँगा और मेरे पास अतिरिक्त वचेगा तो और भी भेज दूंगा। आपकी छापाखानेपर वाजिब 


१, ये दोनों जाल्माई सोरावजी जदसेकी पेढ़ीके व्यवस्थापक ये । पेढीके माल्कि पारसी रुस्तमबी उन 
दिनों भारतमें थे । 
२, देखिए पिछला शीषक । 


शद्४ सम्पूर्ण गांधी वाडमय 


बडी रकम हम्बे अर्से रखना मनमें अच्छा नहीं लगता और जब मेरे पास अतिरिक्त रुपया हो 
तव तो ऐसा होना ही नहीं चाहिए। यह मेरी मान्यता है। 
बच्चोकी पढाईकी चिन्ता रखे। मैने आपकी तबीयतके बारेमे जो-कुछ कहा है उसे न 
भूले । ह 
भाजीको सलास 
मो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ३६। 


३७१. पत्र : दादाभाई नौरोजीको" 


[ बोद्ानिसग 
मई १७, १९०५] 

[ महोदय, ] 

नेटालमे अभी हालमें भारतीय-विरोधी आन्दोलन बहुत सक्रिय हो उठा है। हमारा ध्यान 
विभिन्न विधेयकोकी ओर गया है जो गवर्नमेंट गज़टमें छपे है और अब नेटारू सस॒दके सामने है। 

बन्दूक आदि शस्त्र-विधेयक भारतीयोकों किसी औचित्यके बिना ही वतनियोके साथ सम्बद्ध 
कर देता है और जहाँतक उस विधेयकका सम्बन्ध है, उन्हें वततनी मामछोके मुहकमेके अन्तर्गत 
रख देता है। इसका नैतिक प्रभाव क्या हो सकता है, यह कहनेकी आवश्यकता नही है। 

एक दूसरा विधेयक प्रकाशित हुआ है। उसके अनुसार नेटालके देहाती क्षेत्रोमे भारतीयोका 
भूमि-अधिकार अधिकार ही नहीं रह जाता। यदि किसी व्यक्ति या कम्पनीके अधिकारमे २४९ 
एकडसे अधिक देहाती जमीन हो और वह बेकार पडी हो तो उसपर इस विधेयकमें प्रतिवर्ष 
प्रति एकड आधा पेस कर छूगानेका विधान है। इस विधेयकके अन्तर्गत यदि ऐसी भूमि भारतीयोके 
अधिकारमें हो, परन्तु वे उसके मालिक न हो तो उन्हें कर देना होगा। यह अपमानजनक और 
अन्यायपूर्ण है। भारतीयोने ही समुद्रतटकी भूमिमें कृपिको सम्भव बनाया है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडिया आफिस: ज्यूडिशियल ऐंड पब्लिक रेकर्ड्स, १६५० । 


१, मूल उपलब्ध नहीं है । यह केवल एक भंश है जिसे दादाभाई नौरोजीने भारत-मन्त्रीके नाम अपने 
जून ६, १९०७के परमें उद्धुत किया था । ह 


३७२. पत्र: हाजी दादा हाजी हबीबको 


[ जोहानितवग ] 
मई १५, १९०७ 
श्री हाजी दादा हाजी हबीब 
बॉक्स ८८ ढ़ 
डर्वन 
श्री सेठ हाजी दादा हाजी हबीव, 
आपका तार मिला। मैने जवाब दिया है। छा सेल्वोर्न ' इसी महीने आनेवाले हूँ। 
इसलिए जबतक वे आ नही जाते मेरा निकलना बहुत मुश्किल है। उन्हे मानपत्र देनेकी बात 
चल रही है और अगर वह दिया गया तो मुझे अवश्य रुकना होगा। वे महाशय मानपत्र 
स्वीकार करेगे या नहीं, यह इस अठवाड़ेमे माछूम हो जायेगा। बीचमे मैने अब्दुल्ला सेठकों 
लिखा है कि खर्चमे त पड़े। 
अगर मुझे आता ही पडे तो मैने कमसे-कम ४० पौड' मेंगाये है।इस समय मेरी 
स्थिति ऐसी नही है कि मैं अपने खर्चसे आ सकूँ। इसके लिए माफी चाहता हूँ। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गांधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ४०। 


३७३० पत्र: महान्यायवादीको 


[ जोहानित्तवर्ग ] 
मं २७, १९०५ 
सेवामे 
महात्यायवादी 
पीटरमैरित्सबर्गे 
महोदय, 


मै प्रमख प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिकारी और अपने बीच एक ब्रिटिश भारतीयकी जमावतकी 
जब्तीके सम्बन्धमे किये गये पत्रव्यवहारकी' प्रतिलिपि सेवामे भेजनेकी धृष्ठता कर रहा हूँ। 

मैं केवल इस तथ्यपर जोर देना चाहता हूँ कि पासके मालिकनें कतई धोलाबडी नही 
की। उसके खुदके कहनेके मुताबिक वह इतना बीमार था कि उपनिवेशसे बाहर जानेके छायक 
तहीं था। किसी भी हालतमे पासका दुरुपयोग करनेका उसका कोई इरादा नहीं था और 
वह एक गरीब आदमी हैं जिसे १० पौड एक दोस्तने उधार दिये थे। 

१, टान्सवाल्के उच्चायुक्‍्त और गवनेर, १९०५-१९१० । है है 

२, मई १५, १९०५ फा तार: “ महदीनेके अखीरतक मेजनेते काम चढेगा। कमसे-क्रम ४० पोंड जहर भेजे ।7 

३, यह उपलब्ध नहीं है । 
४-३० 


४६६ सम्पूणे गांधी वाडमय 


इस परिस्थितिमे और यह देखते हुए कि अदालती कारंबाईको छोडकर जब्तीका कोई 
ओऔचित्य नही है, मुझे भरोसा है कि आप प्रमुख प्रवासी-प्रतिबन्धक अधिकारीको जमानतकी 
रकम छलौटानेका अधिकार देनेकी कृपा करेंगे। इसके कानूनी पहलपर जोर देनेकी मेरी कोई 
इच्छा नहीं है, किन्तु प्रार्थीके प्रति न्‍्याय-दृष्टिसि आपका ध्यान इस ओर आकर्षित करता से 
अपना कर्तव्य समझता हूँ। 

आपका आश्ञकारी सेवक 

[अंग्रेजीते ) 

पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ६५। 


३७४. पन्न: पारसी रुस्तमजीको 


[ जोहानितबंग ] 
मई १७, १६९०५ 


[सेवामे | 
श्री रस्तमजी जीवनजी घोरखोदू 


श्री सेठ पारसी रुस्तमजी, 

आपका पत्र मिलछा। पढ़कर बहुत प्रसन्नता हुई। आप अपनी मात्ताजीसे मिल्ले। मुझे 
निदचय है कि इससे उन्हे बहुत हर्ष हुआ होगा। आपकी यह इच्छा पूरी हुई, यह बडे सतोषकी 
बात है। है 

आाशा है, अब आप बच्चोके शिक्षण और चाहूचलनपर खूब ध्यान देगे। 

आपने जहाजमे खुराक सादी रखी, यह बहुत ठीक किया। इससे भी बहुत प्रसन्नता 
होती है कि आप बम्बईमे अपना घूमना, खाना और नहाना नियमानुसार चलाते रहनेका 
आश्वासन देते है। मेने आपकी कुछ सेवा की है, मनमें ऐसा खयाल करनेकी कोई जरूरत 
नहीं है। में तो इतना ही चाहता हैँ कि आपकी तन्‍्दुरुस्ती हमेशा सुधरती चछी जाये और 
आप दीर्घायूं होकर अच्छे काम करे। 

आप मेरे बच्चोसे जब मिले तो उन्हे यहाँ आनेके लिए समझाये। 

यहाँके कामकी जरा भी फिक्र न करे। मुझे समय-समयपर आपके पत्र मिलते है। मुझे 
लगता है कि दोनो व्यक्ति सन्तोषपूर्वक काम करते है। 

में पिछले मुकदमोके बिलोके बारेमें पुछताछ कर रहा हूँ। 

माजीको सलाम। भाई जालको' मुझे चिटृठी लिखनेके लिए कहे। उसके नीचे सोरावसे' 
भी लिखवाये। 

मो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका, (१९०५), स० ७०। 


१, पारसी रुत्तमजीके पुत्र । 


३७५. पत्र: कंखूसरू व अब्दुल हकको 
[ जोदानिध्ग ] 
मई १७, १९०५ 
श्री जालभाई सोराबजी ब्वदर्स 
भाई कैखुसरू और अब्दुल हक, 
तुम्हारा पत्र मिला। भूचाल-पीड़ित सहायक कोषमे ज्यादासे-ज्यादा पाँच गिन्नी चन्दा देना 
बशतें कि उमर सेठ इतना दे। उनकी राय ले लेना। उनसे कहना कि दोनों इतना ही चन्दा 
दे, यह मेरी सलाह है। अगर उमर सेठ इससे कम ढे तो तुम भी उनके वरावर ही देना, 
उनसे अधिक नहीं। दूसरोसे भी चन्दा लेनेकी तजवीज करना। 
रुस्तमजी सेठका पत्र आया है। उसमे श्री छॉटनके पिछले मुकदमोके बिलोके वारेमे पूछा 
है। उनमे कुछ कमी सभव हो तो करा छेना और उनका रुपया चुकाया न हो तो चुका 
कर उसकी खबर उनको दे देता। 
रुस्तमजी सेठ चाहते हैँ कि तुम दोनो भाइयोमे से एक अधिकतर हमेशा दूकानमे रहे, 
ऐसा प्रबध करना और इसके बारेमे उन्हे आश्वासनप्रद पत्र लिख देता। मैनें उनको लिखा है 
कि तुम्हारे हाथोमे काम हमेशा ठीक ही रहेगा और उन्हे तनिक भी चिन्ता नही करनी है। 
तसवीर वहाँ खिंचवाई, यह ठीक किया। 
मो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ७२। 


३७६. पत्र: ईसा हाजी सुमारको 


[ जोहानिसबग ] 
दि मई १८, १९०० 
* सेवामे 
श्री ईसा हाजी सुमार 
रानावाव 
पोरबन्दर 
भारत 


श्री सेठ ईसा हाजी सुमार, 
आपका पत्र मिला। आपका मत मेरे मतसे मिलता है, यह जानकर मुझे खुणी होती 
है। यदि आप श्री जोशीको ले जाये, तो कागज वगैराका खर्च इतना कम आयेगा कि उसकी 
माँग करना व्यर्थ है। जब आप विलायत जायेगे तब उसका लाभ होगा, ऐसा मे समझता हूं। 
दूसरे भाई आपकी मददके लिए नही बढ़ते, इससे जरा भी हिम्मत हारनेकी जरूरत नही 
है। जो अपना फर्ज समझते है उन्हे ही वह फर्ज अदा करना है, दूसरे शामिल हो यान हो। 
जायदादके वारेमे जो मुकदमा चल रहा है उसका हाल हंडियन आओपिनियनमें देखा होगा। 


मो० क० गाधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ७१। 


३७७. पत्र; उमर हाजी आमद झवेरीको 


[ जोद्दानित्तवर्ग ] 
मई १८, १९०५ 
श्री उमर हाजी आमद झवेरी 
बॉक्स ४४१ 
डर्बन 


श्री सेठ हाजी उमर आमद, 

आपका पत्र मिला। में, जितनी जल्दी बनेगा, वहाँ जाऊंगा। किन्तु लॉड्ड सेल्वोनेंको मान- 
पत्र देनेकी बात है, इसलिए इस कामको निबटानेसे पहले रवाना होता कठिन है। 

में पैसा न माँगता, किन्तु मेरी स्थिति ऐसी है कि इस समय खुद खर्च करके आना 
बहुत मुश्किल है। इसलिए अगर दादा सेठ थोडा-वहुत पैसा भेज दें तो अच्छा हो। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० छ५। 


३७८. पत्र: एस० वी० पदेलकों 
- [ जोह्ानिप्तग ] 
मई १९, १९०५ 
श्री एस० वी० पटेल 
पो० ऑ० बॉक्स २०८ 
कलाक्सडॉर्प 
प्रिय महोदय, । 
कदाचित्‌ चिकित्सा-शास्त्रकी श्रेष्ठ शिक्षा जर्मनीमे मिल सकेगी, किन्तु उसके लिए जर्मन 
भाषाका ज्ञान आवश्यक होगा। सामान्यत' चिकित्साकी ग्लासगोसे प्राप्त उपाधि बहुत अच्छी मानी 
जाती है, और बम्बईसे चाहे जो उपाधि ली हो, पाठ्यक्रम प्राय ५ सालका होता है। दक्षिण 
आफ्रिकाके किसी भी भागमें व्यवसायके लिए सलासगोकी उपाधि काफी मानी जायेगी। 
समाचारपत्र इंडियाका पता, ८४-८५, पैलेस चेम्बस, वेस्टमिन्स्टर, लन्दन है। 
आपका विद्वातपातर, 


मो० क० गांधी 
[अंग्रेजीते ] 
प्पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ९३। 


३७९. दक्षिण आफ़िकी भारतीयोंके सम्बन्धमें लॉ्ड कर्जनका भाषण 


वाइसरायकी परियदमें, वजटकी वहसके समय दक्षिण आफ्रिकी भारतीयोके सम्वन्धमे लॉडड 
क्जनका पूरा भाषण आजकी भारतीय डाकसे प्राप्त हुआ है। 

परमश्रेष्ठने दक्षिण आफ़रिकामें भारतीयोके दर्जेकी लम्बी चर्चा की, इसलिए दक्षिण आकफ्रिकी 
प्रवासी ब्रिटिग भारतीयोको उनकी इस जोरदार वकालतके लिए अत्यन्त क्ृतज्ञ होना चाहिए । 
परमश्रेष्ठके भापणका खासा हिस्सा नेठाछकी स्थितिके सम्बन्धर्में था और हमे अब पहली बार 
मालूम हुआ है कि कुछ समय पूर्व नेटाल सरकारकी ओरसे जो प्रतिनिधि भारत गये थे, उनका 
काम किस किस्मका था। उनका उद्देश्य यह था कि नौकरीकी समाप्तिपर गरिरमिटिया भार- 
तीयोकी वापसी नितान्त अनिवाय करार देकर उनपर और भी प्रतिवध लागू किये जायें। 
हमें यह कहते हुए प्रसन्नता होती है कि जवतक नेटारू सरकार उपनिवेशमे आवबाद गैर-गिर- 
मिटिया भारतीयोकों कुछ रियायतें न दे दे तबतक छॉर्ड कर्जेनने किसी भी ऐसे सुझावको 
माननेसे इतकार कर दिया। छॉड्ड महोदयने तीन पौंडी करकी अन्ततः समाप्ति, विक्रेता-परवाना 
अधिनियममें सशोधन तथा जिन कानूनोके अन्तर्गत भारतीय असमभ्य जातियोमे वर्गीक्त किये 
जाते हैं उनमें और अन्य छोटी-छोटी वातोमे परिवर्ततकी माँग की। 

. यह सब अत्यन्त संतोषजनक है -और इससे जाहिर होता है कि भारतीयोने वाइसरायसे 
जो अपील की थी उसपर पूरा विचार किया गया है। परमश्रेष्ठने यह भी कहा कि वे एक 
रियायत स्वीकृत भी करा सके हूँ, भर्थात्‌ नेटारू-सरकारने उपनिवेशमें तीन वर्षका निवास 
भारतीयोको प्रवासी-प्रतिवन्‍्धक कानूनके अन्तर्गत छंगे निषेधसे मुक्त करनेकी शर्तके रूपमे मान 
लिया है। इसका यह अर्थ है कि छॉ्ड महोदयको किसी तरह यह विश्वास हो गया है कि 
यह नेटाल-सरकार द्वारा दी गई रियायत है। यदि ऐसी वात है तो हमें दुख है, क्योकि यह 
वक्तव्य भ्रामक होगा। वस्तुत. नेंटाल सरकार “ पूर्व निवास ” शब्दोकी व्याख्याके सम्बन्ध कुछ 
नियम वनानेके छिए बाध्य थी। कानूनमे, जैसा वह पहले था, कहा गया था कि वे भारतीय, 
जो उपनिवेगके “ पूर्व निवासी ” हैँ, शैक्षणिक प्रतिबन्धोसे मुक्त रहेंगे। व्यवहारत दो वर्षका निवास 
श्री स्मिथ' द्वारा प्रायः “ पूर्व-निवास ” के प्रमाणके रूपमें स्वीकार कर लिया जाता था; और 
श्री स्मिथकी सिफारिशपर ही सरकारनें यह अवधि बढ़ाकर तीन वर्ष कर दी है और उसे कानूनमे 
शामिल कर लिया है। हम परमश्रेष्ठको यह भी सूचित कर दे कि तीन वर्षका निवास “ पूर्वे- 
निवास का प्रमाण मान ही लिया जायें, यह जरूरी नहीं है। हम यह कहनेकी धृष्ठता करते 
है कि यदि कानूनमे यह संशोधन न किया जाता तो किसी भारतीयको, जो उपनिवेश्में छ महीने 
भी रह चुका हो और जो यह सिद्ध कर सकता हो कि वह अब भनेंठालमें रहने लग गया है 
और वहाँका निवासी होना चाहता है, छूट देनेसे इनकार करना संभव नहीं था। इसलिए हमें 
बहुत ही नम्नतापूवंक यह कहना पड़ता है कि लॉर्ड महोदय जिसे रियायत समझते हैं वह कतई 
रियायत नही है। किन्तु प्रश्व यह है कि क्‍या लॉर्ड महोदय वही रुक सकते हैं जहाँ उन्होने वात 
छोड़ी है। चालू वर्षमे नेटल ससद सक्तिय रूपसे भारतीय-विरोबी नीतिका अनुसरण करती रही 
है। हम उन विवेयकोंकी ओर व्यान आकपित कर ही - चुके है जिनमें भारतीय-विरोधी धाराएँ 


२, प्रवास्ती-अधिकारी । 


४७० सम्पूणे गांवी वाड्मव 


है। विक्रेता-परवाना अधिनियम सतत चिन्ता और परेशावीका सबव है। तब क्या यह उच्चित है 
कि नेटाल भारतको अपनी उन्नतिके साधनके रूपमें बरतता चला जाये और स्वतन्त्र ब्रिटिश 
भारतीयोकी तरफसे भारत सरकारके सुझावोको अस्वीकृत कर दे ? हमे कमसे-कम यह तो कहना 
ही चाहिए कि यह एकतरफा सौदा है जिसमे बदलेमें कुछ दिए बिता नेटारू सब लेता ही है। 

परमश्रेष्ठते ट्रान्सवालकी स्थितिकी भी चर्चा की । उनका वक्तव्य श्री लिटिलटनके खरीतेका 
संक्षेप है, किन्तु उससे यह प्रकट हो जाता है कि वह अपने आश्रितोके हितोके बारेमे पूरी तरह 
सावधान है। हम आशा करते है कि उनकी सतर्क अभिभावकतामे भारतीय निकट भविष्यमें उन 
कष्टप्रद प्रतिबन्धोसे छुटकारा पा जायेगे जिनके कारण वे उस शाही उपनिवेशमे उत्पीड़ित है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २०-५-१९०५ 


३८० नेटालमें भारतीय-विरोधी कानून 


नेटाल गवर्नमेंट गज्ञटके एक हालके अकमें तीन विधेयक प्रकाशित हुए है। उनसे पता 
चलता है कि इस उपनिवेशकी आथिक स्थिति कितनी खराब है। उनमे से एक विधेयकका उद्देश्य 
१८ वर्ष या उससे अधिक उम्रके प्रत्येक वयस्क पुरुषपर एक पौडका व्यक्तिकर छग्राना है। 
उसके अनुसार इस करकी अदायगीसे वे लोग मुक्त रहेंगे जो या तो गरीब है या अशक्त है या 
गिरमिटिया मजदूर है। परन्तु ग्रिरमिटिया मजदूर उसी वक्‍ततक मुक्त रहेंगे जबतक वे गिरमिटके 
अन्तर्गत है। दूसरे विधेयकर्में मृत व्यक्तियोकी जायदादपर उत्तराधिकार-कर लग्रानेकी तजवीज 
है। इस करकी न्यूनतम दर मृत व्यक्तिके पूर्वजों अथवा वंशजोके लिए एक फी सदी है। अगर 
ये दोनों विधेयक नेठार ससद द्वारा स्वीकृत कर लिये गये तो इनसे सरकारको अच्छी-खासी 
आमदनी होनेकी सम्भावना है। 

लेकिन वह तीसरा विधेयक है जिससे हमारा अधिक सम्बन्ध है और भारतीय समाजको 
प्रभावित करनेवाला एक बहुत ही महत्त्वपूर्ण प्रश्न उठता है। इस विधेयककों शीर्षक दिया गया 
है-- “ अनधिकृत देहाती जमीन-कर विधेयक ”। इसका उद्देश्य है २५० एकड़ या उससे अधिक 
अनधिक्ृत देहाती भूमिपर आधा पेस फी एकड़की दरसे कर लछगाना। विधेयककी पाँचवी धारामे 
कहा गया है कि, 

जिस जमीनपर उसका मालिक या कोई यूरोपीय किसी सालमें पहली माचंसे पहले 

बारह भहीनोंमें से कससे-क्स नौ महीनेतक लगातार न रहा हो वह जमीन अवधिक्ृत 

समझी जायेगी। 


इस प्रकार, अगर यह विधेयक पास हो गया तो देहाती भूमिका कोई भी टुकड़ा, जिसपर - 
उसके मालिकके अछावा उपनिवेशके किसी अन्य भारतीयका दखल है,-आधा पेंस प्रति एकड 
कर लगानेके उद्देश्ग्से अनधिकृत माना जायेगा। समुद्र-तटवर्ती जिलोमें, जहाँ जमीनकी काइत 
केवल भारतीय ही करते है, भारतीय जमीदार इस विधेयकसे प्रभावित हो सकते है। 

श्री लिटिल्टनको, साम्राज्यके हितकी दृष्टिसे, भारतीयोको अकारण ही छगातार अपमानित 
और परेशान करनेकी इस नीतिको रोकना चाहिए। यह सच है कि नेटाल पूर्ण रूपसे स्वशासित 
राज्य है, और इसलिए वह अपने कानून स्वयं बनानेके लिए स्वतत्र है। लेकिन जब स्वतन्त्रता 


कैपमें ध्वाती कानून ४७१ 


स्वच्छन्द्ता बन जाती है, तव सवार यह पैदा होता है कि क्‍या इंग्लैडकी सरकारकों, जो 
साम्राज्यकी सम्मानित परम्पराओकी सरक्षिका है, ऐसे कानूनका निर्माण नहीं रोकना चाहिए, 
जिसके द्वारा विधान-सभामें प्रत्यक्ष प्रतिनिधित्वसे वचित ब्रिटिश प्रजाका अपमान होता है। 


[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २०-५-१९०५ 


३८१. केपसें प्रवासी कानून 


केपमे जो प्रवासी कानून बना है उसके अमलके बारेमें वहाँके प्रवासी-अधिकारी डॉक्टर 
ग्रेगरीकी रिपोर्ट प्रकाशित कर दी गई है। इससे पता चलता है कि पिछले महीनेमे जिन छोगोने 
उपनिवेशमे प्रवेशका प्रयत्न किया उनमें से २९८ को लौटा दिया गया है। उनमें से ५६ लोगोको 
अग्रेजी पढा न होनेसे, १५६ को कंगारू होनेसे और ७४ को अनपढ़ और गरीब होनेसे अनु- 
मति नही दी गई। उनमे से १२ वेश्याये थी अत उन्हें उतरनेकी मनाही कर दी गई। डॉक्टर 
ग्रेगरी मानते है कि समय खराब होनेके कारण ऐसे बहुत-से लोग नही आये हैं जो अन्यथा आना 
चाहते । इसलिए, यह नहीं कहा जा सकता कि कानूनका वास्तविक प्रभाव क्या हुआ है। 
डॉक्टर ग्रेगरी विश्वास करते है कि बहुतसे भारतीयोको उतरने नहीं दिया गया, अत उन्हे कष्ट 
उठाने पड़े है। और यदि यह भी मान लिया जायें कि यह कानून भारतीयोका प्रवेश रोकनेके 
लिए अच्छा है तो भी यह प्रइन हो सकता है कि जब यिडिशभाषी यहूदी, जो वस्तुत भिख- 
मगे है, अपने दोस्तोसे रुपया उधार लेकर आ सकते है तब क्या ब्रिटिश भारतीय लोगोको 
प्रवेश करनेसे रोकना न्यायपूर्ण है। इस रिपोर्टसे मालूम होता है कि डॉक्टर ग्रेगरी स्वय इस 
कानूनको अन्यायपूर्ण मानते है। केप-सरकारने केपके भारतीयोको वचन दिया है कि उक्त 
कानूनमे भाषा-ज्ञान सम्बन्धी झर्तेमे परिवर्तत कर दिया जायेगा ताकि एक भारतीय भाषाका 
ज्ञान स्वीकृत हो सके। इस वचनकी पूर्ति कराना केपके प्रमुख भारतीयोका कतंव्य है। यदि वे 
इस सम्बन्धमे जोर-शोरसे काम करेगे तो हमे पक्का भरोसा है कि सरकार उक्त विधेयकर्मे 
आवश्यक परिवर्तन कर देगी। हम आशा करते है कि केपके भारतीय इस भमामलेको पूरी 
शक्तिसे हाथमें लेगे और सफल करेगे। 


” [ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपीनियन, २०--५-१९०५ 


३८२, स्वर्गीय श्री ताता' 


गत अप्रैछके आरम्भमें बम्बईके टाउन हॉलमें स्वर्गीय श्री ताताकी यादगार कार्यम करनेके 
उद्देशसे एक विशञार् सभा की गई थी। इसमें अध्यक्ष पदपर गवर्नर छॉर्ड छेमिंगटन सुशोभित 
हुए और स्मारक बनानेके सम्बन्धमे प्रथम प्रस्ताव वम्बई उच्च न्यायालयके छोकप्रिय प्रधान न्याया- 
धीश सर लॉरेस जेंकिसने पेश किया। उस सभामे न्यायाधीश बदरुद्दीन तैय्यबजी,' न्यायाधीश 
चन्दावरकर, माननीय श्री पारेख' और सर भालचन्द्र आदिने भाग लिया था। गवनेर तथा 
अन्य सभी वक्‍ताओने यह कहा कि श्री ताताके समान उदार, सरल और बुद्धिमान सज्जन भारतमे 
कम ही हुए है। श्री ताताने जो कुछ किया उसमे अपना स्वार्थ नहीं देखा। उन्होंने सरकारसे 
खिताब लेनेकी आकाक्षा नहीं की, और जात-बिरादरीका भेद भी नहीं माना। न्यायाधीश बदरु- 
हीनके कथनानुसार उनके लिए पारसी, मुसलमान और हिन्दू सभी समाने थे। उतके लिए 
भारतीय होना ही बस था। उतका दयाभाव बहुत ही गहन था। वे गरीबोंके दु खोका विचार 
करके स्वय रो पडते थे। उनके पास अपार धन था; किन्तु उन्होने उसमें से अपनी सुख 
सुविधाके लिए कुछ भी खर्च नही किया। उनकी सादगी जबरदस्त थी। हम चाहते है, भारतमें 
बहुतसे ताता हो। 


[ थुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २०-५-१९०५ 


३८३. सर फीरोजबाह मेहता 


सर फीरोजशाह मेहताने बम्वईकी जैसी सेवा की है वैसी और किसीने नहीं की। आज 
तीस वर्षसे वे नगर निग्रममे हें और बडे-बडे मुकदमे छोड़कर निगमकी बैठकोमे उपस्थित रहे है; 
इसलिए वे निगमके पिता माने जाते है। इस वर्ष उनको नगर निगमके अध्यक्षका पर्द देनेकी 
वात चल रही है क्योकि इस वर्ष प्रिस ऑफ बेल्स भारत जानेवाले है। उतको नाइटकी उपाधि 
प्राप्त है। इसलिए टाइम्स ऑफ़ इंडियाने सुझाया है कि जब सर फीरोजशाह अध्यक्षके स्थानपर 
विराजमात हो तब सरकार उनको “डछॉड भेयर ” की उपाधि दे तो अनुचित न होगा। यदि 
मेल्बोन तथा सिडनीके निगमोके अध्यक्ष लॉ्ड मेयर कहे जाते है तो कलकत्ता और बम्बईमे 
ऐसा क्यो न हो? ९ 


[ गुजरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २०-५-१ ९०५ _ 


१. सर जमशेदजी नलखानजी ताता (१८३९-१९०४ ), महाव भारतीय उद्योगपति और दानी । 

२. वम्बईके वक्षीऊ-संघके एक अमुख सदस्य और वादमें बम्बई उच्च न्यावालयके न्यायाधीश | दिसम्बर 
१८८७ के मद्रास काय्रेस अधिवेशनकेमध्यक्ष । ०) 

३. सर गोकुल्दास क्षाहवदास पारेख -- वाई वियान-परिषदके सदस्य । 

४. सर भाल्यन््र भातवढ़ेफर -- वम्वश्के एक अम्रुख डॉक्टर और सार्वजनिक सेवक । 


३८४. पत्र: हाजी मुहम्मद हाजी दादाको 


[ जोद्यानिस्तगे ] 
मई २०, १९०० 
श्री हाजी मुहम्मद हाजी दादा 


बॉक्स ७३, 
डर्बत 
श्री सेठ हाजी मुहम्मद हाजी दादा, 

मैने कतत्सुछ अंबिया ' पुस्तक पढ़ी नहीं है। अगर आप मुझे उसकी प्रति भेज दे तो 
में कह सकूँगा कि ड्रॉडियन ओप्रिनियनमें उसके उद्धरण ले सकेगे या नहीं। अग्रेजीके पाठकोके 
कामकी तवारीख हो तो अग्रेजीमें भी छापी जा सकेती है। मैने इस पुस्तकका नाम कई 
बार सुना है। क्या यह सम्भव नहीं है कि उसमे दी हुई बातें बहुत-से पाठक जानते हो ? 
यदि ऐसा हो तो छापें कि नहीं, यह सवाल आ जायेगा। 

गुणवंतरायसे रुपया वसूल कर रहा हूँ। २५ पौड आ गये हैं और सेठ हाजी हवीवके 
खातेमें जमा कर दिये हैं। मेरा खयाल है, बाकी रकमका ५ पौड हर महीना आयेगा। 


मो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमे गृजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १०२। 


३८५. पत्र: अब्दुल हक व कंखूसरूको 


[ जोद्ानिस्तवगग ] 
मई २०, १९०५ 
श्री जालभाई सोराबजी ब्र॒दर्से 
८४, फील्ड स्ट्रीट 
डबन 


श्री ५ भाई अंब्दुल हक व कैखुसरू, 
आपका पत्र मिला | सेठ आजम गुलाम हुसैनकी तरफसे मुख्त्यारीके इख्तियार मिल गये है। 
हुसेन ईसप दूकानका नौकर जान पडता है। वह १५ पौड तनख्वाह पेटे पेशगी माँगता 
है। वह कहता है कि आपने उसको मेरी स्वीकृति छानेंके लिए कहा हैं। अगर वह आदमी 
काम बहुत अच्छा करता हो, विश्वास करने छायक हो और उसे रुपयेकी सचमुच जरूरत हो तो मुझे 
लगता है कि उसे पेशगी रुपये देनेमे हज नहीं है। पर यह मैं आपके निर्णयपर छोडता हूँ। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १०३॥ 


१. एक उदूँ पुस्तक जिप्षमें इस्छामके नवियों और फफीरोंके जीवत-चरित्र दे । 
२, जान पढ़ता है कि गाधीजी पाएसी रुस्तमणीकी अनुपत्यितिमें उनके सलाहकारफा काम फरते थे भोर 
उनकी पेढ़ीके व्यवस्थापक सव तरहकी समस्याएँ उनके सामने रखते ये और उनके सम्रन्धमें उनसे सलाह ढेते थे 


३८६. पत्र: उमर हाजी आमद और आदमसजी सिर्याँखाँको 


[जोहानिसवग ] 
मई २०, १९०५ 
श्री सेठ उमर हाजी आमद और श्री आदमजी मिर्या्खा, 
मैने पहले श्री नाजरके मार्फत जो अर्जी ' भेजी थी वह विधानसभामें दे दी होगी। 
ते दी हो तो शायद अब समय थोडा रह गया है। 


में आज दूसरी अर्जी भेजता हूँ।' वह एक दूसरे कानूनके बारेमे है। मुझे आशा है, इस 
मामछेमे ढील नहीं होगी। 


यह डर्बंतका एक गैरसरकारी विधेयक है, जिसके बारेमें वकीलकी मार्फत सुनवाई हो सकती 
है। मैने श्री नाजरको वेसा करनेकी सूचना दे दी है। 

इस वक्‍त आप दोनोकों ताकत दिखानी है और हिम्मतसे काम करना है। कम हस्ताक्षर 
हो तो भी हज नही है। अगर अध्यक्ष और मन्त्रीके हस्ताक्षर हों तो भी काम चल सकता है। 


मो० क० गांधीके सलाम 
संलूग्त-१ 


गराघीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १०४ । 


३८७ पन्न: हाजी दादा हाजी हबीबको 


[ जोहानिप्तवग ] 
मई २३, १६९०५ 
श्री हाजी दादा हाजी हबीब 
बॉक्स ८८ 
डबेन 


श्री सेठ हाजी दादा हाजी हबीब, 

आपका पत्र और रुक्‍का मिला। मेरे लिए रुक्केका कोई उपयोग नहीं है, इसलिए वापस 
भेजता हूँ। मेरी स्थिति ऐसी है कि मै अपनी गाँठका पैसा कुछ समयके लिए भी खर्च करनेमें 
हिचकिचाता हूँ। फिर भी आपका आग्रह है, इसलिए अगर अब्दुल्ला सेठका सनन्‍्तोषजनक जवाब 
नहीं मिला तो यथासम्भव शीघ्र यहाँसे रवाना हो जाऊँगा। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका . (१९०५), स० ११६। 


१. देखिए “ जआयेनापत्र + नेदक विवागतमाको, ” '७-8-१९०७ ) 
२, यह उपलब्ध नहीं दै । 


३८८. पतन्न ; पारसी कावसजीकों 

[ नोदानित्वर्ग ) 
मई २३, १९०५ 

श्री पारसी कावसजी 

११५, फील्ड स्ट्रीट 

डबंन 

श्री पारसी कावसजी, 

आपका पत्र मिला। आपके बारेमे मेरी रुस्तमजी सेठसे वातचीत हुई थी। उत्तका विचार 
जमानतके बिना मदद करनेका नहीं था, इसलिए में हाँ नही कह सकता। मुझे सीधा रास्ता 
यह दिखाई देता है कि आप रुस्तमजी सेठको लिखे और जबतक जवाव न आये तबतक चुप रहें। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ११९। 


३८९. पत्र: चिन्दे-स्थित सरकारी अफसरकों 


[जोद्यानितवर्ग ] 
मई २३, ३९०५ 
सरकारी अफसर 
प्रतिनिधि, उपनिवेश-सचिव 
चिन्दे 
ब्रिटिश मध्य आफरिका 
महोदय, 


मैने सुना है कि सरकार चिंदेमें रेलमार्ग बनवा रही है। यदि वहाँ काम मिल सके तो 

इस समय ट्रान्सवालमे कुछ सौ भारतीय है जो चिंदेको रवाना होनेके लिए उत्सुक है। इनमें 
से कुछ छोग चिंदेगें या ब्रिटिश मध्य आफ्रिकाके दूसरे हिस्सोमें काम भी कर चुके हैं। 

में आपका कृतज्ञ हँगा यदि आप कृपया मुझे यह सूचित करेगे कि वहाँ उनके लिए कोई 
गुजाइश है या नही, और यदि है तो उन्हें अपनी दरख्वास्ते कहाँ भेजनी चाहिए। 

आपका आशाकारी सेवक, 


मो० क० गांधी 
[अंग्रेजीसे 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १२०। 


१, पुतगाली पूर्वी आमिकामें एक छोग शहर, जहाँ १९१३ तक ब्रिव्शोंफों विशेषाधिकार भ्राप्त ये । 


३९०. पत्र: पुलिसके डिप्टी कमिश्नरको" 


[ जोद्ानिसबग ] 
भई २३, १९०५ 
सेवामे 
डिप्टी कमिइनर, पुलिस 
४अ” विभाग 
जोहानिसवर्गं 
महोदय, 


आपके कार्यालयसे श्री कमरुहदीनकी पेढ़ीके नाम भेजी गई एक चेतावनी" साथमें नत्यी 
कर रहा हूँ। चेतावनीमें उन्हें कमरुद्दीन “ कुी ” कहा गया है। - 

में आशा करता हूँ कि जिस अफसरने चेतावनी दी है, उससे यह गरूती अनजाने हुई 
है। आपका ध्यान इस तथ्यकी ओर आकंषित करनेकी आवद्यकता नही है कि उनको ऐसा कहना 
अत्यन्त अपमानजनक है। श्री एम० सी० कमरुद्दीन वगैराको “कुली” कहना बिलकुल गलत 
होगा। में यह भी कह दूँ कि उनकी पेढी दक्षिण आकफ़िकामें स्थापित एक सबसे पुरानी ब्रिटिश 
भारतीय पेढ़ी है। 

आपका आश्ञाकारी सेवक, 


- मो० क० गांधी 
१-संलूमत ड़ 
[अंग्रेजीते ] 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १२४॥ 
३९१. पतन्न : छगनलाल गांधीको 
ह [ जोद्ानिसबग ] 
मई २३, १९०७ 


श्री छगनलाल खुशारूचन्द गाधी 
मारफत इन्टरनेशनल प्रिंटिंग प्रेस 
फीनिक्स 


चि० छगवलाल, 

मैं गुजरातीमे नगरपालिकाकी सूचना छापनेके लिए भेजता हूँ। इसे कृपया तमिल, हिन्दी” 
और उर्दूम भी अनुवादित करा लेना। ध्यान रहे कि अनुवाद सही हो। कृपया यह सब चारो 
भाषाओमे फुलस्केपके - दुगुने आकारमें एक ही कागजपर और १०,००० प्रतियाँ छापना। तुम 
देखोगे कि यह मामला तात्कालिक महत्त्वका है-और चूँकि नगरपालिकासे सम्बन्धित है इसलिए 


१, इसी तिथिक्रो दक्षिण आफिक्ली गण्राज्यके कमिइनरकों भी ऐसा ही पत्र लिखा गया या ( प्र-पुस्तिका; 
१९०५, स० १२१६ ।) 
२. यह उपलब्ध नहाँ है । 


प्र: ६० ०० वॉल्ट्सेफो डर 


यदि बहुत काम हो तो अन्य कामोसे पहले इसे कराना। कागज अच्छा छगाना। प्रूफकी जरूरत 
नही है, ताकि देर न हो। में तुम्हे मूल अग्रेजी भी भेजता हूँ जिससे तुम कठिनाईके बिना 
अपना अनुवाद करा सको। 


मो० क० गांधीके भाशीर्वाद 
संलग्न 


[ ंग्रेजीसे ] 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १३३ । 


३९२. पत्र: ई० ए० वॉल्टर्सको 


[ जोहा नेसवग ] 
मई २५, १९०५ 
श्री ई० ए० वॉल्टर्स 
विजटंन 
केप कालोनी 
प्रिय महोदय, 


विषय : कुवाडिया और सीढ़त 
इस मामलेमे, हालमे भेजे गये मेरे सब पत्रोकी उपेक्षा की गई है। स्वय कजेदार मुझे 
लिखता है कि उसने आपको पूरी रकम चुका दी है। इसलिए यदि मुझे आपसे चुकते 
हिसाबकी सूचना नहीं मिलती तो मे अत्यन्त अनिच्छासे यह मामला पजीक्ृत न्याय-सघ (इनकॉर- 
पोरेटेड लॉ सोसाइटी) केप टाउनके समक्ष रखनेके लिए बाध्य हूँगा।' 
आपका विश्वाम्तपात्र, 
मो० क० गांधी 
“ अंग्रेजीसे ] 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १४५। 


१. ये उपलब्ध नहीं हैं 
२, गांधीजीने पजीक्षत न्‍्याव-संत्रको वादमें पत्र लिखा; देखिए “ पत्र; न्याय-संबक्ती, /” २९-६-१९०५। 


३९३. पत्र: कंखुसरू और अब्दुल हकको 


[ जोहानिसबग ] 
मई २७, १९०० 
श्री जालभाई सोराबजी ब्रद्स 
८४, फील्ड स्ट्रीट 
डबन 


श्री भाई कैँखुसरू और अब्दुल हक, न 

आपका पत्र मिला। रुस्तमजी सेठने नूरुद्दीनके बारेमे जैसी सूचना दी है वैसा ही करना। 
नरुद्दीनकों मैने सेठ रुस्तमजीको सीधा पत्र लिखनेके किए कहा है। 

हुसेन ईसपको, अगर वह अच्छा काम करता हो और विश्वासी हो तो, ७ पौडतक 
पेशगी बेतनपेटे दे दीजिये। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० १५३। 


३९४. पत्र: उसर हाजी आमद झवेरीको 


[ जोहानिसबंगे ] 
मई २६, १९०५ 
श्री उमर हाजी आमद झवेरी 
बॉक्स ४४१ 
डर्बन 


श्री सेठ उमर हाजी आमद श्ववेरी, हे 

आपका पत्न तथा सेठ हाजी मुहम्मदके पत्रकी नकले मिली। पत्र पढकर बहुत आइचे 
और दु ख होता है कि बुजुर्ग और समझदार व्यक्तिकों भी भान नही रहता। मुझे लगता है कि 
जब पत्र मिला था तभी आपने छोटा-सा जवाब दे दिया होता तो ठीक था। परल्तु अभी- 
तक जवाब नहीं दिया, इसलिए अब मुझे जवाब देनेकी जरूरत दिखाई नही देती। मुझे पत्र 
मिलेगा तो आपको लिखूँगा। 


भो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० १५७। 


३९५. साम्राज्य-दिवस 


साम्राज्य-दिवस --- स्वर्गीया सम्राज्ञीका जन्म-दिवस -- ब्रिठेनके बाहर साम्राज्यके सब भागोंमे 
सब वर्गोकी सम्मतिसे अपनी अत्यन्त प्रिय महारानीके शासनकी स्मृति मनानेके लिए निश्चिचत 
किया गया दिवस है। यह दिन “ विक्टोरिया “-दिवसकी अपेक्षा “ साम्राज्य ” - दिवसके नामसे 
ज्यादा विख्यात हो रहा है। इससे तो उनके प्रति अधिक गम्भीर आदर ही व्यक्त होता है। 
क्योकि यह इस बातकी स्वीकृति है कि जिन विशाल उपनिवेशोकी वे महारानी थी उन्हें पास- 
पास लानेमे उनसे अधिक काम किसी अन्य व्यक्तिने नहीं किया। अपने हृदयकी विग्ञालता 
और व्यापक सहानुभूतिसे, अपनी योग्यता और राजसी गुणोसे; तथा इन सबसे बढ़कर नारीके 
रूपमे अपने व्यक्तिगत भलेपनके कारण उन्होने ब्विटिश ध्वजाके नीचे बसी सब जातियोके 
हृदयोमे सदाके लिए अपना स्थान बना लिया है। उनके छोटे शासनाधिकारियोसे गलतियाँ हुई 
होगी, उनके नाम पर गैर-इन्साफियाँ भी की गई होगी, किन्तु छोग सदा जानते थे कि वे 
गलतियाँ और गैर-इन्साफियाँ नेक विक्टोरियाकी नहीं है। वे जितनी योग्य रानी थी, उतनी 
ही योग्य पत्नी और माता भी सिद्ध हुईं। वे जानती थी, कि केवल गाहेस्थिक पवित्रता परिवारको 
सुखी और समृद्ध बनाती है। बाइबिलके इस वचनमे उनकी श्रद्धा अटूट थी * पवित्रता जातियोको 
उदात्त बनाती है, किन्तु पाप सभी लोगोको अपयश देता है। उन्होने सबसे पहले यह समझा 
कि ब्रिटिश साम्राज्यकी नीव पवित्रता--वैयक्तिक पवित्रता और जातीय पवित्रता --की 
चढद़ान पर डाली जानी चाहिए। तभी उसकी उन्नति स्थायी होगी। अतीतमे दूसरे राष्ट्र और 
साम्राज्य भी हुए है, किन्तु वे सब इस “पापुकी चट्टान” पर पतित होकर नष्ट हो गए। 
जब उन्होने वे सरल शब्द कहे थे कि में नेक बनूँगी, तभी सारे ससारमे उन्होने अपनी प्रजाका 
स्‍्नेह- अजित कर लिया था। यहाँ यह देखा जा सकता है कि विक्टोरियाको अपनी यह महानता 
विधिके विधानके अन्तर्गत अपनी बुद्धिमती मातासे मिल्ली थी। असख्य महान पुरुष और स्त्री 
इस सत्यको कर्तव्यनिष्ठाके साथ पहले भी स्वीकार कर चुके है और उनके बाद भी। यह चिर 
सत्य है कि अच्छी माता अपने बच्चेकों वुद्धिमान वनाती है। इसका दूसरा उदाहरण ब्रिटिण 
सिहासन पर आसीन वर्तमान महानुभाव है। हम देखते हे कि उनके श्रति सब सत्तोप अनुभव 
करते है। वे इस समयतक भी अपनी कुशलता और बुद्धिमत्तासे साम्राज्य और ससारके लिए 
कितना काम कर चुके है। बादशाह एडवर्डमें वह विशिष्ट प्रतिभा उनके सब समकालीन वादशाहोसे 
अधिक दिखाई देती है जो सच्चे राजाका प्रधान गुण है। और उसके मूलमे अधिकतर प्रभाव 
उनकी गौरवश्ञालिनी माता का है।' ह 
, इस तरह जब हम साम्राज्यके विषयमें सोचते है तब विक्टोरियाका नाम हर तरह आदर- 
णीय ठहरता है और यह उचित ही है कि इसके लिए निर्चित किया गया दिवस उस क्षणकी 
वर्षणाँठ हो जिसमे वे ससारमे आई थी। 
विशेषत भारतीयोके लिए, विक्टोरिया-दिवस पुण्य दिवस होना चाहिए। भारतकी स्वतत्नताके 
लिए. जितना स्वर्गीया महारानीने किया उतना दूसरे किसी व्यक्तिने नही किया। यह बात 
करोडो भारतीय स्वीकार करते थे। यह उनके देहान्तके बाद सारे देशमे व्यवतत किए गये 
साधारण शोक-प्रदर्शनोसे स्पष्ट हो गया था। वाइसरायने उनके वारेमे बोलते हुए कहा था: 


४८० सम्यूण गांधी वाडमय 


/ महारानीने, जिसमें माता, चारी और रानौका अद्वितीय और सुन्दर समन्वय हुआ 
है, समस्त भारतीयोंके हृदय सिल्‍ल्ता दिये हे। उनके आइचर्येजनक शासनकालने भारतीय 
इतिहासपर जो छाप छोड़ी है उसके विषयमें बहुत-कुछ कहना और उन बहुत-सी बातोंको 
बताना सरल है, जिनमें स्वर्गीया सम्नाज्ञीने विवेकपूर्वक हाथ डाला था और जिनपर उनका 
प्रभाव पड़ा था, किन्तु क्या १८५८ की वह प्रसिद्ध घोषणा उनके समूचे शासन और 
चरित्रकों व्यक्त नहीं करती, जो भारतका मेग्ना-कार्टा और हमारे व्यवहार और महत्त्वा- 
कांक्षाओंका उत्तम मार्गदशेंक है? उनके विषयर्में यह कहा जा सकता है कि उन्होंने 
भारतको स्तम्भ बनाकर ब्रिटेनको एक विश्वव्यापी साअ्राज्यमें बदल दिया। 
विक्टोरिया भारतके प्रति सदा व्यक्तिगत और गहरी दिलचस्पी रखती थी। इतना ही 

नही कि उनके समीपस्थ नौकर-चाकर बहुतसे भारतीय होते थे और उन्होने हिन्दुस्तानी लिखना- 
बोलना सीखा था (जो राज्यकी चिताओसे ग्रस्त व्यक्तिके लिए कोई आसान काम नहीं है); 
बल्कि वे वाइसरायसे प्रत्येक ढकसे भारतकी स्थितिका विवरण मँयाती थी, और हॉर्ड नार्थब्रुकके 
नाम लिखें हुए पत्रोमें से एक पत्रके निम्न अशसे यह बात स्पष्ट हो जाती है कि उनको भार- 
तीय मामलोका आन्तरिक ज्ञान प्राप्त था. है 
महारानीका विश्वास है कि अब अंग्रेज पहलेकी अपेक्षा भारतके देज्ली लोगोंके 
प्रति अपने व्यवहार॒में अधिक सदय है। अब ईसाइयोंके लिए अशोभनीय इन भावनाओंका 
निर्मृंल होना बहुत जरूरी है। उनकी सर्वेत्र सबसे बड़ी इच्छा यह है कि सब वर्गोके बीच, 
जो आखिरकार भगवानकी दृष्टिमें समान हे, अधिकतम प्रेस और सद्भाव हो। 

४ भगवानकी दृष्टिमें समान / -- यही वह भावना थी जिससे प्रेरित होकर वह महान 
घोषणा की गईं थी और साम्राज्य जिसके योग्य सिद्ध नहीं हुआ। हम यह दु खके साथ कहते 
है और दुखके साथ ही हमें अपने पाठकों और अधिकारियोका ध्यान उन बहुत-सी बातोकी 
ओर आकर्षित करना पड़ता है जिनमें नेक विक्टोरियाकी भावना भग की गईं है। वैसे हमने 
इस समय पसन्द यही किया होता कि हमारे पत्रके कमसे-कम इस अंकमें ऐसी कोई बात 
न होती जो हमारे इस सतोषमें बाधक प्रतीत होती कि हम अग्रेजी साम्राज्यके अगर है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २७-५-१९०५ 


३९६. परीक्षात्मक मुकदमेके सदृश 


सर्वोच्च न्यायालयने एक मुकदमेमे एक महत्त्वपूर्ण फैसका दिया है। उस मुकदमेमे कोई 
सईद इस्माइलछ तथा एक अन्य व्यक्ति वादी और ल्यूकस नामके किसी मृत व्यवितिकी दिवालेकी 
जायदादके न्यासीके रूपमे एल० के० जैकब्स प्रतिवादी थे। मुकदमा सबसे पहिले जोहानिसवर्गके 
उच्च न्‍्यायारयमें दायर किया गया था। वहाँ वादियोकी कुछ जमीन-जायदाद थी, किन्तु 
चूंकि वे उसकी मिल्कियतका अपने नाम पजीयन करानेसे रोक दिये गये थे, इसलिए उन्होने 
उसका पंजीयन अपने मित्र मृत ल्यूकसके नाम करा दिया। यह बात १८९६ की है। अभी कुछ 
समय पहलेतक वे उसपर काबिज थे और यह बात अधिकारियोकी जानकारीमे थी। वे 
सारा महसूल और दूसरे कर भी दे चुके थे। उन्होने जोहानिसवर्गकी एक प्रमुख वकील पेढीकी 
सलाहसे यह रास्ता इख्तियार किया था, और अपने वचावके विचारसे मृत ल्यूकससे जायदादके 
बारेमे कार्रवाईकी मुख्त्यारीका पक्का इस्तियार और पट्टा ले लिया था। इसके साथ एक धारा 
जुड़ी थी जिसमे पट्टा हमेशा अपने आप नया होते रहनेकी व्यवस्था थी। लडाईके पहले ल्यूकस 
. दिवालिया हो गया और कुछ समयके बाद उसकी मृत्यु हो गई। मूल न्यासीने उक्त जायदादकों कभी 
सूचीमे सम्मिलित नहीं किया। जोहानिसवर्ग नगरपालिकाने सन्‌ १९०२ में अधिग्रहण अध्यादेशके 
अन्तर्गत दूसरी जायदादोके साथ इसे भी अपने अधिकारमे ले लिया और उसका मुआवजा २,००० 
पौंड तय किया। यह निर्णय स्वभावत पजीक्षत मालिक अर्थात्‌ ल्यूकसके पक्षमे दिया गया था; 
किन्तु “चूँकि वादियोने मुकदमा दायर कर दिया था और उस पैसेके लिए दावा किया था जो 
उनके कथनानुसार ल्यूकसके पास उनकी ओरसे गुप्त रूपसे धरोहर रखी हुई जायदादसे मिला 
था, इसलिए वह पैसा सर्वोच्च न्यायालूयके अर्ध्यक्षेक पास जमा कर दिया गया और दोनों पक्ष 
अपने अधिकारोके सम्बन्धमें अदालती फैसला लेनेके लिए स्वतन्त्र छोड दिये गये। इसलिए 
वादियोने, प्रतिवादीके विरुद्ध मुकदमा दायर कर दिया कि वे अपने अधिकारोको सिद्ध करे। 
और उन्होने यह माँग भी की कि सर्वोच्च न्‍्यायालूयके अध्यक्षके ताम उतको रुपया देनेका हुबम 
जारी किया जाये। सफाईमे पहले यह कहा गया कि चूँकि वादी ब्रिटिण भारतीय हैं, और 
१८८५ के कानून ३ के अनुसार जमीनी जायदादके मालिक नहीं हो सकते, इसलिए ल्यूकसने उनकी 
ओरसे जमीनी जायदाद रखनेका जो इकरारनामा किया वह गैर-कानूनी और वेअसर है और 
इसलिए वह कानूनत अमलमे नहीं लाया जा सकता। बचाव-पक्षकी दूसरी दलील यह थी कि 
अगर ल्यकसके लिए वादियोके साथ इकरारनामा करना उचित भी था तो भी वादियोका अधि- 
कार उसके विरुद्ध व्यक्तिगत ही है और इसलिए वे केवल दूसरे ऋणदाताओके समान ही 
अपना दावा साबित कर सकते है, आम अधिकारके वलपर, दूसरे शब्दोमे विशिष्ट ऋणदाताकी 
हैसियतसे, इस रुपयेके लिए अपना अधिकार सिद्ध नहीं कर सकते। सर विलियम स्मिथने वादियोके 
पक्षमे खर्च समेत फैसला दिया, यद्यपि थोडा आगा-पीछा किये बिना नहीं। इसपर भ्रतिवादीने 
अपील की और अपीलमे सर्वोच्च न्‍्यायारूयनें वचाव-पक्षकी दूसरी दलीलको मान्य करते हुए 
प्रतिवादीके पक्षमे फैसछा किया। तथापि इस महत्त्वपूर्ण फैसलेका विशुद्ध परिणाम यह जान पडता 
है कि यूरोपीयोका भारतीयोकी ओरसे जमीनपर कव्जा रखना गैर-कानूनी नही हे, किन्चु अगर, 
ऐसे यरोपीयोके दिवालिया हो जानेकी अवस्थामे, मिल्कियतवामेपर उनके नाम सम्पत्तिके छाभके 
अधिकारीके रूपमे पजीकृत नही हैँ तो उन्हे जोखिम उठानेके लिए तैयार रहना चाहिए। इसलिए 


डे ३ 


ध्८२ सम्पूर्ण गांधी वाब्सय 


भारतीय इस मुकदमेसे अपने सघर्षमे एक कदम और आगे बढ़ जाते हैँ और १८८५ का कानून 
३ शस्त्र रूपमे उनके खिलाफ प्रयोगकी दृष्टिसे और भी कुण्ठित हो जाता है। यदि कोई भारतीय 
सम्पत्तिके लाभके अधिकारीके रूपमें अपने नामका पंजीयन करानेका आग्रह करे तो उसका नाम 
इस तरह पंजीकृत किया जा सकता है या नहीं, इसकी परीक्षा करना एक बड़ी दिलचस्प वात 
होगी। यदि भारतीय ऐसे परीक्षात्मक मुकदमेमे जीत जाये तो वे तनिक भी जोखिमके विना 
ट्रान्‍्सवालके किसी भी भागमे व्यवहारत- जमीनके मालिक हो सकेंगे और इसपर सामान्य 
बुढ्धिके दृष्टिकोणसे विचार करे तो हमे ऐसा लगता है कि सर्वोच्च न्‍्यायारूयके निर्णयसे यह 
बात उपसिद्धान्तकी तरह निष्पन्न होती है। चूँकि अब यह फैसछा हो गया है कि वतनी 
ट्रास्सवालके किसी भी भागमे जमीनी जायदादके मालिक हो सकते हैं और उसका पंजीयन अपने 
नाम पर करा सकते है, इसलिए यह निशुचय ही उनके न्याय्य अधिकारोके अनुकूल होगा। 


[अंग्रेजीते | 
हैव्यिन ओपिनियन, २७-५-१९०५ 


३९७. मुस्लिस बनाम हिन्दू 


हमने ईस्ट लंदनके एक समाचारपत्रमे एक हिन्दू और मुसलमान भाईके वीचका पत्र-व्यवहार 
बडे खेदके साथ पढ़ा है। हम समझते थे कि दक्षिण आफ्रिकाके भारतीय समाजके सभी वर्गो्मे 
अधिकसे-अधिक मेलकी प्रत्यक्ष जरूरतके आगे इस तरहके प्रेम-भावकी' गुजाइग नही है। 
हम इन पत्रोके गुण-दोपकी चर्चा नहीं करना चाहते, केवछ इस प्रकारके व्यवहारके प्रति नापस- 
न्दगी जाहिर करना चाहते है। हम विश्वास करते हूँ कि पत्रलेखक भी हमारे साथ-साथ खेद 
प्रकट करनेकी समझदारी दिखायेगे और पत्र-व्यवहारको जहाँका तहाँ रोक देगे। यहाँ दूसरी 
और अपेभाइृत अधिक महत्त्वपूर्ण बातें मौजूद हैँ जिनकी ओर वे ज्यादा छाभग्रद रुपसे ध्यान 
दे सकते है। हमे शायद अपने पाठकोको यह स्मरण दिलानेकी अनुमति दी जायेगी कि इंडियन 
ओपिनियन दक्षिण आफ्रिकाके सारे भारतीय मसलछोकी चर्चा करनेके छिए विशेष पत्र है; और 
यदि दुर्भाग्यसे भारतीयोके बीच मतभेद उत्पन्न हों तो उनको प्रकाशमे लानेके लछिए हमारे स्तम्भ 
स्वाभाविक और अत्यन्त उपयुक्त माध्यम है। 


[अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओविनियन, २७-५-१९०५ 


१. यह अंग्रेजीके जिस शब्दका अनुवाद है उसका प्रयोग शावद व्यँग्यके रूपमें किया गया है, या वेह 
मुद्रणकी भूल है । इसके स्थानमें सम्भवत्त: दूसरा शब्द होगा जिसका अथे होता है “झत्ुभाव” । 


३९८, सर मंचरजी और श्री लिटिलन 


सर मचरजीने श्री लिटिलटनसे पूछा कि ट्रान्सवाल राज्यके सविधानमे भारतीयोको मताधिकार- 
से वचित करनेका क्या कारण था? उन्होने यह भी पूछा कि सरकार सविधानमे परिवर्तन 
करके भारतीयोको अब मताधिकार देगी या नहीं। श्री लिटिलटनने उत्तर दिया कि लडाईकी 
समाप्तिपर जो सन्धि हुई उसका अर्थ बोअर लोग यह करते हैँ कि जबतक ट्रान्सवालको पूर्ण 
स्वराज्य नहीं मिलता तबतक किसी भी काले आदमीकों मताधिकार नहीं दिया जायेगा! 
इसके आधारपर श्री लिटिल्टनने भारतीयोको मताधिकारसे वचित कर दिया है जिससे बोअर 
लोगोको ब्रिटिश सरकारकी ईमानदारीके बारेमे सन्देह उत्पन्न न हो। सन्धिपन्नमे जो शब्द प्रयोगमे 
लाया गया है वह “ रगदार लोग ” नही है, अपितु “वतनी ” है। अब “ बतनी ” शब्दका अर्थ 
किसी भी प्रकार “ भारतीय ” नहीं किया जा सकता। दक्षिण आफ़्रिकामे यह शब्द सदैव इस 
देशके मूल वासियोके-लिए ही प्रयुक्त किया जाता है। “ वतनी ” शब्दमे भारतीयोको और दूसरे 
काले छोगोको गिननेका रिवाज अभी नया ही है। और वह भी तब जब कानूनमें विशेष रूपसे 
उसका ऐसा उल्लेख हो। अब भी आम तौरसे इसका इस प्रकारका अर्थ नहीं किया जाता। 
५ फिर भी श्री लिटिल्टनने ऊपर जो स्पष्टीकरण किया है वह आश्चर्यजनक है। और यदि भारतीय 
“ बतनी ” शब्दमे इस तरह शामिल किये जाते रहे तो उनको बहुत हानि होनेकी सम्भावना है। 
स्वराज्य मिलनेपर डच या ब्रिटिश कोई भी भारतीयोको मताधिकार देंगे, यह सम्भावना 
तनिक भी नही है। सर जॉर्ज फेरारने, जो ट्रान्सवालके एक विख्यात सज्जन है, कहा है कि 
/ बतनी ” लोगोको कभी मताधिकार नही दिया जायेगा। भारतीयोके सम्बन्धमे इनमहानुभावके 
विचार बहुत ही विरोधी है। इसलिए “ वतनी ” छोगोको मताधिकार न मिले और भारतीयोको 
सिले, यह विचार उनको सपनेमें भी नहीं आ सकता। 
उपर्युक्त सवाल-जवाबका अर्थ यह निकलता है कि जब-जब “ वतनी ” शब्दके अन्तर्गत 
भारतीय गिने जायें तब-तब डटकर मोर्चा लिया जाये। 


[गुनरातीसे ] 
इंडियन ओपैनियन, २७-५-१९०५ 


३९९. जोहानिसबर्ममें चेचक' 


जोहानिसबर्गमे चेचक आ गई है। कहा यह जाता है कि वह मुसाफिरी जहाजोसे भाई है। 
इसका मलायी बस्तीसे आरम्भ हुआ है। इसका सबसे पहला रोगी एक मलायी था। उसके वाद 
यह रोग एक गोरेको हुआ । डॉक्टर पोर्ट रके कथनानुसार ५ भारतीय भी व्याधिग्रस्त हुए है। मरायी 
बस्तीमे बडी सख्ती की जा रही है। सुबह और श्ञाम छोगोके घरोकी जाँच की जाती है। 

अगर चेचक अधिक फैली तो बडी दिवकते पैदा होनेकी सम्भावना है। मछायी बस्तीमे 
जबरन टीके लगाये गये हैँ। लेकिन बात यही खत्म नहीं हो जाती। नग्र-परिषदने कानून 
बनाये हैं। और जब वे अमलमे आयेगे तब सम्भवत. बहुत-सी कठिनाइयाँ सामने आयेगी। 

उपाय लोगोके ही हाथमे है। घर साफ रखना, हर रोज नहाना, पानी और दूध आदि 
स्वच्छ रखता, कपडे साफ पहिनता, और मकानमें हवा और रोशनी काफी आने देता। ये चेचक 
और दूसरी बीमारियोको रोकनेके उपाय है। यदि घरमे किसीको चेचक निकले तो उसकी खबर 
अधिकारियोको तुरन्त दी जाये। छोग ऐसे रोगोको डरके मारे जितना छिपायेगे उतना ही 
अधिक कष्ट होगा तथा रोग अधिक फैलेगा और अधिकारी विरोधी हो जायेगे। फिर रोगीको 
भन्तमें अस्पताल तो ले जाया ही जायेगा। तब यदि हम स्वय ही खबर दे दें तो परेशानी कम « 
होनेकी सम्भावना है। रोगीको अस्पताल ले जानेसे कोई नुकसान नहीं होगा; बल्कि जल्दी 
आराम होनेकी सम्भावना है। 


[ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, २७--५-१९०५ 


४००. पत्र: मुहम्भदर सीदतको 
. जोहानिसवरे 
मई २७, १९०५ 
श्री मुहम्मद सीदत 
मार्फत श्री एम० सी० एग्लिया 
ग्रें स्ट्रीट 
डबेंत 
श्री सेठ मुहम्मद सीदत व अन्य इस्लामी न्‍्यासी, 
आपका पत्र मिला। मेरे भाषण और छेखसे आपको और दूसरे सज्जनोको बुरा छगा, 
उसके लिए मुझे बहुत दुख है और में माफी चाहता हूँ। 
उस भाषणमे मेरा उद्देश्य तमाम भारतीयोकी सेवा करना था। मैं मानता हूँ कि वैसी ही 
छाप मेरे भाषणके श्रोताओके मनोपर पडी है। ह 


१. यह “ हमारे संवाददाता द्वारा” प्राप्त रूपमें छपरा था । 
२. देखिए खण्ड ४, पृष्ठ ३९७, ४०२ और ४३५॥। 


ढाड सेलोनेको दिया हुआ मानपत्र ४८० 


मैंने जो कुछ कहा है वह इतिहासपर आधारित है, इसमें कोई अक नही है और 
इसके लिए में आपसे एनसाइक्लोगीडेया बियानिका और हन्टरकी झोश्यिन एस्पायर आदि 
पुस्तके देखनेकी सिफारिश करता हूँ। 
हलके वर्गके छोग मेरी समझमे नीच नहीं है। मैं उनको सँभालना खुदाई काम मानता 
हूँ। आपने मेरा वर्ण पूछा है। मेरा वर्ण वैश्य है। 

अधिक कया लिखूँ।' 


मो० क० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमे गृजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५) , सं० १६३। 


४०१. छॉर्ड सेल्बोर्नको दिया हुआ सानपत्र 
ह जोह्दानितवर्ग 
[मई २८, १९०७] 
परमश्रेष्ठ हमपर क्ृपालू हो 
हम, नीचे हस्ताक्षर करनेवाले, ट्रान्सवालमे बसे हुए ब्रिटिश भारतीयोके प्रतिनिधि, परम- 
श्रेष्ठका सम्मानपूर्ण स्वागत करनेकी इजाजत चाहते है, और प्रार्थना करते हैं कि आपके शासन- 
कालमें विशेष रूपसे यह देश पुन समृद्धिको प्राप्त हो और इस उपमहाद्वीप्में वसी हुईं महा- 
महिमकी प्रजाओके विभिन्न अग्रोमें शान्ति और सौहार्दकी स्थापना हो। क्या हम परमश्रेप्ठसे 
यह अनुरोध कर सकते हैं कि परमश्रेष्ठ महामहिम सम्राट और सम्राज्ञीको उनके प्रति हमारी 
राजभक्तिका विश्वास दिला देनेकी कृपा करेगे ? 
हम है, 
प्रमश्रेष॥के विनीत सेवक, 
अब्दुल गनी, 
ए० ए० पिल्ले, 
मो० क० गांधी 
[तथा अन्य १७ व्यवित ) 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओगिनियन, १०-६-१९०५ 


२, याधीजी इस सम्बन्धर्में अपनी रिात कुछ विस्तारसे पहले स्पष्ट कर चुके है, देखिए “श्री गावीडा 


स्पष्टीकरण, ” १३-५-१९०५ । 
२, यह मानपत्र वस्तुत* बुधवार ७ जूनकों भेंट किया गया था। 


४०२. पत्र: ईसा हाजी सुमारको 


[ णोहानिसवर्ग ] 
जून १, १९०५ 
सेवामे 
श्री ईसा हाजी सुमार 
रानावाव 
पोरबन्दर 


काठियावाड़, भारत 
श्री सेठ ईसा हाजी सुमार, 

आपका पत्र मिला। जोशी चतुर आदमी है, यह ठीक है। किन्तु मुझे इस समय यहाँ कुछ 
भी पैसा मिलनेकी सूरत नहीं दिखती। उमर सेठने श्री मजमूदारको ठीक पैसा दे दिया था। 
आप भी वैसा ही कर सकते हैं। विलायत जायेगे तो उसमे उचित खर्च करना पडेगा। अगर 
उसमें थोडा पैसा ज्यादा खर्चे हो जाये तो हिसाब छगाना ठीक नही है। 

श्री जोशीका पत्र वापस नत्थी करता हूँ। 

मो० क॑० गांधीके सलाम 


गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० २१०। 


४०३. पन्न : एच० जे० हॉफमेयरको 
निजी पत्र पराहक द्वारा प्रेषित 


[ जोह्निस्वग ] 
जून २, १९०० 
सेवामे 
श्री एच० जें० हॉफमेयर 
जिमन्स बिल्डिग्स 
जोहानिसबर्ग 
प्रिय श्री हॉफमेयर, 


मुझे स्वीकार करता चाहिए कि आपके पत्रसे, जिसके साथ एक चैक भी है, में असमंजसमें 
पड़ गया हूँ। क्योकि मेरा खयाछू है कि इसमें एक सिद्धान्तका सवाल है-। वह चेक मुझे 
एक खास कामके लिए दिया गया था। आप जानते है कि यह रुपया मेरा था। मेरे पास सईद 
इस्माइलका जो कुछ जमा था यह रकम उसमें से नहीं ली गई है। और इस बातको देखते 
हुए कि जिस जायदादकों खरीदनेके उद्देश्यसे यह रकम दी गई थी वह जायदाद खरीदी नहीं 
गई है, मेरा खयाल है कि मे उस चैककी पूरी रकम वापस वानेका जधिकारी हूँ! ये बारता 


१, जूनागढ़के श्री ध्यम्बफलाल मजयूदार, इंग्लेंडमें गांधीजीके सहपाठी । 


बढौदा: एक आदश भारतीय रियाप्तत ४८७ 


/हँ कि उसमे से आपने जो खर्च काटा है उससे मैं कुछ बरवाद नहीं हो जाऊँगा। लेकिन मैं 
समझता हूँ कि इससे पारस्परिक सम्बन्धोमें वैसा विश्वास जमनेंमे मदद नहीं मिलती जैसा 
व्यवसायी लोगोमे होना चाहिए। मेँ आशा करता हूँ कि मैने आपको जो कुछ इतनी स्पप्ट- 
वादितासे लिखा है, आप उसका खयाल न करेगे। लेकिन मेने सोचा, मेरे मनमे आपका 
चैक, पत्र और बिल देखनेपर जो विचार आये, उन्हे आपकों अवश्य बता देना चाहिए। 
नि.सन्देह में आपका चैक स्त्रीकार करता हूँ। इससे इस पत्रमे मेने जो कुछ कहा है उसका 
प्रभाव आपके द्वारा की गईं कंठौतीपर नहीं पडता। 


आपका सच्चा, 
२ मभो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे 


पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० २२०। 


४०४. बड़ौदा: एक आदर्श भारतीय रियासत 


सर विलियम वेडरबर्नने, जो कि भारतके अत्यन्त सच्चे मित्रोमें से है, इैग्यिके हालके एक 
अंकमे, बम्बई प्रान्तकी बडौदा रियासतके प्रशासनके सम्बन्धमे एक प्रशसात्मक लेख लिखा है। 
. इस रियासतकी आबादी बीस छाख है और इसका क्षेत्रफलत आठ हजार वर्गमील है। दूसरे 
शब्दोमे, यह ब्रिटेनके वेल्स प्रदेशसे कुछ बडी है। इसके वित्त-मन्त्री श्री रमेशचन्द्र दत्त" है, जो कि 
कभी उडीसाके कार्यवाहक कमिव्नर थे और जो साहित्य-जगतमे एक प्रतिभाशाल्ली लेखकके रूपमें 
विख्यात है। महाराजा गायकवाडने, जो स्वयं भारतके सुसस्क्षत नरेशोमे से है, अपने सलाहकार 
भी योग्य एकत्र किये है; और श्री दत्त उनमे ज्वलत्ततम नक्षत्र है। उतकी ही प्रकाशित प्रशासन- 
रिपोर्टके आधारपर सर विलियम वेडरबर्नने बडौदाकी प्रशसा की है। श्री दत्तने अनेक ग्रन्थ लिखे 
है, जिनमे भारतीय जनसाधारणकी दरिद्रता दृर करनेके विषयमे अपने विचार प्रकट किये है। 
इसका एक मुख्य उपाय उन्होने यह सुझाया है कि कर-सप्रह प्रणालीकों यथासम्भव अधिक छूचकीला 
बना दिया जाये। बडौदासे मन्त्रिपद स्वीकार करते ही उन्हे अपने विचारोकों अमलमे लानेंकी 
इजाजत दे दी गई थी। अब वहाँ किसान एक निरिचित लगान केवल मकद रकमके रूपमे देनेके 
लिए बाध्य नहीं है। अब वह उसे, निश्चित नियमोके अनुसार, वकद या जिन्स, किसी भी रूपमें 
दे सकता है। इससे, हम फिर ब्रिटिश राजसे पहलेके जमानेमे पहुँच जाते है, जब भारत-भरमे 
किसान अपनी पैदावारका एक निश्चित भाग सजाको देता था। यह लोगोके विचारोके अनुकूल 
था और दोनो पक्षोके लिए सुविधाजनक भी | तब राजा किसानकी समृद्धिमे हिस्सा बेटाता था, भर 
विपत्तिमे उसके साथ हानि उठाता था। महाराजाके मल्त्रीने, जनताको परेशान करनेवाली छोटी- 
छोटी लागे भी उठा दी हैं। श्री दत्तका काम कर-प्रणालीके सुधारपर ही समाप्त नही होता। 
शिक्षाके विषयमे भी उनके अपने निश्चित विचार हुँ। रियासतका एक उन्नत जिला, अनिवायें 
शिक्षाके परीक्षणके छिए चुन लिया गया है। श्री दत्तकी रिपोर्टके अनुसार, वडौदामे विक्षाकी स्थिति, 
ब्रिटिश भारतकी तुलनामे, निस्तिलिखित है . 


१. श्री स्मेशचन्द्र दत, भारतीय सिविल सर्वितके श्रमुख सदस्य, जो १८९०में फांग्रेफके खखनऊ अधिवेशनके 
मध्यक्ष हुए । 


न] उसूणे यांवी वाब्मव 


शासनके जत्य किसी भी विभागमें, महाराजा यायकवाड़की इरदक्षिताएर्ण उद्यरता, 
इतनी प्रत्यक्ष नहीं जितनो कि शिक्षामें। और उत्तके परिणाम भी अत्यत्र कहीं इतने 
वात्तव्कि सौर ठोस वहीं निकले हे। बड़ौदारें रियासतकी आयका ६-प प्रतिशत शिक्षापर 
व्यय किया जाता है। इसके विपरीत, बंगालमें यह प्रतिशत १-१७, दस्वईसें १.४४. सद्राससें 
१९.३३, और सारे द्विठिश्च भारतमें लगभ्ण १ हैं। औौर सारी जाबाहीमें शिक्षा पानेवाले 
बालकोंका प्रतिशत, बड़ौदासें ८.६, बंगालमें ४.०, बम्बईमें ६.२, सद्रातमें ३-०९, और उमस्त 
ह्विठिश भारतसें ३ से भी कम है। बड़ौदामें शिक्षाक्ती भदर्मे कुछ आबादीपर प्रति 
व्यक्ति सात जाने खर्च किये जाते हूँ, जब कि ब्रिविश भारतमें रूपनग एक जाना खर्चे 
किया जाता है। 
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श्री निज... दिल्चस्पी ्् स्वभासनकी *० अल ०. समत्याके ०] बातिल्ल्धि भारतके महाद शाम कक, ससाजोंकों «मल 3.+>म 

 दचका दलचरस्पा जभासनका सरूत्यार्के बातारदत भारत महाद ह़ान-धदादाका, चउत्ह 

च्वर्गीः प्र 3-७» +७०->+> अपनी 45 पा सजीद वर्गनचनेंलीमें हक 22804 झात्मत्तिर निर्भर गगराज्योकि व ७-5, >> ०-अमकक सर “नल. 

स्वर्गीय सर हेनरी चेवद अपदोी सजाद वर्णननंलार जात्वाद्भर गयतक्तज्याके ल्पत्े दात्रत क्या हूं, 
३७, अऔ%क पर ऐप 
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पुचल्ज्जीवित शशि डिय आओ: आिच कायम रखनेमें दहत हु >> उन: डेि--->55+ 
नरज्जावत करन जार कायन रुसनम बहुत गहरा हूं। श्र दत्तद प्ायक्ता अपच डब्च्तका छलब्च्यय 
जावकार 
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जे क्या डे इन गाँवके मन मखियाकों "> ्ल्टिट - 
दे दिया है और गाँवके मुखियाकों भी कुछ जा 


०. 5... ०. 











उत्तके जातननपर पुनः अतिष्ठित कर दिया है जौर पुरादी प्रयालीके पौदेमे सच्चे दिवचिदाः 
त्मक प्रतिविधित्वकी कलम छगा दी है। अब याँवकी पंचायतके सदस्य पुरतैनी व होगे, वे लोगों 
हवरा चुने जाग्य करेगे। यह प्रयोग साहसपूर्ण है; और यदि यह सफल हो यया तो बह धार्तीय 
रियासतोके आासनमें एक नई प्रयतिका प्रतीक बन जायेगा। और जैसा कि सर विलिण्म वेडरवर्नेने 





लिखा है, सम्भव है कि विटिय भारतकी सरकारकों वड़ौदाका बनुकरण करना पड़े। सर 
विलि०्म वेडरखबनेने यह भी लिखा है कि इसमे लूज्जा था सिल्क अनुयव करनेकी कोई जरूरत 
नही है; भत्युत ब्रिटिश सरकारके लिए तो ग्ह जख्मानकी दात होती अहिए: क्योंकि 
भारतक्ो वरंमान बड़ौदा नरेग गौर श्री दत्त जैसे अतायारण योग्ण्ताके चासक सी तो आदिर 














उसने दिये हैँ। बड़ौदा स्रीखी रियाउतसे दक्षिण जाप्िकाके हमारे पाठक्पेंकों, सपने भारत 
उसने ही दिये हेँ। बड़ौदा तरीदी रिवाउतते दल्लिण जाफिकाके हमारे पाठकों, अपने भारत- 

विषयक पर्व पूर्वश्रह झभौर ध्रानत्न विचार दर करनेमें सहावता मिलनी अहिए क्योंकि जिस देचमे >> 
वषयक पूर्वप्रह बोर श्रात्त विचार दूर करनेगे सहावता मिलनी आआहंए। चयक वित्त देन 


इतने अच्छे और इतने उत्बानकारी काये होते हों उसे किती भी अक्ार अत्चस्थ जब्दा 
ब्चे-त+४ न जंगली लव, «5०. र ली जा स्का 

भव जंगली जातियोंसे आवाद देश नहीं कहा जा सक्तत्ा। 

[ अंझेजीले ] 

इंडियन ओपिनियन, ३-६-१९०५ 


४०५७, एक परोपकारी भारतीय 


कुछ समयसे हमारे पास इंडियन सोशझ्िभोल्ॉजिस्ट नामक पत्रकी प्रतियाँ आ रही हैँ। यह 
पत्र “स्वतत्रताका और राजनीतिक, सामाजिक तथा धामिक सुधार ” का समर्थक है। यह 
लन्दनसे प्रकाशित होता है और इसके सम्पादक हैँ पडित श्यामजी क्ृष्णवर्मा जो कि ऑक्स- 
फोर्ड विश्वविद्यालयके एम० ए० है और वहाँ अध्यापक भी रह चुके है। इस पत्रका सम्पादन 
निर्भकतासे किया जाता है और इसके सम्पादक स्वर्गीय ह॒व॑र्ट स्पेन्सरकी शिक्षाओसे अनुप्राणित हैँ । 
स्पष्ट है कि इस पत्रका लक्ष्य भारतीय विचारोकी स्पेन्सरकी शिक्षाओके अनुसार ढालना है। पण्डितजी 
एक प्रसिद्ध भारतीय विद्वान है, और उनके पास सम्पत्ति भी अच्छी खासी है। उन्होने कई 
छात्रवृत्तियाँ आरम्भ की है जिससे भारतीय छात्र यूरोप और अमेरिकामे अपना स्नातकोत्तर अध्ययन 
जारी रख सकें। प्रत्येक छात्रवृत्ति २,००० रुपये की है और वह भारतके सभी भागोके चुने हुए 
स्नातकोकों इन मुख्य शर्तोपर दी जाती है कि उम्मीदवार यूरोप या अमेरिकामे कमसे-कम दो वर्ष 
. तक अवश्य रहेंगे और अध्ययन करेगे एवं किसी भी अवस्थामे सरकारी नौकरी स्वीकार नहीं 
करेगे । उम्मीदवारोसे इस आशयका शर्तनामा लिखनेकी आशा की जाती है कि वे अध्ययन्त पूरा कर 
चुकनेपर इस प्रकार दी हुई रकमको सुविधाजनक किस्तोमें चुका देगे। प्रथम स्पर्धामें ये पाँच 
उम्मीदवार चुने गये है .- अब्दुल्ला-अल-महमू सुहरावर्दी, एम० ए०, शरदुचन्द् मुखर्जी, एम० ए०, 
. प्रमेश्वरछाल, एम० ए०, सैयद अब्दुल मजीद, बी० ए०, और शेख अब्दुल अजीज, वी० ए०। यह 
प्रयोग अति साहसपूर्ण है। दानी व्यक्तिके उद्देश्य देशभक्तिपूर्ण है। परन्तु इस प्रयोगकी सफलता 
बहुत-कुछ इस बातपर निर्भर करती है कि भ्रथम छात्र इस अवसरका उपयोग कैसे करते है । 
उनकी शिक्षा-सम्बन्धी योग्यताएँ तो सुखद परिणामकी सूचक है। हम पण्डित ध्यामजी कृप्ण- 
वर्माकि प्रयत्तकी पूर्ण सफलताकी कामना करते हैं। दक्षिण आफ़िका और अन्य स्थानोके भारतीय 
व्यापारी भी उनके उदाहरणका अनुकरण बखूबी कर सकते है। 


[ अंग्रेजीसे 
इंडियन ओपिनियन, ३-६-१९०५ 


४०६. श्री गांधीकी टिप्पणियाँ' 


उपर्युक्त पत्रकों पढकर मुझे बहुत दु.ख हुआ है। मैने वही लिखा है जिसे मैने संत्य माना 
है। फिर भी, मुझे मालूम हुआ है कि कुछ छोग मेरे कथनसे अप्रसन्न हुए हैं। उसके लिए मुझे खेद ' 
है और में उनसे क्षमा माँगता हूँ। चूँकि मैं इस विवादकों बढ़ाना नहीं चाहता, इसलिए में इस 
पत्रका उत्तर कुछ भी विस्तारसे देता ठीक नही समझता। मैने इस्कामकी निन्‍दा करनेका प्रयत्त 
तही किया है और न में उसे नीचा ही मानता हूँ। में नहीं समझता हूँ कि जब मैने बह 
भाषण दिया था तब किसी व्यक्तिके मस्तिष्कपर ऐसा प्रभाव पडा होगा। 


मो० क० गांधी 
[शुबरातीसे ] ' 


इंडियन भोपिनियन, ३-६-१९०५ 


४०७, जोहानिसबर्गंमें चेचक 


यह रोग जोहानिसबर्गमें फूट निकला है; लेकिन सौभाग्यसे अधिक फैला नहीं है। हुसनमल 
तामका एक भारतीय मलछायी बस्तीमें रहता है। उसके घरमे एक लडकेकों चेचकका रोग हो गया 
था। उसने इसकी ख़बर अधिकारियोको नहीं दी और जब अधिकारियोने पूछताछ की तब 
उसने सही-सही बात नहीं बताई। इस वजहसे उसपर मुकदमा चलाया गया और १० पौड 
जुर्माना किया गया। इस उदाहरणसे हम छोगोको सबक लेना चाहिए। रोगको छिपानेसे कुछ 
भी लाभ नहीं, अपितु बहुत हानि है। केवछ छिपानेवाछा ही उसकी सजा भुगतता है, यह बात 
नहीं है, बल्कि वह सारी कौमको भुगतनी पडती है। चेचक छूत लगनेसे फैछती है, इसमें कोई 
शक नही । हजारो मनृष्य इससे दुखी होते है, यह हम जानते है। इसलिए स्वयं अपनी तन्दुरुस्ती 
कायम रखनेके लिए भी हमें सँमलू कर रहना आवश्यक है। 

फिर, दक्षिण आफ़रिकामे सँभलकर रहनेकी और भी ज्यादा जरूरत है क्योकि हममे से किसी 
से भी भूल हो जाये तो उससे पूरी कौमको उछाहना मिलता है और सारी कौमके सामने बाधाएँ 
आती है। 


[गुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-६-१९०५ 


१, श्री गांधीके उत्तके बाद (देखिए “श्री यगरांधीका स्पष्टीकरण”. १३-५-१९०५) इंडियन 
आओपीनियनके सम्पादककों दो विरोध-धूचक पत्र प्राप्त हुए । उनमें से एक पत्रमें, जिसपर “ एक मुपत्मान “के 
दस्तसत है, यह दावा किया गया है कि . . . “ छगमग एक छाख बोहरे मुप्तत्मानोंके, जिनकी तमाजमें अच्छी 
प्रतिष्ठा है, पुरखे सिद्धपुर्के बाक्षण पुरोहित थे । इसके अतिरिक्त मध्य गुजरातके सन्नी बोहरोंके पुरखे वनिया 
ये । इस प्रकार यह सिद्ध किया जा सफता है कि उच्च ओियोंमें से मी कुछ छोग मुसलमान वने थे ।” गाधीणीका 
उपयुक्त उत्तर श्सी तखबन्पमें दे । | 


४०८- सेस्युअल स्मिथ और भारत 


श्री सैम्युअछ स्मिथ भारतके शुभचिन्तक हैं। वे ब्रिटिय ससदके सदस्य हैँ, और पिछली 
काग्रेसमे खास तौरपर गये थे। उन्होने लन्दत टाइम्सकों लिखते हुए निम्न सुझाव दिये है: 
१. ब्रिठेलमें जो इंडिया कौंसिल है उसमें तीन दक्ष भारतीय ज्ञामिल किये जायें 
और उनकी नियुक्ति वाइसराय करें। 
२. वाइसरायकी शासन-समितिसें कससे-कम एक भारतीय नियुक्त किया जायें। 
३. ब्रिटिश संसद्मे कलकत्ता, धम्बई और सद्रासकी ओरसे एक-एक सदस्य नियुक्त 
किया जाये और उन सदस्योंका चुनाव सम्बन्धित धारासभाएँ करें। 


श्री सैम्युअछ स्मिथका कहना है कि इस प्रकार सुधार किया जाये तो भारतीयोको बहुत 
सनन्‍्तोष होगा और शासन-प्रवन्ध बहुत अच्छा चलेगा। फिर श्री स्मिथ यह बताते है कि भारतकी 
सबसे बड़ी बीमारी कंगाली है। इसलिए रैयतको सुखी करनेके लिए भूमिका छगान सदाके लिए 
निश्चित कर देना चाहिए और बह बहुत कम होना चाहिए। श्री स्मिथके इन विचारोपर 
सरकार ध्यान दे तो अवश्य लाभ होगा। 


[ गनरातीसे 
इंडियन ओपिनियन, ३-६-१९०५ 


४०९. भारत और आम चुनाव 


खयाल किया जाता है कि अब सम्भवत कुछ ही दिवोमे ब्रिटिश संसदका नया चुनाव 
होगा। ऐसे अवसरपर भारतकी अवस्था ब्रिटिश मतदाताओको बताई जानी चाहिए! इस 
विचारसे गत काग्रेसमें यह प्रस्ताव किया गया था कि भारतीय भ्रतिनिधि भारतसे ब्रिटेन भेजे जाये | 
इंडिया पत्र बताता है कि इस सम्बन्धमें भारतके पक्के मित्र सर विलियम वेडरबर्नने एक सूचता 
निकाली है और ब्रिटेनके बड़े शहरोके सदस्योसे विनती की है कि वे भारतीय प्रतिनिधियोसे भारतके 
दुःखोका इतिहास सुननेके लिए सभाएँ करे। इन प्रतिनिधियोके मुखिया श्री गोपालक्ृष्ण गोखले 
सी० आई०ई० नियुक्त किये- गये है। ये श्री गोखके वे ही है जिन्‍्होने पूनाके फर्म्युसन 
कॉलेजमे केवल अपने जीवन-निर्वाह छायक पैसा लेकर अध्यापनका काम किया था। इन दिनो 
वे - कलकत्तामें इम्पीरियल लेजिस्लेटिव कौसिलके सदस्य है और प्रतिवर्ष उसमें भारतके 
सतिमित्त टक्कर लेते है।.... 


[ गुनरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-६-१९०५ 


४१०. भारतमें प्लेग 


पिछले अप्रैठ मासके अन्तिम सप्ताहमें भारतमे प्लेगसे ६५,७८० लोग बीमार पडे और 
उनमें से ५७,७०२ मर गये। संयुक्त प्रान्तमे' २३,३८७, पजाबमे १९,०१५, बम्बई प्रान्तमे ३,०५६ 
और बंगालमें ९,७०३ लोग मरे। लिबर्टी रिव्यूं नामक पत्रने इस मृत्यु-सल्याकी कडी आलोचना 
की है, और कहा है कि इस प्लेगके लिए अग्नेज सरकार जिम्मेवार है, क्योकि देशेमे भुखमरी 
बहुत है। यह हिसाब लगाया गया है कि ३० करोड़में से ३ करोड छोगोंको केवल एक-बार खाना 
मिलता है। यह निश्चित बात है कि जिस भनुष्यकों रोज भूखा रहता पडता हो उसका शरीर 
धीरे-धीरे कमजोर पड़ता जाता है, और अन्‍्तमें ऐसा बिगड जाता है कि उसपर छूतके कीटाणु- 
ओका असर तुरन्त होता है। फिर भी हमे कहना चाहिए लिबवर्यी रिव्यूकी आलोचना एक 
हृदतक नामुनासिब है। यह अनुभवके आधारपर कहा जा सकता है कि केवल भुखमरीसे पीडित 
लोगोको ही प्लेग नहीं होता। हम देखते है कि अच्छी स्थितिमे रहनेवाले भी इसके शिकार हो 
जाते है। और अनुभवसे हम यह कह सकते हैं कि: 


१. जिस घरमें प्लेग होता है उस घरमें अक्सर सभी लोग बीमार पडते है। 

२ जिस गाँवमे प्लेग फैलता है वहाँ उसफा सर्वथा उन्मूलन नहीं होता। 

३. जो लोग स्वच्छतापूर्वक रहते हैं उनको प्लेग कम 'होता है। 

४. जहाँ प्छेग हो, उस गाँवसे लोग निकल जाते है तो बच जाते -है। 

५ भारतीयोमे जितना प्लेग होता है उतना गोरोमे नहीं होता। 

६ गोरे अधिक स्वच्छ रहते है और स्वास्थ्यके नियमोका पालन करते है। 

७. भारतसे बाहर जहाँ-जहाँ प्लेग होता है वहाँ वह तुरन्त निर्मल हो जाता है। 

इससे हम देख सकते है कि भुखमरीके साथ प्लेगका सम्बन्ध अधिक नही है। 

इसमे कोई शक नही कि प्लेग के सम्बन्धमें मुख्य बात स्वच्छता रखनेकी है। स्वच्छताका 
मतलब बस नहाना-धोना ही नहीं है। यह ठीक है कि शारीरिक स्वच्छता रखनी चाहिए। 
परन्तु इसके अतिरिक्त घर साफ रखना चाहिए, घरमें रोशनी और धूप आने देनी चाहिए। 
पाखाने साफ रखने चाहिए और जिस घरमें रोग हो वहाँ रोगी और दूसरोके रहनेकी 
सुविधा ऐसी रखनी चाहिए कि रोगीके लिए बरता जानेवाला सामान दूसरे व्यवहारमें 
न छायें। प्लेगके रोगीकी तीमारदारी एक महत्त्वपूर्ण विषय है। उसके बारेमें इस समय अधिक 
नहीं कह सकते, किन्तु हमारे पाठकोंकों यह याद रखना आवश्यक है कि प्लेगके समान दूसरा 
घातक रोग देखनेमे नहीं आता। हैजा हमेशा भयानक रोग माना गया है; छेकिन प्लेगके 
सामने वह कुछ नही है, ऐसा कहा जा सकता है। फिर भारतमें दिन-प्रतिदिन प्लेग बढ रहा है, 
घट नही रहा है। उदाहरणार्थ उससे १९०१ में २,७२,००० मौतें हुईं, १९०२ मे ५,००,००० और 
१९०३ में ८,००,०००; और इस वर्ष तो इतना अधिक जोर है कि सहज ही १०,००,००० 
सौते हो जायेगी। प्रतिमास इस वर्ष १,२०,०००' मनुष्योंकी औसत आ रही है। इस प्रकार 


१. अब उत्तर प्रदेश । 
२, मूल छेखमें १,२०,००० का अंक प्रत्यक्षत: भूल्से लिखा गया है । 


पत्र; एम० एच० वस्टनको ४९३ 


मौते होती ही रही और प्रतिवर्ष बढती ही रही तो सारा भारत १५ वर्षमे उजाड हो जाये 
तो इसमें कोई आश्चर्य नहीं। कुछ गाँव तो उजड़ चुके है। पजावमे कई जगह लोकोपयोंगी काम 
बन्द हो गये हूँ। प्लेगसे बचे हुए लोग गाँव छोडकर भाग गये है। इसलिए इसपर प्रत्येक 
भारतीयको विचार करना चाहिए। प्रत्येक भारतीयको अपना हृदय टटोलना हे और अपने 
कत्तंव्यकी रूपरेखा तैयार करनी है। 


[ ग॒ज्रातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, ३-६-१९०५ 


४११. पत्र : एस० एच० थस्टेनको 


[जोहानितवग ] 
जून ५, १९०० 
श्री एम० एच० थस्टेंन 
पो० आऑ० बॉक्स १७१२ 
जोहानिसबर्ग 
प्रिय महोदय, 
मैं देखता हूँ कि जिस मकानमें रह रहा हूँ उसके भोजन-कक्षकी चिमनी विलकुछ काम नहीं 
करती । उसमें जो भाग रूकड़ीका वना है वह बाहर उभर आया है। प्रत्येक वार, जब में आग 
जलाता हूँ, भोजनकक्ष धुएँसे भर जाता है। यह धुआँ छकड़ीके वाहर उभरे हुए भागकी दरारोमें 
से निकलता है। 
यदि आप इसको हृपापूर्वक अविलम्ब ठीक करा देगे तो में आपका कतन्न हूँगा। 
मैं आपका ध्यान इस तथ्यकी ओर भी आक्ृष्ट करना चाहूँगा कि ट्रायविलेमे सब जगह 
किराये घट गये है। और यदि आप, में जो किराया दे रहा हूँ उसमे कुछ कमी कर देगे तो 
में कृतज्न होऊंगा। 
आपका विश्वासपात्र, 
मो० क० गाधी 
[अंग्रेजीसे ] 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० २५२ । 


४१२. पतन्न : उमर हाजी आमद झवेरीको 


[ जोह्यानिसवग ] 
जूत घ्छ २९०५ 
सेवामे 
श्री उमर हाजी आमद झवेरी 
बॉक्स ४४१ 
डर्बन 


श्री सेठ उमर हाजी भामद झवेरी, 

प्रिटोरियासे प्राप्त तार साथ भेजता हूँ। श्री शञोन नामके एक व्यक्तिनें हाजी तैयव खान : 
मुहम्मदको दस वर्षके पट्टेके छिए ५० पौड देनेका प्रस्ताव किया है। उसका पत्र मुझे कल ही 
मिला है। परत्तु मकान कितनेका है, उसने इस बारेमे कुछ नहीं लिखा। मैने उस व्यक्तिसे 
पुछवाया है, किन्तु उसमें कोई सार निकलता नहीं प्रतीत होता। तारसे ऐसा जान पड़ता है 
कि १४,००० पौडका मकान २० पौडमे तय है।' फिर भी केलनवेकसे नहीं मिला, इसलिए मैने 
तार नहीं दिया। मुझे दस्तावेज भेजना। 

में बहुत करके ९ तारीखको रवाना हँगा। ११ तारीख रविवार दादा सेठके काममे छगानेका 
विचार है। मुझे जैसे हो वेसे तुरन्त वापस जाना पड़ेगा, क्योंकि यहाँ मेरी बहुत जरूरत है। मुझे 
कुछ समय फीनिक्सको भी देना चाहिए। बात यह है कि मुझे अधिकसे-अधिक १९ तारीखतक 
यहाँ पहुँच जाना चाहिए। 

मो० क० गांधीके सलाम 
संलूमत -- एक 


गांधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० २५९। 


१. पहली रकम सकानकी फीमतक्की और दूसरी उसके किरायेकी है । 


४१३. पत्र : खुशालभाई गांधीको" 


[जोहानिप्व्ग ] 
जून ७, १९०० 
सेवामें , 


श्री खुशाल जीवन गाघी 
सरधार राजकोट होकर 
काठियावाड़, भारत 
भादरणीय खुघालभाई, 
आज छगनलालका पत्र मिक्ा है। वह उसमे लिखता है कि हकीकी' लडकी गुजर गई 
है। यहाँ ऐसी दुर्घटनाओपर विचार करनेका भी अवकाश नहीं रहता। यह इस देशकी तासीर 
है। मैं सम्राझ सकता हूँ कि आपके और भाभीके मनपर इस दु खका असर कितना हुआ होगा । 
किन्तु ऐसे दु ख हम सबको कसौटीपर कसते है। इस समय धीरज रखा जा सके तभी ठीक है। 
में दो दिनोमे फोनिक्स जाऊंगा। तब चि० छगनछारू और मगनछालसे मुलाकात होगी। 


मोहनदासका दंडवत्‌ 
गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० २७२। 


४१४. पत्र : फुलाभाईको 


[ जोद्दानिक्षतग ] 
जून ७, ९९०५ 

सेवामे 

श्री फुलाभाई 

बॉक्स १२८ 

पॉचेफस्ट्रम 

प्रिय श्री फुलाभाई, 

आपके दो पत्र मिले। 


अपने पत्रमे आपने मुझे फीस भेजनेके लिए लिखा था और हुसेन इब्नाहीम यहाँसे गये 
तब भी आपने पैसा भेजनेकी वात कही थी। इसलिए मैने आपके खाते नामे लिखनेका निर्देश 
दे दिया था। चाहे जिसके खाते नामे लिखे, मेरे लिए एक ही वात है, क्योंकि में किसीपर 
तालिश तो करता नही हूँ। इसीलिए बिना जानें-पहचाने व्यक्तियोसे खास तौरपर अगराऊ फीस 


१. गाघीजीके चचेरे भाई और श्री छानलाल भोर मगनलाल्के पिता । 
२. श्री खुशालभाईकी पुत्री हरकुंवर बेन ॥ 


४९६ सम्ूर्ण गांधी वाडमय 


छेता हूँ। आप बीचमे मध्यस्थ न होते तो में फीस छिए बिना बिलकुल काम नहीं करता; फिर 
भी चूँकि आप आनाकानी करते है, इसलिए यह रकम आपके खातेमे नही रखूँगा। 

हुसेन इब्राहीम यहाँ आयें अथवा वहाँसे दस्तखत करके दस्तावेज भेजे तभी यह स्टोर बचेगा; 
नही तो इसे एक ही लेनदार खा जायेगा। वे फीस भेजे तो में दस्तावेज तैयार करके भेज दूँ। 
यह लिखें कि उनका मार कहाँ है और नीकामका नोटिस मिला है या नहीं। 


मो० क० गांधीके “यथायोग्य 


गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० २८१। 


४१५७. लॉड सेल्बोर्न ओर भारतीय 


हम एक अन्य स्तम्भमे ट्रान्सवालके ब्रिटिश भारतीयों द्वारा ढॉडे सेल्वोर्तकों मानपत्र' भेंट 
करनेका मनोरजक विवरण प्रकाशित करते है। यद्यपि मानपत्रकी सलिपि उक्त अवसरके अनुकूल - 
और सीधी-सादी है, परन्तु उससे यह प्रकट होता है कि ब्रिटिश भारतीय, चारो ओर पंरिस्थितियाँ 
उत्तेजक होनेपर भी, अपने सहज शिष्टाचारको नहीं भूलते और यह बात उन्होने, दक्षिण 
आफ्रिकामे सप्नाठके प्रतिनिधिके स्वागतसे सिद्ध कर दी है। उचित तो यह था कि यंह मानपत्र 
सार्वजनिक रूपसे दिया जाता, परन्तु खेद है कि ऐसा नहीं किया गया। किन्तु स्पष्ट है कि 
इसमें भूछ भारतीयोकी नहीं थी। ऐसा प्रतीत होता है कि उन्होने तैयारियाँ बहुत पहलेसे ही 
कर रखी थी और परमश्रेष्ठ गवर्नरके निजी सचिवने जो-जो आवश्यक बताया वह सब पूरा कर 
दिया गया था। यद्यपि ढॉर्ड सेल्वोनेके स्वागतमें किये गये समारोह राजवीतिक नहीं थे, फिर भी 
हम देखते है कि प्रिटोरिया और जोहानिसबर्ग, दोनोके महापौर, भारतीय प्रसनकी चर्चा किये बिना 
नही रह सके है। इस प्रश्नकी ओर लॉड सेल्बो्का ध्यान इतनी जल्दी खीचना उचित था या 
नही, इस विषयमें मतभेद रहेगा ही। जोहानिसबर्गके महापौर, श्री जॉर्ज गाँश यो तो उदारमना 
सज्जन है, और वे दक्षिण आफ़िकामे कई बार रगदार लोगोका पक्ष भी छे चुके है, परन्तु इस 
अवसरपर, अपने स्वास्थ्यकी शुभकामनाका उत्तर देते हुए, उनके मूँहसे भी मिकल गया कि सर 
आर्थर छालीने श्री लिटिल्टनको ब्रिटिश भारतीयोके प्रइनके विषयमे जो अन्तिम खरीता भेजा 
है उससे सच्ची स्थिति प्रकट हो जाती है; और भारतीय छोगोको कृतज्ञ होना चाहिए कि, 
श्री लालीने इस प्रइनको इतने ऊँचे पायेपर उठा दिया है कि उनमें से कोई उसकी 
कल्पना भी नहों कर सकता था, और अपने खरीतेमें उन्होंने एक अत्यस्त उलझे हुए तर्था 
कठित प्रइनकों नई धारासभामें, जो जल्दी ही उनके ही नेतृत्वमें चलेगी, हुल करनेका एक 
आधार प्रदान किया है। ह 


हमारे खयालसे तो हम निरचयात्मक रूपसे दिखा चुके है कि वह खरीता ग़लतबयानियों और 
ऐसी भावनाओसे भरा पडा है जिनसे किसी भी अग्रेज राजनयिककी प्रतिष्ठा नहीं बढ़ती। 
हम सर आर्थर छालीका बहुत आदर करते-है। हमारा. विश्वास है उनके हेतु अच्छे रहे है; 
परन्तु हमे खेंदपूर्वक कहना पड़ता है कि वे इस प्रइनके सम्बन्धमे बिलकुल गरूत रास्तेपर 
चले गये है और व्यापक द्वेषभावके वशीभूत होकर उसके शिकार बन गये है। उन्होंने 


१. देखिए “लॉ सेलोनेको दिया हुआ मानपत्र, ” मई २८, १९०५ । 
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उपनिवेश्ञ-मन्त्रीको यह सलाहतक देनेमे सकोच नही किया है कि वे ब्रिटिश सरकारकी वार-वार 
दुहराई हुई प्रतिज्ञाओको तोड दे; और निस्सन्‍्देह उन्होंने अनजानमे ही इस भयावह परामझ्शके 
समर्थनमे तथ्योके गलत हवाले दिये है। ब्रिटिण सरकारकी शक्ति बहुत कुछ, उसकी सचाईमें 
और अपने वचनोका ईमानदारीसे पान करनेमे है। यह ठीक है कि कई बार उसने इसके 
विपरीत आचरण किया है, और जब-जवब उसने ऐसा किया है तब-तब अग्रेजोकी प्रतिप्ठाकी 
ही क्षति हुई है। कोई भी राजनयिक ऐसे आचरणका स्मरण अभिमानपूर्वक नहीं करता, वह्‌ 
या तो उसकी लीपा-पोती करता है या उसकी सफाई देनेका प्रयत्व करता है। इस प्रकार वह 
- अप्रत्यक्ष रूपसे यह दिखाना चाहता है कि ब्रिटिश राजनयिकोका इरादा अपने ऊँचे स्तरसे 
स्खलित होनेका कदापि नही है। इसलिए श्री जॉर्ज गॉशकी स्थितिके सज्जनको भी उन लोगोकी 
पक्तिमे खड़ा देखकर चिन्ता होती है जो कि ब्रिटिश तौर-तरीकोमे क्रान्ति करनेवाली नीतिके 
समर्यक है। फिर भी इससे, ब्रिटिश भारतीयोके प्रइनपर ट्रान्सवालके यूरोपीय लोगोकी भावनाएँ 
प्रकट होती है । और व्यावहारिक राजनीतिज्ञोको इन भावनाओका ध्यान रखना है। 


[मंग्रेजीसे ] 
इंडियन मोपिनियन, १०-६-१९०५ 


४९१६. चीनियों और काफिरोंकी तुलना 


चीनी लोग जोहानिसबर्गंकी खानोमे रखे गये है, इसके सम्बन्धमे अब भी इग्लैडमे बहुत 
चर्चा होती रहती है। इस बारेमे लोगोके मानसिक क्षोभको शान्त करनेके लिए छॉड्ड मिलनरने 
अपनी रवानगीसे पहले एक विवरण ब्रिटेन भेजा था जो वहाँ प्रकाशित हुआ है। इसमे लॉर्ड 
मिलनरने बताया है कि काफिरोको ढूँढने और उन्हे जोहानिसबर्ग छानेमे तीन वर्षोमे प्रति 
व्यक्ति १० पौड १५ शिलिग खर्च बैठता है। चीनियोको छानेका खर्च प्रति व्यक्ति १६ पौड 
११ शिलिंग ३ पैस पडता है। इससे छॉर्ड मिलनर दिखाना चाहते है कि चीनियोको लानेमें 
-खान-मालिकोको पैसोका फायदा नहीं होता। फिर जोहानिसवर्गमे छाये जानेपर भी काफिरोकी 
अपेक्षा चीनियोंपर खंचे अधिक पडता है। क्योकि काफिरोपर प्रतिदिन प्रति व्यक्ति पौने छः 
पेस खर्च आता है, जब कि चीनियोपर प्रतिदिन प्रति व्यक्ति ११ पेस खर्च पडता है, लॉर्ड 
मिलनर इसके आधारपर बताते है कि यदि खान-मालिकोको पर्याप्त सख्यामे 'काफिर मिल 
जाये तो वे चीनियोका नाम भी नही छेगे। ३०,९८० चीनी तो ट्रान्सवालमे प्रविष्ट हो चुके है। 

इन सारे ऑकडोमे लॉ मिलनर एक वात भूल गये है कि काफिर क्वचित्‌ ही छ महीने 
काम करते है, जब कि चीनियोको लगातार ३ वर्ष काम करना पडता है। फिर ४ 
काफिरोकी अपेक्षा अधिक फूर्तीले होते है, इसलिए उनसे अधिक काम लिया जा सकता है। 
यह वात मुख्यत आवश्यक है और इसके बारेमे ये महानुभाव एक शब्द भी नहीं कहते | जवतक 
यह ध्यान नही रखा जाता, तबतक छॉर्ड मिलनरके आंकड़े कुछ भी उपयोगी नहीं माने जा कक 
अधिक कुशछको अधिक वेतन दिया जाता है। यदि ऐसा न हो तो छॉर्ड मिलनरके का 
तो यह भूल हो रही है। इसलिए हमे लगता है कि लॉड मिलमरके विवरणका प्रभाव ब्रिट्नम 
अधिक होनेकी सम्भावना नही है। 

[ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १०-६-१९०५ 
४-रे२ 


४१७. जापान और रूस 


जापानकी कला दिनोदिन बढ़ती दिखाई देती हैं। उसने पोर्ट आर्थरका किला तोड़ा, 
मुकदन सर किया और दूसरी वहादुरियाँ दिखाई। ये सब उसके वादके पराक्रेमके सामने फीकी 
पड़ जाती हैँ। उसने रूसके विशाल जहाजी वेड़ेको हरा दिया, यही नहीं, अपितु उसके बड़े 
जलू-सेनाध्यक्षकों घायछ कर दिया और रूसका एक भी युद्धपोत नहीं छोड़ा। जापान 
इतनी बहादुरी दिखा सकेगा, ऐसा खयाल किसीने न किया था। वहुत-्से लोग यह समझते 
थे कि रूसी बेडा सिंगापुर पहुँच जायेगा तब जापान बड़ी कठिनाईमें पड़ जायेगा। यह वात सब 
जानते थे कि जापानका वेड़ा कोई वहुत मजबूत वेड़ा नही है; क्योकि जापानी युद्धपोत रूसी 
युद्धयोतोसे सख्यामे कम थे। किन्तु ऐसा जात होता है कि जापानकी सावधानी सबसे वढ़ी-चढ़ी थी। 
जलू-सेनाध्यक्ष तोजोके जासूस बहुत चौकत्ने थे और जब रूसी वबेड़ा उसके ठीक प्रह्मरके घेरेमें 
आ गया तभी उसने उसपर हमला कर दिया। यह साहस छोटा-मोटा नहीं कहा जा सकता। 
इस साहसकी तुरूता नहीं की जा सकती। किन्तु इस प्रकार काम लेनेमे जल-सेनाध्यक्ष तोजोने 
जिस धीरज और दिमागी ठडेपनका प्रयोग किया है उसे हम सर्वोपरि मानते हैं। इसमें सम्मान 
प्राप्त करने अथवा दुनियाकों बहादुरी जतानेके उद्देश्यसे कुछ भी नहीं किया गया। तोजोका 
हेतु एक ही था और वह यह कि सही वक्‍तपर और सही जगह रूसकों चपत लगायी जाये। 
यह उसने करके दिखा दिया है। और, जो रूस दो वर्ष पहले प्राय अजेय माना जाता था वह 
इस समय जापानके काबूमे आ गया प्रतीत होता है। यह कहा जाता है कि इस समुद्री 
युद्धसे जिसकी तुलना की जा सके ऐसा एक भी युद्ध तवारीखमें देखनेको नहीं मिलता। १६वी 
सदीमे इग्लेडकी एक बड़ी जीत हुई थी। स्पेनका वेड़ा अजेय था। वह इंग्लिश चैनलमे नष्ट 
हो गया था और अग्रेज जरू-सेनाध्यक्षकी जीत हुई थी। वह लड़ाई बड़ी भारी कही जाती है; 
किन्तु उसमे इग्लैडको देवी सहायता मिली थी। स्पेनका वेड़ा बहुत वड़ा था, खाडी सकरी थी, 
और ऐन लड़ाईके मौकेपर ही ऐसी जोरकी आँवी चल पड़ी कि स्पेनका बेड़ा उसे बर्दाश्ति नही 
कर सका। वह आँधी इंग्लैडके वेंडेके अनुकूल थी। 

ट्रफाल्गर अन्तरीपके पास १९वीं सदीमे नेल्सनने भारी विजब प्राप्त करके अंग्रेजी 
वेडेको प्रथम स्थान दिलाया; किन्तु उस समय आजकल जैसे मजबूत जहाज नहीं थे। उस समय 
इस जमानेके भयानक हथियार नही थे। 

जापानकों कोई अनपेक्षित सहायता नहीं मिली। उसका तो केवल एक पक्का निब्चय 
यह था कि उसे जीतना ही है। वह निश्चय उसका सच्चा मित्र सिद्ध हुआ है। हार किसे कहते 
हैं यह इस लड़ाईमे जापानने जाना ही नही है। 

ऐसे महा कठित पराक्रमका ज्लोत क्या है? इस प्रइनका उत्तर हमे बार-बार दुहरानेकी 
आवश्यकता है, और वह एक ही है -- ऐक्य, स्वदेशाभिमाव, मर-मिट्नेकी चाह। इस संबंधमे सभी 
जापानियोका उत्साह एकसा ही है। इसमे कोई किसीको ज्यादा नहीं मानता, और उनमें फूट-फाट 
कुछ नही है। देशकी सेवा करनेके अतिरिक्त वे और कुछ नहीं जानते। जिस देजमें उन्होने 
जन्म लिया, जिन छोगोमे वे पके, और जिनके वीच उनको जीवन विताना पडा, उस देबके 
समृद्ध होनेपर वे स्वयं समृद्ध बने, उस देशकी उन्नति होनेपर स्वय उन्नत हो और उस देगको 
राज्यसचा मिलनेपर ही उसके अंशके रूपमे राज्यसत्ताका उपभोग -करे, ऐसा महान -उतका 
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स्वदेशाभिमान रहा है। इस प्रकारके ऐक्य तथा स्वदेशाभिमानमे प्राणोके प्रति अनासवितका योग 
है। जापानमे इस समय ऐसी स्थिति है। इस तरहकी स्थिति ससारके किसी अन्य भागमें नहीं 
है। मृत्युका भय तो उन छोगोने जाना ही नही है, बल्कि देश-सेवामें मरना हर प्रकारसे अच्छा 
माना है। एक दिन तो सभीको मरना है, फिर लडाईमें ही मरनेमे क्या हानि हैं? लद्बाईमे 
नहीं जायेगे तो घरमे बैठकर अधिक जियेगे, यह कोई निश्चय नहीं है। कदाचित्‌ अधिक 
जिये, तो भी पराजित लोगोकी सतान वनकर रहनेमें क्‍या छाभ है? ऐसा विचार करके 
जापानी सर-फरोश हुए है। जो छोग इस प्रकार अपने हाड-मास तथा रकक्‍त देते हो वे रणमें 
अजेय हो इसमें कुछ आदइचय्य नही है। 

ये विचार किस कामके है? हमे इनसे क्या सीखना है? दक्षिण आफ्िकामे जो हम 
तुच्छ-सी लडाई लड़ रहे है इसमें हम ऐक्य नहीं पाते है, फूट-फाट चलती रहती है। स्वदेशा- 
भिमानके बदले स्वार्थ अधिक दीख पडता है। “में बच जाऊँ, दूसरे भले ही जाये ”, ऐसा 
खयाल मनमें रहता है। हमे अपने प्राण इतने प्यारे होते है कि हम इन प्राणोसे मोह करते-करते 
ही चले जाते है। इस लछोकमे कल्याण नहीं हो पाता तो परछोककी आजा किसे हो? हममे 
से ज्यादातर छोगोकी ऐसी ही स्थिति नजर आती है। यदि हम लोग जापानके उदाहरणसे 
प्रेरणा लेकर उसका थोडा-सा भी अनुकरण कर सके तो जापानके युद्धकी कहानी पढनेकी बात 
फलदायक होगी। वैसे तो बहुत-से तोते राम-राम रटते है, किन्तु इससे वे स्वर्ग नहीं पहुँच 
जाते। इसी तरह इसे केवल पढ़ जानेसे हमे भी कोई लाभ नही है। 


[ शुजरातीसे ] 
हंडियन ओपिनियन, १०-६-१९०५ 


४१८. नेटाल भारतीय कांग्रेसकी सभामे भाषण 


नेटालू भारतीय कांग्रेतक्की एक तभा डव्वेनमें श्री हानी मुहम्मद हाजी दादाकी अध्यक्षतामें हुईं थी | गांधीजीने 
उप्त अवत्रपर भाषण करते हुए निम्न-बाते कहीं: 


जून २६, १९०५ 
मेरी सलाह है कि काग्रेसके सदस्य हुडामछके परवानेके मुकदमेमे खर्च करनेका अधिकार 
काग्रेसके मन्त्रियोको दे दे। क्योकि मुकदमा बहुत सगीन है और यदि संघर्ष नहीं किया गया 
तो भविष्यमें पछतानेका मौका आयेगा। श्री मदनजीत भारतमे हमारी ओरसे अच्छा आन्दोलन 
कर रहे है, इसलिए उततको मददके तौरपर पैसा भेजा जाना चाहिए। 
मैने जोहानिसबर्गमे जो भाषण ' दिये है, जान पडता है कि कुछ लोगोने उनका अनर्थ 
किया है। उन भाषणोसे मेरा इरादा मुसलूमानोंकी भावनाकों ठेस पहुँचानेका नहीं था। हम 
लोगोको हिन्दुओ और मुसल्‍ूमानोके बीच भेद नहीं करना चाहिए। हम छोगोकों अच्छी तरह 
जानना चाहिए कि फूटके कारण हम अपना देश खो बैठे हैँ और जापानी छोग संगठन और 
“एकताके वलूपर कितता कर सके है। हम अलग-अलग धर्मोके लोग है, किन्तु हमे यह स्वीकार 
करना चाहिए कि हम सार्वजनिक कार्योमे एक ही है। 


[ झुबरातीसे ] 
इंडियन ओगिनियन, १-७-१९०५ 


१. देखिए “हिन्दू धमे,” मारे ४ और ११ एवं “घमेपर व्याह्यान,” अप्रेल १७, २९०५ । 


१ 


४१९. भारतमें प्लेगको कम करनेंके उपाय 


बम्बईके डॉक्टर टर्नरने बम्बई सरकारको लम्बा पत्र लिखा है। उसमें उन्होने कहा है. 
कि प्रतिवर्ष प्लेग बढ़ता जा रहा है। इसमे कमी होनेका एक ही रास्ता है और वह है टीके 
लरूगवाना। उक्त डॉक्टरकी मान्यता है कि जिन्होंने टीके छंगरवाये है उनको प्लेग क्वचित्‌ ही 
होता है। लेकिन छोगोकों टीका छगवानेके लिए कैसे समझाया जाये यह एक बडी कठिनाई है। 
डॉ० टर्नर लिखते है कि छोगोके लिए टीका बाध्य कर देनेसे भी यह सम्भव नहीं है। मज- 
दूरोकों उनके मालिक बाध्य करे तो अच्छा, परन्तु ऐसा करनेमे समय लगेगा। इसलिए वह 
भी ठीक नही है! अन्तमे डॉँ० टर्नेर कहते है कि सरकार टीके छगवानेवाले व्यक्तिका बीमा 
करे; और उसे यह दस्तावेज लिख दे कि यदि वह टीका लगवानेके बाद एक वर्षके भीतर 
मर जायेगा तो सरकार उसके रिइतेदारोको १०० रुपया देगी। डॉक्टरकी मान्यता है कि ऐसा 
करनेसे बहुत आदमी टीके- लूगवायेंगे। एक दूसरे डॉक्टरका सुझाव है कि टीके रूगवानेवाले 
लोगोके लिए एक लॉटरी निकाली जाये। जी छोग टीके लगवायेगे उनके नामकी पर्चियाँ डाली 
जाये और जिसके नामकी पर्ची निकले उसे इनाम दिया जाये। इस प्रकार ये भलेमानुस प्लेगकों 
नष्ट करनेके लिए निष्फल प्रयत्न करते रहते है। 

यह सम्भव है कि कुछ छोग इस प्रकारसे टीके लगवानेसे बच जाते होगे। परन्तु हमे 
इसमे कुछ भी लाभ नजर नहीं आता ॥(टीके छगवानेका यह उपाय वैसा ही है जैसा कोई 
विषयी मनुष्य अपने विषय-भोगोके परिणामसे मुक्त होनेके लिए ढूंढता है। टीके छूगवानेसे 
प्लेगके कारण निर्मूल नहीं होते। और जबतक ये कारण निर्मूल नहीं होते तबतक वास्तविक 
लाभ नही होगा। अगर प्लेग कम हो जायेगा तो उसके स्थानमें कोई दूसरा रोग पैदा हो जायेगा । 
जेसे जडे खोदे बिता पेड खतम नहीं होता बैसे ही प्लेयका कारण समाप्त किये बिना प्लेग समाप्त 
होनेवाला नहीं है। लोगोकी गन्दगी दुर करना, छोगोकी रीति-नीति सुधारना और छोगोकी 
गरीबी मिटान्रा आवश्यक है। हम मानते है कि हम लोग स्वच्छताके नियमोका पालन नही 
करते, यह हम पाप करते है। हमारी रीति-तीति ठीक नही है, क्योकि हम अपने कर्तव्योको 
भूल जाते है। तिसपर' यह गरीबी है; इसलिए हमें सभी दशाएँ घेरती हैं। यह अवस्था 
कैसे सुधरे इसका विचार जो कर सके और विचार करके उसके अनुसार आचरण कर सके, 
वह मनुष्य भारतका त्राता माना जायेगा। इस प्रकारके मूलगत उपाय करनेके बाद सहायताके 
रूपमें दूसरे उपाय किये जायेगे तो वे शोभा देगे। 


[ गुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७-६-१९०५ 


४२०. इंग्लेंडको लड़ाईमें भारतकी सहायता 


इंडिया अखवारमे, इग्लेडको भारतीय सेनाकी कितनी मदद मिलती है, इसके कुछ आँकडे 
प्रकाशित किये गये है। इनसे पता चलता है कि १८९९ में दक्षिण आफ्रिकामें ८,२१५ भारतीय 
सैनिकोकी सेना आई थी। चीनमे जंब वॉक्सरका गदर हुआ था तब भारतसे भारतीय सेनाके 
१४,३७१ सैनिक भेजें गये थे। सोमाछीलेडमें ३,३७६ भारतीय सैनिक गये थे। तिव्वतमे और 
हर सीमाकी रक्षाके लिए जो भारतीय सैनिक जाते है उनकी गिनती इससे विलकुछ 
अलग है। 


[ गुबरातीसे ] 
- इंडियन ओपिनियन, १७-६-१९०५ 


४२१, गांधीजीका उत्तर' 


उपर्युक्त पत्रके सबंधमे मुझे केवल यह कहना है कि इतिहासकी पुस्तकोमे जो तथ्य अकित 
है वे गलत हो तो मुझे उसका पता नही है। मेरी कोई भूल हो तो मुझे उसे सुधारनेमे प्रसन्नता 
होगी। जिन तथ्योकी मैने चर्चा की है वे एन्साइक्छोग्रीडिया विद्ञानिका, हंटरकी हिस्ट्री आफ 
इंडिया और अन्य पुस्तकोमे मिलते है। खैर, मेरा कहना सही है या गलत, इसपर जोर नहीं 
देता चाहिए। परन्तु जिस उद्देश्यसे मैने इन तथ्योको प्रस्तुत किया है उनपर विचार किया 
जाना चाहिए। और यदि मैने ऐतिहासिक तथ्योकों सद्भावसे प्रस्तुत किया है तो इससे 
किसीको दुख न मानता चाहिए। 


4 मो० क० गांधी 
[ शुजरातीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, १७-६-१ र्क्प्‌्‌ 


१ इंडियन ओपीनियन, रै-६:१९०५ में ओर 0878 जे प्रकाशित होतेके वाद सम्पादकफ़ों 
एक पत्र मिला जिसमें “ इस्छामके एक अनुयायी ”की भोससे इसके विरोधमें ल्खागवा था: हिन्दुओंकी नीची 
जातियों ही मुसल्मान हुई, इस वक्तव्यकरा समर्थन भारतीय इतिदासकी फिसी उर्दू या झुजराती उुल्तकमे नदी 
मिलता । यदि इतिहासकी किन्हीं रद्दी पुस्तफोमें ऐसे विचार मिलते है तो वे हिन्दू कल्मनाकी गढ्न्त हो मज़े 
हैं।... क्या श्री गाबी उत्त इतिहासका नाम वतानेकी कृपा करेंगे जिसमें उन्होंने ऐसी गम्भीर बातें पढ़ी 
३१” गाधीजीने इसी पत्रका उत्तर दिया है । 


४२२. पत्र : व्याय-संघको 


[ जोहानिततवग ] 
जून २२, १९०८ 
सेवामे 
मन्त्री 
सयृक्‍त न्याय-संघ 
केप टाउन 
महोदय, 


मैंने विजर्टनके बडे वकौल श्री ई० ए० वॉल्टर्सकों' एक रकमकी वसुद्मीका काम सौपा 
था जो जोहानिसबर्गके एक मुवक्किलको उसी जगह या जिलेके एक निवासीसे छेनी थी। 

जेसा कि कर्जदारने मुझे लिखा है, वह अपने ऊपर पूरी वाजिव रकम श्री वॉल्टर्सकों 
अदा कर चुका है। परन्तु उन्होने मुझें उस रकमका केवल एक हिस्सा भेजा है और मैंने 
पिछले बारह महीनोमे उनको जो पत्र लिखे है उनकी उपेक्षा की है। उनकों यह काम फरवरी 
१९०४ के आस-पास सौपा गया था। मैने उन्कको अपना पिछला पत्र २५ मई १९०५ को 
लिखा था। इसमें उनको सूचना दी थी कि यदि वे मेरे पत्रोका उत्तर न देंगे तो में उनके 
इस कार्यकी ओर आपके सधका ध्यान आकृष्ट करूँग्रा। दुर्भाग्यसे उन्होंने उस पत्रका भी कोई 
उत्तर नही दिया है। 

इसलिए में इस मामलेको आपके ध्यानमे छा रहा हूँ ताकि संघ इसके सम्बन्ध जो 
कार्यवाही करना उचित समझे वह करे। 


आपका भाज्ञाफारी, 
मो० क० गांधी 
[अंग्रेजीते ] 


पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ३९३। 


१. देखिए “पत्र: ईं० ए० वॉल्ससको ?, मई २०, १९०५ :। 


४२३. पत्र : टाउन क्लाकंकों 


[ जोदानिस्तरग ] 
जून २२९, १९०५ 
सेवामे 
टाउन क्लाके 
पो० ऑ० बॉक्स १०४९ 
जोहानिसबर्गं 
महोदय, 


विपय : भारतीयोंका नगरपालिकाकी ट्रार्मो्में यात्राका आपिकार 
यदि. ट्रामवे-समितिने इस मामछेपर विचार कर लिया हो तो मै इस सम्बन्धमे प्रेषित अपने 
पत्रोके उत्तरे लिए आपको धन्यवाद दूँगा। 
मेरे मुवक्किलने मासिक पासके लिए प्रार्थनापत्र भेजा था। यदि समिति उसके प्रार्थना- 
पत्रपर सहानुभूतिपूर्वके विचार न करे तो वह इस मामलेको आगे बढानेके लिए उत्सुक हे 
और अपने अधिकारकी परीक्षा करता चाहता है। 


आपका भाज्ञाफारी, 
मो० क० गांधी 
[ भंग्रेजीसे 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ३९७। 
४२४. पत्र : पारसी रुस्तमजीको 
[ जोहानिसवर्ग 
जून २३, १९०५ 
श्री पारसी रुप्तमजी जीवनजी घोरखोदू 
९, खेतवाड़ी गली 
बम्बई 


श्री सेठ रुस्तमजी जीवनजी घोरखोदू, 

में पिछले अठवाड़ेमे डर्बन गया था। तभी दूकानपर भी गया। उमरसेठ, कैखुसरू, 
अब्दुल हक और मैं -- साथ-साथ बैठे और हिसाव देखा। भाडेकी आय बहुत घट गई है। वह 
२०० पौडके नीचे आ गई है तथा अभी और घटेगी। मगर इसका कोई उपाय नहीं है। 
एवान होटलकी सचालिका महिलासे मिला । उसने कहा कि भाडा कम होगा, वह तभी रहेगी। 
मैने उससे भाडा कम करनेकी हाँ कर दी है। व्यापारमे भी कोई खास तत्त्व नहीं दिखाई देता। 
लेकिन अब्दुल हकमे हिम्मत है, इसलिए उमर सेठकी सलाह है कि थोडा बहुत व्यापार करे | 
वे खुद देखरेख रखनेकी वात कहते है। इसलिए में मानता हूँ कि थोड़ा व्यापार करनेमें हर्ज 


नही है। 


५०४ सम्पूणे गांधी वाडमय 5 । 


भाडेके बारेमें आपकी बात याद है। मगर आप इसमें उतावरी न करे। समय बहुत 
खराब है, इसलिए भाड़ा तो घटेगा ही। लेकिन घबराना नहीं चाहिए। आप वहाँका काम 
प्रसन्न होकर पूरा करें। घर बनानेकी जरूरत साफ है, इसलिए उसमें विध्न न होना चाहिए। 

आपका पत्र अभी यहाँ नहीं आया। डर्वनमे भी नहीं पहुँचा था। निश्चित समय वाद 
दुकानको पत्र लिखना जरूरी है। 

अपनी तबियतकी खबर दे। 

माजीको सलाम केहे। जाल और सोराबसे पत्र छिखाये। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमे गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ४०२॥ 


४२५. पन्न : जालभाई सोराबजी ब्रदर्सको 


[जोद्ानितबग ] 
जून २३, १९०५ 
सेवामें 
श्री जाऊूसाई सोराढजी ब॒दसें 
११०, फील्ड स्ट्रीट 
डर्बन 
प्रिय महोदय, 
मुझे आपका पत्र मिला। मैने श्री छॉटनका हिसाब देख लिया है। में सोचता हूँ, व्याव- 
सायिक दृष्टिसे, इसके विरुद्ध कुछ नही कहा जा सकता। लाटीवांछी गायब हो गया है, यह 
देखते हुए आप उसके बिलमें कमीकी प्रार्थना कर सकते है। मैं एवाव होटलके बारेमे आपकी 
कार्यवाहीकी पुष्टि करता हूँ। कृपया छगनछालकों बता दे कि ७ पौड ४ श्षि० किस बावत है 
जिससे वे बहियोमे आवश्यक इन्दराज कर ले। उम्बिलो रोडकी जायदादके बारेमे, यदि किराये- 
दार ६ पौडसे ज्यादा नही देना चाहता तो आप उसीके अनुसार किराया घटा दे। 


आपका विश्वाप्तपात्र, 


मो० क० गांधी 
[भंग्रेजीसे ] 


पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ४०५॥ 


४२६. पत्र: “ स्टार ”को' 
[ सेवामे (जून २४, १९०० के पूर्व ] 
श्री सम्पादक 
स्ट्र 
जोहानिसबर्ग ] 
महोदय, 

में देखता हूँ कि श्री छवडेने इस उपनिवेशमे बडी सख्यामे भारतीयोके आगमनके विपयमे 
अपना वक्तव्य फिर दुंहराया है। इसमे उन्होने उन सबृतोकी पूरी उपेक्षा की है जिन्हे पहले 
जारी किये गये वकक्‍तव्योके बाद देख चुकनेकी वात वे स्वीकार करते है। श्री रूवडेका खयाल है 
कि परवाना-विभाग ब्रिटिश भारतीयोको यहाँ आनेसे नहीं रोकता, और जो लोग शरणार्थी 
नही है, वे भी इस उपनिवेशमे आ रहे है। मुख्य परवाना-सचिवकी रिपोर्टको देखनेके पच्चात्‌, 
कोई भी इसी नतीजेपर पहुँचेगा कि श्री लवडे उस रिपोर्टपर विश्वास करनेसे इनकार करते 
है। में तो यही कह सकता हूँ कि ब्रिटिश भारतीय शरणाथियोको भी इस उपनिवेगमे प्रविष्ट 
होनेमे बेहद कठिनाईका सामना करना पडता है। मेरे सामने परवाना-कार्याल्यका एक पत्र है 
जो एक ब्रिटिश भारतीयको भेजा गया है। इस भारतीयने कोई सात महीने पूर्व परवानेके लिए 
प्रार्थनापन्र दिया था। प्राप्त पत्रमे उससे पूछा गया है कि क्या उसे अब भी परवानेकी जरूरत 
है। बेचारा शरणार्थी महीनों ट्रान्सवालमे अपना प्रवेशाधिकार सुनिश्चित किये जानेकी राह 
देखता रहा। उसके बाद मित्रहीन होनेसे भारत लौट गया। यह पत्र उन सज्जनने मुझे भेजा 
है जिनका पता वह परवाना-क्रार्यकयकों दे गया था। और यह इस किस्मका एक ही मामला 
नही : है। यूरोपीयोको तो, वे चाहे शरणार्थी हो, चाहे न हो, माँगते ही परवाने मिल जाते 
है, परन्तु भारतीय शरणार्थियोको प्रवेशसे पूर्व कमसे-कम दो महीने इतजार करना पडता है। 
और तिसपर भी, प्रत्येक प्रार्थीको पहले अनेक जाह़््तोमें से गुजरना और वहुत-सा रुपया खर्चे 
करना पडता है, -तब कही वह उपनिवेशमे प्रवेश कर सकता है। इनमें से कई शरणार्थी तो 
ऐसे है जो पुराने शासत-कालमे, देशमे रहनेकी अनुमतिके मूल्यके रूपमे ३ पौड कर दे चुके है। 
प्रार्थीकोीं प्रार्थनापत्रका फॉर्म लछेनेके लिए स्वय किसी तटवर्ती तगरके परवाना-कायलियमं जाना 
आवश्यक है। फिर उसे वह फॉर्म किसीसे भरवाना पड़ता है। उसके लिए भी वह प्राय- 
कुछ फीस देता है। जब प्रार्थनापत्र जोहानिसवर्गके परवाना-कार्याल्यमें पहुँच जाता है, तव जिन 
व्यक्तियोके नाम हवालेके लिए दिये गये है, उनको पत्र भेजे जाते है। अब इन व्यक्तियोकों 
हलफनामे देने पड़ते हैं जिनपर आधे क्राउनका स्टाम्प छगाना होता है। यदि पूर्व निवासके 
सम्बन्धमे प्रस्तुत साक्षी सन्‍्तोषजनक समझी जाती है तो प्रार्थीकों उपनिवेशमे प्रवेशका अधिकार 
देते हुए सूचना भेज दी जाती है। अन्त यही नहीं हो जाता। इसके वाद प्रार्थीको जोहानिसवर्ग 
पहुँचना, परवाना-कार्यालयमे जाना.-और जिरहके लिए खुद पेश होना पड़ता है। यदि वह वहां 
परीक्षक अधिकारीको सतुष्ट कर दे तो उसे उपनिवेशमे रहनेका स्थायी अधिकारपत्र मिल जाता 


१. यह होब्यिन ओप्िनियनमें “श्री ल्वंडेकी गठतवयानियोका खण्डन” शी्पफ्से उद्धुत क्रिया 
गया था । 


५०६ सम्यूणे गांधी वाइमय 


है। में ऐसे मामले भी जानता हूँ जिनमे कई आदमी वापिस लौटा दिये गये है क्योकि वे 
प्रीक्षक अधिकारीको यह तसल्ली नहीं करा सके कि वे शरणार्थी हैं! इसलिए यदि परवाना 
कार्याल्यके विरुद्ध कोई शिकायत कर सकते है तो वे, ब्रिटिश भारतीय ही है। और वे उस 
जरायमपेशा जातिके नहीं है जिनका जिक्र श्री हॉस्केनने किया है। श्री लवडेने एक बार फिर 
पीटसबर्गके महापौर द्वारा प्रकाशित आँकडोंका हवाला दिया है। परन्तु इन आँकडोके सम्बन्धमें 
ब्रिठिश भारतीय सघने पीटसंबर्गके महापौरकों जो चुनौती दी थी उसे उन्होंने अबतक स्वीकार 
नहीं किया है, हालॉकि उत्तेजनाकी बात पहले उन्हीने की थी। में उस पत्नमे से कुछ शब्द 
उद्धृत करनेका साहस करता हूँ जो कि ब्रिटिश भारतीय संघके अध्यक्षने आपको ९ दिसम्बरको 
लिखा था। 


में नहीं मानता कि इस समय पीटर्सबर्गमें ४९ भारतीय व्यापारी है। भारतीय बस्तीसे 
अलग पीटसंबर्ग नगरमें भारतीयोंके केवल २८ वस्तु-भण्डार हे और इनमें कुछके मालिक 
एक ही भारतीय हे। « « « युद्धसे पहले नगरके अन्दर कमसे-कम २३ भारतीय वस्तु- 
भण्डार थे। हु 


इन सब दूकानदारोके नाम उसी पत्रसे दिये हुए है। इस वक्‍तव्यकों मिथ्या कभी भी सिद्ध नहीं 
किया गया है। किन्तु श्री लवडे कहते है कि एशियाई व्यापारी-आयोगने रिपोर्ट दी है कि 
युद्धे पहले पीटर्सबर्गमे बिना परवानेका केवछ एक भारतीय व्यापारी था। यह बात भ्रामक 
है। मेरे सामने एशियाई व्यापारी-आयोगकी पूरी रिपोर्ट मौजूद है। पहले तो यह रिपोर्ट अन्तरिम 
है। दूसरे आयोगके सदस्य यह दावा नहीं करते कि उन्होंने बिना परवानोके व्यापार करने- 
वाले भारतीयोकी सख्याका निश्चित पता छगा लिया है। आयोगके सदस्योने अपने सम्मुख 
प्रस्तुत किये गये दावोका उल्लेखमात्र किया है। उन्होने कहा है कि पीटर्संबर्गसे उन्हें केवल एक 
ब्रिटिश भारतीयका दावा मिला। कुल मिलाकर उनके सामने केवक २३३ दाबे पेश किये गये 
थे। निश्चय ही इन दावोसे उन एशियाई व्यापारियोकी सूची खतम॑ नहीं हो जाती जो कि यहाँ 
युद्धेसे पहले मौजूद थे। समाचारपत्रोमे यह जानकारी भी छपी थी कि आयोगके सदस्यों हारा 
अपने अधिकारके सम्बन्धमे निर्णय देनेके बाद ब्रिटिश भारतीयोने अपने सब दावे वापिस-ले लिये 
और आयोगकी कार्रवाईमे भाग लेना बन्द कर दिया। आयोगके सदस्योने यह भी लिखा है कि 
सर्वोच्च न्यायाल्यने उपनिवेशमे ब्रिटिश भारतीयोके स्वतन्त्रतापूवेक व्यापार करनेके अधिकारके 
विषयमें, दायर किये गये असिद्ध परीक्षात्मक मुकदमेका जो फैसछा दिया, उसके कारण उनका 
काम बीचमे ही रुक गया। अवश्य ही श्री लवडे आयोगकी रिपोर्टके सम्बन्धर्में इन सब तथ्योको 
जानते होगे। उसके बावजूद यदि उतर जैसे जिम्मेवार राजनीतिक नेता ऐसी बात कहे जो कि 
सत्य सिद्ध नही की जा सकती, और जनतामे' भ्रम फलानेका प्रयत्न करें तो यह आइचर्य है। 
में मानता हूँ कि प्रिटोरियाकी बस्तीमे भारतीयोकी आबादी बढ गई है। वह शायद पीटर्सबर्ग 
और पॉचेफस्ट्रममें भी बढी है। परन्तु क्या वे यह तथ्य भी ध्यानमे रखेंगे कि जोहानिसबर्गकी 
बस्ती तो बिलकुल खतम ही हो गई है, पुरानी बस्तीमे जितने ब्रिटिश भारतीय रहते थे उनमें 
से अब आधे भी नही रहे है, और पिछले तीन महीनोमे कमसे-कम ३०० ब्रिटिश भारतीय 
जोहानिसबर्ग छोडकर चले गये है? श्री कनिघम ग्रीनके सामने प्रस्तुत किये गये आँकडोके 
अनुसार, ट्रान्सवालमे युद्धसे पहले १५,००० भारतीय थे। परवाना-विभागनें- उनको १२,००० 
से अधिक परवाने नही दिये, और चूँकि उपनिवेश छोडकर जानेवाले भारतीयोकी सख्या उनसे 
अधिक है जो कि यहाँ आने दिये जा रहे है, इसलिए मै यह निवेदन करमेका साहस करता हूँ 
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कि इस समय इस उपनिवेशमे भारतीयोकी संख्या १२,००० से कम है। श्री छवडेने और भी 
कहा है कि नेटालछके वे गिरमिटिया भारतीय जो हालमे मुक्त हुए है, पॉचेफस्ट्रम चले गये 
है और वहाँ बस गये है, एवं इस बातसे स्वय पॉचेफस्ट्रसके भारतीय भी नाराज हैं। क्या 
माननीय सज्जन उन भारतीयोके नाम बतानेकी कृपा करेगे जो इस प्रकार इस उपनिवेशरम आ 
गये है? वह ऐसा करेगे तो निश्चय ही इससे उनके अपने निर्वाचकों, एशियाई-विरोथी 
पहरेदारो, की भी बड़ी सेवा होगी। क्या वे उन भारतीयोके नाम वतानेकी भी कृपा करेगे 
जिन्होंने यह शिकायत की है कि यहाँ नेंटालसे भारतीयोकी वाढ आ रही है? यदि वे ऐसा 
नही कर सकते तो क्या वे उन गम्भीर वक्‍तव्योकों, जो उन्होने दिये है, वापिस लेनेका सौजन्य 
विखायेगे ? ६ 
आपका, भादि, 

मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन, रं४-६-१९०५ 


४२७. पत्र: दादाभाई नौरोजीको' 
[जून २४, १९०५ के पूवे ] 

[सिवामें 
माननीय दादाभाई नौरोजी 
२२, कैनिंगटन रोड 
लन्दन, दं० पू० 
महोदय, | 

मैं इसके साथ हौडियन ओपिनियनकी प्रति भेज रहा हूँ। उसके सम्पादकीयसे यह मालूम 
होगा कि १८८५ के कानून ३ के अन्तर्गत अब भारतीयोके लिए जमीनी मिल्कियत हासिछ करना 
किस हृदतक मुमकिन हो गया है। सर्वोच्च न्‍्यायालयके फैसलेके बाद वे अचल सम्पत्तिकी मिल्कियत 
हासिल करनेंके लिए अमली रूपमे स्वतन्त्र है बशर्ते कि उनकों कोई यूरोपीय मित्र ऐसा मिल जाये 
जो उनका न्‍्यासी बन सके। मैं आपका ध्यान इस बातकी ओर इसलिए खीच रहा हूँ कि यदि 
वहाँ किसी कानूनका मसविदा बनाया जाये तो इस बातको तथ्य न मान लिया जाये कि 
१८८५ के कानून हे के अन्तर्गत भारतीयोका अचल सम्पत्ति रखना असम्भव है। 

यहाँ जो-कुछ हो रहा है उससे जान पड़ता हैं कि १८८५ के कानून े की जगह जो नया 
कानून बनेगा वह यथासम्भव १८८५ के कानून रे के ढंगका होगा; अर्थात्‌ बेटाल-सरकारका 
इरादा भारतीयोकों १८८५ के कानून ३ के अत्त्गंत प्राप्त अधिकारोसे कुछ अधिक अधिकार 
देनेका नहीं है। इसलिए श्री लछिटिकटनने जिस तरह यह कहा है कि सर्वोच्च न्याबालयके 
फैसलेको देखते हुए वे भारतीयोके व्यापारिक अधिकारोको 405 कक मजूर नहीं करेगे और 
उन्होने इस तरह एक रुख अपनाया है, उसी प्रकार अब उनको ऐसे किसी भी कानूनका मजूर 


१, मूल उपलब्ध नही है । हम इसे दादाभाई तौरोजीके उत्त पत्रसे देकर दे रहे दे वो उन्होंने २४ जृन्त 
१९०० फो भारत-मन्रीको लिखा था । 


५०८ सम्यूणं गाधी वाडमय 


करनेसे इनकार कर देना चाहिए जिससे भारतीयोका अचल सम्पत्तिकी मिल्कियतका अधिकार 
सीमित होता हो। 

नेटालकी ससदमे इस समय जिस भारतीय-विरोधी कानूनपर विचार किया जा रहा है 
उससे स्थिति खतरनाक है यह पता चलता है। प्राय हर गज़टमें उसके- बारेमे कुछ-न-कुछ 
रहता है। बन्दृक वगैरा रखनेके बारेमे भारतीय वतनी-विभागके अन्तर्गत लाये जायेगे। 

किसी भी देहाती जमीनपर, जिसके मालिक वे खुद नहीं है, जमीन-कर लगानेके उद्देश्यसे, 
उनका कब्जा कव्जा नहीं माना जायेगा। 

डबन नगर-परिषद दृकानदारोपर परवाने लछादनेका अधिकार माँग रही है और उन्हे 
विक्रेता-परवाना अधिनियमके अन्तगत ले आना चाहती है। 

सयुकत नगर-निगम अधिनियमका मशा भारतीयोकों नगरपालिका-मताधिकारसे वचित 
करना है। 

नेठाल गवर्नमेंट गज़टमें जों विधेयक. अभी-अभी प्रकाशित हुए है उनका_मशा वतनी 
भोजनालयोके मालिकोको विक्रेता-परवाना अधिनियमके अन्तर्गत छाना और फेरीवालोके परवानोके 
क्षेत्रो। उस मजिस्ट्रेटी हलकेतक सीमित करना है, जिसमें वे जारी किये गये हो।_ (अबतक 
जिसके पास नगरपालिकाकी हदोके बाहरु फेरी करनेका परवाना होता, था वह नगरपालिकाके 
क्षेत्रोको छोड़कर उपनिवेशमे हर जगह फेरी रूगा सकता था।) 

इत कानूनोकों बनाना अनावश्यक और अपसानजनक है। इसलिए मेरा खयाल है कि, 
जैसा कि लॉर्ड कज़ेनने अपने बजट-सम्बन्धी भाषणमे कहा था, यदि नेठाल-सरकार अपनी 
भारतीय-विरोधी कार्रवाइयोको बन्द नहीं कर देती और विक्रेता-परवाना अधिनियममे सुधार 
करके कमसे-कम पीडित पक्षको सर्वोक्ष्च न्यायालूयमें अपील करनेका अधिकार नही देती तो 
अगला कदम उठानेका --भआर्थात नेटालका गिरमिटिया भारतीयोका प्रवास बन्द कर देनेका-- 
समय अब आ गया है। 


[अंग्रेजीसे ] 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स: ४१७, जिल्द ४१४, इडिया ऑफिस । 


व 


४२८. लड़ाईके दिनोंकी अन्धेरगर्दों 


यह ठीक है कि लडाईके दिनोमे देशभक्तिकी भावना प्रत्येक व्यक्तिके हृदयमे जागृत होती 
है। इस भावनामे बहुत फायदा होता है। इसके नशोमे बहुत-से देश-हितैषी लोगोने थोडी-थोड़ी 
फौज लेकर ऐसे काम कर दिखाये है जिनसे ससार चकित हो गया है। एक ओर जब ठुठ 
स्थानोमे ऐसी भावनाकी कुछ बाढ आई है तब दूसरी ओर युद्धमे काफी .बन्दोबस्त करनेमे 
अधिकारियोकी असमर्थताका फायदा उठानेवाहे कुछ खुदगर्ज लोगोकी कारगुजारियोके फल- 
स्वरूप सैकड़ो हजारो और लाखो लोगोकी जाने चली गई है, और वे तबाह हो गये हैं 
या गुलाम बन गये हैं। छडाईके जमानेमें कुछ साधारण लोगोने इस अन्धेरार्दीसि लाभ उठाकर 
ऐसे काम किये है जिन्हे करनेकी बात-वे किसी और समयमे सोच ही नहीं सकते थे, और, 
ऐसा करके उन्होनें इस अन्धेरग्दीको और भी बढाया है। ऐसा प्रतीत होता है कि छडाईके 
समय नीति और प्रामाणिकताके नियम मानो बिलकुछ बिसर ही जाते है। छोटी छड़ाईके 
सुकाबले बड़ी छड़ाईके दिनोमे इन नियमोका उल्लंघन और भी ज्यादा देखनेमे आया है। 


ल्ड़ाईकि दिनोंकी अन्बेरग्दी ०७०९ 


इसका कारण यह बताया जाता है कि मनुष्यकी मनोवृत्तिकी परख सकटके समय होती हे। 
जबतक किसीकों सफलतापूर्वक अपराध करनेका मौका नहीं मिकता तबतक तो यही माना जाता 
है कि उसकी परीक्षा नहीं हुईं। जब वह मौका मिलनेपर भी अचल रहे तभी यह गिना 
जाता है कि वह कसौटीपर खरा उतर गया। ऐन मौकेपर ऐसी अटल दृढ़ता ववचित्‌ और 
विरले लोगोमे ही पाई जाती है। 

लडाई ज्यो-ज्यो बडी होगी त्यो-त्यो अन्बेरगर्दीकी सीमा बढेगी। क्रीमियाकी लडाई' 
के षड़्यन्त्रोका जो भेद खुछा और छोटे-मोटे दूसरे तथ्य प्रकाशमे आये, वे अत्यन्त दु खदायक 
जान पडे। उस युद्धेक समय सैनिकोके लिए बहुतसे बूट थोकमे खरीदकर मोर्चेपर भेजे गये 
थे। सबके-सब बूट बाये पैरके थे। फौजके खानेके लिए ब्रिटेससे बडी मात्रामे खाद्य-सामग्री 
रवाना की गई थी। वह खाद्य-सामग्री जब काममें छाई गई तब वह सहारा देनेके बदले 
नुकसानदिह साबित हुई क्योंकि उसमें बहुत दिनोका रखा हुआ सडा मास था। यही नहीं कि 
इसमें केवल व्यापारी ही लखपती बननेके लिए घोखाधडी करते थे, बल्कि स्वय युद्धभूमिपर 
आये हुए सेनापति और बड़ी सख्यामे अमूल्य प्राणोकी आहुत्ति देनेके लिए कटिवद्ध राजनीतिज और 
राज्यके तथाकथित हितचिन्तक नेता एवं मुखिया भी थे। शब्याओपर पडे हुए मरणासन्न सैनिकों 
और सरदारोके लिए विशाल मात्रामे रवाना की हुई उपयोगी ओपधियाँ उचित अस्पतालोमे 
पहुँचनेके पहले ही अधवीच कही गायब हो गई थी। उनका कही पतातक नहीं चल्ला। व्यापारी 
और तथाकथित देशभक्त सरदार या राज्यतन्त्रके सचालक, देशकी खातिर घर-वार छोडकर 
लडाईपर गये हुए सेकडो गरीब सैनिकोकी बलि चढाकर, अपनी खाली थैलियाँ भरनेके लिए 
सैकडो उपयोगी और कीमती वस्तुएँ इस प्रकार हजम करते रहे। सेबस्टपोलपर जो सेना पडी 
हुई थी उसका वर्णन करते हुए समाचारपत्रके एक सवाददाताने जब पूरी खबर लिखकर भेजी 
तब वहाँकी जनता इतनी अधिक उत्तेजित हो गई कि तत्कालीन मत्रिमण्डलको त्यागपत्र देना 
पड़ा। इसके अतिरिक्त और भी भयकर अत्याचारोकी, बहुत बडी सूची है। लेकिन वे घटनाएँ 
इस अन्तिम बोअर युद्धमे घटी घटनाओके मुकाबिले उपेक्षणीय है। इस अन्तिम युद्धमे फौजके 
उपयोगके लिए खाद्य पदार्थों और कपडे आदि वस्तुओके जो ठेके दिये जाते थे उनकी और 
उन ठेकोकी पूर्ति किस प्रकार की जाती थी, इसकी बारीकीसे छानवीन करनेपर यह ज्ञात 
हुआ है कि जनताके पैसेकी निरी बरबादी ही हुई है। यह आपाधापी करनेवाले अधिकारियोकी 
खराबियोका ही नतीजा है। अपने परिचित और कपापात्र ठेकेदारोको ठेके देनेवाले विभागोंकी 
ओरसे आँख मीचकर ठेके दिये जाते थे । इनमे कुछ सामानपर ये लोग ५० प्रतिशतसे ५०० प्रतिशत- 
तक मुनाफा लेते थे। ऐसी अन्धेरगर्दी केवल ब्रिटेनमें ही नहीं थी। जब १८७९ में फ्रासने 
हार खाई, सो केवल अपने लक्ष्मीके दास बने हुए सरदारोकी वजहसे खाई थी। उस युद्धके 
समय फ्रासीसी सरकारकी ओरसे प्रत्येक वस्तु तैयार रखी गई थी। प्रारम्भमे सारी व्यवस्था 
करनेमें लाखो और करोडो रुपये खर्च किये गये थे, लेकिन वह सारा खर्च गुप्त रूपसे किया 
गया था। जो-कुछ चीजे सचित की गई थी वे सव केवछ कागज पर ही। पैसा पानीकी तरह 
बहाया गया था। फिर भी लडाईमे आम उपयोगकी वस्तुएँ तव लडाईके आरम्भमे ही फम 
पड गई थी। इस समयकी रूसी-जापानी लडाईकी खबरे भी हैरत-अगरेज हैं। गत अप्रैल मासमें 
मचरिया-स्थित फौजके और खाने-पीने और कपडेपर खर्च करनेके लिए ड्यूक ऑफ सरजेसको 
दस छाख रूवल दिये गये थे। मई मासमे सामानका यह्‌ थोक मचूरियाकों रवाना कर दिया 
गया, परन्तु वह वहाँ पहुँचनेसे पहले ही मास्कोसे सीधा डेन्जिंग पहुँच गया और वहाँसे 


१. रूस और मित्र राष्ट्रों, भर्थाद्‌ तुर्को, इंग्लैंड, फ्रात और सार्डनियाके बीच हुई थी ( १८५३-१८५६)। 


७१० सथूण गांधी वाडमय 


जर्मनीमे ले जाकर हजारो पौड मूल्यका माल मिट्टीके मोल बेच दिया गया। युद्धमे मृत सैनिको 
और सरदारोकी विधवाओके लिए बडी मात्रामें धन इकट्ठा किया गया था, परन्तु उसमे से 
गरीब विधवाओके हाथ एक दमडी भी नही लगी। युद्ध-स्थलमें भेजी गई चीनीकी बोरियोमें 
से चीनीके बजाय बालू निकली थी। ट्रान्स-साइबेरियन रेलवेकी लाइन बिछानेमे जो छाखो 
रूबल खर्च हुए वे कहाँ उड़ गये, इंसका पता नहीं लगा। इसके अतिरिक्त रुसमें व्याप्त 
अन्धाधुन्धी और रिश्वत व अ्रष्टाचारके असख्य किस्से लिखे गये है। 

इसके मुकाबिलेमे जापानी लोगोंका आचरण इससे बिलकुल विपरीत है। वहाँ युद्धकी 
स्थितिका छाभ उठानेका इरादा किसी भी व्यापारी अथवा अधिकारीने नही किया, जिसका 
परिणाम यह हुआ है कि जापानी सेनाकों बहुत थोडे खेमे आवश्यक चीजे प्राप्त हो सकती 
है। दक्षिण आफ्रिकाकी लछडाईके सम्बन्धमे बटलरूर-आयोगने जो विवरण प्रकाशित किया है 
उसमें बताया गया है कि उस समय जो अन्धेरगर्दी चली -थी वह रूसियोसे किसी कदर कम 
नहीं थी। आम जनताके धनका जो उपयोग हुआ वह अत्यन्त खेदजनक समझा जायेगा। 
इसमें से अधिकतर नुकसान अयोग्य अधिकारियोके कारण हुआ था। वे अनुभवहीन और अशिक्षित 
थे। आयोगने और भी बताया है कि ऐसी बडी भूलके लिए अधिकारी ही निन्‍्दनीय कहे जाने 
चाहिए। देशकी जो दौलत भारी-भारी करोके रूपमें एकत्र की गई थी, उसका बेहद दुरुपयोग 
किया गया था, और इसके लिए जो अधिकारी उत्तरदायी माने जाते थे वे अपनी आँख और 
कान बन्द किये बैठे रहे थे। इस सम्बन्ध सर्वसाधारणके कामको चलानेमें प्रामाणिकता और 
न्‍्यायके लिए अग्नेजी राज्यका जो नाम था उसपर बहुत कालिख लगी है। उस समयके अन्‍्धेर- 
गर्दी, भ्रष्टाचार व रिश्वत और अप्रामाणिकताकी कोंई हद नहीं रही है। आशा है, सरकारकी 
आँख आयोगकी इस रिपोर्ट्स खूलेगी और वह अब भी जो-कुछ हो सकता है, करेगी। 


[ गुनरातीते ] 
इंडियन ओपिनियन, २४-६-१९०५ 


४२९. पतन्न : गो० कृ० गोखलेकों 


२१-५४ कोट चेम्तरस 
चुबफड, रिसिक व एंडसन स्टीउुस 
पो० ऑ० बॉक्स न० इण२२ 
जोहानितवर्ग 
जून २६, १९०० 
सेवामे 
माननीय प्रोफेसर गोखले सी० आई० ई० 
८४ व ८५ पेलेस चेम्बर्स 
वेस्टमिन्स्टर 


प्रिय प्रोफेसर गोखले, 

अवश्य ही अब आप इब्लैडमे अपने कार्यकों सम्पादित करनेमे बहुत अधिक व्यस्त होगे। 
मेरे मनमे इस विषयमे जरा भी सन्देह नहीं है कि दक्षिण आफ़िकामे बसे ब्रविटिण भारतीयोके 
लिए आपके हृदयमे स्थान अवश्य होगा। क्या आपके लिए भारतवर्षको लौटते समय दक्षिण 
आफ्रिका होकर जाना सम्भव »है ” यदि आप ऐसा कर सके और इसकी सूचना मुझे कृपा 
करके पहलेसे ही दे तो दक्षिण आफ्रिकाके विभिन्न भागोमें आपको ठहरानेकी उपयुक्त व्यवस्था 
कर दी जायेगी। मेरा सुझाव है कि आप दक्षिण आफ्रिकाकों एक मास दे। यदि आप आ 
सके तो दक्षिण आफ्रिकामे आपके पर्यटनका खर्च यहाँका भारतीय समाज उठायेगा। आप 
केप ठाउनमें उतरे, किम्बलें, ब्लूमफोटीन, जोहानिसबर्ग और प्रिटोरिया होकर गुजरे, वहाँसे 
नेंटाल जाये और डर्बन और पीटरमैरित्सबर्ग देखे, तदनन्तर डेलागोआ-वे जाये, और फिर वहाँसे 
या तो पूर्वी तटपर होकर मोजाम्बीक, जजीबार, छामू और मोम्बासाकी यात्रा करे, या छका 
होकर जाये और मार्गमे मॉरिशसमे ठहरे। 

आपका सच्घा, 


मो० क० गांधी 
मूल अग्रेजी प्रतिकी फोटो-नकलछ (जी० एन० ४१०५) से। 


४३०. पन्न : कसरुद्दीन ऐंड कम्पनीको 


[ जोह्दानिसबग ] 
जून २६, १९०५ 
सेवामे 
श्री एम० सी० कमरुह्दीत ऐड कं० 
पो० आऑ० बॉ० १२६ 
डबन 
प्रिय महोदय, 
श्री डानककी सुत्युका समाचार पाकर मुझे अत्यन्त दु.ख हुआ। क्या आप कृपा करके 
उनके माता-पिताकों उनके इस शोकमें मेरी सहानुभूति पहुँचा देगे? में इस तथ्यकों समझ 
नहीं सकता। आपके पत्रके साथ उनका भी एक पत्र मेरे सामने है। उन्होंने उसमें लिखा है 
कि उत्तका काम अच्छी तरह चल रहा है। 
जब में वहाँ दादा अब्दुल्लाके कामकाजके सम्बन्धमें जाऊँगा तब यदि मेरे साथ श्री 
अब्दुल गनी चले तो मुझे बहुत सुविधा होगी। 


मापका विश्वाप्पात्र, 
मो० क० गांधी 
[ भंग्रेजीते ] 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ४३३। 
४३१. पन्न : अब्दुल हुक और केखुसरूको 
[ जोहानितबग ] 
जून २७, १९०५ 


श्री अब्दुछ हक व केखुसरू 
श्री ५ भाई अब्दुल हक तथा कैखुसरू, 


आप दोनोके खिलाफ शिकायत आई है कि आप रविवारका बहुत्त-सा वक्‍त पत्ते खेलनेमें 
गँवा देते है, छोगोको जवाब वगैरा देनेमे पूरी तरह विनययुक्त व्यवहार नहीं करते और सेठका 
काम जितनी चितासे देखना चाहिए उतत्ती चितासे नहीं देखते। में इसके बहुतसे अंशपर 
विश्वास नहीं करता। आपको पत्तोका शौक हो तो मैं खुद उसपर रोक नहीं लगाना चाहता। 
आप सेठका काम अच्छी तरह करते है, में ऐसा मानता हूँ। आपमें विनय नहीं है, यह बात 
भेरे गले नहीं उतरती। फिर भी जो मेरे कानोमे आया है उसे अपने मनमे रख छोड़नेके बजाय 
आपको बताना ठीक समझता हूँ। पत्ते खेलते हो तो उसकी अपेक्षा अपने अवकाशके समयका 
उपयोग बाहर हवा खानेमें अथवा अच्छी पुस्तके पढ़कर अपना ज्ञान बढानेमें करे तो बहुत अच्छा 
हो। पत्ते खेलने ही हो तो उसमें थोडा ही समय लगायें। आप रुस्तमजी सेठका स्वभाव 
जानते है। उन्हे पत्ते बिलकुल पसन्द नहीं है। अगर खेलते हो तो उनका मान रखनेके विचारसे 
भी बिलकुल बन्द करना ठीक है। 


पत्र: “ स्टर को ५१३ 


ऊपरकी बात किसने लिखी होगी इसके वारेमे मनमे तनिक भी तकं-वित्तर्क न करे। 
इससे किसीके ऊपर ताराज भी न हो। वल्कि जिसने लिखा है उसने हित-भावनासे लिखा है 
यह मानकर यदि कही खराबी सुधारने योग्य हो तो सुधार ले अथवा उस शिकायतके वारेमें 
आप अपना फर्ज अदा करते ही है, यह समझकर वेफिक्र रहे। 


हि श्री नूरुद्दीनका पत्र फिर आया है। यदि इस रुक्‍्केके सम्बन्धमे कुछ दावा न रहा हो, 
तो में इसे दे देना ठीक मानता हूँ। 


मो० क० गांधीके सलाम 
गाधीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ४४९। 


४३२. पत्र: “ स्टार को 


जोद्ानितवर्ग 
जून २७, १९०५ 
सेवामे 
सम्पादक 
स्टार 
महोदय, 


अन्त उपनिवेशीय परिषदकी बेठकमे श्री छवडेने जो कुछ कहा था उसके सम्बन्धमें 
मैने आपको एक पत्र लिखा था। उसपर आपके पॉचेफस्ट्रमके संवाददाताने कुछ बातें कही है। 
आशा है, आप मुझे अपने सौजन्यका छाभ उठाकर उनका उत्तर देनेका अवसर प्रदान करेगे। 
आपके सवाददाताका कहना है कि मुझे “ भारतीयोके, विशेषतः निचले वर्गके भारतीयोके धारा- 
प्रवाह चले आनेका दुख है।” मुझे अपने ऐसे किसी दु ख-प्रकाशनकी खबर नहीं है, और 
इसका सीधा-सादा कारण यह है कि मैने पॉचेफस्ट्रम या दूसरी किसी जगहमे भारतीयोके घारा- 
प्रवाह चले आनेकी बातपर कभी विश्वास नहीं किया। मैं वडी सख्यामे ऐसे किसी भी प्रवेशकी 
बातको, निश्चित जानकारीके बलपर, अमान्य करता हूँ। यह ठीक है कि पॉचेफस्ट्रस और 
दूसरी जगहोमे भारतीय व्यापारियोकी तादादमे कुछ बढ़ती हुईं है, किन्तु भारतीय व्यापारियोकी 
सख्यावृद्धिके मुकाबिलेमे गोरे व्यापारियोकी सख्यावृद्धि प्रमाणहीन अनुपातमे हुई है। क्रृगसंडॉर्पकी 
सभासे सम्बन्धित अपने सपादकीयमे आप कहते है कि, “ निस्सन्देह पीटसेवर्ग उन छोकग्रिय स्थानोमे 
से है जहाँ पिछले कुछ दिनोंसे भारतीय व्यापारी आकर्षित होकर बसे है।” यह वात गलत 
सिद्ध करके दिखा दी गईं है। तथ्य यह है कि युद्धके पहले पीटसवर्गमे भारतीय व्यापारी अच्छे 
अनुपातमे थे, किन्तु उसके बाद वे किसी बडी तादादमे वहाँ नहीं पहुँचे। 

इस सम्बन्धमे में निवेदन करना चाहता हूँ कि ट्वान्सवालके ब्रिटिंग भारतीय समाजने 
सुलह और समझौतेकी जो प्रवृत्ति सदा दिखाई है उसका पर्याप्त श्रेय उसे कभी नहीं मिला। 
तरह-तरहके असम्भव उपाय सुझाये जाते है, केवल उन दो अचूक उपायोकों अभीतक काममे 
नही लाया गया जो ब्रिटिश भारतीय सघ द्वारा सुझाये गये है। देशपर भारतीय “हमले ” की 
सम्भावनाको रोकनेके विचारसे केपके ढगपर एक प्रवासी-प्रतिवन्धक अधिनियमका सुझाव दिया 
गया है। केवल यहाँ ही नही, आस्ट्रेलिया, नेटल और अन्य स्थानोपर यह भश्रयोग किया गया है 
और वह सफल हुआ है। ऐसा कहना निरथ्थक है कि सीमापर कड़ी निगरानी नहीं रखी 


४-३३ 


ण्श्ध सथूर्ण गांधी वाड्संय 


जा सकती। नेठाल यह निगरानी रखनेमे सफल हुआ है। अनेक भारतीयोने नुकसान उठानेके 
बाद यह समझ लिया है कि यदि वे यह प्रमाणित न कर सके कि ' प्रवासी-अधिनियमके 
अन्तगेत उन्हे उपनिवेशमे प्रवेश करनेका अधिकार है तो वे चाल्सेटाउइन अथवा अन्य किसी 
खुश्कीकी जगहसे नेटालके अचलोमें प्रवेश नहीं कर सकते। भारतीय किसी भी तरह यूरोपीय 
व्यापारकोी नहीं हथियाना चाहते, यह प्रमाणित करनेके लिए वे परवानोपर हर नगरपालिकाका 
ऐसा तियन्त्रण स्वीकार करते है जिसमे. तगरपालिकाको व्यापार करनेका परवाना देने या न 
देनेका अधिकार तो हो किन्तु आत्यन्तिक मामलछोमें उनपर सर्वोच्च न्‍्यायालूयमे पुनरविचार हो 
सके। यह ठीक है कि यह कानून किसी वर्ग-विशेषके लिए नहीं होगा, बल्कि सबपर छागू 
होगा। किन्तु इसमे हानि क्‍या है? यदि सभी पक्ष मुख्य सिद्धान्तोपर एकमत हो जायें तो 
यह बिना किसी झझटके स्वीकृत हो सकता है; इससे उपनिवेशमे समय-समयपर एशियाइयोके 
विरोधमे उठता रहनेवाला दूषित आन्दोलन समाप्त हो जायेगा। और भारतीयोके मन स्थिर हो 
जायेंगे। हर प्रगतिशीकू सरकारके कानून परिवर्तनशील होते है। इसलिए, यदि उपर्युक्त दो 
उपाय काममे छाने पर उपयोगी सिद्ध न हो तो उस समय, और क्या आवश्यक है, इसपर 
विचार किया जा सकता है। हि 

भारतीयोको कोई अशोमनीय समझौता स्वीकार करनेंकी जरूरत नही है; विशेषतः श्री 
लिटिलटनकी इस जोरदार घोषणाके बाद कि कोई भी ऐसी सुविधा जो उन्हे युद्धके पहले प्राप्त 
थी उनसे छीवी नहीं जा सकती। इसमें कोई सन्‍्देह नहीं है कि उन्हे बिना रुकावट आने और 
व्यापार करनेकी स्वत्तत्त्रता थी। और यही बे दो मुद्दे हैं जिनको छेकर उन्होने उपर्युक्त समझौतेकी 
बात चलाई है, बशरतें कि १८८५ का अग्नेजोके लिए अत्यन्त अशोभनीय कानून ३ तथा वे अन्य 
कड़े और अनावश्यक नियम विधान-सहित्तासे हटा दिये जाये जिनका आथिक परिस्थितियोसे कोई 
सम्बन्ध नही है। श्री ब्रॉड़िकने' अभी हालमे ही कहा है कि ब्रिटेतका आस्ट्रेलिया, कैनेडा और 
दक्षिण आफ़रिका तीनोके साथ मिलाकर जितना व्यापार है उसकी अपेक्षा अधिक व्यापार अकेले 
भारतसे है और इसलिए साम्राज्यकी दृष्टिसे देखनेपर ब्रिटेनके बाद भारतका ही स्थान आता है। 
क्या फिर भी उपनिवेशी छोग उस देशके निवासियोको लगातार परेशान करंते रहेगे? 

हमे मालूम हुआ है कि चीनी मजदूर-सघ अमरीकी सरकारको शुकानेमें सफल हुए है। 
लॉड कर्जेन बदला लेनेकी बात कह ही चुके है। तब, क्या यह समझना सभव नहीं है कि 
यदि भारत बदछा लेनेपर उतारू हो जाये तो वह क्या कुछ कर सकता है” चीन और अमे- 
रिका एक ही झडेके तले नही है, किन्तु दक्षिण आफ्रिका और भारत है। यदि-भारत सरकार 
और दक्षिण आफ्रिकाकी स्थानीय सरकारोके बीच स्थायी मनोमालिन्य उत्पन्न हो जाये और 
यदि छॉडे कर्जनने जो धमकी कलकत्तेमे इम्पीरियल लेजिस्लेटिव कौसिलमे सोच-समझकर दी 
है, वे उसको अमलमें ले आयें तो क्‍या यह एक दुर्भाग्यपूर्ण बात नहीं होगी” यदि उपनिवेशी 
लोगोने उपर्युक्त समझौता-प्रस्तावके सीधे-सादें औचित्यको वहीं समझा तो ऐसी कोई बात 
होकर रहेगी । 

| आपका, आदि, 

मो० -क० गांधी 
[ मंग्रेजीसे ] 
इंडियन ओपिनियन ८-७-१९०५। 


१. भारत-मन्नी । 


४३३. पत्र : “रेंड डेली सेल को 


जोदानिसदर्ग 
बे जून २१८, १९०० 
सेवामें 
श्री सम्पादक 
रेंड डेली मेल 
महोदय, 


आपने २६ तारीखके डेली मेलगें ऋगर्सडॉर्पकी एशियाई-विरोधी सभाके सम्बन्धमें जो 
अग्रलेख लिखा है, उसके बारेमे शायद आप मुझे कुछ कहनेकी इजाजत दे देगे। 

यह मान छेनेके पश्चात्‌ कि युद्से पहले ब्रिटिश सरकारने ब्रिटिश भारतीयोके सम्बन्धमे 
कुछ वादे किये थे, आपने उन्हे सलाह दी है कि “ उन्हे स्वीकार करना पडेगा कि उनकी 
स्पधसि वहुत-से गोरे व्यापारी व्यापारमे से निकल चुके है।” आपका पूरा सम्मान करते हुए 
भी में यह खयाल करनेका साहस करता हूँ कि आप भारतीय छोगोको ऐसी बात स्वीकार 
करनेकी सलाह दे रहे है जो है ही नहीं। इन सभाओमे से एकमे भी, कभी, किसी ऐसे गोरे 
व्यापारीका कोई विश्वसनीय उदाहरण पेश नहीं किया गया जो भारतीयोकी स्पधसे व्यापारमें 
से निकछा हो। यह बात इस आक्षेपकी जाँचके लिए एक आयोगकी नियुक्तिसे ही सिद्ध की 
जा सकती है। इस बीच खयाल पूर्णत भारतीयोके इस तकंके पक्षमे हैं कि उनकी स्पर्धासे 
/ शोरे छोगोका व्यापार नष्ट ” नही हुआ या कोई गोरा व्यापारी “व्यापारमे से नहीं निकला | ” 
खुद ट्रान्सवालमे ही, युद्ध पहले भी और पीछे भी, गोरे व्यापारी अपने व्यापारमे जमे हैँ। 
केपमें, एशियाई व्यापारियोको व्यापारकी अधिकतम स्वतन्त्रता दे देनेपर भी, गोरे व्यापारियोकी 
बहुत अधिक प्रमुखता है। नेटालके वारेमें भी, जहाँ भारतीय आवादी सबसे अधिक है, सर 
जेम्स हलेटने उस दिन अपनी गवाहीमें शपथपूर्वक कहा था कि भारतीय व्यापारियोने गोरे 
व्यापारियोकों गम्भीर रूपसे प्रभावित नहीं किया है। मेरा निवेदन है कि यह स्पर्धा बिलकुल 
फायदेमन्द रही है, क्योकि इससे जीवनकी जरूरी चीजोका मूल्य नीचे स्तरपर कायम रहा है। 
मुझे यह मान लेनेमे कोई बाधा नहीं है कि भारतीय छोग अपने रहन-सहनकी सादगीके कारण 
बाजी मार छे जाते है, परन्तु इसकी तुलनामे, गोरे व्यापारियोको अग्रेजी भाषाके ज्ञान, अपने 
ऊँचे सगठन-कौशल और यूरोपकी थोक-फरोगञ पेढ़ियोसे सीधे सम्वन्धकी अतिरिक्त सुविधाओके 
कारण जो लाभ मिलते है उनसे उनका पलड़ा वहुत ज्यादा भारी हो जाता है। की 

परल्तु, महोदय, आप भारतीयोसे जो-कुछ स्वीकार कराना चाहते हैं उसे स्वीकार करनेके 
अतिरिक्त, वे वह सब कुछ माननेके लिए तैयार है जिसकी उनसे उचित झूपसे आझ्या की जा 
सकती है। वे यह स्वीकार करनेके लिए तैयार है कि १८८५ के कानून ३ और अन्य अनावब्यक 
रूपसे कठोर नियमोके स्थानपर, सामान्य परवानोका नियन्त्रण नगरपालिकाओकों सोप दिया 
जाये। इससे परवाने मंजूर करने या नामंजूर करनेका अधिकार, स्थानीय सस्याओंको मिल 
जायेगा, वजर्ते कि कुछ खास मामछोमे उनके विरुद्ध सर्वोच्च व्यायालयमे अपील की जा सके। 

परेशानीका सबसे बडा कारण है उनके व्यापारिक अधिकार। यदि ऊपर सुनायें गये 
समझौतेको मान लिया जाये तो, किसी कठिनाई और किसी विलम्बके बिना, यह परेणानी 


दूर की जा सकती है। 


७१६ समूर्ण गांधी वाब्मंय 


आपका खयाल यह माढ्म पडता है कि जो भारतीय इस समय - यहाँ हैं उनके “कुछ 
नैतिक दावे है, और उनका निबटारा नये कानूनसे करना पडेगा।” परन्तु यह खयाल तथ्योसे 
भेल नहीं खाता। नि सन्देह उनका नैतिक दावा यह है कि व्यापार, सम्प्त्तिके स्वामित्व और 
आवायमनके अधिकारका जहाँतक सम्बन्ध है, उन्हे यूरोपीयोके बराबर रखा जाये। किन्तु आज 
तो, जैसा कि सर्वोच्च न्यायालयने फैसला दिया है, उन्हें जहाँ चाहे वहाँ रहने और व्यापार करनेका 
कानूनी अधिकार प्राप्त है, और, जैसा श्री लिटिल्टन और श्री ब्रॉड्रिक दोनोने कहा है, उसको 
नया कानून बनाकर सीमित नहीं किया जा सकता; परन्तु फिर भी, छोकमतसे मेल बैठानेके 
लिए, भारतीय लोग अपने व्यापारपर, ऊपर बताई गई शर्तोके अनुसार, सामान्य और जातिभेद- 
रहित आधारपर पाबन्दी स्वीकार करनेके लिए तैयार है। 


आपका, आदि, 
मो० क० गांधी 
[अंग्रेजीसे ) 
इंडियन ओपिनियन, ८-७-१९०५ 
४३४. पत्र : एम० एच० नाजरकों 
[ जोदानिसवर्ग ] 
जून २९, १९०५ 


सेवामें 
श्री एम० एच० नाजर 
पो० ऑ० बॉक्स १८२ 
डर्बेन 
प्रिय श्री नाजर, 
में इस पत्रके साथ १०८ पौंडका ड्राफ्ट ब्योरेके साथ भेज रहा हूँ। वह संक्षेपर्में नीचे 
लिखे अनुसार है: 


पौ० शि० पे० 

डोमन े २९-१७-० 
सुभाव २२-१८-७० 
टी० महाराज ५-१८-६ 
नगड स्वामी १६--७--० 
दुबरी ३३---०-० 
कुल १०८--०-६ 


अन्य दावोकी रकमे अभीतक प्राप्त नही हुई है। सुरम स्वामीके बकालतनामेका पता मुझे नहीं 
चल पाया है और न वेरा स्वामीके -वकालतनामेका ही। वन्दीथुमुका वकालतनामा आयोगके 
पास भेज दिया गया है, परन्तु वे इस दावेको ढूँढ़ नही पाये है। क्या आप वता सकते है 
कि उस व्यक्तिको पहले कितनी रकम मिली? यदि आप ऐसा कर पाये तो में उस दावेकी 
रकम वसूल करनेसे समर्थ हूँगा। 


पत्र; मेक्स नाथनको ५१७ 


मैंने नेटाल गवर्नेमंट गज़टमें, जो यहाँ आज मिला है, १९०३ के प्रवासी-अधिनियम 
सशोधन विधेयकके विषयमे प्रकाशित समाचार पढा है। यह इस सप्ताहके ओपिनियनमें प्रकाशित 
होना चाहिए, परन्तु मुझे आशका है कि ऐसा होगा नहीं। मेरा खयाल है कि यह आपका 
स्पष्ट कर्तेव्य है कि आपको जिस दिन यज़ट मिले आप उसे उसी दिन देखे और उसमे जो 
कुछ महत्त्वपूर्ण मिले उसे फीनिक्स भेज दे । यह विलकुल शोभा नही देता कि नेटालकी घटनाएँ 
घटित होनेके १५ दिन पश्चात्‌ छपे। क्या आपने यह भी ध्यानमे रखा है कि ज्यों ही वे सब 
विधेयक, जिनके बारेमे हमने प्रार्थनापत्र भेजा है, कानून बन जाये या विधान-परिपदमे अतिम 
[ अवस्थाओमे ] ' स्वीकृत हो जायें, हमें [ औपनिवेशिक | सचिवके पास आवेदनपत्र भेजना है? 
इस सूचनाके लिए [मुझे ] आपपर ही पूरी तरह [निर्भर रहना है।] 


आपका सच्चा, 
मो० क० गांधी 
संलग्न-२ कागज 
[अंग्रेजीसे ] 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ४६८। 
४३५. पत्र : सेक्‍स नाथनकों 
[जोहानिसबगे ] 
कह जून २९, १९०० 
में 
श्री मैक्स नाथन 
कीपसे बिल्डिग्स 
जोहानिसबर्ग 
प्रिय श्री नाथन, 


विषय : यीर जालय ऐंिढ लेवे 


मेरे मुहरिर श्री पोछक मुझे सूचित करते है कि वे इस मामछेमें जव-जब आपके पास 
गये, आपने तब-तब उनका अनादर किया है। यह दुखद रूपसे आइचरयंजनक है, क्योकि 
में आपसे इस प्रकारके व्यवहारकी आशा नहीं करता था। वे आपके पास एक सीधी-सादी 
बात पूछनेके लिए गये थे और उन्होने मुझे बताया है कि आपने रूखे स्वरमे उनसे मिलने या 
उनको किसी प्रकारकी जानकारी देनेसे इनकार कर दिया। आपने ऐसा क्यो किया है? 
आपका सच्चा, 
मो० क० गांधी 
[अंग्रेजीसे ' 
पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ४७०। 


१. बड़े क्रोष्ठक्षोमें लिखित यह शब्द तथा आगेके अन्य शब्द कार्यालयक्री मूल प्रतिमें अत्ष्ट है। वहों 


इनकी पूर्ति हमने की है । 
२. ये उपलब्ध नहीं है । 
३. श्री हेनरी एस० पोल्क बादकों गाधीजीके वहुत ही घनिष्ठ साथी वन गये । वे इंडियन ओगिनियनके 


सम्पादक भी रहे | देखिए आत्मकथा भाग ४, अध्याय १८ । 


४३६. पत्र: पारसी रुस्तमजीकों 


[ जोद्दानिसवर्ग ] 
जून ३०, १९०० 

[सेवामें 
श्री रुस्तमजी जीवचजी 
१२, खेतवाड़ी लेव 
वम्बई 
श्री सेठ पारसी रुस्तमजी, हु 

आपका २० मईका पत्र मुझे मिला। आपने दो पत्र भेजे थे। उन्हें वापस भेजता हूँ। 
मैने भाई कैखुसर तथा अब्दुल हकको आपका और पत्न-लेखकका नाम बताये बिना चिट्ठी 
लिखी है। जवाव आतनेसमे अभी एक-दो दितकी देर है। आप इस पत्रकों बहुत महत्त्व न दें। 
आपके पास जो हिसाव-कितावके आँकड़े आते हैं आप उनसे अधिक जान सकेगे। उनमें कोई 
त्रुटि हो तो मुझे लिखिये। चाहे जो हो आप दृकानकी चिन्ता न करे। हाथमें लिया काम 
सानन्द पूरा करे। 

यह लिखे कि बच्चोकी पढ़ाईके वारेमे क्या किया है। 

आप नहाने और घूमनेकी क्रिया जारी रख रहे है, यह जानकर प्रसन्नता होती है। 
बच्चोकों भी साथ के जाते होगें। 

जामे-जमशझेदकी जो प्रति भेजी है, उसमे अच्छा विवरण दिया है। मेरे सम्बन्ध व्यौरा 
देना जरूरी नहीं था। इस तरह आत्मविज्ञापनके विचा में अधिक अच्छी छोकसेवा कर सकता 
हैं। आप इस विपयमें मेरे विचार जानते ही है। 

श्री छॉटनका छाटीवाछाके सम्बन्धमें बहुत वड़ा बिछ आया है। इस विषयों में हस्त- 
क्षेप नहीं कर सकता। इसलिए मैने दूकानकों लिख दिया है कि श्री छॉटनके पास जायें और 
उनसे विककी रकममे उचित कमीकी प्रार्थना करें। 

माजी को मेरा सलाम कहें। आप किस-किससे मिले, यह लिखें। 


भो० क० गांधीके सलाम 
संलग्न-२ 


गांवीजीके स्वाक्षरोमें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ४८१-८२। 


१. देखिए “पत्र: अब्दुल हक और क्षेखुपतत्को ” जून २७, १९०५ । 
२, देखिए “पत्र: जालभाई सोरावजी जदसेको ” जून २३, १९०५ । 


- ४३७. पन्न : ई० इन्नाहीस ऐड कम्पनीको 


[ जोदानिसवर्ग ] 
जून ३०, ९९०५ 
श्री ई० इब्राहीम ऐड क० 
पो० बॉ० २७ 
स्टैडटेन 


सेठ ई० इब्राहीमकी कम्पनी, 


आपका पत्र मिक्का। पचोनें कोई खर्च ही नहीं लिया। श्री इस्माइल काजीके कामका 
बहुत-सा खर्च नही लिया। परन्तु फैसलेके सम्बन्धमे जो चिट्ठियाँ छिखी, आपसे और श्री काजीसे 
मिला, पचोको देनेके लिए कागजात तैयार किये और वे पचोके सामने पेश किये और बादमें 
पचोका काम किया -- इस सबकी फीस ३० गिन्नी होती है। मैने यह सारी फीस जुदा-जुदा 
तो नही लिखी, परन्तु जो कमसे-कम वाजिब लगी उतनी ही लिखी है। फिर भी अगर आप 
चाहे तो -विगतवार बिरू बनाकर भेज दूँगा। वह कितनी होगी सो नहीं कह सकता, क्योकि 
जो ३० गिन्नी फीस नाम लिखी है वह इकट्ठी ही लिखी है। 
आपका वकीलका खर्च नहीं मिल सकता क्योकि उसके कामका सम्बन्ध पचोसे नहीं था। 
कुछ और पूछना हो तो पूछे। 
मो० क० गांधीके सलाम 


गांघीजीके स्वाक्षरोममें गुजरातीसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), सं० ४८८। 


४३८. पत्र : हाजी हबीबकों 


[ जोहानितवंग ] 
जून ३०, १९०७ 
श्री हाजी हबीब 
पो० ऑ० बॉक्स ५७ 
प्रिदोरिया 
श्री सेठ हाजी ह॒बीब, 


आपको इस्माइल आमदके बारेमें जवाब देना भूल गया। उसके विषयमें जबतक श्री 
छाग स्वीकार नहीं कर लेते तबतक क्या हो सकता है? 'मैने उनसे कहा है, कुछ निश्चित 
होने पर लिखूँगा। मुझे लगता है कि आपको उतावली करनेकी आवश्यकता नहीं है। तमस्सुक 
(बाड) की जरूरत तुरन्त जान पड़े तो रुक्‍का पेश किये बिना तमस्सुक तैयार करा सकते है। 

बीमेवाला बीमा करेगा। वह अपना एजेंट मकान देखनेके लिए भेजेगा। अगर मकान 
कसौटीपर ठीक उतरेगा तो बीमा करेगा, नहीं तो नहीं। वह जिस एजेंटकों भेजेगा उसके 
आने और जानेका खर्च आपको देना चाहिए। 

मेरे बिलका कुछ पैसा भेजेगे तो आभारी होऊेंगा। मुझे पैसेकी बहुत जरूरत है। सेठ 
हबीब मोटनसे भी कुछ भिजवा सके तो आभार मान्‌गा। मेरा सारा रुपया फीनिक्समे चला 
गया है और अब भी जाता है। “ 


मो० क० गांधीके सलाम 


गांधीजीके हस्ताक्षर-युक्‍त गुजराती पत्रसे; पत्र-पुस्तिका (१९०५), स० ४९२। 


सामग्रीके साधन-सूत्र 


कलोनियलक ऑफिस रेकर्ड्स . औपनिवेशिक कार्यालय, लन्दनके पुस्तकालयमें रक्षित काग- 
जात, जिनमें दक्षिण आफ्रिकी राजकाज सम्बन्धी ज्यादातर सरकारी प्र्ेख और कागजात भी 
शामिल हैं। देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३५९। 

गाधी स्मारक सग्रहालय, नई दिल्‍ली गाधी साहित्य और सम्बन्धित कागजातका केन्द्रीय 
संग्रहालय और पुस्तकालय । देखिए खण्ड १, पृष्ठ ३५९। 

गवर्नमेट ऑफ साउथ आफ्रिका रेकर्डस, जो पीटरमैरित्सवर्ग और प्रिटोरिया आकईडिब्जमे है । 

इंडिया . भारतीय राष्ट्रीय काग्रेसकी ब्रिटिश समिति, लन्दनका मुखपत्र, १८९०-१९२१॥ 
देखिए खण्ड २, पृष्ठ ४१०। 

इंडिया ऑफिस रेकर्ड्स* १९४७ तक रन्दन-स्थित इडिया ऑफिसमे रक्षित उन भारतीय 
मामलोसे सम्बन्धित प्रदेख और कागजात, जिनका सम्बन्ध भारत-मन्त्रीसे था। 

इंडियन ओपिनियन (१९०३- . ): डर्वनमे स्थापित साप्ताहिक पत्र, जो १९१४ में 
दक्षिण आफ्रिकासे रवाना होनेतक लगभग गाधीजीके सम्पादनमें रहा। इसमे अग्रेजी और 
गुजराती दो विभाग थे और कुछ समय तक हिन्दी और तमिल भी रहे। 

पत्र-पुस्तिका (१९०५) * फीनिक्ससे प्राप्त गाधीजीके लगभग एक हजार पत्रोकी कार्यालूय- 
प्रतिका सजिल्द सग्रह। ये पत्र प्राय व्यवसाय सम्बन्धी है और १० मई तथा १९ अगस्तके 
बीच १९०५ मे लिखें गये थे। 

आउटछुक * जोहानिसबर्गके काग्रीगेशनल चर्चका मुखपत्र। 

साबरमती सग्रहाल्य, अहमदाबाद पुस्तकालय और सग्रहालूय, जिसमे गाधीजीके दक्षिण 
आफ्रिकी काछ और १९३३ तकके भारतीय काल्‍से सम्बन्धित कागजात रखे हैं। देखिए खण्ड 
१, पृष्ठ ३६० | 

स्टार: जोहानिसबर्गसे प्रकाशित दैनिक सान्ध्य पत्र 


तारीखवार जीवन-वृत्तान्त 
(१९०३ से १९०५) 
7९ ० 


नवम्थर १ / गाधीजीने दादाभाई नौरोजीको लिखा कि चुने हुए द्ाजार दूर और दुर्गम स्थानोमें 
ह्‌। हु 

नवम्बर /६ / साप्ताहिक पत्रमे दादाभाई नौरोजीको सूचना दी कि लॉड मिलनरके १९०३ 
के खरीतेमे निर्धारित नीति कार्यान्वित नही की जा रही है। 

द्सिग्बर ?/ भारतीय- राष्ट्रीय महासभाके सद्रास॒ अधिवेशनको लिखा कि नेटालकी ग्रम्भीर 
स्थिति अनुभव की जानी चाहिए और भारतीयोके कष्ट दूर करनेके प्रयत्न तत्परता और 
लगनसे किये जाने चाहिए। 

क्षितम्वर॒ /// ब्रिटिश भारतीयोंकी विज्ञाक सभामे समस्त वर्तमान परवानोकों सरक्षण देनेकी 
प्रा्थता की गई। £ 

द्तिन्बर 7? ? गाधीजीने दादाभाई नौरोजीकों क्राजार-सूचनामे सरकारके प्रस्तावित सशोधनके 
सम्बन्धमं तार दिया। इसमें यह सुझाव था कि कुछ भारतीय बाजारों या बस्तियोमे 
व्यापार करनेकी बाध्यतासे मुक्त कर दिये जाये। ह 

क्षितम्बर 7७ प्रिटोरियाके असोसिएटेड चेम्बसे आफ कॉमसेसे वस्ती-कानूनमें संशोधनके सम्ब- 
न्धमे ग्रम्भीरतापुवंक विचार करनेकी अपीक की गई। 


7१०९४ 


जनवरी #«£ ट्रात्सवाल विधान-परिषदके उस प्रस्तावपर, जिसमें भारतीयोके व्यापारिक 
परवानोका नवीनीकरण सीमित करनेपर जोर दिया गया है, दादाभाई नौरोजीको पत्र 
लिखा। 

फरवरी !?? जोहानिसबर्गके स्वोस्थ्य-चिकित्सा अधिकारीको भारतीय वस्तीमे गुजाइशसे ज्यादा 
भीड़-भाड और गन्दी हालतके सम्बन्धमे पत्र लिखा और चेतावनी दी कि बस्तीमे भारी 
बीमारी फैलनेकी सम्भावना है। 

फरवरी /५ (से पूर्व) : जोहानिसबर्गेके अस्वच्छ क्षेत्रमें भारतीय वस्तीकों देखा। 

फरवरी 7५: जोहानिसब्गेके स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारीसे भारतीय बस्तीमे सफाईकी हालतमें 
सुधारकी कारेंबाई तुरन्त करनेका अनुरोध किया। हि 

फ्रवरी ९०: स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारीकों अपने १५ फरवरीके पत्रमे अख्तियार किये गये 
रुखको दुहराते हुए फिर पत्र लिखा। 

सा्चे /: स्वास्थ्यनचकित्सा अधिकारीकों सूचित किया कि जोहानिसबर्गमे प्छेग आरम्म हो 
गया है। 

सार्चे (८: अधिकारियोकों खबर दी कि बस्तीमे कुछ “मृत या मरणासत्न ” भारतीय छाकर 
“डाले ” जा रहे है। डॉ० गॉडफ्रे, डॉ० पेरेरा और एक स्वास्थ्य-निरीक्षकके साथ सन्दिग्ध 
क्षेत्रका मिरीक्षण किया। है 


तारीखवार जीवन-इत्तान्त ७२३ 


यात्रे 7१ / टाउन क्लाकैने मुलाकात की और कहा कि नगर-परिपद कोई आशिक दायित्व नही 
ले सकती, अस्पतालकी व्यवस्थाकी और मिट्टीसे चिकित्सा करनेकी प्रेरणा ढी, टाउन बलाकंको 
बताया कि भारतीय प्लेगका मुकाबछा करनेके लिए क्या-व्या कदम उठा रहे है। 

मार्च १४४ त्टारके प्रतिनिधिने प्लेगकी समस्या पर मुलाकात की। 

अप्रेह ५४ प्लेगकी महामारीके सम्बन्ध जोहानिसवर्गके अखवारोकों पत्र छिखा, जोहानिसवर्गके 
स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी डॉ० पोर्टरके साथ किया गया पत्र-व्यवहार प्रकाशित किया । 

अप्रैल /४ ; प्लेगके प्रश्नपर रेंढ डेंछी मेको पत्र लिखा। 

अप्रेह 7८ / लोक-स्वास्थ्य समितिको क्रूगर्सडॉर्पकी भारतीय वस्तीका तफसीलवार मूल्याकन भेजा। 

अंगप्रेठल १०४ प्लेग महारोगके सम्बन्धमे इंडियाकी विस्तृत पत्र लिखा। 

मई ?/ ४ सर्वोच्च न्‍्यायारूयने निर्णय दिया कि १८८५ के कानून ३ में उल्लिखित “निवास ” 
शब्दके अन्तर्गत व्यवसायका स्थान नहीं आता। 

सितम्बर # (से पूर्व) / ब्रिटिश भारतीय सघकी ओरसे उपनिवेश-सचिवको प्रार्थनापत्र भेजा। 

सितम्बर ३४ दक्षिण आफ्रिकाके ब्रिटिश भारतीयोके प्रइनपर स्थारको पत्र लिखा। 

सितस्बर ५४ दादाभाई नौरोजीकों पत्र लिखा कि भारतीय प्रश्तसे सम्बन्धित मामले “ सकटापन्न 
स्थिति ” में पहुँच चुके है। 

अक्टूबर / / इंडियन झोपिनियनकी पूरी जिम्मेदारी अपने ऊपर छी और साथ ही उसका प्रवन्ध 
भी सँभाला । टोगाट गये । डर्बतकी यात्रामे रस्कितकी अनटू विस छात्ट पुस्तक पढी। उसमे 
निर्दिष्ट आधारपर एक बस्ती वसानेका निरचय किया। 

अक्टूबर 2०४ डर्बेनमें अपने और अन्य भारतीय नेताओके सम्मानमें आयोजित भोजमे आत्म- 
त्यागपर भाषण दिया। 

अक्टूबर १५४ इंडियन ओपिबियनके मालिक श्री मदनजीतको भारत वापस आनेसे पूर्व विदाई 
देनेके लिए डर्बनमे किये गये समारोहमे भाषण दिया। 

नवम्बर है / छॉर्ड रॉबर्ट्सको मानपत्र देनेकी तारीख पूछनेके लिए उपनिवेश सचिव, प्रिटोरियाको 
तार विया। 

नवम्बर /० / प्रिटोरियामें एशियाई-विरोधी सम्मेलन हुआ जिसमे ब्रिटिश भारतीयोको उपनिवेशसे 
निकालनेके लिए कडी कार॑वाई करनेकी माँग की गई। 

नवम्बर ?/ / छॉडड रॉवर्ट्सकों मानपत्र दिया। 

नवम्बर 26 / ब्रिटिश भारतीयोकी उस सभामे भाग लिया जो ट्रान्सवालमे एजियाइयोके प्रवासके 
सम्बन्धर्में आयोजित “सम्मेलन” की कार्रवाईका विरोध करनेके लिए की गई थी। 

नवम्ब॒र-हिसिम्वर / फीनिक्स बस्तीकी स्थापना की। 

द्सिम्बर ३४ रैड प्लेग-समितिके आदेशसे जो सामान नष्ट कर दिया गया था उसके हर्जानिकी 
माँगोके सम्बन्धमे कार्यवाहक लेफ्टिनेंट गवर्नेरको प्राथनापन्र भेजा । 

द्विसम्बर ९ / भारतीयोके व्यापारिक परवानोके सम्बन्ध त््थरकों पत्र लिखा। 

दिसम्बर 2४४ नेटाल भारतीय काग्रेसकी बैठकमे परीक्षात्मक मुकदमेके सम्बन्धमें श्री हुंडामलको 
आथिक सहायता देनेका प्रस्ताव किया। 

दिसम्बर १४ (से पूर्व) : एशियाई-विरोधी सम्मेलनमे भारतीयोपर किये गये विद्वेपपूर्ण हमलछेके 
जवाबमें स्थरकों पत्र लिखा। 

द्सिम्बर ९४४ फीनिक्स बस्तीसे इंडियन आप्रिनियनका पहला अक निकाछा | 


पेड समपूणे गादी वास 


९०१ 

जनवरी /० ८ डर्बनमें पुस्तकालयके उद्घाटन-समारोहमें भाषण दिया। 

जनवरी 2१८ इंडियन ओपेनियनके सग्बन्धमें श्री गोपाल कृष्ण गोखलेको पत्र लिखा और भारतीय 
बालकोके लिए एक स्कूल खोलनेका इरादा व्यक्त किया। 

फ़रवरी 2७८ पारसी रुस्तमजीके साथ केप टाउन गये, जोहानिसबर्गकों रवाना हुए। 

मार्च ४ / जोहानिसबर्गकी थियोसॉफिकल सोसाइटीमे हिन्दू धर्मके सम्वन्ध्में पहला व्याख्यान दिया। 

मारच॑? / एल० डब्ल्यू० रिचको विदाई देनेके लिए जोहानिसबर्गमे किये गये समारोहमें भाषण दिया। 

मार्च // / हिन्दू धर्मके सम्बन्ध दूसरा व्याख्यान । 

सारचे ४८: हिन्दू धर्मके सम्बन्धमे तीसरा व्याख्यान । 

मार्च १५४ हिन्दू धर्मके सम्बन्धमे चौथा और अन्तिम व्याख्यान । 

अप्रैल ७ / नेटाल विधानसभाकों उन विधेयकोके सम्बन्धमे प्रार्थवापत्र भेजा जो “नगरपालिका 
निगमोसे सम्बन्धित कानूनके सशोधन और समन्वय ” और “ बन्दूक आदि शस्त्रोके प्रयोग / 
के नियमनके सम्बन्धमे रखे गये है। है 

सई / गाधीजी इन दिनोके आसपास तमिल भाषा सीख रहे थे। 

मई ६/ भारतके भूचाल-पीडितोकी सहायताके लिए धन-संग्रहके प्रयत्न किये। 

जून ७: नये उच्चायुक्त छॉर्ड सेल्बोर्नकों मानपत्र भेट किया। 

जून १: (के बाद ) : डर्बन और फीनिक्स बस्ती गये | 

जून १६५ डब्बनमे नेटाल भारतीय काग्रेसकी बैठकमें भाषण दिया। 
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-के पत्रपर गाधीजी, ३१३३-३४; -द्वारा श्री अब्दुल 
गनीको चुनौती, ३३८ 

बूलाइव, ३६२ 

क्लाक्सडॉप, ३९, ४३५ ६७, ४६८ 

क्लाक्सडॉप माइनिंग रेकड्रेस, ४३, ६६ 

क्लिपसप्रट, १६४-६७५, १७४, १८१, १८४, २१८८-८९, 
२२४, २९००, २९७, ३०१, ३३१९-३९, 38] 

विवन, २, ४, ११, २०, ७५, रे०३९, ३९७, ३८०; 
-द्वारा उपनियमका विरोध, ३७४ 

बवीन्स टाउन, १८० 

क्वीन्स स्ट्रीट, २४३, मे३८-३९, रे८८ 

खं 


छा 


खंडेरिया, ४५३ 

खाँ, आादमजी मियां, ४७४ 

खाँ, सर आगा, ३२० 

खेतवाड़ी लेन, ४६३, ५०३, ५१८ 
४-३४ 
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गंदगी-निरीक्षक (इन्‍्स्पेव्टर ऑफ़ न्यूसेन्सेज), ३८६ 

गजनी, ४३६ 

गडीत, ३३४ 

गणतन्त्री संविधान, १३० 

गणराज्य-तर्कार, १९, ७०, ७८, ८१, ३२८, 3३३; 
-ढारा एशियाई बाजारोंके लिए चुनी गई बहुत सी 
जगह अनुपयुक्त, ५२ 

गनी, अब्दुल, २७, ६०, ७९, ८८, ९१, ९३, २३५, 
३१७, ३३२, ३३३ प्रा० टि०, ३३७५-३६, 
३५३-५४, ४८५, ५१९२, -एशिया-विरोपी प्रत्णनक्री 
हिंसापूर्ण फारवाईपर, ४०५; -एशिया-विरोधी सम्मेल्न- 
पर, ३२६; -का ल्वडेंके भाषणपर स्टारको पत्र, 
३४२२-४४; -का छेपिटनेंट गवर्नेरफों प्रार्थनापत्र, 
३३१-३२; -का श्री टी० वलाश्नेनवर्गके नाम पत्र, 
३३३-१४; -की टान्सवाल-परिपले मपील, ७९-८२, 
-के वदतव्यका द्वारा प्रतिवाद करनेका प्रयत्न, 
३००; -के कक्तव्यक्षो श्री क्लाइनेन गलत सिद्ध 
करनेंमें मसमर्थ, ३७२, -द्वारा अपने विरोधीकों 
अवसर प्रदान, ३५६; -द्वारा उपनिवेश सचिवककों एक 
अध्यादेशके वारेमें पत्र, ४३३-३४ 

गवर्नेर, ३१, १०९, ११७०, १०२१-१२, २६३, २८३, 
३२४, ३४०, ३४४, ४०७, ४५२, ४६० 
प्रा० टि०, ४७२, ४९६ 

गांधी, अमृतलाल, ४णण पा० टि० 

गावी, आनदछाल, ३६७ पा० टि० 

गाधी, खुशाल जीवन, ४९८ 

गाघी, छगनलाल खुशाल्चद, ३६७ पा ० टि०, ४३८-३९, 
४४९-७०, ४५३, ४०४ गा० टि०, ४५०, ४६१, 
४६४२, ४७६, ४९०५, ५०४ 

गांधी, मगनलछाल, ३६७ पा० टि०, ४५३, ४६२, ४९० 

गाधी, मोहनदात कर्मचद, अश्वेतोके मताधिकारपर, ३७८; 
-अरखूच्छ क्षेत्रक्ी सफाईकी भोर ध्यान न देनेपर, 
३१०-१९, -आउटलुक द्वारा भारतीयकि पति 
प्रदर्शित सद्दानुभूतिपर, ४१८; “आउट्लकर्मे प्रकामित 
श्री हिल्सके पत्रपर, ४४०-४३२, -भत्मत्यागपर, 
१२५०-२१, १२९३-२४, १९९, -आम चुनावोपर, 
४९१; -भेरिज रिविर उपनिवेशकी उग्र एग्रियए-विरोधी 
नींतिपर, ४१३; -ऑरेंज रिवर उपनिवेशके अख्ेत 
कानूनोपर, ४०-४१; -ऑरेंज खिर उपनिवेशके 
उपनिवेश-सचिवको मिटिंश भारतीय संघ द्वारा भेजे 
गये पत्रपर, ४४३२-४३; -ओरेंज स्वर उपन्विभफे 
गजटमें छपे रजित्दड गाढियोंके लिए विनियमोपर, 
१८१; -ऑरिंज रिर उपनिवेशके रंगदार लोगपर 


५३० 


व्यक्ति-कर ल्गानेसे सम्बन्धित अध्यदिशपर, १३१-३२३ 
-ऑरेज रिवर उपन्विश द्वारा एशियाश्योंके प्रति 
प्रदर्शित मयानक्ष शणापर, १८०, -ओरेज रिवर 
उपनिविशेमें त्रित्शि सरकारकी रंगभेदकी नीतिपर, 
११८-१९, भॉरेंज रिवर उपनिविशमें भारतीयोंके 
अपमानपर, ३२१; -आस्टेल्ियाके त्रिटिश तथा भारतीय 
साम्राज्य सपपर, २०-२१; “ईंग्लेडक्ो लड़ाईमें भारत 
द्वारा दी गई सहायतापर, ५०१; -ईडियन 
ओपिनियनके उद्देश्यपर, ३२६७-६८; -ईडियाये 
भारतीय भाहत-सह्ायक दलके सम्बन्धमें प्रकाशित 
गलत ऑँकडोंपर, ३२०, -नरट रेड एक्सप्रेस द्वारा 
एक भत्यत खतरनाक पिड्धान्तके समर्थनपर, २१४- 
१७; - ईस्ट रूदनके नियमन करनेवाले कानूनोंपर, 
१४१, -ईरट लंदनके प्हेगपर, ३७७; -ईट लन्दन 
ेली डिस्पेचके एक अग्रलेखपर, १९७६-९८; 
-उच्चायुक्त तथा रेड अग्रगामी संघके पत्र व्यवह्यरपर, 
३१७; -उपनिविश-मन्त्री द्वारा भी ऐकेटिलिफों दिये गये 
उत्तपर, ४३४-३५, -उपनिवेश-सचिवके दफ्तरसे 
जारी की गई गरती चिदटीपर, ४१७-१८; 
-उपन्विश-सचिवके पदपर श्री डंकनकी नियुक्तिपर, 
७३; -णक्क अग्रेज मजिस्टेट्के कथनपर, २९४; -एंक 
भारतीय सिपाहीकी शूरतापर, २३९, “एक हिन्दू 
भौर भुप्तत्मान भाईके पत्र-व्यवहारपर, ४८२६ 
-पबनथी हॉल्में हुई फोकसरर्टके गोरोंकी समापर, २२३; 
“एशियाई मुहफमेपर, ६६ -एशियाई व्यापार-आयोगपर, 
१७५२-०४, २०९; -ऐम्स्टडम अन्‍्तर्राष्टीय समाजवादी 
सम्मेलनमे दादाभाई नौरोजीके स्वागतपर, २८९ 
“कप्तान हैमित्टन द्वारा तैयार किये गये श्ञापनपर्‌ 
१२१; -केानून ३, १८८५ पर, ५०७-८; “कानून 
१२५, १८९०को धारा ५ द्वारा ईस्ट लंदन नगर- 
पाल्किको दी गई सत्तापर, १९०-९२; -कायवाहक 
प्रवासी-संरक्षकके अतिवेदनपर, २३-२५, -काछे और 
गोरे छोगोकी आधुपर, ४४८-४९; -किसानोंके 
सम्मेलनपर, ३११३-१४; -कुली ” शब्दकी व्याख्यापर, 
२१०५-६३ -केनकी रिपोटपर, ३८०, -कैपके गवरनेमेंट 
गजटमें प्रकाशित व्यापार नियमन करनेके लिए अस्तुत 
विषेयकके मंसविदेषप ३९३-९४; -केपके चुनावमें 
प्रगतिशील दलक्षी विजयपर, १४६, -केपके प्रवासी 
अधिनियमपर, १९३२, ४७१; -केपके भारतीयोंकी 
प्रस्तुत परवाना-अधिनियमके खिलाफ कारवाईपर, 
४०२०-२६; “-केपके सामान्य विक्रेता-विषेयकपर, 
४०९-११; -कैपके स्थानापन्न प्रशासक्रकी धोषणापर, 
३२८२-८३, -केप अउनके मिटिंश भारतीय-मंघके 
भन्‍्त्रीके पत्रपए, २१९२-९३; -कैप-व्कील-मण्डरू द्वारा 
प्रस्तुत विधेयकपर, ४११; -कोयला-खानोक॑ गिरमिटिया 
मजदूरोंपर, ३४०; -कगसंडोपके भारतीय वस्तीके 


सगूर्ण गांधी वाडमय 


मकानोंकी बेदखछी न करनेके नगर-परिषदके फेपले- 
पर, १८३; -ऋगसेडॉर्प नगर-परिषदके निर्णेयपर, 
२०८, -क्लाकसडॉप माहानेंग रकेड्रसके सथ॒त 
ढेखपर, ६७-६८; -वलाक्सेडॉर्पमें एशियाइयोंके लिए 
प्रस्तावित बाजार॒पर, ४३-४४,-विल्पप्षप्रट्के शिविरपर, 
१८१०-८३, “कौन स्ट्रीव्की काफिर मण्डीफो व्यवस्थापर, 
३३१९, -गिरमित्या भारतीयोपर लगाये गये ३ पौंढी 
करपर, ४४६; -जापानकी वीरतापर, ४९८-९९, 
“जापान-रूस युद्धपर, ४०१; -जोदानिसबंगक्ी चेचकपर, 
४८४, ४९०, -जोहानितवर्गक्ी नगर-परिषदकी सूचना- 
पर, २२४, -जोहानिसवर्गंकी पृथक बसस्‍्तीपर, १४; 
-जोहानित्वरगंकी भारतीय वस्तीक्षी गंदगीपर, १३८; 
-जोहानितवर्गकी भारतीय वस्तीके विवाद-ग्रस्त प्रइत- 
पर लोक स्वास्थ्य समिति द्वारा प्रकाशित रिपीटपर, 
२९६-९८, -जोहानितवर्गंकी भारतीय वस्तीपर,' 
१४८-४९, -जीह्ानिसवर्गकी भारतीय वस्तीमें आग 
ल्गानिपर, १७९: -जोहानिसबर्गंकी मलायी वस्तीपर, 
१४९-७०;-जोहानिसबर्ग के अस्वच्छ क्षेत्रपप, १९-१३; 
-जोह्ानिस्बगके एशियाई बाजारफर, १७०५-७७ 

-जोह्यनित्वगके विल्पतपरृट शिविरपर, १८८-९० 

-जोहानिस्वर्गके प्लेयपर, १६४-६५;-जोहानिसवर्गके 
प्लेगमें भारतीयोंके महान्‌ कार्यपर, १६२-६३॥ 
-जोद्यनिक्वगं नगर-परिषदकी वतनी व एशियाई 
लोगोंके लिए घरोंकी व्यवस्था करनेके लिए बुलाई गई 
बैठकपर, २०५०-५१; -जोहानितवर्ग नगर-परिषदकी 
स्वास्थ्य-समितिके प्रतिवेदनपर, ६-७; -जोहानित- 
बगें नगर-परिषद द्वारा स्वीकृत लोक स्वास्थ्य-समितिके 
सुझावोंपर, ३०२-३, -जोहानिसवर्ग व्यापारतध्के 
प्रस्तावपर, १९८; -जोद्वानिसग्ग स्टारमें «भारत 
भौर साम्राज्य 'पर प्रकाशित अग्रकेखपर, २६०- 
६१; “ज्यूजित्सुपर, ४४७, “टाइम्स भाफ्र चेंठढ 
द्वारा श्री लाईन्तकी कारवाई और धमकीपर दी गई 
विप्पणीपर, ३५-३६; -टान्सवाल्के अनुमति-पत्रोंपर, 
१८-१९; “दान्सवालक्के एशियाई व्यापारी भायोगपर, 
१६७-६८; -टान्सवाल्के गएम स्नानागारोंपर, २९२; 
-टन्सवाल्के तथाकथित भारतीय बाजारोंफर 

३०-३१, -टान्सवाल्के तथाकथित राध्टीय सम्मेलन 

पर, ३१४; -शन्सवाल्के पैदल-पट्रीसे सम्बन्धित 
उपूनियमपर, १७०७-७८; -टान्सवाल्के प्लेग तथा 

उत्तके कारण सारतीयोंपर भाई मुत्तीवतपर, १७४-७७॥ 
-टान्स॒वाल्के त्रिट्शि भारतीयोपर, ८९-९१, ९८- 
१००; -अन्सवाल्के भारतीयोंगी चिन्ताजनक स्वितिपर, 

१२५४-५६, -अन्तवाल्के भारतीयोके बारेमें महत्वपूर्ण 
फैसलेपर, ४३१; -दान्सवाल्के संविधानपर, ४५१- 
७०२; -डान्सवाल द्वारा प्रस्तावित नये एशियाई 
फानूनपर, २२७; -न्सवालमें गिरमिटिया मजदूर 


ताकेतिका 


अध्यदेशके मसविदेपप, १०९-१०; -दान्सवाल्में 
भारतीयोकी स्वितिपर, ११६-१८; -टान्सवाल्मे 
भारतीयोके उत्तीड़नपर, २८०; -टान्सवालमें रगदार 
लोगोके साथ खेले जानेवाले नाव्कपर, ३८०-८१; 
-टान्सवाल्वासी भारतीयोकी स्वितिके सम्बन्धमें 
इस्ट रेड एक्सप्रेसके कथनपर, ६४-६६;-टान्सवाल 
व्यापार सककी कारवाईपर, ५९६, -टान्सवाल खेततपघके 
उद्देश्यपर, २१९०-९१, -डबेनके प्हेगपर, ३०२१-७२, 
-डवेनके मलेरियापर, ४४५, -डबेन नगर-निगमकी 
गदगीपर, ३2८६-८८, -डॉ० जेमिसनकी माकूल 
तजबीजपर, १२१, -डॉ० पोटर द्वारा जोहानिसबगके 
गंदे स्थानोंके बारेमें प्रस्तुत प्रतिवेदसपर, ३०३-४॥ 
-डों० मेकाथरके विदाई भाषणपर, ७३, -डेली 
मेलके प्रतिनिधिकी लोड हेरिसते मुलाकातपर, 
१३६-३७; -तथाकथित एशियाई राष्ट्रीय सम्मेलनपर, 
१८, -तिक्बत्में भेजे गये त्रेटिश मिशनपर, १७५- 
७६; -तेयव हाजोखान मुहम्मद और एफ० ढब्ह्यू० 
ईंटज, एन० भो० के परीक्षात्मक मुकदमेंके फेसछेपर, 
१३६०-३१, -दादाभाई नौरोबीकी ७९ वी साल- 
गिरहपर, ५४-५७, -नंगरपालिका सम्मेलतमें पास 
हुए श्री जॉर्ज कान्स्टेवल्के प्रस्तावपर, १४३-४७; 
-नीदकी स्कू्िदायक शक्तिपर, ४१६, -नेंयल 
ऐडवर्टाइजरमें छपे उसके संवाददाताके पत्रपर, १६१- 
६२; -लेठल्की भारतीय-विरोधी प्रवृत्तिरर, ४१४, 
-नेटाल कृषक-परिषद्‌की हरकतोपर, ३०५, -नेटाल्के 
प्रवासी-प्तिवन्‍्वकअधिनियमपर, १-१; -नेटलके 
प्केग-नियमोपर, २०४, -नेटल्के भारतीय-विरोधी 
कानूनपर, ४७०-७१; -नेटाल्के मुख्य न्यायाधीश सर 
हेनरी बेल द्वारा न्यायाल्यके सम्मानके वारमें उठाये 
गये प्रशनपर, २८, -“-नेटाल्के विक्रीता-परवाना 
अधिनियमपर, २९९; -नेटाल्के सहयोगियोसे अपील 
२३३; -लेटाक नगर-निगम विषेवकपर, ४०६-८ 
-नेटाल प्रवाती अधिनियम और उसके अमलपर, 
२३६; -नेटाल मक्युरीकी गलत जानकारीपर, २२८ 
-नेटाल सक्यूरीमें “ण्क़ गोरा” के नामसे 
“ गिरमिटिया मारतीयोंमें आत्महत्याएं” इस विषयपर 
छपे पत्रपप, २१६१-६९ “नेटरमें प्लेण प्रैलतेकी 
पम्मावनापर, १९५, -नेटलमें भारतीयोंकी शिक्षापर, 
४७२, -न्यायाधीश सर हेनरी बेलके कथनपर, ३९३ 
-प० श्यामजी छुष्णवर्मापर, ४८९, -पढे-लिखे 
भारतीयोंके स्वास्थ्यपर, ४००-१; -परवाने देने 
सम्बन्धी परीक्षात्मक मुकदमेपर, १९४, -पराक्षात्मक 
मुकदमेमें सर्वोच्च न्यायालय द्वारा दिये गये फैसलेयर, 
४८१-८२३-पॉचिफस्ट्मसी कुछ गलतियोंपर, ३७५३-५६; 
-पोचिफरट्मकी भारतीय दूकानमें लगी आगपर, २९१- 
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९२; -पॉचिफस्टसफी समापर ३३९; -येचिकस्टमशी 
सप्ामें पाल क्रिये गय श्रस्तावोपर, 3३४०-८१ 
-पोचेफस्टूमके भोटठेपनपर, 3०७; -योचिफरट्मके 
“ पहरेदारों ” पर, ४३४७-४८, -सचेकम्दमके भार- 
तीयोके खतरेपर, ३६८-६५,-पोचेफटमक मवाददाताक 
वक््तव्यपर, ३७ ३-१४, -योचिफर्टमके खार्थ्य- 
अधिफारी द्वारा भारतीय मुहल्ठागी हाल्तपर तैयार 
की गई रिपो्टपर, ३९८-९९, -योचिफम्ट्म परदरेहार- 


सथके मुखपत्र द्वारा ठा० टिक्सनकी रिपोटफी वधता- 
पर प्रकट की गई घकापर, ४१२९; -ऑव्सबर्गकी 
एशियाई-विरोबी समापर, २१०७, -पुरानी भारतीय 
बस्तीसे भारतीयोकी वेदखलौपर, 3३०७-८, -पूर्वी 
टान्सवाल पहरेदार सघकी हरकृतोपर, ३०७, -पेढल- 
पटरी उपनियमोके सवाल्पर प्रिटोरिया नगरपालिका 
द्वारा अपनाई गई हृढ्तापर, २३७, -प्रियेरियाके 
एशियाई विरोथी सम्मेहनपर, ३९६४-२७, -भिटोरिया 
नगर-परिषदके प्रस्तावपर, १८६-८७, -प्रिटोरिया 
नगर-परिषद्पर, २९१; -प्लेगक़ी तवाहीपर, ४२७, 
-प्लेगके कारण भारतीयोपर लगाई गई निर्योग्यताओपर, 
२४२-४३, -फीनिक्समें काम करनेवाठे तीन अग्नेर्जों- 
पर, ३०७२-५३; -फुट्कर क्षणोपर, ४१५; ->फररात् 
वर्स्तापर, ३९२७-२८, -फ्रीड्डॉपकी मलायी वस्तीपर, 
४४७, -चंच्चोमें धम्रपानकी वुराष्पर, ४०७-०८ 
-बडोदा रियासतपर, ४८७-८८, -वोक्सवगकी यूरोपीय 
समभामें भारतीयोके खिलाफ स्वीकृत अस्तावपर, २४६- 
४८; -जॉक्सवर्गेक गोरों द्वारों चीनी दृकानदारोंकों 
अपने गिरमिटिया वन्घुओसे लेन-देन न करने देनेपर 
२४७०, -बोक्सवंगके भारतीयोकों मिली झचनापर, 
३२८; -बॉक्सवरग नगर-परिषद्‌ द्वारा टान्तवाल्की 
नगर-परिफों तथा नगरपाल्किओको भेजे गये परिपत्र 
पर, ३२३८-४०; “वाजार-सूचना सम्बंयो समोवन- 
पर, ८६, -वाखटन कृषि परिपदरकी सचनापर, ४४८ 
-ब्रिय्शि भारतीय सघ द्वारा अपन्विश्न-सचिवकीं भले 
गये आविदन-पत्रपर, २१७८-७९; -प्रिटिग सद्ंद्र्म श्री 
लिस्लिट्न द्वारा मचरजीकों ठिय्रे गये उत्तर, २४९; 
-ब्छूम फोटीनके सकटपर, १२७; -भारतवां। स्ान्नाज्य 
सेवापर, १६; -भारत-पितामह श्री ढादामार्श नौरोमीयर, 
शण८, -मारतमें प्लेय कम ऊरनेके उपायोपर, ७०० 

-भारतमें फेले प्लेगपर, ४९५२-९३; -मार्म भूऊम्य 
द्वारा हुए भवानक् विनाणपर, ४०८, “-मारताव 
दुभाषियोके प्रच्नपर २१७. >आर्ताव गेलर्म 
भारतीयोकी स्वितिपर, ११३, -भारतीब-विरोती 
कानूनके वारेमे गवनर हारा अकठ कि गत 
विचारोपर, ३२४; “भारतीयों ओर एथियासयाक्षो 
व्यापारिक परवाना इनेफे विद वॉक्सवर्गक त्यापारिय, 


रे 


आन्दोलनपर, २४४-४०३ -भारतीयोंकी गतिविधियों 
पर रंड प्केग-समिति द्वारा छ्याई गई पावन्दियोके 
उठाये जानेपर, १२५१-५२, -भारतीयोंकी सत्यपरायणता 
पर, ३६०-६३४ -भारतीयोकि प्रति ईपट रेड 
एक्सप्रेसकें विरोधी रुखपर, ४५-४६; -भारतीयोकि 
बारेमें पुलिस सुपर्रिटंडटकी टिपणीपर, २७४-५६। 
-भारतीयोके विरुद्ध और भी अषिक निर्योन्वताएं 
लगानेपर, +*४-; -भारतीयोके विरुद्ध पावन्दियाँ 
लगनेमें पंचिफस्टमके अगुवा वतनेपर, १७८-७९; 
-भारतीयोके सरक्षककी रिपीटपर, २१८-२०,-भारतीयों 
द्वारा प्हेगका दुराव करनेपर, ३८४, -भिक्ष-मिन्न 
शहरोंके मजिस्देशे द्वारा निकाली गई सूचनाओंपर, 
२९-३०; -मक्युरीयें, छपे प्लेगके छिपानेके भारतीय 
रैयेते सम्बन्धित लम्बे भनुच्छेदपर, ३२८९-९१, 
-महात्मा स्छैडस्टनके जीवन-बृत्त पर श्री चन्दावरकर द्वारा 
दिय्रे गये भाषणपर, ११४-१७; -ऑॉर्निग पोत्टकी 
भारत-सरकारसे की गई अपील्पर, ८५; -माल्कि 
सत्र तथा त्रिथ्शि भारतीय समित्तिके पत्रव्यवहारप्र, 
३१७७-७८, -रभ्टपति श्री ऋरकी सृत्युपर, २४३- 
४४; -राष्टीय काग्रेत तथा उसके मनोनीत सभापति 
श्री छाल्मोहन घोषपर, ५६, -रेल्वे अधिकारियों 
द्वारा रेल्गाढ़ीके प्रथम दर्जेमें वतनिय्रोंक्रों स्थान देनेके 
कारण उत्तन्न ट्रान्सवाल छीडरकी वौद्चछाहटपर, ३४; 
“रह ढेली मेलके अग्रदेखपर, ५१५-१६; -रेड ढेंली 


मेलमें छपे “भार्ल-भारतीय”के छेखपर, ३९२९-३० 
-रेंड प्छेग समिति द्वारा भारतीयोंका माल्मत्ता जलानेपर; 
३३१४-३५, -डडे रेट ग्रेयर्से रिव्यूपर ३४८--४९; 
-रैमने कोयछा खानमें भारतीय मजदूरकों मारते 
पीट्नेपर, ३४७; -लकासे प्राप्त एक पत्रपर, ४४३; 
-लड़ाईके दिनोंमें होनेवाली भंधेरगर्दीपर, ५०९-१० 
-छॉंड कजनके दीक्षान्त असिभाषणपर, ४२०--२४; 
-लॉड कजेनके भाषणपर, ४६९-७०, -लोंड नॉथे्रकके 
निषनपर, २१४, -छोंड मिठनरके भाषणपर, २३ १-३२; 

मिलनर द्वारा श्री चेगम्बरलेनकों भेजे गये 
खरीतेपर, ५१-५४, -छोंड मिक़नरपर, ३०४-७५; 
>लॉड सेल्बोनंकी दिये गये मानपत्रपर, ४९६ 
-९७; -लॉड सेल्वोनंपर, ४५४, -लॉड हैरिसके 
भारतीय मजदूरोंके वारेमें दिये गये भाषणपर, 
८२-८३, “लोड हैरित द्वारा छेडी स्मियके 
भारतीयोफी दी के घमकीपर, . ८३-८४; 
- कैडी स्मिथके व्यापारसपकी दिलचस्प बेठकपर, 
२६-२७; छेफटिनेट गवनेरकी घोषणापर, ४-७; 
-लेफटिनेंट गवनरके खरीतेपर, २७८; -डछेफ्स्निंट 
गवर्नेके भाषणपर, २१२१-१३; -वतनी साईकछ 


सवारोेंके लिए अस्तावित उपनियमपर, ३७४; 


सम्पूणे गांधी वाडमृय 


-वाइपराय द्वारा सर हेनरीसे कांग्रेस-अध्यक्षके रूपमें 


» मिललेसे इनकार करनेपर, ३८१, -विज्नेता-परवाना 


अधिनियमपर, १६९, -विक्रेता-परवाना अधिनियमके 
भत्याचारपर, १४७--४८, -विनवगंके सशोधित और 
तय नियमोंपर, २२५९-३०; -बेत्टने ट्रान्सवाछ - 
नेटल ऐडवर्टाशजर तथा जीरस्ट एक्सप्रेस द्वारा 
एशियाई बाजारोंके विषयमे दी गई व्प्पिणियोंपर,२३- 
२३; -शुभाशा अन्तरीपकी ससढ द्वारा नगर-परिषदकों 
दिये गये अधिकारोंपर, १२९६-२७, -श्री अब्दुल रहमान 
द्वारा ड्रान्ववाल छीडरको भेने गये पत्रपर, २८०; 
-औरी एच० सॉलोमनके रेल्के रंगदार यात्रियों-सम्बन्धी 
प्रस्तावपर, १००-१, -श्रो एल्सि आउनके तिवारा 
मुल्य नगर न्यायाधीश चुने जनेपर, २५७-७८ 
-्री ऑॉसके अस्तावपर, १४२; -श्री क्रेसवेल्के 
त्यागपत्रपर, ६६; -शओ्री क्छाइनेनबर्ग और भरी भब्दुछ 
गनीपर, ३५६; -श्री वछाइनेनवर्ग द्वारा श्री अब्दुल 
गनीकों दी गई चुनौतीपर, ३३७५-३६; -ओऔरी विवन 
और श्री व्हाईंट साईबके प्रतिवेदनपर, ७५; -ओऔी 
चाव्स फ्रासिस सीवराइटके कार्यकी रिपीट्पर, १३४; 
-ओऔी डकनकी अपने सशोपनकी ऐतिहासिक विवेचना- 
पर, ९७-९८; -ओऔ डेन टेलरके सापणपर, २१६; 
-श्री ढोमन टेछकी मृजुपर, १३५; >भ ताताकी यादगार 
कायम करनेके उद्देश्यते बस्‍्वई टाउन हॉलमे हुई 
समापर, ४७२; “श्री प्रिस्कक्ी मृत्युपर, २८३; 
-श्री फिरोनशाहकों “ सर ”की उपाधि देनेपर, २०२- 
७३; -श्री वीकके प्रस्तावपर, २४०; -श्री मूअरके 
इस्ताक्षरोंकि साथ छपी सूचनापर, ८४; -श्री भेक- 
फ़ारलेनके भाषणपर, ४४-४५; -श्री राय द्वारा प्हेग 
सम्बन्धी सूचनाकी उपलब्धिते इनकार करनेपर, १७० 
-७१; -श्री ल्वढेके पेदल-पटरी-सम्बन्धी श्रस्तावपर, 
११३१-१३; -श्री लवडेके भाषणप्र, २१५२-१३३ -श्री 
लवडेके वक्तव्यपर, ५०५-७; -श्री लाइन्स द्वारा मारतीय 
व्यापारियोके परवानोंपर दी गई टिपणीपर, १३७-३८; 
-श्री लिट्ल्य्नके खरीतेके वारेमें छोंडे मिल्नरके 
विचारोंपर, २७४-७६; -ओऔर लिव्लिटनके खरीतिपर, 
२१६२-६३; भरी लिटिल्टनके वक्‍्तव्यपर, ४२९-३०, 
४३२२-३३, “श्री लिटिकिवन द्वारा गिरमित्या 
भारतीयोंकी आत्म-हत्याके बारेगें जाँच करानेसे 
इनकार करनेपर, २४२; -ओऔ्री लिट्लिट्न द्वारा सर 
मचरणीको दिये गये उत्तपपर, ४८३; -ओऔ वायवर्गेकी 
श्रम-आयीगके समक्ष दी गई गवाहीपर, २-४; “ओऔी 
विल्यिम डिगवीके निधनपर, ३०८; -श्री सेम्थुअल 
स्मिथपर, ४९१; -श्री स्किनर छारा चीनी मजदूरोके 
बारेमें दी गई रिपोश्पर, ९-११; -श्री स्काइनके 
भाषणपर, ६१-६३; -श्री र्दुअट द्वारा श्री हुडामल्पर 
जुर्माना करनेपर, ३३७--३८; -भ्री स्मिथ द्वारा प्रत्तुत 


तांकैतिका 


प्रवासी-प्रतिवन्‍्वकप्रतिवेदनपर, १७५०-५२; >नश्री 
हाटके द्वारा पॉचेफस्टा व्यापार सघको दियि गये 


वक्‍्तव्यपर, ८-९, -सघ सरकारके गजटमें की गई 
विवाह-सम्बन्धी घोषणापर, १७२, -सन्नाट एडव्डकी 
वधगॉठ्पर, ३२१; -सर आयर छालीके खरीतेपर, 
२१८६-८७, -सर आर्येर छाडी द्वारा ताम्राज्यके प्रति 
भारतकी सेवा्भोक्री मान्यता देनेपर, ४५६-०५७, 
“सर एडविन भानोंब्ड स्मारकपर, ३२०; -सरकार 
द्वारा भारतीयोंके ऋण-पत्रोंके वारेमें प्रस्तुत विवेयकपर, 
२१३७-३८, -स्र जॉन रॉब्िन्सकी मृत्युपर, ४२-४३३ 
-सर जॉज फेरारके प्रस्तावपर, १०७-८, -सर जज 
फैरार द्वारा भारतते मजदूर मेंगानेके सम्बन्धमें दी 

दलीलपर, १४५-४६, -सतर जेम्स रोजइन्स द्वारा 
की गई कानूनकी आ्याख्यापर, २०२-३, “सर 
फीरोजशाह मेहतापर, ४७२, -सर मचरजीकी 
सेवाओंपर, २३४, -सर मचरजीकों दिये गये श्री 
लिटिल्टनके उत्तरपर, ४४४; -सर्वेश्री हनी, शेरिंडन, 
रूवी तथा चैमनेका एक भायीग नियुक्त करनेपर, 
१३३; “सहायक उपनिवेश-सचिव श्री मूअर द्वारा 
एशियाश्योंकी प्रेषित छूचनापर, ७६-७७, -त्ताउथ 
आफ़िका यार्जियन द्वारा श्री कान्स्टेवलके प्रस्ताव- 
पर लिखे गये युक्तिसगत छेखपर, (१८०४-७५, 
-सामान्य अग्रीजण समितिकी सिफारिशपर, १८७; 
-सात्राज्य-दिवसपर, ४७९-८०; -साल्मरके छेखे 
जोलेपर, ३१५०-५१; -एरके सवाददाता लॉरस 
मार्विवसके वक्‍तव्यपर, २७५३-७४, -ए्टारमे प्रकाशित 
इंवेत-सघकी स्थापनाकी सूचनापर, २८४; -स्व्गीय सर 
जॉन रॉविन्सनके स्मारकपर, २१७, -स्वास्थ्य-निकाय द्वारा 
बाखटनकी वस्तीकों दूर हटानेपर, ५७-५८, -हुडामल्के 
अपील जीतनेपर, ३२५, -हुंडामलके परवानेपर,३० ०-१ 
-डुंडामलके मुकदमेपर, ३०६-७, ३३७, ३७५-७६, 
३८०५-८६ “का ईैडियन ओपिनियनकी स्थिति 
पर प्री० गीखलेकी पत्र, ३०७८-०९; -क्रा १०८ 
पौंडका डाप्टका ब्योरा, ५१६-१७; -का बवेनंके 
भारतीयोंकों ऐतिहाती कारवाई करनेका सुझाव, ३७३; 
-का दो विधेयकोंके वारेमें नेटक विधानतभाकों 
प्राथनापत्र, ४२७-२८; -का नेटल्के भारतीय-विरोधी 
आन्दोलनके वारेमे दादाभाई नौरोजीको पत्र, ४६४; 
-का नेठारू भारतीय काग्रेसमें भाषण, ४९९, -करा 
ब्रिटिश भारतीय संघके भावेदन-पत्रके सम्बन्धमें स्टारमें 
छपे अग्रछेख पर सवटारके सम्पादककी पत्र, १२७३-७४, 
-का भारतीयोंकी प्लेगते सवक सीखनेका छझाव, 
१८७-८८; -+का लछव्छभाईकी रूतिमें स्थापित 
पुस्तकालयका उदघाटन करते सम्रय सापण, इे७८ 
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उपनिवेश-सचिवकी प्रायनापत, २६३-७३३ -क्का 
लेफ्टिनेंट गवनेरते ब्रिटिश भारतीय संबकी प्राथनापर 
विचार करनेका अनुरोव, ३६; -का श्री ६० ए० 
वाल्ट्रको वुल्नाडिया और सीढ्तके सम्बन्धमें प्र, ४७७; 
>का श्री छगनलालकों वेस्टका अनुफरण करनेका 
सुझाव, ४५३; -का भ्री रिच्क्री विदाईपर भाषण, 
३९७, -क्ा स्पष्टीकरण, ४६०-६१, -का हिन्दू धर्म- 
पर भाषण, ४०२-४, ४३५-३८; -की अपनी वात, 
३४०७-४६; -की ईस्ट लदनके भारतीयोको सलाह, 
४४६; -की ट्प्पिणियाँ, ४९०; -की दक्षिण आफिकाके 
तमाम भारतीयोसे अपील, ३९१-९३, -की दृष्में 
टान्सवाल्के भारतीयोंकों अताधारण पावन्दियोका शिकार 
बनाना गेरजरूरी, १८३-८७, -की पखाानेंकि वारेमें 
सीषे-सादे और कारगर नियम वनानेपर वाई, ७-८; 
की भारतीयोंकों सजग रहनेकी ताफ़ीढ, ३९४-९५; 
-की लाइडनवर्गके अधिकारियों द्वारा दी गई धमकीके 
बारेमें भारतीयोकी सलाह, ३००; -न्री रचारके 
प्रतिनिधितते में, १५९--६०; -के मतमें जोहानिसव्गमें 
प्लेग फेल्नेका उत्तरदायित्व नगर-परिपद॒पर, १६६-६७, 
-द्वारा क्षैवल्यपर टिप्पणी, १०१-१; -द्वारा णोहा- 
निप्तवर्गकी भारतीय वस्तीकी गन्दगीते उत्तन्न उतरेकी 
भोर स्क्ेत और उसे दूर करनेके लिए सुझाव, 
१३५४-४०; “द्वारा टान्सवाल्क भारतीय प्रशनपर 
टिप्पणियाँ, ३७-३९; -द्वारा ठान्सवालके भारतीयोकों 
लॉड रावट्रसकी मानपत्र देनेपर वंधाई, ३९१, -द्वारा 
डॉ० पोटरकी आपत्तियोंका उत्तर, १४३; -द्वारा 
डॉ० पोटरकों प्लेयक्षो सूचना, १०५८-५९; -द्वारा 
ढानककी मृत्युपर समवेदना प्रकट, ५१२; -दारा 
दादाभाई नौरोजीको श्री रिचके वारेमे परिचियात्मक 
पत्र, ४०२; “द्वारा प्रो० गोपाल कृष्ण गोखलेको 
टान्सवाल्की स्थित्तिका परिचय, २९७५-९६; “द्वारा 
प्छेकि वारेमे लोक-स्वास्थ्य-समितिके ५तिविदनपर 
रेड डेली मग्रेलकों पत्र, १७६-७७, -द्वारा वोक 
साहबकी धन्यवाद, १२६; “द्वारा भारत-मन्त्रीके 
पदपर श्री त्रॉडिककी नियुक्तिकी आलोचना, १७, 
-द्वारा भारतीय कांग्रेस ओर र्सी जेम्स्वोडी तुलना, 
३६३-६४, ३७०-७१, -द्वारा भारतीयोकों मुझाये 
गये प्छेग रोकनेके २१५ नियम, 3६७०-६४, -द्वारा 
श्री उमर हाजी आम झवैरीका हार्ठिक स्वायत, 
२९३३ -द्वारा श्रीमती एनी चेतेंट्से क्षमा-याचना, 
४०९; -द्वारा सर मंचरजीकों कुछ सुझाव प्रेषित, 
२१२०-११ 


गॉडफ्रे, डोॉँ०, १०७९-६०; -की नगर-परिपद्र द्वारा सहायक 


चिकित्सा-निरीक्षकके रुपमे नियुक्ति, १६५, -द्वारा 
अपनी सेवाएं भारतीय समाजकी समपित, १६३ 


-का छेफिस्नेन्ट गवरनेरके खरीतेकी कुछ वा्तोंके खिलाफ गायक्वाड़, ४८७-८८; -मब्हारराव, गदीते मलग, इश्ढ४े 
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गोश, जॉजे, ३४, ४९६-९७; -क्ला भाषण मध्भूमिम 
हरियाली, १४०; -छारा श्री फान्स्टेवल्के प्रस्तावका 
विरोध, १४४ 

गिवन्‍्स, मा, -छारा नगर-परिषदके कार्यकी लिन्‍्दा, २९% 

गिरमित्यि कानून, १३६ 

गिरमिट्या भारतीय, देखिए गिरमित्या मजदूर 

गिरमिटिया मजदूर, २३, ५५, ६४, ७५-७६५ ९५, १०८, 
११०, १३६, १७२, २९०, २२८, २८७, २९४, 
३०७, ३४०, 3३४७-४८, ३५०, ३६०, ३९५, 
४०७-८, ४१७, ४२७, ४३४, ४४०, ४४६५ 
७०७-८; -अतभ्य जातिके छोग नहीं, २०७; 
-माखसे मेंगनेकी अब भी कोशिश, १४०-४६३ 
-छाता वन्द्र करनेका सुझाव, ८3; -छानेका प्रवत्न 
आर्थिक भावस्यकताकी अपेक्षा एक्र राजनीतिक चाल 
६६, -छानेके कारण भारतके व्यापारमें वृद्धि, १३७; 
गिरमिट्या भारतीयोकी आत्महत्याएँ, २३३, २४१, 
२४८, २६१, गिरमिश्यि। भारतीयोकी आत्महल्याभेकी 
पूरी सस्या, २४९, गिरमिस्यि| भारतियोंकी आवादी, 
२१८, गिरमिस्यिा मजदूरोकी स्थिति गुलामोंते कुछ 
अच्छी, 3, गिरमित्या मजदूरोकी हैसियतसे ही 
भारतीयोको टान्सवालमें प्रवेश उपलब्ध, ६०; गिर- 
मिव्या मजदूरोंक रुपमें भारतीयोकों लाना बन्द कर 
देनेक सम्बन्ध भारतीय ढेत टेलरसे पूणेतः सहमत, 
२१६, गिरमिट्या मजदूरोफो वापस जानेसे इनकार 
करनेपर फीैठफ़ी सजाका विधान, १०९; गिरमिटिया 
मजदूरोंपर प्रवासी प्रतिवन्‍्वक अधिनियम छागू नही, २४ 

मिरड होल, २६०, २७० पा० टि० 

गीलेकालेड, २८२ 

गुजराती, ७०, ११७५, २९२, ३७५९, ४३९, ४४९, 
४०३, ४६२, ४७६ 

गुणवन्तराय, ४७३ 

गूट्डऐडम्स, सर जॉन हेमिल्टन द्वारा मासक्रा अन्तिम 
रविवार प्रार्थना तथा छूतझ्ना-प्रकाशनका दिवत 
घोषित, ४ 

गृह-कार्याल्थ (ऑफितेज ऑफ दि एंटीरियर), १७२ 

गोघले, गोपालकृष्ण, २७३, २९५, ३६७ पा० टि०, 
४९१, ५११ 

गोरे मजदूर, २-३ 

गोवा बचराह, ४३७ 

ग्राड ड्यूक, ६३ 

ग्रीक चचे, ६३ 

ग्रीक्वालेंड, २८२ 

ग्रीन, सर कनिधम, १२०, ५०६ 

ग्रीस, ४६० 

ग्रेगरी, डॉ०, १९२, ४७१ 


जे 


सम्यूणे गांधी वाडमय 


मे 
ग्रेगरोवत्की, १९४ 
ग्रेट भार्मेन्ड स्ट्रीट, ४५० 
ग्रे स्टीउ, ३२, ३००, ३८०, ४८४ 
सछासगो, १०९, १९३ 
स्टेनको जंक्शन, १२७ 
ग्लेडरटन, ५४, २११४-१७ 
घ 
धोरखीदू, रुत्तमजी जीवनजी, ४३९, ४६३, ४६६-६७, 
४७३, पा० टि० ४७५, ४७८, ५०३, ५१२, ५१८ 
प्रोष, छाल मोहन, एक्र मेंजे हुए राजनीतिजश, ५५ 
घोषणा, १८४३, २७८; घोषणा, १८७५८, ४८० 
च्च 
चन्दावरकर, सर एन० जी०, ७१ पा० टि० ११५, ४७९; _ 
महात्मा स्लेडरटनपर, ११४; -का ढॉ० मेंका्थरके 
हम्मानमें स्वागत भाषण, ७१ 
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-की सूचनामें दी गई धारा, ८४; -को भारतीय 
दूकानदारों द्वारा अधिक समयतक दूकान खुली रखनेकी 
शिकायत, २७; -दरा भारतीय व्यापारियोंके परवानों 
पर दी गई टिप्पणी, १३७ 

लॉक, छोड, २७१ 

लेन, ४६७, ५०४, ५१८ 


७५४७ 


लाटीवाला, ५०४, ५१८ 

छामू , ५१ १ 

लेरिसो मार्विवत, २०३ 

लॉडे मेयर, डर 

लाली, सर आरयर, ३१, ३९, ७४, २०१, १२१०-११, 
२७७०-७९, ३२८०-८६, २९२, २१९७, ३२७, ४९६; 
-का केप॑के नमूनेपर प्रवासी अध्यादेश जारी करनेका 
प्रस्ताव संघको मजूर, २७३, -के दावेका लोक-स्वास्थ्य 
समितिकी रिपोर्ट पूरा जवाब, २९६; -के वर्णनका 
नेशल ऐडवर्टाइजर द्वारा खण्डन, २८७, -दवारा 
भारतीय शिष्टमंडल्के अभिनन्दनफा उत्तर, २३४; -द्वारा 
साम्षाज्यके प्रति भारतकी सेवाओंको मान्यता प्रदान, ४५६ 

लाहौर, ५४ 

ल्किन शायर, ३५२ प्रा० टि० 

लिस्लिय्न, ५९, ७०, १९१, १९६-९७; २०६, २१०, 
२३४, २४५, २४८-४९, २०२, २०५८, २६२५-६३, 
२७४-७८, २८५, ३०३-४, ३०८, ३१०, ३१८, 
३१६, ४३०, ४३२२-३३, ४४१२, ४५१, ४०६, 
४७०, ४९६, ५०७, ५१६; -णक मजबूत श्रादेके 
व्यक्ति, २१२५; -का कथन उत्साहजनक, २०१; 
-का वक्तव्य, ४२९, ४०२; -का समुद्री तार, 
२७००-५१; -का सर मंचरजीको उत्तर, २४८, 
४४४, ४८३; -की एशियाई वाजारोंके बारेमें समिति, 
२८७; -की जोरदार घोषणा, ५१४, -के मत्तमें 
दक्षिण आक्रिफा गोरोंका देश नहीं, ३९९; -को 
उदार साम्राज्य भावनाएँ रखनेका श्रेय आप्त, १०४; 
-को लॉड मिल्तरका भाश्वासन, २०७, -द्वारा 
गिरमिटिया भारतीयोंकी भात्महत्याओके वारेंमे जाँच 
करानेते श्नकार, २४१; -द्वारा भारतीय वाजारोंके 
छिए जगहोंपर जोर, १८०; -द्वारा सर मंचरजीकों 
उपनिवेशमें पूर्ण रूपले बसे भारतीयोके अधिफरारोफी 
रक्षा करनेका आइवासन, २४२ 

लिबर्दी रिव्यू, ४९२; -द्वारा मृत्यु सत्याकी की 
आलोचना, ४९२ 

लियोनाडे, १९४ 

छीडर, ९, १५७ 

लीडस, डॉ०, २५९ 

छेडी स्मिथ, २६-२७, ३५, ८३-८४, १०५, १३४७-३८, 
२१७, २७२, ३४७, ३०५०, ३९६, ४५% 

छेन, भर्नेस्ट एफ० सी०, २१७२ 

छेपिटनेंट गवर्नर, ४, १७, ३१ प्रा०टि०, ३६, ४७, 
६०, १०९, १३३, १४३, १७५०-७४, १५७, १८५, 
२०१, २१०, २१३, २४५, २६३, २७८, ३३१, 
इश४ 7/० 2०, ३३५, ३४०, रे६२, ४१३; 
न्भार्तीयोंके टान्तवाल प्रवेशप, २१३; “की 


जुं४डट 


हाइडेल्वगके तरिटिश भारतीयों द्वारा वफादारीमरा 
मानपत्र २११, -से भारतीय शिष्ष्मण्डल्क्ी भेंट, ३७ 

छेमिंगटन, लॉडे, ४७२ 

छेम्प्रियर, ताजेन्द, की निर्मीकता, ३४७ 

लेंगरमान, ३७९, -के सम्बन्ध जानकारी, ३८०, -दारा 
उपनियमका जोरदार समर्थन, ३७४ 

लन्सडाउन, लॉड, ३८१ द 

लोकसभा (फोक्सराट ), १३१, -(ब्रिटिश ), १७, परे, 
२३४, २०१, ४१२ 

लोक स्वास्थ्य उपनियम, १७८ 4 

लोक स्वास्थ्य-तमिति, १३९--४०, १४८-४९, १७०, 
१७७, १९३, २६४, २६६, २९६, २९८, ३०२-३, 
-प्केग-निवारणमें अपनी पूरी ताकत छ्गानेपर भी 
दोपपुक्त नहीं, १६६, -का नियमोंका पालन कराना 
फर्तेव्य, १७१, -की गकुशल्ता प्लेग फेल्नेका कारण, 
१६०, -की रायमें भारतीय आबादीकी उपस्थित्ति 
यूरोपीयोके विकासमें बाधक, २९७, -के भस्तावसे 
जोहानिसवर्ग और त्रिक्रनके दूछेर भागोंमें रोष, १७६ 


ब्यूकत, ४३१, ४८१ 


व्‌ 


वड़ंसवर्थ, विलियम, ११९ पा० टि० 

वर्मा, पंडित श्यामजी कृष्ण, ४८९ 

वाइलीकी मजिस्टेट और पुल्सिको कडी चेतावनी, ३८५ 

वाइसराय, १७, ५४, ८५, ३०५, ३२४ प्रा० टि०, 
४४, ३७०, ३६४ पा० टि०, ४३२०, ४६९, 
४७९-८०, ४९१; -द्वारा कांग्रेत अध्यक्षेके नाते सर 
हेनरी कॉव्नसे मिललेसे इनकार, ३८१ 

वाटरफो, ३१६ 

वाड़ी, अहमद झ्ाहीम, ३३४ 

बायबग, ४, -द्वारा श्रम आयोगके सामने दी गई गवाही, 
२-३ 

वाराणती, ४०३ 

वाई, १९४ हे 

वाम वाध्स (गरम स्नानागार ), २९२ 

वाढ्ते, ६० ए०, ४७७, ५०२ 

बावडा, ४६०-६१ 

वाशिंगटन हाउस, ७५९, ६९६ 

विक्दोरिया, ४७९--८० 

विक्टोरिया क्रॉस, २३२ 

विवटोरिया-दिवस, ४७९ 

विक्टोरिया-प्रान्त, १६१ 

विक्रेता-परवाना अधिनियम, २२, ३५, ८३, १०८, १४८, 
१६९, २११, २९९, ३०० प० टि०, ३४९, 


४१०, ४६९, ७५०८; -अत्याचारका भयंकर 


सम्पूणे गाधी वाडमय 


बेलन, १४७, -दमन॒का एक भयंकर बन्त्र, ३२०; 
-सतत चिन्ता और परेशानीका सबब, ४७०, -द्वारा 
नेटल्में अत्यधिक कठिनाई उत्पन्न, २९५ 

बिजटन, ४७७, ५०२ 

विखाव्तरेंड, १०७, २०४, -जिल्के वाहर स्वास्थ्यके 
प्रणाणपत्नेके बिना एशियाश्योंकी सफर करंनेकी 
मनाही; १८३ 

वित्तमन्त्री, ४८७ 

विधान-परिषद (रेंज रिवर कालोनी), ४१३, -(कैप), 
२८३, -(जोहानिसब॒ग़े), २०९, २१२,-में नगर 
परिषद द्वारा एक गैरसरकारी विधेयक पेश करनेकी 
सूचना, २२४, -(टान्सवाठ), ६ प्रा० टि०, ७९, 
८६-८७, ८९-९०, ९७-९८, १००, १०५९, ११३, 
११६, १३३, १७३, २४०, २४४, २५९, २६०, 
४३३; -(दक्षिण आफ्रिका), २९५, -(नेगरं), ३४१ 

विधान-सभा (कैप), १४६, ४५८; -(टान्सवाल), १०, 
१३१, २७४, २७७; -(नेटाल), ४०७-८, ४२७, 
-(वम्बई), २५२ 

विधिवत्‌ स्थापित वकील-मण्डल (इनकारपोरेटेड छा सोसायटी), 
एक विधेयक पास करांनेकी पिक्रमें, ४११ 

विनवगेकी नगरपालिकाकी हदमें रहनेका मूल्य गोरे 
माल्किकी नौकरी २३०, -के सशोषित और नये 
नियम, २१२९-३० 

विन्दन, श्रीमती, २०५ ध 

वियेना सम्मेलन, ३३२ 

विल्शायरका सरकारफो भारतीयोंकी शिक्षाके लिए अधिक 

साथन उपलब्ध करनेका सुझाव, ४५२ 

विलायत, ४८६ 

विलियम, सर, ३१६ 

विलेज मेन रीफ गोह्ड माइनिग कम्पनी लिमिटेड, ६६ 

विस्सन, एच० एफ०, ४, २२; -द्वारा एक भारतीयकों 
परवाना देनेका विरोध, २१ 

“बी भार सेवन” ११९ प्रा० टि० 

बीछ, एच० प्रायर, की भारतीयोके वारेमें राय, २६७ 

बुल्फतन, जे० एपस०, का परवाना नया करनेसे परवाना- 
अधिकारी द्वारा इनकार, १४७ 

वेजीटिरियन रेस्तरा, ३७५२ पा० टि० - 

घेडरबने, सर विलियम, ३६३, ४८८, -भारतके सच्चे 
मित्र, ४८७, -की एक सूचना, ४९१ 

वेरुक्म, ४४० हु 

वेल्स, ४८७ 

वेस्ट, भरे, १६०, ३५२ प्रा० टि०, ३६७ प्रा० रि०, 
४३९, ४०३, ४६१२ 

वैस्ट इंडीज, १३६ 

वेस्ट ऐंड हॉल, ९० 


साकेतिका ण४९ 


वेस्ट भिन्‍्स्टर, ४६८, ५११; -पैलेस होटल, ३६३ 

वेत्टन ट्रान्तवाल ऐडवर्टाशजर भौर जीरस्‍्ट एक्सप्रेस 
एशियाई बाजारोंके प्रइनपर, २२ 

वैस्टन पढे ३७३, ३३८६-८७, ३९० 

वेस्ट स्‍्टीट, २९९-३०१, ३०६-७ 
३७७०-७६, ३८७ 

वोल्ोविक, ३६३ प्रौ० टि० 

व्यापार-लध ( जीहानिसवर्ग ), ७४, ९९; -की काये समितिका 
सके सामने प्रस्ताव, १२८; -(टान्सवाल ), ९४-९६, 
१२८, -( नेशल ), २०७, -( छेडी स्मिथ ), २६-२७ 

व्हाइट, सर जॉजे, १६, २७, -दरा भ्रभुसिहकी सेवाएँ 
उद्ारतापूवंक खीकार, २७२ 

व्हाइट साइ्डकों श्री वायवंगंका उत्तर, ३ 

द् 

शस्त्र-विषेयक, ४१२, ४६४ 

शान-दाई-क्वान, २६०, २७२ 

शान्तिपव, ४२१ 

शान्ति-रक्षक न्यायाधीश, (जस्टिस माफ दि पीछे), १३१, 
२३८ 

शान्ति-रक्षा अध्यादेश, १२९, २००, २१०, २७०; 
-ब्रिटिश भारतीयों को टान्सवाल्से वाहर रखनेके सावनके 
रूपमें प्रयुक्त, २१२; -का दुस्पयोग, २३१; -ते 
दुरुपयोगके कारण भारतीयोंकी आवादीका हास, २९७ 

शोपिनहार, आथर, ३९६ 

शाह, ४४९-७५९ 

शिक्षा-अषीक्षक, ३५०, ४३४ 

शिक्षावलली, ४२० 

शिविर-व्यवस्थापक, १८२ 

शुभाशा अन्तरीप, (केष ऑफ गुढ़्होप), २१८२, ३५१; 
-की सतद द्वारा नगर परिषदकों दिये गये कुछ 
अधिक्षार, २२६ 

शैेरिडन, १३३ 

शोन, ४९४ 

श्रप्न-अध्यादेश, १३६ 

अम-आयीग, ६६, ७५ हे 

श्रमिक आयातक अध्यादेश (लेवर अम्पो्टशन ऑडिनेंस), 
१३६, ३४० 

श्राइनर टी० एल०, ४०८; -द्वारा केप विधान तमामें एक 
मनोर॑ंजक विषेयक अस्तुत, ४५७ 

श्रीक्षष्ण, ४२२ 

इवीजर रेनेक, ८८, 

इवेत-संघ, ४४, १००, २८४; “समिति, २०७ 


स्‌ 
संयुक्त नगर-निगम अधिनियम, ५०८ 
संयुक्त न्याय संघ, ५०२ 


३३८, ३४५, 


स्थुक्त खणे क्षेत्र ( कॉन्सीलिडेंटेड गोल्ड फील्टस ) 
१३६; -निकायके, विनियम, १८१ 

सरक्षक (प्रंखिटर ), २७-२६; -कार्याव्य, २१९ 

स्तद (कैप ), ४०९; -(नेथल ), ४६४, ४७०, ५०८, 

“डरा सक्रिय रूपसे मारतीय-विरोधी नीतिका भनु- 

सरण, ४६९; -(ब्रिटिश ), ७४, २४८, ३८५७८, 
४४४, ४९१ 

सत्तदीय मताधिकार अधिनियम (पालमेंटरी ऋचाउज ऐवट ), 
४०७ 

सटन, सर जी० एम०, ४४० 

सन्‌ १८०७ की ऐतिहासिक घोषणा, ६१ 

सफाई-अधिकारी, १९७, २६७, ३८३ 

सफाई-आयीग ( सेनिटरी कमीशन), ३९० 

सफाई निरीक्षक, १८८ 

सफाई समिति, ३८७ 

समझौता, १८८१, ३४२, ३५३; समझौता, १८८४, ३४२, 
३७३ 

घमरकनन्‍द, ६३ 

सम्राशी, ४५-४६, २७१, २७८, ४७९, ४८० 

सम्राट, २०, ४२, ८१, ९९, १०६, १०९, ११८, १२५०२, 
२०१, २०३, २२६, २६३, २६९, २१७१-७२, 
२८३, २१९०-९१, २९४, २९९, 9१८, ३११, 
३५५, ३७०, ३८३, २९६, ४०८, ४१३, ४३% 
बू० टि०, ४४१, ४४३, ४८५, ४९६; -द्वारा 
प्रवाती-प्तिवन्धक भधिनियम स्वीकृत, १६ -की न्याव- 
परिषद (प्रीवी कोन्सिल), १९४,३९४;-सरकार,३७८ 

सरधार ४९५ 

सरस्वती, दयानन्द, ४३७ 

सर्वोच्च न्यायाल्य, ९६, ११२, १२५, १५३, १६९, 
२2०१-०१, २११, २१४, २३४, २४६, २००, ७१, 
२७३, २७७, २७९, २९०, ३०१, ३२९, ३२ 
प्र० टि०, ३५०, ३७५, ३८५, ३९३ ३९५, 
४२९, ४३२, ४४२, ४८२, ५०७, ५१४-१६; 
प्रिषदोंके निणेयकके खिलाफ अपील सुननेकी सत्तासे 
वचित, १०५, -का महत्त्वपूर्ण फंलछा, ४८१; 
रुपमें ब्रिटिश राज्यमें सुरक्षाका एक आश्रय स्थान 
हमेशा उपलब्ध, १९६; -के विशुद्ध परिणाम, ३७६; 
-द्वारा जानवूझकर गैर-इन्साफी, ३९४; “द्वारा विये 
गये परीक्षात्मक मुकदमेके फैसलेसे फोक्सरस्टके गोरे 
उत्तेजित, २२३; “द्वारा परीक्षात्मक्क मुकामेंका 
भारतीयोके पक्षमें निणेय, १९०, -में हुंडामल्के 
मामलेकी अपील, ३०६ 

पहायक उपनिविश-सचिव, ७६; -को वॉक्सतग नगर-परिषद 
द्वारा यातायात उपनिवमोमें शामिल करनेंके लिए 
भेजा गया सशोपन, २३८; -द्वारा वॉक्सबर्ग नगर- 
परिषदुको भेजा गया उत्तर, २३९ 


७५०, ८२ 


जण० 


सहायक उपराजप्रतिनिधि (यूनान)पर अवैध अनुमतिपत्र 
बेचनेपर जुर्माना, ४५ 
सहायक मन्त्री, २३५ 
तद्ाययक सेम्रेंग्री द्वारा भारतीयोंके दावे अखीकृत, ३३१ 
सबसे, ४४ 
साइड, व्हाइट, ७५ 
साइमन, ४४९ 
साईं, जनरल, १६ 
साउथ आमिका गारजियन , नगरपालिका सम्मेल्नमें 
पात्त हुए भ्री कान्स्टेवलके प्रस्तावपर, १०७४-७० 
साम, ४६१ 
सामवेद, ४२० 
सामान्य प्रयोजन-समिति (जतरकू परपजेज कमिटी), -की 
रंगदार व्यक्तिको रातके ९ बजेते चार बजे तक बाहर 
निककनेकी इजाजत न देंने सम्बन्धी सिफारिश मंजूर, 
१८०५ 
सामान्य विक्रेता परवाना विधेयक, ४०९, ४१२ 
साम्राज्यकी दासी (सिंड छा), १६ 
साम्राज्य-दिवतपर गाधीनी, ४७९ 
साम्राज्य-सरकार, ९१, ९९, २४४, २९०; -ऋगर-शाप्तन 
काल्से दी भारतीयोंके पक्षकी नीतिसे आवड्, २२०; 
“की एशियाई विरोधी सम्मेलन द्वारा चुनौती, ३९६ 
सार्डॉनिया, ५०९ प्रा० टि० 
सोलीमन, एच०, १०१, २४०, -द्वारा रेलोंके रगदार 
मुसाफिरेकि तम्बन्धमें अस्ताव पेश, १०० 
सॉलोमन, सर रिच॒ई, ११, १०७, १०८ परा० डि० 
११३, २७५, ९८; -गणराज्यके न्यायाधीशके फैसलेफो 
समझनेमें अस्मर्य, १९४, -भारतीयोंकि साथ होनेवाडे 
भन्यायपर, ९९; -रंगदार णातियोंके लिए एक्र मित्र 
और हितैषी, १०१; -द्वारा रेढ गाडियोंमें भारतीय 
यात्रियोंके नियम बाबत श्री वोक्षेकों उत्तर, १२६ 
छिंगापुर, २६, २७२ 
घिहली, १०१ 
सिख, ४०३; -धम, ४०३ 
सिडनी, ४७२ 
सिद्धपुर, ४९० परा० टि०, 
सिन्दु नदी, ३६७५, ४३६ 
गीद्त मोहम्मद, ४७७, ४८४ 
सीरिया, २१३ 
सीरियाई १५२, ३०३, ३२७ 
सीवराइ, चास्से फ्रान्तित, २०, -के कार्यकी रिपोटे, १३४ 
सीवराइट, मास, २० 
सीवराइट संस्था, २० 
सुआाकिन, १६ 
सुन्ती, ४९० पा० दि० 


सम्पूण गाधी वाडमव 


सुमार, ईसा हाजी, ४६७, ४८६ 

सुलेमान, इस्माइछ, १३० 

सुलेमान, कासिम, ३३४ 

सुभाव, ५१६ 

सुहरावर्दी, अब्दुल्ला अल-महमू,, ४८९ 

सूचना ३, १९०३, १६७ 

सूडान, १६, २६०, २७२ 

सेंट एन्ड, ३६४ 

सेंट पीट्सवर्ग, ३७८ 

सेक्सनी, में सकते अधिक आत्महत्याएँ, २४१ 

सेठ, अब्दुल्ला, ४५६, ४६०, ४७४ 

सेठ, उमर, ४६७ 

सेन, एन०, ४६२ 

सेन, केशवचन्द्र, ४३७ 

सेन्ट्क हिन्दू कॉलेज, ४५९ 

सेबस्टपोल, ५०९ 

सेलोने, लोड, ४०४, ४६५, ४६८, ४८५; -के स्वागतमें 
किये गये समारोह राजनीतिक नहीं, ४९६; -को 
मानपत्र देनेका मनोर॑जक वर्णन, ४९६ 

सैन फ्रासिस्कोंमें चीनियोंकि छः संगठन, १० 

सैम्सन, ३५५, ४१०, ४२६; -का भारतीय शिष्टमण्डल्के 
सामने कई बातोंका स्पष्टीकरण, ४२७; -के छर 
उत्तरसे निराशा, ४०९ 

सैल्सिबरी, लॉडे, ३७५ 

सोमनाथ, श्ष्८ 

सोमनाथका मुकदमा, १४७ 

सोमालीलेंड, १६, २६०, २७२, ५०१ 

सोराब, ४६६, ५०४ 

गीवर स्टीट, ३६७ 

स्कॉठ, जेत०, ३१३ 

स्किनर, एन० रास, १०२१; -की चीनी मणदूरोंके वारेमें 
रिपोर्ट, ८-११, -द्वारा बनाया गया चीनी मजदूरोंके 
जत्येका खाका, ११ 


स्केडीनेवियन, ३६१ प्र० टि० 

सक्राइन, ६३, -द्वारा इंस्लेंड और रुसकी तुलना, ६१-६३ 

खोीनर, २८२ 

स्टार, ६, ९, १६० १९३५, २४४-४७, २७३, ३३३५ 
२३५, ३४२, ३५०, ३०३, ३५४ प्रीॉ० टि०, 
र०५६, ३७२, ३७८, ३९७, ४०४, ४४१, ५०५, 
७५१३; -के प्रतिनिधिकी गाधीजीसे भेंठ, १७५९-६०; 
-द्वारा भारत भौर साम्राज्यपर अग्रलेख, २६०; “में 
इवेत-संघ स्थापित करनेकी सूचना, २८४ 

स्ुमटे, जेम्स, १०१ परा० टि०, ३३७, ३६७, “का 
गैर-कानूनी हुक्म, ३८०; -का निर्णय गम्भीर भूल, 
३०६ - 


पॉकितिका 


सटेड, द्वारा लॉड सेल्वीनेका जीवनचरित्र रिव्यू आफ रिव्यूसे 
प्रकाशित, ४५४ 

स्टेशन रोड, १७९ 

स्टेन्डटेन, ३०, ५१९ 

स्पावते, २७; -भारतीय परवानोंपर, २६ 

स्पिक, सी० पी०, की भारतीयोंके वारेमें राय, २६७ 

स्पियनकॉप, ३१९ 

सपसर, भरे, ४०० 

स्पेसर, हवेट, १०२, ४८९ 

स्पेन, ६९, ४९८ 

स्पेलोनकेन, ३३, ६४ 

स्प्रिग, सर गान, द्वारा दुवारा चुने जानेके लिए ईस्ट 
लद॒नमें पिर-तोड़ कोशिश, १४१ 

स्मदत, जॉन क्रिदिचियन, १७२ प्रा० टि०, 

स्मिथ, रेवरेंड, द्वारा भारतीय शिक्षकोंके लिए प्रशिक्षण 
महाविद्यालय स्थापित, १०५ 

स्मिथ, विल्यिम, द्वारा वादियोंकि पक्षमें निणेय, ४८१ 

स्मिथ, सेम्युअल, ४९१ 

स्मिथ, हैरी, १७५१-७२; द्वारा तैयार किया गया प्रवासी- 
प्रतिवन्‍्धक प्रतिवेदन १५०, -द्वारा दो वषेका पूवेनिवास 
प्रमाण रुपमें स्वीकार, ४६९ 

स्लीमन, कर्नल, भारतीयोंकी सत्यवादिता पर, ३६२ 

स्वयंभू प्रद्शन समितिक्ी चुनौती भारतीयोंकों बरानेमें 
असम, २४७ 

स्वामी, बंगड, ५१६ 

स्वामी, वेरा, “५१६ 

स्वामी, सुरम, ५१६ 

स्वास्थ्य-कार्यात्थ १५६ 

स्वास्थ्य-चिकित्सा अधिकारी १३८-३९, १४३, १०५८-५९, 
१७०, १७९, १८२, २०४, ३१०, ३८७ पा ० [टि०, 
३७३, ३८४, ३८८, ३९८, ४८४ पा० टि०, 
-द्वारा भारतीयोंकों प्लेग फीछानेकी जिम्मेदारीसे 
मुक्त, २६६ 

स्वास्थ्य-निकाय, ४३-४४, ५०, ५८; “का वाणार 
चूचनासे प्रोत्साहित होकर भारतीयोंकों शहरसे और 
भी दूर हृटनेका निरवय ५७, -स्वास्थ्य निरीक्षक, 
द्वारा जोहानितबर्गकी प्लेगमें सहायता, १६३ 

स्वास्थ्य-समिति (जोहानितवग), ७, १४, १८४; की 
सिफारिश, २८१, -दारा भारतीय दूकानदारोंके 
मुँहले रोटी छीन छेनेका स्पष्ट सुझाव, ६ 

स्वेच्छा-न्याय (लिच-छा), ३७७ 


ह्‌ 
हंगर, सर विल्यिम, ४८७, ५०१; -के दब्दोंमें गिरमिव्या 
प्रथा दासताके निकट, २१६ 


णजण१ 


हक, भब्दुल, ४६३, ४६७, ४७३, ४७८, ५०३, ०१२, ५१८ 

हकी, ४९८ 

हनी १३३ 

हवीब, ह्वाजी दादा हाजी, ४६८७, ४७३-७४, ५२० 

हब्शी, ४४८ 

हयाशी, वायकाउंट, ३९० 

हलके, १०७ 

हलेठ, सर जेम्त, ४४०; -की गवाही, ५१५, -की दृष्टिमें 
कुछ मिलाकर यूरोपीय व्यापारी ही नफेमें, ६५, -के 
शब्दोंमें भारतीय नेटाल्के लिए मूल्यवान, २६८ 

हागकाग, २६०, २७२ 

हाइडेलबग, १७४, २०१, २१०, २३४, ३०२, -के ब्रिटिश 
भारतीयों द्वारा केफिटनिं. गवनेरकों वफादारीभरा 
मानपत्र, २११ 

दाईम, अखटें, ४३५ 

हाटिंटाट, ४०६, ४४८ 

हाफमेयर, एच० जे०, ४८६ 

हारे, ग्रीनिकर ऐंड कम्पनी, ६० 

हाटेले, ९, -का पोचेफस्टम व्यापार-सक्ों दिया गया 
वक्तव्य, ८ ञ 

हावेर वोडे, २४३ 

हाल, झू, २० 

हाोपिम, गनी, ३१४ 

हासिम मोती एंड कं०, ३३४, -का भारतीयोंके प्रति 
साइनुभूतिपूण रुख, ९९, ५०६; -के मतमें भारतीय 
नेटाल्के लिए वरदान, २४० 

हितोपक्शा, ४२४ 

हिन्दी, १३५, ३०६, ४३८-३९, ४७६ 

हिन्दू, ७५४, ७२१, १०१-१२, १३५, १७२, २६१, ३६०- 
६४, ३९०७-९६, ४०३-४, ४२२, ४३५-३८, 
४७०९-६१, ४७२, ४८२, ४९९, ५०१ प्रा० टि० 

हिन्दू कुश, ५४ 

हिन्दू ध्में, ३९५, ४०२-३, ४३६-३८ 

हिल्स, डब्ल्यू०, ४४१; -की वात तथ्यसे अप्राणित, ४४०, 
-को वेस्लमके भारतीय नगर बननेका दुःख, ४४०; 
-द्वारा क्लाइनेनवर्गंका अनुकरण, ४४२ 
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